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ಅರಿಕೆ 


ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಸ 
ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಕೀಪಾಖಂಡವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದಕೊಡ 
ನೆಯೆ ಆವಂತ್ಯಖಂಡವೂ ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

ಅವಂತೀಕ್ಬೇತ್ರಕ್ಕೆ "ಮಹಾಕಾಲವನ'ವೆಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರೂ 
ಉಂಟು. ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿಯೇ " ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರಲಿಂಗ'ವು ವಿರಾಜಿಸು 
ಕ್ರಿರುವುದು. ಕಾಲಿದಾಸಾದಿ ಮಹಾಕನಿಗಳೆಲರೂ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ತಮ್ಮ 
ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬಹುವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯ 
ವನ್ನೊಳಕೊಂಡು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಅವಂತಿಯ ಉಜ್ವಯಿನೀನಗರವು 
ಚಾರಿತ್ರಕವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದುದೇ ಆಗಿರುವುದು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ ವಿಶ್ವ ನಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳಿದ್ದು ವೆಂದು ಸಂಶೋಧನೆಗಳಿಂದ ತಿಳಿದುಬಂದಿದೆ. 
ಭಾರತ ಸ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯಸಲುವಾಗಿ ಮಹಾ ಮಹಾ ಮೇಧಾವಿಗಳು 
ಹಗಲಿರುಳೂ ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ದುಡಿದ ದುಡಿಮೆಯ ಸತ್ಸಲಸಂಕೇತಗಳು ಇಂದಿಗೂ 
ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಚಿರೆಸ್ತಾ ಯುಯಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿವೆ. ಇಂಥ ಸುಂದರ ಪ್ರಾಂತ್ಯ 
ವಾದ ಅನಂತಿಯನ್ನು ಕುರಿತ ಈ ಖಂಡವು ತನ್ನೊಂದು ಐತಿಹಾಸಿಕ, 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ಕೈ ತಿಕ ಕಥಾನುಕಥನಗುಣದಿಂದಲೂ, ದೇವ ದೇವಿಯರ 
ಭಕ್ತಿಸಾರಮ್ಯ ಸಂಕಥನ” ವೆ ಸೈ ಭವದಿಂದಲೂ, ಹರಿಹರಕ್ಸೇತ್ರಗಳ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ನಿರೂಸಣ ವೈಖರಿಯಿಂದಲೂ ಓದುಗರಿಗೆ ಹೈದಯಹಾರಿಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸ 
ದಿರದು. 

ಇಂತಹ ಅನೇಕಾನೇಕ ಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಗಳ ಸಂಪುಟವೆನಿಸಿರುವ 
ಈ ಮಹಾಪುರಾಣವನ್ನು ಕನ್ನಡದ ಅತುವಾದಜೊಡನೆ ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಪ್ರೇರೇಪಿಸಿ 
ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮಹೋಪಕ್ಕ ತಿಯೆನ್ನಸಗಿ ಅವರೆಲ್ಲರ ಚಿರಕೃತಜ್ಞ ತೆಗೆ ಪಾತ್ರ 
ರಾಗವ Ri ್ನಿಳುವ Hy (ಮದ್‌ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ಲ. ಬಕರ್‌ 
ಬಹದ್ದೂರ", ಜಿ ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌.ಐ. ಮಹಾಸ್ರಭುಗಳವರಿಗೆ ಸರಮೇಶ್ವ ರನು 
ರೋ ಕಾ ಸಮಸ್ತ ಸನ್ಮಃ ೦ಗಳಗಳನ್ನೂ ದಯೆಪಾಲಿಸಿ ಸಂರೆಕ್ಷಿಸ 
ಲೆಂದು ಸಂಪಾ ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೆ ನೆ. 


ಮೋಟಗಾನಹಳ್ಳಿ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಶಾಸ್ತ್ರೀ 


ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ಪುಟ ಸಿಂಖ್ಯೆ 
ನೊರಮೂವತ್ತಮೂರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಕುಬೇರಾದಿತೀರ್ಥಚತುಷ್ಟ ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ಬ ಎ ಲದಿಷಿ-೮೨೧ 
ನೂರಮೂವತ್ತನಾಲ್ವನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ರಾಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ಸ ೨ ೮೨೨ 
ಫೂರಮೂವತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸಿದ್ಧೇಶ್ಚರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಜನ ತ ೬ ಲೆ೨ಿಷಿ-ಲ೨೪ 


ನೂರಮೂವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅಹಲ್ಯಾತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ. ತ ತಾ ೨ ಲೆ೨೫-೮೨೯ 
ನೊರಮೂವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕರ್ಕಟೀಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ನೂರಮೂವತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶಕ್ಟತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ದ 
ನೊರಮೂವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೪೨೦ ಇಂ ಆಷ್ಟಿಂ-೮೩೧ 


°° ಬೆಕ್ಟಿ೨ದಲಿನ್ಟ 


ಸೋಮತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನೆ. , ಜತ “೮೩೪-೮೩೬ 
ನೂರನಲವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಹಾ 

ನಂದಾಹ್ರದತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ RNS ** ಲೆತ್ಲಿ೭ಿ-ಲೆಪಿಲೆ 
ಫೂರನಲವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ತಾಪೇಶ್ವರತೀರ್ಥೆ ಮಾಹಾತ್ಮ ೨ವರ್ಜನ °° ೨ ೧  ಬಿರ್ಕಿ-ಲಳಣ 
ನೂರನಲವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ರುಕ್ಮಿಣೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ °° ೮೪೨-೮೫೭ 
ನೊರನಲವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ --- 

ಯೋಜನೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ತ ೬. ೮ಜಲೆ-೮೬೧ 
ಫೂರನಲವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ದ್ವಾದಶೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ಹೆ ೨ ೮೬೨ 


ನೂರನಲವತ್ರೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶಿನತೀರ್ಥವತಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ಫಸ 


ನೂರನಲವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅಸ್ಮಾಹಕೆತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನೆ 


ನೂರನಲವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸಿಡ್ಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥೆ ಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನೆ 
ನೂರನಲನತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಮುಂಗಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ ವರ್ಣನೆ 
ನೂರನಲವತ್ತ್ಕೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಲಿಂಗವಾರಾಹತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ನೂರೈವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕುಸುಮೇಶ್ವರೆತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ನೂರೈವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶ್ರೇತವಾರಾಹತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೃವರ್ಣನ 
ನೂಕೈವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಭಾರ್ಗಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ನೂರೈವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಆದಿತ್ಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 
ನೂರೈವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಕ್ರಲಕಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 
ನೂರೈ ವತ್ತ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಚಾಣಕ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರಾಹ್ತಿನರ್ಣನ $4 
ನೂಕೈ ವತ್ತ್ಯಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ .. 
ನೂರೈ ವತ್ತ್ವೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಹುಂಕಾರಸ್ವಾಮಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಮವರ್ಣನ 


ನೂಕೈ ವತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸಂಗಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ನೂಕೈವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅನರಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 


ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 


೮೬೪-೮೮೨ 


೮೮೩-೮೮೪ 


ಲಲಿ೫-೮೮೯ 


೮೯೦-೮೯೪ 


೮೯೫.೯೦೩ 


೯೦೪-೯೦೮ 


೯೦೯ 


೯೧೦.೯೧೬ 


೯೧೭೨೯೧೪ 


೯೧೯೨೯೩೮ 


೯೩೯೨೯೪೬ 


೯೪೭.೯೪೯ 


೯೫೦-೯೫೩ 


೯೫೪-೯೭೧ 


ನೂರರುವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಮೋಕ್ಸತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

ಫೂರರುವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧಾಯ 
ಸರ್ಪತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ. ತ 


ನೂರರುವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಗೋಪೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ನೂರರುವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ನಾಗತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ. ೬ 
ನೂರರುವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸಾಂವೌರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 
ನೂರರುವತ್ತೈೆದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ನೂರರುವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸಿದ್ದೇಶ್ವರೀತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ 
ನೂರರುವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ನೂರರುವತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅಂಕೂರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ನೂರರುವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಕಾೌಮವೋದಿನೀಹರಣವರ್ಣನ 
ನೂರೆಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಮಾಂಡವ್ಮ ಶೂಲಾರೋಪಣವರ್ಣನ 
ನೂರೆಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಶಾಂಡಿಲೀಖಯಹಿಸಂವಾದವರ್ಣನ 
ನೂರೆಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಮಾಂಡವ್ಯತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ 
ನೂರೆಪ್ಪತ್ತ್ರಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶುದ್ಧೆ ಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೯೭೨೨ ೯೭೩ 
೯೭೪ಎ ೭೬ 
೯೭೭೨ ೯೭೮ 
೯೭೯ 

೯೮೦೨ ೯೮೨ 


೯ಲ೫. ೮೮೬ 


೧೦೦೮-೧೦೧೨ 


೧೦೧೩-೦೧೦೭೧ 


೧೦೨೨೨೧೦ ೭೪ 


೧೦೩೫-೧೦೩೬೭ 


೧೦ 


ನೂರೆಪ್ಸ ತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗೋಪೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 


ನೂರೆಸ್ಪ ಕ್ರೈ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕಪಿಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನ 
ನೂರಿಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಸಿಂಗಲೇಶ್ವರೋರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನೆ 
ನೂರೆಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಭೂತೀಶ್ವರೆತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ »ವರ್ಣನ 
ಕೂರೆಪ್ಸತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಗಂಗಾವಾಹಕತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯವೆ ರ್ಜನ 


ಕೂರೆಪ್ಪತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
;ಸತಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಜನ 


ನೂರೆಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ದಶಾಶ್ವನೆ ೇಧತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ನೂರೆಂಬತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಭೃಗುಕಚ್ಛೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನ A 


ನೂರೆಂಬತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಭೃಗುಕಚ್ಛತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ 


ನೂರೆಂಬತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕೇದಾರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 


ನೂರೆಂಬತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಧೌತಪಾಪತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೃವರ್ಣನ 


ನೂರೆಂಬತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಏರಂಡೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ನೂಕೆಂಬತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕನಖಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ನೂರೆಂಬತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೃವರ್ಣನ 


ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 


೧೦೩೮-೧೦೩೯ 


೧೦೪೦-೧೧೪೨ 


೧೦೪೩-೧೦೪೮ 


೧೦೪೯-೧೦೫೨ 


೧೦೫೩-೧೦೫೭ 


೧೦೫೮-೧೦೬೦ 


೧೦೬೧-೧೦೭೨ 


೧೦೭೩-೧೦೮೩ 


೧೦೮೪-೧೦೯೩ 


೧೦೯೪-೧೦೯೬ 


೧೦೯೭-೧೧೦೦೧ 


೧೧೦೨ 


೧೧೦೩-೧೧೧೦ 


ಅಲಿ೧೧-೧೧೧೨ 


೧೧ 


ನೂರೆಂಬತ್ತೈಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶಾಲಗ್ರಾಮತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 
ನೊರೆಂಬತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯ 
ಉದೀರ್ಣವರಾಹತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ 
ನೂರತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಚಂದ್ರಹಾಸತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ನೂರತೊಂಬತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ನೂರತೊಂಬಕ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಶ್ರೀಪತ್ಯುತ್ಸತ್ತಿವರ್ಣನ ಏತ 


ನೂರತೊಂಬತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ತ್ರೀಪತಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ ಸ 
ನೂರತೊಂಬತ, ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಶ್ರೀಪತಿವಿವಾಹವರ್ಣನ ಜಾ 
ನೂರತೊಂಬಕೈ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ — 
ಶ್ರೀಪತಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ನ 
ನೂರತೊಂಬತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಹಂಸತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಮವರ್ಣನ 
ನೂರತೊಂಬತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಮೂಲಸ್ಮ್ಮಾನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 
ನೂರತೊಂಬತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶೂಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ನೂರತೊಂಬತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಆಶ್ವಿನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಜನ 
ಇನ್ನೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಸಾವಿತ್ರೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ೪ ನರ್ಣನ 
ಇನ್ನೂರೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದೇವತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ಪುಟ ಸಂಖ್ಯ 


೧೧೧೩-೧೧೧೫ 


೧೧೧೬-೧೧೨೨ 


೧೧೨೩-೧೧೨೮ 


೧೧೨೯-೧೧೩೨ 


೧೧೩೩-೧೧೪೬ 


೧೧೪ ೭೧೧೫೮ 


೧೧೫೯-೧೧೭೦ 


೧೧೭೧-೧೧೭೬ 


೧೧೭೭-೧೧೭೮ 


೧೧೭೯೨೧೧೪೮೦ 


೧೧೮೧-೧೧೯೭ 


೧೧೯೮-೧೨೦೦ 


೧೨೦೧-೧೨೦೫ 


೧೨೦೬ 


೧೨ 


ಇನ್ನೂರೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶಿಪಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ »ಸರ್ಣನ ಸ್ಯ 
ಇನ್ನೂರಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕೋಟತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ಇನ್ನೂರನಾಲ್ವನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪೈ ತಾಮುಹತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ಇನ್ನೂರೈ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕುರ್ಕುರೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ಇನ್ನೂರಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ವಶಕನ್ಯಾತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ ವರ್ಣನ 
ಜನ್ನೂರೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸುವರ್ಣಬಿಂದುತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮೆ $ವರ್ಣನ 
ಇನ್ನೂಕಿಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಹುಣಮೋಚನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 
ಇನ್ನೂರೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಭಾರಭೂತಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನ 
ಇನ್ನೂರಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪುಂಖಿಲತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ಇನ್ನೂರಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಮುಂಡಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ಇನ್ನೂರಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಏಕಶಾಲಡಿಂಡಿಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ಇನ್ನೂರಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಆಮಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ಇನ್ನೂರಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಶ್ರೀಕಸಾಲತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

ಇನ್ನೂರಹದಿನೈ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶೃಂಗಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಮವರ್ಣನ 


ಪುಟ ಸಖ್ಯೆ 


೧೨೦೭-೧೨೦೮ 


೧೨೦೯-೧೨೧೦ 


೧೨೧೦-೧೨೧೩ 


೧೨೧೪-೧೨೧೫ 


೧೨೧೬-೧೨೧೭ 


೧೨೦೧೮-೧೨೧೯ 


೧೨೨೦-೧೨೨೧ 


೧೨೨೨-೧೨೪೬ 


೧೨೪೭-೧೨೪೮ 


೧೨೪೯-೧೨೫೨ 


೧೨೫೩-೧೨೫೪ 


೧೨೫೫-೧೨೫೬ 


೧೨೫೭-೧೨೫೯ 


೧೨೬೨ 


೧ಷ್ಮಿ 


ಇನ್ನೂರಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅಷಾಢೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ 


ಇನ್ನೂರಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಏರಂಡೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ $ವರ್ಣನ 
ಇನ್ನೂರಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಜಾಮದಗ್ಗ್ಯ ತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ 
ಇನ್ನೊರಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕೋಟತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ಇನ್ನೂರಿಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಲೋಟಣೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ಾನರ್ಣನ 
ಇನ್ನೂರಿಪ್ಪ ತ್ರೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಹಂಸೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ಇನ್ನೂರಿಪ್ಪ ಶ್ರೈರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ತಿಲಾದೇಶ್ವರತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ್ಯವರ್ಣನ 
ಇನ್ನೂರಿಪ್ಪ ತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ವಾಸವೇಶ್ವರತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ಾನರ್ಣನ 
ಇನ್ನೂರಿಪ್ಪ ತ್ರ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಕೋಟೀಶ್ವರತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ 
ಇನ್ನೂರಿಪ್ಪತ್ತೈೆ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅಲಿಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ಇನ್ನೂರಿಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ವಿಮಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ ವರ್ಣನ 
ಇನ್ನೂರಿಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾದಿವಿಧಾನವಿಶೇಷಕಥನ 
ಇನ್ನೂರಿಪ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪರಾರ್ಥತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಫಲಕಥನ 
ಇನ್ನೂರಿಪ್ಪ ತ್ರೊಂಬತ್ತೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಕೇವಾಖಂಡಪಕನ-ಶ್ರವಣ-ದಾನಾದಿಫಲಶ್ರುತಿವರ್ಣನ 
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೧೨೬ ಎಇ೦ ೨೭% 


ದಿ೨ಎಲಗಿವ೫೪5 


ಇಲ ಯೂ ಆದರ ಇ ಹಾರಾಯ 


೧೨೮೭ ೧೨೮೪ಇ 


೧೨೯೫-೧೨೧೮ 


ಜಯ ವು 
ಗಿದ್ಮಿರಿ ಮದನಿ ದವ 

ಚಾ ಯುವಾ ತ 
೧೦ಷ್ಟದಧಿಷ್ದ ದಯ 


೧೪ 


ಇನ್ನೂರಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ತೀರ್ಥಿನಲಿಕಥನ 


ಇನ್ನೂರಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ತೀರ್ಥಸಂಖ್ಯಾಪರಿಗಣನನರ್ಣನ 


ಇನ್ನೂರಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ರೇವಾಖಂಡಪುಸ್ತಕದಾನಾದಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ 


೧೩೨೧-೧೬೩೩ 


೧೩೩೪-೧೩೪೧ 


೧೩೪ ೨-೧೩೪ ೯ 


|| ಶ್ರೀಃ ಗ 
ಆಫ .. -ಗಳಾಚಠಣಶ್ಲೋಕ: 


ಜ್ಞ ek) ಜಗತ್ಸೃ : ಚ ವಿರಿಂಚಿಕಃ ಪಾಲಕೋ ಹರಿಃ । 
ps ಕಾಲರುದ್ರಾ - € ನಮಸ್ತ್ರಸ್ಥೈ ಪಿನಾಕಿನೇ ॥ 
ತಾಶ್ಸರ್ಯ 


ಯಾವ ಷ್ಣ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಜಗತ್ತ ತನ್ನು ಸೃಜಿಸುವವನಾಗಿಯೂ 
ತಿ ಶ್ವಸತುನ್ನಾತಾಯಣ ಮೂರ್ತಿಯು ಸಂರಕ್ಸಿಸುವವನಾಗಿಯೂ 
ಕೆಂದು ಹೆಸರಾದ ಸ್ವಾಮಿ. PS. ಟಟ ಇರುವರೋ 
ಕ್ರಾ ಇ 7.72. ವ ಪರಮತಿವನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


॥ ಶ್ರೀಶಂಕರ: ಶಂಕರ: ॥ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


pe 


ಅಥಾ$ವಂತ್ಯಖಂಡೇ 
ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ ತೃತೀಯೋ ಭಾಗಃ ಪ್ರಾರಭ್ಯತೇ 
Lo ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ! ಓಂ ನಮೋ ಬೃಹಸ್ಸತಯೇ 1 
ನಮಸ್ಕ್ತಸ್ಮ್ಮೈ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ | ವಿಷ್ಣವೇ ನಮಃ ॥ 


ಶ್ರೀಮತ್ಸುಂದರಖಾಶಾನಂ ಶ್ರಿಮತ್ಸಿದ್ದಿ ವಿನಾಯಕಂ ! 

_ 
ಸಣ್ಮುಖಂ ಸ್ವಂದನಾನಂದಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ವಿಷ್ಣುಮಾಶ್ರಯೇ il 
'ಯೆಸ್ಯಾಜ್ಞಯಾ ಜಗತ್ಸ್ಪ್ರಷ್ಟಾ ವಿರಿಂಚಿಃ ಪಾಲಕೋ ಹರಿಃ । 


ಸಂಹರ್ತಾ ಕಾಲರುದ್ರಾಖ್ಯೋ ನಮಸ್ತಸ್ಮೈ ಪಿನಾಕಿನೆೇ ॥ 


ಅಥ ತ್ರಯಸ್ರ್ರಿಂಶದಧಿಕತತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ। 
ಕುಬೇರಾದಿತೀರ್ಥಚತುಷ್ಟಯಮಾಹಾತ್ಮ ಕನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹೀಸಾಲ ಪರಂ ತೀರ್ಥಚತುಷ್ಟಯಂ | 


ಯೇಷಾಂ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಸಂಯೋ ಭವೇತ್‌ Hon 
ಫೌಚೀರಂ ವಾರುಣಂ ಯಾನಮ್ಯಂ ವಾಯವ್ಯಂ ತು ತತಃ ಪರಂ । 
ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧಾ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞಾ ಲೋಕಪಾಲಾ ಮಹಾಬಲಾಃ ॥೨॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕುಬೇರಾದಿತೀರ್ಥಚತುಷ್ಟಯವತಾಹಾತ್ಮ್ಯರ್ವಾನ 
೧, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: -ಮಹಾರಾಜನೆ! ಅಲ್ಲಿಂದ 


ಮುಂದೆ ನಾಲ್ಕು ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೨, ಕೌಬೇರ, ವಾರುಣ, ಯಾಮ್ಯ ಮತ್ತು ವಾಯುವ್ಯಗಳೆಂಬ ಈ ತೀರ್ಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಅತ್ಯಂತ ಬಲಶಾಲಿಗಳೂ ಆದ ಆಯಾ ದಿಕ್ಬಾಲಕರು 
ತಪಸ್ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದರು. 


೮೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :- 
ಕಿಮರ್ಥಂ ಲೋಕಪಾಲ್ಕ ಶ್ತ ತಪಶ್ಚಿ ೀರ್ಣಂ ಪುರಾಃನಘು 1 
ನರ್ಮದಾತಟಮಾಶ್ರಿತ್ಯ “ತನ್ನೆ ವಕ್ತು ಮರ್ಹಸಿ nan 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 


ಅಧಿಷ್ಠಾ ನಂ ಸಮಿಚ್ಛ ೦ತಿ ಹ್ಯ ಚಲಂ ನಿರ್ಬಲೇ ಸತಿ । 


ಸಂಸಾರೇ ರಕತ ತೃ ಣಬಿಂದುವದಸ್ಥಿ ರೇ 1೪॥ 
ಕದಲೀಸಾರನಿಃಸಾರೇ ಮೃಗತೃ ಸ (ವ ಚಂಚಲೇ | 

ಸ್ಥಾವರೇ ಜಂಗಮೇ ಸರೇ ಭೂತಗ್ರಾ ಮೇ ಚತುರ್ವಿಧೇ ॥೫॥8 
ಧರ್ಜೊೋ ಮಾತಾ ಪಿತಾ ಧರ್ಮೋ ಧರ್ನೋ ಬಂಧುಃ ಸುಪೈತ್ತಥಾ । 
ಆಧಾರಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯೇ ಸಚೆರಾಚರೇ ॥೬॥ 
ಏವಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತು ತೇ ಸ ಪೋಕಿಪಾಲಾ ಸುಳ್ಳ ಣಾಃ। 

ತಪಸ್ತೇ ದಳು. ರತುಲಂ ಮಾರುತಾಹಾರತತ್ಸರಾ ॥೭॥ 
ತತಸ್ತುಷ್ಟೊ 'ನುಹಾಜೀವಃ ಕೃತಸಾ ರ್ಥೇ. ತಸ ತದಾ । 

ಅನುರೂಪೇಣ ರಾಜೇಂದ್ರ ಯುಗಸ್ವ. ಪರಮೇಶ್ವರಃ Hon 





೩. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನಿಸ್ಕಲ್ಮಷನೆ! ಈ ಲೋಕಪಾಲಕರು 
ಹಂದೆ ನರ್ಮದಾ ತೀರವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ತನಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿದರೇಕೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ 
ಹೇಳುವವನಾಗು. 

೪. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಸಂಸಾರವು 
ದುರ್ಬಲವೂ, ತೃಣಾಗ್ರದ ಜಲಬಿಂದುವಿನಂತೆ ಅಸ್ಥಿ ರವೂ ಆದುದೆಂಬ ಕಾರಣ 
ದಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಅಚಲವಾದ ಅಧಿಷ್ಕಾನವೊಂದನ್ನ ಪೇಕ್ಸಿಸುವರಷ್ಟೆ. 

೫. ಸ್ಥಾವರಗಳೂ, ನಾಲ್ಕು ವಿಧಗಳಾದ ಜಂಗಮಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಕೂಡಿದ 
ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚವೂ ಬಾಳೆಯ ತಿರುಳಿನಂತೆ ನಿಸ್ಸಾರವೂ, ಬಿಸಿಲ್ಲುದುರೆಯಂತೆ 
ಚಂಚಲವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೬. ಆದುದರಿಂದ ಚರಾಚರಗಳನ್ನೊಳೆಗೊಂಡ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವೇ 
ತಾಯಿಯು, ಅದೇ ಶಂದೆಯು ; ಬಂಧುವು; ಸ್ನೇಹಿತನು; ಸಕಲ ಜೀವರಿಗೂ 
ಅದೇ ಆಧಾರವಾಗಿರುವುದು. 

೭. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಲೋಕಪಾಲಕಕಿಲ್ಲರ 2 ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ವಾಯ್ವಾಹಾರಿಗಳಾಗಿ ಬಹಳ ಳಳ ತಪಸ್ಸೆನ್ನಾಚರಿಸಿದರು. 

೮. ಹೀಗೆ ಹ ತೆಯುಗದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಭಾಗವು ಕಳೆದುಹೋಗಲು ಪರಮೇಶ್ವರನು. 
ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಆ ಯುಗಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ದರ್ಶನವನ್ಸಿತ್ತನು. 


ತ್ರಯಸ್ವಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋ€ಧ್ಯಾಯಃ ೮೧೫ 


ವರೇಣ ಛಂದಯಾಮಾಸ ಲೋಕಪಾಲಾನ್ಮಹಾಬಲಾನ್‌ । 


ಯೋ ಯಮಿಚ್ಛೆತಿ ಕಾಮಂ ಷೈ ತಂ ತಂ ತಸ್ಯ ದದಾಮ್ಯಹಂ ॥೯॥ 

ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ಲೋಕಸಾಲಾ ಜಗದ್ಳಿ ತಾಃ 

ವರದಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಾಸುರ್ದೇವಂ ವರಮನುತ್ತಮಂ 1೧೦॥ 
ಕುಬೇರ ಉವಾಚ :-- 

ಯದಿ ತುಷ್ಟೋ ಮಹಾದೇವ ಯದಿ ದೇಯೋ ವರೋ ಮನು! 

ಯಕ್ಸಾಣಾಮಿಸಾಶ್ಚರಶ್ಹಾಃ ಹಂ ಭವಾನಿ ಧನದಸ್ತಿತಿ HW ೧0 

ತತಃ ಪ್ರೋವಾಚ ದೇನೇಶಂ ಯಮಃ ಸಂಯೆಮನೇ ರತಃ । 

ತತ್ರ ಪ್ರಧಾನೋ ಭಗವಾನ್ಸ ನೇಯಂ ಸರ್ವಜಂತುಷು ॥೧೨॥ 

ವರುಣೋನಂತರಂ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಣಮ್ಯ ತು ಮಹೇಶ್ವರಂ । 

ಕ್ರೀಡೇಯಂ ನಾರುಣೇ ಲೋಕೇ ಯಾದೋಗಣಸನುನ್ವಿತಃ ॥ ೧೩॥ 

ಜಗಾದಾಶು ತತೋ ವಾಯುಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ತು ಮಹೇಶ್ವರಂ | 

ವ್ಯಾಪಕತ್ವಂ ತ್ರಿಲೋಕೇಷು ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಾಸ ಭಾರತ ॥ ೧೪ ॥ 


ತೇಷಾಂ ಯದೀಪ್ಸಿತಂ ಕಾಮನಮುಮಯಾಸಹ ಶಂಕರಃ ! 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಲೋಕಪಾಲಾನಾಂ ದತ್ತ್ವಾ ಚಾದರ್ಶನಂ ಗತಃ ॥೧೫॥ 


೯-೧೦. ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ ಆವರನ್ನು ವರಗಳಿಂದ ಪ್ರಲೋಭಗೊಲ:. 
*" ಯಾವನು ಯಾವುದನ್ನು ಬಯಸಿದರೂ ಅದನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಕೊಡುವೆನು `` 
ಎಂದನು. ದೇವದೇವನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಲೋಕಹಿತದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾದ 
ಆ ದಿಕ್ಬಾಲಕರು ವರಪ್ರದನಾದ ಆತನಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. 

೧೧. ಕುಬೇರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹಾದೇವನೆ! ನೀನು ಸಂತುಷ.ನಾ?. 
ರುವೆಯಾದರೆ ನನಗೆ ಈ ವರವನ್ನು ಕೊಡು: ನಾನು ಯಕ್ಸರಿಗೆಲ್ಲ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಧನವನ್ನು ಕೊಡುವವನಾಗುವೆನು. 

೧೨. ಬಳಿಕ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹನಾಗಿದ್ದ ಯಮನು, ""ಭಗವಂತನೆ! ನನು 
ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಧಾನನಾಗಿರಬೇಕು?' ಎಂದೆ ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 

೧೩. ಬಳಿಕ ವರುಣನು ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. 
* ಯಾದೋಗಣಗಳೊಡಗೂಡಿದವನಾಗಿ ನಾನು ವಾರುಣಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸ; 
ತ್ರಿರಬೇಕು.? 

೧೪. ಬಳಿಕ ವಾಯುವು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಮುಂದೆ ಬಂದು ಹೇಳ 
ತೊಡಗಿದನು. ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಾನು ವಾಪಕನಾಗಿರ 
ಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. ಹ 

೧೫. ಉಮಾಸಮೇತನಾದ ಶಂಕರನು ಆ ದಿಕ್ಬಾಲಕರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅವರವರಿಗೆ 
ಅಭಿಲಷಿತಗಳಾದ ವರಗಳನ್ನಿತ್ತು ಅದೃಶ್ಯನಾದನು. 





೮೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಡಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಗತೇ ಮಹೇಶ್ವರೇ ದೇವೇ ಯಥಾಸ್ಥಾನಂ ತುತೇ ಸ್ಥಿತಾಃ ಚ 


ಸ್ಥಾಪನಾ ಚ ಕೃತಾ ಸರ್ವೈಃ ಸ್ವನಾಮ್ನೈನ ಪೃಫಕ್‌ ಸೃಥೆಕ್‌ ೫ ೧೬೫ 
ಕುಬೇರಶ್ಚ ಕುಚೇರೇಶಂ ಯಮಶ್ಚೈವ ಯಮೇಶ್ವರೆಂ 1 


ನರುಣೋ ವರುಣೇಶಂ ತು ವಾತೋ ವಾತೇಶ್ವರಂ ನೃಪ ॥ ೧೭0 
ತರ್ಪಣಂ ವಿದಧುಃ ಸರ್ವೆ ಮಂತ್ರೈಶ್ಲ ವಿವಿಧೈಃ ಶುಭೈಃ ! 
ಸರ್ವೇ ಸರ್ವೇಶ್ವರಂ ದೇವಂ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಯಥಾನಿಧಿ ॥ ೧೮ ೫ 


ಆಹ್ಯೈಯಾಮಾಸುಸ್ತಾನ್ಕಿಪ್ರಾನ್‌ ಸರ್ವೇ ಸರ್ವೇಶ್ವರಾ ಇವ । 
ಕ್ಸಾಂತದಾಂತಜಿತಕ್ರೋಧಾನ್‌ ಸರ್ವಭೂತಾಂಭಯಪ್ರವಾನ್‌ ॥ ೧೯೫ 
ನೇದವಿದ್ಯಾವ್ರತಸ್ನಾತಾನ್‌ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದಾನ್‌ | 


ಯಗ್ಯಜುಃಸಾಮಸಂಯುಕ್ತಾಂಸ್ತಥಾಂಥರ್ವವಿಭೂಹಿತಾನ್‌ ॥ ೨೦೪ 
ಚಾತುರ್ವಿಧ್ಯಂ ತು ಸರ್ವೇಷಾಂ ದಾನಂ ದಾಸ್ಯಾಮಗೃಹ್ಣತ | 
ಏನಮುಕ್ತ್ವಾ ತು ಸರ್ವೇಷಾಂ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ದಾನಮುತ್ತಮಂ ॥ ೨೧ 


ತತ್ರ ಸ್ಥಾನೇ ದಮಸ್ತೇಷಾಂ ಭೂನಿದಾನಮನುತ್ತಮಂ । 
ಯಾನಚ್ಚಂದ್ರಶ್ಚ ಸೂರ್ಯಶ್ಚ ಯಾವತ್ತಿಷ್ಠಶಿ ಮೇದಿನೀ ! 
ತಾವದ್ದಾನಂ ತು ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಪರಪಂಥೀ ನ ಕಶ್ಚನ ॥ ೨೨ ॥ 





೧೬. ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂತರು. ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಶಿವಲಿಂಗ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದರು. 

೧೭. ಕುಬೇರನು ಕುಬೇರೇಶ್ವರನನ್ನೂ, ಯಮನು ಯಮೇಶ್ವರನನ್ನೂ, 
ವರುಣನು ವರುಣೇಶನನ್ನೂ, ವಾಯುವು ವಾಶೇಶ್ವರನನ್ನೂ ಪ್ರತಿಸ್ಮಿಸಿದರು. 

೧೮. ಎಲ್ಲರೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ 
ಪೂಜಿಸಿ ಬಹುವಿಧಗಳಾದ ಶುಭಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ತರ್ಪಣಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದರು. 

೧೯. ಸರ್ವೇಶ್ವರರನ್ನು ಹೋಲುವ ಅವರೆನ್ಲರೂ ಕ್ಪಮೆ, ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹೆ, 
ಕ್ರೋಧಜಯಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ ಸಕಲ ಭೂತಗಳಿಗೂ ಅಭಯಪ್ರದರೆಸಿಸಿದ್ದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದರು. 

೨೦. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ವೇದನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿತು ಸ್ನಾತಕರಾಗಿದ್ದರು. ಸಕಲ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಶಾರದರು. ಖುಗೃಜುಸ್ಸಾಮಾಥರ್ವವೇದಗಳೆಂಬ ಭೂಷಣ 
ಗಳನ್ನು ತಳೆದಿದ್ದರು. 

೨೧-೨೨. "" ನಿಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ನಾಲ್ಕು ವಿಧಗಳಾದ ದಾನಗಳನ್ನು ನೊಡು 
ವೆವು, ಸ್ವೀಕರಿಸಿರಿ' ಎಂದು `ನುಡಿನು ದಿಕ್ಪಾಲಕರು ಎಲ್ಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ 
ಉತ್ತಮದಾನಗಳನ್ಸ್ಟಿತ್ತರು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ: ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವೆನಿಸಿದ 


ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿ ಶದಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೮೧೭ 


ರಾಜಾ ವಾ ರಾಜತುಲ್ಯೋ ನಾ ಲೋಕಪಾಲೈರಸುತ್ತಮಂ । 
ದತ್ತಂ ಲೋಪಯತೇ ಮೂಢಃ ಶ್ರೂಯತಾಂ ತಸ್ಯ ಯೋ ವಿಧಿಃ॥ ೨೩ 0 
ಶೋಷಯೇದ್ದನದೋ ವಿತ್ತಂ ತಸ್ಯ ಪಾಪಸ್ಯ ಭಾರತ। 


ಶರೀರಂ ನರುಣೋ ದೇವಃ ಸಂತತಿಂ ಶ್ವಸನಸ್ತಥಾ ॥ ೨೪ ॥ 
ಆಯುರ್ನಯತಿ ತಸ್ಯಾಶು ಯಮಃ ಸಂಯಮನೋ ಮಹಾನ್‌ | 
ನಿಃಶೇಸಂ ಭಸ್ಮಸಾತೃೃತ್ವಾ ಹುತಭುಗ್ಯಾತಿ ಭಾರತ ॥ ೨೫ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ । 

ಭಕ್ತಿಃ ಕಾರ್ಯಾ ನೃಷೈಃ ಸರ್ವ್ಮೈರಿಚ್ಛದ್ಭಿಃ ಶ್ರೇಯ ಆತ್ಮನಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ರಾಜಾ ವೃಕ್ಸೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಸ್ತಸ್ಯ ಮೂಲಂ 

ಭೃತ್ಯಾಃ ಪರ್ಣಾ ಮಂತ್ರಿಣಸ್ತಸ್ಯ ಶಾಖಾಃ । 
ತಸ್ಮಾನ್ಮೂಲಂ ಯತ್ನತೋ ರಕ್ಷಣೀಯಂ 

ಮೂಲೇ ಗುಹ್ತೇ ನಾಸ್ತಿ ವೃಕ್ಚಸ್ಯ ನಾಶಃ ॥ ೨೭ ॥ 





ಭೂಮಿದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಇಂತೆಂದರು. ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರು ಇರುವವರೆಗೂ, 
ಭೂಮಿಯಿರುವವರೆಗೂ ನಿಮಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಈ ದಾನಕ್ಕೆ ಯಾವನೂ ಅತಂಕೆ 
ಪಡಿಸಲಾರನು. 

೨೩. ಯಾವ ರಾಜನೇ ಆಗಲಿ, ರಾಜಸಮಾನನೇ ಆಗಲಿ, ಲೋಕಪಾಲಕರು 
ಮಾಡಿದ ಈ ದಾನವನ್ನು ಮೂಢನಾಗಿ ವ್ಯರ್ಥಗೊಳಿಸುವನೊ, ಅವನಿಗಾಗುವ 
ಗತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ. 

೨೪. ಆ ಪಾಪಿಯ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಕುಬೇರನು ನಿಶ್ಶೇಷಗೊಳಿಸುವನು. 
ವರುಣದೇವನು ದೇಹವನ್ನು ಶೋಷಿಸುವನು. ವಾಯುವು ಸಂತಾನವನ್ನು 
ಕಿತ್ತುಕೊಳ್ಳುವನು. 

೨೫. ಮಹಾತ್ಮನೂ, ನಿಯಾಮಕನೂ ಆದ ಯಮನು ಅವನ ಆಯುಸ್ಯ 
ವನ್ನಸಹರಿಸುವನು. ಅಗ್ನಿಯು ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ ದೇಹವನ್ನು ಸುಟ್ಟುಹಾಕುವನು. 

೨೬. ಯುಧಿಷ್ಕಿರನೆ! ಆದುದರಿಂದ ತಮ್ಮ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನ ಪೇಕ್ಸಿಸುವ 
ರಾಜರು ಎಲ್ಲರೂ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. 

೨೭. ರಾಜನೇ ಒಂದು ವೃಕ್ಸವು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವೃಂದವೇ ಅದರ ಬೇರು. 
ಸೇವಕರೇ ಎಲೆಗಳು. ಮಂತ್ರಿಗಳೇ ಕೊಂಬೆಗಳು. ಆದುದರಿಂದ ಮೂಲವನ್ನು 
ಜಾಗರಹಿಕತೆಯಿಂದ ಕಾಪಾಡಬೇಕು. ಮೂಲವು ಸುಠಕ್ಸಿತವಾಗಿರಲು 
ಆ ವೃಕ್ಸಕ್ಕೆ ನಾಶವಿಲ್ಲ. 


೮೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಷಷ್ಟಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸ್ವರ್ಗೇ ತಿಷ್ಠತಿ ಭೂಮಿದ । 


ಆಚ್ಛೇತ್ತಾ ಚಾವಮಂತಾ ಚ ತಾನ್ಯೇವ ನರಕೇ ವಸೇತ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 
ಸ್ವದತ್ತಾ ಪರದತ್ತಾ ನಾ ಪಾಲನೀಯಾ ವಸುಂಧರಾ ! 

ಯಸ್ಯ ಯೆಸ್ಯ ಯದಾ ಭೂಮಿಸ್ತಸ್ಯ ತಸ್ಯ ತದಾ ಫಲಂ ॥೨೯॥ 
ದೇವತಾಜ್ಞಾಮನುಸ್ಮೃೃತ್ಯ ರಾಜಾನೋ ಯೇಃಹಿ ತಾಂ ನೃಪ | 
ಪಾಲಯಿಷ್ಯಂತಿ ಸತತಂ ತೇಷಾಂ ವಾಸಸ್ತ್ರಿವಿಷ್ಟಪೇ ॥೩೦॥ 
ಸ್ವದತ್ತಾ ಪೆರದತ್ತಾ ವಾ ಯತ್ನಾದ್ರಕ್ಸ್ರ್ಯಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ | 

ಮಹೀ ಮಹೀಕ್ಷಿತಾ ನಿತ್ಯಂ ದಾನಾಚ್ಛ್ರೋಯೋಂನುಪಾಲನೆಂ ॥ಕ೧॥ 
ಆಯುರ್ಯಶೋ ಬಲಂ ವಿತ್ತಂ ಸಂತತಿಶ್ತಾಕ್ಸೆಯಾ ನೃಪ । 

ತೇಷಾಂ ಭವಿಷ್ಯತೇ ನೂನಂ ಯೇ ಪ್ರಜಾಪಾಲನೇ ರತಾಃ ॥ ೩೨ 
ಏವಮುಕ್ತಾ ತು ತಾನ್‌ ಸರ್ವಾಂಲ್ಲೋಕಪಾಲಾನ್ಹ್ವಿಜೋತ್ತಮಾನ್‌ | 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ವಿಧಾನೇನ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ವ್ಯಸರ್ಜಯನ್‌ ॥ ೩೩ ॥ 





೨೮. ಭೂಮಿಯ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಆರುವತ್ತುಸಾನಿರ ವರ್ಷಗಳ 
ವರೆಗೂ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನು. ಅದನ್ನು ಕೊನೆಗಾಣಿಸಿದವನೂ, 
ಕಡೆಗಾಣುವವನೂ ಅಸ್ಟೇ ಕಾಲದವರೆಗೂ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವರು. 

೨೯. ತಾನು ಕೊಟ್ಟ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ, ಪರರು ಕೊಟ್ಟದ್ದನ್ನೂ ರಾಜನಾದ 
ವನು ಪಾಲಿಸಬೇಕು. ಭೂಮಿಯು ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಯಾರಿಗೆ 
ಸೇರಿರುವುದೊ, ಆಗ ಅವರವರಿಗೆ ದಾನಪಾಲನದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೩೦. ಮಹಾರಾಜನೆ! ದೇವತೆಗಳ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಯಾವ ರಾಜರು 
ನಿತ್ಯವೂ ದಾನಗಳನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿರುವರೊ ಅವರು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುವರು. 

೩೧. ಯುಧಿಷ್ಕಿರನೆ! ಸ್ವದತ್ತವಾದರೂ, ಭೂಪಾಲಕನೂ ಯತ್ನದಿಂದ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು. ತಾನು ಮಾಡಿನ ದಾನಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಇತರರ ದಾನವನ್ನು ನಡೆಸುವುದು ಶ್ರೇಯಸ್ಕರವು. 

೩೨. ಯಾರು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗಿರುವರೊ, 
ಅವರ ಆಯುಷ್ಯವೂ, ಕೀರ್ತಿಯೂ, ಬಲವೂ, ಧನವೂ, ಸಂತತಿಯೂ ಅಕ್ಷಯ 
ವಾಗಿರುವುವು. 

೩೩-೩೪. ಇಂತೆಂದು ಲೋಕಪಾಲಕರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಿ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಪೊಡಮಟ್ಟು ಬೀಳುಕೊಟ್ಟರು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಮುಖ್ಯರು ಹೊರಟುಹೋದ ಮೇಲೆ ಲೋಕಪಾಲಕಕಿಲ್ಲರೂ ಸ್ನಾನ 


ಇಳಿ 


ಲ್ಕ 


ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಗತೇಷು ವಿಪ್ರಮುಖ್ಯೇಷು ಸ್ನಾತ್ವಾ ಹುತಹುತಾಶನಾಃ । 


ಲೋಕಪಾಲಾಃ ಕಧಾವಿಷ್ಟಾಃ ಪರ್ಯಟಿನ್ಸೈಕ್ಸಮಾತ್ಮೆ ನಃ Hav 
ಅಸಿ ಿಚೆರ್ಮಾಂವಶೇಷಾಂಗಾಃ ಕಸಾಲೋದ್ಧ ಎತೆಸಾಣಯಃ । 

ಅಲಬ್ಧ ಗ್ರಾಸ ಸಮರ್ಧಾರ್ಥಂ ನಿರ್ಯಯುನನಗರಾದ್ದ ಜಃ ॥ ೩೫ ॥ 
ಶಾಪಂ ದತ್ತಾ ತದಾ ಕೊ ್ರೀಧಾದ್ದಾಾಹ್ಮಣಾಯೆ ಯುಧಿಷಿ ರ। 


ದರಿದ್ರಾಃ ೫88 ಮೂರ್ಹಾ ಭವೇಯುಶ್ಚ ಯಯುಗೃ ೯ಹಾನ್‌ ॥ ೩೬1 
ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ತೇ ಸರ್ವೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಧನೆವರ್ಜಿತಾಃ । 


ಶಾಪದೋಷೇಣ ಕೌಬೇರ್ಯಾಂ ಸಂಜಾತಾ ದುಃಖಭಾಜನಾಃ ॥ ೩೭೩ 
ನ ಧನಂ ಪೈತೃಕಂ ಪುತ್ಸೈರ್ನಪಿತಾಪುತ್ರಸೌತ್ರಿಕಂ । 

ಭುಂಜತೇ ಸಕಲಂ ಕಾಲನಮಿತ್ಯೇವಂ ಶಂಕರೋಬ್ರ ನೀತ್‌ ॥ ೩೮॥ 
ಕುಬೇರೇಶೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಯಸ್ತು ಪೂಜಯತೇ" ಶಿವಂ । 
ಗಂಧಧೂಪನಮಸ್ಕಾರೈಃ ಸೋ ಶ್ವಮೇಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥೩೯॥ 
ಯಮತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಂಪಶ್ಯತಿ ಯಮೇಶ್ವರಂ । 
ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯೇತ ಸಪ್ತಜನ್ಮಾಂತರಾರ್ಜಿತೈಃ ॥೪೦॥ 





ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಔಪಾಸನಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೆಸಿವುಗೊಂಡು ಭಿಕ್ಸೆ 
ಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೊರಟರು. 

೩೫. ದೇಹೆಗಳೆಲ್ಲ ಮೂಳೆ ಚರ್ಮಗಳಾಗಿರಲು, ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈಗಳ 
ನ್ಟಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ತಿರುಗಿ ತಿರುಗಿ ಒಂದು ತುತ್ತಿನ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಭಾಗವೂ ಸಿಕ್ಕದಿರಲು 
ಪಟ್ಟಣದಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದರು. 

೩೬. ಅವರು ಕೋಪದಿಂದೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ, ""ನೀವು ಯಾವ 
ಕಾಲಕ್ಕೂ ದರಿದ್ರರೂ ಮೂರ್ಮರೂ ಆಗಿರುನಿರಿ'” ಎಂದು ಶಾಸವಸ್ಲಿತ್ತು ತಮ್ಮ 
ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. 

೩೭-೩೮. ಆ ಶಾಪದ ಫಲವಾಗಿ ಆ ತೀರ್ಥದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅಂದಿನಿಂದ 
ಧನಹೀನರೂ, ಅನೇಕ ದುಃಖಗಳಿಗೆ ಈಡಾದವರೂ ಆದರು. ಅಲ್ಲಿ ತಂದೆಯ 
ಧನವನ್ನು ಮಗನೂ, ಮಗನ ಮೊಮ್ಮಗನ ಧನವನ್ನು ತಂದೆತಾಯಂದಿ೦ೂ 
ಎಂದಿಗೂ ಅನುಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಮಹಾದೇವನೇ ಹೇಳಿರುವನು. 

೩೯. ಕುಬೇರೇಶ್ವರ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನರನು ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಮೂಡಿ ಗಂಧ 
ಧೂಪ, ನಮಸ್ಕಾ ರಗಿಳಿಂದ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು, ನತ್ತು ಅಶ ಮೇಧ 
ಯಜ್ಞ, ದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

ಗ ಯಮತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಮೇಶ್ವ ರನ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡವನು ಹಿಂದಿನ ಏಳು ಜನ, ಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಸಮಸ್ತ ಪಾಷ 
ಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. 


೮೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪೂರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಮಮಾವಾಸ್ಯಾಂ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತು ಪಿತೃತರ್ಪಣಂ | 


ಯಃ ಕರೋತಿ ತಿಲೈಃ ಸ್ನಾನಂ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು ॥ VOU 
ಸುತೃಪ್ತಾಸ್ತೇನ ಭೋ ಯೇನ ಪಿತರಶ್ನ ಪಿತಾಮಹಾಃ | 
ಸ್ಪರ್ಗಸ್ಥಾ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಾಸನಿ ಕ್ರೀಡಂತಿ ಪ್ರಪಿತಾಮಹಾಃ ॥ ೪೨ ॥ 
ವರುಣೇಶೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಹೃರ್ಚಯಿತ್ತಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ವಾಜಪೇಯಸ್ಯ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಪುಷ್ಕಲಂ ॥ ೪೩॥ 
ಮೃತಾಂ ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ಲೋಕೇ ಯತ್ರ ಜಲೇಶ್ವರಃ । 
ಸ ಗಚ್ಛೇತ್ತತ್ರ ಯಾನೇನ ಗೀಯಮಾನೋಃಪ್ಸರೋಗಣ್ಟೈಃ ॥ ೪೪॥ 
ವಾತೇಶ್ವರೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚೆ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ಜಾಯತೇ ಕೃತಕೃತ್ಯೋಸೌ ಲೋಕಪಾಲಾನವೇಶಕ್ಬ್ಚಯನ್‌ ॥ ೪೫ ॥ 
ಕಿಂ ತಸ್ಯ ಬಹುಭಿರ್ಯಜ್ಞೈರ್ದಾನೈರ್ವಾ ಬಹುದಕ್ತಿಷೈೆಃ । 

ಲಾ 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚತುಷ್ಟಯೇ ಲೋಕೇ ಅವಾಪ್ತಂ ಜನ್ಮನಃ ಫಲಂ ॥ ೪೬ ॥ 





೪೧. ಹುಣ್ಣಿಮೆ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಸ್ನಾತನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಪಿತೃ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತಿಲತರ್ನಣಗಳಸ್ಸೀಯುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ಈೇಳು. 

೪.೨. ಆ ತಿಲೋದಕದಿಂದ ಪಿತೃಗಳೂ, ಪಿತಾಮಹರೂ ಪರಮಸಂಶತೋಷ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಪ್ರವನಿತಾಮಹತು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೪೩. ವರುಣೇಶ್ವರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ನರನು ಮಹೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು ವಾಜಪೇಯವೆಂಬ ಮಹಾಯಜ್ಞದ ಅಪಾರವಾದ ಫಲಕ್ಕೆ 
ಭಾಗಿಯಾಗುನನು. 

೪೪, ಬಹಳ ಕಾಲದಮೇಲೆ ಮೃತನಾಗಲು, ಅಪ್ಸರೆಯರ ಸಮೂಹಗಳು 
ತನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿರಲು, ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಜಲಾಧಿಪತಿಯಾದ 
ವರುಣನಿರುವ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 

೪೫. ವಾತೇಶ್ವರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಮಹೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದವನು ಲೋಕಪಾಲಕರನ್ನು ನೋಡಿದವನಾಗಿ ಕೃತಶೃತ್ಯನೆನಿಸಿ 
ಬಾಳುವನು. 

೪೬. ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಆನೇಕ ಯಜ್ಞ ಗಳಿಂದಲೂ ಬಹಳ ದಕ್ಷಿಣೆಗಳೊಡ 
ಗೂಡಿದ ದಾನಗಳಿಂದಲೂ ಲಭಿಸುವುದೇನು? ಈ ನಾಲ್ಕು ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಸಾರ್ಥಕ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೮೨೧ 


ಪೇ ಧನ್ಯಾಸ್ತೇ ಮಹಾತ್ಮಾನಸ್ತೇಷಾಂ ಜನ್ಮ ಸುಜೀವಿತಂ । 

ನಿತ್ಯಂ ವಸಂತಿ ಕೌಬೇರ್ಯ್ಯಾಂ ಲೋಕಪಾಲಾನ್ನಿಮಂತ್ರ ಯೇ ॥1೪೭॥ 
ಏತತ್ಪುಣ್ಯಂ ಪಾಪಹರಂ ಧನ್ಯಮಾಯುರ್ವಿವರ್ಥನಂ | 

ಪಠತಾಂ ಶೃಣ್ವತಾಂ ಚೈನ ಸರ್ವಪಾಷಕ್ಸಯೋ ಭವೇತ್‌ 1 ೪೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4 ಕುಬೇರಾದಿತೀರ್ಥಚತುಷ್ಟಯಮಾಹಾತ್ಮ 4ವರ್ಣನಂ'? 
ನಾಮ ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೪೭. ನಿತ್ಯವೂ ಲೋಕಪಾಲಕರನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸಿ ಸೇವಿಸುತ್ತ ಕುಬೇರ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವರೇ ಧನ್ಯರು. ಅವರೇ ಮಹಾತ್ಮರು. ಅವರ 
ಜನ್ಮನೇ ಸರ್ಥಕವು. 

೪೮. ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರದವೂ, ಪಾಸಪಸರಿಹಾರಕವೂ, ಐಶ್ವರ್ಯಾಯುಷ 
ವರ್ಧಕವೂ ಆದ ಈ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಹೇಳುವವರಿಗೂ ಕೇಳುವವರಿಗೂ ಪಾಪಗಳು 
ನಾಶವಾಗುವುವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
«" ಕುಬೇರಾದಿತೀರ್ಥಚತುಷ್ಟ ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ನೂರಮೂನತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಚತುಸ್ರ್ರಿಂಶದಧಿಕಶಕತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ರಾನೇಶ್ಶ ರತೀರ್ಥವಮತಾಜಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ನರ್ಮದಾದಕ್ಷಿಣೇ ಕೂಲೇ ರಾಮೇಶ್ವರಮನುತ್ತಮಂ 


ತೀರ್ಥಂ ಪಾಪಹರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವದುಃಖಫ್ನುಮುತ್ತಮಂ Ne 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೇ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಪೂಜಯಂತಿ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ಮಹಾದೇನಂ ಮಹಾತ್ಮಾನಂ ಮುಚ್ಯೆಂತೇ ಸರ್ವಕಲ್ಪಿಷೈೆಃ Sn 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಬಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
«« ರಾಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮಜ್ಯ ವಣರ್ನಂ'' ನಾಮ 
ಚತುಸ್ತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧಥ್ಯಾಯಃ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ರಾಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥವಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನರ್ಮದೆಯ ದಕಿ ಕಣತೀರದಲ್ಲಿ 

ಫಾಷಹರವೂ, ಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ, ಸಕಲ ದುಃಖಗಳನ್ನು Suid cade ಆದ 
ಕಾಮೇಶ್ವರನೆಂಬ ಬ ನಾರ ತೀರ್ಥಮೊಂದಿರುವುದು. 

೨, ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಾರು ಮಹಾದೇವನೂ, 
ಮಹಾತ್ಮನೂ ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜೆಸುವರೊ ಅವರು ಸಕಲ ಕಿಲ್ಬಿಷ 
ನಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತ್ಕರಾಗುವರು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಪ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 


ಮೆ 
"“ರಾಮೇಶ್ವ ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ಖವರ್ಣನ'' ನೆಂಬ 
ಸೂರಮೂನತ್ತ ನಾಲ್ಕ ನೆಯ ಅಧಾ Re ವಂಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ । 
ಅಥ ಪಂಚತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೊೋಧಾ- ಯಕ 
ಜಿ 


ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತಸ್ಯೈನಾಂನಂತರಂ ಚಾಂ ನ್ಯತ್ಸಿದ್ದೇಶ್ವರಮನುತ್ತಮಂ | 


ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವಗುಣೋಪೇತಂ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಪೂಜಿತಂ IO 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ಮಾ ಹ್ಯುಮಾರುವುಂ ಪ್ರಪೂಜಯೇತ್‌ । 
ವಾಜಸೇಯಸ್ಯ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಸಲಭೇತ್ಸ ಲಮುತ್ತಮಂ ॥೨॥ 
ತೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ಮಹತಾ ಮೃತಃ ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ಟ್ನುಯಾತ್‌ । 
ಅಪ್ಸರೋಗಣಸಂವೀತೋ ಜಯಶಬ್ದಾದಿಮಂಗಲೈಃ Hau 
ಸಹಸ್ಪವತ್ಸರಾಂಸ್ತತ್ರ ಕ್ರೀಡಯಿತ್ತಾ ಯಥಾಸುಖಂ । 
ಧನಧಾನ್ಯಸನೋಸೇತೇ ಕುಲೇ ಮಹತಿ ಜಾಯತೇ ॥೪॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದೆ 
ಸಿದ್ಧೇಶ್ವ ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಅದಾದ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದೇಶ್ವರ 
ನೆಂಬ ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಸರ್ವಗುಣೋಪಪನ್ನವಾದ ಈ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಗಳುತ್ತಿರುವರು. 

೨. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಾನವನು ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಉಮಾ 
ಸಹಿತನಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುನನೊ, ಅವನು ವಾಜಪೇಯ ಮಹಾ 
ಯಜ್ಞದ ಉತ್ತಮ ಫಲವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 

೩. ಮಹೆತ್ಕರವಾದ ಆ ಪುಣ್ಯದ ಫಲವಾಗಿ ಜಯಶಬ್ದಗಳೇ ಮುಂತಾದ 
ಮಂಗಳಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ಅಪ್ಸರೆಯರು ಸುತ್ತುವರೆದಿರಲು ಮೃತನಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವನು. 

೪. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಕ್ರೀಡಿಸಿದ 
ಮೇಲೆ ಧನಧಾನ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಉತ್ತಮ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವನು. 


೮೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪೂಜ್ಯಮಾನೋ ನರಶ್ರೇಷ್ಠ ನೇದವನೇದಾಂಗಪಾರಗಃ | 
ವ್ಯಾಧಿಶೋಕವಿನಿರ್ಮುಕ್ಟೋ ಜೀನೇಚ್ಞ ಶರದಾಂಶತಂ ॥೫॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಸಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿ ಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇನಾಖಂಡೇ 
46 ಸಿದ್ಧೇಶ್ವ ರತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ೊನರ್ಣನಂ' ನಾಮು 
ಸಂಚತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಪೋಂಧ್ಯಾಯ; 





೫. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ವೇದವೇದಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರಂಗತನಾಗಿ ಜನರಿಂದ 
ಮನ್ನ ಣೆಯನ್ನು ಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ದುಃಖರೋಗಗಳನ್ನ ನುಭನಿಸದೆ ನೂರು ವರ್ಷಗಳು 
iba 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಐಂಬತ್ತೊಂ೦ದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೊ €ಕಗಳೆ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶಿ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಯಖಂಡದ as ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
| ಸಿದ್ದೇ "ಶ್ವರತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ $ವರ್ಣನ??ನೆ 
ನೂರಮೂನತ್ತೆ )ದನೆಯ ಅಧಾ. 'ಯವು ops 


| ಶ್ರಿ € ॥ 


ಅಥ ಷಸ್ರ್ರಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 
ಅಹಲ್ಯಾತೀರ್ಥನಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣ ನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ ೭. 
ತತೋ ಗಚ್ಛೆ €ನ್ಮಹೀಪಾಲ ಚಾಂಹಲ್ಯೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ 1 


ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧಾ ಮಹಾಭಾಗಾ ತ್ತ ಹಲ್ಯಾ ತಾಪಸೀ ಪುರಾ HON 

ಗೌತನೋ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಸ್ತಾ ಸೀತ್ಸಾಕ್ಟಾಡ್ರ ಹೆ €ವ ಚಾ ಪರಃ । 

ಸತ್ರ [ಧರ್ಮಸಮಾಯುಕ್ತೋ ವಾನಪ್ರಸ್ಥಾಶ್ರಮೇ ರತಃ ॥೨॥ 

ತಸ್ಯ ಪತ್ನೀ ಮಹಾಭಾಗಾ ಹೃಹಲ್ಯಾ ನಾಮ ವಿಶ್ರುತಾ । 

ಪೂಪೆಯೌವನಸಂ ಪನ್ನಾ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ನಿಶ್ರುತಾ ENT 
ಸ್ಯಾ ಅಪ್ಯತಿರೂಪೇಣ ದೇವರಾಜಃ ಶತಕ್ರತುಃ । 

ನೋಹಿತೋ ಲೋಭಯಾಮಾಸ ಹ್ಯಹಲ್ಯಾಂ ಬಲಸೂಡನಃ ॥೪॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅಹಲ್ಯಾತೀರ್ಥಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಾಹಾರಾಜನೆ! ಬಳಿಕ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಅಹಲ್ಯಾತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೆರೇಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾ ಭಾಗ್ಯ 
ವಂತಳಾದ ಅಹಲ್ಯೆಯು ಹಿಂದೆ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ ಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದಳು. 

೨. ಎರಡನೆಯ ಬ್ರಹ್ಮನೊ ತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದ ೩ 
ಮಹಾ ಬಾ ತ್ರ ಹ್ಮಣನನೊಬ್ಬ ನಿಡ್ದ ಎ ಅತನು ` ಸತ್ಯ ಧರ್ಮನರಾಯಣನೂ ವಾ 
ಪ್ರ ಸ್ಥಾ ಶ್ರಮಧರ್ಮನಿರತನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 

೩. ಆತನಿಗೆ ಮಹಾ ಪತಿವ್ರ “ಯಾದ ಅಹಲ್ಯೆ ಯೆಂಬ ಪತ್ನಿಯಿದ್ದಳು. 
ಆಕೆಯು ಸೌಂದರ್ಯ ಯೌವನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಹ ರೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 

ಪ್ರಖ್ಯಾತಳಾಗಿದ್ದ ಳು. 

೪. ಶತಕ್ರತುವೂ ಬಲವೈರಿಯೂ ಆದ ಇಂದ್ರನು ಈಕೆಯ ಆತ್ಯ ೦ತ 
ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಮೋಹಿತನಾಗಿ ದೇವರಾಜ ನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಮಹೇಂದ್ರ ನು 

ಆಕೆಯನ್ನು ಕಾವಿಸಿದನು. 


೮೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾಂ ಭಜಸ್ವ ನರಾರೋಹೇ ದೇವರಾಜಮನಿಂದಿತೇ ॥ 
ಕ್ರೀಡೆಯಸ್ವ ಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ತ್ರಿಷುಲೋಕೇಷು ಪೂಜಿತಾ ॥ ೫ 0 
ಕಿಂ ಕರಿಷ್ಯಸಿ ವಿಪ್ರೇಣ ಶೌಚಾಚಾರಕೃಶೇನ ತು ! 


ತಪಃಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಶೀಲೇನ ಕ್ಲಿಶ್ಯಂತೀವ ಸುಲೋಚನೇ HD 
ಏವಮುಕ್ತಾ ವರಾರೋಹಾ ಸ್ತ್ರೀಸ್ಕಭಾನಾತ್ಸುಚಂಚಲಾ ] 
ಮನಸ್ಕಾಧಾಯ ಶಕ್ರಂ ಸಾ ಕಾಮೇನ ಕೆಲುಷೀಕೃತಾ Heh 
ತಸ್ಯಾ ವಿದಿತ್ವಾ ತಂ ಭಾವಂ ಸ ದೇವಃ ಪಾಕಶಾಸನಃ ! 

ಗೌತಮಂ ವಂಚೆಯಾಮಾಸ ದುಷ್ಪಭಾವೇನ ಭಾನಿತಃ ॥೮॥ 
ವಿದಿತ್ವಾ ಚಾಂತರಂ ತಸ್ಯ ಗೃಹೀತ್ವಾ ವೇಸಮುತ್ತಮಂ | 

ಅಹಲ್ಯಾಂ ರಮಯಾಮಾಸ ವಿಶ್ವಸ್ತಾಂ ಮಂದಿರಾಂತಿಕೇ “Hen 
ಕೈಣಮಾತ್ರಾಂತರೇ ತತ್ರ ದೇವರಾಜಸ್ಯ ಭಾರತ ! 

ಆಜಗಾಮ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಮಂದಿರಂ ತ್ವರಯಾನ್ಚಿತಃ ॥ ೧೦॥ 
ಆಗತೆಂ ಗೌತಮಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭೀತಭೀತಃ ಪುರಂದರಃ । 


ನಿರ್ಗತಃ ಸತತೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶಕ್ರೋಂಯಮಿತಿ ಚಿಂತಯನ್‌ ॥ ೧೧ ॥ 





೫. ಕುಂದಿಲ್ಲದ ಓ ಸುಂದರಿಯೆ ! ದೇವರಾಜನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸು. 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತ ನನ್ನೊಡನೆ 
ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರು. 

೬. ಚಾರುನೇತ್ರೆಯೆ! ಶೌಚಾಚಾರಗಳಿಂದ ಸೃಶನೂ, ತಪಸ್ಸು ವೇದಾ 
ಧ್ಯಯನಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನೂ ಆದ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಂದ ನಿನಗೆ ಸುಖವೇನು? ಬಹಳ 
ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲ | 

೭. ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಲು ಅಹಲ್ಯೆಯು ಪತಿವ್ರತೆಯಾದರೂ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ 
ಸಹಜವಾದ ಚಾಂಚಲ್ಯದಿಂದಲೂ, ಕಾಮೋದ್ರೇಕದಿಂದಲೂ ಕೆಲ್ಮಸಗೊಂಡು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೮-೯. ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸಿನ ಭಾವವನ್ನುತಿಳಿದು ಮಹೇಂದ್ರನೂ ಅಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿ ಗೌತಮನನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಿದನು. ತಕ್ಕ ಸಮಯವನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಗೌತಮನ ವೇಷವನ್ನು ತಾಳಿ ಅವನು, ಆ ಮುನಿಯ ಮನೆಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಸತಿಯೆಂದೇ ತಿಳಿದಿದ್ದ ಆಕೆಯೊಡನೆ ರಮಿಸಿದನು. 

೧೦. ದೇವರಾಜನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕ್ತಣ ಮೊದಲಾಗಿ 
ಮುನಿವರ್ಯನಾದ ಗೌತಮನು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಮನೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕನು. 

೧೧. ಗೌತಮನು ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ಮಹೇಂದ್ರನು ಭಯಸಂತ್ರಸ್ತನಾಗಿ 
ಹೊರಟನು. ಗೌತನುನೂ ಅವನನ್ನು ಕಂಡು ಮಹೇಂದ್ರನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದನು. 


ಷಟ್ಟ್ವಂಶದಧಿಕಶತತಮೋ$ ಧ್ಯಾಯಃ ೮೨೩ 


ತತಃ ಶಶಾಸ ದೇನೇಂದ್ರಂ ಗೌತಮಃ ಕ್ರೋಧಮೂರ್ಥಿತಃ । 
ಅಜಿಕೇಂದ್ರಿಯೋಸಸಿ ಯಸ್ಮಾತ್ತ್ರ್ವಂ ತಸ್ಮಾಡೃಹುಭಗೋ ಭವ ॥ ೧೨॥ 
ಏವಮುಕ್ತಸ್ತು ದೇನೇಂದ್ರಸ್ತತ್ತ್ಛಣಾದೇವ ಭಾರತ । 


ಭಗಾನಾಂ ತು ಸಹಸ್ರೇಣ ತತ್ಕೃಣಾದೇವ ವೇಷ್ಟಿತಃ ॥ ೧೩॥ 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ರಾಜ್ಯಂ ಸುರೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಗತಶ್ರೀಕೋ ಜಗಾಮಹ । 
ತಪಶ್ಚಚಾರ ನಿಪುಲಂ ಗೌತನೇನ ಮಹೀತಲೇ ॥ ೧೪ ॥ 
ಅಹಲ್ಯಾಃಸಿ ತತಃ ಶಸ್ತಾ ಯಸ್ಮಾತ್ತ್ಪಂ ದುಷ್ಟಚಾರಿಣೀ 1 

ಪ್ರೇಕ್ಸ್ಯ ಮಾಂ ರಮಸೇ ಶಕ್ರಂ ತಸ್ಮಾದಶ್ಮನುಯಾ ಭವ ॥ ೧೫ ॥ 
ಗತೇ ನರ್ಷಸಹಸ್ರಾಂತೇ ರಾಮಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯಶಸ್ವಿನಂ । 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರಸಂಗೇನ ಧೌತಪಾಸಾ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ॥ ೧೬॥ 


ಏವಂ ಗತೇ ತತಃ ಕಾಲೇ ದೃಷ್ಟಾ ರಾಮೇಣ ಧೀಮತಾ । 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಸಹಾಯಿನ ತ್ಯಕ್ತ್ಯಾ ಸಾಂಶ್ಶಮನುಯಿಾಂ ತನುಂ । 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ಗತಪಾಪಾ ನಿಮತ್ಸರಾ ॥ ೧೭॥ 





೧೨. ಮತ್ತು ಕೋಪದಿಂದ ಮೈಮರೆತು ಇಂದ್ರನಿಗೆ, "" ನೀನು ಅಜಿತೇಂದ್ರಿ 
ಯನಾಗಿ ಪರಶ್ರೀಗೆಳಸಿದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಮೈಯೆಲ್ಲವೂ ಭಗಮಯವಾಗಲಿ” 
ಎಂದು ಶಪಿಸಿದನು. 

೧೩. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಇಂತೆಂದು ಗೌತಮನು ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ 
ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿಯೇ ದೇವೇಂದ್ರನ ಶರೀರವೆಲ್ಲವೂ ಸಾನಿರಾರು ನಾಗಗಳಿಂದಾವೃತ 
ವಾಯಿತು. 

೧೪.- ಹೀಗೆ ಇಂದ್ರನು ಗೌತಮನ ಕಾರಣದಿಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು. ಕಳೆದು 
ಸೊಂಡು ಭಾಗ್ಯಹೀನನಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಭೂಮಿಗಿಳಿದು ಅಪಾರವಾದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೫. ಬಳಿಕ ಗೌತಮನು ಅಹಲ್ಯೆಗೂ ಶಾಸವನ್ನಿತ್ತನು. "ನೀನು ದುರಾಚಾರ 
ವಂತಳಾದೆ. ನನ್ನನ್ನು ತಿಳಿದೂ ಸಹ ಇಂದ್ರನಲ್ಲಿ ರಮಿಸಿದೆಯಾದಕಾರಣದಿಂದ 
ಕಲ್ಲಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರು. 

೧೬. ಒಂದುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆಯಲು ಮಹಾ ಕೇರ್ತಿಸೆಂಪನ್ನನಾದ 
ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯ ವ್ಯಾಜದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವನು. 
ಆತನನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಬಳಿಕ ನೀನು ನಿಷ್ಪಾಪಳಾಗು.?' 

೧೭. ಹಾಗೆಯೇ ಕಾಲವು ಕಳೆಯಲು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರೊಡನೆ ಬರಲು ಆತನನ್ನು ಕಂಡು ಅಹಲ್ಯೆಯು ತನ್ನ ಕಲ್ಲಿನ ರೂಪ 


೮೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಗತಾ ನರ್ಮದಾತೀರೇ ತೀರ್ಥೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ಕೃತಂ ಚಾಂದ್ರಾಯಣಂ ಮಾಸಂ ಕೃಚ್ಛೆಂ ಚಾಂನ್ಯಂ ತತಃ ಪರಂ ॥ ೧೮ ಗ 
ತತಸ್ತುಷ್ಟೋ ಮಹಾದೇವೋ ದತ್ವಾ ವರಮನುತ್ತಮಂ ಟ 


ಜಗಾಮಾಂದರ್ಶನಂ ಭೂಯೋ ರೇಮೇ ಚೋಮಾಪತಿಶ್ಲಿರಂ 1೧೯ 
ಅಹಲ್ಯಾ ತು ಗತೇ ದೇವೇ ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ಪಾ ಜಗದ್ಗುರುಂ! 
ಅಹಲ್ಯೇಶ್ಚರನಾಮಾನಂ ಸ್ವಗೃಹೇ ಚಾಂಗಮತ್ಸುನಃ ॥ ೨೦0 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಪೂಜಯೇತ್ಸರಮೇಶ್ವರಂ 1 

ಸ ಮೃತಃ ಸ್ವರ್ಗಮಾಪ್ನೋತಿ ಯತ್ರ ದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ HW ೨೧॥ 
ಕ್ರೀಡಯಿತ್ತಾ ಯಥಾಕಾಮಂ ತತ್ರ ಲೋಕೇ ಮಹಾತಹಾಃ। 

ಗತೇ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಂತೇ ಮಾನುಷ್ಯಂ ಲಭತೇ ಪುನಃ ॥ ೨೨ ॥ 





ವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಆತನಿಗೆ ಯಥಾನಿಧಿಯಾಗಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಪಾಪರಹಿತ 
ಳಾಗಿ ಮಾತ್ಸರ್ಯವನ್ನೂ ದೂರಮಾಡಿದಳು. 

೧೮. ಬಳಿಕ ಆಕೆಯು ನರ್ಮದಾತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿತ್ಯವೂ ಯಥಾ 
ವಿಧಿಯಾಗಿ ಸ್ಲಾನನನ್ನುಮಾಡಿ ಚಾಂದ್ರಾಯೆಣವನ್ನೂ, ಬಳಿಕ ಒಂದು ಮಾಸದ 
ವರೆಗೆ ಕೃಚ್ಛ್ರವನ್ನೂ, ಬಳಿಕ ಉಳಿದ ಇತರ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ 
ಆಚರಿಸಿದಳು. 

೧೯. ಅದರಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಆಕೆಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ 
ವರವನ್ನಿತ್ತು ಅದೃಶ್ಯನಾಗಿ ಉಮಾದೇವಿಯೊಡನೆ ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯೇ ವಿಹರಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೨೦. ಮಹಾದೇವನು ಅದೃಶ್ಯನಾಗಲು ಅಹಲ್ಯಾದೇವಿಯು ಅಲ್ಲಿ 
ಅಹಲ್ಯೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮಾಹೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಮನೆಗೆ 
ಹೊರಟುಹೋದಳು. 

೨೧. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಸ್ನಾನವನ್ನುಮಾಡಿ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವನೊ, ಅವನು ಸಾಯಲು ಮಹೇಶ್ವರನ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆಲಾಸವನ್ನು 
ಸೇರುವನು. 

೨೨. ಮಹಾತಪಸ್ಸಂಪನ್ನನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾವಿರವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ 
ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಪುನಃ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕದನ್ಲಿ ಮಾನುಷ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೨೩. ಉತ್ತಮಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಧನಧಾನ್ಯಸಮೃದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳವನಾಗಿ, 
ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿಸಂತಾನದ ಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತ, ವೇದ ವಿದ್ಯೆಗೆ ನೆಲೆವನೆ 
`ಯಾಗಿರುವನು. 


ಸಟ್ರ್ಮಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ಲ೨೯ 


ಥನಧಾನ್ಯಚಯೋಪೇತಃ ಪುತ್ರಸೌತ್ರಸಮನ್ನಿತಃ । 
ಪೇದವಿದ್ಯಾಶ್ರಯೋ ಧೀಮಾನ್‌ ಜಾಯತೇ ವಿಮಲೇ ಕುಲೇ 1 ೨೩ ॥ 
ರೂಪಸೌಭಾಗ್ಯಸಂಪನ್ನಃ ಸರ್ವವ್ಯಾಧಿನಿನರ್ಜಿತಃ । 


ಜೀವೇದ್ವರ್ಷಶತಂ ಸಾಗ್ರಮಹಲ್ಯಾತೀರ್ಥಸೇವನಾತ್‌ । ೨೪ ॥. 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೀ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆಂವತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇವಾಖಂಡೇ 
ಈ ಅಹಲ್ಯಾತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಷಟ್ರ್ರಂಶದಧಿಕಶತತವೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೨೪, ಈ ಅಹಲ್ಯಾತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸಿದ ಫಲವಾಗಿ ಆತನು ಸೌಂದರ್ಯ 
ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿ, ಸಕಲವ್ಯಾಧಿಗಳೂ ಕಳದು ವಜ್ರಕಾಯನಾಗಿ ನೂರು 
ವರ್ಷದ ಪೂರ್ಣಾಯುಷ್ಯವನ್ನನುಭವಿಸುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಫ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸಾ ) ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
 ಅಹಲಾ ಕೂಟ ವರ್ಣನ'' ವೆಂಬ 
ನೂರಮೂನವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಕರ್ಕಟೇಶ್ವರತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನಂ 


ಮಾರ್ಕಂದೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಧರ್ಮಪುತ್ರ ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ಯರ್ಕಟೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ [ 


ಉತ್ತರೇ ನರ್ಮದಾಕೂಲೇ ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಟೇಯಂಕರಂ Hou 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ವಿಧಾನೇನ ಯಸ್ತು ಪೂಜಯತೇ ಶಿವಂ 1 

ಅನಿನರ್ತಿಕಾ ಗತಿಸ್ತಸ್ಯ ರುದ್ರಲೋಕಾದಸಂಶಯಂ ॥೨॥ 
ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪುರಾಣೇ ಯಚ್ಚತಂ ಮಯಾ । 

ನ ತದ್ಧರ್ಣ ಯಿತುಂ ಶಕ್ಯಂ ಸಂಕ್ಲೇಪೇಣ ವದಾಮ್ಯುತಃ ॥೩॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್ಯಿಂಚಿತ್ಯರ್ಮ ಶುಭಾ ಶುಭಂ ! 
ಹರ್ಷಾನ್ಮದಾನ್ಮಹಾರಾಜ ತತ್ಸರ್ವಂ ಜಾಯತೇಂಕ್ಸಯಂ WYN 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತಪಸ್ತಸ್ತ್ವಾ ನಾಲಖಿಲ್ಯಾ ಮರೀಚಯಃ । 
ರಮಂತೇಂದ್ಯಾಪಿ ಲೋಕೇಷು ಸ್ಟೇಚ್ಛೆಯಾ ಕುರುನಂದನ 1೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕರ್ಕಟೇಶ್ವರತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೈ ಧರ್ಮಪುತ್ರನೆ! ಬಳಿಕ 
ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಉತ್ತರತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಕರ್ಕಟೇಶ್ವರವೆಂಬ ಸಕಲಪಾಪಗಳನ್ನೂ 
ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾತನಾಗಿ ಯಾವನು ಯಥಾನಿಧಿಯಾಗಿ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ರುವ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಆತನಿಗೆ 
ಪುನರಾವೃತ್ತಿಯಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ನಿಶ್ಚಯವು. 

೩. ಆ ತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಪ್ರರಾಣದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿರುವಂತೆ ಸಾಗ್ರ 
ವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಲು ನನಗೆ ಆಶಕ್ಯವಾದುದರಿಂದ ಸಂಕ್ಸೇಪವಾಗಿ ವಿವರಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೪. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸತ್ಪಾರ್ಯವನ್ನೂ, 
ಗರ್ವದಿಂದ ದುಷ್ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಮಾಡಿದರೂ ಅದು ಅನಂತವಾಗಿ 
ಬೆಳೆಯುವುದು. 

೫. ಕುರುನಂದನನೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿದ ಪುಣ್ಯದಿಂದೆ 
ವಾಲಖಿಲ್ಯರೂ ಮರೀಚಿಗಳೂ ಇಂದಿಗೂ ತಮ್ಮ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಥೇಚ್ಛ 
ಗಳಾದ ಸುಖಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವರು. 


ಸಪ್ತಶ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ ೮೩೧ 


ತತ್ರಸ್ಥಾಸ್ತನ್ನ ಜಾನಂತಿ ನರಾ ಜ್ಞಾನಬಹಿಷ್ಯತಾಃ । 


ಶರೀರಸ್ಥಮಿವಾತ್ಮಾನಮಕ್ಸ್ಟಯಂ ಜ್ಯೋತಿರವ್ಯಯಂ H&E 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠ ದೇವೀ ನಾರಾಯಣೀ ಸುರಾ । 

ಅದ್ಯಾಂಪಿ ತಸತೇ ಘೋರಂ ತಪೋ ಯಾನತ್ಶಿಲಾಂರ್ಬುದಂ Her 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತರ್ಪಯೇತ್ಪಿತೃದೇವತಾಃ । 

ತಸ್ಯ ಶೇ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಾನಿ ತೃಪ್ತಿಂ ಯಾಂತಿ ಪಿತಾಮಹಾಃ ॥ ೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಕರ್ಕಟೇೀಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋಂ ಧ್ಯಾಯಃ 


೬, ಆದರೆ ಜರಾಮರಣಗಳಿಲ್ಲದೆ ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿಯಾಗಿ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ 
ಆತ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರದ ನರರಂತೆ ಅಲ್ಲಿರುವವರೂ ಜ್ಞಾನಹೀನರಾಗಿ 
ಈ ತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನರಿಯರು. 

೭. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯು ಹಿಂಜಿ 
ಬಂದು ನಿಂತು ಅರ್ಬುದಕಾಲವು ಕಳೆಯುವವರೆಗೂ ತಪಸ್ಸನ್ನುಮಾಡುತ್ತ 
ಇಂದಿಗೂ ಠಿಂತಿರುವಳು. 

೮. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನುಮಾಡಿ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣ 
ಗಳನ್ನಿತ್ತವನ ಪಿತಾಮಹರು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಸಂತುಷ್ಟರಾ 
ಗಿರುವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಭು ಕರ್ಕಟೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ?? ವೆಂಬ 
ನೂರಮೂವ್ಹತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥಾಷ್ಟತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ। 
ಶಕ್ರ ತೀರ್ಥ ಮಾಹಾೂತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ಸಾಂಡುಪುತ್ರ ಶಕ್ರತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ । 


ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧೋ ಮಹಾಭಾಗೋ ದೇವರಾಜಃ ಶತಕ್ರತುಃ HON 
ಗೌತಮೇನ ಪುರಾ ಶಪ್ತಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ದೇವಾಃ ಸುರೇಶ್ವರಂ 1 

ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾ ದೇವತಾಃ ಸರ್ವ ಖುಷಯಶ್ಚ ತಪೋಧನಾಃ WSN 
ಗೌತಮಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಾಸುರ್ವಾಕ್ಯೈಃ ಸಾನುನಯ್ಯೆಃ ಶುಭೈಃ । 
ಗತರಾಜ್ಯಂ ಗತಶ್ರೀಕಂ ಶಕ್ರಂ ಪ್ರತಿ ಮುನೀಶ್ವರ Han 
ಇಂದ್ರೇಣ ರಹಿತಂ ರಾಜ್ಯಂ ನ ಕಶ್ಲಿತ್ಯಾಮಯೇದ್ದಿಜ | 

ದೇವೋ ವಾ ಮಾನವೋ ವಾಪಿ ಏತತ್ತೇ ವಿದಿತಂ ಪ್ರಭೋ ॥೪॥ 
ತಸ್ಯ ತ್ವಂ ಭಗಯುಕ್ತಸ್ಯ ದಯಾಂ ಕುರು ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 

ಗತಶ್ವಾಃಂ ದರ್ಶನಂ ಶಕ್ರೋ ದೊಷಿತಃ ಸ್ವೇನ ಪಾಷ್ಮನಾ ॥೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶಕ್ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಪಾಂಡುನಂದನನೆ! ಬಳಿಕ 
ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ಶಕ್ರತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. ದೇವತೆಗಳಿಗೊಡೆಯ 
ನಾದ ಮಹೇಂದ್ರನು ಅಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನುಪಡೆದನು. 

೨. ಗೌತಮ ಮಹರ್ಷಿಯು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಕಾಪವನ್ನಿತ್ತುದನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ಸಮಸ್ತದೇವತೆಗಳೂ, ತಪೋನಿರತರಾದ ಖುಷಿಗಳೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವವ 
ರಾದರು. 

೩. ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ, ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಮಹೇಂದ್ರನಿಗಾಗಿ 
ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುವ ಮೃದುಮಧುರವಾಕೃಗಳಿಂದ ಆ ದೇವತೆಗಳು ಗೌತಮ 
ಮುನಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡರು. 

೪. 4 ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಇಂದ್ರನಿಲ್ಲದ ಈ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ದೇವತೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವನೂ ಅಪೇಶ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ನಿನಗೆ 
ತಿಳಿದೇ ಇದೆಯಷ್ಟೆ. 

೫, ವಿಪ್ರೋತ್ತಮನೆ! ಭಗಯುಕ್ತನಾದ ಆತನಲ್ಲಿ ನೀನು ದಯೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವವನಾಗು. ಆತನು ತನ್ನ ಪಾಸದಿಂದ ಕಳೆಂಕಿತನಾಗಿ ಮರೆಮಾಚಿ 
ಹೊಂಡಿರುವನು. 


ಅಸ್ಟತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ಲಪ್ಪಿಷ್ಟಿ 


ಹೇವಾನಾಂ ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗೌತನೋ ನೇವವಿತ್ತಮಃ । 


ತಥೇತಿ ಕೃತ್ವಾ ಶಕ್ರಸ್ಯ ವರಂ ದಾತುಂ ಪ್ರಚಕ್ರಮೇ ॥೬॥ 
ಏತದ್ಭಗಸಹಸ್ರಂ ತು ಪುರಾ ಜಾತೀ ಶತಕ್ರ ತೋ । 

ತಲ್ಲೋಚನಸಹಸ್ರಂ ತು ಮತ್ಪ್ರಸಾದಾದ್ಬನಿಷೃತಿ ॥೭॥ 
ಏವಮುಕ್ತಃ ಸಹಸ್ಪಾಕ್ಟಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಮುನಿಸತ್ತಮಂ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಂಸ್ತಾನ್ಮಹಾಭಾಗಾನ್ನರ್ಮದಾಂ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ತತಃ ॥೮॥ 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸ ನಿಮಲೇ ತೋಯೇ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕಂ । 

“ಜಗಾಮ ತ್ರಿದಶಾವಾಸಂ ಪೂಜ್ಯಮಾನೋಂಪ್ಸರೋ ಗಣೈಃ ॥೯॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಯೇತ್ಸರಮೇಶ್ವರಂ । 
ಪರದಾರಾಭಿಗಮನಾನ್ಮುಚ್ಕತೇ ಸಾತಕಾನ್ನರಃ noon 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
«4 ಶಕ್ರೃತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'? 
ನಾಮಾಷ್ಟ್ರತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೬. ವೇದಪಾರಂಗತನಾದ ಗೌತಮನು ದೇವತೆಗಳ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. 

೭. "ಶತಕ್ರತುವೆ! ಹಿಂದೆ ನಿನ್ನ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಸಾವಿರಾರುಭಗ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅಷ್ಟೇ ನೇತ್ರಗಳಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಲಿ.”” 

೮. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಸನಾದ ಇಂದ್ರನು ಆ ಮುನಿವರ್ಯ 
ನಿಗೂ ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಮಹಾಭಾಗರಾದ ಇತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ನಮಸ್ತರಿನ 
ನರ್ಮದಾತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 

೯. ಅದರ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಜಲದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಮಹೇಶ್ವರಸನ್ನುನ್ಮಾ ಪಿಸ 
ಅಪ್ಸರೋಗಣಗಳಿಂದ ಸಂಪೂಜಿತನಾಗಿ ತನ್ನ ನಿನಾಸನಾದೆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟುಹೋದನು. 

೧೦. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನುಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದ ಮಾನವನು ಪರಸ್ತ್ರೀಗಮನದ ದೋಷದಿಂದ ಮುಕ್ಕ 


ನಾಗುವನು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದೆ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂ ಡಮ 
ತ ಶಕ್ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ನೆಂಬ 
ನೂರಮೂವತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥೈ ಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಸೋಮತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಗಚ್ಛೆ €ನ್ಮಹಾರಾಜ ಸೋಮತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ ಚ 


ಯತ್ರ ಸೋಮಸ್ತಪ ಪೆಸ್ತಸ್ತ್ಯ್ಯಾ ನಕ್ಸುತ್ತ ತ್ರಪಥಮಾಸ್ಥಿ ತಃ Ho 
ತತ್ರ ರ್ಥ ತುಯೆಃಸ್ನಾ 'ಯಾದಾಚನ್ಮ್ಯ ನಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ | 
ಕೃತಜಾಪ್ಯೋ ರವಿಂ ಧ್ಯಾಯೇತ್ತಸ್ವ ಸ್ರಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು ॥ ೨8 
ಯುಗ್ಮ €ದಯೆಜುರ್ಮೇದಾಭ್ಯಾಂ ಸಾಮವೇದೇನ ಭಾರತ ಟಃ 

ಜಹಸತೋ ಯತ್ಸಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತ ೦ ಗಾಯೆತ್ರ್ಯಾ ಚಾತ್ರ ತತ್ಸಲಂ HAW 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಾನ್ಬೊ ಜಯೇಜ್ಛು ಜಿಃ। 

ತೇನ ಸಮ್ಯಗ್ಡಿಧಾನೇನ ತೋರ ರಾ ಭೋಜಿಕಾ ೪ ॥ 
ಪಾದುಕೋಸಪಾನಹೌ ಛತ್ರಂ ವಸ್ತ್ರಕಂಬಲವಾಜಿನಃ । 

ಯೋ ದತ್ತೇ ವಿಪ್ರ ಮುಖ್ಯಾ ಯ ತಸ್ಯ ತತ್ಕೊ ೀಟಿಸ ಯಮಃ ತೆಂ ॥೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸೋಮತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಮಹಾರಾಜನೆ! ಬಳಿಕ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಸೋಮತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನುಮಾಡಿದುದರಿಂದಲೇ 
ಚಂದ್ರನು ನಕ್ಸತ್ರಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವವನಾದನು. 

೨-೩. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಆಚಮನವನ್ನುಮಾಡಿ, 
ಸ್ನಾನವಂಗ್ಸೆದು ಜನಪುರಶ್ಚರಣೆಯೊಡನೆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವ ಮನುಜನ 
ಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. ಖುಗ್ವೇದ, ಯಜುರ್ವೇದ, ಸಾಮವೇದಗಳನ್ನು 
ಸಾಂಗವಾಗಿ ಪಠಿಸಿದವರಿಗೆ ಯಾವ ಪುಣ್ಯವುಂಟೊ, ಅದೇ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಕೇವಲ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಜಪಮಾತ್ರದಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು. 

೪. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಶುದ್ಧನಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವನೊ, ಅವನು ಮಾಡಿಸಿದ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 
ಭೋಜನದಿಂದಲೂ ಒಂದುಕೋಟ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸಂತರ್ಷಣೆಯು ಯಥಾವಿಧಿ 
ಯಾಗಿ ನಡೆದಂತಾಗುವುದು. 

೫. ಹಾಗೆಯೇ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಪಾದುಕೆಗಳು, ಪಾದರಕ್ಷೆಗಳು, 
ಛತ್ರಿ, ವಸ್ತ್ರ, ಕೆಂಬಳಿ, ಕುದುರೆ ಮುಂತಾದ ಯಾವುದನ್ನೇ ಕೊಟ್ಟರೂ 
ಕೋಟಿಗುಣಿತವಾಗುವುದು. 


ಏಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋ$€ಧ್ಕಾಯಃ ೮೩೫ 


ಸಹಸ್ರಂ ತು ಸಹಸ್ರಾಣಾಮನೂಚಾಂ ಯಸ್ತು ಭೋಜಯೇತ್‌ । 

ಏಕಸ್ಯ ಮಂತ್ರಯುಕ್ತಸ್ಯ ಕಲಾಂ ನಾಂರ್ಹತಿ ಸೋಡಶೀಂ ॥1೬॥ 
ಏವಂ ತು ಭೋಜಯೇತ್ತತ್ರ ಬಹ್ಟೃಚಂ ವೇದಪಾರಗಂ । 
ಶಾಖಾಂತಗಮಥಾಂಧ್ಯರ್ಯುಂ ಛಂದೋಗಂ ವಾ ಸಮಾಪ್ತಿಗಂ ॥೭॥ 
ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಸಹಸ್ರಸ್ಯ ಯತ್ಸಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಬುಧೈಃ 1 


ಸಮಂ ತಜ್ವೀದನಿದಮುಷಾ ತೀರ್ಥೇ ಸೋಮಸ್ಯ ತತ್ಸಲಂ ॥೮॥ 
ಭೋಜಯೇದ್ಯಃ ಶತಂ ಶೇಷಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ಲಭತೇ ನರಃ । 
ಏಕಸ್ಯ ಯೋಗಯುಕ್ತಸ್ಯ ತತ್ಸಲಂ ಕನಯೋ ವಿದುಃ ॥೯॥ 
ಸನ್ನಿರುಧ್ಯೇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಮಂ ಯತ್ರ ಯತ್ರ ವಸೇನ್ಮುನಿಃ । 
ತತ್ರ ತತ್ರ ಕುರುಕ್ಬೇತ್ರಂ ನೈಮಿಷಂ ಪುಷ್ಕರಾಣಿ ಚ ॥ ೧೦ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನಪ್ರಯತ್ನೇನ ಗ್ರಹಣೇ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಯೋಃ । 
ಸಂಕ್ರಾಂತೌ ಚ ವ್ಯತೀಪಾತೇ ಯೋಗೀ ಭೋಜ್ಯೋ ವಿಶೇಷತಃ ॥೧೧॥ 





೬. ವೇದಜ್ಞರಲ್ಲದ ಹತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮ ಜನರಿಗೆ ಒಬ್ಬಾತನು ಭೋಜನವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿದರೂ, ಮಂತ್ತಯುಕ್ತನಾದ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಮಾಡಿಸಿದ 
ಭೋಜನದ ಹದಿನಾರನೆಯ ಭಾಗಕ್ಕೂ ಸಮಾನವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೭. ಆದುದರಿಂದ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವೇದಪಾರಂಗತನಾದ 
ಖುಕ್ಕಾಖೆಯಾತನನ್ನೋ, ತನ್ನ ಶಾಖೆಯ ಪಾಠನನ್ನಾದರೂ ಕಲಿತಿರುವ 
ಯಜುರ್ವೇದಿಯನ್ನೋ, ಸಾಂಗಾಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಸಾಮವೇದಿಯನೊ 
ಭೋಜನದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಬೇಕು. iy 

೮. ಒಂದು ಸಾವಿರ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಯಾವ ಫಲವನ್ನು 


ಪ್ರಾಜ್ಞರು ಹೊಂದುನರೊ, ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಫಲವನ್ನೇ ಸೋಮತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ವೇದವೇತ್ತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಭೋಜನದಿಂದ ಪಡೆಯಬಹುದು. 


೯. ಯಾನ ನರನು ಅಲ್ಲಿ ನೂರು ಜನರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನಿಡುವನೊ, 
ಅವನಿಗೆ ಸಾವಿರ ಜನರ ಸಂತರ್ಪಣೆಯ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. ಅದರೆ ಅದೇ 
ಫಲವನ್ನೇ ಯೋಗಯುಕ್ಕನಾದ ಒಬ್ಬನ ಭೋಜನದಿಂದ ಪಡೆಯಬಹುದೆಂದು 
ಬಲ್ಲವರು ಹೇಳುವರು. 

೧೦-೧೧. ಇಂದ್ರಿಯಸಮೂಹವನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದ ಮಹಾಮುನಿಯು ಎಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುವನೊ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುರುಕ್ಬೇತ್ರ, ನೈಮಿಸ, ಪುಷ್ಕರಗಳೆಂಬ ಕ್ಸೇತ್ರ 
ಗಳಿರುವುವು. ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ, ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರ ಗ್ರಹಣ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸಂಕ್ರಮಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ವ್ಯತೀಪಾತ ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯೋಗಿ 
ಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಭೋಜನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 


ಲೆಕ೬ ಶಿ € ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸನ್ಯಾಸಂ ಕುರುತೇ ಯಸ್ತು ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ । 
ನಿಮಾನೇನ ಮಹಾಭಾಗಃ ಸ ಯಾತಿ ತ್ರಿದಿನಂ ನರಃ ॥ ೧೨ ॥ 
ಸೋಮಸ್ಕಾನುಚರೋ ಭೂತ್ವಾ ತೇನೈನ ಸಹ ಮೋದತೇ H ೧೩ ೫ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4 ಸೋಮತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ನಾಮೈಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೧೨. ಯುಧಿಸ್ಮಿರನೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ವಿಧಿಯಿಂದ ಸನ್ನ್ಫ್ಯ್ಯಾಸಾ 
ಶ್ರಮವನ್ನು ಸ್ನೀಕರಿಸುವನೊ, ಆ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಮಾನವನು ದಿವ್ಯ 
ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೧೩. ಮತ್ತು ಚಂದ್ರನ ಅನುಚರನಾಗಿ ಆತನೊಡನೆಯೇ ಭೋಗಗಳನ್ನನು 
ಭವನಿಸುತ್ತಿರುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
"* ಸೋಮತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ .ವರ್ಣನ?'ವೆಂಬ 


೬ 
ನೂರನೂವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ನಂದಾಹ್ರದತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ ೩-- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾರಾಜ ನಂದಾಪ್ರದಮನುತ್ತಮಂ । 


ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧಾ ಮಹಾಭಾಗಾ ನಂದಾದೇವೀ ನರಪ್ರದಾ mon 
'ಮಹಿಷಾಸುರೇ ಮಹಾಕಾಯೇ ಪುರಾ ದೇವಭಯಂಕರೇ । 

ಶೂಲಿನ್ಯಾ ಶೂಲಭಿನ್ನಾಂಗೇ ಕೃತೇದಾನವಸತ್ತಮೇ ॥೨॥ 
'ಯೇನೈಕಾದಶರುದ್ರಾಶ್ಚ ಹ್ಯಾದಿತ್ಯಾಃ ಸಮರುದ್ಧಣಾಃ । 

ವಸವೋ ವಾಯುನಾ ಸಾರ್ಧಂ ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಯೌ ಸುರೇಶ್ವರ ॥೩॥ 
ಬಲಿನಾ ನಿರ್ಜಿತಾ ಯೇನ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಮಹೇಶ್ವರಾಃ | 

ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಸುಮಹಾಘೋರೇ ಕೃತೇ ದೇವಭಯಂಕರೇ ॥೪॥ 
ಕೃತ್ವಾ ತತ್ಕದನಂ ಘೋರಂ ನಂದಾದೇವೀ ಸುರೇಶ್ವರೀ। 

ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಸ್ನಾತಾ ನಿಶಾಲಾಕ್ಸೀ ತೇನ ನಂದಾಪ್ರದಃ ಸ್ಮೃತಃ Bh 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ನಂದಾಪ್ರದತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಬಳಿ 
ನಂದಾಹ್ರದವೆಂಬ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಆಲ್ಲಿ ಮಹಾಭಾಗ್ಯವತಿಯೂ 
ವರಪ್ರದಳೂ ಆದ ನಂದಾದೇವಿಯು ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದಳು. 

೨. ಹಿಂದೆ ದೊಡ್ಡ ಜೇಹದವನೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಭಯಕಾರಕನೂ ದಾನ 
ವೋತ್ತಮನೂ ಆದ ಮಹಿಷಾಸುರನನ್ನು ಶೂಲಪಾಣಿಯಾದ ದೇವಿಯು ತನ್ನ 
ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿದಳು. 

೩-೪. ಆ ರಾಕ್ಸಸನು ಏಕಾದಶರುದ್ರರನ್ನೂ, ದ್ವಾವಶಾದಿತ್ಯರನ್ನೂ. 
ಸಪ್ತಮರುತ್ತುಗಳನ್ನೂ, ಅಷ್ಟವಸುಗಳನ್ನೂ, ವಾಯುವನ್ನೂ, ಸೂರ್ಯಚೆಂದ 
ರನ್ನೂ, ಮಹೇಂದ್ರನನ್ನೂ, ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರನ್ನೂ ತನ್ನ ಸರಾಕ್ತನ. 
ದಿಂದ ಜಯಿಸಿದ್ದನು. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಭಯಂಕರನಾದ ಅವನೊಡನೆ ದೇವಿಯು 
ಮಹಾಘೋರವಾದ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 

೫. ದೇವೇಶ್ವರಿಯೂ ನಿಶಾಲನೇತ್ರೆಯೂ ಆದ ನಂದಾಮೇವಿಯು ಆ ಮಶ 
ಕದನವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಈ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ನಂದಾ 
ಹ್ರದನವೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. 


ಚ ನವ 
[ಪ 
ಗ 


೮೦೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಂದಾಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಭಾರೆತ । 


ದದಾತಿ ವಾನಂ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯಃ ಸೋಂಶಮೇಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ nen 
ಭೈರವಂ ಚೈವ ಕೇದಾರಂ ತಥಾ ರುದ್ರಂ ಮಹಾಲಯಂ ಟ 
ನಂವಾಪ್ರದಶ್ಚತುರ್ಥೆಃ ಸ್ಯಾತ್ಸಂಚಮಂ ಭುವಿ ದುರ್ಲಭಂ !1೭॥ 
ಬಹವಸ್ತಂ ನ ಜಾನಂತಿ ಕಾಮರಾಗಸಮಸನ್ಸಿತಾಃ । 

ನರ್ಮವಾಯಾಂ ಪ್ರದಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ Hn 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಂದಾಂ ದೇವೀಂ ಪ್ರಪೂಜಯೇತ್‌ | 
ಕಂ ತಸ್ಯ ಹಿಮವನ್ಮಧ್ಯಗಮನೇನ ಪ್ರಯೋಜನಂ ॥೯॥ 
ಪರಮಾರ್ಥಮವನಿಜ್ಞಾಯ ಪರ್ಯಟಿಂತಿ ತನೋವೃತಾಃ । 

ತೇಷಾಂ ಸಮಾಗಮೇ ಪಾರ್ಥ ಶ್ರಮ ಏನಹಿ ಕೇವಲಂ ॥ ೧೦೫ 
ಸೃಥಿನ್ಯಾಂ ಸಾಗರಾಂತಾಯಾಂ ಸ್ನಾನದಾನೇನ ಯತ್ಛಲಂ | 

ತತ್ಪಲಂ ಸಮವಾಪ್ನೋತಿ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಂವಾಪ್ರದೇ ನೃಪ H ೧೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
ವ್ರ ನಂದಾಹ್ರದತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ 3*'ನಾಮ 
ಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೬-ಲೆ. ಅಯ್ಯಾ ಯುಧಿಷ್ಮಿರನೆ |! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಂದಾ 
ದೇವಿಯಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನವನ್ನುಕೊಡಲುಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞದಫಲವು 
ಲಭಿಸುವುದು. ಭೈರವಕ್ಷೇತ್ರ, ಕೇದಾರ, ಮಹಾಲಯ ರುದ್ರಕ್ಸೇತ್ರ, ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಈ ನಂದಾಹ್ರದ-ಇವುಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವೆನಿಸಿದ ಐದನೆಯ ತೀರ್ಥವು ಭೋಲೋಕ 
ದೆಲ್ಲಿಲ್ಲ ಕಾಮರಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವ ಅನೇಕರು ನರ್ಮದೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ, ಸಕಲ ಪಾಸನಾಶಕವೂ ಆದ ಈ ಹ್ರದವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರರು. 

೯-೧೦. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಯಾವನು ನಂದಾದೇವಿಯೆನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಹಿಮನತ್ಸರ್ವತದ ಮಧ್ಯದ ಕೇದಾರ ಬದರೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಗಳ ಸೇವೆಯಿಂದಾಗಬೇಕಾದುದೇನು? ಪರಮ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಜನರು 
ತಮೋಗುಣಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವರು. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಅಂತಹವರನ್ನು 
ನೋಡಲು ಹೋಗುವುದು ಕೇವಲ ಶ್ರಮವಬಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. 

೧೧. ಸಮುದ್ರವೇಷ್ಟಿ ತವಾದ ಈ ಭೂಮಂಡಲದ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸ್ನಾನದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಫಲವುಂಟೊ, ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಈ ನಂದಾಹ್ರದವೊಂದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಪಡೆಯಬಹುದು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಕವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
4 ನಂದಾಹ್ರದತೀರ್ಥವರ್ಣನ??ವೆಂಬ ನೂರನಲವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


i ಶ್ರೀಂ | 
ಅಥೈ ಕಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತ ತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ತಾಪೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹೀಷಾಲ ತಾಹೇಶ್ವರಮನುತ್ತಮಂ | 


ಯತ್ರ ಸಾ ಹರಿಣೇ ಸಿದ್ಧಾ ವ್ಯಾಧಭೀತಾ ನರೇಶ್ವರ ॥೧॥ 
ಜಲೇ ಪ್ರಕ್ಸಿಷ್ಯ ಗಾತ್ರಾಣಿ ಹ್ಯಂತರಿಕ್ಸಂ ಗತಾ ತುಸಾ। 
ವ್ಯಾಧೋ ವಿಸ್ಮಿತಚಿತ್ತಸ್ತು ತಾಂ ಮೃಗೀಮುವಲೋಕ್ಯ ಚ ॥೨॥ 
ವಿಮುಚ್ಯ ಸಶರಂ ಚಾಪಂ ಸ್ರಾರೇಭೇ ತಪ ಉತ್ತಮಂ । 
ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ತು ವ್ಯಾಥೇನಾಚರಿತಂ ತಪಃ ॥೩॥। 
ಅತೀತೇ ತು ತತಃ ಕಾಲೇ ಪರಿತುಷ್ಟೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ವರಂ ಬ್ರೂಹಿ ಮಹಾವ್ಯಾಧ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ರೋಚತೇ ॥೪॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ತಾಸೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಮಹೀನಾಥನೆ! ಬಳಿಕ ತಾಸೇಶ್ವರ 
ವೆಂಬ ಮಹಾತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇರಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಬೇಡರವನ ಭಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಹೆಣ್ಣು ಜಿಂಕೆಯೊಂದು ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. 

೨. ಆ ಜಿಂಕೆಯು ಜಲದಲ್ಲಿ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಅಂತರಿಕ್ಸಮಾರ್ಗದಿ 
ಹೋದುದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ವ್ಯಾಧನು ಅತ್ಯಂತ ಕುತೂಹಲಿತಮಾನಸನಾದನು. 

೩. ಒಡನೆಯೆ ಅವನು ಬಿಲ್ಲುಬಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಸುಟು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ವ್ಯಾಧನು ಒಂದು ಸಾವಿರ 
ದಿವ್ಯವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೪. ಆ ಕಾಲವು ಕಳೆಯಲು ಮಹಾದೇವನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ""ಮಹಾ 
ವ್ಯಾಧನೆ! ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ಹೇಳು ಎಂದನು. 


೮೪೦ ಶೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವ್ಯಾಧ ಉವಾಚ: 
ಯದಿ ತುಷ್ಬ್ಟೋಂಸಿ ದೇನೇಶ ಯದಿ ದೇಯೋ ನರೋ ಮಮ । 
ತವ ಪಾರ್ಶ್ವೇ ಮಹಾದೇವ ವಾಸೋ ಮೇ ಪ್ರತಿದೀಯತಾಂ ॥೫ಟ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ಃ-- 
ಏನಂ ಭವತು ತೇ ವ್ಯಾಧ ಯಸ್ವ್ಯಯಾ ಕಾಂಕ್ಸಿತೋ ವರಃ । 
ದೇವದೇವೋ ಮಹಾದೇವ ಇತ್ಯುಕ್ತ್ಯಾಂತರಧೀಯತ HEN 
ಗತೇ ಚಾದರ್ಶನಂ ದೇವೇ ಸ್ಥಾಸಯಿತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ವಿಧಾನೇನ ಗತೋ ವ್ಯಾಧಸ್ತತೋ ದಿವಂ ೪೭॥ 
ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ವಿಶ್ರುತಂ । 
ವ್ಯಾಧಾಂನುತಾಪಸಂಜಾತಂ ತಾಪೇಶ್ವರಮಿತಿಶ್ರುತಂ ॥೮॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಂಪೂಜಯತಿ ಶಂಕರಂ । 
ಶಿವಲೋಕಮವಾಪ್ನೋತಿ ಮಾಮುವಾಚೆ ಮಹೇಶ್ವರಃ HF 
ಯೇ ಸ್ನಾತಾ ನರ್ಮದಾತೋಯೇ ತೀರ್ಥೇ ತಾಪೇಶ್ವರೇ ನರಾಃ । 
ತಾಪತ್ರಯನಿಮುಕ್ತಾಸ್ತೇ ನಾಂಶ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥ ೧೦॥ 





೫. ವ್ಯಾಧನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ದೇವನಾಯಕನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನೆ! 
ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ವಪರವನ್ನೀಯುವೆಯಾದರೆ ಕೇಳುವೆನು. ನಾನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 

೬. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ವ್ಯಾಧನೆ! ನೀನು ಕೇಳಿದ ವರವೇ ನಿನಗೆ 
ಲಭಿಸಲಿ. ಇಂತೆಂದು ನುಡಿದು ಮಹಾದೇವನು ಅದೃಶ್ಯನಾದನು. 

೭. ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಆ ವ್ಯಾಧನು ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿ ಯಥಾವಿಧಿಯಾದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿ 
ಯಾವನು. 

೮. ಅಂದಿನಿಂದ ಆ ತೀರ್ಥವು ಮೂರು ರೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ವಾಗಿರುವುದು. ವ್ಯಾಧನ ಸಂತಾಪದಿಂದುಂಬಾದುದರಿಂದೆ ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು 
ತಾಪೇಶ್ವರನೆಂದು ಕರೆಯುವರು. 

೯. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ. ಯಾವನು ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸುವನೊ, ಅವನು ಶಿವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನೆಂದು ಮಹಾದೇವನೇ 
ನನಗೆ ಹೇಳಿರುವನು. 

೧೦. ತಾಪೇಶ್ವರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಂದು ಯಾರು ನರ್ಮದಾನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, ಅವರಿಗೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ, ಆಧಿಭೌತಿಕ, ಆಧಿದೈನಿಕ 
ಗಳಾದ ತಾಪಗಳು ಕಳೆಯುವುವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


ಏಕಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಆ೪೧ಗಿ 
ಚ -ಮ್ಯಾಂ ಇತ ಚೆತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಭಂ ಸಮಾಚರೇಸ್ನಿತ್ಯಂ ಸರ್ವಪಾತಕಶಾಂತಯೇ 1೧೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚವೇೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇವಾಖಂಡೇ 
4«ತಾಪೇಶ _ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನಂ 3 
ನಾಮೈಕಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕತತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 








೧೧. ಪ್ರತಿಪಕ್ಸದ ಅಷ್ಟಮಿ, ಚತುರ್ದಶಿ ಮತ್ತು ತೃತೀಯಾ ತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿ 


ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಜಾ ವೂ ಸಮಸ್ಯ ಪಾನಗಳ ನಿವೃತ್ತಿ ಗಾಗಿ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಮಾಡುತಿ. ರಬೇಕು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾದ 
ಶ್ರೀ ಸಾ ) ೦ದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ 'ಅನಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೌವಾಖಂಡದ ಸ 
 ತಾಪೇಶ [ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ 6 ನಂಜ 
ನೂರನಲವತ್ತೊ ೦ದನೆಯ ಅಧಾ ಖಯವುವ ಎಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ದ್ಲಿಚತ್ತಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ರುಕ್ಮಿಣೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚೆ 2. 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾರಾಜ ರುಕ್ಮಿಣೀತೀರ್ಥಿಮುತ್ತಮಂ | 


ಯತ್ರೈನ ಸ್ನಾನಮಾತ್ರೇಣ ರೂಪವಾನ್‌ ಸುಭಗೋ ಭವೇತ್‌ “Hol 
ಅಷ್ಟನ್ಯಾಂ ಚೆ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ವಿಶೇಷತಃ । 

ಸ್ನಾನಂ ಸಮಾಚರೇತ್ತತ್ರ ನಜೇಹ ಜಾಯತೇ ಪುನಃ ॥೨॥೪ 
ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ರುಕ್ಮಿಣೀತೀರ್ಥೇ ದಾನಂ ದದ್ಯಾತ್ತು ಕಾಂಚನಂ । 
ತತ್ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವೇನ ಶೋಕಂ ನಾಪ್ಟೋತಿ ಮಾನವಃ ual 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :- 
ತೀರ್ಥೆಸ್ಯಾಸ್ಯ ಕಥಂ ಜಾತೋ ಮಹಿಮೇದೃಜ್ಮುನೀಶ್ವರ | 
ರೂಪಸೌಭಾಗ್ಯದಂ ಯೇನ ತೀರ್ಥಮೇತದ್ಪ್ಪವೀಹಿ ಮೇ ॥೪॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಸೆಥೆಯಾಮಿ ಯಥಾವೃತ್ತಮಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ | 
ಕಥಿತಂ ಸೊೂರ್ವತೋ ವೃಷ್ಣೈಃ ಪಾರಂಪರ್ಯೇಣ ಭಾರತ HB 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ರುಕ್ಮಣೀತೀರ್ಥೆ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಮಹಾರಾಜನೆ! ಬಳಿಕ ರುಕ್ಮಿಣೀ 
ತೀರ್ಥವೆಂಬ ಉತ್ತಮ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮಾನವನು ಸುಂದರನೂ, ಸೌಭಾಗ್ಯವಂತನೂ ಆಗುವನು. 

೨. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ತೃತೀಯೆ, ಅಷ್ಟಮಿ ಮತ್ತು ಚತುರ್ದಶಿಗಳ ತಿಥಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮನಿಬ್ಲ. 

೩. ಯಾವ ಮಾನವನು ರುಕ್ಮಿಣೀತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ 
ಹಿರಣ್ಯವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನೆಂದಿಗೂ ದುಃಖಭಾಗಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೪. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮುನೀಶ್ವರನೆ! ಈ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಸುರೂಪ ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯು ಹೇಗೆ ಉಂಬಾಯಿ 
ತೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. 

೫. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಬಹೆಳೆ ಹಿಂಜೆ ನಡೆದ ಒಂದು 
ವಿಷಯವನ್ನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ವಿವರಿಸುವೆನು. ಇದನ್ನು ವೃದ್ಧರು ಪರಂಪರೆ 
ಯಿಂದ ಹೇಳುತ್ತ ಬಂದಿರುವರು. 


ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ಆಳ ಕ 


ತಂತೇಂಹಂ ಸಂಪ್ರನಕ್ಸ್ಸಾನಿಂ ಶೃಣುಷ್ಟೈಕಾಗ್ರ ಮಾನಸಃ | 


ನಗರಂ ಕುಂದಿನಂ ನಾಮ ಭೀಷ್ಮಕೋ ಪರಿಪಾತಿ ಹಿ ॥೬॥ 
ಹಸ್ತ್ಯಶ್ಚರಥಸಂಪನ್ಮೋ ಧನಾಢ್ಯೋಂತಿಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ । 

ಸ್ತ್ರೀಸಹಸ್ರಸ್ಯ ಮಧ್ಯಸ್ಥಃ ಕುರುತೇ ರಾಜ್ಯಮುತ್ತಮಂ nai 
ತಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾ ಮಹಾದೇವೀ ಪ್ರಾಣೇಭ್ಯೋಪಿ ಗರೀಯಸೀ । 
ತಸ್ಯಾಮುತ್ಸಾದಯಾಮಾಸ ಪುತ್ರಮೇಕಂ ಚ ರುಕ್ಮಕಂ CA 
ದ್ವಿತೀಯಾ ತನಯಾ ಜಜ್ಞೇ ರುಕ್ಮಿಣೀ ನಾಮ ನಾಮತಃ । 
ತದಾಃಶರೀರಿಣೀ ವಾಚಾ ರಾಜಾನಂ ತಮುವಾಚ ಹ 1೯॥ 
ಚತುರ್ಭುಜಾಯ ದಾತವ್ಯಾ ಕನ್ಯೇಯಂ ಭುವಿ ಭೀಷ್ಮಕ | 

ಏನಂ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಹರ್ಷ ಪ್ರಿಯಯಾ ಸಹ ॥ ೧೦0 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಸಹ ವಿದೃದ್ಧಿಃ ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ ಸೂತಿಕಾಗೃಹಂ । 

ಸ್ವಾಸ್ತಿಕಂ ವಾಚಯಿತ್ಥಾಂಸ್ಯಾಶ್ಚಕ್ರೇ ನಾಮೇತಿ ರುಕ್ಮಿಣೀ ॥ ೧೧॥ 


ಯತಃ ಸುವರ್ಣತಿಲಕೋ ಜನ್ಮನಾ ಸಹ ಭಾರತ । 
ತತಃ ಸಾ ರುಕ್ಮಿಣೀ ನಾಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಕೀರ್ತಿತಾ ತದಾ ॥೧೨॥ 





೬. ನಾನು ಹೇಳುವ ಕಥೆಯನ್ನು ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತದಿಂದ ಕೇಳು. ಕುಂಡಿನ 
ವೆಂಬ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಭೀಷ್ಮಕಮಹಾರಾಜನು ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೭-೮. ಆನೆ, ಕುದುರೆ, ರಥಗಳ ಬಲವುಳ್ಳವನೂ, ಮಹಾಧನಿಕನೂ, 
ಅತ್ಯಂತ ಬಲಶಾಲಿಯೂ, ಆಗಿ ಆತನು ಸಾವಿರಾರು ಅಂತಃಪುರದ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ 
ಕೂಡಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆತನಿಗೆ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ಪ್ರಿಯಳಾದ ಮಹಾದೇವಿಯೆಂಬ ಪಟ್ಟಿಮಹಿಷಿಯಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಆತನು 
ರುಕ್ಮನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೯. ಬಳಿಕ ಎರಡನೆಯ ರುಕ್ಮಿಣಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳು ಜನಿಸಿ 
ದಳು. ಆಗ ಒಂದು ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಿತು. 

ಗರ್ಗ್‌ ಎಲ್ಫೆ ಭೀಷ್ಮಶನಕೆ! ಈ ಕನ್ಯೈಯನ್ನು ನೀನು ಚತುರ್ಭುಜನಾದ 
ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು?” ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಭೀನ್ಮಶನೂ ಆತನ 
ಮಹಿಸಿಯೂ ಹರ್ಷಗೊಂಡರು. 

೧೧. ಬಳಿಕ ರಾಜನು ವೇದಜ್ಞ ರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣರೊಡನೆ ಸೂತಿಕಾಗೃಹೆ 
ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಸ್ವಸ್ತಿವಾಚನಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಸಿ ಮಗುವಿಗೆ ರುಕ್ಮಿಣಿಯೆಂದು 
ಹೆಸರನ್ನಿಟ್ಟನು. 

೧೨. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನೆ! ಹುಟ್ಟಿ ದಂದಿನಿಂದಲೇ ಆಕೆಯ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದ 
ತಿಲಕವಿದ್ದುದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ಆಕೆಗೆ ರುಕ್ಮಿಣಿಯೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. 


ಬಳಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಸಾ ಕಾಲಪರ್ಯಾಯಾದಷ್ಟವರ್ಷಾ ವ್ಯಜಾಯತ 1 


ಪೂರ್ವೋಕ್ತಂ ಚೈವ ತದ್ವಾಕ್ಕ ಮಶೆರೀರಿಣ್ಯುದೀರಿತಂ ॥ ೧೩ ॥ 
ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಸ್ಮೃತ್ವ್ವಾಂಥ ನೃಪತಿಶ್ಲಿಂತಯಾಮಾಸ ಭೂಪತಿಃ । 

ಕಸ್ಮ್ಮೈ ದೇಯಾ ಮಯಾ ಬಾಲಾ ಭವಿತಾ ಕಶ್ಚತುರ್ಭುಜಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತಾನದ್ರೈವತಾತ್ಸರ್ನತೋತ್ತಮಾತ್‌ | 
ಮುಖ್ಯಶ್ಲೇದಿಪತಿಸ್ತತ್ರ ದಮಘೋಷಃ ಸಮಾಗತಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಪ್ರನಿಷ್ಟೋ ರಾಜಸದನಂ ಯತ್ರ ರಾಜಾ ಸ ಭೀಷ್ಮಕಃ । 

ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚಾಗತಂ ಗೇಹೇ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಭೂಪತಿಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಆಸನಂ ವಿಪುಲಂ ದತ್ಕಾ ಸಭಾಂ ಗತ್ವಾ ನಿನೇಶಿತಃ । 

ಕುಶಲಂ ತವ ರಾಜೇಂದ್ರ ದಮಘೋಷ ಶ್ರಿಯಾಯುತ ॥ ೧೭॥ 
ಪುಣ್ಯಮದ್ಯ ಹಿ ಸಂಜಾತಮಹಂ ತೈದ್ದೆರ್ಶ ನೋತ್ಸುಕಃ [ 

ಕನ್ಯಾ ಮದೀಯಾ ರಾಜೇಂದ್ರ ಹೃಷ್ಟವರ್ಷಾ ವ್ಯಜಾಯತ ॥ ೧೮೪ 
ಚತುರ್ಭುಜಾಯ ದಾತವ್ಯಾ ನಾಗುವಾಚಾಶರೀರಿಣೀ ! 

ಭೀಷ್ಮಕಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ದಮಘೋಪಹೋಂಬ್ರವೀದಿದಂ- ॥೧೯॥ 





೧೩-೧೪. ಬಳಿಕ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಆ ಕನ್ಯೈಯು ಎಂಟು ವರ್ಷದ ವಯಸ್ಸಿನ 
ವಳಾದಳು. ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಇವಳ ಜನನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡು, «ಶ್ರ ಕನ್ಯೈಯನ್ನು ನಾನು ಯಾರಿಗೆ ಕೊಡಲಿ? ಚತುರ್ಭುಜ 
ನಾಗಿರುವ ಪುರುಷನು ಯಾರು?’ ಎಂಬುದಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. 

೧೫. ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಕೈವತನೆಂಬ ಮಹಾಪರ್ವತಪ್ರಜೇಶವಾದ 
ಚೇದಿರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಒಡೆಯನಾದ ದಮಘೋಷ ಮಹಾರಾಜನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 

೧೬. ಅರಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಭೀಷ್ಮಕರಾಜನು ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು 
ಆತನನ್ನು ಕಂಡು ಭೀಷ್ಮಕನು ಯಥೋಕ್ತವಾಗಿ ಅನನಿಗೆ ಅತಿಥಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. 

೧೭. ಸಭಾಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಸುಖಾಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
“ಂತೆಂದನು. "" ಐಶ್ವರ್ಯಸಂಪ ನಾದ ದಮಫಘೋಷನೆ! ನಿನಗೆ ಕುಶಲವಷ್ಟೆ. 

೧೮. ಇಂದೇ ನನಗೆ ಮಹಾ ಸುದಿನವು. ನಾನೂ ನಿನ್ನನ್ನೇ ನೋಡ 
ಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದಿದ್ದೆನು. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ನನ್ನ ಮಗಳು ಎಂಟು 
ವರ್ಷದ ವಿವಾಹ ವಯಸ್ಸಿನವಳಾಗಿರುವಳು. 

೧೯. ಆಕೆಯು ಹುಟ್ಟಿದಾಗ ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಈಕೆಯನ್ನು 
ಚೆತುರ್ಭುಜನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು? ಎಂದು ಹೇಳಿತು. ಭೀಷ್ಮಕನ ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಧಮಘೋಷಸನು ಹೇಳಿದನು. 


ದ್ಲಿಚ ಸ್ವರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೮೪೫ 


ವೆ 


ಚತುರ್ಭಜೋ ಮಮ ಸುತಸ್ತಿ ಸ್ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ವಿಶ್ರುತಃ । 


ತಸ್ಯೆ €ಯೆಂ ದೀಯತಾಂ ಕನ್ಕಾ್‌ ಶಿಶುಪಾಲಸ್ಕ ಭೀಷ್ಕಕ H ೨೦ 
ತನ್ನ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದಮಘೋಷಸ್ಯ ಭೂವಿಪ | 

ಭೀ ಕೇನ ತತೋ ದತ್ತಾ ಶಿರುಷಾಲಾಯ ರುಕ್ಮಿಣೀ HW ೨೧॥ 
ಪ್ರಾ ರಬ್ಧ ೦ ಮಂಗಲಂ ತತ್ರ ಭೀಷ ಕೇಣ ಯುಧಿಷಿ ರಃ 

ಕ್ಸು ಡೇಶಾಂತಕೇಷ್ಟೆ 2 ಯೀ ನಸ ೦ತಿಸ ಕೈ ಗೋತ್ರ ಜಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ನಿಮ ಶ್ರಿತಾಸ್ತು ತೇ pS ಸಮಾಜಗ್ಕುರ್ಯಥಾತ್ರಮಂ | 

ತತೋ ಯಾದವವಂಶಸ್ಯ ತಿಲಕ್‌ ಬಲತೇಶಮೌ ೨೩ ॥ 
ನಿಮಂತ್ರಿತೌ ಸಮಾಯಾತೌ ಕುಂಡಿನಂ ಭೀಷ್ಮಕಸ್ಯ ತು | 

ಭೀಸ್ಮಕೇಣ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ಪೂಜಿತೌ ತೌ ಯದೂತ್ತನೌ ॥ ೨೪ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರದೋಷಸಮಯೇ ರುಕ್ಮಿಣೇ ಕಾಮನೋಹಿನೀ । 

ಸಖೀಭಿಃ ಸಹಿತಾ ಯೌತಾ ಪೂರ್ಬಹಿಶ್ಚಾಂಂಬಿಕಾರ್ಚನೇ ॥ ೨೫ ॥ 
ಸಾಂ ಪಶ್ಯತ್ತತ್ರ ದೇವೇಶಂ ಗೋಪನೇಷಧರಂ ಹರಿಂ । 

ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮೋಹಮಾಪನ್ನಾ ಕಾಮೇನ ಕಲುಹೀಕೃತಾ ॥ ೨೬ ॥ 





೨೦. "ನನ್ನ ಮಗನು ನಾಲ್ಕು ಭುಜಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಮೂರು ರೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಗಿರುವನು. ಭೀಷ್ಮಕನೆ! ಆ ಶಿಶುಪಾಲನಿಗೆ ಈ ಕನ್ನೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಡುವವನಾಗು.” 

೨೧. ಧರ್ಮಪುತ್ರನೆ! ದಮುಫೋಷಮಹಾರಾಜನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಭೀಷ್ಮಕೆನು ಆತನ ಮಗನಾದ ಶಿಶುಪಾಲನಿಗೆ ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು ವಾಗ್ದಾನ 
ಮಾಡಿದನು 

೨೨3-೨೪. ಯುಧಿಷ್ಕಿರನೆ ! ಬಳಿಕ ಭೀಷ್ಮಕನು ನಿವಾಹಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ಮಂಗಳ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ 
ದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಬಂಧುಬಳಗದವರೆಬ್ಲರನ್ನೂ ಕರೆದನು. 
ಅವರೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. ಬಳಿಕ ಯದುವಂಶದ ತಿಲಕಪ್ರಾಯ 
ರಾದ ಕೃಷ್ಣಬಲರಾಮರು ಸಹ ಆಮಂತ್ರಿತರಾಗಿ ಭೀಷ್ಮರಾಜನ ಕುಂಡಿನ ರಾಜ 
ಧಾನಿಗೆ ಬಂದರು. ಯಾದವ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಅವರಿಗೂ ಭೀಷ್ಮಕನು ಯಥಾವಿಧಿ 
ಯಾದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೨೫. ಮದುವೆಯ ದಿನದ ಪ್ರಡದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥನಿಗೂ ಮೋಹ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸುಂದರಿಯಾದ ರುಕ್ಮಿಣಿಯು ತನ್ನ ಸಖಿಯರೊಡನೆ 
ಗೌರಿಯ ಪೂಜೆಗಾಗಿ ಊರಿನ ಹೊರಗಿನ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. 

೨೬. ಅಲ್ಲಿ ಗೋಪಾಲಕವೇಷಧಾರಿಯೂ, ದೇವಾಧಿದೇವನೂ ಆದ 
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೮೪೬ ಶ್ಶೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೇಶವೋಂಹಿ ಚ ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಂಕರ್ಷಣಮುವಾಚೆ ಹ। 

ಸ್ತ್ರ ಭಂ ಪ್ರವರಂ ತಾತ ಪರ್ತನ್ನ ಮಿತಿ ಮೇ ಮತಿಃ 1 ೨೭೫ 
ಕೇಶವ ಸ್ಸ ಚೇ ಶ್ರುತ್ಯಾ Ke ೯ಣ ಉವಾಚ ಪೆ। 

ಗಚ್ಛ ಕ ಷ್ಟ ER ಸ್ತ್ರೀರತ್ನ' ೦ ಚಾಂಶು ಗ್ಯ ಹ್ಯ ತಾಂ ॥ ೨೮॥ 
ಅಹಂ ಫೆ ತನ ಮಾರ್ಗೇಣ ಹ್ಯಾಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ ಪೃ ಷ್ಮ ತ 


ದಾನವಾನಾಂ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ *ುರ್ವಂಶ್ಚ ಕದನಂ “ಮಹತ್‌ ॥ ೨೯೫% 
ಸಂಕರ್ಷಣಮತಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಕೇಶವಃ ಕೇಶಿಸ ಸೂದನಃ । 

ಯಯೌ ಕನ್ಯಾಂ ಗೃ ನತ್ವಾ ತು ರಥಮಾರೋಪ್ಯ ಸತ್ವರಂ ॥೩೦॥ 
ನಿರ್ಗತಃ ಸಹಸಾ ರಾಜನ್ನೇಗೇನೈವಾನಿಲೋ ಯಥಾ । 
ಹಾಹಾಕಾರಸ್ಮದಾ ಜಾತೋ ಭೀಷ್ಮ ತಸ್ಯ ಪ್ರ ಪುರೇ ಮಹಾನ್‌ 1೩೧ 
ನಿರ್ಗತಾ ದಾನವಾಃ ಕ್ರು ದ್ಧ ಮೇಲಾ ಇವ ಮಹೋದಧೇಃ | 

ಗೆರ್ಜಂತಃ ಇಾಯುಧಾಃ ಸರ್ಕ ಧಾನಂತೋ ರಥವತ್ಮ: ೯ನಿ HAN 


ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಕಂಡು ಕಾಮೋದ್ರೇಕದಿಂದ ಕುಲಷಿತಳಾಗಿ ಮೂರ್ಛೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. 

೨೭. ಕೇಶವನೂ ಸಹ 1 ಕಂಡೊಡನೆ ಬಲರಾಮನಿಗೆ “ಅಣ್ಣಾ 
ಈ ಸಪ್ರೀರತ್ಸ ನನ್ನು ನಾನೇ ಅಸಹರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ಯುಂಟಾಗಿದೆ?? ಎಂದನು. 

೨೮. ಕೇಶವನ ಮಾತನ್ನು .. ರೂ ಇಂತೆಂದನು. "ಮಹಾ 
ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಕ್ಕ ೈಷ್ಣನೆ ! ಹೊರಡು. ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ ಈಸಿ ಸ್ತ್ರೀರತ್ನವನ್ನು 
ಪರಿಗ್ರಹಿಸು. 

೨೯. ನಾನೂ ನೀನು ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ ಹಿಂಜಿ 
ಬರುತ್ತಿರುವೆನು. ಮತ್ತು ಮೇಲೆ ಬರುವ ಸಕಲ ದಾನವರೊಡನೆಯೂ ಮಹಾ 
ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು.?? 

೩೦. ಬಲರಾಮನ ಅನುಮೋದನೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ನಿಮಿಷ 
ದೆಲ್ಲಿ ಆ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಸೆಳೆದು ತನ್ನ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು. 
ಹೊರಟನು. 

೩೧. ಯುಧಿಸ್ಮಿರನೆ! ವಾಯುವಿನಂತೆ ಮಹಾ ವೇಗದಿಂದ ಹೊರಟು 
ಹೋಗುತ್ತಿರಲು ಭೀಷ್ಮಕರಾಜನ ನಗರದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದಾದ ಹಾಹಾಕಾರ 
ವುಂಟಾಯಿತು. 

೩೨. ದಾನೆವರೆಲ್ಲರೂ ಕೋಪಗೊಂಡು ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ಆಯುಧಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಸಮುದ್ರದ ಅಲೆಗಳಂತೆ ಪಟ್ಟಿ ಣದಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದು ' ರಥವನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಓಡಿದರು. 


ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋ€ಧ್ಯಾಯಃ ೮೪೭ 


ಬಲದೇನಂ ತತಃ ಸ್ರಾಸ್ತಾ ರಥಮಾರ್ಗಾನುಗಾಮಿನಂ | 


ತೇಷಾಂ ಯುದ್ಧಂ ಬಲಾ  ಸೀತೃರ್ವಲೋಕಕ್ಟಯಂಕರಂ ॥ ೩೩, ॥ 
ಯಥಾ ತಾರಾನುಯೇ ಪೂರ್ವಂ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಲೋಕನಿಶ್ರುತೇ I 
ಗದಾಹಸ್ತೋ ಮಹಾಬಾಹುಸ್ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಕೇಃ ಪ್ರತಿಮೋ ಬಲಃ 1೩೪ 
ಹಲೇನಾಕೃ ಷ್ಯ ಸಹಸಾ ಗದಾಸಾತೈರಹಾತಯತ್‌ । 

ಅಶಕೊ ಗ "ದಾನವೈ ರ್ಹಂತುಂ ಬಗ ನೀ ಮಹಾಬಲಃ ॥ ೩೫ ॥ 
ಬಜ ನಾಟಾ ಸರ್ವಾಂಸ್ಥಸೆ ಸ್ಟೌ ಗಿರಿರಿವಾ ಚಲಃ | 

ತಂದೃ ಷ್ಟಾಚಬಲಂಕ್ರು ಡ್ರಂ ದುರ್ಧರ್ಷಂ ತ್ರಿದಶೈರಸಿ ॥ ೩೬ ॥ 
ಭೀಷ್ಮ ಪುನ ಮಹಾತೇಜಾ” "ಕುಕಿ ಮನಾಮ ಮ [ 
ನರಾಣಾಮತಿಶೂರಾಣಾಮಕ್ಸೌ ಹಿಸ್ಕಾ ಸಮನ್ವಿತಃ ॥ ೩೭॥ 
ಬಲಭದ್ರ ಮತಿಕ ಕ್ರಮ್ಯ ತತೋ 'ಯೊಜ್ಜಿ, € ನಿರಾಳ ಕೋತ್‌ | 

ತದ್ಯು ದ್ಧ ೦ ವಂಚಯಿತ್ವಾ ತು ರಥಮಾರ್ಗೇಣ ಸತ್ವರೆಂ ॥ ೩೮ ॥ 
ಫೇಕವೆನೀಂಸಿ ತದಾ ದೇವೋ ರುಕ್ಮಿಣ್ಯಾ ಸಹಿತೋ ಯಯೌ । 

ವಿಂಧ್ಯಂತು ಲಂಘಯಿತ್ವಾಗ್ರೇ ತ್ರೈತೋಕ್ಕಗುರುರವ್ಯಯಃ ॥೩೯/ 





೩೩-೩೪. ಬಳಿಕ ರಥದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ಹಿಂಡಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ 
ಬಲದೇವನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬರಲು ಅವರಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಜನರಿಗೆ ಮೃ ) ತ್ಯುಕಾರಕವಾದ 
ಕಾಳೆಗವು ನಡೆಯಿತು. ಹಿಂದೆ ಲೋಕಸ್ರ ಸಿದ್ಧವಾದ ತಾರಕಾಸುರನ ಯುದ್ಧ 
ವನ್ನು ಹೋಲುವ ಆ ಕಾಳೆಗದಲ್ಲಿ ಫಂ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾನನಿಲ್ಲದ 
ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಬಲಜೀವನು ಗದಾಪಾಣಿಯಾಗಿ ಮೆರೆದನು. 

೩೫. ತನ್ನ ಹಲಾಯುಧದಿಂದ ಸೈನ್ಯಗಳನ್ನು ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು- ಗದೆಯ 
ಹೊಡೆತದಿಂದ ಪುಡಿಮಾಡಿ ಕೆಡವುತ್ತಿದ್ದ ಮಹಾಬಲನಾದ ಆ ಬಲಭದ್ರನನ್ನು 
ಜಯಿಸಲು ಬಾನವರಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. 

೩೬-೩೭. ಆತನು ದಾನವರ ಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಛಿನ್ನ ಭಿನ್ನನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 

ಲಿಸದ ಮಹಾ ಪರ್ವತದಂತೆ ನಿಂತಿದ್ದನು. ಕೋಪಗೊಂಡು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ಅಜೇಯನಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಆತನನ್ನು ಕಂಡು ಭೀಷ್ಮಕನ ಮಗನಾದ ತೇಜೋ 
ವಂತನೂ, ಕೇರ್ತಿಸಂಪನ್ನನೂ ಎನಿಸಿದ ರುತ್ಮಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಶೂರರೆನಿಸಿದ 
ಜನರ ಒಂದು ಅಕ್ಸೌಹಿಣಿಯ ಸೇನೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟನು. 

೩೮-೩೯, ಅವನು, ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಿಗತನಾಗಿದ್ದ ಬಲರಾಮನನ್ನತಿಕ್ರಮಿಸಿ 
ಆ ಯುದ್ಧ ರಂಗವನ್ನೇ ಒಂದು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟು ವೇಗದಿಂದ ರಥದ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ 
ಹಿಡಿದನು. ತ್ರಿಲೋಕಗುರುವೂ, ನಾಶರಹಿತನೂ ಆದ ಕೇಶವನು ಸಹ 
ರುಕ್ಮಿಣೀ ಸಮೇತನಾಗಿ ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ವಿಂಧ್ಯಸರ್ವತವನ್ನು ದಾಟ ಬಂದಿದ್ದನು. 








ಲಲಿ ತ್ರೀ ಸ 


ಸರ್ಮವಾತಟಮಾಪೇದೇ ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧಃ ಪುರಾ ಪುನಃ । 

ಅಜೇಯೋ ಯೇನ ಸಂಜಾತಸ್ತೀರ್ಥಸ್ಯಾಂಸ್ಯ ಪ್ರಭಾನತಃ ॥ ೪೦ ॥ 
ಏತಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್ತಾತೆ ಯೋಧನೀ ಪುರಮುಚ್ಯತೇ । 

ರುಕ್ಕೊಂಪಿ ದಾನವೇಂದ್ರೊಆಸೌ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸ್ಥಾನಮುತ್ತಮಂ ॥ ೪೧8 
ಜ್‌ ಸ Ky ರಿ 

ಪ್ರತ್ಯುವಾಚಾಂಚ್ಯುತಂ ಕ್ರುದ್ಧಸ್ತಿಷ್ಠ ತಿಷ್ಕೇತಿ ಮಾವ್ರಜ | 


೦ 


ಅದ್ಯ ತ್ವಾಂ ನಿಶಿತೈರ್ಜಾಣೈರ್ನೇಷ್ಯಾಮಿ ಯಮಸಾದನಂ H ೪೨ ॥ 
ಏನಂ ಪರಸ್ಪರಂ ನೀರ್‌ ಜಗರ್ಜತುರುಭಾವತಿ ! 
ತಯೋರ್ಯುದ್ಧನುಭೂದ್ಭ್ಛೋರಂ ತಾರಕಾಗ್ನಿ ಜಸನ್ನಿಭಂ ॥ ೪೩ 0 
ಚಿಕ್ಸೇಷ ಶರಜಾಲಾನಿ ಕೇಶವಂ ಪ್ರತಿ ದಾನವಃ । 

ನಾಂನುಚಿಂತ್ಯ ಶರಾಂಸ್ತೃಸ್ಯ ಕೇಶವಃ ಕೇಶಿಸೂದನಃ ॥ ೪೪ 0 
ತತೋ ರುಕ್ಮೋಥ ಸಂಕ್ರುದ್ಧೋ ಗೃಹೀತ್ವಾಧನುರುತ್ತಮಂ \ 
ಸಾಯಕೇನ ಸುತೀಳ್ಸ್ಬೇನ ತಂ ಬಿಭೇದ ತೆಡೋರಸಿ ॥ ೪೫ 0 
ತತೋ ವಿಷ್ಣುಃ ಸ್ವಯಂ ಕ್ರುದ್ಧಶ್ಚಕ್ರಂ ಗೃಹ್ಯ ಸುದರ್ಶನಂ । 
ಸಂಪ್ರಹರತ್ಯಮುಂ ಯಾನದ್ರುಕ್ಮಿಣ್ಯಾಂತ್ರ ನಿವಾರಿತಃ ॥ ೪೬ 0 


೪೦-೪೧. ಹಿಂದೆ ತಾನೇ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ ತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ 
ಅಜೇಯತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದ ಪ್ರದೇಶವಾದ ನರ್ಮದಾತೀರವನ್ನು ಬಂದು 
ಸೇರಿದನು. ಧರ್ಮನಂದನನೆ! ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಆ ಯುದ್ಧವು ನಡೆದ ಸ್ಥಳ 
ವನ್ನು ಯೋಧಿನೀಪುರವೆಂದು ಕರೆಯುವರು. ದಾನವೇಂದ್ರನಾದ ರುಕ್ಮಿಯೂ 
ಕೃಷ್ಣನಿದ್ದ ಉತ್ತಮ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

೪೨-೪೩. ಮತ್ತು ಮಹಾ ಕೋಪದಿಂದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು "" ನಿಲ್ಲು, 
ನಿಲ್ಲು; ಓಡಬೇಡ; ಇಂದು ತೀಕ್ಷ್ಣ ಬಾಣಗಳಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಕಳುಹಿಸುವೆನು?” ಎಂದನು. ಇಂತು ಇಬ್ಬರು ಮಹಾ ವೀರರೂ ಗರ್ಜಿಸು 
ತ್ಲಿರಲು, ಅವರಿಗೆ ಹಿಂದೆ ತಾರಕಾಸುರನಿಗೂ, ಷಣ್ಮುಖಸ್ವಾಮಿಗೂ ನಡೆದ 
ಕದನವನ್ನು ಹೋಲುವ ಕಾಳೆಗವು ನಡೆಯಿತು. 

೪೪. ಕೇಶಿಮಥನನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮೇಲೆ ರುಕ್ಮಿಯು ಅನೇಕ ಬಾಣಗಳ 
ಮಳೆಗಳನ್ನು ಕರೆದರೂ ಆತನು ಅವನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ. 

೪೫. ಆಗ ರುಕ್ಮಿಯು ಮಹಾ ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಉತ್ತಮ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಥಿಶಿತವಾದ ಬಾಣದಿಂದ ಕೃಷ್ಣನ ಹೃದಯಸ್ರದೇಶವನ್ನು ಸೀಳಿದನು. 

೪೬. ಕೃಷ್ಣನಿಗೂ ಕೋಪವುಂಟಾಗಿ ತನ್ನ ಸುದರ್ಶೆನಚಕ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ರುಕ್ಮಿಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ರುಕ್ಮಿಣಿಯ 
ಅವನನ್ನು ತಡೆದಳು. 


ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ ೮೪೯ 


ತ್ವಾಂ ನ ಜಾನಾತಿ ದೇವೇಶಂ ಚತುರ್ಬಾಹುಂ ಜನಾರ್ದನಂ | 
ದರ್ಶಯಸ್ವ ಸ್ವಕಂ ರೂಪಂ ದಯಾಂ ಕೃತ್ವಾ ನುಮೋಪರಿ ॥ ೪೭॥ 
ಏವಮುಕ್ತಸ್ತು ರುಕ್ಮಿಣ್ಯಾ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಭಾರತ । 

ದೇವಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾಂಪಿ ತದ್ರೂಸಂ ಸ್ತುವಂತ್ಯಾಕಾಶಸಂಸ್ಥಿತಾಃ 


ದಿವ್ಯಂ ಚಕ್ಸುಸ್ತದಾ ದೇವೋ ದದೌ ರುಕ್ಮಸ್ಯ ಭಾರತ 1 ೪೮ ॥ 
ರುಕ್ಮ ಉವಾಚ :-- 

ಯನ್ಮಯಾ ಪಾಪನಿಷ್ಮೇನ ಮಂದಭಾಗ್ಯೇನ ಕೇಶನ । 

ಸಾಯಕೈರಾಹತಂ ನಕ್ಸಸ್ಮತ್ಸರ್ನಂ ಕ್ಲಂತುಮರ್ಹಸಿ ॥೪೯॥ 

ಪೂರ್ವಂ ದತ್ತಾ ಸ್ವಯಂ ದೇವ ಜಾನಕೀ ಜನಕೇನ ವೈ । 

ಮಯಾ ಪ್ರದತ್ತಾ ದೇವೇಶ ರುಕ್ಮಿಣೀ ತನ ಕೇಶನ ॥೫೦॥ 

ಉದ್ವಾಹಯ ಯಥಾ ನ್ಯಾಯಂ ವಿಧಿದೃಷ್ಟೇನ ಕರ್ಮಣಾ | 

ರುಕ್ಮಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತತಸ್ತು ಷ್ಟೋ ಜಗದ್ಗುರುಃ ॥೫೧॥ 

ಬಭಾಷೇ ದೇವದೇವೇಶೋ ರುಕ್ಮಕಂ ಭೀಷ್ಮಕಾತ್ಮಜಂ | 

ಗಚ್ಛ ಸ್ವಕಂ ಪುರಂ ಮಾಭೈಃ ಕುರು ರಾಜ್ಯಮಕಂಟಕಂ ॥ ೫೨ ॥ 


೪೭. "ನೀನು ದೇವಾಧಿದೇವನೂ ಚತುರ್ಭಜನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣ 
ನೆಂಬುದನ್ನು ಆತನರಿಯನು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆಯಿಟ್ಟು ನಿನ್ನ ನಿಜರೂಪವನ್ನು 
ಆತನಿಗೆ ತೋರಿಸು.?' 

೪೮. ಇಂತೆಂದು ರುಕ್ಮಿಣಿಯು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ರೂಪವನ್ನು 
ತೋರಿಸಿದನು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು 
ಕಂಡು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೃಷ್ಣನು ರುಕ್ಮಿಗೆ ತನ್ನ ರೂಪವನ್ನು 
ನೋಡಲು ಸಾಧನವಾದ ದಿವ್ಯ ನೇತ್ರವನ್ನು ಕರುಣಿಸಿದನು. 

೪೯-೫೦. ರುಕ್ಮಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಕೇಶವನೆ! ಪರಮ ಪಾಪಿಯೂ 
ಮಂದಭಾಗ್ಯನೂ ಆದ ನಾನು ನಿನ್ನ ಎದೆಯನ್ನು ಬಾಣದಿಂದ ಹೊಡೆದ ಅಪರಾಧ 
ವನ್ನು ಮನ್ನಿಸು. ಹಿಂದೆ ಜನಕರಾಜನು ಜಾನಕಿಯನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿ 
ದಂತೆ ನಾನೂ ನಿನಗೆ ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು ದಾನಮಾಡುವೆನು. 

೫೧. ಶಾಸ್ತ್ರವಿಹಿತವಾದ ಕ್ರಮದಿಂದ ಯಥಾನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗು.” ಇಂತೆಂದ ರುಕ್ಮಿಯ ವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಲೋಕಗುರುವು 
ಪರಮಸಂತುಷ್ಟನಾದನು. 

೫೨. ಮತ್ತು ಭೀಷ್ಮಕರಾಜನ ಪುತ್ರನಾದ ಆತನಿಗೆ ದೇವಾಧಿದೇವ 
ನಿಂತೆಂದನು. “ ನಿನ್ಹ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗು ; ಭಯಪಡಬೇಡ. ನಿನ್ನ ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಕಂಟಕರಹಿತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊ. 


೮೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೇಶವಸ್ಯ ವಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ರುಕ್ಮೋ ದಾನನಪುಂಗೆವಃ ॥ 


ತಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಜಗನ್ನಾಥಂ ಜಗಾಮ ಭವನಂ ಪಿತುಃ ॥ ೫೩ ॥ 
ಗತೇ ರುಕ್ಮೇ ತದಾ ಕೃಷ್ಣಃ ಸಮಾಮಂತ್ರ್ಯ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾನ್‌ । 
ಮರೀಚಿಮತ್ತ್ಯಂಗಿರಸಂ ಪುಲಸ್ಯಂ ಪುಲಹಂ ಕ್ರತುಂ ॥ ೫೪ ॥ 
ವಸಿಷ್ಠಂ ಚ ಮಹಾಭಾಗಮಿತ್ಯೇತೇ ಸಪ್ತ ಮಾನಸಾಃ। 

ಇತ್ಯೇತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಸಪ್ತ ಪುರಾಣೇ ನಿಶ್ಚಯಂ ಗತಾಃ ॥ ೫೫ ॥ 
ಕ್ಲಮಾವಂತಃ ಪ್ರಜಾನಂತೋ ಮಹರ್ಷಿಭಿರಲಂಕೃತಾಃ | 

ಇತ್ಯೇವಂ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಾಶ್ಚ ಸತ್ಯವಂತೋ ಮಹಾಮತೇ ॥ ೫೬॥ 
ನರ್ಮದಾತಟಿಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ನಿವಸಂತಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಃ । 

ತಪಃ ಸ್ವಧ್ಯಾಯನಿರತಾ ಜಪಹೋಮಪರಾಯಣಾಃ 1 ೫೭ ॥ 
ನಿಮಂತ್ರಿತಾಸ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಕೇಶವೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ । 

ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ಬ್ರಹ್ಮೋಕ್ತವಿಧಿನಾ ತತಃ ॥ ೫೮ ॥ 
ಹರಿಸ್ತಾನ್ಸೂಜಯಾಮಾಸ ಸಪ್ತ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಪುಂಗವಾನ್‌ । 

ಪ್ರದವೌ ದ್ಯಾವಶಗ್ರಾಮಾಂಸ್ಕೇಭ್ಯಸ್ತತ್ರ ಜನಾರ್ದನಃ ॥ ೫೯ ॥ 


೫೩. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ದಾನವಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ರುಕ್ಮಿಯು ಆ ಜಗನ್ನಾಥನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 

೫೪-೨೨೫, ರುಕ್ಮಿಯು ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ 
ತ್ರಮರಿಗೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಮರೀಚಿ, ಅತ್ರಿ, ಅಂಗಿರಸ, ಪುಲಸ್ಕೃ, 
ಪುಲಹ, ಕ್ರತು, ವಸಿಷ್ಠನೆಂಬ ಮಹಾ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿ ಇವರೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಂದೂ 
ಮಾನಸರೆಂದೂ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಶಿಶ್ಚಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವರು. 

೫೬. ಧರ್ಮನಂದನನೆ! ಕ್ಸಮಾಗುಣಶೀಲರೂ, ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳೂ, 
ಮಹರ್ಷಿ ಸದನಿಯಿಂದೆಲಂಕೃತರೂ, ಸತ್ಯವಂತರೂ ಆದ ಇವರು ಬಹ 
ಮಾನಸಪುತ್ರರಾಗಿರುವರು. 

೫೭, ಎಲ್ಲರೂ ನರ್ಮದಾತೀರವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ತಪಸ್ಸು, ವೇದಾಧ್ಯಯನ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, ಜಸ, ಹೋಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದರು. 

೫೮. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಕೇಶನನು ವೇದನಿಹಿತವಾದ 
ರೀತಿಯಿಂದ ಯಥಾನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದೆನು. 

೫೯. ಬ್ರಹ್ಮರ್ಸಿಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಆ ಏಳು ಜನರಿಗೂ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಶ್ರೀ ಹೆರಿಯು ಅವರಗೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹೆನ್ನೆರಡು ಗ್ರಾಮಗಳು ದಾನನನ್ನಿತ್ತನು. 


ದ್ವಿೀಚತ್ಪಾ ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೪೫ಗಿ 


ಯಾವಚ್ಚಂದ್ರಶ್ಚ ಸೂರ್ಯಕಶ್ಚ ಯಾವತ್ತಿಷ್ಠತಿ ಮೇದಿನೀ । 


ಶಾವದ್ದಾನಂ ಮಯಾ ದತ್ತಂ ಪರಿಸಂಥೀ ನ ಕಶ್ಚನ ॥೬೦॥ 
ಮದ್ದತ್ತಂ ಪಾಲಯಿಷ್ಯಂತೇ ಯೇ ನೃಸಾ ಗತಕಲ್ಮಷಾಃ | 

ತೇಭ್ಯಃ ಸ್ವಸ್ತಿ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ #೬೧ 
ಯಾವದ್ಧಿ ಯಾಂತಿ ಲೋಕೇಷು ನುಹಾಭೂತಾನಿ ಪಂಚ ಚ । 

ತಾವತ್ತೇ ವಿನಿ ಮೋದಂತೇ ಮದ್ದತ್ತ ಸರಿಸಾಲಕಾಃ 1 ೬೨ ॥ 
ಯೆಸ್ತು ಲೋಸಯೆತೇ ಮೂಢೋ ದತ್ತಂ ವಃ ಪೃಥಿನೀತಲೇ । 

ನರಕೇ ತಸ್ಯ ವಾಸಃ ಸ್ಯಾವ್ಯಾನದಾಭೂತಸಂಸಪ್ಲವಂ 1೬೩॥ 
ಸ್ವದತ್ತಾ ಸರದತ್ತಾ ವಾ ಪಾಲನೀಯಾ ವಸುಂಧರಾ । 

ಯಸ್ಯ ಯಸ್ಯ ಯದಾ ಭೂಮಿಂಸ್ತಸ್ಯ ತಸ್ಯ ತದಾಫಲಂ ॥೬೪॥ 
ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಸರದತ್ತಾಂ ನಾ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ | 

ಸ ನಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಕೃಮಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಪಿತೃಭಿಃ ಸಹ ಮಜ್ಜತಿ ॥೬೫॥ 


ಅನ್ಯಾಯೇನ ಹೃತಾ ಭೂಮಿರನ್ಯಾಯೇನ ಚೆ ಹಾರಿತಾ। 
ಹರ್ತಾ ಹಾರಯಿತಾ ಚೈನ ನಿಷ್ಟ್ರಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕೃಮಿಃ 1 ೬೬ ॥ 


೬೦. ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರಿರುವವರೆಗೂ ಭೂಮಿಯು ರಿಂತಿರುವವರೆಗೂ 
ನನ್ನ ಈ ದಾನವು ನಡೆಯುತ್ತಿರಬೇಕು. ಇದಕ್ಕೆ ಯಾರೂ ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡಬಾರದು. 

೬೧-೬೨. ನಿಷ್ಕಲ್ಮಸರಾದ ಯಾವ ರಾಜರು ಈ ದಾನವನ್ನು ನಡಸಿಕೊಂಡು 
ಬರುವರೊ, ಅವರಿಗೆ ಇಹದಲ್ಲಿ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮುಂದೆ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು 
ತೋರುವೆನು. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ಸಂಚಭೂತಗಳು ಇರುವವರೆಗೂ ನನ್ನ ದಾನ 
ವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುವವರು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆನಂದದಿಂದಿರು ವರು. 

೬೩-೬೪. ಯಾವ ಮೂರ್ಜನು ನಿಮಗೆ ಕೊಟ್ಟುದನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವನೊ, 
ಅವನು ಮಹಾ ಭೂತಗಳು ಲಯವಾಗುವ ಪ್ರಳೆಯದವರೆಗೂ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ರುವನು. ತಾನು ಕೊಟ್ಟ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ, ಇತರರು ಕೊಟ್ಟದ್ದನ್ನೂ ರಾಜನು 
ಪಾಲಿಸಬೇಕು. ಯಾವಾಗ ಆ ಭೂಮಿಯು ಯಾವನ ಆಳ್ವಿಕೆಗೆ ಒಳನಡುವುದೊ, 
ಆಗ ಆದರ ಪಾಲನೆಯ ಫಲವು ಅವನಿಗೆ ಸಲ್ಲುವುದು. ' 

೬೫. ತಾನು ಅಥವಾ ಇತರರು ಕೊಟ್ಟಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಯಾವನು 
ಅಪಹೆರಿಸುವನೊ, ಅವನು ಅಮೇಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಮಿಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ ತನ್ನ ಪಿತೃ 
ಗಳೊಡನೆ ನಾಶವಾಗುವನು. 

೬೬. ಅನ್ಯಾಯದಿಂದ ಅಪಹೆರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಭೂಮಿ ಯೂ, ಅನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣನಾದವನೂ ಇರಲು, ಅಪಹಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದವನೂ, ಮಾಡಿಸಿದವನೂ 
ಅಮೇಧ್ಯದ ಕ್ರಿಮಿಗಳಾಗುವರು. 


೮೫೨ ಶೀ ಸ್ವಾಂದೆಮೆಹಾಪು ರಾಣಂ 


ಷಷ್ಟಿನರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸ್ವರ್ಗೇ ತಿಷ್ಠತಿ ಭೂನಿದಃ । 
ಆಜ್ಞೇತ್ತಾ ಚಾನುನುಂತಾ ಚ ತಾನ್ಕೇನ ನರಕೇ ನಸೇತ್‌ ॥೬೭॥ 
' ಯಾನೀಹ ದತ್ತಾನಿ ಪುರಾ ನರೇಂದ್ರೈ 
ರ್ದಾನಾನಿ ) ದರ್ಮಾರ್ಥೇಯೆಶಸೆ ರಾಣಿ | 
ನಿರ್ಮಾ ಲ್ಯರೂಪ ಪ್ರತಿಮಾನಿ ತಾನಿ 
ಕೋನಾಮ ಸಾಧು ಪುನರಾದದಾತಿ ॥೬೮॥ 
ಏವಂ ತಾನ್ಪೂಜಯಿತ್ವಾತು ಸಮ್ಯಜ್ಯಾಯೇನ ಪಾಂಡವ ಚ 
ರುಕ್ಮಿಣ್ಯಾ ವಿಧಿನತ್ಪಾಣಿಂ ಜಗ್ರಾಹ ಮಧುಸೂದನಃ ॥ ೬೯॥ 
ಮುಸಲೀ ಚ ತತಃ ಸರ್ವಾನ್‌ಜಿತ್ವಾ ದಾನವಪುಂಗವಾನ್‌ ! 
ಸ್ವಸ್ಲಾನಮುಗಮತ್ತತ್ರ ಕೃತ್ವಾ ಸಾ ಚೂ ಸುಶೋಭನಂ ॥೭೦॥ 


ವಾದಿ "ಲ 

ಪ್ರಯಾ ತಾತೌ ದ್ವಾರವತ್ಯಾಂ ಫೆ ಫೆ ೈಷ್ಣ ಸಂಕರ್ಷಣಾವುಭೌ । 

ಗಚ್ಛ ಮಾನಂ ತು ತೆಂ ವೃ ಷ್ಟಾ ಸತಿ ಕ್ಲೇಶನಾಶನಂ 1೭೧॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಸತ್ಯವಂತಶ್ಚ ಎ ಶಂಸಿತವ್ರತಾಃ | 


ಆಗಚ್ಛಮಾನಾಂಸ್ಕೌ ವೀಕ್ಷ್ಯ ರಥಮಾರ್ಗೇಣ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ॥ ೭೨ ॥ 


ಬಿ 
ಲ್ಕ? 





. ಭೂಮಿದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಅರುವತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ 
ಚ ಸ್ವ ರ್ಗದಲ್ಲಿರುವನು. ಅದನ್ನು ಕೊನೆಗಾಣಿಸುವವನೂ, ಅವನನ್ನು 
SAE ಉಜವೂ ಅಷ್ಟೇ ಕಾಲದವರೆಗೂ ನರಕದಲ್ಲಿರುವರು. 

೬೮. ಹಿಂದಿನ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ಧರ್ಮಾರ್ಥವಾಗಿಯ್ಕೂ ಯಶಸ್ಸಿಗಾಗಿಯೂ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ದಾನಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿರ್ಮಾಲ್ಯರೂಪಗಳೆಂದು ನಮಗೆ ತಿಳಿದು ಬಂದಿರು 
ವುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಯಾವ ಸಾಧುವು ತಾನೆ ಕಿತ್ತುಕೊಳ್ಳಲೆಳಸುವನು? 

೬೯. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಇಂತು ನ್ಯಾಯವಾದ ರೀತಿಯಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಧುಸೂದನನು ನಿಧಿನಿಹಿತವಾದ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪದಿಂದ 
ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 

೭೦. ಬಲರಾಮನು ಸಹ ಸಕಲ ದಾನವರನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ಪ್ರಿಯವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 

೭೧. ಕೃಷ್ಣಬಲರಾಮರಿಬ್ಬರೂ ದ್ವಾ ರಕಾವತಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣವನ್ನು ಬೆಳಸಿ 
ದರು. ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ UIT ಸರು ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಿ ದು ದನ್ನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕಂಡರು. 

೭೨. ಸತ್ಯವಂತರೂ ಮಹಾವ್ರತಧಾರಿಗಳೂ ಆದ ಅವರೂ ಅವರ ಹಿಂದೆಯೇ 
ಹೊರಟರು. ಕಥದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ಬರುತ್ತಿದ್ದೆ ಬ್ರಾ ತ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ನೋಡಿದರು. 


ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋತಧ್ಮಾಯಃ ೮೫ಷ್ಠ 


ಮುಹೂರ್ತಂ ತತ್ರ ವಿಶ್ರಮ್ಯ ಕೇಶವೋ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರನೀತ್‌ । 
ಕಿಮಾಗಮನಕಾರ್ಯಂ ವೋ ಬ್ರೂತ ಸರ್ವಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೭೩॥ 
ಕುರ್ವಾಣಾಃ ಸ್ವೀಯಕರ್ಮಾಣಿ ಮುಮ ಕೃತ್ಯಂ ತು ತಿಷ್ಪತೇ 

ದೇವಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮುನಯೋ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರುವನ್‌ il 29H 
ಕಲ್ಪಕೋಟಸಹಸ್ರೇಣ ಸತ್ಯಭಾವಾತ್ತು ವಂದಿತಃ । 

ದುಷ್ಬಾಸ್ಯೋಂಸಿ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ 80 ತ್ಯಜಸೇಹಿ ನಃ ॥ ೭೫ ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭಗವಾನಿದಮಬ್ರನೀತ್‌ । 


ಮಥುರಾಂಯಾಂ ದ್ವಾರವತ್ಯಾಂ ಯೋಧನೀಪುರ ಏನ ಚ ॥ ೭೬ ॥ 
ತ್ರಿಕಾಲಮಾಗನಿಷ್ಯಾಮಿ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಪುನಃ ಪುನಃ । 

ಏವಂ ತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಯೋಧನೀಪುರಮಾಗತಾಃ 1೭೭॥ 
ಅನತೀರ್ಣಸ್ತ್ರಿಭಾಗೇನ ಪ್ರಾಮರ್ಭಾನೇ ತು ಮಾಥುರೇ । 

ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ತೀರ್ಥಸ್ಯೋತ್ಪತ್ತಿಕಾರಣಂ ॥ ೭೮॥ 


೭೩. ಒಂದು ಕ್ಸಣ ರಥವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಕೇಶವನು ಅವರಿಗೆ ಇಂತೆಂದನು. 
“ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮರಿರಾ! ನೀವು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದರೂ 
ಏನು? ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿರಿ. 

೭೪. ತಮ್ಮತಮ್ಮ ವರ್ಣಾಶ್ರನೋಚಿತಗಳಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ಕಿರುವವರೇ ನನ್ನ ಕಟ್ಟಳೆಯ ಲ್ಲಿ ನಿಂತವರು.” ಇಂತೆಂದ ದೇವದೇವನ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಮುನಿಗಳು ಹೇಳಿದರು. 

೭೫. “ಯಥಾರ್ಥವಾದ ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ಸಾವಿರ ಕೋಟ ಕಲ್ಪಗಳು 
ಸೇವಿಸಿದರೂ ನೀನು ಅಲಭ್ಯನಾದವನು. ಈಗ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗುವೆಯಾ?”? 

೭೬. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು. 
ಮಧುರೆ, ದ್ವಾರಕಾನತಿ ಮತ್ತು ಯೋಧನೀಪುರ-- ಈ ಮೂರೂ ನನ್ನ 
ಸ್ಥಾನಗಳು. 

೭೭. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿರಂತರವೂ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. ಇದನ್ನು 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಶಪಥಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಯೋಧನೀಪುರಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. 

೭೮. ಇಂತು ಮೂರು ಅಂಶಗಳಿಂದ ಭಗವಂತನವತರಿಸಿದನು. ಮಧುಕಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪೂರ್ಣಪ್ರಾ ದುರ್ಭಾವವಾಯಿತು. ಇಂತು 
ಈ ತೀರ್ಥದ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಚರಿತ್ರೆಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. 

೫ 


ಲಬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭೂತಂ ಭನ್ಯಂ ಭನಿಷ್ಯಚ್ಚೆ ವರ್ತಮಾನಂ ತಥಾ ಪೆರೆಂ | 
ಯಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸರ್ವಪಾಹೇಭ್ಯೋ ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶೆಯಃ ॥ ೭೯ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಯೇದ್ಬಲಕೇಶವೌ । 


ಕೇನ ದೇವೋ ಜಗದ್ದಾತಾ ಪೂಜಿತಸ್ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮವಾನ್‌ ॥ ೮೦॥ 
ಉಪವಾಸೀ ನರೋ ಭೂತ್ವಾ ಯಸ್ತು ಕುರ್ಯಾತ್ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಂ | 

ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಪೇಭ್ಯೋ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥ ೪೧॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೇ ವೃಕ್ಸಾಸ್ತಾನ್ಸಶ್ಯಂತಿ ಚೆ ಯೇ ನರಾಃ। 

ತೇಹಿ ಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯೆಂತೇ ಭ್ರೂಣಹತ್ಯಾಸಮೈರಹಿ ॥ ೮೨ ॥ 
ಪ್ರಾತರುತ್ಥಾಯ ಯೇ ಕೇಚಿತ್ಸಶ್ಯಂತಿ ಬಲಕೇಶವೌ । 

ಕೇನ ತೇ ಸದೃಶಾಃ ಸ್ಕುರ್ವೈ ದೇವದೇವೇನ ಚಕ್ರಿಣಾ 1 ೮೩ ॥ 
ತೇ ಪೂಜ್ಯಾಸ್ತೇ ನಮಸ್ಕಾರ್ಯಾಸ್ತೇಷಾಂ ಜನ್ಮೆ ಸುಜೀವಿತಂ । 

ಯೇ ನೆಮಂತಿ ಜಗನ್ನಾಥಂ ದೇವಂ ನಾರಾಯಣಂ ಹರಿಂ ॥ ೮೪ ॥ 


೭೯. ಭೂತಭವಿಷ್ಯದ್ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಈ ಚರಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳುವ ಮಾನವನು ಸಕಲ ಪಾತಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ 

೮೦. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೃಷ್ಣಬಲರಾಮ 
ರನ್ನು ಪೂಜಿಸುವನೊ, ಅವನಿಂದ ತ್ರಿಗುಣಮಯನೂ, ಲೋಕನಾಥನೂ ಆದ 
ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಪೂಜಿತನಾಗುವನು. 

೮೧. ಯಾವ ನರನು ಉಪವಾಸದಿಂದ ಇವರ ದೇವಾಲಯದ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವತು ಸಮಸ್ತ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೮೨. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ವೃಕ್ಚಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾನವರು 
ಕೂಡ ಭ್ರೂಣಹತ್ಸೆಗೆ ಸಮನಾದ ಮಹಾಸಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವರು. 


೮೩. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಯಾರು ಬಲರಾಮ ಕೇಶವರ ದರ್ಶನವನ್ನು 


ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವರೊ, ಅವರು ದೇವದೇವನಾದ ಚಕ್ರಪಾಣಿಗೆ ಸಮಾನರಾಗುವ 
ಕೆಂಬುದು ನಿಜವು. 
೮೪. ಲೋಕೇಶ್ವರನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಯಾರು ನೋಡು 


ವಕೊ, ಅವರೇ ಪೂಜ್ಯರು. ಅವರೇ ನಮಸ್ವಾರಾರ್ಹರು. ಅವರ ಜನ್ಮನೇ 
ಷಾರ್ಥಕನೆಸಿಸುವುದು. 


ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಳ$ಧ್ಯಾಯಃ ೮೫೫ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯದ್ದಾನಂ ಸ್ನಾನಂ ವೇವಾರ್ಚನಂ ನೃಪ । 
ತತ ರ್ವಮಕ್ಪ ಯಂ ತಸ್ಯ “ತ್ಯೆ ರ ಶಂಕರೋಂಬ್ರ ನೀತ್‌ 
ಪ ವಿಶ್ವಾ ಗ್ಗ ಮೃತಾನಾಂ ಚೆ ಯತ್ಛಲಂ ಸಮುವಾಹೃ ತೆಂ | 
ಚ್ರೃಣುಷ್ನ ನೃಸಕ್ರೇಷ್ಠ ಪ್ರೋಚ್ಯ ಮಾನಮಶೇಷತಃ Hh ೮೬ ॥ 
ಸ ತರ ಫಾ ಕಿಂಕಣೀಜಾಲಮಾಲಿನಾ । 
ಆಗ್ನೇಯೇ ಭವತೇ ತತ್ರ ಮೋದತೇ ಕಾಲವಿನಾಪ್ಸಿತಂ 
ಜಲೇ ಚೈವ ಮೃತಾನಾಂ ತು ಯೋಧನೀಪುರಮುಥ್ಯ ತಃ । 
ವಸಂತಿ ER ಲೋಕೇ ಯಾವದಾಭೂತಸೆಂಪ್ಲ ವಂ 
ಅನಾಶಕೇ ಮೃತಾನಾಂ ತು ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಾಧಿಪ 
ಅನಿವರ್ತಿಕಾ ಗತಿರ್ನೊಣಾಂ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ಆಚ 1೮೯ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೋ ದದ್ಕಾ ತ್ಯನಿಲಾವಾನಮುತ್ತ ಮಂ । 
ವಿಧಾನೇನ ತು ಸಂಯುಕ್ತಂ ಶೃಣು ತಸ್ಯಾಪಿ ಯತ್ಸಲಂ 
ಯಾವಂತಿ ತಸ್ಯಾ ಕೋಮಾಣಿ pe ತ್ರಸೂತೇಶ್ವ ಭಾರತ | 
ತಾನಂತಿ ದಿನಿ ನೋದಂತೇ ಸರ್ನಕಾಮೈಃ ಸುಪೂಜಿತಾಃ 1೯೧ 


॥ ೮೫ ॥ 


1 ೪೭ ॥ 


1 ೮೮ ॥ 


# FON 





೮೫, "ಆ" ಎಲೆ ಮಹಾರಾಜನೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ದಾನವೂ, 
ಸ್ನಾನವೂ, ದೇವತಾಪೂಜೆಯೂ ಅಕ್ಬಯಫಲಪ್ರದವೆಂದು ಸರಮೇಶ್ವರನೇ ಹೇಳಿ 
ರುವನು. 

೮೬. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಪ್ರ ವೇಶದಿಂದ ದೇಹವನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸುವವರಿಗೆ ಯಾವ ಫಲವನ್ನು ಹೇಳಿರುವರೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 

೮೭. ಆತನು ಸೂರ್ಯವರ್ಣದ ತ3ಿರುಗಂಟೆಗಳ ಸಾಲುಗಳಿಂದೊಪ್ಪುವ 
ದಿವ್ಯ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಅಗ್ಡಿ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಯಥೇಚ್ಛ ಕಾಲದ 
ವರೆಗೂ ಇರುವನು. 

೮೮. ಯೋಧನೀಪುರಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಜಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾ ಣತ್ಯಾಗವನ್ನು ನಾಡು 
ವವರೂ ಮಹಾ ಪ್ರಳೆಯದವರಿಗೂ ವರುಣಶೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ಭ್ಯ 

೮೯. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸದಿಂದ ಮೃ ತರಾದವರಿಗೆ 
ಆವೃತ್ತಿರಹಿತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ ವು ಸಿಕ್ಚು ವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೯೦. ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ಕವಿಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕಪಿಲೆಯ ಗೋವನ್ನು 
ದಾನಮಾಡುವವನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಕೇಳು. 

೯೧. ಆ ಆಕಳಿನ ಮತ್ತು ಕರುವಿನ ದೇಹಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಕೂದಲಿರುವುನೊ, 
ಆ ಸಂಖ್ಯೆ ಯ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ದಾನಮಾಡಿದವರು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದ ಸಕಲ 
ಭೋಗ ಊರಲ್ಲೂ ಸೇವೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವರು. 


೮೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಾನಂತಿ ರೋಮಾಣಿ ಭನಂತಿ ಥೇನ್ವಾ 
ಸ್ಲಾವಂತಿ ವರ್ಷಾಣಿ ಮಹೀಯತೇ ಸಃ । 
ಸ್ವರ್ಗಾಚ್ಚ್ಯುತಶ್ಹಾಂ ಹ ತತಸ್ತ್ರಿಲೋಕ್ಯಾಂ 


ಕುಲೇ ಸಮುತ್ಪತ್ಸ್ಯತಿ ಗೋಮತಾಂ ಸಃ 1 ೯೨ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇತು ಯೋ ದದ್ಯಾದ್ರೂಪ್ಯಂ ಕಾಂಚೆನೆಮೇವ ವಾಟ 
ಕಾಂಚನೇನ ನಿಮಾನೇನ ವಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೯೩ ॥ 
ತನ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಫೇ ತು ಯೋ ದದ್ಯಾತ್ಪಾದುಕೇ ವಸ್ತ್ರಮೇವ ಚೆ। 
ವಾನಸ್ಕಾಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವೇಣ ಲಭತೇ ಸ್ವರ್ಗಮಿಸಾಪ್ಸಿತಂ 1 ೯೪॥ 
ಖುಗ್ಯಜುಃಸಾಮವೇದಾಸಾಂ ಪಠನಾದೃತ್ಸಲಂ ಭವೇತ್‌ । 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಗಾಯತ್ತ್ಯಾ ತತ್ಸಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥೯೫॥ 
ಪ್ರಯಾಗೇ ಯವ್ಭನೇತ್ಸುಣ್ಯಂ ಗಯಾಯಾಂಚ ತ್ರಿಪುಷ್ಕರೇ। 
ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರೇ ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ರಾಹುಗ್ರಸ್ಕೇ ದಿವಾಕರೇ ॥೯೬॥ 
ಸೋಮೇಶ್ವರೇ ಚೆ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಸೋಮಸ್ಯ ಗ್ರಹಣೇ ತಥಾ । 
ತತ್ಸಲಂ ಲಭತೇ ತತ್ರ ಸ್ನಾನಮಾತ್ರಾನ್ನ ಸಂಶಯಃ 1 ೯೭॥ 


೯೨. ಗೋವಿನ ದೇಹದ ಕೂದಲಿನ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಸ್ವರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ ಚ್ಯುತನಾದ ಮೇಲೆಯೂ 
ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಮಹಾಗೋಧನವುಳ್ಳ ಉತ್ತಮ ಕುಲದಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತಹವನು 
ಹುಟ್ಟುವನು. 

೯೩. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಯಥಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಬೆಳ್ಳಿಯನ್ನೊ ಚಿನ್ನ 
ವನ್ನೊ ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಚಿನ್ನದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ವಿಷ್ಣು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳುವನು. 

೯೪, ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಪಾನರಸ್ಸೆಗಳನ್ನಾಗಲಿ, ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನಾಗಲಿ 
ಕೊಡುವನೊ. ಅನನು ದಾನದ ಫಲವಾಗಿ ಅಭಿಲಸಿತವಾನ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. 

೯೫. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಖುಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮಗಳೆಂಬ ಮೂರು ವೇದಗಳನ್ನೂ 
ಅದ್ಭೃಯನಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಫಲವುಂಟೊ, ಅದನ್ನು ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ಒಂದು ಗಾಯತ್ರೀಮಂತ್ರದ ಜಸದಿಂದಲೇ ಪಡೆಯಬಹುದು. 

೯೬೨೯೭, ಧರ್ಮಪುತ್ರಕೆ! ಸೂರ್ಯಗ್ರ ಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಗ, 
ಗಯೆ, ಪುಷ್ಕರತ್ರಯಗಳು ಮತ್ತು ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದ 
ಯಾವ ಫಲವೊ, ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣದಲ್ಲಿ ಸೋಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥದ ಸೇವೆಯಿಂದ 
ಯಾವ ಪ್ರಣ್ಯವೊ, ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಒಂದು ಸ್ಟಾನ 
ದಿಂದಲೇ ಸಂಪಾದಿಸಬಹುದೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


(| 


ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ಆ೫೭ 


ವ್ವಾ ದಶ್ಯಾ ೦ ತು ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಮಸ್ಕೃ ತ್ಯ ಜನಾರ್ದನಂ । 

ಉಡ್ಡ ತ ಪಿತರಸ್ತೇನ ಅವಾಪ್ತಂ ಜನ್ನ ಫಲಂ 

ಸಂಕ ತೌಚ ವ್ಯ ತೀಪಾತೇ ದ್ವಾ ೨ ದಶ್ಯಾ 3 ಚೆ ವಿಶೇಷತಃ । 

ಬ್ರಾ ಕ್ಕ ೫೦ ಭೋಜಯೇಡೇಕಂ ೋಟಿರ್ಭವತಿ ಭೋಜಿತಾ ॥೯೯॥ 
ಪೃಥಿವ್ಯಾ ೦ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಹ್ಯಾ ಸಮುದ್ರಾಣಿ ಸಾಂಡನ । 


॥ ೯೮ ॥ 


ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ತತ್ರೈವ ದ್ವ್ಯಾ ದ್ಯಾ: ೦ ಸಾಂಡುನಂದನ H ೧೦೦ ॥ 
ಫ್ಪೆಯಂ ಯಾಂತಿ ಚ ದಾನಾನಿ ಜಿ ಸ್ಞಹೋಮಬಲಿಕ್ರಿ ಯಾಃ । 
ಸನ ಕ್ಷೀಯತೇ ಮಹಾರಾಜ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯತ ತ ॥ ೧೦೧ ॥ 
ಯದೂ ತಂ ಯವೃನಿಷ್ಯಚ್ಛೆ ತಿನರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ನು ಮಂ। 
ಕಥಿತಂ ತೇ ಮಯಾ ಸರ್ವಂ ಪೃಥಗ್ಬ್ಪಾನೇನ 'ಭಾರತ ॥ ೧೦೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೀನಾಖಂಡೇ 
4« ರುಕ್ತಿ  ಣೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನಂ?” ನಾಮ 
ದ್ವಿಚತ್ತಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತವೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೯೮-೯೯. ದ್ವಾದಶಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಜನಾರ್ದನನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು os ಮನುಷ್ಯ ನು ತನ್ನ ಪಿತ್ಛ ಗಳ ನ್ನು ದ್ಧ ರಿಸಿ ಜನ್ಮಸಾರ್ಥಕ 
ವನ್ನೂ ಪಡೆಯು ಸಂಕ್ರ “ಜಃ ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ತ ತೀಪಾತದ ದಿವಸ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ತ್ತ. ದ್ವಾದಶಿಯ ತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ "ಆನ ಮಾಡಿಸಿದ 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಭೆಣ ಬಕದಿಂದಲೂ ಒಂದು ಕೋಟಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಸಂತರ್ಪಣೆಯಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೧೦೦. ಪಾಂಡುನಂದನನೆ! ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸಮು ದ್ರಗಳೇ ಕೊನೆಯಾದ 
ಎಷ್ಟು ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವೊ, ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ದ್ವಾದಶಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಸನ್ಫಿಹಿತಗಳಾಗಿರುವುವು.. 

೧೦೧-೧೦೨. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಮನುಷ್ಯನ: ಮಾಡಿನ ದಾನಗಳಿಗೂ, 
ಯಜ್ಞಗಳಿಗೂ, ಹೋಮಗಳಿಗೂ, ಬಲಿಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಫಲವು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಕೊನೆಗಾಣುವುದು, ಆದರೆ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಅತ್ಯಲ್ಪವಾದ ಧರ್ಮನೂ 
ಆಕ್ಸೆಯೆವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದು. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಭೂತಭನಿಷ್ಯ ತ್ರಾಲಗಳಿ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ಈ ತೀರ್ಥದ ಉತ್ತಮ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಅಮೂಲಾ ಇಗ್ರವಾಗಿ 
ನಿನಗೆ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. 


ಗೊ 
ನಗಿ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದನ್ಲಿ 
ಆ ರುಕ್ಮಿಣೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ನೂರನಲವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಗೆ ಶ್ರೀಂ 1 
ಆಥ ಪ್ರಿಚತ್ತಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಕ 
ಯೋಜನೇಶ್ವರತೀರ್ಥವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನೆಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚೆ:- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾರಾಜ ಯೋಜನೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 


ಯತ್ರ ಸಿದ್ದೌ ಪುರಾಕಲ್ಪೇ ನರನಾರಾಯಣಾವೃಷೀ “Hon 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತಪಸ್ತಸ್ಟ್ಯ್ಯಾ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ದೇವದಾನವೈಃ । 

ಜಯಂ ಪ್ರಾಸ್ತೌ ಮಹಾತ್ಮಾನೌ ನರನಾರಾಯಣಾವುಭೌ ॥ ೨ ॥ 
ಪುನಸ್ತ್ರೇತಾಯುಗೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ತೌ ದೇವೌ ರಾಮಲಕ್ರ್ಮಣೌ । 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಪುನಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ರಾನಣೋ ದುರ್ಜಯೋ ಹತಃ 2೩ ॥ 
ಪುನಃ ಸಾರ್ಥ ಕಲೌ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ತೌ ದೇವೌ ಬಲಕೇಶನೌ । 
ವಸುದೇನಕುಲೇ ಜಾತೌ ದುಷ್ಕರಂ ಕರ್ಮ ಚಕ್ರತುಃ ॥೪॥ 

ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಯೋಜನೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹಾರಾಜನೆ! ಬಳಿಕ 
ಯೋಜನೇಶ್ವರವೆಂಬ ಉತ್ತಮತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇರಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹಿಂದಿನ 
ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳಾದ ನರನಾರಾಯಣರು ತಪಸ್ಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದರು. 

೨. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಉಗ್ರತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ನರ 
ನಾರಾಯಣರಿಬ್ಬರೂ ದೇವದಾನವರ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಜಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದರು. 

೩. ಪುನಃ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಆ ದೇವತೆಗಳೇ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣರಾಗಿ 
ಅವತರಿಸಿ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ತನಸ್ಸನ್ನುಮಾಡಲು ಅಜೇಯನೆನಿಸಿದ್ದ ರಾನಣಾ 
ಸುರನು ಹತನಾದನು. 

೪. ಪೃಥಾಸುತ್ರನೆ! ಮತ್ತೆ ಕಲಿಯುಗದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಅವರೇ ಬಲರಾಮ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಗಿ ನಸುದೇವನ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಅಸಾಧ್ಯಗಳಾದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನ 
ಮಾಡಿದರು. 


ತ್ರಿಚತ್ಹಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೮೫೯ 


ನರಕಂ ಕಾಲನೇಮಿಂ ಚೆ ಕಂಸಂ ಚಾಣೂರಮುಷ್ಟಿಕೌ I 


ತಿಶುಷಾಲಂ ಜರಾಸಂಧಂ ಜಸ್ಮುತುರ್ಬಲಕೇಶವೌ ॥೫॥ 
ತತಸ್ತತ್ರ ರಿಪೂನ್‌ ಸಂಖ್ಯೇ ಭೀಷ್ಮದ್ರೋಣಪುರಃಸರಾನ್‌ । 
ಕರ್ಣದುರ್ಯೋಧನಾದೀಂಶ್ಚ ನಿಹನಿಷ್ಯತಿ ಸ ಪ್ರಭುಃ ॥೬॥ 
ಧರ್ಮಕ್ಸೇತ್ರೇ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರೆ ತತ್ರ ಯುಧ್ಯಂತಿ ತೇ ಕ್ಪ್ಫಣಂ । 
ಭೀಮಾರ್ಜುನನಿನಿತ್ತೇನ ಶಿಷ್ಕೌ ಕೃತ್ವಾ ಪರಸ್ಪರಂ ! ೭1 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಸುನರ್ಗತ್ವಾ ತಪಃ ಕೃತ್ವಾ ಸುದುಷ್ಕರಂ | 

ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ದ್ವಿಜಾನ್‌ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯಾಸ್ಕೇತೇ ದ್ವಾರಕಾಂ ಪುನಃ ॥1೮॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಯೇದ್ಬಲಕೇಶವೌ । 

ತೇನ ದೇವೋ ಜಗದ್ಧಾತಾ ಪೂಜಿತಸ್ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮವಾನ್‌ men 


ಉಪವಾಸೀ ನರೋ ಭೂತ್ವಾ ಯಸ್ತು ಕುರ್ಯಾತ್ರಜಾಗರಂ | 
ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಪೇಭ್ಕ್ಯೋ ಗಾಯೆಂಸ್ತಸ್ಯ ಶುಭಾಂ ಕಥಾಂ ॥೧೦॥ 





೫. ಕೃಷ್ಣಬಲರಾಮರು ನರಕ, ಕಾಲನೇಮಿ, ಕಂಸ, ಚಾಣೂರ, 
ಮುಸ್ಟಿಕ, ಶಿಶುಪಾಲ, ಜರಾಸಂಧರೆಂಬ ರಾಕ್ಟೈಸರನ್ನು ಕೊಂದರು. 

೬. ಮುಂದೆ ನಡೆಯುವ ಮಹಾಭಾರತ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿಯೂ ಭೀಷ್ಮದ್ರೋಣರೇ 
ಮೊದಲಾದವರನ್ನೂ ಕರ್ಣದುರ್ಯೋಧನಾದಿಗಳನ್ನೂ ಲೋಕಪ್ರಭುವಾದ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವನು. 

೭. ಭೀಮನನ್ನು ಬಲರಾಮನೂ, ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನೂ ನಿಮಿತ್ತ 
ಮಾತ್ರಕ್ಕಾಗಿ ಶಿಷ್ಯರನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ಧರ್ಮನಕ್ಸೇತ್ರನೆನಿಸಿದ 
ಸುರುಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಯುದ್ದವನ್ನು ಮಾಡುವರು. 

೮. ಬಳಿಕ ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಕ್ಷಿ ಮಸ್ಸಾಧ್ಯವಾದ ತಪಸ್ಸ 
ನ್ನಾಚರಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಮತ್ತೆ ದ್ವಾರಕೆಗೆ 
ಹಿಂದಿರುಗುವರು. 

೯. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಯಾವನು. ಬಲರಾಮಕೇಶವರನ್ನು 
ನೋಡುವನೊ, ಅವನು ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕನಾದ ದೇವದೇವೋತ್ತಮನನ್ನು ಪೂಜಿ 
ದವನಾಗುವನು. 

೧೦. ಯಾವ ನರನು ಉಪವಾಸದಿಂದ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಪವಿತ್ರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ಪಠಿಸುತ್ತ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಸಕಲ ಪಾತಕ 
ಗಳನ್ನೂ ನೀಗುವನು. 


೮೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಾವತಸ್ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ನೃಕ್ಟಾನ್‌ ಪಶ್ಯಂತಿ ಮಾನವಾಃ । 


ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿಕಂ ಷಾಪಂ ತಾವದೇಷಾಂ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ 1೧೧೫ 
ಪ್ರಾತರುತ್ಥಾಯ ಯೇ ಕೇಚಿತ್ಸಶ್ಯಂತಿ ಬಲಕೇಶವೌ । 

ತೇನೈನ ಸದೃಶಾಃ ಸರ್ವೇ ದೇವದೇವೇನ ಚಕ್ರಿಣಾ ॥ ೧೨೫ 
ತೇ ಪೂಜ್ಯಾಸ್ತೇ ನಮಸ್ಕಾರ್ಯಾಸ್ಕೇಷಾಂ ಜನ್ಮ ಸುಜೀವಿತಂ 1 

ಯೇ ನಮಂತಿ ಜಗತ್ಪೂಜ್ಯಂ ದೇವಂ ನಾರಾಯಣಂ ಹರಿಂ ॥ ೧೩8೪ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯದ್ದಾನಂ ಸ್ನಾನಂ ದೇನಾರ್ಚನಂ ನೃಷ । 

ಕ್ರಿಯತೇ ತತ್ಪಲಂ ಸರ್ವಮಕ್ಷ್ರಯಾಯೋಹಪಕಲ್ಪತೇ ॥ ೧೪ ॥ 


ಅಗ್ನೇರಪತ್ಯಂ ಪ್ರಥಮಂ ಸುವರ್ಣಂ 
ಭೂವೈಷ್ಣನೀ ಸೂರ್ಯಸುತಾಶ್ಚ ಗಾವಃ । 
ಲೋಕಾಸ್ತ್ರಯಸ್ತೇನ ಭವಂತಿ ದತ್ತಾ 
ಯಃ ಕಾಂಚನಂ ಗಾಂ ಚೆ ಭುವಂ ಚೆ ದದ್ಯಾತ್‌ ॥ ೧೫ ೫ 
ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ | 
ಅತೀತಂ ಚೆ ಭವಿಷ್ಯಚ್ಚ ವರ್ತಮಾನಂ ಮಹಾಬಲಂ ॥ ೧೬ ॥ 


೧೧. ಮಾನವರು ಆ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿರುವ ವೃಕ್ಸಗಳನ್ನು ನೋಡುವ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅವರ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಮಹಾಪಾತಕಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೧೨. ಯಾರು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಏಳುತ್ತಲೆ ಕೃಷ್ಣ ಬಲರಾಮರ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವರೊ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಚಕ್ರಪಾಣಿಯಾದ ಮಹಾನಿಷ್ಣ್ಯವಿಗೇ 
ಸಮಾನರೆನಿಸುವರು. 

ಇ ಲೋಕಪೂಜ್ಯನೂ, ಸದ್ಧತಿಪ್ರದನೂ ಆದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಯಾರು 
ನಮಸ್ಸರಿಸುವರೊ, ಅವರೇ ಪೂಜ್ಯರು, ನಮಸ್ವಾರಾರ್ಹರು. ಅವರ ಜನ್ಮವೇ 
ಸಫಲವು. 

೧೪. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ದೇವತಾರ್ಚನ 
ಮುಂತಾದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಾರ್ಯವೂ ಅಕ್ಷಯಫಲಪ್ರದವಾಗುವುದು. 

೧೫. ಅಗ್ನಿಯ ಪ್ರಥಮೋತ್ಪಾದಿತವೇ ಸುವರ್ಣವು. ಭೂಮಿಯು ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಕ್ರಿಯೆಯು. ಗೋವುಗಳು ಸೂರ್ಯಥಿಂದಾದುವುಗಳು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಚಿನ್ನ, ಗೋವು, ಭೂಮಿಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಲು ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ 
ದಾನಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದು. 

೧೬. ಇಂತು ನಿನಗೆ ಈ ತೀರ್ಥದ ಮಹಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಅಮೂಲಾಗ್ರ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಹಿಂದೆ ನಡೆದು ದನ್ಪೂ ಮುಂದೆ 
ನಡೆಯುವುದನ್ನೂ, ಈಗ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಿದೆನು. 


ತ್ರಿಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋತಧ್ಯಾ ಯಃ ೮೬೧ 


ಶ್ರುಶ್ವಾ ವಾಂಸಿ ಪಠಿತ್ಯೇದಂ ಶ್ರಾನಯಿತ್ಸಾಂಥ ಧಾರ್ಮಿಕಾನ್‌ | 
ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ನಪಾಪೇಭ್ಯೋ ನಾಂತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ನಿಚಾರಣಾ ॥ ೧೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
66 ಯೋಜನೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನಂ ೨೨ ನಾಮ 
ತ್ರಿಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂದಧ್ಯಾಯಃ 


೧೭. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದಲೂ, ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದಲೂ, ಧರ್ಮಜೀರುಗಳಾದ ಇತರರಿಗೆ ಶ್ರವಣಮಾಡಿಸುವುದರಿಂದಲೂ 
ಮನುಷ್ಯನು ಸರ್ವಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರಿ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಬ ಯೋಜನೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ನೆಂಬ 
ನೂರನಲವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


We 


೪ ॥ 
ಅಥ ಚತುಶ್ಚತ್ತಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ದ್ಯಾದಶೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾರಾಜ ದ್ವಾದಶೀತೀರ್ಥ ಮುತ್ತಮಂ | 


ಸ್ಸೈರಂತಿ ಸರ್ವದಾನಾನಿ ಜಸಹೋಮುಬಲಿಕ್ರಿಯಾಃ NeW 
ನ ಕ್ಷೀಯತೇ ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಚಕ್ರತೀರ್ಥೇತು ಯತ್ಛತಂ | 

ಯದ್ಭ್ಧೂತಂ ಯದ್ಭವಿಷ್ಯಚ್ಛೆ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ ॥೨॥ 
ಕಥಿತಂ ತನ್ಮಯಾ ಸರ್ವಂ ಪೃಥಗ್ಭಾನೇನ ಭಾರತ ॥೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
««ದ್ವಾದಶೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ?? ನಾಮ 
ಚತುಶ್ಚ ತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ದ್ಯಾದಶೀತೀ ಢ್ನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೆನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಮಹಾರಾಜನೆ! ಬಳಿಕ 
ದ್ವಾದಶೀತೀರ್ಥವೆಂಬ ಉತ್ತಮ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತದಾನ 
ಗಳ, ಜನಗಳ, ಹೋಮಗಳ, ಯಜ್ಞಗಳ ಕರ್ಮಫಲಗಳೂ ಕೊನೆಗಾಣುವುವು. 

೨-೩. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಆದರೆ ಚಕ್ರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಯಾವ 
ಕರ್ಮವೂ ಕ್ರಯವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂತು ಈ ತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ನಡೆದುದನ್ನೂ ಮುಂದೆ ನಡೆಯುವುದನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಡೆ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ನೂರನೆಯ ರೇೇವಾಖಂಡದನ್ಲಿ 
66 ಬ್ವಾದಶೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಜನ ವೆಂಬ 
ನೂರನಲವತ್ತನಾಲ್ವನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಂಗಿದುದು 


i ಶ್ರೀಃ 1 
ಅಥ ಪಂಚಚತ್ಕಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಶಿನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇದ್ದರಾಪಾಲ ಶಿನತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ । 
ದರ್ಶನಾದ್ಯಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಶಿಲ್ಪಿಷೈಃ HOF 
ಶಿನತೀರ್ಣೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಜತಕ್ರೋಧೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ಪೂಜಯೇತ ಮಹಾದೇನಂ ಸೋಗ್ನಿಷ್ಟೋಮುಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥೨॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇತುಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸೋಪವಾಸೋಂರ್ಚಯೇಚ್ಛೆವಂ | 
ಅನಿವರ್ತಿಕಾ ಗತಿಸ್ತಸ್ಯ ರುದ್ರಲೋಕಾದಸಂಶಯಂ ॥ ೩1 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇವಾಖಂಡೇ 
46 ಶಿವತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ೨೨ 


ನಾಮ ಪಂಚೆಚ ತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶಿವತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹೀಪಾಲಕನೆ! ಬಳಿಕ 
ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ಶಿವತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಶಿವನ ದರ್ಶನ 
ದಿಂದಲೇ ಮಾನವನು ಸಮಸ್ತಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೨. ಯಾವನು ಶಿವತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು, ಕ್ರೋಧವನ್ನೂ ಇಂದ್ರಿಯ 
ವನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವನೊ, ಅವನು ಆಗ್ಲಿಷ್ಟೋಮದ 
ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೩. ಅಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಉಸವಾಸವನ್ನುಮಾಡಿ ಶಿವಪೂಜೆಯ ನ್ನೈಸಗಿದವಸಿಗೆ 
ಶಿವರೋಕದಿಂದ ಪುನರಾನೃತ್ತಿಯಿಲ್ಲನೆಂಬುದು ಫಿಸ್ಸಂಶಯವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿಷ್ಠ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
K€ ಶಿವತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ'' ನೆಂಬ 
ನೂರನಲನತ್ತೈದನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು ಮುಂಗಿದುದು 


nH ಶ್ರೀಃ 1 
ಅಥ ಸಟ್‌ಚತ್ತಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಸ್ಮಾಹಕತೀರ್ಥಫೆಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 

ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 

ಅಸ್ಮಾಹಕಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ಸಿತೃತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ | 
| 2 ಎ ವಾ್‌. ಕಾದಿ 

ಪ್ರೇತತ್ವಾದ್ಯತ್ರ ಮುಚ್ಕಂತೇ ಹಿಂಡೇನೈಕೇನ ಪೂರ್ವಜಾಃ ॥೧॥ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :-- 
ಅಸ್ಮಾಹಕಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕಥೆಯೆಸ್ಕ ಮಮಾನಘ । 
ಸ್ನಾನದಾನೇನ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ತಥಾ ಪಿಂಡೋದಕೇನ ಚೆ ॥೨॥ 

ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :- 
ತತ 
ಪುರಾ ಕಲ್ಪೇ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠ ಖುಷಿದೇವಸಮಾಗಮೇ ! 


ಪ್ರಶ್ನಃ ಸೃಷ್ಟೋ ಮಯಾ ತಾತ ಯಥಾ ತ್ವಮನುಪೃಚ್ಛೈಸಿ HAN 
ಏಕತ್ರ ಸಾಗರಾಃ ಸಪ್ತ ಸಪ್ರಯಾಗಾಃ ಸಪುಷ್ಕರಾಃ । 
ನಾಂಸ್ಕ ಸಾಮ್ಯಂ ಲಭಂತೇ ತೇ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ Hn 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅಸ್ಮಾಹಕತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೆನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಬಳಿಕ ವಿಶೃತೀರ್ಥವೆನಿಸಿದ 
ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವಾದ ಅಸ್ಮಾಹಕತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇರಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಪಿಂಡದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನ ಪಿತ್ಪಗಳೂ ತಮ್ಮ ಪ್ರೇತಭಾವದಿಂದ ಮುಕ್ತ 
ರಾಗುವರು. 

೨. ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಅನಘನೆ! ಈ ಅಸ್ಮಾಹಕತೀರ್ಥದೆ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನೂ, ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನದಾನಗಳಿಂದಲೂ ಪಿಂಡೋದಕಗಳಿಂದಲೂ 
ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯನನ್ನೂ ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸು. 

೩. ಮಾರ್ಕಂಡೀಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಒಂದಿನ ಕಲ್ಪ 
ದಲ್ಲೊಮ್ಮೆ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿರಲು ನೀನು ಈಗ 
ಕೇಳಿರುವ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನೇ ನಾನೂ ಕೇಳಿದೆನು. 

ಲ ಪ್ರಯಾಗಸುಷ್ಟರಗಳೊಡನೆ ಸಪ್ತಸಮುದ್ರಗಳೂ ಒಡಗೂಡಿದರೂ 
ಈ ತೀರ್ಥದ ಸಮಾನಪ್ರಭಾವವನ್ನು ತಾಳಲಾರವು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂಶೆಯವಿಲ್ಲ. 


ಷಟ್‌ಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ ೮೬೫ 


ಸೋಮನಾಫಂತು ನಿಖ್ಯಾತಂ ಯತ್ಸೋಮೇನ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ । 


ತತ್ರ ಸೋಮಗ್ರಹೇ ಸ್ರ ಪುಣ್ಯ pl ತತ್ಸುಣ್ಯಂ ಲಭತೇ ನರಃ 18H 
ಮಾಸಾ ೦ತೇ ನಿತಕೋ ನ್ಯೂ ಣಾಂ "ನೀ ಂತೇ ಸಂತತಿಂ ಸ್ಕಕಾಂ | 

ಶಶ್ಚಿ ದಸ್ಮತ್ಯುಲೇಂಸ್ಮಾಕಂ ನಿಂಡನುತ್ರ ಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ ॥೬॥ 
ಪ್ರಪಿತಾಮಹಾಸ್ತಥಾದಿತ್ಯಾಃ ಶ್ರುತಿರೇಷಾ ಸನಾತನೀ । 

ಏನಂ ಬ್ರುವಂತಿ ws ಯೆಷಯಃ ಸ ತಪೋಧನಾಃ ॥೭॥ 
ಸಕೃತ್ಛಿ ಶ್ರಿಂಡೋಡಕೇಸೈವ ಣು ಪಾರ್ಥಿವ ಯತ್ಸ ಲಂ !(೮॥ 
ವ್ವ್ಯಾ  ಪಶಾಬ್ರಾ ನಿರಾ ವ ಯೋಗಂ ಭುಕ್ತಾ ಶೋಭನಂ | 
ಯುಗೇ ಯುಗೇ ಮಘ ಅಸ್ಮಾಹಕೇ FR ॥೯॥ 
ಸರ್ವದಾ ಹೃವಲೋಕಂತ ಆಗಚ್ಛಂತಂ ಸ್ವಗೋತ್ರಜಂ । 

ಭವಿಷ್ಯ ತಿ ಕಿಮಸಾ ಕಮಮಾವಾಸ್ಯಾಪ್ಯ ಮಾಹಕೇ ॥೧೦॥ 
ಸಾ ನಂ ದಾನಂ ಚ ಯೇ ಕುರ್ಯುಃ ಸಿತ್ಯೂಣಾಂ ತಿಲತರ್ಹಣಂ । 

ತೇ" ಸರ್ವಪಾಪನಿರ್ಮುಕ್ತಾಃ ಸವಾ ೯ನ್ಯಾ ಮಾಂಲ್ಲಭಂತಿ ವೈ H ೧೦ 1 





೫. ಚಂದ್ರನು ಪ್ರ ತಿಷ್ಕಿಸಿದ ಸೋಮನಾಥಕ್ಷೆ, (ಶ್ರವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ 
ಗ್ರಹಣದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೆ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವೇ ಈ ತೀರ್ಥದ ಸೇನೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಲಭಿಸುವುದು. 

೬. ಪ್ರತಿ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿಯೂ ಮನುಷ್ಯರ ಪಿತೃಗಳು, "ನಮ್ಮ 
ಕುಲದಲ್ಲಿ ಯಾವನಾದರೂ ನಮಗೆ ಇಲ್ಲಿ ನಿಂಡಗಳನ್ಲಿ (ಯುಷನೇ ಎಂದು 
ತಮ್ಮ ಸಂತತಿಯನ್ನು ಎದುರು ನೋಡುತ್ತಿರುವರು. 

೭. ಪ್ರತಿತಾಮಹರೂ, ಆದಿತ್ಯರೂ, ದೇವತೆಗಳೂ, ಮಹರ್ನಿಗಳೂ. 
ಇತರ ತಪೋನಿರತರೂ ಹೀಗೆಯೇ ಹೇಳುತ್ತಿರುವರೆಂದು ಅನಾದಿಯಾದ ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ಷಿ 
ಯಿರುವುದು. 


೮. ರಾಜನೆ! ಇಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಪಿಂಡಪ್ರದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಕೇಳು. 
೯. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಪ್ರತಿಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಪಿತಾಮಹರು ಆನಾಸಕ 


ಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಮಹತ್ತರವಾಡ ಐಶ್ತರ್ಯದಿಂದ 
ಕೂಡಿವವಮಾಗಿರುವರು. 

೧೦. ಮತ್ತು ""ಅಮಾವಾಸೈಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಗೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿದ 
ಯಾವನಾದರೂ ಅಸ್ಮಾಕಕತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ತೃಷ್ತಿಷಡಿಸುವನೊ `` ಎಂದು 
ನಿತ್ಯವೂ ಅವನ ಬರವನ್ನೇ ನಿರೀಕ್ಲಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೧೧. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನೂ ದಾನಗಳನ್ನೂ, ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತಿಲತರ್ಪಣ 


ಅ 


ಲ೬೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಲಮಧ್ಯೇಂತ್ರ ಭೂಪಾಲ ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥೆಂ ಚ ತಿಸ್ಕತಿ । 


ದರ್ಶನಾತ್ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಸಾಪರಾಶಿರ್ನಿಲೀಯತೇ 1 ೧೨೪ 
ಸ್ನಾನಮಾತ್ರೇಣ ರಾಜೇಂದ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ವ್ಯಪೋಹತಿ । 
ಶುಕ್ಲಾಂಬರಧರೋ ನಿತ್ಯಂ ನಿಯತಃ ಸ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ॥ ೧೩ ೫ 


ಏಕಕಾಲಂ ತು ಭುಂಜಾನೋ ಮಾಸಂ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಸನ್ನಿಧೌ। 
ಸುವರ್ಣಾಲಂಕೃತಾನಾಂ ತು ಕನ್ಯಾನಾಂ ಶತದಾನಜಂ | 


ಫಲಮಾಷ್ನೋತಿ ಸಂಪೂರ್ಣಂ ಪಿತೃಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೧೪ ೫ 
ಪೈಥಿವ್ಯಾಮಾಸಮುದ್ರಾಯಾಂ ಮಹಾಭೋಗಹಪತಿರ್ಭವೇತ್‌ । 
ಧನಧಾನ್ಯಸಮಾಯುಕ್ತೋ ದಾತಾ ಭನತಿ ಧಾರ್ಮಿಕಃ ॥ ೧೫೪ 
ಉಪವಾಸೀ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಮವಾಪ್ಟುಯಾತ್‌ । 
ಅಸ್ಮಾಹಕಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಯಸ್ತು ಪ್ರಾಣಾನ್ಸರಿತ್ಯಜೇತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 
ಕೋಟನರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ರುದ್ರಲೋಕೇ ನುಹೀಯತೇ ಟ 

ತತಃ ಸ್ವರ್ಗಾತ್ಸರಿಭ್ರಷ್ಟಃ ಶ್ಸೀಣಕರ್ಮಾ ದಿವಶ್ಚ್ಯುತಃ ॥ ೧೭೫ 


ಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಸಮಸ್ತಪಾಸಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸರ್ವಾ 
ಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವರು. 

೧೨. ಭೂಪಾಲಕನೆ! ಆಜಲದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥವು ನೆಲಸಿರು 
ವುದು. ಅದನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದ ಪಾಸರಾಶಿಯೂ ನಾಶವಾಗುವುದು. 

೧೩. ಅಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ಶುಭ್ಪವಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಿಯಮಸ್ಥನೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿ 
ಯನೂ ಆಗಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡುವವನ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯ ಪಾತಕವೂ ಕಳೆದು 
ಹೋಗುವುದು. 

೧೪. ಒಂದು ತಿಂಗಳ ಕಾಲ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಏಕಭುಕ್ತವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ 
ದವನು ಸರ್ವಾಭರಣಾಲಂಕೃತೆಯರಾದ ಒಂದು ನೂರು ಕನ್ಯೆಯರನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡಿದ ಸಂಪೂರ್ಣಫಲನನ್ನು ಹೊಂದಿ ವಿತೃಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂಜಿತನಾಗುವನು. 

೧೫. ಸಮುದ್ರಮುದ್ರಿತವಾದ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಮಹಾ ವಿಭವವಂತ 
ಕಗ್ಗ ಧನಧಾನ್ಯಸಮೃದ್ಧಿಯಿಂದ ದಾನಶೀಲನೂ ಧಾರ್ಮಿಕನೂ ಆಗಿರುವನು. 

೧೬-೧೭, ಶುಚಿಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸವನ್ನುಮಾಡುವವನು ಬ್ರಹ್ಮ 
ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಯಾವನು ಆಸ್ಮಾಹಕತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇರಿ ತನ್ನ 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವಕೊ, ಅವನು ಒಂದುಸಾವಿರ ಕೋಟ ನರ್ಷಗಳವರೆಗೂ 
ರುದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹಿಮೆಗೊಳ್ಳುವನು. ಬಳಿಕ ಕರ್ಮ ಫಲವು ಕೊನೆಗಾಣಲು 


ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಭ್ರಷ್ಟನಾಗಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರುವನು. 


ಸಬ್‌ ಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೮೬೭ 


ಸುವರ್ಣಮಣಿಮುಕ್ತಾಢ್ಯೇ ಕುಲೇ ಜಾಯೇತ ರೂಪನಾನ್‌ । 


ಕೃತ್ವಾಂಭಿಷೇಕನಿಧಿನಾ ಹಯಮೇಧ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೧೮॥ 
ಧನಾಢ್ಕೋ ರೂಪವಾನ್‌ ದಕ್ಸೋ ದಾತಾ ಭವತಿ ಧಾರ್ಮಿಕಃ । 
ಚತುರ್ನೇದೇಷು ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಸತ್ಯವಾದಿಷು ಯೆತ್ತ ಲಂ !(೧೯॥ 


ತತ್ಸಲಂ ಲಭತೇ ನೂನಂ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇಂಭಿಷೇಚನಾತ್‌ । 
ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪರಮಂ ತೀರ್ಥಂ ನಿರ್ಮಿತಂ ಶಂಭುನಾ ಪುರಾ ॥ ೨೦॥ 
ಹೃದಯೇಶಃ ಸ್ವಯಂ ವಿಷ್ಣುರ್ಜಪೇದ್ದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 


ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸರಸಶ್ಪೈನ ಮರುತೋ ಮಾರುತಾಸ್ತಥಾ ॥ ೨೧॥ 
ನಿಶ್ವೇದೇನಾಶ್ಚ ಹಿತರಃ ಸಚಂದ್ರಾಃ ಸದಿವಾಕರಾಃ । 
ಮರೀಚಿರತ್ರ್ಯಂಗಿರಸೌ ಪುಲಸ್ಕ್ಯಃ ಪುಲಹಃ ಕ್ರತುಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ಪ್ರಚೇತಾಶ್ಚ ವಸಿಷ್ಠಶ್ಚ ಭೃಗುರ್ನಾರದ ಏವ ಚ । 

ಚ್ಯವನೋ ಗಾಲನಶ್ಚೈನ ನಾಮದೇವೋ ಮಹಾಮುನಿಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ವಾಲಖಲ್ಯಾಶ್ಚ ಗಾಂಧಾರಾಸ್ತೃಣಬಿಂದುಶ್ಚ ಜಾಜಲಿಃ । 
ಉದ್ದಾಲಕಶ್ಚರ್ಷ್ಯಶೃಂಗೋ ವಸಿಷ್ಠಶ್ಚ ಸನಂದನಃ ॥ ೨೪ ॥ 





೧೮. ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರನಾಗಿ ಚಿನ್ನ, ನವರತ್ನಗಳು, ಮುತ್ತುಗಳು 
ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಸಮೃದ್ಧವಾದ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವನು. ಅಲ್ಲಿ ವಿಧ್ಯುಕ್ತ 
ವಾದ ರುದ್ರಾಭಿಷೇಕವನ್ನುಮಾಡಿದ ಮಾನವನು ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞ ವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. 

೧೯-೨೦. ಮತ್ತು ಧನವಂತನೂ, ಸುಂದರೆನೂ, ಕಾರ್ಯದಕ್ಸ್ಷನೂ. 
ದಾನಶೌಂಡನೂ, ಧಾರ್ಮಿಕನೂ ಆಗುವನು. ನಾಲ್ಕು ನೇದಗಳ ಅಧ್ಯಯನ 
ದಿಂದ ಯಾವ ಪುಣ್ಯವುಂಟೊ, ಸತ್ಯವಾಕ್ಯವನ್ನು ನುಡಿಯುವವರಿಗೆ ಯಾನ 
ಪುಣ್ಯವುಂಟೊ, ಅದನ್ನೇ ಈ ತೀರ್ಥದ ಸ್ನಾನದಿಂದಲೂ ಪಡೆಯಬಹುದು. 
ಹಿಂಡೆ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ 'ಈ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸರ್ವೋತ್ತಮತೀರ್ಥವನ್ನಾಗಿ ನಿರ್ಮಿ 
ಸಿರುವನು. 

೨೧-೨೭. ಸಕಲರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ವಿಷ್ಣುವು ತಾನೇ ಮಹಾದೇವ 
ನನ್ನು ಭಜಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಗಂಧರ್ವರು, ಅಪ್ಸರೆಯರು, ಮರುತ್ತುಗಳು. 
ಮಾರುತರು, ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳು, ಪಿತೃಗಳು, ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, ಮರೀಚಿ, 
ಅತ್ರಿ, ಅಂಗಿರಸ, ಪುಲಸ್ಕ, ಪುಲಹೆ, ಕ್ರತು, ಪ್ರಚೇತ, ವಸಿಷ್ಠ, ಭೃಗುಮುನಿ. 
ನಾರದ, ಚ್ಯವನ, ಗಾಲವ, ಮಹಾಮುನಿಯಾದ ವಾಸುದೇವ, ವಾಲಖಲ್ಯರು, 
ಗಾಂಧಾರರು, ತೃಣಬಿಂದು, ಜಾಜಲಿ, ಉದ್ದಾಲಕ, ಖುಷ್ಯಶೃಂಗ, ವಸಿಷ್ಕ 


೮೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾ ಣಂ 


ಶುಕ್ರಶ್ಚೈನ ಭರದ್ವಾಜೋ ನಾತ್ಸ್ಯೋ ವಾತ್ಸ್ಯಾಯನಸ್ತಥಾ 1 


ಅಗಸ್ಮಿರ್ಮಿತ್ರಾವರುಣೌ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋ ಮುನೀಶ್ವರಃ Hu ೨೫ ೫ 
ಗೌತಮಶ್ಚ ಪುಲಸ್ಕೃಶ್ಚ ಸೌಲಸ್ಕ್ಯಃ ಪುಲಹಃ ಕ್ರತುಃ । 

ಸನಾತನಸ್ತು ಕಸಿಲೋ ವಾಸಶ್ಚೀಃ ಪಂಚಶಿಖಸ್ತಥಾ ॥ ೨೬8 
ಅನ್ಯೇಂಪಿ ಬಹವಸ್ತತ್ರ ಮುನಯಃ ಶಂಸಿತವ್ರತಾಃ । 

ಕ್ರೀಡಂತಿ ದೇವತಾಃ ಸರ್ವ ಜುಷಯಃ ಸ ತಪೋಧನಾಃ ॥ ೨೭ 
ಮನುಷ್ಯಾಕ್ಷೈನ ಯೋಗೀಂದ್ರಾಃ ಪಿತರಃ ಸ ಪಿತಾಮಹಾಃ । 
ಅಸ್ಮಾಹಕೇಣತ್ರ ತಿಷ್ಠಂತಿ ಸರ್ವ ಏವ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಪಿತರಃ ಪಿತಾಮಹಾಕ್ಚೆೈವ ತಥೈನ ಪ್ರಪಿತಾಮಹಾಃ । 

ಯೇಷಾಂ ದತ್ತಮುಪಸ್ಥಾಯಿ ಸುಕೃತಂ ವಾಪಿ ದುಷ್ಕೃತಂ ॥ ೨೯೫ 
ಅಕ್ಬ್ಟಯಂ ತತ್ರ ತತ್ಸರ್ವಂ ಯತ್ಕೃತಂ ಯೋದಧನೀಪುರೇ। 

ಮಾತರಂ ಪಿತರಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸರ್ವಬಂಧುಸುಹೃಜ್ಜನಾನ್‌ ॥ Aon 
ಧನಂ ಧಾನ್ಯಂ ಪ್ರಿಯಾನ್ಸುತ್ರಾಂಸ್ತ್ರಥಾ ದೇಹಂ ನೃಪೋತ್ತಮ | 

ಗಚ್ಛತೇ ವಾಯುಭೂತಸ್ತು ಶುಭಾಃ ಶುಭಸಮನ್ಚಿತಃ ॥ ೩೧॥ 





ಸನಂದನ, ಶುಕ್ಲ, ಭರದ್ವಾಜ, ವಾತ್ಸ್ಯ, ವಾತ್ಸ್ಯಾಯನ, ಅಗಸ್ತ್ರು, ಮಿತ್ರಾ 
ವರುಣರು, ಮುನೀಶ್ವರನಾದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ, ಗೌತಮ, ಪುಲಸ್ಕ್ರ, ಪೌಲಸ್ತ್ಯ, 
ಪುಲಹ, ಕ್ರತು, ಸನಾತನ, ಕಪಿಲ, ವಹಿ, ಪಂಚಶಿಖ ಮುಂತಾದ ಮಹಾ 
ಪ್ರತಧಾರಿಗಳಾದ ಅನೇಕ ಮುನಿಗಳೂ, ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ, 
ಇತರ ತಪೋಧನರೂ ಅಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೨೮. ಮನುಷ್ಯರೂ, ಯೋಗಿವರ್ಯರೂ, ಪಿತೃಗಳೂ, ಪಿತಾಮಹರೂ, 
ಎಲರೂ ಈ ಅಸ್ಮಾಕಕಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ 


೨೯. ಹಾಗೆಯೇ ಪಿತೃಗಳೂ, ಪಿತಾಮಹೆರೂ, ಪ್ರಪಿತಾಮಹೆರೂ ಅಲ್ಲಿರು 
ವರು. ಅವರಿಗಿತ್ತ ದಾನಗಳೂ, ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸತ್ಕ್ಯರ್ಮದುಷ್ಟರ್ಮಗಳೂ 
ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ನಿಲುವುವು. 

೩೦-೩೧. ಈ ಯೋಧಿನೀಪುರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸಮಸ್ತವೂ ಅಕ್ಸಯ ಫಲ 
ದಾಯಕವಾಗುವುದು. ಮಹಾರಾಜನೆ! ತಾಯ್ಕ, ತಂದೆ, ಬಂಧುಗಳು, 
ಸ್ನೇಹಿತರು, ಧನ, ಧಾನ್ಯ, ಪ್ರಿಯರಾದ ಪುತ್ರರು, ಸ್ವದೇಹ--ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ತ್ಯಜಿಸಿ ಜೀವನು ಕೇವಲ ಪುಣ್ಯಪಾಸಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ಕೂಡಿಕೊಂಡು 
ವಾಯುರೂಸದಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋಗುವನು. 


ಷಟ್‌ಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೮೬೯ 


ಅದೃಶ್ಯಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಮಹತ್ತರಃ । 

ಶುಭಾಂಶುಭಗತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಕರ್ಮಣಾ ಸ್ಟೇನ ಸಾರ್ಥ್ಧಿವ ॥ ೩೨ ॥ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :-- 

ಶುಭಾಂಶುಭಂ ನ ಬಂಧೂನಾಂ ಜಾಯತೇ ಕೇನ ಹೇತುನಾ | 

ಏಕಃ ಪ್ರಸೂಯತೇ ಜಂತುರೇಕ ಏನ ಪ್ರಲೀಯತೇ ೩೩ 

ಏಕೋ ಹಿ ಭುಂಕ್ತೇ ಸುಕೃತಮೇಕ ಏನ ಹಿ ದುಷ್ಕೃತಂ ॥ ಪಳ) 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 


ಏಷ ತ್ವಯೋಕ್ತೋ ನೃಪತೇ ಮಹಾಪ್ರಶ್ವಃ ಃಸ್ಮ್ರೃ ತೋ ಮಂಚಾ ॥ ೩೫ ॥ 


ಪಿತಾನುಹನುಖೋದ್ಧಿ ೀತಂ ಶ್ರುತಂ ತೇ ಕಥಂಯಾಮ್ಗಹಂ । 


ಸ 
ಯನ್ಮೆ ಪಿತಾಮಹಾತ್ಪೂ ರ್ವಂ ಜಿ ಇ ತಮೃಪಷಿ ಸಂಸದಿ ೩೬! 


ನ ಮಾತಾ ನ ಪಿತಾ ಬಂದು ಕಸ್ಯ ಚಿನ್ನ ಸುಪೃತ್ಯ್ವಜಿತ್‌ । 

ಕಸ್ಯ ನ ಜ್ಞಾಯತೇ ರೂಪಂ ವಾಯುಭೂತಸ್ಯ ದೇಹಿನಃ ॥ ೩೭॥ 
ಯದ್ಯೇನಂ ನ ಭವೇತ್ತಾತ ಲೋಕಸ್ಯ ತು ನರೇಶ್ವರ । 

ಅನುರ್ಯಾದಂ ಚನೇನ್ನೂನಂ ವಿನಶ್ಯತಿ ಚರಾಚರಂ ॥ ೩೮ ॥ 





೩೨. ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 
ಅದ ೈಶ್ಯನಾಗಿರುವನು. ಪಾರ್ಥಿವನೆ! ಜೀವನು ತನ್ನ ಕರ್ಮಕ್ಕನ ನುಸ ಇಟ 
ಶುಭಾಶುಭಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗುವನು. 

೩೩-೩೪. ಯುಧಿಸ್ಮಿ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಈ ಶುಭಾಶುಭಗಳು ಬಂಧು 
ಗಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧಿಸದಿರಲು ಕಾರಣವೇನು? ಪ್ರಾಣಿಯೊಬ್ಬನೀ ಹುಟ್ಟುವನು. 
ಒಬ ನೇ ಸಾಯುವನು. ಏಕಾಕಿಯಾಗಿಯೇ ತನ್ನ ಪುಣ್ಯ ko ಫಲಗಳನ್ನ 
ಭನ. 

೩೫-೩೬. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ನರಸತಿಯೆ! ಸೀನು 
ಈ ಮಹಾಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಲು ನನ್ನ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಒಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವನು ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಲು ಕೇಳಿ ನಾನು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 

೩೭. ಯಾರಿಗೆ ಯಾರೂ ತಾಯಿಯೂ, ತಂದೆಯೂ, ಬಂಧುವೂ, 
ಸ್ನೇಹಿತನೂ ಅಲ್ಲ. ದೇಹದಲ್ಲಿ ವಾಯುರೂಪನಾಗಿರುವ ಆತ್ಮನ ರೂಪವನ್ನು 
ಯಾವನೂ ತಿಳಿಯಲಾರನು. 

೩೮, ನರೇಶ್ವರನೆ! ಅಜ್ಞಾ ತವಾದ ಇಂತಹ ತತ್ತ್ವವೊಂದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿಯಮಗಳಿಲ್ಲದೆ ಚರಾಚರಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದು 
್ತಿದ್ದುವು. 


೮೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏನಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಪುರಾ ರಾಜನ್‌ ಸಮಸ್ತೆ ಸ್ಟೈರ್ಲೋಕಕತೃ ೯ಭಿಃ। 
ಮರ್ಯಾದಾ ಸ್ಥಾನಿತಾ ಲೋಕೇ ಯಥಾ ಧರ್ಮೋನ ನಶ್ಯತಿ ॥ ೩೯॥ 
ಧರ್ಮೆೇ ನಷ್ಟೇ ಮನುಷ್ಯಾ ಣಾಮಧರ್ಮೊಇಭಿಭವೇತ್ಟು ಹಸ 1 


ತತಃ ಸ್ವ ಧರ್ಮಚಲನಾನ್ನ ರೆಕೇ ಗಮನೆಂ ಧ್ರುವಂ 1 ೪೦॥ 
ತೋ ನಿರಂಕುಶಃ ಸರ ಮರ್ಯಾವಾಲಂಘನೇ ರತಃ । 
ಮರ್ಯಾದಾ ಸಾ ತೇನ ಶಾಸ್ತ್ರ ೦ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ ॥ ೪೧॥ 
ಸ್ನಾನಂ ದಾನಂ ಜಸೋ ಹೋರ್ಮ ಸಾ ಧ್ಯಾಯೋ ದೇವತಾರ್ಜ್ಚೆನಂ 1 
ಸಿಂಡೋಪಕಪ್ರ ದಾನಂ ಚ ತಥೈವಾತಿಥಿಸೂಜನಂ n ೪೨ ॥ 
ಹಿತರಃ ಏಿತಾಮಹಾಕ್ಟೈನ ತಥ್ರೈನ ಪ್ರಪಿತಾಮಹಾಃ । 

ತ್ರಯೋ ದೇವಾಃ ಸ್ಮೃತಾಸ್ತಾಶ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರಾಃ ॥ ೪೩ ॥ 
ಪೂಜಿತೈಃ ಪೂಜಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ತಥಾ ಮಾತಾಮಹಾಸ್ತ್ರಯಃ ॥ ೪೪ 
ತಸ್ಮಾ ತ್ರ ರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತ್ಯರ್ಥನೋದಿತಾನ್‌ । 

ಭಃ ಸಮಾಚಿರನ್ನಿ ತ್ಯಂ `'ಸಾಸಾಂಶೇನ ನ ಲಿಸ್ಕತೇ ॥ ೪೫ ॥ 





೩೯-೪೦. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದೇ ಹಿಂದೆ ಸಮಸ್ಮಲೋಕಪಾಲಕರೂ ಸೇರಿ 
ಧರ್ಮವೆಂದಿಗೂ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದದಂತೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು 
ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. ಧರ್ಮವು ನಷ್ಟವಾಗಲು ಮ ಅಧರ್ಮವು ತಲೆಯೆತ್ತು 
ವುದು. ಜನರು ತಮ್ಮ ರ ಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವುದರಿಂದ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ವುದು ನಿಶ್ಚಯವು. 

೪೧. ಲೋಕವೆಲ್ಲವೂ ನಿರಂಕುಶವಾಗಿ ಮರ್ಯಾದೆಗಳನ್ನು ಮೀರುವುದ 
ರಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತವಾಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನವ 
ಲೋಕಿಸಿ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿರುವರು. 

೪೨, ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ಜಪ, ಹೋಮ, ನೇದಾಧ್ಯಯನ, ದೇವತಾರ್ಚನೆ, 
ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಪಿಂಡತರ್ಪಣಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು, ಅತಿಥಿಸೂಜೆ ಇವೇ 
ಕರ್ತವ್ಯಗಳು. 

೪೩. ಪಿತೃ, ನಿತಾಮಹ, ಪ್ರಪಿತಾಮಹರೇ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರ 
ರೆಂಬ ತ್ರಿ ಮೂ ಗಳನ ದೇವತೆಗಳೆಂದು ಸ್ಮೃತಿಗಳು NE ತ್ರಿರುವುವು. 

೪೪. ಹಾಗೆಯೇ ಮೂವರು ನಾ ಸುತಃ ದೇವತಾತ್ರಯಗಳೇ. 
ಆವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿದಂತೆಯೇ ಆಗುವುದು. 

೪೫. ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿಧಿಸಿರುವ 
ನಿಯಮಗಳಿಂದ ಧರ್ಮವನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಆಚರಿಸುತ್ತಿರಲು ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಪಾಷದ 
ಲೇಶವೂ ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ. 


ಷಟ್‌ಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೊ€ಧಭ್ಯಾಯಃ ೮೭೧ 


ಶ್ರುತಿಸ್ಮ ಎತ್ಯ್ಯದಿತಂ ಧರ್ಮಂ ಮನಸಾಪಿ ನ ಲಂಘಯೇತ್‌ । 


ಇಹ ಲೋಕೇ ಪರೇ ಚೈವ ಯದೀಚ್ಛೇಚ್ಛ್ರೋಯ ಆತ್ಮನಃ ॥ ೪೬॥ 
ಪಿತಾಪುತ್ರೌ ಸದಾಹ್ಯೇಕೌ ಬಿಂಬಾದ್ಟಿಂಬಮಿವೋದ್ಟೃತೌ । 
ವಿಭಕ್ತೌ ವಾಂವಿಭಕ್ತ್‌ ವಾ ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತ್ಯರ್ಥತಸ್ತಥಾ 1೪೭॥ 


ಉದ್ಭರೇದಾತ್ಮನಾತ್ಮಾನಮಾತ್ಮಾಸಮವಸಾದಯೇಶ್‌ [ 
ಪಿಂಡೋದಕಪ್ರದಾನಾಭ್ಯಾಮೃತೇ ಪಾರ್ಥ ನ ಸಂಶಯಃ 


॥ ೪೮॥ 
ಏನಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪಿಂಡೋದಕಪ್ರದೋ ಭವೇತ್‌ । 
ಆಯುರ್ಧರ್ಮೋ ಯಶಸ್ತೇಜಃ ಸಂತತಿಶ್ಚೈನ ವರ್ಧತೇ ॥೪೯॥ 
ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಸಾಗರಾಂತಾಯಾಂ ಪಿತೃಕ್ಸೇತ್ರಾಣಿ ಯಾನಿ ಚ । 

ತಾನಿ ತೇ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸ್ಸ್ಯಾಮಿಂ ಯೇಷು ದತ್ತಂ ಮಹಾಫಲಂ ॥ ೫೦॥ 
ಗೆಯಾಯಾಂ ಪುಷ್ಕರೇ ಜ್ಯೇಷ್ಮೇ ಪ್ರಯಾಗೇ ನೈಮಿಷೇ ತಥಾ! 
ಸನ್ನಿಹತ್ಯಾಂ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರೇ ಪ್ರಭಾಸೇ ಕುರುನಂದನ ॥ ೫೧॥ 





೪೬. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪರಳೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು 
ಬಯಸುವವನು ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಗಳಿಂದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಲಾಗದು. 

೪೭. ವಿಭಕ್ತರಾಗಲಿ, ಅವಿಭಕ್ಷಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿರಲಿ, ತಂದೆ ಮಕ್ಕಳು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಬಿಂಬದಿಂದ ಬಿಂಬಾಂತರವನ್ನು ತೆಗೆದಂತಿರುವ ಏಕಸತ್ತ್ವರೇ! 
ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಗಳ ತಾತ್ಸರ್ಯವೂ ಇದೇ ಆಗಿರುವುದು. 

೪೮. ತನ್ಸಿಂದಲೇ ತನ್ನ ಉದ್ಧಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಪಿಂಡ 
ತರ್ಪಣಗಳ ಪ್ರದಾನವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆತ್ಮಹಾನಿಯಾಗುವುದು. ರಾಜನೆ! ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

ರ, ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಪಿಂಡೋದಕಗಳನ್ನು 
ಕೊಡಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ಆಯುಷ್ಯವೂ, ಧರ್ಮವೂ, ಕೀರ್ತಿಯೂ, ತೇಜಸ್ಸೂ, 
ಸಂತತಿಯೂ ವೃದ್ಧಿಯನ್ಸ್ಸೈದುವುವು. 

೫೦. ಇನ್ನು ಸಾಗರವೇಷ್ಟಿ ತವಾದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿರು 
ವುವೊ, ಅವುಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು. ಅಲ್ಲಿ ಪಿಂಡಪ್ರದಾನವು ಮಹಾಫಲ 
ದಾಯಕವು. 

೫೧. ಕೌರವಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಗಯೆ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪುಷ್ಕರ, ಪ್ರಯಾಗ, 
ನೈಮಿಷ, ಕುರುಕ್ಬೇತ್ರ, ಪ್ರಭಾಸ- ಇವುಗಳೇ ಪಿತೃಕ್ಸೇತ್ರಗಳೆನಿಸುವುವು. 


೮೭೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿಂ ಡೋದಕಪ ಸ್ರದಾನೇನ ಯತ್ಸಲಂ ಕಥಿತಂ ಬುಧೈಃ | 


ಅಸ್ಮಾಹಕೇ ತಪಾಪ್ಟೆ ಪ್ನೋತಿ ನೆರ್ಮದಾಯಾಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೫೨ ॥ 
ತತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಮುರಾರಿಶ್ಚ ರುದ್ರಶ್ಚ ಉಮಯಾ ಸಹ। 

ಇಂದ್ರಾ ಷ್ಯಾ ಹೇರ ಸ! ಏಿತಕೋ ಮುನಯಸ್ತಥಾ ॥ ೫೩ ॥ 
ಗಡಿ ಸರಿತಕ್ಷ ವ ಪರ್ವತಾಶ್ಚ ಬಲಾಹಕಾಃ । 

ತಿಷ್ಮಂತಿ ಪಿತರಃ ಸರ್ವೇ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾಧಿಕಂ ತತಃ " ೫೪ ॥ 
ಸ್ಸ ತಾ ಬ ್ರಿಹ್ಮಶಿಲಾ ತತ್ರ ಗಜಕುಂಭನಿಭಾ ನೃಪ । 

ಕಲೌ ನ ದಃ ಶ್ಯಾ ಭವತಿ ಪ ಪ್ರಧಾನಂ ಯುದ್ಧ ಯಾತಿ ॥ ೫೫ ॥ 
ವೈಶಾಖೇ 'ಮಾಸಿ ಸಂಪ: ಪ್ರೇಂ ಮಾವಾಸ್ಕಾ ೦ ನೃಪೋತ್ತಮ | 

ವ್ಯಾಸ್ಯ ಸಾ ತಿಷ್ಠತೇ ತೀರ್ಥಂ ಗಜಕುಂಭನಿಭಾ ಶಿಲಾ ॥ ೫೬ ॥ 
ತಚ್ಚೆ ಗವ್ಯೂತಿಮಾತ್ರಂ ಹಿ ತೀರ್ಥಂ ತತಃ ಪ್ರಚಕ್ಸತೇ । 

ತಸ್ಮಿನ್ದಿನೇ ತತ್ರ ಗತ್ತಾ ಯಸ್ತು ಶ್ರಾವ್ಸಸ್ರದೋ ಭನೇತ್‌ । ೫೭ ॥ 


೫೨. ಇವುಗಳೆಲ್ಲವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಿಂಡೋದಕಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದ 
ಯಾವ ಫಲವನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ನರು ನಿರ್ಧರಿಸಿರುವರೊ, ಅದನ್ನೇ ನರ್ಮದಾತೀರ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಅಸ್ಮಾಹಕತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕೊಡುವುದರಿಂದಲೂ ಪಡೆಯಬಹುದು. 

೫೩. ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಮಹಾನಿಷ್ಣ್ಯುವೂ, ಪಾರ್ವತೀಸಮೇತನಾದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನೂ, ಇಂದ್ರಾದಿ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ, ನಿತೃಗಳೂ ಮಹಾಮುನಿ 
ಗಳೂ ಇರುವರು. 

ಸಮುದ್ರಗಳು, ನದಿಗಳು, ಪರ್ವತಗಳು, ಮೇಘಗಳು, ಸಕಲ 
ಪಿತೃಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವುದರಿಂದ ಅದು ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮ 
ವೆನಿಸಿರುವುದು. 

೫೫. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಅಲ್ಲಿ ಆನೆಯ ಕುಂಭಸ್ಥ ಳದೆ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ಬ್ರ 
ಶಿರೆಯೊಂದಿರುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ಗಯಾಶಿರವೆಂಬುದು 1 
ದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 

೫೬. ನೃಪೋತ್ತಮನೆ! ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಕಡೆಯ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯು 
ಬರಲು ಆ ಗಜಕುಂಭಾಕಾರವಾದ ಶಿಲೆಯು ತೀರ್ಥವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
ವುದು. 

೫೭. ಅದರಿಂದ ಆ ತೀರ್ಥವು ಒಂದು ಗವ್ಯೂತಿಯ (ಎರಡು ಕ್ರೋಶಗಳ) 


ವಿಸಾ ತ್ಕರವುಳ್ಳ ದ್ದೆ ೦ದು ಹೇಳುವರು. ಆ ಇನ ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಗಾ ೧೧ ಆ ಧಿ 
ಮಾಡಬೇಕ... 


ಸಟ್‌ ಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ೮೭೩ 


ಸಿತ್ಳೂಣಾಮಕ್ಪ ಯಾ ತೃಪ್ತಿರ್ಜಾಯತೇ ಶತವಾರ್ಷಿಕೀ 1 


ಅಸ್ಯ ಸ್ಯಾ ಮಸ್ಯ ಮಾವಾ ಸ್ಯಾಂ ಯಃ ಸ್ನಾತಾ ನಿಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ॥೫೮॥ 
ಕರೋತಿ ಮಜ ಶ್ರಾ ದ್ದ ೦ ವಿಧಿವನ್ಮ ತಸ ಸಂಯುತಂ ।। 

ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಯೆತ್ಸಾ ತ ಚ ಕ ಣುಷ್ಟೈ ನರಾಧಿಪ HFN 
ಅಗಿ ಿಸ್ಟೊ ಓಮಾಶ  ಮೇಧಾಭ್ಯಾ ೦ ವಾಜಪೇಯಸ್ಕ ಯತ್ಪಲಂ । 

ತ್ನ: ಲಂ ಸಮವಾಸ್ನೋತಿ ಯಥಾ ಮೇ ಶಂಕರೋಬ್ರ ನೀತ್‌ ॥೬೦॥ 
ರೌಕವಾದಿಷು ಸರ್ವೇಷು ನರಕೇಷು ವ್ಯವಸ್ಥಿತಾಃ । 

ಸಿತಾ ಹಿತಾಮಹಾದ್ಯಾಶ್ನ ಸಿತೃಕೇ ಮಾತೃಕೇ ತಥಾ ॥೬೧॥ 
ಸಿಂಡೋದಳೇನ ಚೈಕೇನ ತರ್ಪಣೇನ ವಿಶೇಷತಃ । 

ಕ್ರೀಡಂತಿ ಪಿತೃ ಲೋಕಸ್ಥಾ ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಣ್ಸನಂ ॥ ೬೨॥ 
ಜೇ ಸರಾ  ನಿಕರ್ಮಸ್ಥಾ ಯೇ ಜಾತಾಃ ಪ್ರೆ ಆತಕಲ್ಮಷಾಕ । 
ಪಿಂಡೇನೈಕೇನ ಮುಚ ಬಂತೇ ತೇಂಪಿ ತತ್ರ ನ ಸಕ 1 ೬೩॥ 
ಅಸಾ ಹತೇ ಶಿಲಾ ದಿವ್ಯಾ ತಿಷ್ಕತೇ ಗಜಸನಿ ಭಾ । 

ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ನಿರ್ಮಿತಾ ಪೂರ್ವಂ ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಷಯೆಂಕರೀ ೬&೪ 





೫೮. ಅದರಿಂದ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ನೂರು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಅಕ್ಸೈಯತ್ಛಪ್ತಿ 
ಯಾಗುವುದು. ಇತರ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಾನವನು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ 
ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೫೯-೬೦. ಬಳಿಕ ವಿಧಿಯಿಂದಲೂ ಮಂತ್ರಸಹಿತವಾಗಿಯೂ ಶ್ರಾದ ವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಮನುಜನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. "ಠೇ. 
ಅಗ್ನಿ ಷ್ಟೊ €ಮ, ಅಶ್ವ ಮೇಧ ಮತ್ತು ನಾಜಪೇಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ. 
ಫಸಲ. ಇವನಿಗೂ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುವುದೆಂದು ಶಂಕರನೇ ನನಗೆ ಹೇಳಿರುವನು. 

೬೧-೬೨. ರೌರವಾದಿ ಸಮಸ್ತ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪಿತೃ 
ಪಿತಾಮಹಾದಿಗಳೂ, ತಂಜೆ ತಾಯಿಗಳ ವಂಶಗಳ ಇತರರೂ, ಇಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ 
ಸಿಂಡೋದಕಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತರ್ಪಣಗಳ 
ನ್ನೀಯುವುದರಿಂದಲೂ ಪಿತೃಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾಪ್ರಳಯವಾಗುವ 
ವರೆಗೂ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೬೩-೬೪. ಕರ್ಮನಿರತರೂ, ವಿಸರೀತಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರೂ, 
ಪ್ರೇತಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ನೀಚಯೋಪಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿರುವವರೂ, ಇಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ವಿಂಡ 
ಪ್ರದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಮ: ಕ್ತರಾಗುವರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
ಅಸ್ಮಾಹಕತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಗಜಾಕಾರದ ದಿವ್ಯಶಿಲೆಯೊಂದು ನೆಲಸಿರುವುದು. ಸಕಲ 
ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆಯುವ ಈ ಶಿಲೆಯನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಹಿಂಜಿ ನಿರ್ಮಿಸಿರುವನು. 


ಲ೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉಪರ್ಯಸ್ಯಾ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ಪಿತ್ಯೂನುದ್ದಿಶ್ಯ ಭಾರತ 1 
ಪಕ್ಸಿಣಾಗ್ರೇಷು ದರ್ಭೇಷು ದದ್ಯಾತ್ರಿಂಡಾನ್ವಿಚಕ್ಸ ಣಃ ॥೬೫॥ 
ಭೂಮೌ ಚಾಂನ್ನೇನ ಸಿದೆ ಸೀನ ಶ್ರಾ ದ್ದ ೦ ಕೃತ್ವಾ ಯಥಾವಿಧಿ । 

ಶ್ರಾದ್ಧಿ ಭ್ಯೋ ವಸ್ತ್ರ ಯುಗಾ ಪಿ ಛತ್ರ (ಪಾನತ್ಯ ಮಂಡಲು । 


ದ್ರ ಣಾ ನಿವಿಧಾ ಜೀಯಾ | ಹಿತೂ ನದ್ವಿ ಭಕತ 1೬೬ ॥ 
ಜೆ ದದಾತಿ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು । 

ತಸ್ಯ ತೇ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಾನಿ ತೃಪ್ತಿಂ ಯಾಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ 1೬೭ ॥ 
ಅಸ್ಮಾಹಕೇ ಮಹಾರಾಜ ಪಿತರಶ್ಚ ಪಿತಾಮಹಾಃ । 

ವಾಯುಭೂತಾ ನಿರೀಕ್ಷಂತೇ ಆಗಚ್ಛೆಂತಂ ಸ್ವಗೋತ್ರಜಂ 1 ೬೮ 
ಅತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಸುತೋಭ್ಯೆ ತ್ಯ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತೋಯಂ ಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ । 

ಶ್ರಾ ದ್ಧ ವಾ ABBR, ವ ತೇನ ಯಾಸ್ಕಾಮ ಸೆಡ್ನ ತಿಂ ॥ ೬೯॥ 
ಸಾ ನೇ ಕೃತೇತುಯೇ ಕೇಚೆಜ್ಜಾಯಂತೇ ವಸ ಸ್ಪವಿಪ್ಲು ಷಃ 1 

ಪಿ ೀಣಯೇನ್ನ ರಕಸ್ಕಾ ಸ್ತು ತೈ 8 `ಿತ್ಕೂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1 ೭೦॥ 





೬೫. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಈ ಶಿಲೆಯಮೇಲೆ ದಕ್ಸಿಣಾಗ್ರ 
ಗಳಾದ ದರ್ಭೆಗಳನ್ನು ಹರಡಿ ಕಾರ್ಯಕುಶಲನಾದವನು ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ಪಿತೃ 
ಗಳಿಗಾಗಿ ಪಿಂಡಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

೬೬. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿದ ಅನ್ನದಿಂದ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಶ್ರಾ ದ್ಧ 
ವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಬ್ರಾ ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ವಸ್ತ್ರದ್ವಯಗಳನ್ನೂ, ಛತ್ರಿಯನ್ನೂ, ಪಾದರಕ್ಷೆ 
ಗಳನ್ನೂ, ಜಲಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನೂ ಫು. ಬಳಿಕ ಪಿತೃಗಳ ತೃಪ್ತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 
ವಿವಿಧ ದಕ್ಷಿಣೆ ಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

೬೭. gE ಇಂತು ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನ ಪುಣ್ಯ ದ 
ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. ಅದರಿಂದ ಪಿತೃ ಗಳು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಸಂತೃಪ್ತ 
ಪಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೬೮. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಸಕಲ ಪಿತೃಗಳೂ ಪಿತಾಮಹರೂ ಈ ಅಸ್ಮಾಹಕ 
ಸ್ಪೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ವಾಯುಭೂತರಾಗಿ ನಿಂತು ತಮ್ಮ ವಂಶದವರು ಯಾರಾದರೂ 
ಬರುವರೇ ಎಂದು ಥಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೬೯-೭೦. ಈ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ವಂಶಜಾತನು ಯಾವನಾದರೂ ಬಂದು ನಮಗೆ 
ಜಲತರ್ಪಣವನ್ನೋ, ಶ್ರಾದ್ದ ಸವನ್ಮೊ ಪಿಂಡಪ್ರದಾನವನ್ನೊ ಕೊಟ್ಟ ಕೆ ನಾವು 
ಅದರಿಂದ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು 'ಸೆಯುವೆವು. ಜಾಜಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಒದ್ದೆ 
ಬಟ್ಟೆ ಗಳಿಂದೆ ನೀರ್ವಫಿಗಳನ್ನು ಚೆಲ್ಲುತ್ತ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬರುವರೊ, ಅವರು ನರಕ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಪಿತೃ ಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ಷಟ್‌ಚತ್ತಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋರಧಾ ಯಃ ೮೭೫ 
ವೆ “ಶಿ 


ಕೇಶೋದಬಿಂದನಸ್ತಸ್ಯ ಯೇ ಚಾ ನ್ಯೇ ಲೇಪಭಾಜಿನಃ । 


ತೃಷ್ಯಂತ್ಯನಗ್ನಿ ಸಂಸxಾರಾ ಯೇ ಮೃತಾಃ ಸ್ಯುಃ ಸ್ವಗೋತ್ರಜಾಃ H ೭೧4 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೇ ಕೇಚಿಚ್ಛ್ರ್ರ್‌ದ್ದಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಧಾನತಃ । 


ನರಕಾದುದ್ದರಂತ್ಯಾಶು ಜಪಂತಃ ಹಿತೃಸಂಹಿತಾಂ ॥೭೨॥ 
ವನಸ್ಪತಿಗತೇ ಸೋಮೇ ಯದಾ ಸೋನುದಿನಂ ಭನೇತ್‌ । 
ಅಕ್ಬಯಾಂಲ್ಲಭತೇ ಲೋಕಾನ್ಸಿಂಡೇನೈಕೇನ ಮಾನವಃ ॥ ೭೩ ೪ 
ಅಕ್ಸಯಂ ತತ್ರ ವೈ ಸರ್ವಂ ಜಾಯತೇ ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ। 
ನರಕಾದುದ್ಧರಂತ್ಯಾಶು ಜಪಂತೇ ಪಿತೃಸಂಹಿತಾಂ ॥೭೪॥ 


ತೆಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ತ್ವಮಾವಾಸ್ಯಾಂ ಪಿತ್ಯೂನುದ್ದಿಶ್ಯ ಭಾರತ । 
ನೀಲಂ ಸರ್ವಾಂಗಸಂಪೂರ್ಣಂ ಯೋಇಭಿಹಿಚ್ಛ ಸಮುತ್ಸೃಜೇತ್‌ । 


ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ವಕ್ತುಂ ನತು ವಾಚಸ್ಪತಿಃ ಕ್ಬಮಃ ॥ ೭೫ 
ಅಸ್ಮಾಹಕೇ ನೃಷೋತ್ಸರ್ಗಾದ್ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಸಮವಾಪ್ಯತೇ । 
ತನ ಶುಶ್ರೂಷಣಾತ್ಸರ್ವಂ ತತ್ಪ್ರನಕ್ಸ್ಪ್ಯಾಮಿ ಭಾರತ ॥ ೭೬ ॥ 


೭೧. ಆತನ ಕೂದಲುಗಳಿಂದಲೂ ಮೈಯ ಮೇಲಿಂದಲೂ ಬೀಳುವ ಜಲ 
ಕಣಗಳೇ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಸಂಸ್ಕಾರವಿನ್ಲದೆ ಸತ್ತ ಸಮಸ್ತರನ್ನೂ ತೃಪ್ತರನ್ನಾಗಿ. 
ಮಾಡುವುದು. 

೭೨. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾರೇ ಆದರೂ ವಿಧಾನದಿಂದ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಿ ಪಿತೃಮೇಧದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಜಪಿಸಲು ನಿತೃಗಳು ನರಕದಿಂದ. 
ಉದ್ಭೃತರಾಗುವರು. 

೭೩೨೭೪. ಸೋಮವಾರದ ದಿನ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ಬರಲು ಅಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ 
ಪಿಂಡ ಪ್ರದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಅಕ್ಬಯಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸಮಸ್ತ ಕ್ರಿಯೆಯೂ ಅಕ್ಬಯನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಪಿತೃಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ಜನಿಸಿದವರು ಪಿತೃಗಳನ್ನು ನರಕದಿಂದು ದ್ಧ 
ರಿಸುವರು. 

೭೫. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇರಿ 
ಪಿತೃಗಳ ತೃಪ್ಮಿಗಾಗಿ ನೀಲವೆಂಬ ಜಾತಿಯ ಸರ್ವಾಂಗಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ವೃಷಭಕ್ಕೆ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಿ ಬಿಡುವವನ ಪುಣ್ಯದ ಫಲವನ್ನು ಹೇಳಲು ಬೃಹಸ್ಸತಿಯೂ. 
ಶಕ್ತನಾಗಲಾರನು. 

೭೬. ಭರತಕುಲೋತ್ಪನ್ನನೆ! ಕೇಳಲು ಕುತೂಹಲಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದೆ 
ನಿನಗೆ ಅಸ್ಮಾಹಕ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವೃಷೋತ್ಸರ್ಗವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವ 
ಪುಣ್ಯವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವೆನು. 


ಲ೭೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ರೌರವಾದಿಷು ಯೇ ಕಿಂಚಿತ್ರಚ್ಯಂತೇ ತಸ್ಯ ಪೂರ್ವಜಾಃ । 


ವೃಷೋತ್ಸರ್ಗೇಣ ತಾನ್‌ ಸರ್ವಾಂಸ್ತಾರಯೇದೇಕವಿಂಶತಿಂ 1 ೭೭॥ 
ಲೋಹಿತೋ ಯಸ್ತು ವರ್ಣೇನ ಮುಖೇ ಪುಚ್ಛೆ € ಚೆ ಪಾಂಡುರಃ 1 
ನಿಂಗೇ ಖುರನಿಷಾಣಾಭ್ಯಾಂ ಸ ನೀಲೋ ವೃಷ ಉಚ್ಛ ತೇ 1 ೭೮॥ 
ಯಸ್ತು ಸರ್ವಾಂಗಸಿಂಗಶ್ತ ಕೆ ಶ್ರೇತಃ ಪುಚ್ಛ ಜು ಚೆ | 

ಸ ಟ್‌ ವೃಷ ಇತ್ಯಾ ಹುಃ ಹಿತ್ಕೊಣಾಂ ಪ್ರೀತಿವರ್ಧನಃ Wer 


ಹಾಸ ಶ್ತ ಆಟೀ ತನೀ ಭಷೇತ್‌ | 
ತಂ ವೃಷಂ ಬಭ್ರು ಮಿತ್ಯಾ ಹುಃ ಪೂರ್ಣಂ ಸರ್ವಾಂಗಶೋಭನಂ ॥ ೮೦ ॥ 
ಸರ್ವಾಂಗೇಷ್ಟೇಕನರ್ಣೋ ಯಃ ಹಿಂಗಃ ಪುಚ್ಛಖುರೇಷು ಚೆ। 


ಖುರಪಿಂಗಂ ತಮಿತ್ಯಾಹುಃ ಪಿತ್ಯೂಜಾಂ ಸದ್ದತಿಪ್ರದಂ HCO 
ನೀಲಂ ಸರ್ವಶರೀರೇಣ ಸ್ವಾರಕ್ತನಯನಂ ದೃಢಂ । 
ತಮೇವ ನೀಲಮಿತ್ಯಾಹುರ್ನೀಲಃ ಪಂಚವಿಧಃ ಸ್ಮ ಎತ ॥ ೮೨॥ 





೭೭. ಅದನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಕುಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಜೀವರು ರೌರವಾದಿ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ನರಳುತ್ತಿರುವಕೊ, ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ 
ಈ ವೃ ಷೋತ್ಸರ್ಗದಿಂದ ಕಡೆಹಾಯಿಸುವನು. 

೭೮. ಮೈಯಲ್ಲ ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದ್ದಾಗಿ, ಮುಖವೂ, ಬಾಲವೂ ಬೆಳ್ಳಗಿರಲು 
ಗೊರಸುಗಳೂ ಕೊಂಬುಗಳೂ ಹಳದಿಯ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳ , ವೃಷಭವು ನೀಲವೆಂಬ 
ಜಾತಿಯದೆಂದು ಹೇಳುವರು. 

೭೯. ಸರ್ವಾಂಗಗಳೂ ಪಿಂಗಳವರ್ಣವಾಗಿರಲು ಬಾಲವೂ ಗೊರಸುಗಳೂ 
ಬೆಳ್ಳಗಿರುವ ವೃಷಭಕ್ಕೆ ಹಿಂಗವೆಂದು ಹೆಸರು. ಇದು ಪಿತೃ ಗಳೆ ಪಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದು. 

೮೦. ಹೃಷ್ಣ ಪುಷ್ಟ ವೂ, ಸಬ್ಲಕ್ಷಣಗಳಾದ ಸರ್ವಾಂಗಗಳುಳ್ಳದುದೂ ಆಗಿ 
ಪಾರಿವಾಳದ "ಬಣ್ಣಾ ದಿಂದೊಡಗೊೂಡಿ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ತಿಲಕವಿರುವ " ವೃಷಭವನ್ನು 
ಖಭ್ಭ ನೆಂದು ಕರೆಯುವರು. 

೮೧. ಸವಾರ೯ಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ, ಬಾಲವ್ಕೂ 
ಗೊರಸುಗಳೂ ಮಾತ್ರ ಪಿಂಗಳವರ್ಣವಾಗಿರುವ ವ ಸಭವನ್ನು, “ಮರಪಿಂಗವೆಂದು 
ಕರೆಯುವರು. ದರಿಂದ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಸದ್ಗ ತಿಯ ಲಭಿಸುವುದು, 

೮೨. ಶರೀರವೆಲ್ಲವೂ ನೀಲವಾಗಿ ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳೂ, ದೃಢನಾದ 


ಮೈಕಟ್ಟು ಳೃದ್ದಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೀಲನೆನ್ನುವರು. ಈ ನೀಲ ವೃಷಭವೂ ಐದು 
ಬಗೆಯಾದದ್ದೆಂದು ಹೇಳುವರು. 


ಷರ್ಬಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋ9ಧ್ಧಾಯಃ ೮೩8 
ಡೆ ಧ್ಯಾ 


ಯಸ್ತು ವೆ ಓಶ್ಯಗೃಹೇ ಜಾತಃ ಸ ನೈ ನೀಲೋ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ ॥ ೮೩ ॥ 
ನವಾಹಯೇಡ್ನ ಹೇ ಜಾತಂ ವತ್ತ ಕಂತು ಕದಾಚನ | 

ತೇನೈವ ಚನ್ನ [ನೋತ್ಸ ರ್ಗೇ ಪಿತೊ )ಣಾಮನೃಣೋ ಭನೇತ್‌ ॥ ೮೪॥ 
೫ನ; ತುಸ ಗೃಹೇ ನತ ೦ದಿ ಜನಾ ಯಸ್ತು ವಾಹಯೇತ್‌ । 


ಪತಂತಿ ಪಿತರಸ್ತಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮ! ಲೋಕಗತ್‌ ಅಪಿ ॥ ೮೫ ॥ 
ಯಥಾ ಯಥಾ ಹಿ ಪಿಬತಿ ಪೀತ್ವಾ ಧೂನಾತಿ ಮಸ್ತಕಂ । 
ಸಿಬಸ್ಸಿತ್ಭೂಪ್ಟ್ರೀಣಯತಿ ನರಕಾದುದ್ದರೇದ್ದು ನನ್‌ ॥ ೮೬॥ 
ಯಥಾ ಪ ಪುಚ್ಛಾಃಭಿಘಾತೇನ ಸ್ನ ಸ್ಫಂಧಂ ಗಚ್ಛಂತಿ ಬಿಂದವಃ । 
ನೆರಕಾದುದ್ದರಂತ್ಯಾಶು ಪತಿತಾನ್ಲೋತ್ರಿ ಜಸ್ತಥಾ ॥ ೮೭ ॥ 


ಗರ್ಜನ್ರಾವೃಷಿ ಕಾಲೇತು ವಿಷಾಣಾಭ್ಯಾಂ ಭುನಂ ಲಿಖನ್‌ । 
ಖುರೇಭ್ಯೋ ಯಾ ಮೃದುದ್ದೂತಾ ತಯಾ ಸಂಪ್ರೀಣಯೇದೃಷೀನ್‌॥೮೮॥ 
ಸಿಬನಿ ನಿತ್ಕೊಪ್ಪ್ರೀಣಯತೇ ಖಾದನೋಲ್ಲೇಖನೇ ಸುರಾನ್‌ । 
ಗರ್ಜನೆ ್ಲೈಸಿಮನುಷ್ಯಾಂಶ್ಲ ಧರ್ಮರೂಪೋ ಹಿ ಧರ್ಮಜ ॥ ೮೯ 





೮೩. ವೈಶ್ಯರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವ ನೀಲವೃಷಭವೇ ಸರ್ವೋತ್ತಮ 
ವೆನಿಸುವುದು. 

೮೪. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಹೋರಿಗರುವನ್ನೆಂದಿಗೂ ನೊಗಕ್ಕೆ ಹೂಡ 
ಬಾರದು. ಅದರಿಂದಲೇ ವೃಷೋತ್ಸರ್ಗವನ್ನು ಮಾಡಲು ಪಿತೃಗಳ ಖುಣವು 
ಕಳೆಯುವುದು. 

೮೫. ಯಾವ ದಿ ದ್ವಿಜನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ದ ಕರ'ವನ್ನು ನೊಗಕ್ಕೆ ಹೂಡ. 
ವನೊ, ಅವನ ಪಿತೃ ಗಳು ಬ್ರಹ್ಮ ಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದರೊ ಪದಚ್ಯುತರಾಗುವರು. 

೮೬. ಆ ಕರುವು ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತ ತಲೆಯನ್ನಲ್ಲಾಡಿಸುವಾಗಲೆಲ್ಲ 
ಪಾನದಿಂದ ಪಿತೃಗಳನ್ನು; ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿ ತಲೆಯ ವಿಧೂನನದಿಂದ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ಇರುವವರನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸುವುದು ತ 

೮೭. ಬಾಲವನ್ನು ಬೀಸುವುದರಿಂದ ಕತ್ತಿನ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಜಲ 
ಬಿಂದುಗಳನ್ನು ಜೆಲುವುನೊ, ಅಷ್ಟು ಜನ ನರಕದಲ್ಲಿರುವ ಗೋತ್ರ ಜರನ್ನು ದ್ವಿ 
ಸುವುದು; 

೮೮. ವರ್ಷರ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ಕೊಂಬುಗಳಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಸೀಳಿ ಗೊರಸುಗಳಿಂದ ಮ ಶ್ಬಿಸುವುದರಿಂದ ವೃಷಭವು ಖುಸಿಗಳನ್ನು 
ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವುದು. 

ರ೯. ಧರ್ಮನಂದನನೆ! ಜಲಪಾನದಿಂದ ಪಿತೃಗಳನ್ನೂ, ಹುಲ್ಲು 
ಮೇಯುವುದರಿಂದಲೂ, ನೆಗೆಯುವುದರಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಗರ್ಜನೆಗಳಿಂದ 

3 


೮೭೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭೂತೈರ್ನಾಂಪಿ ಹಿಶಾಚೈರ್ವಾ ಚಾತುರ್ಥಿಕಜ್ವರೇಣ ವಾ। 
ಗೃಹೀತೋಸ್ಮಾಹಕಂ ಗಚ್ಛೇತ್ಸರ್ವೇಷಾಮಾಧಿನಾಶನಂ "on 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ತು ವಿಮಲೇ ತೋಯೇ ದರ್ಭಗ್ರಂಧಿಂ ನಿಬಂಧಯೇಶ್‌ । 
ಮಸ್ತಕೇ ಬಾಹುಮೂಲೇ ವಾ ನಾಭ್ಯಾಂ ವಾ ಗೆಲಕೇಪಿ ವಾ ॥೯೧॥ 
ಗತ್ಕಾ ದೇನಸಮಾಪಂ ಚೆ ಪ್ರಾದಕ್ಸಿಣ್ಯೇನ ಕೇಶನಂ । 

ತತಃ ಸಮುಚ್ಚರನ್ಮಂತ್ರಂ ಗಾಯತ್ರ್ಯಾ ಮಾಥೆ ವೈಷ್ಣವಂ nor 
ನಾರಾಯಣಂ ಶರಣ್ಯೇಶಂ ಸರ್ವದೇವನಮಸ್ಕೃತಂ I 


ನಮೋ ಯಜ್ಞಾಂಗಸಂಭೂತ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿನ್ನಮೋಸ್ತುತೇ ॥ ೯೩ 8 
ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ದೇನೇಶ ಪದ್ಮಗರ್ಭ ಸನಾತನ । 

ದಾನೋದರ ಜಯಾನಂತ ರಕ್ಷ ಮಾಂ ಶರಣಾಗತಂ ॥ ೯೪॥ 
ತ್ವಂ ಕರ್ತಾ ತ್ವಂ ಚ ಹರ್ತಾಚ ಜಗತ್ಯಸ್ಮಿಂಶ್ಚರಾಚರೇ 1 

ತೈಂ ಪಾಲಯೆಸಿ ಭೂತಾನಿ ಭುವನಂ ತ್ವಂ ಬಿಭರ್ಷಿಚ £ ೯೫ ॥ 


ಹುಷಿಗಳನ್ನೂ ಮನುಷ್ಯರನ್ನೂ ಆನಂದಗೊಳಿಸುವುದರಿಂದ ವೃಷಭವು ಧರ್ಮ 
ಸ್ನರೂಪವೇ ಆಗಿರುವುದು. 
_. ಭೂತಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ಪಿಶಾಚೆಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ನಾಲ್ಕನೆಯ ಜ್ವರ 
ದಿಂದಾಗಲಿ ಪೀಡಿತನಾದವನು ಸಕಲರ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವ ಅಸ್ಮಾಕಕ 
ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇರಬೇಕು. 

೯೧. ನಿರ್ಮಲವಾದ ಅದರ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ತಲೆಯೆಲ್ಲಾಗಲಿ, ಬಾಹು 
ಮೂಲದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ನಾಭಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ, ಕತ್ತಿನಲ್ಲಾಗಲಿ ದರ್ಭೆಗಳ ಗ್ರಂಥಿ. 
ಯನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕು. 

೯೨-೯೩. ಬಳಿಕ ಕೇಶವನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನೊ, 
ವೈಷ್ಣನಮಂತ್ರವನ್ನೋ ಜಪಿಸುತ್ತ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಶರಣಾಗತ 
ರಕ್ಟಕನೂ, ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕವನೂ ಅದ ನಾರಾಯಣ 
ನನ್ನು ಸ್ಲುತಿಸಬೇಕು. “ ಯಜ್ಞಾಂಗದಿಂದ ಸಂಭವಿಸಿ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನಾಗಿರುವ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೯೪. ದೇವಾಧಿದೇವನೆ! ಪದ್ಮನಾಭನೆ! ಅನಾದಿ ನಿಧನನೆ! ದಾಮೋದರನೆ! 
ನಿಜಯಿಯೆ ! ಅನಂತನೆ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಶರಣಾಗತನಾಗಿ ಬಂದಿರುವ 
ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 

೯೫. ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಜಗತ್ತಿಗೆ ನೀನೇ ಕರ್ತನು, ಸಂಹಾರಕನು, 
ನೀನೇ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರುವೆ. 


ಷರ್ಟಚತ್ಕಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಳಧ್ಯಾಯಃ 
ನೆ > 


ಛೈ 
(v 
ಇ 


ಪ್ರಸೀದ ದೇವದೇನೇಶ ಸುಪ್ತಮಂಗಂ ಪ್ರಜೋಧಯ । 


ತ್ವದ್ಧ್ಯಾನನಿರತೋ ನಿತ್ಯಂ ತ್ವದ್ಧಕ್ತಿಪರನೋ ಹರೇ ॥ ೯೬॥ 
ಇತಿ ಸ್ತುತೋ ಮಯಾ ದೇನ ಪ್ರಸಾದಂ ಕುರು ಮೇಂಚ್ಯುತ | 
ಮಾಂ ರಕ್ಷರಕ್ಸ ಸಾಹೇಭ್ಯಸ್ಟ್ರಾಯಸ್ವ ಶರಣಾಗತಂ ॥ ೯೭॥ 


ಏನಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಚ ದೇನೇಶಂ ದಾನನಾಂತಕರಂ ಹರಿಂ । 

ಪುನರುಕ್ತೇನ ವೈ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತತೋ ವಿಸ್ರಾಂಸ್ತು ಭೋಜಯೇತ್‌ ॥೯೮॥ 
ವೇದೋಕ್ತೇನ ವಿಧಾನೇನ ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ಫಿಂಡನಿರ್ವಪಣಂ ಕೃತ್ವಾ ನಾಚಯೇತ್ಸೃಸ್ತಿಕಂ ತತಃ ॥೯೯॥ 
ಏವಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಚ ದೇನೇಶಂ ದಾನವಾಂತಕರಂ ಹರಿಂ । 

ಪುನರುಕ್ತೇನ ನೈ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತತೋ ವಿಪ್ರಾಂಸ್ತು ಭೋಜಯೇತ್‌ ॥ ೧೦೦ ॥ 
ವೇದೋಕ್ತೇನ ನಿಧಾನೇನ ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಥಾನಿಧಿ । 

ಏನಂ ತಾನ್ಹಾಚಯಿತ್ವಾ ತು ತತೋ ವಿಪ್ರಾನ್ವಿಸರ್ಜಯೇತ್‌ ॥ ೧೦೧॥ 
ಯತ್ತತ್ರೋಚ್ಚರಿತಂ ಕಸಿಂಜಿತ್ತದ್ದಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ನಿನೇದಯೇತ್‌ । 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಾರೀ ನಾ ಭಕ್ತ ತತ್ಸರಾ । 

ಶಕ್ತಿತೋ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದದ್ಯಾತೃತ್ಸಾ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಯಥಾವಿಧಿ ॥ ೧೦೨ ॥ 





೯೬. ದೇವದೇವನೆ! ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ, ಜಡವಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಅಂತ 
ರಾತ್ಮನನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸು. ಶ್ರೀ ಹರಿಯೆ! ನಾನು ನಿತ್ಯವೂ ನಿನ್ನೆ ಧ್ಯಾನ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. 

೯೭, ದೇವಾಧಿಜೇವನೆ! ಇಂತು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರುವ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 
ಶರಣಾಗತನಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿ ಪಾಪಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡು.'' 

೯೮. ಇಂತೆಂದು ದೇವೇಶ್ವರನೂ, ದಾನವಕುಲಾಂತಕನೂ ಆದ ಶ್ರೀ 
ಹರಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಸ್ಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 

೯೯. ವೇದೋಕ್ತಗಳಾದ ವಿಧಿಯಿಂದ ಸಾಂಗವಾಗಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಪಿಂಡಗಳನ್ಸಿತ್ತು ಸ್ವಸ್ತಿಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಹೇಳಿಸಬೇಕು. 

೧೦೦-೧೦೧. ಬಳಿಕ ಮತ್ತೊಂದುಸಲ ದೇವದೇವನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿನ 
ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪುನಃ ಸುಸ್ನಾತನಾಗಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸ 
ಬೇಕು. ವೇದೋಕ್ತವಿಧಾನದಿಂದ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸ್ವಸ್ತಿಮಂತ್ರಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿಸಿ ಬಳಿಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಬೀಳ್ಟೊಡಬೇಕು. 

೧೦೨, ವಾಗ್ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದಂತೆ ಅತ್ಯಲ್ಪವನ್ನಾದರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನರನಾಗಲಿ, ಭಕ್ತಿಭರಿತಳಾದ -ನಾರಿ 


೮೮೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರೋ ಯಾವತ್ಸ್ನಾಪಯೇದ್ವಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ | 

ಕ್ಲೀರೇಣ ಮಧುನಾ ವಾಪಿ ದದ್ದಾ ವಾ ಶೀತವಾರಿಣಾ ಚ ೧೦೩ ೪ 
ತಾವತ್ಪುಷ್ಕರಪಾತ್ರೇಷು ಪಿಬಂತಿ ಪಿತರೋ ಜಲಂ ಟಃ 

ಅಯನೇ ವಿಷುವೇ ಚೈವ ಯುಗಾದೌ ಸೂರ್ಯಸಂಕ್ರಮೇ ೫8 ೧೦೪ 8 
ಪುಷ್ಸೈಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ದೇವೇಶಂ ನೈವೇದ್ಯಂ ಯಃ ಪ್ರದಾಸಯೇಶ್‌ | 

ಸೋ ಶ್ವಮೇಧಸ್ಯೆ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಪುಷ್ಕಲಂ H ೧೦೫ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೋ ರಾಜನ್‌ ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣಮಾಚರೇತ್‌ | 
ಸೂರ್ಯತೇಜೋನಿಭೈರ್ಯಾನೈರ್ವಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ॥ ೧೦೬ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪಿತೃಭ್ಯಃ ಸಂಪ್ರಯಚ್ಛತಿ | 


ಸತ್ಸುತ್ರೇಣ ಚ ತೇನೈನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ಜನ್ಮನಃ ಫಲಂ ॥ ೧೦೭ 8 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ತತೋ ದೇವಾಃ ಸರ್ವೇ ಶಕ್ರಪುರೋಗಮಾಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶಾಶ್ಚ ಸ್ಥಾಪಯಾಂಚಕ್ರುರೀಶ್ವರಂ ॥ ೧೦೮ 8 





ಯಾಗಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ 
ಶಕ್ರ್ಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ದಕ್ಸಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

೧೦೩-೧೦೫. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಹಾಲಿನಿಂದಲೂ, ಜೇನುತುಸ್ಪದಿಂದಲೂ, ಮೊಸರಿನಿಂದಲ್ಲೂ, ಶೀತೋದಕ 
ದಿಂದಲೂ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಲು: ಪಿತೃಗಳು ಅದನ್ನು ಪುಷ್ಕರಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಪಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಉತ್ತರಾಯಣ ದಕ್ಸಿಣಾಯನಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ವಿಷುವಶ್ಯಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಯುಗಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸೂರ್ಯಸಂಕ್ರಮಣಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ, ದೇವೇಶ್ವರನಿಗೆ ಪುಷ್ಪಗಳ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಿಸಿದವನು ಅಶ್ವಮೇಧಮಹಾಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮಹಾಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 

೧೦೬. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಆ ತೀರ್ಥದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣದ ವಿಧಿ 
ಯನ್ನು ಯಾವನು ಆಚರಿಸುವನೊ, ಅವನು ಸೂರ್ಯಪ್ರಕಾಶಸಹಿತಗಳಾದ 
ವಿಮಾನಗಳಿಂದ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳುವನು. 

೧೦೭. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಿತೃಗಳಿಗೆ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುವವನೇ 
ಸತ್ಪುತ್ರನು. ಅವನೇ ಜನ್ಮಸಾಫಲ್ಯವನ್ನು ಸಡೆಯು ವವನು. 

೧೦೮. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹೇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ ಜೀವತೆಗಳೂ, 
ಬ್ರಹ್ಮ ವಿನ್ಮು ಮಹೇಶ್ವರರೂ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಹಾಲಿಂಗದ ಸ್ಥಾಪನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. 


ಷರ್ಟಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ಆಲ್‌ 


ಸರ್ವರೋಗೋಪಶಮನಂ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ | 
ಯಸ್ತು ಸಂವತ್ಸರಂ ಪೂರ್ಣಮಮಾವಾಸ್ಕಾಂ ತು i ॥ ೧೦೯ ॥ 
ಪಿತ ಭ್ಯ! ಹಂಡರ ಚೆ ಕುರ್ಯದಸಾ ಹಳೇ ನೃಸ 

ತ್ರಿಪುಷ್ಕರೇ ಗಯಾಯಾಂ ಚ ಪ್ರಭಾಸೇ ಸ್ಸ ಮಿಷೇ' ॥ ೧೧೦॥ 
ಯತು ಫಿಣ್ಯಂ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಕೆತ್ಯೂ ೯ಣಾಂ ತದಿಹೈ ಪ ಭವೇದ್ದು ಎನೆಂ । 
ತಿಲೋದಕಂ ಕುೈ' ರ್ನಿಕ್ತೆ ೦ ಯೋ ದದ್ಯಾ ದ್ವಕ್ಟಿ ಕ್ರಿಹಾಮುಖಃ ॥ ೧೧೧॥ 
ಮನ್ವಾ ದೌಚ ರಾ ಚನ ತೀಸಾತೇ ನಿಸಕ್ಸ ಯೇ। 
ಚೋ ದದ್ಯಾ ತ್ಬಿತೃಮಾತೃ ಭ್ಯಃ ಸೋಂಕ್ಯ ಹೇರಳ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೧೧೨ ॥ 
ಅಸ್ಮಾಹಕೇ ನರೋ ಯಸ್ತು ಸ್ಟಾ ತ್ವಾ ಸಂಪೂಜಯೇದ್ಧರಿಂ । 


ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶಂಕರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ, ಕುರ್ಯಾಜ್ಞಾ ಗರಣಕ್ರಿ ಯಾಂ ॥ ೧೧೩ ॥ 
ಸರ್ವಸಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತ 8 ಶಕಾ ್ರಾತಿಥ್ಯಮುನಾಪ್ನ್ನಯಾತ್‌ I 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಯಃ ಪಶ್ಯತಿ ಜನಾರ್ದನಂ ॥ ೧೧೪ ॥ 

ನಿಶೇಷನಿಧಿನಾಭ್ಯಚ್ಯ ೯ ಪ್ರ ಇಮ್ಯು ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ । 

ಸಪುತ್ರೇಣ ಚ ತೇನೈನ ನಿತ್ಕೂ ಹ ವಿಹಿತಾ ಗತಿಃ WH ೧೧೫ ॥ 





೧೦೯-೧೧೨. ಆ ಲಿಂಗವು ಸಕಲ ರೋಗಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವುದೂ, ಸಮಸ್ತ 
ಪಾತಕಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! 
ಈ ಅಸ್ಮಾಹಕತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಒಂದು ವರ್ಷದವರೆಗೂ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ 
ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಿತೃಶ್ರಾ ದೃಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಮೂರು 
ಬಾರಿ ಪುಷ್ಪರದಲ್ಲಿಯೂ, ಗೆಯೆಯನ್ಲಿಯೂ. ಕ್ಯೆ ಮಿಷದಲ್ಲಿಯೂ ಶಾ ್ರ್ರಾದ್ಧವನ್ನು 
ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯ ಕೈ ಭಾಗಿಯಾಗುವುದು ನಿಶ್ಚ ಯವು. ಮನ್ವಾದಿ 
ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಯುಗಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ವ್ಯತೀಪಾತಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸಾಯಂಕುಲ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಗೆ ಕುಶಚ್ಛಿದ್ರ ಗಳಿಂದ ತಿಲೋದಕಗಳನ್ನು ದಕ್ಷಿಣಾ 
ಮುಖನಾಗಿ ಕುಳಿತು ಕೊಡುವವನು ಅಶ್ವಮೇಧದ ಫಲವನ್ನು ನಡೆಯುವರು. 

೧೧೩. ಅಸ್ಮಾಹಕಕ್ಟೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ NS ಶ್ರೀಹರಿ 
ಯನ್ನೂ, ಚತುರ್ಮುಖನನ್ನೂ » ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕು. 

೧೧೪-೧೧೫. ಅವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಇಂದ್ರನ 
ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವನು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಯಾವ ಮಾನವನು 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕಂಡು ವಿಶೇಷ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸುವನೊ, ಅವನೇ ಸತ್ಬುತ್ರನು. ಅನನಿಂದ ಪಿತೃಗಳು ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು 
ಕಾಣುವರು. 


ಆಲ೨ ಶ್ರಿ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏಕಮೂರ್ತಿಸ್ತ್ರಯೋ ದೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಮಹೇಶ್ವರಾಃ | 
ಸತ್ಕಾರ್ಯಕಾರಣೋಪೇತಾಃ ಸುಸೂಕ್ಸ್ಟಾಃ ಸುನುಹಾಫಲಾಃ ॥ ೧೧೬ ॥ 
ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ರಾಜನ್ಮಹಾಸಾತಕನಾಶನಂ | 

ಅಸ್ಮಾಹಕಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಂ ಕಿಮನ್ಯತ್ಪರಿಪೃಚ್ಛೆಸಿ ॥ ೧೧೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
 ಅಸ್ಮಾಹಕತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ಷಟ್‌ಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೧೧೬. ಒಬ್ಬ ಮೂರ್ತಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರೆಂಬ ಮೂರು 
ದೇವತೆಗಳಾಗಿರುವನು. ಇವರೇ ಕಾರ್ಯ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂ 
ಮಹಾ ಫಲದಾಯೆಕರೂ ಆಗಿರುವರು. 

೧೧೭. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಇಂತು ನಿನಗೆ ಅಸ್ಮಾಹಕತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ನನ್ನೊಳಕೊಂಡು, ಮಹಾ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಕಳೆಯುವ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. 
ಮತ್ತೇನನ್ನು ಕೇಳಬಯಸುನೆ! 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತೃಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಈ ಆಸ್ಮಾಹಕತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನ'”ವೆಂಬ 
ನೂರನಲವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀ ॥ 
ಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಸಿದ್ದೇಶ್ವರತೀರ್ಥವತಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹೀಷಾಲ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಮನುತ್ತಮಂ [ 


ಅಥ ಸ 


ಷ್‌ 
ಮಂ 


ನರ್ಮದಾದಕ್ಷಿಣೇ ಕೂಲೇ ತೀರ್ಥಂ ಪರಮಶೋಭನಂ ion 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಯೇದ್ವೃಷಭಧ್ಯಜಂ | 
ಸರ್ವಪಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಗತಿಂ ಯಾತ್ಯಶ್ವಮೇಧಿನಾಂ ॥೨॥ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕುರ್ಯಾತ್ರ್ರಯತ್ನ ತಃ । 
ಪಿತ್ಳೂಜಾಂ ಪ್ರೀಣನಾರ್ಥಾಯ ಸರ್ವಂ ತೇನ ಕೃತಂ ಭವೇತ್‌ ॥೩॥8 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಮೃತಾನಾಂ ತು ಜಂತೂನಾಂ ನೃಪಸತ್ತಮ 1 

ಗರ್ಭನಾಸೇ ಮತಿಸ್ತೇಷಾಂ ನ ಜಾಯೇತ ಕದಾಚನ 1೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂದೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹೀಪಾಲಕನೆ! ಬಳಿಕ 
ನರ್ಮದೆಯ ದಕ್ಷಿಣ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಪರಮಶೋಭನವೂ, ಉತ್ತಮವೂ ಆದೆ 
ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ 
ವನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅಶ್ವಮೇಧಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವದೆ 
ಗತಿಗೆ ಹೋಗುವನು. 

೩. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನುಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಪಿತೃಗಳ 
ಸಂತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನಾಚರಿಸುವನೊ, ಅವನು ಸಕಲವನ್ನೂ ಮಾಡಿದಂತೆ 
ಆಯಿತು. 

೪. ರಾಜಸತ್ತಮನೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದ 
ಜಂತುಗಳಿಗೆ ಪುನಃ ಗರ್ಭವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯೇ ಉಂಟಾ 
ಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೮೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗರ್ಭನಾಸೋ ಹಿ ದುಃಖಾಯ ನ ಸುಖಾಯ ಕದಾಚನ । 
ತತ್ತೀರ್ಥವಾರಿಣಾ ಸ್ನಾತುರ್ನ ಪುನರ್ಭವಸಂಭವಃ ॥೫॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
ಸ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮತಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ ೫ ನಾಮ 
ಸಪ್ತಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯ; 


೫. ಗರ್ಭವಾಸವೆಂದಿಗಾದರೂ ದುಃಖಾನುಭವಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಹೊರತು ಸುಖ 
ಆ ತೀರ್ಥದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಿಂದವನಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಗರ್ಭವಾಸದ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡ ಹಲ್ಲಿ 
"ಸದೆ ಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 


ನೂರನಲನತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ W 


ಅಥಾ ಸ್ಚಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಮ ಆಗಲೇಶ್ವರತೀ ರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 


ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹೀಪಾಲ ತೀರ್ಥ ಮಂಗಾರಕಂ ಶಿನಂ । 


ಉತ್ತರೇ ನರ್ಮದಾಕೂಲೇ ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಸಯಂಕರಂ Hon 

ಚತುರ್ಥ್ಯಂಗಾರಕದಿನೇ ಸಂಕಲ್ಫ್ಯ ಕೃತನಿಶ್ಚಯಃ । 

ಸ್ನಾಯಾದಸ್ತಂಗತೇ ಸೂರ್ಯೇ ಸಂಧ್ಯೋಪಾಸನತತ್ಸರಃ ॥೨॥ 

ಪೂಜಯೇಲ್ಲೋಹಿತಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಗಂಧಮಾಲ್ಯನಿಭೂಷಣ್ಯೆಃ । 

ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಸ್ಥ ಸ್ಥಂಡಿಲೇ ಜೀವಃ ರಕ ಕ್ರಚಂದನಚರ್ಚಿತಂ HA 

ಅಂಗಾರಕಾಯೇತಿ ನಮಃ ಕರ್ಣಿಕಾಯಾಂ ಪ್ರಪೂಜಯೇತ್‌ । 

ಕುಜಾಯ ಭೂಮಿಪುತ್ರಾಯ ರಕ್ತಾಂಗಾಯ “ಸುವಾಸಸೇ 1೪॥ 

ಹರಕೋಪೋದ್ಭ ವಾಯೇತಿ ಸೆ ಕೀದಜಾಯಾಂತಿಬಾಹವೇ | 

ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರ ದಾಯೇತಿ ಪೂರ್ವಾದಿಷು ದಲೇಷು ಚ ॥೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಮಂಗಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥನಔಸಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಮಹಾರಾಜನೆ! ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಸುಖಪ್ರದವಾದ ಅಂಗಾರಕತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಸರ್ವ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ 
ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಈ ತೀರ್ಥವು ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಉತ್ತರ ತೀರದಲ್ಲಿರುವುದು. 

೨. ಮಂಗಳವಾರದ ದಿನ ಚತುರ್ಥೀತಿಥಿಯು ಬರಲು ದೃಢನಿಶ್ಚಯದಿಂದ 
ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸೂರ್ಯನು ಮುಳುಗುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನನನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಸಂಧ್ಯೋಪಾಸನೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. 

೩. ಬಳಿಕ ಸ್ಪಂಡಿಲೋಲ್ಲೇಖನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಕೆಂಪು ಚಂದನ 
ಲೇಪಿತವಾದ ಅಂಗಾರಕವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಅದನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಗಂಧ 
ಸಗ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

. "ಓಂಕಾರಾಯ ನಮಃ ಎಂದು ಮಧ್ಯ ದ ಕರ್ಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸ 
ನ್‌ 10... ಭೂಮಿಪುತ್ರ, ರಕ್ತಾಂಗ, ಸ ಹರಕೋಪೋದ್ಭವ. 
ಸ್ವೇದಜ, ಅತಿಬಾಹು, ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದ'ವೆಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಪೂರ್ವ ನ 
ಮೊದಲಾಗಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಕಾರದಿಂದ. ಹ ದಿಕ್ಟುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

F 


ಲ೮ಲ೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏವಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಧಿವದ್ದದ್ಯಾದರ್ಫ್ಯಂ ವಿಧಾನತಃ । 


ಭೂಮಿಪುತ್ರ ಮಹಾವೀರ್ಯ ಸ್ಟೇದೋದ್ಭವ ಪಿನಾಕಿನೆಃ ॥೬॥ 
ಅಂಗಾರಕ ಮಹಾಕೇಜಾ ಲೋಹಿತಾಂಗ ನಮೋಸ್ತುತೇ ! 

ಕರಕಂ ವಾರಿಸಂಯುಕ್ತಂ ಶಾಲಿತಂದುಲಪೂರಿತಂ ॥೭॥ 
ಸಹಿರಣ್ಯಂ ಸವಸ್ತ್ರಂ ಚೆ ಮೋದಕೋಪರಿಸಂಸ್ಥಿತೆಂ I 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ನಿವೇದ್ಯಂ ತತ್ಕುಜೋ ಮೇ ಪ್ರೀಯತಾಮಿತಿ ॥೮॥ 
ಅರ್ಥ್ಯಂ ದತ್ತ್ವಾ ವಿಧಾನೇನ ರಕ್ತ ಚಂದನವಾರಿಣಾ । 

ರಕ್ತ ಪುಷ್ಪಸಮಾಕೀರ್ಣಂ ತಿಲತಂದುಲಮಿಶ್ರಿತಂ £೯॥ 
ಕೃತ್ವಾ ತಾಮ್ರಮಯೇ ಸಾತ್ರೇ ಮಂಡಲೇ ವರ್ತುಲೇ ಶುಭೇ । 

ಕೃತ್ವಾ ಶಿರಸಿ ತತ್ಸಾತ್ರಂ ಜಾನುಭ್ಯಾಂ ಧರಣೀಂ ಗತಃ ॥ ೧೦॥ 
ಮಂತ್ರಪೂತಂ ಮಹಾಭಾಗ ದದ್ಯಾದರ್ಫ್ಯುಂ ವಿಚಕ್ಸೃಣಃ । 

ತತೋ ಭುಂಜೀತ ಮೌನೇನ ಕ್ಪಾರತಿಲಾಮ್ಲನರ್ಜಿತಂ H ೧೧॥ 
ಸ್ನಿಗ್ಬಂ ಮೃದುಸಮಧುರಮಾತ್ಮನಃ ಶ್ರೇಯ ಇಚ್ಛತಾ | 

ಏವಂ ಚತುರ್ಥೇ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಂಗಾರಕೇ ನೃಪ ॥ ೧೨ ॥ 





೬-೮. ಇಂತು ವಿಧಿನಿಹಿತವಾದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಮುಂದಿನ ಮಂತ್ರ 
ದಿಂದೆ ಅರ್ಫ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. " ಭೂಮಿ ಪುತ್ರನೆ! ಮಹಾ ಸರಾಕ್ರಮಿಯೆ! 
ಪರಮಶಿವನ ಸ್ವೇದದಿಂದುದ್ಧವಿಸಿದವನೆ! ಅಂಗಾರಕನೆ! ಮಹಾ ತೇಜಸ್ವಿಯೆ ! 
ರಕ್ಕಾಂಗನೆ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. ಬಳಿಕ ಜಲಭರಿತವಾದ ಕಳಶವನ್ನು 
ಭತ್ತ, ಅಕ್ಕಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ಹಿರಣ್ಯವಸ್ರ್ರಾದಿಗಳೊಡನೆ ಮೋದಕಗಳ ಮೇಲಿಟ್ಟು 
"" ಕುಜನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತನಾಗಲಿ'' ಎಂದು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮಸಿಗೆ 
ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೯. ಕೆಂಪು ಹೂವುಗಳಿಂದಲೂ ತಿಲತಂಡುಲಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ರಕ್ತ 
ಚಂದನೋದಕದಿಂದ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಅರ್ಫ್ಯೈವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

೧೦. ಬಳಿಕ ಒಂದು ತಾಮ್ರದ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಗುಂಡಾಗಿ ಪವಿತ್ರಗಳಾದ 
ಎರಡು ಮಂಡಲಗಳನ್ನು ಬರೆದು, ಅದನ್ನು ತಲೆಯಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮೊಣ 
ಕಾಲನ್ನು ನೆಲದಮೇಲಿಟ್ಟು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

೧೧. ಮಹಾರಾಜನೆ! ನಿಚಕ್ಸಣನಾದವನು ಮಂತ್ರಸಹಿತವಾಗಿಯೇ 
ಅರ್ಫುವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಬಳಿಕೆ ಮೌನವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಉಪ್ಪು ಹುಳಿಗಳಿಲ್ಲದ 
ತಿಲರಹಿತವಾದ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೨-೧೩. ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಅಪೇಕ್ಸಿಸುವವನು ಸ್ನೇಹಯುಕ್ತವೂ ಮೃದು 
ಮಧುರವೂ ಆದ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಹೇಗಿ 


ಅಷ್ಟಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ಲಲೆ೭ಿ 


ಸೌನರ್ಣಂ ಕಾರಯೇದ್ದೇವಂ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಸುರೂಪಿಣಂ । 


ಸಾ ತ ಸಯೇತ್ತಾ ಮ್ರಕೇ 'ಸಾತ್ರೆ € ಗುಡಪೀಠಸಮಸ್ಚಿತೇ ॥ ೧೩ ॥ 
ಗಂಧಪುಷ್ಪಾ ಔಭರ್ಜೇನಂ ಪೊಜಯೇದ್ಗು ಡಸಂಸ್ಥಿ ತಂ। 

ಈಶಾನ್ಯಾ ೦ಸ್ಥಾ ಪೆಯೇಜ್ದೆ €ವಂ ಗುಡತೋಯಸನನ್ಸಿ ತಂ ॥ 0೪ 
ಕಾಸ ತಥಾಗ್ಗೆ ಯ್ಯಾ ಸ್ಥಾ ಪಯೇತ್ಯ ರಕಂ ಸರಂ | 

ರಕ ಕ್ರ ತಂದುಲಸಂಮಿಶ್ರ ೦ ನೈರ್ಯತ್ಕಾ ೦ RS ॥ ೧೫ ॥ 
ಸ್ಥಾ ಪಯೇನ್ಮೊ ೀದಕೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಚತುರ್ಥಂ ಕರಕಂ ಬುಧಃ । 

ಸೂತೆ ತ್ರೀಣ ನೇಷ್ಟಿ ತಗ್ಗಿ; ವಂ ಗಂಧಮಾಲ್ಕೆ 4ರಲಂಕೃತಂ ॥ O೬ i 
ಶಂಖತೊರ್ಯನಿನಾಜೇನ ಜಯೆಶಬ್ದಾ ದಿಮಂಗಲ್ಳೆ 8 1 

ರಕ್ತಾಂಬರಧರಂ ವಿಪ್ರಂ ರಕ್ತ ಮಾಲಾ! )ನುಲೇಪ ಸ ॥ ೧೭॥ 
ವೇದಿಮಧ್ಯ ಗತಂ ವಾಪಿ ಮಹದಾಸನಸಂಸ್ಥಿ ತೆಂ | 

ಸುರೂಪಂ' ಸುಭಗಂ ಶಾಂತಂ ಸರ್ವಭೂತಟತೇ ರತಂ ॥ ೮ 
ವೇದನಿದ್ಯಾನ್ರತಸ್ನಾತಂ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರನಿಶಾರದಂ | 

ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ವಾಚಯೇತ್ಪಾಂಡುನಂದನ ॥೧೯॥ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಚತುರ್ಥ್ಯಂಗಾರಕದಿವಸವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಲು ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಚಿನ್ನ 
ದಿಂದೆ ಸುಂದರವಾದ ಅಂಗಾರಕ ವಿಗ ಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಅದನ್ನು 
ಗುಡಪೀಠದ ಮೇಲೆ ಒಂದು ತಾಮ್ರದ ಪಾತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾಪಿಸ ಸಬೇಕು. 

೧೪. ಗಾರ: ಆ ದೇನವನನ್ನು ಗಂಧ ಪುಷ್ಪಾದಿಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಈಶಾನ್ಯದ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಗುಡೋದಕಭರಿತವಾಡ 
ಮತ್ತೊಂದು ಕಳಶವನ್ನಿಡಬೇಕು. 

೧-೧೬. ಆಗ್ನೇಯ ಕೋಣದಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧೋದಕದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಕಳಶ 
ವನ್ನು ಸ್ದಾ ನಿಸಬೇಕು.. ನ್ಫೈ ರ್ಬುತ್ಯ ದಲ್ಲಿ ರಕ್ತಾಕ್ಸತೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕಳಶವನ್ನೂ . 
ವಾಯವ್ಯದಲ್ಲಿ ಜೋದಕಥಂತನಾಜ "ನಾಲ್ಕನೆಯ ಳಶವನ್ನೂ ಸ್ಟಾಪಿಸಬೇಕು. 
ಇವುಗಳ ಕಂಠಗಳಿಗೆ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಗಂಧಮಾಲ್ಯಾದಿಗಳಿಂದಲಂಕರಿಸ 
ಬೇಕು. 


೧೭-೧೯. ಎಲ್ಫೆ ಫಾಂಡವಶ್ರೆ ಷ್ಠ ನೆ! ಶಂಖತೂರ್ಯಗಳು ಭೋರ್ಗರೆಯ, 
ತ್ರಿರಲು ಜಯಶಬ್ದ be ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗ ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಕೆಂಪ್ರವಸ್ತ 
ವನ್ನು ಟ್ರನನೂ, ಕೆಂಪು ಹೂಮಾಲೆಗಳನ್ನೂ, ಅನುಶೇಸನಗಳನ್ನೂ ತಾಲಿದನನೂ. 


ವೆ ಹ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಉನ್ರ ತಾಸನದಲ್ಲಿ ತುಳಿತಿರುವನಮೂ. ಸುಂದರನ. 
ಸೌಭಾ ಗ್ಯಶಾಲಿಯೂ, ಶಾಂತನೂ, ಸರ್ವಭೂತಸಶಿತಂಕರನ್ನೂ ವೇದ. ಎವೆ 


ಇಸ 0) ಸದು ಸಲಲ ಉಷಾ ವ್‌ ಎರ್‌ 
ಯನ್ನು ಮು ಗಿಸಿ ಸ್ನಾತನಾದವನೂ, ಸಿಕಲಶಾಸ್ತಿಗಿ _ ಆಂಡ ಕರೂ Te 


ಲಲಿ ಶ್ರೀಃ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಕ್ತಾಂ ಗಾಂ ಚ ತತೋ ದದ್ಯಾದ್ರಕ್ತೇನಾನಡುಹಾ ಸಹ ॥ 


ಪ್ರೀಯತಾಂ ಭೂಮಿಜೋ ದೇವಃ ಸರ್ವದೈವತಪೂಜಿತಃ ॥೨೦॥ 
ವಿಪ್ರಂ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೀಕೃತ್ಯ ಪತ್ತೀಪುತ್ರಸಮನ್ಮಿತಃ । 
ಪಿತೃಮಾತೃಸುಹೃತ್ಸಾರ್ಧಂ ಕ್ಸಮಾಪ್ಯ ಚ ನಿಸರ್ಜಯೇಶ್‌ 1 ೨೧॥ 


ಏನಂ ಕೃತಸ್ಯ ತಸ್ಯಾಂಥ ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಯತ್ಪುಣ್ಯಫಲಮುದ್ದಿ ಷ್ಟ ೦ ತತ್ತ € ಸರ್ವಂ ವದಾಮ್ನ್ಮಹಂ 


॥ ೨೨ ॥ 
ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಾನಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸುರೂಪಃ ಸುಭಗೋ ಭವೇತ್‌ । 

ತೀರ್ಥಸಾ ಸಂಸ್ಕ ಪ್ರಭಾವೇಣ ನಾಂತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥ ೨೩ ॥ 
ಅಕಾನೋ ವಾ ಸಕಾಮೋ ವಾ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಮೃತೋ ನರಃ । 
ಅಂಗಾರಕಪುರಂ ಯಾತಿ ಜೇವಗಂಧರ್ವಸಪೂಜಿತಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಉಪಭುಜ್ಯ ಯಥಾ ನ್ಯಾಯಂ ದಿವ್ಯಾ ನ್ಭೊ €ಗಾನನುತ್ತ ಮಾನ್‌ । 

ಇಹ ಮಾನುಷ್ಯ ಲೋಕೇ ವೈ ರಾಜಾ "ಅನತಿ ಧಾರ್ನಕಃ 1 ೨೫ ॥ 





ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನನ್ನು ಯಥಾನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಆತನಿಂದ ಸ್ವಸ್ತಿ ವಾಕ 
ಫಿ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಸಬೇಕು. 

೨೦. ಬಳಿಕ “ಭೂಮಿಜಾತನೂ, ಸಕಲದೇವತೆಗಳಿಂದ ನಮಸ್ಸತನೂ 
ಆದ ದೇವನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗಲಿ?' ಎಂದು ಧ್ಯಾಸಿಸಿ ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದ ಆಕಳನ್ನೂ 
ಎತ್ತನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೨೧. ಪತ್ಚೀಪುತ್ರರೊಡನೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ತಂದೆ ತಾಯಿ ಸ್ನೇಹಿತರೊಡನೆ ಆವನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕೃನೆಯನ 
ಕೊಂಡು ಬೀಳ್ಕೊಡಬೇಕು. 

೨೨. ಇಂತು ಮಾಡಿದ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನೆರವೇರಿಸಿದ 
ಕರ್ಮ ಕ್ಸ ಯಾವ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದೆಂಬುದನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 

೨೩. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಈ ತೀರ್ಥದ ಸೇವನೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನರನು 
ಏಳು ಜನ್ಮಗಳವರೆಗೂ ಸುರೂಸನೂ ಐಶ್ವರ್ಯವಂತನೂ ಆಗಿ ಬಾಳುತ್ತಿರುವನು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


ಸೋಲ 
ಸ್ತಿ ಕೇಳ 


೨೪. ಬುದ್ದಿ ಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯಾಗಲಿ, ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿಯಾಗಲಿ ಈ ತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಮೃತನಾದ "ನರನು ದೇನಗಂಧರ್ವರಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ಕುಜ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 

೨೫. ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಉಚಿತಗಳಾದ ಸರ್ವೋತ್ರ ಷ್ಟಗಳಾದ ದಿವ್ಯ 
ಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿಸಿ ಈ ಮನುಸ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮತತ್ಸರನಾದ ಮಹಾರಾಜ 
ನಾಗಿ ಜನಿಸುವನು. 


ಅಷ್ಟಚತ್ಪಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ಲರ್ಲ್ಳ 


“ರೊಪಃ ಸುಭಗಶ್ಚೈನ ಸರ್ವವ್ಯಾಧಿನಿನರ್ಜಿತಃ । 


ಸ (ನೇದೃರ್ಷ ಶತಂ ಸಾಗ್ರಂ ಸರ್ನಲೋಕನಮಸ್ಕತಃ 1 ೨೬ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
"“ ಮಂಗಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' 
ನಾಮಾಷ್ಟಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂದ್ಯಾಯಃ 





೨೬. ಸುಂದರರೂಸನೂ, ಸೌಭಾಗ್ಯವಂತನೂ, ಸಕಲವ್ನಾಧಿರಹಿತನೂ 
ಆಗಿ ಸಕಲ ಮಾನವರಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತ ನೂರು ನರ್ಷಗಳ 
ಪುಣ್ಯಾಯುಷ್ಯವಂತನಾಗಿರುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದನ್ಲಿ 
46 ಮಂಗಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ನೂರನಲನವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ne 
ಅಥೈಕೋನಪಂಜಾ ಶದಧಿಕತತತಮೊಇಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಂಗವಾರಾಹತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ತಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ತಸ್ಕೈವಾನಂತರಂ ತೀರ್ಥಂ ಲಿಂಗೇಶ್ವರಮಿತಿಶ್ರುತಂ । 


ದರ್ಶನಾದ್ದೇವದೇವಸ್ಯ ಯತ್ರಪಾಪಂ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ Huon 
ಕೃತ್ವಾ ತು ಕದನಂ ಘೋರಂ ದಾನವಾನಾಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ | 

ವಾರಾಹಂ ರೂಪಮಾಸ್ಕಾಯ ನರ್ಮದಾಯಾಂ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ 1೨೪ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ದೇವಂ ನಮಸ್ಕತಿ ! 

ಸ ಮುಚ್ಯತೇ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಹಾಪಾಷೈಃ ಪುರಾಕೃತೈಃ nan 
ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷ ಸ್ಯ ಶುಕ್ಲೇ ಚ ಸಮುಸೋಷಿತಃ । 


ಗಂಧಮಾಲ್ಕೈರ್ಜಗನ್ನಾಫಂ ಪೂಜಯೇತ್ಪಾಂಡುನಂದನ ॥೪॥0 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಲಿಂಗನಾರಾಹತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಆ ಬಳಿಕ ಲಿಂಗೇಶ್ವರವೆಂದು 
ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ನೋಡಲು 
ಪಾಪಪಸರಿಹಾಗುವುದು. 

೨. ಯುಧಿಸ್ಮಿರನೆ! ಹಿಂಜಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ದಾನವರೊಡನೆ ವರಾಹ 
ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ್ದವನ್ನು ಮಾಡಿ ನರ್ಮದಾತೀರದಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿದನು. 


ಆ 
ನಮಸ್ವರಿಸಿದವನು ಹಿಂಡೆ ಮಾಡಿದೆ ಮಹಾಪಾತಕಗಳಿಂದಲು ಸಹ ಮುಕ್ತ 


೪. ಸಾಂಡವಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಪ್ರತಿಮಾಸದ ಶುಕ್ಸ ಸ್ಲಪಕ್ಸಗಳ ದ್ವಾದಶಿಯ 


ಣಾ 


ು 
ನದಿಗಳಿಂದ ಲೋಕೇಶ್ವರನನ್ನು 
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೩ 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


ಏಕೋನಸಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
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ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಂಶ್ಚ ಮಹಾಭಾಗ ದಾನಸಂಮಾನಭೋಜಕನೈಃ 1 


ಪೂಜಯೇತ್ಸರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು ॥೫॥ 
ಸತ್ರಯಾಜಿಫಲಂ ಜಂತುರ್ಲಭತೇ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಕ್ಕೆಃ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಫೋಜಯಂಸ್ತತ್ರ ತದೇವ ಲಭತೇ ಫಲಂ ॥೬॥ 
ತರ್ಪಯಿತ್ವಾ ಪಿತ್ಛೂನ್ಹೇವಾನ್‌ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತದ್ದತಮಾನಸಃ । 
ಜಪೇದ್ಹಾದಶನಾಮಾನಿ ದೇವಸ್ಯ ಪುರತಃ ಸ್ಥಿತಃ ॥೭॥ 
ಮಾಸಿ ಮಾಸಿ ನಿರಾಹಾರೋ ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಕುರುನಂದನ । 

ಹೇಶನಂ ಪೂಜಯೇನ್ನಿತ್ಯಂ ಮಾಸಿ ಮಾರ್ಗಶಿರೇ ಬುಧಃ ॥೮॥ 


ಪೌಷೇ ನಾರಾಯಣಂ ದೇವಂ ಮಾಘಮಾಸೇ ತು ಮಾಧವಂ । 
ಗೋವಿಂದಂ ಫಾಲ್ಲುನೇ ಮಾಸಿ ವಿಷ್ಣುಂ ಚೈತ್ರೇ ಸಮರ್ಚಯೇತ್‌ ॥ ೯ ॥ 
ವೈಶಾಖೇ ಮಧುಹಂತಾರಂ ಜ್ಯೇಷ್ಟೇ ದೇವಂ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಂ । 


ನಾಮನಂ ತು ತಥಾಷಾಢೇ ಶ್ರಾನಣೇ ಶ್ರೀಧರಂ ಸ್ಮರೇತ್‌ noon 
ಹೃಷೀಕೇಶಂ ಭಾದ್ರಸದೇ ಪದ್ಮನಾಭಂ ತಥಾಶ್ವಿನೇ । 
ಪಾಮೋದರಂ ಕಾರ್ತಿಕೇ ತು ಕೀರ್ತಯನ್ನಾವಸೀದತಿ ॥ ೧೧॥ 





೫. ಬಳಿಕ ಪರಮ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಸತ್ಸರಿಸಿ ದಾನಗಳಿಂದಲೂ. 
'ಮರ್ಯಾಜೆಗಳಿಂದಲೂ, ಭೋಜನಗಳಿಂದಲೂ ಆವರನ್ನು ತೃಪ್ತಿಸಡಿಸುವವನ 
ಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. 

೬-೭. ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳ ದೀರ್ಫ್ಥಸತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಯಾನ 
ಫಲವುಂಟೊ, ಅದನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನದಿಂದ ಪಡೆಯುನನ.. 
ತದೇಕಚಿತ್ತದಿಂದ ಸ್ಪಾನವನ್ನಾಚರಿಸಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ತರ್ನಣ 
ಗಳನ್ನಿತ್ತು ನಾರಾಯಣನ ಮುಂದೆ ನಿಂತು ದ್ವಾದಶನಾಮಗಳನ್ನು ಜನಿಸಬೇಕಾು. 

೮. ಕೌರವಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ತಿಂಗಳನಕ್ಲಿಯೂ ದ್ವಾದಶಿಯ, 
ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಪಂಡಿತನಾದವನು ಮಾರ್ಗಶಿರಮಾಸದ 
ನಿತ್ಯವೂ ಕೇಶವನನ್ನರ್ಚಿಸಬೇಕು. 

೯. ಪುಷ್ಯಮಾಸದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನನ್ನೂ, ಮಾಘದಲ್ಲಿ ಮಾಧನನನ.. 
ಫಾಲ್ಗು ನದಲ್ಲಿ ಗೋವಿಂದನನ್ನೂ, ಜೈತ್ರಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವನ್ನೂ ಪೂರ್ಜಿ 
ಬೇಕು. 


ದಲ್ಲಿ 
೪ ಅ © ಡ್‌ 
ನನ್ನೂ, ಆಷಾಢದಲ್ಲಿ ವಾಮನನನ್ನೂ, ಶ್ರಾಪಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಧರನನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸಬೇಕ.. 


೧೧. ಭಾದ್ರಪದದಲ್ಲಿ ಹೃಷೀಕೇಶನನ್ನೂ, ಆಶ್ವಯುಜದಲ್ಲಿ ಪದ್ಮನಾಭ 
ನನ್ನೂ, ಕಾರ್ತಿಕದಲ್ಲಿ ದಾಮೋದರನನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸುವವನು ಕಸ್ಟ ಸಡುವುದ್ದಿ. 


೮೯೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಾಜಿಕಂ ಮಾನಸಂ ಪಾಪಂ ಕರ್ಮಜಂ ಯತ್ಪುರಾ ಕೃತಂ | 
ತನ್ನ ಶ್ಯತಿ ನ ಸಂದೇಹೋ ಮಾಸನಾಮಾನುಕೀರ್ತನಾತ್‌ 1 ೧೨ ೧ 
ಸ್ವಯಂ ವಿಶುದ್ಧಃ ಸತತಮುನ್ಮಿಸನ್ನಿವಿಂಷಂಸ್ತಥಾ । 


ಶೀಘ್ರಂ ಪ್ರಪಶ್ಯ ಭುಂಜಾನೋ ಮಂತ್ರಹೀನಂ ಸಮುದ್ಧಿರೇತ್‌ ॥ ೧೩೫0 


ಪೆರಮಾಪದ್ಗ್ಧತಸ್ಕಾಂಪಿ ಜಂತೋರೇಷಾ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಾ । 
ಯನ್ಮಾಸಾಧಿಪತೇರ್ವಿಷ್ಟೋರ್ಮಾಸನಾಮಾನುಕೀರ್ತನಂ ॥ ೧೪ ॥ 
ತಾ ನಿಶಾಸ್ತೇ ಚ ದಿವಸಾಸ್ತೇ ಮಾಸಾಸ್ತೇ ಚ ವನತ್ಸರಾಃ ಃ 

ನರಾಣಾಂ ಸಫಲಾ ಯೇಷು ಚಿಂತಿತೋ ಭಗವಾನ್‌ ಹರಿಃ 1 ೧೫ 0 
ಪರಮಾಪವ್ಗತಸ್ವಾಂಪಿ ಯಸ್ಯ ದೇವೋ ಜನಾರ್ದನಃ । 

ನಾಂವಸರ್ಪತಿ ಹೃತ್ಪದ್ಮಾತ್ಸ ಯೋಗೀ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೬ 0 


ತೇ ಭಾಗ್ಯಹೀನಾ ಮನುಜಾಃ ಸುಶೋಜ್ಯಾ 
ಸ್ತೇ ಭೂಮಿಭಾರಾಯ ಕೃತಾಂವತಾರಾಃ ! 
ಅಚೇತನಾಸ್ತೇ ಪಶುಭಿಃ ಸಮಾನಾ 
ಯೇ ಭಕ್ತಿಹೀನಾ ಭಗವತ್ಯನಂತೇ ॥ ೧೭ ॥ 





೧೨. ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಈ ಮಾಸನಾಮಗಳನ್ನು ಜಪಿಸುವುದರಿಂದಲೇ 
ಹಿಂದೆ ವಾಜ್ಮನಃಕಾಯಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾಗು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೧೩. ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ತೆಗೆಯುನಾಗಲೂ ಸ್ವತಃ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದಲೇ 
ವಿಷ್ಣುನಾಮವನ್ನು ಜಪಿಸಬೇಕು. ಮಂತ್ರಹೀನವಾಗಿ ತಿಂದ ಅನ್ನವನ್ನು ಬೇಗ 
ವಮನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ನೋಡು. 

೧೪. ಪರಮಾಪತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವವನಿಗೂ ಮಾಸಾಧಿಪತಿಯಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣು 
ವಿನ ಆ ಮಾಸದ ನಾಮದ ಜನವೇ ಪರಮೋಪಾಯವಾಗಿರುವುದು. ¥ 

೧೫. ಯಾವ ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿಯೊ, ಹೆಗಲುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ತಿಂಗಳುಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ, ಸಂವತ್ಸರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ನರರು ಸ್ಮರಿಸು 
ವರೊ, ಅವುಗಳೇ ಸಫಲಗಳು. 

೧೬. ಪರಮಸಂಕಟದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಯಾವನ ಹೃದಯದಿಂದ ದೇವದೇವನು 
ಮರೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವನೇ ಯೋಗಿಯು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೧೭. ಭಗವಂತನಾದ ಅನಂತನಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವೊ, ಅವರೇ 
ಭಾಗ್ಯಹೀನರು. ಶೋಚ್ಯರು. ಭೂಮಿಗೆ ಭಾರವಾಗಿ ಹುಟ್ಟರುವನರು. 
ಆಚೇತನರು. ಪಶುಗಳಿಗೆ ಸಮಾನರು. 


ಏಕೋನಪಂಚಾಶದಭಕಶತತಮೋಳ$ಧ್ಯಾಯಃ ೮೯೩ 


ತೇ ಪೂರ್ಣಕಾಯಾ ಪುರುಷಾಃ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ 
ತೇ ಸ್ವಾಂಗಸಾತಾದ್ಭುವನಂ ಪುನಂತಿ । 
ವಿಚೆಕ್ಸ್ಸಣಾ ವಿಶ್ವವಿಭೂಷಣಾಸ್ತೇ 


ಯೇ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಾ ಭಗನತ್ಯನಂತೇ ॥ ೧೮ ॥ 
ಸ ಏನ ಸುಕೃತೀ ತೇನ ಲಬ್ಧಂ ಜನ್ಮತರೋಃ ಫಲಂ । 
ಚಿತ್ತೇ ವಚಸಿ ಕಾಯೇ ಚ ಯಸ್ಯ ದೇವೋ ಜನಾರ್ವನಃ ॥೧೯॥ 


ಏತತ್ತೀರ್ಥನರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಲಿಂಗೋ ಯತ್ರ ಜನಾರ್ದನಃ । 
ನಂಚಯಿತ್ವಾ ರಿಪೂನ್‌ ಸಂಖ್ಯೇ ಕ್ರೋಡೋ ಭೂತ್ವಾ ಸನಾತನಃ ॥ ೨೦ ॥ 
ಉಪಪ್ಲನೇ ಚಂದ್ರಮಸೋ ರವೇಶ್ವ 
ಯೋ ಹ್ಯಷ್ಟಕಾನಾಮಯನದ್ಧಯೇ ಚೆ । 
ಪಾನೀಯಮಪ್ಯತ್ರ ತಿಲೈರ್ನಿಮಿಶ್ರಂ 
ದದ್ಯಾತ್ಸಿತೃಭ್ಯಃ ಪ್ರಯತೋ ಮನುಷ್ಯಃ ॥ ೨೧॥ 
ಘೋಹೋನ್ಮೀಲಿತ ಮೇರುರಂಧ್ರನಿನಹೋ ದುಃ ಖಾಬ್ಧಿ ಮಜ್ಯ ತ್ಸ್ಲನಃ 


ಜಳ 


ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತರಸಾತಲೋವರಬೃಹತ್ಸಂಕಾರ್ಥಮಗ್ನಕ್ಸುರಃ 1 


೧೮. ಯಾರು ಷಡ್ಡುಣೈಶ್ವರ್ಯಭರಿತನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, ಆ ಪುರುಷರೇ ಪುಣ್ಯವಂತರು. ಅವರು ತಮ್ಮ ಅವತಾರ 
ದಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪಪಿತ್ರಗೊಳಿಸುವವರು. ಅವರೇ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಗಳು, 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾರಪ್ರಾಯರು. 

೧೯. ಯಾವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೂ, ದೇಹದಲ್ಲಿಯೂ 
ಜನಾರ್ದನನೇ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿರುವನೊ, ಅವನೇ ಸುಕೃತಿಯು. ಅವನಿಗೆ ಜನ್ಮ 
ವೃಕ್ಪದ ಫಲವು ಲಭಿಸಿರುವುದು. 

೨೦. ಜನಾರ್ದನನೇ ಚಿಹ್ನವಾಗುಳ್ಳ ಈ ತೀರ್ಥೋತ್ತಮವು ಪುಣ್ಯಪ್ರ ದವು. 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಿ ಅನಾದಿಯಾದ ದೇವನು ಕಾಡುಹಂದಿ 
ಯಾದನು. 

೨೧. ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರ ಗ್ರಹಣಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಅಷ್ಟಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ. 
ಉತ್ತರಾಯಣ ದಕ್ಷಿಣಾಯನ ಪುಣ್ಯಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲಿ ತಿಲಮಿಶ್ರಿತವಾದ 
ಜಲದಿಂದ ಮಾನವನು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತರ್ಪಣಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

೨೨. ಮುಸುಡಿಯಿಂದ ಮೇರುವಿನಲ್ಲಿ ರಂಧ್ರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದುದೂ, 
ದುಃಖಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವವರಿಗೆ ನಾವೆಯಂತರುವುದೂ, ಹೊಸದಾಗಿ 
ಸೃಷ್ಟಿಯಾದ ರಸಾತಲಲೋಕದ ಮಧ್ಯದ ಮಹಾಸಂಕದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧ ಮುಳುಗಿದ 


೮೯೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮೆಹಾಸುರಾಣಂ 


ಫೂತ್ಕಾರೋತ್ಸರನುನ್ನನಾತನಿದಲದ್ದಿಗ್ನಂತಿನಾದಶ್ರುತಿನ್ಯಸ್ತ 
ಸ್ತಬ್ಧವಪುಃ ಶ್ರುತಿರ್ಭವತು ವಃ ಕ್ರೋಡೋ ಹರಿಃ ಶಾಂತಯೇ ॥ ೨೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
"«ಲಿಂಗವಾರಾಹತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' 
ನಾಮೈ ಕೋನಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಂದಧ್ಯಾಯಃ 


ಗೊರಸುಗಳುಳ್ಳದುದೂ, ಫೂತ್ಪಾರದಿಂದ ಎಬ್ಬಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಬಿರುಗಾಳಿಯಿಂದ 
ಚೆದರಿದ ದಿಗ್ಗಜಗಳ ಫೀಂಕಾರಗಳನ್ನು ಕೇಳಲು ಕೆನಿಗಳನ್ನು ಸಿಮಿರಿಸಿ ನಿಶ್ಚಲ 
ವಾಗಿ ನಿಂತಿರುವುದೂ ಆದ ಕ್ರೋಡದ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ನಿಮಗೆ 
ಶಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡವಲ್ಲಿ 
ಲಿಂಗವಾರಾಹತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ'5 ವೆಂಬ 
ನೂರನಲವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಕುಸುಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾರಾಜ ಕುಸುಮೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ । 


ದಕ್ಷಿಣೇ ನರ್ಮದಾಕೂಲೇ ಉಪಸಪಾತಕನಾಶನಂ HOR 

ಕಾಮೇನ ಸ್ಥಾಪಿತೋ ದೇವಃ ಕುಸುಮೇಶ್ವರಸಂಜ್ಞಿತಃ | 

ಖ್ಯಾತಃ ಸರ್ವೇಷು ಲೋಕೇಷು ದೇವದೇವಃ ಸನಾತನಃ ॥೨॥ 

ಕಾಮೋ ಮನೋಭವೋ ವಿಶ್ವಃ ಕುಸುಮಾಯುಧಚಾಪಭೃತ್‌ । 

ಸ ಕಾಮಾನ್ನದಾತಿ ಸರ್ವಾನ್ಸೂಜಿತೋ ಫಿತಾನಕೇತನಃ 1೩ ॥ 

ತೇನ ನಿರ್ವಗ್ಗಳಾಯೇನ ಚಾರಾಧ್ಯ ಪರಮೇಶ್ವರಂ । 

ಅನಂಗೇನ ತಥಾ ಪ್ರಾಪ್ತಮಂಗಿತ್ವಂ ನರ್ಮದಾತಟೇ ॥೪॥ 
ಯಂಧಿಸ್ಮಿರ ಉವಾಚ :-- 

ಅಂಗಿಭೂತಸ್ಯ ನಾಶತ್ವಮನಂಗಸ್ಯ ತು ಮೇ ನದ!। 

ನ ಶ್ರುತಂ ನ ಚ ಮೇ ದೃಷ್ಟಂ ಭೂತಪೂರ್ವಂ ಕದಾಚನ ॥೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕುಸುಮೇತ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ 3ನೆರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹಾರಾಜನೆ!  ಒಳಿಕ 
ನರ್ಮದೆಯ ದಕ್ಷಿಣತೀರದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ಉಪಪಾತಕಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡು ವ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಕುಸುಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. 

೨. ಸನಾತನನಾದ ಕುಸುಮೇಶ್ವರನೆಂಬ ಈ ಮಹಾದೇವನು ಮನ್ಮಥ 
ನಿಂದ ಪ್ರತಿಷ್ಕಿತನಾಗಿ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಗಿರುವನು. 

೩. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟದವನೂ, ಸರ್ವ ವ್ಯಾಪಿಯೂ, ಪ್ರಷ್ಟ 
ಬಾಣಗಳನ್ನೂ ಧನುಸ್ಸನ್ನೂ ಹಿಡಿದವನೂ, ಮಾನಧ್ವಜಲಾಂಛಿತನೂ ಅದ 
ಕಾಮನು ಪೂಜಿತನಾದರೆ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವನು. 

೪. ಅಂತಹ ಕಾಮನು ತನ್ನ ದೇಹವು ಭಸ್ಮೀಭೂತವಾಗಲು ನರ್ಮದ” 
ತೀರದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಅನಂಗನಾಗಿದ್ದವನು ಪುನಃ ಸೂ ಲರೂಸಖ 
ವನ್ನು ತಾಳಿದನು. 

೫. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ದೇಹಧಾರಿಯಾ 
ವಾದುದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. ಇಂತಹ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನ: 
ನೋಡಿಯೂ ಇಲ್ಲ, ಕೇಳಿಯೂ ಇಲ್ಲ. 


~~ 
ರಿಯಾರ ಮನ. 


“ಲ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಯಥಾವೃತ್ತಮಾಚಕ್ಸ್ವ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ । 
ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಭೀಮಾರ್ಜುನೆಯಮೈಃ ಸಹ ॥೬॥ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಆದೌ ಕೃತಯುಗೇ ತಾತ ದೇನದೇಮೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 


ತಪಶ್ಚಚಾರ ವಿಪುಲಂ ಗಂಗಾಸಾಗರಸಂಸ್ಥಿತಃ ॥೭॥ 
ತೇನ ಸಂಪಾದಿತಾ ಲೋಕಾಸ್ತಹಸಾ ಸಸುರಾಸುರಾಃ | 

ಜಗ್ಮುಸ್ತೇ ಶರಣಂ ಸರ್ವೇ ದೇವದೇವಂ ಶಚೀಪತಿಂ ॥೮॥ 
ವ್ಯಾಪಕಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ದೇವದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ 1 

ಸಂತಾಪಯತಿ ಲೋಕಾಂಸ್ಟ್ರೀಂಸ್ತನ್ನಿವಾರಯ ಗೋಪತೇ HFN 
ಶ್ರುತ್ವಾ ತದ್ವಚನಂ ತೇಷಾಂ ದೇವಾನಾಂ ಬಲವೃತ್ರಹಾ । 
ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಮನಸಾ ತಪೋವಿಘ್ನಾಯ ಚಾದಿಶತ್‌ ॥ ೧೦॥ 
ಅಪ್ಪರಾಂ ಮೇನಕಾಂ್ಲರಂಭಾಂ ಫೃತಾಚೀಂ ಚ ತಿಲೋತ್ತಮಾಂ । 
ವಸಂತಂ ಕೋಕಿಲಂ ಕಾಮಂ ದಕ್ಷಿಣಾನಿಲಮುತ್ತಮಂ HOO 
ಗತ್ಕಾ ತತ್ರ ಮಹಾದೇವಂ ತಪಶ್ಚರಣತತ್ಪರಂ I 

ಕ್ಲ್ಹೋಭಯಧ್ಯಂ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ಗಂಗಾಸಾಗರವಾಸಿನಂ 1 ೧೨ ॥ 


೬. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಡೆದಂತೆಯೇ ಹೇಳುವವ 
ನಾಗು; ಈ ಭೀಮ ಅರ್ಜುನ ನಕುಲ ಸಹದೇವಕೊಡನೆ ಕೇಳಲಿಚ್ಛಿಸುವೆನು. 

೭. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ರಾಜನೆ! ಮೊದಲು ಕೃತ 
ಯುಗದಲ್ಲಿ ದೇವದೇವನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಗಂಗಾಸಾಗರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ದುಸ್ಸಾಧ್ಯವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. 

೮. ಆತನು ತಪಿಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಕಲಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಲು ದೇವ 
ದಾನವರೆಲ್ಲರೂ ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದಿದರು. 

೯. "ದೇವ ದೇವನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಸಕಲ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಪರಿತಹಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಇಂದ್ರನೆ! ಅದನ್ನು ಫಿವಾರಿಸು.'' 

೧೦ ಎಂದು ನುಡಿದ ದೇವತೆಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಲವೃತ್ರಘಾತಕನಾದ 
ಮಹೇಂದ್ರನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಯೋಚಿಸಿ ಆತನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ವಿಘ್ನ ವನ್ನುಂಟಿು 
ಮಾಡುವಂತೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೧೧. ಮೇನಕೆಯೆಂಬ ಅಪ್ಸರೆಯನ್ನೂ, ರಂಭೆ, ಫೃತಂಚೆ, ತಿಲೋತ್ತಮೆ 
ಯರನ್ನೂ, ವಸಂತನನ್ನೂ, ಕೋಗಿಲೆಯನ್ನೂ , ದಕ್ಟಿಣದಿಕ್ಸನ ಮುಂದಮಾರುತ 
-ನನ್ನೂ ಕಾಮಸಹಿತರನ್ನಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. 


೧೨. "ನೀವೆ ಗಂಗಾಸಾಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತ ತಪಶ್ಚರಣ 


ಪೆಂಚಾಶದಧಿಕಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೮೯೭ 


ಏನಮಶಿಕ್ತಾಸ್ಕು ತೇ ಸರ್ವೇ ಡೇವರಾಜೇನ ಬಾರತ । 
ದೇವಾಪ್ಸರಃಸಮೋಹೇತಾ ಜಗ್ಮುಸ್ತೇ ಹರಸನ್ನಿಧೌ ॥ ೧೩ 
ವಸಂತಮಾಸೇ ಕುಸುಮಾಕರಾಕುಲೇ 
ಮಯೂರದಾತ್ಕೂಹ ಸುಕೋಕಿಲಾಕುಲೇ । 
ಪ್ರನೃತ್ಯ ದೇವಾಪ್ಸರಗೀತಸಂಕುಲೇ 


ಪ್ರವಾತಿ ನಾತೇ ಯಮನೈರ್ಸುತಾಕುಲೇ ॥ 0೪ ॥ 
ತೇನೆ ಸಂಮೂರ್ಥಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಂಸರ್ಗಾಚ್ಚ ಖಗೋತ್ತಮಾಃ । 
ಮಧುಮಾಧವಗಂದೇನ ಸಕನ್ನರಮಹೋರಗಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಯಾವದಾಲೋಕತೇ ತಾವತ್ತದ್ವನಂ ವ್ಯಾಕುಲೀಕೃತಂ | 
ನೀಕ್ಬತೇ ಮದನಾವಿಷ್ಟಂ ದಶಾವಸ್ಥಾಗತಂ ಜನಂ ॥ ೧೬॥ 


ಷಜೇವದೇವೋ ಪಿ ದೇವಾನಾಮವಸ್ಥಾತ್ರಿತಯಂ ಗತಃ । 
ಸಾತ್ವಿಕೀಂ ರಾಜಸೀಂ ರಾಜಂಸ್ತಾಮಸೀಂ ತಾಂ ಶೃಣುಷ್ಟ ಮೇ ॥ ೧೭॥ 





ದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರುವ ಪರಮಶಿವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ ಕ್ಲೋಭೆ 
ಫೊಳಿಸಿರಿ.?' 

೧೩. ಧರ್ಮನಂದನನೆ! ಇಂತೆಂದ ದೇವರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಅವ 
ಪೆಲ್ಲರೂ ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಅಪ್ಸರೆಯರೊಡರೆ ಮಹೇಶ್ವರನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೊರಟರು. 

೧೪. ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಗಳು ತುಂಬಿರಲು, ನನಿಲುಗಳೂ. ಭರತಸಕ್ಷಿ 
ಗಳೂ, ಕೋಗಿಲೆಗಳೂ ನಲಿದಾಡುತ್ತಿರಲು, ದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು ಅಪ್ಸರೆಯರ 
ನೃತ್ಯಗೀತಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿರಲು, ದಕ್ಷಿಣದಿಂದಲೂ ನೈಖುತ್ಯದಿಂದಲೂ ಮಂದ 
ಮಾರುತವು ಬೀಸುತ್ತಿರಲು ವಸಂತಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. 

೧೫. ಚೈತ್ರ ವೈಶಾಖ ಮಾಸಗಳ ಪುಷ್ಪಗಂಧಗಳಿಂದಲೂ, ಮಲಯಾನಿಲ 
ದಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳೂ, ಕಿನ್ನರರೂ, ಮಹಾನಾಗರೂ ಎಲ್ಲರೂ ಮೂರ್ಛಾವನ್ತೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 

೧೬. ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಅರಣ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡು ಜನ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಸ್ವೇದಕಂಪಾದಿ ಕಾಮಜನಿತಗಳಾದ ಮದನಾವಸ್ಥೆಗಳಿಗೊಳ 
ಗಾದರು. 

೧೭. ರಾಜನೆ! ಮಹಾದೇವನು ಸಹ ಸಾತ್ವಿಕ, ರಾಜಸ, ಶಾಮಸ 
ಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಅವಸ್ಥೆಗಳನ್ನೂ ತಾಳಿದನು. ಅವುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 
ಹೇಳು. 


೮೯೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏಕಂ ಯೋಗಸಮಾಧಿನಾ ಮುಳುಲಿತಂ ಚಕ್ಬುರ್ದ್ವಿತೀಯಂ ಪುನಃ 
ಪಾರ್ವತ್ಕಾ ಜಘನಸ್ಮ ಲಸ್ತನತಟೇ ಶೃಂಗಾರಭಾರಾಲಸಂ | 

ಅನ್ಯದ್ದೂರ ನಿರಸ್ತಚಾಪಮದನಕ್ರೋಧಾನಲೋಡ್ಹೀಪಿತಂ 
ಶಂಭೋರ್ಥಿನ್ನರಸಂ ಸಮಾಧಿಸಮಯೇ ನೇತ್ರತ್ರಯಂ ಪಾತುವಃ॥೧೮೫ 

ಏವಂ ದೃಷ್ಟಃ ಸ ದೇವೇನ ಸಶರಃ ಸಶರಾಸನ; । 


ಭಸ್ಮೀಭೂತೋ ಗತಃ ಕಾಮೋ ವಿನಾಶ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ ॥ ೧೯॥ 
ಕಾಮಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕ್ಲಯಂ ಯಾತಂ ತತ್ರ ದೇವಾಪ್ಸರೋಗಣಾಃ | 

ಭೀತಾ ಯಥಾಗತಂ ಸರ್ವೇ ಜಗ್ಗುಶ್ರೈವ ದಿಶೋ ದಶ ॥ ೨೦॥೪ 
ಕಾಮೇನ ರಹಿತಾ ಲೋಕಾಃ ಸಸುರಾಸುರಮಾನವಾಃ । 

ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶರಣಂ ಜಗ್ಮುರ್ದೇವಾ ಇಂದ್ರಪುರೋಗಮಾಃ ॥ ೨೧ 
ಸೀದಮಾನಂ ಜಗದ್ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ತಮೂಚುಃ ಪರಮೇಷ್ಮಿನಂ | 

ಜಾನಾಸಿ ತ್ವಂ ಜಗಚ್ಛೇಷಂ ಪ್ರಭೋ ಮೈಥುನಸಂಭವಾತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 





೧೮. ಒಂದು ಕಣ್ಣು ಯೋಗಸಮಾಧಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ದಿತು. ಎರಡನೆಯದಾದರೊ ಪಾರ್ವತಿಯ ಶೃಂಗಾರಾಧಿಕ್ಯದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ 
ಆಕೆಯ ಜಘನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ತನಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ನಟ್ಟದ್ದಿತು. ಮೂರನೆಯ 
ಕಣ್ಣು ದೂರದಿಂದಲೇ ಮನ್ಮಥನ ಬಿಲ್ಲಿನ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಕೊನೆಗಾಣಿಸಿ ಕೋಪ 
ವೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಹೀಗೆ ಸಮಾಧಿ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಭಿನ್ನವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ತ್ರಿಣೇತ್ರಗಳು ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಲಿ. 

೧೯. ಇಂತು ಮಹಾದೇವನು ಕ್ರೋಧದಿಂದ ನೋಡಲು ಸಕಲ ಜೀವರನ್ನೂ 
ಕ್ಲೋಭೆಗೊಳಿಸಲು ಮನ್ಮಥನು ತಾನೇ ಬಿಲ್ಲುಬಾಣಗಳೊಡನೆ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿ 
ಯಾದನು. 

೨೦. ಕಾಮನು ನಾಶವಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಅಸ್ಸರೋಗಣಗಳೂ ಭಯಗೊಂಡು ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಚೆದರಿ ಓಡಿಹೋದರು. 

೨೧. ಕಾಮಹೀನಗಳಾದ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ರಾಕ್ಚಸರೂ, 
ಮಾನವರೂ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಮುಂದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತ 
ರಾದರು. 

೨೨, ಲೋಕವೆಬ್ಬವೂ ಸರಿತನಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವರು 
ಪರಮೇಸ್ಮಿಗೆ ಇಂತೆಂದರು: “ಪ್ರಭುವೆ! ಮೈಥುನದಿಂದಲೇ ಲೋಕವು ನಡೆದು 
ಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ನೀನು ಬಲ್ಲೆಯಷ್ಟೆ! 


ಸಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯೇ ರ್ಥ 


ಪ್ರಜಾಃ ಸರ್ವಾ ವಿಶುಷ್ಯಂತಿ ಕಾಮೇನ ರಹಿತಾ ವಿಭೋ 


॥ ೨೩॥ 
ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತೇಷಾಂ ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರಪಿತಾನುಹಃ । 

ಇಗಾಮ ಸಹಿತಸ್ತತ್ರ ಯತ್ರ ದೇವೋ ನುಹೇಶ್ವರಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಅತೋಸಯಜ್ಞಗನ್ನಾಥಂ ಸರ್ವಭೂತಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ಸ್ತುತಿಭಿರ್ದಂಡಕೈಃ ಸ್ತೋತ್ರೈೆರ್ನೇದನೇದಾಂಗಸಂಭನೈಃ 1 ೨೫ ॥ 


ತೆತಸ್ತುಷ್ಟೋ ಮಹಾದೇವೋ ದೇವಾನಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಉವಾಚ ಮಧುರಾಂ ವಾಣೀಂ ದೇವಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಪುರೋಗಮಾನ್‌॥ ೨೬ ॥ 
ಕಂ ಕಾರ್ಯಂ ಕಶ್ಚ ಸಂತಾಪಃ ಕ೦ ವಾಂಂಗಮನಕಾರಣಂ । 
ಜೀವತಾನಾಮೃಷೀಣಾಂ ಚ ಕಥ್ಯತಾಂ ಮಮ ಮಾ ಚಿರಂ 


॥ ೨೭॥ 
ದೇವಾ ಊಚುಃ: 

ಕಾಮನಾಶಾಜ್ಞಗನ್ನಾಥೋ ಭನಿತಾಂಯಂ ಚರಾಚರೇ । 

ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ತ್ವಂ ಪುನಃ ಶಂಭೋ ಉತ್ಪಾದಯಿತುಮರ್ಹಸಿ ॥ ೨೮ ॥ 

ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತೇಷಾಂ ವಿಮೃಶ್ಯ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 

33ಂತಯಾಮಾಸ ಕಾಮಸ್ಕ ನಿಗ್ರಹಂ ಭುವಿ ದುರ್ಲಭಂ ॥೨೯॥ 





೨೩-೨೪. ಕಾಮರಹಿತಗಳಾಗಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದು 
ತಿರುವುವು.” ದೇವತೆಗಳ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಿತಾಮಹನು ಅನರನ್ನು ಕೂಡಿ 
ಕೊಂಡು ಮಹೇಶ್ವರನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 

೨೫. ಮತ್ತು ಲೋಕೇಶ್ವರನೂ, ಸಕಲ ಭೂತಗಳ ನಿಯಾಮಕನೂ ಆದ 
ಆತನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ದಂಡಕಗಳಿಂದಲೂ, ವೇದಗಳೊಳಗಿನ ಮಂ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದನು. 

೨೬. ಅದರಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ದೇವಾಧಿದೇವನಾದ ಸರಮೇಶ್ವರನು 
ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮಧುರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 

೨೭. " ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೂ ಈಗ ನನ್ನಿಂದ ಆಗಬೇಕಾ 
ಕೆಲಸವೇನು? ನಿಮಗೆ ಬಂದಿರುವ ಸಂಕಟವೇನು? ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುದಕ್ಕೆ ಕಾ 
ವೇನು? ತಡೆಮಾಡದೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರಿ.” 

೨೮. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಸರಮೇಶ್ವರನೆ! ಕಾಮನ ನಾಶದಿಂದ 
ಚರಾಚರಾತ್ಮಕಮಾದ ಸಕಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತಿರುವುದು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ನೀನು ಮತ್ತೆ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೯. ದೇವತೆಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾದೇವನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಚಿಂತಿಸಿ ಕಾಮನಿಗೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವಾದ ರೂಪವು ಬರುವಂತೆ ಆನು 
ಫ್ರಹಿಸಿದನು. 


ಜು 


೯೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಜಗಾಮ ತತಃ ಶೀಘ್ರಮನಂಗೋಹ್ಯಂಗತಾಂ ಗತಃ ॥ 


ಪ್ರಾಣದಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಪಶ್ಯತಾಂ ನೃಪಸತ್ತಮ 1೩೦೫ 
ತತಃ ಶಂಖನಿನಾದೇನ ಭೇರೀಣಾಂ ನಿಃಸ್ವಸೇನ ಚ । 

ಅಭ್ಯನಂದಂಸ್ಕತೋ ದೇವಂ ಸುರಾಂಸುರಮಹೋರಗಾಃ ೪೩೧೫ 
ನಮಸ್ತೇ ದೇನದೇನೇಶ ಕೃತಾರ್ಥಾಃ ಸುರಸತ್ತಮಾಃ । 

ವಿಸರ್ಜಿತಾಃ ಪುನರ್ಜಗ್ಮುರ್ಯಥಾಗತಮರಿಂದವು ॥ ೩೨೪ 
ಗತೇಷು ಸರ್ವದೇವೇಷು ಕಾಮದೇವೋಣಂಿ ಭಾರತ | 

ತಪಶ್ಚಚಾರ ವಿಪುಲಂ ನರ್ಮದಾತಟಮಾಶ್ರಿತಃ 1 ೩೩ ॥ 
ತಪೋಜಪಕೃಶೀಭೂತೋ ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಶತಂ ಕಲ! 
ಮಹಾಭೂತೈರ್ವಿಫ್ನುಕರೈಃ ಪೀಡ್ಕಮಾನಃ ಸಮಂತತಃ ॥ ೩೪ 0 
ಆತ್ಮವಿಫ್ನುನಿನಾಶಾರ್ಥಂ ಸಂಸ್ಕೃೃತಃ ಕುಂಡಲೇಶ್ವರಃ । 

ಚಕಾರ ರಕ್ಟ್ಯಾಂ ಸರ್ವತ್ರ ಶರಪಾತೇ ನೃಪೋತ್ಮ್ತಮ HANH 
ತತಸ್ತುಷ್ಟೋ ಮಹಾದೇವೋ ದೃಡಭಕ್ಕ್ಯಾ ವರಪ್ರದಃ । 

ವರೇಣ ಚ್ಛಂದಯಾಮಾಸ ಕಾಮಂ ಕಾಮವಿನಾಶನಃ HAE 








೩೦. ಮಹಾರಾಜನೆ! ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ 
ಸಕಲ ಜೀವರಿಗೆ ಪ್ರಾಣಪ್ರದನಾದ ಮನ್ಮಥನು ದೇಹವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಂದನು. 

೩೧. ಆಗ ದೇವತೆಗಳೂ, ಅಸುರರೂ, ನಾಗರೂ ಶಂಖಧ್ವನಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ಭೇರಿಗಳ ನಾದಗಳಿಂದಲೂ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿದರು. 

೩.೨. ದೇವದೀವೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕೃತಕೃತ್ಯರಾದ ದೇವತೆಗಳು 
ಆತನಿಂದ ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. 

೩೩. ಭರತಕುಲತಿಲಕನೆ! ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ಹೊರಟುಹೋಗಲು 
ಮನ್ಮಥನೂ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ತೀರವನ್ನು ಸೇರಿ ಬಹಳಕಾಲ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ 
ದನು. 

೩೪. ಒಂದು ನೂರು ದಿವ್ಯ ವರ್ಷಗಳ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಜಪದಿಂದಲೂ 
ಆತನ ದೇಹವು ಕೃಶವಾಯಿತು. ವಿಫ್ಲೆಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಮಹಾ ಭೂತಗಳು 
ನಿರಂತರವಾಗಿ ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೩೫. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಆತನು ತನ್ನವಿಫಘ್ನಗಳನ್ನು ಕಳೆಯಲು ಕುಂಡಲೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾಣಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 

೩೬. ಮನ್ಮಥವೈರಿಯಾದ ಮಹಾದೇವನು ಆತನ ದೃಢಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿದವ 
ನಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ಪ್ರಸನ್ನತೆಯಿಂದ ಪ್ರಲೋಭಗೊಳಿಸಿದನು. 


ಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋ9ಧ್ಯಾಯೆಃ ೯೨೧ 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತುಸ್ಪಂ ಮಹಾದೇವಮುವಾಚ ರುುಷಕೇತನಃ । 


ಪ್ರಣತಃ ಪ್ರಾಂಜಲಿರ್ಭೂತ್ವಾ ದೇನದೇವಂ ತ್ರಿಲೋಚನಂ ॥೩೭॥ 
ಯದಿ ತುಷ್ಬೋಃಸಿ ದೇವೇಶ ಯದಿ ದೇಯೋ ನರೋ ಮಮ । 

ಅತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಜಗನ್ನಾಥ ಸದಾ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ಭನ ॥ ೩೮ ॥ 
ತಥೇತಿ ಚೋಕ್ತ್ವಾ ವಚನಂ ದೇವದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
'ಜಗಾಮಾಕಾಶಮಾವಿಶ್ಯ ಸೂಯಮಾನೋಪ್ಸರೋಗಣೈಃ ॥೩೯॥ 
ಗತೇ ಚಾದರ್ಶನಂ ಜೇನೇ ಕಾಮುಜೀವೋ ಜಗದ್ಗುರುಂ । 
ಸ್ಮಾಪಯಾಮಾಸ ರಾಜೇಂದ್ರ ಕುಸುಮೇಶ್ವರಸಂಜ್ಞಿತಂ ॥೪೦॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಹ್ಯುಪನಾಸಪರಾಯಣಃ । 

ಚೈತ್ರಮಾಸೇ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಮದನಸ್ಯ ದಿನೇಂಥವಾ ॥೪೧॥ 
ಪ್ರಭಾತೇ ನಿಮಲೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಸ್ನಾತ್ಟಾ ಪೂಜ್ಯ ದಿವಾಕರಂ । 

ತಿಲಮಿಶ್ರೇಣ ತೋಯೇನ ತರ್ಪಯೇತ್ಪಿತೃದೇವತಾಃ ॥ ೪೨ ॥ 
ಕೃತ್ವಾ ಸ್ನಾನಂ ನಿಧಾನೇನ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಚ ತಂ ನೃಪ । 
ಪಿಂಡನಿರ್ವಪಣಂ ಕುರ್ಯಾತ್ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು ॥ ೪೩ 





೩೭. ದೇವದೇವನೂ, ತ್ರಿಣೇತ್ರನೂ ಆದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿರು 
ವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಮಾನಕೇತನನಾದ ಮನ್ಮಥನು ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಕೈಮುಗಿದು ಇಂತೆಂದನು. 

೩೮. ""ಲೋಕನಾಥನೆ! ಮಹೇಶ್ವರನೆ! ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ವರವನ್ನು 
ಕೊಡುವೆಯಾದರೆ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸಾನ್ಸಿಧ್ಯವುಂಟಾಗಿರಲಿ. `' 

೩೯. ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಮಹೇಶ್ವರನು ಅಭಯವನ್ನಿತ್ತು ಅಫ್ಸರೋ 
ಗಣಗಳು ಹೊಗಳುತ್ತಿರಲು ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದನು. 

೪೦. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಮಹಾದೇವನು ಅದ್ಭಶ್ಯನಾಗಲು ಕಾಮದೇವನು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಸುಮೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಜಗದ್ಗು ರುವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿದನು. 

೪೧. ಚೈತ್ರಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಸ್ಟದ ಚತುರ್ದಶಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ ತ್ರಯೋದಶಿಯ 
ದಿನದಲ್ಲಾಗಲಿ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಉಪವಾಸವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. 

೪೨. ಮಾರನೆಯ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸೂರ್ಯ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ತಿಲೋದಕದಿಂದ ಸಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತರ್ನಣಗಳನ್ನು ಕೊಡ 
ಬೇಕು. 

೪೩. ಪುನಃ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆದಿತ್ಯನ ಪೂಜೆಯಾದ ಮೇಲೆ ಪಿತೃಗಳ 
ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಹಿಂಡಪ್ರದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯಫಲವನು 
ಕೇಳು. 


೯೦೨ ಶ್ರೀ ಸ 


ಸತ್ರಯಾಜಿಫಲಂ ಯಚ್ಚ ಲಭತೇ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಿ ಕಂಟ 


ಸಿಂಡದಾನಾತ್ರ ಲಂ ತಚ್ಚ” ಅಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ೫ ೪೪ ॥ 
ಏಂತೋಲವು ಇಟಿ! ಯಃ ನಂಡಂ ನಿತ್ಯ ನುದ್ದಿಶ್ಯ ದಾಪಯೇಶ್‌ । 
ತಸ್ಮ ತೇದಾ ಸದಶಾಬ್ದಾನಿ ತೃಪ್ತಿಂ Re ನ 1 ೪೫H 


ಕೃಮಿಕೀಟಿಪತಂಗಾ ಯೇ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ । 
ಪ್ರಾಪ್ಲುವಂತಿ ಮೃತಾಃ ಸ್ವರ್ಗಂ ಕಿಂ ಪುನರ್ಯೇ ನರಾ ಮೃತಾಃ ॥ ೪೬ ॥ 
ಸನ್ಯಾಸಂ ಕುರುತೇ ಯೋತ್ರ ಜಿತಕ್ರೋಢೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ | 


ಕುಸುಮೇಶೇ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ ಗಚೆ ಕ್ರೇಚ್ಛಿನಮಂದಿರಂ ॥ Ven 
ತತ್ರ ದಿವ್ಯಾಪ್ಸರೋಭಿಶ್ಚ ದೇವಗಂಧರ್ನಗಾಂಯಸನ್ಯೆಃ | 
ಕ್ರ ಇಡತೇ ಸೇನ  ಮಾನಸ್ತು ಕಲ್ಪ ಕೋಟಿಶತಂ ನೃಪ ॥ ೪೮ ॥ 


ಪೂರ್ಣೇ ಚೈವ ತತಃ ಕಾಲ ಇಹ ಮಾನುಷ್ಯತಾಂ ಗತಃ । 
ಜಾಯತೇ ರಾಜರಾಜೇಂದ್ರೈಃ ಪೂಜ್ಯಮಾನೋ ನೃಪೋ ಮಹಾನ್‌॥ ೪೯೫ 


೪೪. ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳ ಮಹಾಸತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಯಾವ 
ಪುಣ್ಯವುಂಟೊ, ಅದೇ ಇಲ್ಲಿ ಪಿಂಡದಾನ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಲಭಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ 
ನಿಲ. 

೪೫, ಅಲ್ಲಿರುವ ಅಂಕೋಲೆಯ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಸಿತೃಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಪಿಂಡ 
ಪ್ರದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನ ಹಿತೃಗಳೂ ಪಿತಾಮಹರೂ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳ 
ವರೆಗೂ ಸಂತೃಪ್ತರಾಗಿರುವರು. 

೪೬. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಕ್ರಿಮಿಕೀಟ 
ಪತಂಗಗಳೂ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವುವೆಂದಮೇಲೆ ಮನುಷ್ಯರ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳಲೇಕೆ? 

೪೭. ಕ್ರೋಧವನ್ನೂ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಿದ ಯಾವ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನು 
ಕುಸುಮೇಶ್ವ ರನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಸನ್ಫ್ಯಾಸವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವನೊ, ಅವನು 
ಕೈಲಾಸ ವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೪೮. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆ! ಅಂಥವನು ಅಲ್ಲಿ ನೂರು ಕೋಟ ಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೂ 
ದೇವಲೋಕದ ಅಪ್ಪರೆಯರಿಂದಲೂ ಗಂಧರ್ವರ ಗಾನಗಳಿಂದಲೂ ಸೇವಿತನಾಗಿ 
ಕ್ರ (ಡಿಸುತ್ತಿರುವನು. 

೪೯. ಆ ಕಾಲವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಳೆಯಲು ಮನುಷ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಬಂದರೆ ರಾಜಮಹಾರಾಜರಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಕೊಳ್ಳುವ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಿ 
ಜನಿಸುವನು. 


ಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋರ6ಧ್ಭಾಯಃ ೯೦೩೩, 


ಸುರೂಪಃ ಸುಭಗೋ ವಾಗ್ಮೀ ನಿಕ್ರಾಂತೋ ಮತಿಮಾಂಛಚಿಃ | 


ಜೀವೇದೃರ್ಷಶತಂ ಸಾಗ್ರಂ ಸರ್ವವ್ಯಾಧಿನಿನರ್ಜಿತಃ ! ೫೦ ॥ 
ಏತತ್ಪುಣ್ಯಂ ಪಾಸಹರಂ ತೀರ್ಥ ಕೋಟಶತಾಧಿಕಂ | 
ಕುಸುಮೇಶೇತಿ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವದೇವನಮಸೃತಂ !೫೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಕುಸುಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥನರಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 


ಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತನೋಂದ್ಯಾಯಃ 


೫೦. ಸುಂದರನೂ, ಸೌಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೂ, ವಾಗ್ಮಿಯೂ, ಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ, 
ಮಹಾಬುದ್ದಿಶಾಲಿಯೂ, ಶುಚಿಯೂ, ಸಕಲ ರೋಗರಹಿತನೂ ಆಗಿ ನೂರು 
ಪರ್ಷಗಳು ಬದುಕುವನು. 

೫೧. ಕುಸುಮೇಶ್ವರವೆಂಬ ಈ ತೀರ್ಥವು ಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ, ಪಾಸನಾಶಕವೂ. 
ನೂರು ಕೋಟ ತೀರ್ಥಗಳಿಗೆ ನಿಗಿಲಾದುದೂ, ಸಮಸ ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
ನಮಸ್ಕೃತವೂ ಆಗಿರುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದ? ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಮಖಂಡಪ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
pF ಕುಸುಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮವರ್ಣನ'”ವೆಂಬ 
ನೂರೈವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


A Bn 
ಬಿ 
ಅಥೆಕಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತನೋಧ್ಯಾಯಃ 
KS 
ಶ್ರೇತವಾರಾಹತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ಉತ್ತರೇ ನರ್ಮದಾಕೂಲೇ ತೀರ್ಥಂ ಪರಮಶೋಭನಂ ಟ 


ಜಯವಾರಾಹಮಾಹಾತ ್ಯಂ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರ ಣಾಶನಂ Hon 
ಉಪ್ಪತಾ ಜಗತೀ ಯೇನ ಸರ್ವಡೇವನಮಸ್ಯ ತಾ। 

ಲೋಕಾಂನುಗ್ರ ಹಬುವ್ಮ್ಯಾ ಚಸ ಸಂಸ್ಥಿತೋ ನರ್ಮದಾ ತಟೇ ॥ ೨॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಹು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ವೀಕ್ಸತೇ ಮಧುಸೂದನಂ । 

ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಫೇಭ್ಯೋ ದಶಜನ್ಮಾನುಕೀರ್ತನಾತ್‌ 1A 
ಮತ್ಸ್ಯಃ ಕೂರ್ನೊೋ ನರಾಹಶ್ಚ ನರಸಿಂಹೋಥ ವಾಮನಃ । 

ರಾಮೋ ರಾಮತಶ್ಚ ಕೃಷ್ಣಶ್ಚ ಬುದ್ಧಃ ಕಲ್ಕಿಶ್ಚ ತೇ ದಶ ॥೪॥ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :-- 
ಮತೆ ಶ್ಸ್ಯೇನ ಕಂ ಕ ತಂ ತಾತ ಕೂರ್ಮೆಣ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 
ವರಾಹೇಣ ಚ Poe ಕರ್ಮ ನರಸಿಂಹೇನ 50 ಕೃ ತೆಂ NT 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶ್ರೇತವಾರಾಹತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ 
ಪರಮ ಪವಿತ್ರವೂ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶಕವೂ ಆದ ಇಜಯವಾರಾಹನೆಂಬ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಯುಕ್ತವಾದ ತೀರ್ಥಪೊಂದಿರುವುದು. 

೨. ಶ್ರೀ ಮಹಾವಿಷು ವು ಸಕಲ ದೇವ ನಮಸ್ಸತೆಯಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ವರಾಹರೂಪದಿಂದ ಉದ್ದ ರಿಸಿ ಲೋಕಾನುಗ  ಹವನ್ನು ಮಾಡಲು ನರ್ಮದಾ 
ತೀರದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದನು. 

೩-೪. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಮಧುಸೂದನನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ದಶಾವತಾರಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಸಕಲಪಾತಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಮತ್ಸ್ಯ, ಕೂರ್ಮ, ವರಾಹ, ನರಸಿಂಹ, 
ವಾಮನ, ಪರಶುರಾಮ, ಶ್ರೀರಾನು, ಕೃಷ್ಣ, ಬುದ್ಧ, ಕಲ್ಕಿಯೆಂಬುವುಗಳೇ 
ಈ ದಶಾವತಾರೆಗಳ ನಾಮಗಳು. 

೫. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮುಸನಿಸತ್ತಮನೆ! ಮತ್ಸ್ಯವು 
ಏನನ್ನು ಮಾಡಿತು? ಕೂರ್ಮವೂ ವರಾಹೆವೂ ಯಾವ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದುವು? ನರಸಿಂಹರಿಂದ ನಡೆದ ಕಾರ್ಯವೇನು? 


ಏಕಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯುಃ ೯0೫ 


ವಾಮನೇನ ಚ ರಾಮೇಣ ರಾಘನೇಣ ಚ ಕ೦ ಕೃತಂ । 


ಬುದ್ಧರೂಪಷೇಣ ಕಂ ವಾಪಿ ಕಲಿನಾ ಕಿಂ ಕೃತಂ ವದ ॥೬॥ 
ಏನಮುಕ್ತಸ್ತು ನಿಪ್ರೇಂದ್ರೋ ಧರ್ಮಪುತ್ರೇಣ ಧೀಮತಾ । 
ಉನಾಚ ಮಧುರಾಂ ವಾಣೀಂ ತದಾ ಧರ್ಮಸುತಂ ಪ್ರತಿ ॥೭॥ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಮಾನೋ ಭೂತ್ವಾ ಪುರಾಕಲ್ಪೇ ಪೀತ್ಯರ್ಥಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಿಭುಃ 1 


ಸಮರ್ಪಯತ್ಸಮುದ್ಧ ತ್ಯೆ ನೇದಾನ್ಮಗ್ನಾನ್ಮಹಾರ್ಣನೇ "On 
ಅಮೃತೋತ್ಸಾದನೇ ರಾಜನ್ಕ್ಯೂರ್ಮೋ ಭೂತ್ವಾ ಜಗದ್ಗುರುಃ । 
ಮಂದರಂ ಧಾರಯಾಮಾಸ ತಥಾ ದೇವೀಂ ವಸುಂಧರಾಂ ॥೯॥ 
ಉಜ್ಜಹಾರ ಧರಾಂ ಮಗ್ನಾಂ ಷಾತಾಲತಲವಾಸಿನೀಂ ! 

ವಾರಾಹಂ ರೂಪಮಾಸ್ಥಾಯ ದೇವದೇವೋ ಜನಾರ್ದನಃ ॥ ೧೦॥ 
ನರಸ್ಕಾರ್ಥತನುಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಿಂಹಸ್ಯಾರ್ಥತನುಂ ತಥಾ । 
ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪೋರ್ವಕ್ಸೋ ನಿದದಾರ ನಖಾಂಕುಶೈಃ ॥ ೧೧॥ 


೬. ನಾಮನನೂ, ಪರಶುರಾಮನೂ, ರಘುರಾಮನೂ ಯಾವ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು? ಬುದ್ಧ ಕಲ್ಕಿಗಳ ರೂಪಗಳಿಂದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಏನು 
ಮಾಡಿದನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು. 

೭. ಇಂತೆಂದು ಕುಶಲನಾದ ಥರ್ಮಪುತ್ರನು ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನು ಮಧುರವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಆತನಿಗಿಂತೆಂದನು. 

೮. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- ಹಿಂದಿನ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 
ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ನಾರಾಯಣನು ಮಾನಿನ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ 
ಮಹಾಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗಿದ್ದ ವೇದಗಳನ್ನೆತ್ತಿಕೊಟ್ಟನು. 

೯. ರಾಜನೆ! ಕೂರ್ಮನಾಗಿ ಅಮೃತಮಂಥನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಂದರ 
ಪರ್ವತವನ್ನು ಜೆನ್ಸ್ನಿನಮೇಲೆ “ಧರಿಸಿದನು. .`: ಈಗಲೂ ಆತನೇ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಹೊತ್ತಿರುವನು. 

೧೦. ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಜನಾರ್ದನನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಪಾತಾಳ 
ದಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ವರಾಹರೂಪದಿಂದ ಉದ್ಭರಿಸಿದನು. 

೧೧. ಅರ್ಧಶರೀರವು ಮನುಷ್ಯನಾಗಿಯೂ, ಮುಖವು ಸಿಂಹದ್ದಾಗಿಯೂ 
ಇರಲು ತನ್ನ ನಖಗಳೆಂಬ ಅಂಕುಶಗಳಿಂದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವೆಂಬ ರಾಕ್ಸಸನ ನಕ್ಷ 
ಸ್ಥಳವನ್ನು ಸೀಳಿದನು. 


೯೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಟೀ ವಾಮನರೂಪೇಣ ಸ್ತೂಯಮಾನೋ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ 1 

ತದ್ದಿವ್ಯಂ ರೂಪಮಾಸ್ಕಾ ಯ ಕ್ರಮಿತ್ವಾ ಮೇದಿನೀಂ ಕ್ರಮೈಃ ॥ ೧೨ ೫ 
ಕ್ರ ತೆವಾಂಶ್ಹ ಬಲಿಂ ಪಶ್ಟಾ ತ್ಬಾ ನಿಸ [ 

ಸ್ಥಾ ಪಯಿತ್ವಾ ಸುರಾನ್‌ “್ಥರ್ನಾನ್ನ ತೋ ವಿಷ್ಣು 8 ಸ್ವಕಂ ಪುರಂ ॥ ೧೩॥ 
ಜಮದಗ್ನಿ ಬಕ ರಾಮೋ ಭೂತ್ವಾ ಶಸ್ತ್ರ ಭೃ 'ತಾಂ po | 


ತ್ರ ಶ್ರಿಯಾನ್ನ ವ ಫಿವೀಪಾಲಾನನಧೀಜ್ಛ ಹಮ್ಮುದಿಕಾನ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 
ಶಕ್ಯಃ ಪಾಯ ಮಹೀಂ ದತ್ಕಾ ಸಸಯ | 
ತಪಸ್ತ ತಿ ದೇವೇಶೋ ಮುಹೇಂದ್ರೇದ್ಯಾಪಿ ಭಾರತ ॥ ೧೫ ॥ 
ತತೋ ದಾಶರಥೀ ರಾಮೋ ರಾವಣಂ ದೇನಕಂಟಿಕಂ | 
ಸಗಣಂ ಸಮರೇ ಹತ್ತಾ ರಾಜ್ಯಂ ದತ್ತಾ ವಿಭೀಷಣೇ ॥ ೧೬ ॥ 


ಪಾಲಯಿತ್ಕಾ ನೆಯೇದ್ಭೂ ಹ್‌ KN. 8 ಸಂತಪ್ಯ ೯ ದೇವತಾಃ । 
ಸ್ಹ ರ್ಗೆಂ pp ಕಾಶ ರಾಮೋ ರ ಜೀನಲೋಚನಃ ॥ ೧೭ ೫ 





೧೨. ಜಟಾಧಾರಿಯಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರಲು ದಿವ್ಯವಾದ 
ವಾಮನ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪಾದಗಳಿಂದ 
ಅಳೆದನು. 

೧೩. ಬಳಿಕ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ಪಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವಂತೆ 
ಮಾಡಿ ಸಮಸ್ತದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ವೈಕುಂಠ 
ವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

೧೪. ಜಮದಗ್ನಿಮಹರ್ಷಿಗೆ ಪರಶುರಾಮನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಅವತರಿಸಿ, 
ಶಸ್ತ್ರಧಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರ ಗಣ ;ನೆಂದೆನಿಸಿ ಹೈಹಯನೇ ಮೊದಲಾದ ಕ್ಪತ್ರಿಯರಾಜರ 
ನ್ಟ ಲ್ಲ ತರದು: 

೧೫. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಪರ್ವತಗಳು, ಅರಣ್ಯಗಳು, ಸರೋವರಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಸಕಲ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಕಶ್ಯಪನಿಗೆ ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಇಂದಿಗೂ 
ಮಹೇಂದ್ರ ಪರ್ಪತದಲ್ಲಿ ಆ ದೇವಾಧಿದೇವನು ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಿರುವನು. 

೧೬. ಬಳಿಕ ದಶರಥಪ್ರತ್ರನಾದ ರಾಮನಾಗಿ ಬಂದು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಕಂಟಕಪ್ರಾಯನಾದ ರಾವಣನನ್ನೂ ಅವನ ಪರಿಮಾರವನ್ನೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಕೊಂದು ಲಂಕಾರಾಜ್ಯವನ್ನು ವಿಭೀಷಣನಿಗಿತ್ತನು. 

೧೭. ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯಪರಿಪಾಲನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಯಜ್ಞ ಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯೂ, ಕಮಲನೇತ್ರನೂ ಆದ 
ರಾಮನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


ಏಕಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯ: ೯೦೭ 


ನಸುದೇನಗೃಹೇ ಭೂಯಃ ಸಂಕರ್ಷಣಸಹಾಯೆವಾನ್‌ । 


ಅವತೀಗೊ ಜಗನ್ನಾಥೋ ವಾಸುದೇವೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ॥ ೧೮ ॥ 
ಸೋಂವಧೀತ್ರವ ಸಾನುಥ್ಯಾ ೯ದ್ವಧಾರ್ಥಂ ದುಷ್ಟ ಭೂಭ್ಸ ತಾಂ 
ಚಾಣೂರಕಂಸಕೇಶೀನಾಂ ಜರಾಸಂಧಸ್ಯ ಭಾರತ” ॥೧೯॥ 


ತೇನ ತ್ವಂ ಸುಸಹಾಯೇನ ಹತ್ವಾ ಶತ್ರೂನ್ನರೇಶ್ವರ । 
ಭೋಕ್ಸ್ಛಸೇ ಪೃಥಿವೀಂ ಸರ್ವಾಂ ಭ್ರಾತೃಭಿಃ ಸಹ ಸಂಭೃತಾಂ ॥ ೨೦॥ 
ತಥಾ ಬುದ್ಧ ತೈಮಪರಂ ನನಮಂ ಹ ಸ್ಪಾಪ್ಟ್ಯತೇಂಚ್ಯು ತಃ । 

ಶಾಂತಿಮಾಸ್ತೆ (ವದೇನೇಶೋ ಮಧುಹಂತಾ ಮಧುಪ್ರಿಯೆಃ ॥ ೨೧ 
ತೇನ ಬುದ್ಧಸ್ಹ ರೂಪೇಣ ದೇವೇನ ಪರಮೇಷಿನಾ । 


ಭವಿಷ್ಯತಿ ಜಗತ್ಸರ್ನಂ ಮೋಹಿತಂ ಸ ಚರಾಚರಂ 


೨೨॥ 
ನ ಶ್ರೋಷ್ಯಂತಿ ಪಿತುಃ ಪುತ್ರಾಸ್ತ್ರದಾಪ್ರಭೃತಿ ಭಾರತ । 
ನ ಗುರೋರ್ಬಾಂಧವಾಃ ಶಿಷ್ಯಾ ಭನಿಷ್ಯತ್ಯಧರೋತ್ತರಂ ॥ ೨೩ ॥ 





೧೮. ಯುಧಿಸ್ಕಿರನೆ! ಬಳಿಕ ಜಗನ್ನಾಥನು ವಸುದೇವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಂಕರ್ಷಣನೆಂಬ ಬಲರಾಮನ ಸಹಾಯವುಳ್ಳವನಾಗಿ ವಾಸುದೇವನೆಂಬ ಹೆಸರಿ 
ನಿಂದ ಅವತರಿಸಿದನು. 

೧೯. ಭರತಕುಲತಿಲಕನೆ! ಚಾಣೂರ, ಕಂಸ್ಕ ಕೇಶಿ, ಜರಾಸಂಧರೇ 
ಮೊದಲಾದ ದುಷ್ಟರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಬಂದು ನಿನ್ನ ಸಹಾಯದಿಂದ 
ಅದನ್ನೂ ಮಾಡಿದನು. 

೨೦. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆ! ಆತನ ಅಪಾರವಾದ ಸಹಾಯದಿಂದಲೇ ನೀನೂ 
ನಿನ್ನ ಶತ್ರು ಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ, ಸರ್ವಸಮೃ ದ್ಧ ವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ತಮ್ಮಂದಿ 
ಕೊಡಸೆ BEN 

೨೧. ಶಾಂತಗುಣಭರಿತನೂ, ದೇವಾಧಿದೇವನೂ, ಮಧುನಿಗ್ರಹಿಯೂ, 
ಮಧುಪ್ರಿಯನೂ, ನಾಶರಹಿತನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣನು ಮುಂದೆ ಒಂಬತ್ತನೆಯ 
ಅ ತಾ ತಾಳುವನು. 

. ದೇವದೇವನೂ, ಲೋಕನಿಯಾಮಕನೂ ಆದ ಆತನ ಬುದ್ಧ 
ಸ್ವರೂಪ ಚತ ಚರಾಚರಾತ್ಮಸವಾದ ಸಕಲ ಭೂಮಂಡಲವೂ ಭ್ರಾಂತಿಗೊಳ ಸ 
ವುದು. 

೨೩. ಧರ್ಮನಂದನನೆ! ಅಂದಿನಿಂದ ತಂದೆಯ ಮಾತನ್ನು ಮಕ್ಕಳು 
ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಗುರುಗಳಿಗೆ ಶಿಷ್ಯರು ಬಂಧುಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಉಚ್ಚನೀಚಗಳು 
ತಲೆಕೆಳಗಾಗುವುವು. 


ಇ೦ಆ ಶೀ ಸ್ನ್ಮಾಂದಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 
SN 


ಜಿತೋ ಧರ್ಮೋ ಹ್ಯಧರ್ಮೇಣ ಚಾಂಸತ್ಯೇನ ಯತಂ ಜಿತಂ । 


ಜಿತಾಶ್ಚೌರೈಶ್ಚ ರಾಜಾನಃ ಸ್ತ್ರೀಭಿಶ್ಚ ಪುರುಷಾ ಜಿತಾಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಸೀದಂತಿ ಚಾಗ್ನಿಹೋತ್ರಾಣಿ ಗುರೌ ಪೂಜಾ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ | 

ಸೀದಂತಿ ಮಾನವಾ ಧರ್ಮಾಃ ಕಲೌ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ 1 ೨೫ ॥ 
ವ್ವಾದಶೇ ದಶಮೇ ವರ್ಷೇ ನಾರೀ ಗರ್ಭವತೀ ಭವೇತ್‌ । 

ಕನ್ಯಾಸ್ತತ್ರ ಪ್ರಸೂಯಂತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಹರಿಪಿಂಗಲಾಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ತತಃ ಕಲ್ಕಿರ್ವಶಮೇ ಜನ್ಮನಿ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೨೭॥ 
ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ರಾಜನ್ನೇವಸ್ಯ ಪರಮೇಷ್ಮಿನಃ | 

ಕಾರಣಂ ದಶಜನ್ಮಾನಾಂ ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಸಯೆಂಕರಂ ॥ ೨೮॥ 


ಇತಿಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
<< ಶ್ವೇತವಾರಾಹತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ 3೨ 
ನಾಮ್ಮೆಕಪಂಚಾಶದಧಿಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೨೪. ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಅಧರ್ನ್ವುದಿಂದ ಸೋಲುಂಟಾಗುವುದು. ಅಸತ್ಯವು 
ಸತ್ಯವನ್ನು ಜಯಿಸುವುದು. ಚೋರರಿಂದ ರಾಜರು ಪೆರಾಜಿತರಾಗುವರು. 
ಪುರುಷರು ಪ್ರೀಯರ ವಶವರ್ತಿಗಳಾಗುವರು. 

೨೫. ಅಗ್ತಿಹೋತ್ರಗಳು ನಷ್ಟವಾಗುವುವು. ಗುರುಗಳಿಗೆ ಮರ್ಯಾದೆಯು 
ತಪ್ಪಿಹೋಗುವುದು. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನೆ! ಕಲಿಯುಗವು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಲು ಮಾನವ 
ಧರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಶಿಸಿಹೋಗುವುವು. 

೨೬. ಹನ್ನೆರಡು ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಹುಡುಗಿಯರು ಗರ್ಭವತಿಯರಾಗು 
ವರು. ಕನ್ಯೈಯರೇ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೆರುವರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹರಿವಿಂಗಳರಾಗು 
ವರು. 

೨೭, ಕಡೆಗೆ ಲೋಕೇಶ್ವರನು ಹತ್ತನೆಯ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿಯಾಗಿ ಅವತರಿ 
ಸುವನು. 

೨೮. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಇಂತು ದೇವೇಶ್ವರನೂ, ಲೋಕನಿಯಾಮಕನೂ 
ಆದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ದಶಾವತಾರಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ 
ಸಕಲ ಪಾಪನಾಶಕವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂ೦ದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
6 ಶ್ವೇತವಾರಾಹತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯವರ್ಣನ'' ನೆಂಬ 
ನೂರೈವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ W 
ಅಥದಿ ಸಿ ಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೊೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಭಾರ್ಗಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇದ್ದರಾಸಾಲ ಭಾರ್ಗಲೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ । 


ಶಂಕರಂ ಜಗತಃ ಪ್ರಾಣಂ ಸ್ಮೃತಮಾತ್ರಾಂಘನಾಶನಂ OH 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಯೇತ್ಸರಮೇಶ್ವರಂ { 
ಅಶ್ವಮೇಧಸ್ಯ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಮಾನವಃ ॥೨॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಕಶ್ಚಿತ್ಛ್ರಾಣತ್ಯಾಗಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ । 

ಅನಿವರ್ತಿಕಾ ಗತಿಸ್ತಸ್ಯ ರುದ್ರಲೋಕಾದಸಂಶಯಂ ian 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಭಾರ್ಗಲೇ ಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ನರ್ಣನಂ *»್ಞ'`ನಾಮ 
ದ್ವಿಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತವೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಭಾರ್ಗಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹೀಪಾಲಕನೆ! ಬಳಿಕ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಭಾರ್ಗಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತಿಗೆ 
ಪ್ರಾಣಸಮಾನನೂ, ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪಾಸಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವನನೂ 
ಆದ ಶಂಕರನು ನೆಲಸಿರುವನು. 

೨. ಯಾವ ಮಾನವನು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞದ ಮಹಾಫಲವನ್ನು 
ನಡೆಯುವನು. 

೩. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಯಾದರೂ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದರೆ 
ಅದು: ರುದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮತ್ತೆ ಭೂಮಿಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು 
ಫಿಶ್ಚಯವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ೦ದುಸಾವಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳೆ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಫ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
64 ಭಾರ್ಗಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ವೆಂಬ. 
ನೂರೈವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಮದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ತ್ರಿಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಆದಿತ್ಯೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತಸ್ಯೈ ನಾಂನಂತರಂ ಚಾಂನ್ಯವಪ್ರವಿತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ | 





ಯಸ್ಕ ಸಂದರ್ಶನಾದೇನ ಮುಚ್ಯಂತೇ ಪಾತಕೈರ್ನರಾಃ Hon 

ರವಿತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನರಃ ಪಶ್ಯತಿ ಭಾಸ್ಪರಂ ! 

ತಸ್ಯ ಯತ್ಸಲಮುದ್ದಿಷ್ಟಂ ಸ್ವಯಂ ದೇವೇನ ತಚ್ಛೈಣು ೬೨೪ 

ನಾಂಂಥಧೋ ನ ಮೂಕೋ ಬಧಿರಃ ಕುಲೇ ಭವತಿ ಕಶ್ಚನ । 

ಹುರೂಪಃ ಕುನಖೇ ವಾಪಿ ತಸ್ಯ ಜನ್ಮಾನಿ ಸೋಡಶ nan 

ದದ್ರುಚಿತ್ರಕಕುಷ್ಮಾನಿ ಮಂಡಲಾನಿ ವಿಚರ್ಚಿಕಾ । 

ನಶ್ಯಂತಿ ದೇನಭಕ್ತಸ್ಯ ಷಣ್ಮಾಸಾನ್ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ “Yn 

ಚರಿತಂ ತಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಪುರಾಣೇ ಯಚ್ಛು ಶತಂ ಮಯಾ । 

ನ ತತ್ಕಥಯಿತುಂ ಶಕ್ಯಂ ಸಂಕ್ಸೇಷೇಣ ನೃಪೋತ್ತಮ ೫೪ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಆದಿತ್ಯೇಶ್ಯರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇದಾದ ಬಳಿಕ ರವಿತೀರ್ಥವೆಂಬ 
ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದೊಂದು ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಮನುಜರು ತಮ್ಮ ಪಾತಕಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

೨. ರವಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನುಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು 
ಯಾವನು ನೋಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದೆಂಬುದನ್ನು 
ಮಹಾದೇವನೇ ನಿರ್ಣಯಿಸಿರುವನು, ಕೇಳು. 

೩. ಆತನಿಗೆ ಹದಿನಾರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆತನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಕುರುಡ. 
ನಾಗಲಿ, ಮೂಗನಾಗಲಿ, ಕಿವುಡನಾಗಲಿ, ಕುರೂಪಿಯಾಗಲಿ, ಕುನಖಿಯಾಗಲಿ 
ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. 

೪. ಈ ದೇವನನ್ನು ಆರು ತಿಂಗಳು ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೇವಿಸಿದವನೆ. 
ಕುಷ್ಕ, ತೊನ್ನು, ಕಜ್ಜಿಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಸಕಲರೋಗಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೫. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆ! ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಆ ದೇವಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ನಾನು ಕೇಳಿರುವಷ್ಟು ಹೇಳಲು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಕ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ತ್ರಿಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೯ಗಿಗಿ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯದ್ದಾನಂ ರನಿಮುದ್ದಿಶ್ಯ ದೀಯತೇ । 


ವಿಧಿನಾ ಸಾತ್ರನಿಪ್ರಾಯ ತಸ್ಯಾಂತೋ ನಾಸ್ತಿ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ W&M 
ಅಯನೇ ನಿಷುನೇ ಜೈನ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಗ್ರಹೇ ತಥಾ 1 

ರನಿತೀರ್ಥೆೇ ಪ್ರದತ್ತಾನಾಂ ದಾನಾನಾಂ ಫಲಮುತ್ತಮಂ 1೭H 
ಸಂಕ್ರಾಂತೌ ಯಾನಿ ದಾನಾನಿ ಹವ್ಯಕವ್ಯಾನಿ ಭಾರತ । 

ಅಪಾಮಿವ ಸಮುದ್ರಸ್ಯ ತೇಷಾನುಂತೋ ನೆ ಲಭ್ಯತೇ wen 
ಯೇನ ಯೇನ ಯದಾ ದತ್ತಂ ಯೇನ ಯೇನ ಯದಾ ಹುತಂ ! 

ತಸ್ಯ ತಸ್ಯ ತದಾ ಕಾಲೇ ಸವಿತಾ ಪ್ರತಿದಾಯಕಃ ॥೯॥ 
ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಾನಿ ತಾನ್ಯೇವ ದದಾತ್ಯರ್ಕಃ ಪುನಃ ಪುನಃ । 

ಶತಮಿಂದುಕ್ಸಯೇ ದಾನಂ ಸಹಸ್ರಂ ತು ದಿನಕ್ಟಯೇ # ೧೦॥ 
ಸಂಕ್ರಾಂತೌ ಶತಸಾಹಸ್ರಂ ವ್ಯತೀಪಾತೇ ತ್ವನಂತಕಂ H ೧h 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :... 
ರವಿತೀರ್ಥಂ ಕಥಂ ತಾತ ಪುಣ್ಯಾತ್ಪುಣ್ಯತರಂ ಸ್ಮೃತಂ । 
ವಿಸ್ತರೇಣ ಮಮಾಖ್ಯಾಹಿ ಶ್ರವಣೌ ಮಮ ಲಂಪಬೌ HO೨H 


೬. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಿಧಿವಿಹಿತರೀತಿಯಿಂದ ಸತ್ಪಾತ್ರನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ಸೂರ್ಯಪ್ರೀತಿಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ದಾನದ ಫಲಕ್ಕೆ ಅಂತವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೭. ಅಯನ ಪುಣ್ಯಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ವಿಷುವತ್ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ. ಚಂದ್ರ 
ಸೂರ್ಯರ ಗ್ರಹಣಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸೂರ್ಯತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ದಾನಗಳಿಗೆ 
ಉತ್ತಮ ಫಲವುಂಟು, 

೮೯. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಸಂಕ್ರಮಣದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ದಾನಗಳನ್ನೂ 
ಹವ್ಯಕವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವರೊ, ಅವುಗಳ ಫಲವು ಸಮುದ್ರೋದಕವಂತೆ 
ಅನಂತವಾಗಿರುವುದು. ಯಾವ ಯಾವ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರು ಯಾರು ದಾನ 
ಗಳನ್ನೂ ಹೋಮಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವರೊ, ಆಗಲೆಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ ಸೂರ್ಯನು 
ತಾನೇ ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ ಪ್ರತಿಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನಾಗಿರುವನು. 

೧೦-೧೧. ಆ ದೇವನು ಏಳು 'ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಆದೇ 
ಫಲಗಳನ್ನೇ ಕೊಡುತ್ತಿರುವನು. ಪ್ರಭಾತದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ದಾನವು ನೂರರಷ್ಟೂ, 
ಸಾಯಂಕಾಲದ ದಾನವು ಸಾವಿರದಷ್ಟೂ, ಸಂಕ್ರಮಣಕಾಲದ ದಾನವು ಲಕ 
ದಷ್ಟೂ, ವ್ಯತೀಪಾತದಿನದ ದಾನವು ಅನಂತವೂ ಆದ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುವು. 

೧೨. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹರ್ಷಿಯೆ! ಈ ರವಿತೀರ್ಥವು 
ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಪುಣ್ಯತಮವಾಯಿತು? ಇದನ್ನು ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳು. ಕೇಳಲು ನನ್ನ ಕಿವಿಗಳು ಆಶೆಗೊಂಡಿರುವುವು. 


೯೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ. 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ಶೃಣುಷ್ಟಾನಹಿತೋ ಭೂತ್ವಾ ಹ್ಯಾದಿತ್ಯೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ [ 


ಉತ್ತರೇ ನರ್ಮದಾಕೂಲೇ ಸರ್ವವ್ಯಾಧಿವಿನಾಶನಂ ॥ ೧೩೫ 
ಪುರಾ ಕೈತಯುಗಸ್ಯಾದೌ ಜಾಬಾಲಿರ್ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋಂ ಭವತ್‌ | 
ವಸಿಷ್ಠಾನ್ಸಯಸೆಂಭೂತೋ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಾಂರ್ಥಪಾರಗಃ ೫ ೧೪ ॥ 
ಪತಿವ್ರತಾ ಸಾಧುಶೀಲಾ ತಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾ ಮನೆಸ್ತಿನೀ ! 

ಯುತುಕಾಲೇ ತು ಸಾ ಗತ್ವಾ ಭರ್ತಾರಮಿಡಮಬ್ರವೀತ್‌ 1 ೧೫ 0 


ವರ್ತತೇ ಚುತುಕಾಲೋ ಮೇ ಭರ್ತಾರಂ ತ್ವ್ಯಾಮುಪಸ್ಥಿತಾ | 
ಭಜ ಮಾಂ ಪ್ರೀತಿಸಂಯುಕ್ತಃ ಪುತ್ರಕಾಮಾಂ ತು ಕಾಮಿನೀಂ 8 ೧೬8 
ಏವಮುಕ್ತೋ ದ್ವಿಜಃ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಿಯೇಂದ್ಯಾಂಹಂ ವ್ರತಾಸ್ವಿತಃ । 


ಗಚ್ಛೇದಾನೀಂ ವರಾರೋಹೇ ದಾಸ್ಯ ಯುತ್ವಂತರೇ ಪುನಃ ॥ O೭k 
ಪುನರ್ದಿತೀಯೇ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಖುತುಕಾಲೇ ಪ್ರ್ಯುಪಸ್ಥಿತಾ । 
ಪುನಃ ಸಾ ಛಂದಿತಾ ತೇನ ವ್ರತಸ್ಲೋದ್ಯೇತಿ ಭಾರತ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೩. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ನರ್ಮದೆಯ ಉತ್ತರ. 
ತೀರದಲ್ಲಿ ಸಕಲರೋಗನಿವಾರಕವಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವ ಆದಿತ್ಯೇಶ್ವರನೆಂಬ ತೀರ್ಥದ. 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು, 

೧೪. ಹಿಂದೆ ಕೃತಯುಗದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ವಸಿಷ್ಮಗೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದವನೂ, 
ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ತಾತ್ಸರ್ಯವನ್ನರಿತವನೂ ಆದ ಜಾಬಾಲಿಯೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನೊಬ್ಬಸಿದ್ದನು. 

೧೫. ಆತನ ಷತ್ಲಿಯು ಸತಿವ್ರತೆಯೂ, ಸಾಧುಚಾರಿತ್ರವುಳ್ಳವಳೂ, 
ಪತಿಯ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ನಡೆಯುವವಳೂ ಆಗಿದ್ದಳು. 

೧೬. ಒಮ್ಮೆ ಖುತುಕಾಲದ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆಕೆಯು 
ಪತಿಯ ಬಳಿಗೈದಿ ಇಂತೆಂದಳು. "" ಖುತುಕಾಲದಲ್ಲಿರುವ ನಾನು ಪತಿಯಾದ 
ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. 

೧೭. ಪುತ್ರಲಾಲಸೆಯುಳ್ಳವಳೂ, ಕಾಮಾತುರಳೂ ಆದ ನನ್ನೊಡಕೆ. 
ಸೇರು.” ಇಂತೆಂದ ಪತ್ನಿಗೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದನು. "" ಸ್ರಿಯಳೆ! ಇಂದು ನಾನು 
ಪ್ರತವೊಂದನ್ನು ಕೈಗೊಂಡಿರುವೆನು. 

೧೮, ಸುಂದರಿಯೆ! ಈಗ ಹೊರಡು. ಮತ್ತೊಂದು ಖುತುಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನ ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸುವೆನು.?”' ಎರಡನೆಯ. ಖುತುಕಾಲ್ತ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಆಕೆಯು ಆತನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಳು. 


ತ್ರಿಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೯೪೧೭ 


ಇತ್ಮಂ ನಾ ಬಹುಶಸ್ತೇನ ಛಂದಿತಾ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ । 


ನಿರಾಶಾ ಚಾಂಭವತ್ತತ್ರ ಭರ್ತಾರಂ ಪ್ರತಿ ಭಾಮಿನೀ ॥೧೯॥ 

ದುಃಖೇನ ಮಹತಾವಿಷ್ಣಾ ವಿಧಾಯಾಂನಶನಂ ಮೃತಾ । 

ತೇನ ಭೂ ಕ ತೇನ್ಸ ದ ಸಾಪೇನ ಸಹಸಾ ದ್ವಿಜಃ ॥೨೦॥ 

ಶೀರ್ಣಘ್ರಾಣಾಂಘಿಿರಭವತ್ತಪಃ ಸರ್ವಂ ನನಾಶ ಚ । 

ದೃ ಷ್ಟಾ ತ್ಮಾನಂ ಸ ಕುಷ್ಟೇನ ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸತ್ತಮಃ ॥ ೨೧ ॥ 

ನ ಪರಮಂ ಗತ್ವಾ ನರ್ಮದಾತಟಮಾಶ್ರಿತಃ । 

ಅಸೃಚ್ಛದ್ಧಾಸ್ಕರಂ ತೀರ್ಥಂ ದ್ವಿಜೇಭ್ಯೋ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಃ ॥ ೨೨॥ 

ಆರೋಗ್ಯ ೦ ಭಾಸ್ಕ ರಾದಿಚ್ಛೆ ದಿತಿ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಚೇತಸಿ । 

ಕುತಸ್ತದಾ ಸ್ಕರ ತೀರ್ಥಂ ಭೋದ್ವಿ ಕ ಕಥ್ಯ ತಾಂ ಮಮ ॥ ೨೩ ॥ 

ತಪಸ್ತೆ; ಪ್ಲ್ಯಾಮ್ಯಹಂ ಗತ್ವಾ ತಸ್ಮಿಂಸಿ ರ್ಥ ಸುಖಾ ॥ ೨೪ ॥ 
ದ್ವಿಜಾ ಟಾ 

ರೇವಾಯಾ ಉತ್ತರೇ ಕೂಲೇ ಆದಿತ್ಯೇಶ್ವರ ನಾಮತಃ । 

ವಿದ್ಯತೇ ಭಾಸ್ಕರಂ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವವ್ಯಾಧಿನಿನಾಶನಂ I ೨೫ ॥ 


೧೯. ಧರ್ಮನಂದನನೆ! ಆಗಲೂ ತಾನು ವ್ರತಸ್ಥನಾಗಿರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಆಕೆಯನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಅನೇಕವೇಳೆ ಆಕೆಯು ನಿರಾಕರಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ಳು. 

೨೦. ಆ ಪತಿವ್ರತೆಯು ಪತಿಯ ಸಂಗಮದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬರಾಶಾರ 
ಮಹತ್ತರವಾದ ದುಃಖದಿಂದ ತಾನೂ ಉಪವಾಸವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು ದೇಹ 
ತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 

೨೧. ಈ ಭ್ರೂಣಹತ್ಯೆ ಯ ಪಾತಕದಿಂದ ಆತನ ಮೂಗೂ, ಪಾದಗಳೂ 
ಕುಷ್ಕದಿಂದ ಕಳೆದುಹೋಗಿ ತಪಸ್ಸೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಯಿತು. 

೨೨-೨೩. ಆ ಬ್ರಾಹ ಹೋತ್ತ ಮನು ಕುಷ್ಠರೋಗದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ತನ್ನ 
ದೇಹವನ್ನು ನೋಡಿಕಬಂಡು ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ ನರ್ಮದಾತೀರ 
ವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಭಾಸ್ಕರನಿಂದ ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು ಬ ಬಯಸಟೇಕೆಂಬ ವೃದ್ಧ ವಾಕ್ಯ 
ವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಂದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಭಾಸ ರೆತೀರ್ಥ 
ವೆಲ್ಲಿರುವುಜಿಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 

೨೪. “ ಎಲ್ಪೆ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣರಿರಾ! ಆ ಭಾಸ್ಟರತೀರ್ಥವೆಲ್ಲಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು 
ನನಗೆ ಹೇಳಿರಿ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಾನು ಚಿತ್ರೈ ಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿ 
ಸುವೆನು.” 

೨೫. ದ್ವಿಜರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ""ರೇವಾನದಿಯ ಉತ್ತರ ತೀರದಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯೇ 
ಶ್ರರಥಿರುವನು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸರ್ವವ್ಯಾಧಿಪರಿಹಾರಕವಾದ ಭಾಸ್ಟರತೀರ್ಥವೂ 
ಇರುವುದು. 


೪೧೪ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ಯಾಹ್ಯವಿಚಾರೇಣ ಗಂತುಂ ಚೇಚ್ಛೆಕ್ಕತೇ ತ್ವಯಾ | 


ಏನಮುಕ್ತೋ ದ್ವಿಜೈರ್ವಿಪ್ರೋ ಗಂತುಂ ತತ್ರ ಪ್ರಚಕ್ರಮೇ ॥ ೨೬೪ 
ವ್ಯಾಧಿನಾ ಪರಿಭೂತಸ್ತು ಘೋರೇಣ ಪ್ರಾಣಹಾರಿಣಾ । 

ಯದಾ ಗಂತುಂನ ಶಕ್ತೋತಿ ತದಾ ತೇನ ವಿಚಿಂತಿತಂ ॥ ೨೭೪ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಹಿ ವಿದ್ಯತೇ ಭುವನತ್ರಯೇ । 

ಅಿಂಗಖಾತಃ ಕೃತೋ ನಿಪ್ರೈರ್ದೇನದೇವಸ್ಯ ಶೂಲಿನಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಸಮುದ್ರಃ ಶೋಷಿತೋ ವಿಪ್ರೈರ್ನಿಂಧ್ಯಶ್ವಾಪಿ ನಿವಾರಿತಃ । 

ಅಹನಮುಪ್ಯತ್ರ ಸಂಸ್ಕೃಸ್ತು ಹ್ಯಾನಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಭಾಸ್ಕರಂ ॥೨೯॥ 
ತಪೋಬಲೇನೆ ಮಹತಾ ಹ್ಯಾದಿತ್ಯೇಶ್ವರಸಂಜ್ಞಿತೆಂ I 

ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಮನಸಾ ಹ್ಯುಗ್ರೇ ತಪಸಿ ಸಂಸ್ಥಿತಃ ॥೩೦॥ 
ವಾಯುಭಕ್ಟೋ ನಿರಾಹಾರೋ ಗ್ರೀಷ್ಮೇ ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯಗಃ | 

ಶಿಶಿರೇ ತೋಯಮಧ್ಯಸ್ನೋ ವರ್ಷಾಸ್ಕಪ್ರಾವೃತಾಕೃತಿಃ 1 ೩೧ 





೨೬. ನಿನಗೆ ಹೋಗಲು ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದರೆ ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗು.'' 
ಇಂತೆಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೇಳಲು ಆ ಜಾಬಾಲಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲನು 
ವಾದನು. 

೨೭. ಆದರೆ ಭಯಂಕರವೂ, ಪ್ರಾಣಾಸಹಾರಕವೂ ಆದ ರೋಗದಿಂದ 
ಅಭಿಭೂತನಾದ ಆತನು ಹೋಗಲು ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದಿರಲು ಇಂತೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದನು. 

೨೮. ""ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೇ ಮಿಗಿಲಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದಲ್ಲವೆ. ವಿಪ್ರರು ಮಹಾದೇವನಾದ ತ್ರಿಶೂಲಿಗೂ ಲಿಂಗಪಾತ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದರು. 

೨೯. ಅವರಿಂದಲೇ ಸಮುದ್ರವು ಬತ್ತಿಹೋಯಿತು. ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತವು 
ತಡೆಗಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟತು. ನಾನೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಬರ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. 

೩೦. ಮಹತ್ತರವಾದ ತಪಸ್ಸಿನ ಬಲದಿಂದ ಆದಿತ್ಯೇಶ್ವರನೆಂಬ ದೇವನನ್ನು 
ತರುನೆನೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನುಮಾಡಿ ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಂತನು. 

೩೧. ವಾಯುವನ್ನೇ ಸೇವಿಸುತ್ತ ಆಹಾರಾದಿಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಗ್ರೀಷ್ಮ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಂಚಾಗ್ನಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಚಳಿಗಾಲದಲ್ಲಿ ಕಂಠದಫ್ಲೆವಾದ 
ಜಲದಲ್ಲಿಯೂ, ವರ್ಷರ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಬರಿಯ ಮೈಯಲ್ಲಿಯೂ ತಪಸ್ಸನ್ಮುಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದನು. 


ತ್ರಿಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋ9ಧ್ಮಾಯಃ ೯೧೫ 


ಸಾಗ್ರೇ ವರ್ಷಶತೇ ಪೂರ್ಣೀ ರವಿಸ್ತುಷ್ಟೋಬ್ರವೀದಿದಂ 1 ೩೨॥ 
ಸೂರ್ಯ ಉವಾಚ ೭ 


ವರಂ ವರಯ ಭದ್ರಂತೇ 80 ತೇ ಮನಸಿ ವಾಂಭಿತಂ | 
ಅದೇಯೆಮಪಿ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಬ್ರೂಹಿ ಮಾಂ ತ್ವಂ ಚಿರಂ ಕೃಥಾಃ 8೩೩೬ 


ಕಿಮಸಾಧ್ಯಂ ಹಿತೇ ವಿಪ್ರ ಇದಾನೀಂ ತಪಸಿ ಸ್ಥಿತಃ ॥ ೩೪ ॥ 
ಜಾಬಾಲಿರುವಾಚ :- 

ಯದಿ ತುಷ್ಟೋಸಿ ದೇವೇಶ ಯದಿ ದೇಯೋ ನರೋ ಮುಮ । 

ಮಮ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ದೇವೇಶ ಹ್ಯಾದಿತ್ಯೇಶ್ಚರದರ್ಶನೇ ॥ ಶಿ 1 

ಕೃತಾ ತಾಂ ಪಾರಿತುಂ ದೇನ ನ ಶಕ್ತೋ ವ್ಯಾಧಿನಾ ವೃತಃ । 

ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥೇಂತ್ರ ತಿಷ್ಕತ್ನಮಾದಿತ್ಯೇಶ್ಚರಮೂರ್ತಿಧೃಕ್‌ ॥ ೩೬ ॥ 

ಏನಮುಕ್ತೇ ತು ದೇವೇಶೋ ಬಹುರೂಪೋ ದಿವಾಕರಃ । 

ಉತ್ತರೇ 'ನರ್ಮವಾಕೂಲೇ ಕ್ಚೃಣಾದೇವ ವ್ಯದೃಶ್ಯತ "೩೭ 

ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ಭೂಪಾಲ ತದ. ತೀರ್ಥಂ ಪ್ರಚಕ್ಷತೇ 

ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸರ್ನದುಃಖನಿನಾತನಂ ॥೩೮॥ 





೩೨. ಇಂತು ಒಂದುನೊರು ವರ್ಷಗಳು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಕಳೆಯಲು 
ಸಂತುಷ್ಟ ನಾದ ಸೂರ್ಯನು ಆತನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

ಹೈ ಸೂರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: --ಅಯ್ಯಾ ನಿಪ್ರನೇ! ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ. 
ನಿನಗೆ ಶುಭವಾಗಲಿ. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ AES ನು? ಕೊಡಬಾ ರದ್ದನ್ನಿದರೂ 
ನಿನಗೆ ಕೊಡುವೆನು, ಹೇಳು. ನೀನು ಬಹಳಕಾಲ ತಪಸ ಸನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ. 

೩೪. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ! ನಿನಗೆ ಅಸ ಸಾಧ್ಯವಾದುದು ವನ ಈಗ ಏಕೆ 
ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವೆ? 

೩೫-೩೬. ಜಾಬಾಲಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೇವ ದೇವನೆ! ನೀನು 
ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ನನಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವೆಯಾದರೆ ಹೇಳುವೆನು. ಆದಿತ್ರೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಅಭಿಲಾಸೆಯಿರುವುದು. ವ್ಯಾಧಿಯಿಂದ ಪೀಡಿತ 
ನಾದ ನಾನು ಅದನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಲು ಅಶಕ್ತನಾಗಿರುವೆನು. ನೀನು 
ಆದಿತ್ಯೇಶ್ವರನ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಈ ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನೆಲಸು. 

೩೭-೩೮. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಂತೆನ್ನಲು ಅನೇಕ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಬಲ್ಲ ದೇವ 
ನಾದ ಸೂರ್ಯನು ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿಯೇ ನರ್ಮಜಿಯ ಉತ್ತರ ತೀರದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು. ಭೂಪಾಲಕನೆ! ಅಂದಿನಿಂದ ಅದನ್ನು ತೀರ್ಥವೆಂದು ಕರೆಯುವರು. 


ಅದು ಸಮಸ್ತಪಾತಕಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ ಸಕಲದುಃಖಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸು 
ವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 


೯೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಸ್ತು ಸಂವತ್ಸರಂ ಪೂರ್ಣಂ ನಿತ್ಯಮಾದಿತ್ಯವಾಸರೇ । 


ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪ ದಕ್ಷ ಣಾ ಸಪ್ತ ದತ್ತಾ ಪಶ್ಯತಿ ಭಾಸ್ಯ ರೆಂ 1೩೯॥ 
ಯತ್ತ ಲಂ ಲಭತೇ ತೇನ ತಚ್ಛ ಎಜುಷ್ವ ಸವಿದ | 

ಪ್ರ ಸುಪ್ತ ೦ ಮಂಡಲಾನೀಹ ಬೆಡ ಕುಷ್ಟ ನಿಚರ್ಜಿಕಾಃ u ೪೦॥ 
ನಕ್ಕ ೦ತಿ ಸತ್ತರಂ ರಾಜಂಸ್ಕೂ ಲರಾಶಿರಿವಾಂನಲೇ [ 

ಧನಪುತ್ರ ಕಲತ್ರಾ ಣಾಂ ಪೂರಯೇದ್ದ ತ್ಸರತ್ರ್ರಯಾತ್‌ ॥ ೪೧॥ 
ಯಸ್ತು ಶ್ರಾ ದಪ ಪ್ರು ದಸ್ಮ ತ್ರ ಹಿತ್ಯೂ ಸುದ್ದಿ ಕ್ಕ ಸಂಕ್ರ ಮೋ ಟ 

ತೃ ಸ್ಯಂತಿ ನಿತರೆಸ್ಸಸ ಸ್ಯ ಪತ್ತ ದೇವೋ ೬ ಹಿ "ಭಾಸ್ಟ್ರ ರು ॥ ೪೨॥ 
ಇತಿ "ತ ಕಥಿತಂ ; ಸರ್ವಮಾವಿತ್ಯೆ ಶ್ವ ರಮುತ್ತ. ಮಂ। 

ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ದಿವ್ಯಂ ಸರ್ವಕೆನೀಗವಿನಾಕನೆಂ ॥ ೪೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾ ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇವಾಖಂಡೇ 
4ಅದಿತ್ಯೇಶೈ [ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ $ವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ತ್ರಿ ಸಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೩೯-೪೧. ಒಂದು ಸಂವತ್ಸರವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಪ ಪ್ರತಿ ಭಾನುವಾರದಲ್ಲಿಯೂ 
ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನವನ್ನುಮಾಡಿ ಭಾಸ| ಸ್ಪರನನ್ನು ಹ ಏಳು ಪ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವವನು ಏಿಡೆಯುವ ಸತ್ತ ಅವನ್ನು ನಾನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 
ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಅವನ ಪ್ರಸುಪ್ತ ಡಿ , ಬೆದ್ರ, ಕುಷ್ಟ ಕಜ್ಜಿ ಮುಂತಾದ 
ಕರೋಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬೆಂಕಿಯಂಟದ ಹತ್ತಿ ಹು ರಾಶಿಯಂತೆ ಬೇಗ ನಾಶವಾಗುವುವು. 
ಮೂರು ವರ್ಷಗಳೊಳಗಾಗಿ ಆತನು ು ಐಶ್ವರ್ಯ, ಪುತ್ರ, ಪತ್ನಿಯರ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 


೪೨. ಸಂಕ್ರಮಣ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಪಿತ್ನ ಕೈಗಳನ್ನು ದೆ ಸಶಿಸಿ ಅಲ್ಲ ಶ್ರಾದ ಗಳನ್ನು 


"ಮಾಡಲು ಪಿತೃ ಗಳು ಸಂತೃಪ್ತರಾಗುವರು. ಸೂರ್ಯನು ಪಿತ ದೇವನೆ 

೪೩. Mo ನಿನಗೆ ಸರ್ಮೋತ್ಮಮವೂ, ಸರ್ವಪಾನಪರಿಹಾರಕವೂ, 
ದಿವ್ಯವೂ, ಸಕಲರೋಗವಿನಾಶಕವೂ ಆದೆ ಆದಿತ್ಯೇಶ್ವರತೀರ್ಥದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಷ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂಧನಮುಸಾಪುತಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
" ಆದಿತ್ಯ «ಶ್ರ ಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ )ನರ್ಣನ?'' ವೆಂಬ 
ನೂರೈ ವತ್ತ ನೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಂಗಿದುದು 


॥| ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಚತು8 ಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಧಾಯಃ 
ಕಲಕಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ನರ್ಮದಾದಕ್ಸಿಣೇ ಕೂಲೇ ತೀರ್ಥಂ ಕಲಕಲೇಶ್ವರಂ ! 


ವಿಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಸ್ವಯಂ ದೇನೇನ ನಿರ್ಮಿತಂ ॥೧॥ 
ಅಂಧಕಂ ಸಮರೇ ಹತ್ವಾ ದೇವದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ಸಹಿತೋ ದೇವಗಂಧರ್ವೈಃ ಕಿನ್ನರೈಶ್ಚ ನುಹೋರಗೈಃ ॥೨॥ 
ಶಂಖತೂರ್ಯನಿನಾದೈಶ್ಚ ಮೃದಂಗಪಣವಾದಿಭೀಃ । 
ನೀಣಾನೇಣುರವೈಶ್ಚಾಃ ನ್ಯೈಃ ಸ್ತುತಿಭಿಃ ವುಷ್ಕಲಾದಿಭಿಃ wan 


ಗಾಯಂತಿ ಸಾಮಾನಿ ಯಜೂಂಷಿ ಚಾನ್ಯೇ 

ಛಂದಾಂಸಿ ಚಾ ನ್ಯೇ ಖುಚಮುದ್ದಿರಂತಿ । 
ಸ್ತೋತ್ರೆರನೇಕೈರಪರೇ ಗೃಣಂತಿ 

ಮಹೇಶ್ವರಂ ತತ್ರ ಮಹಾನುಭಾವಾಃ 1೪॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕಲಕಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನರ್ಮಡೆಯ ದಕ್ಸಿಣತೀರದಲ್ಲಿ 
ಕಲಕಲೇಶ್ವ ರವೆಂಬ ತೀರ್ಥವೊಂದಿರುವುದು. ಮಹಾದೇವನಿಂದಲೇ ನಿರ್ಮಿತ 
ವಾದ ಈ 'ೀರ್ಥ ವು ಸಕಲಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರ ಖ್ಯಾ ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದು. 

೨. ಅಂಧಕಾಸುರನನ್ನು ಮಹಾಯುದ್ಧ ಪಿ ಸ ದೇವದೇವನಾದ 
ಮಹೇಶ್ವರನು ಜೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ, ಗಂಧರ್ವರಿಂದಲೂ, ಕೆನ್ನರರಿಂದಲೂ, 
ಮಹಾನಾಗರಿಂದಲೂ ಪರಿವಾರಿತನಾಗಿದ್ದನು. 

೩. ಶಂಖಗಳೂ, ತೂರ್ಯವಾದ್ಯಗಳೂ, ಫ್ರದಂಗ ಸಣವಗೂ, 
ವೇಣುನೀಣಾದಿವಾದ್ಯಗಳೂ, ಅಸಂಖ್ಯಾತಗಳಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳೂ ಕೋಲಾಹಲ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೪. ಕೆಲವರು ಸಾಮವೇದವನ್ನೂ, ಹೆಲವರು ಯಜುರ್ವೇದವನ್ನೂ. 
ಇತರರು ಖಗೆ ದದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನೂ ಗಟ್ಟ ಯಾಗಿ ಉಚ್ಚ ರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. ಇತರ 
ಮಹಾಭಾಗ್ಯ ತಾರೆಗಳು ಜುಂ ಸೋತ್ರ ಗಳಿಂದ ಮಹ ಇವೇವನನು 
ಹೊಗಳುತಿ ತ್ತಿದ್ದರು. 


೯ ೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಮಥಾನಾಂ ನಿನಾದೇನ ಕಲ್ಕಲೇನ ಚೆ ಬಂದಿನಾಂ । 


ಯಸ್ಮಾತ್ವತಿಷ್ಠಿ ತೆಂ ಲಿಂಗಂ ತಸ್ಮಾಜ್ಹಾತಂ ತದಾಖ್ಯಯಾ Hh ೫॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ವೀಕ್ಷೇತೃಲಕಲೇಶ್ವರಂ | 
ವಾಜಪೇಯಾತ್ಸರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸಲಭೇನ್ಮಾನವೋ ಭುವಿ ॥೬॥ 
ತೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ಪೂತಾತ್ಮಾ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಾದ್ದಿವಂ ವ್ರಜೇತ್‌ । 

ಆರೂಢಃ ಪರಮಂ ಯಾನಂ ಗೀಯಮಾನೋ ಪ್ಸರೋಗಣೈಃ Hen 
ಉಪಭುಜ್ಯ ಮಹಾಭೋಗಾನ್ಯಾಲೇನ ಮಹತಾ ತತಃ । 

ಮರ್ತ್ಯೃಲೋಕೇ ಮಹಾತ್ಮಾಃಸೌ ಜಾಯತೇ ವಿಮಲೇ ಕುಲೇ Hon 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಸುಭಗೋ ಲೋಕೇ ವೇದವೇದಾಂಗಪಾರಗಃ । 
ವ್ಯಾಧಿಶೋಕವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಜೀನೇಚ್ಞೆ ಶರದಾಂ ಶತಂ ॥೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
““ ಕಲಕಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ,ವರ್ಣನಂ**ನಾಮ 
ಚತುಃಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮನೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೫. ಪ್ರಮಥರ ಕೂಗಾಟದಿಂದಲೂ, ಸ್ತುತಿಸುವ ವಂದಿಮಾಗಧರ ಧನಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಕೊಡಿ ಪ್ರತಿಸ್ಮಿತವಾದ ಈ ಲಿಂಗವು ಕಲಕಲೇಶ್ವರನೆಂದೇ ಕರೆಯ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 

೬. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಾವ ಮಾನವನು ಕಲಕಲೇ 
ಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡುವನೊ, ಅವನು ವಾಜಪೇಯದ ಪುಣ್ಯಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಪುಣ್ಯ ನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೭. ಆ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಲು ದಿವ್ಯವಾದ 

ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಅಪ್ಸರೆಯರು ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವನು. 
೮. ಆ ಮಹಾತ್ಮನು ಬಹಳಕಾಲದವರೆಗೂ ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾಭೋಗಗಳನ್ನನು 
ುತ್ತಿದ್ದು ಆತರುವಾಯ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವನು. 
೯. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ, ಸೌಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೂ, ವೇದನೇದಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿಷ್ಣ್ಯಾತನೂ, ರೋಗಶೋಕಗಳಿಲ್ಲದವನೂ, ಆಗಿ ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಆಯುಷ್ಯ 
ವುಳ್ಳವನಾಗುವನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 

6,4 ಕಲಕಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ ?'ವೆಂಬ 
ನೂರೈವತ್ತನಾಲ್ಕ್ಯನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಜುದು 


ಷ್‌ 


ಬವಿಸ 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಪಂಚಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 
ಚಾಣಕ್ಯಸಿದ್ದಿ ಸ್ಪಾಪ್ತಿವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: -- 
ಅತಃ ಪರಂ ಪ್ರನಕ್ಸಾಮಿ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾದನುತ್ತಮಂ । 


ಉತ್ತರೇ ನರ್ಮದಾಕೂಲೇ ಶುಕ ತೀರ್ಥಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ॥೧॥ 
ತಸ್ಯ | ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಚಾನ್ಯಾನಿ ಪುಣ್ಯತ್ವಾ ಚ್ಛು ಭದರ್ಶನಾತ್‌ | 
ಪೃಥಿವ್ಯಾ ೦ Wes ತ ತಾರಿ ಷಸೋಡಶೀಂ "Sn 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :-- 

ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತತ್ವತಃ । 

ಭ್ರಾತೃಭಿಃ ಸಹಿತಃ ಸರ್ವೈೈಸ್ತಥಾಂನ್ಕೈರ್ದ್ವಿಜಸತ್ತಮೈಃ H ಷಿ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 

ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮಾಕರ್ಣಯ ನರೇಶ್ವರ । 

ಯಸ್ಯ ಸಂದರ್ಶನಾದೇನ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಪ್ರಲೀಯತೇ ॥೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಚಾಣಕ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ನರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:--ಯುಧಿಸ್ಕಿರನೆ! ಬಳಿಕ 
ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಉತ್ತರಕೂಲವಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವೆನಿಸಿದ ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು. 

೨. ಪ್ರಣ ವನ್ನು ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಾಗಲಿ ಶುಭವರ್ಶನವಲ್ಲಾಗಲಿ ಭೂಮ 
ಡಲದ ಸಮಸ್ತ. ತೀರ್ಥಗಳೂ ಈ ತೀರ್ಥದ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗಕ್ಕೂ 
ಸರಿದೂಗಲಾರವು. | 


೩. ಯುಧಿಸ್ಕಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ತಮ್ಮಂದಿರಿಂದಲೂ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ 
ತ್ರಮರಿಂದಲೂ ಸರಿವಾರಿತನಾದ ನಾನು ಆ ತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು 


ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಿಚ್ಛೆಸುತ್ತಿರುವೆನು. 

೪. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಶುಕ್ಲ ಫಹ 
ವುಂಟಾದ ಕ್ರಮವನ್ನು ಕೇಳು. ಆದನ್ನು ೨... ಬ್ರಹ್ಮ 
ಪಾತಕವೂ ನಾಶವಾಗುವುದು. 


ಇಂ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನರ್ಮದಾ ಸರಿತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶಿನೀ । 

ಯಚ್ಚ ಬಾಲ್ಯೇ ಕೃತಂ ಪಾಪಂ ದರ್ಶನಾದೇವ ನಶ್ಯತಿ nN 
ಮೋಕ್ಸದಾನಿ ನ ಸರ್ವತ್ರ ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥ ಮೃತೇ ನೃಪ । 

ಶುಕ್ಲೆತೀರ್ಥಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪುರಾಣೇ ಯಚ್ಛ್ರುತಂ ಮಯಾ ॥1೬॥ಏ 
ಸಮಾಗಮೇ ಮುನೀನಾಂ ತು ದೇವಾನಾಂ ಹಿ ತಥೈವ ಚ । 

ಕಥಿತಂ ದೇವದೇವೇನ ಶಿತಿಕೆಂಕೇನೆ ಭಾರತ । 

ಕೈಲಾಸೇ ಪರ್ವತಶ್ರೇಷ್ಟೇ ತತ್ತೇ ಸಂಕಥಯಾಮ್ಯಹಂ ॥೭॥ 
ಪುರಾ ಕೃತಯುಗಸ್ಕ್ಯಾದೌ ತೋಷಿತುಂ ಗಿರಿಜಾಪತಿಂ । 


f 
ತಸಶ್ಚಚಾರ ವಿಪುಲಂ ವಿಷ್ಣುರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಕಂ | 


ವಾಯುಭಕ್ಟೋ ನಿರಾಹಾರಃ ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ ॥೮॥ 
ತತಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸತಾಮಾಗಾದ್ದೇವದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತಸ್ತು ಸಹಸಾ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಾಧಿಪ ॥೯॥ 
ಕ್ರೋಶದ್ವಯಮಿದಂ ಚಕ್ರೇ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿ ಪ್ರವಾಯಕಂ 1 

ತಸ್ಮಿಂಸ್ಲೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಕಿಲ್ಪಿಷ್ಟೈಃ ॥೧೦॥ 


೫. ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವೂ, ಸಕಲಪಾತಕಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವುದೂ 
ಆದ ನರ್ಮದೆಯು ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾತಕಗಳನ್ನು 
ಕಳೆಯುವುದು. 

೬. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥವನ್ನುಳಿದ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಮೋಕ್ಟ್ರ 
ಪ್ರದಗಳಲ್ಲ. ಇದರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ನಾನು ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿರುವೆನು. 

೭. ಪರ್ವತೋತ್ತಮವಾದ ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ದೇವದೇವನಾದ ಶ್ರೀಕಂಠನು 
ದೇವತೆಗಳೂ ಮಹಾಮುನಿಗಳೂ ಸೇರಿದ್ದಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ನಿನಗೆ 
ತಿಳಿಸುವೆನು. 

೮. ಹಿಂದೆ ಕೃತಯುಗದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಳಿಸಲು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥದೆಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ವಾಯುಭಕ್ಬಕನೂ, 
ಉಪವಾಸಪರನೂ ಆಗಿ ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಅಪಾರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. 

೯. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಆಗ ಮಹಾದೇವನು ಆತನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸನಾಗಿ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಬಂದು ನೆಲಸಿದನು. 

೧೦. ಎರೆಡು ಕ್ರೋಶಗಳವರೆಗಿನ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಭೋಗಮೋಕ್ಷ ಪ್ರದ 
ವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಮಾನವನು ಸಮಸ್ತಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 


ಫಂ ಚಪರಚಾಶಡೆಧಿಕಕತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೯೨೧ 


ಸಂಗಾ ಕನಖಲೇ ಪುಣ್ಯಾ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರೇ ಸರಸ್ವತೀ । 
ಗ್ರಾಮೇ ವಾ ಯದಿ ವಾಂರಣ್ಯೇ ಪುಣ್ಯಾ ಸರ್ವತ್ರ ನರ್ಮದಾ ೫ ೧೧॥ 
ಸರ್ವೌಷಧೀನಾಮಶನಂ ಪ್ರಧಾನಂ 
ಸರ್ವೇಷು ಹೇಯೇಷು ಜಲಂ ಪ್ರಧಾನಂ । 
ನಿದ್ರಾ ಸುಖಾನಾಂ ಪ್ರಮದಾ ರತೀನಾಂ 


ಸರ್ವೇಷು ಗಾಶ್ರೇಷು ಶಿರಃ ಪ್ರಧಾನಂ ॥ ೧೨ ॥ 
ಸ್ನಾತಸ್ಯಾಂಪಿ ಯಥಾ ಪುಣ್ಯಂ ಲಲಾಟಂ ನೃಪಸತ್ತಮ । 
ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥಂ ತಥಾ ಪುಣ್ಯಂ ನರ್ಮದಾಯಾಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ॥ ೧೩ ॥ 
ಸರಿತಾಂ ಚ ಯಥಾ ಗಂಗಾ ದೇವತಾನಾಂ ಜನಾರ್ದನಃ ! 
ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥಂ ತಥಾ ಪುಣ್ಯಂ ನರ್ಮದಾಯಾಂ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಂ ॥ ೧೪॥ 
ಚೆತುಷ್ಪದಾನಾಂ ಸುರಭಿರ್ವರ್ಣಾನಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಯಥಾ । 
ಪ್ರಧಾನಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಾಂ ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥಂ ತಥಾನೃಪ ॥ ೧೫ ॥ 
ಗ್ರಹಾಣಾಂ ತು ಯಥಾದಿತ್ಯೋ ನಕ್ಟತ್ರಾಣಾಂ ಯಥಾ ಶಶೀ। 
ಶಿರೋ ವಾ ಸರ್ವಗಾತ್ರಾಣಾಂ ಧರ್ಮಾಣಾಂ ಸತ್ಯಮಿಷ್ಯತೇ ॥ ೧೬॥ 


೧೧. ಕನಖಲಕ್ಸೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯೂ, ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿಯೂ 
ಪುಣ್ಯಪ್ರದಗಳು. ನರ್ಮದೆಯಾದರೊ ಗ್ರಾಮಾರಣ್ಯಪ್ರದೇಶಗಳೆನ್ನಡೆ ಸರ್ವ 
ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶುಭಪ್ರದವು. 

೧೨. ಸಕಲೌಷಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಹಾರವೇ ಮುಖ್ಯವು. ಪಾನೀಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಜಲವೇ ಮುಖ್ಯವು. ಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆಯ ಸುಖವೂ, ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಸಂಗವೂ, 
ಅವೆಯವಗಳಲ್ಲಿ ತಲೆಯೂ ಪ್ರಧಾನಗಳು. 

೧೩. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನೆ! ಸರ್ವಾಂಗಸ್ಮಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಲ್ಲಿಯೂ 
ಲಲಾಟವು ಹೇಗೆ ವಿಶೇಷಪವಿತ್ರವೊ, ಹಾಗೆಯೇ ನರ್ಮದೆಯ ಆದ್ಯಂತದಲ್ಲಿ 
ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥವು ಸರ್ವೋತ್ತಮವು. | 

೧೪. ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯೂ, ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಹೇಗೆ 
ಪ್ರಮುಖರೊ, ಹಾಗೆಯೇ ನರ್ಮದಾನದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥವು ಎಲ್ಲದ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವು. 

೧೫. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಚತುಷ್ಟಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಮಥೇನುವೂ, ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ ಹೇಗೆ ಪ್ರಧಾನರೊ, ಹಾಗೆಯೇ ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಶುಕ್ಲ 
ತೀರ್ಥವೂ ಪ್ರಧಾನವು. 

೧೬-೧೭. ಗ್ರಹಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನೂ, ನಕ್ಬತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನೂ. ದೇಸ 


೯೪೨೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಥೈೈನ ಸಾರ್ಥ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥೆಮನುತ್ತಮಂ ? 
ದುರ್ವಿಜ್ಜೇಯೋ ಯಥಾ ಲೋಕೇ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಸನಾತನಃ 1 ೧೭8 
ಸುಸೂಕ್ರ್ಮತ್ವಾದನಿರ್ದೇಶ್ಯಃ ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥಂ ತಥಾ ನೃಪ ! 


ಮಂದಪ್ರಜ್ಞತ್ವಮಾಷನ್ನೋ ಮಹಾಮೋಹಸಮಸ್ಮಿತಃ ॥ ೧೮ 8 
ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥಂ ನ ಜಾನಾತಿ ನರ್ಮದಾತಟಿಸಂಸ್ಥಿತಂ | 

ಬಹುನಾಂತ್ರ ಕಿಮುಕ್ತೇನ ಧರ್ಮಸುತ್ರ ಪುನಃ ಪುನಃ Horr 
ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ಕಲ್ಮಷಕ್ರ್ರಯಾತ್‌ ॥ ೨೦ 
ಯೋತತ್ರ ದತ್ತೇ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಏಕಂ ರೇವಾಜಲಾಂಜಲಿಂ । 

ಕಲ್ಪ ಕೋಟಸಹಸ್ರಾಣಿ ಪಿತರಸ್ತೇನ ತರ್ಪಿತಾಃ ॥ ೨೧ ॥ 


ಏಕಃ ಪುತ್ರೋ ಧರಾಷೃಷ್ಠೇ ಸಿತ್ಯೊಣಾಮಾರ್ತಿನಾಶನಃ । 

ಚಾಣಕ್ಕೋ ನಾಮ ರಾಜಾಭೂಚ್ಚುಕ್ಸ ತೀರ್ಥಂ ಚ ವೇವ ಸಃ ॥ ೨೨ ೪ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :- 

ಕೋಂಸೌ ದ್ವಿಜನರಶ್ರೇಷ್ಠ ಚಾಣಕ್ಕ್ಯೋ ನಾನು ನಾಮತಃ । 

ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಯೋ ವೇತ್ತಾ ನಾಂಸ್ಯೋ ವೇತ್ತಾಹಿ ಕಶ್ಚನ ॥ ೨೩ ॥ 


ದಲ್ಲಿ ತರೆಯೂ, ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವೂ ಅನುತ್ತಮಗಳೆನಿಸಿರುವಂತೆ ಸಮಸ್ತ 
ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥವೇ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವೆಸಿಸಿರುವುದು. 

೧೮-೧೯. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಅನಾದಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ತಿಳಿಯಲಾರದವ 
ನಾಗಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಮನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅನಿರ್ದೇಶ್ಯಾನಾಗಿರುವಂತೆಯೇ ಈ ತೀರ್ಥವೂ 
ತಿಳಿಯೆಲಸದಳವಾಗಿರುವುದು. ಮಂದಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನೂ, ಸಂಸಾರದ ಮಹಾ 
ಮೋಹಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿದವನೂ ಆದ ಮಾನವನು ನರ್ಮದಾತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಶುಕ್ಲ 
ತೀರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರರು. | 

೨೦. ಧರ್ಮಪುತ್ರನೆ! ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಬಹುವಾಗಿ ಹೇಳುವುದರಿಂದೇನು? 
ಜನರ ಕಲ್ಮಷಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಮಹಾಸ್ರಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ಶುಕ್ಲ 
ತೀರ್ಥವು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುವುದು. 

೨೧-೨೨. ಯಾವನು ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ರೇವಾಜಲದಿಂದ 
ಒಂದು (ಜಲಾಂಜಲಿಯ) ತರ್ಪಣವನ್ನು ಕೊಡುವನೊ, ಅವನ ಪಿತೃಗಳು 
ಸಾವಿರಶೋಟ ಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೂ ತೃಪ್ತರಾಗಿರುವರು. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ಲ್ಯ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಕಳೆಯತಕ್ತ ಒಬ್ಬನೇ ಮಗನಿದ್ದನು. ಚಾಣಕ್ಯನೆಂಬ 
ಆ ಮಹಾರಾಜನು ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಬಲ್ಲವನು. 

೨೨. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಬೇರೆ 


ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದೆ ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಬಲ್ಲ ಆ ಚಾಣಕ್ಯನೆಂಬ ಮಹಾತ್ಮನಾರು? 


ಪಂಚಪಂಚಾಶದಧಿಕೆಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೯೨೩ 


ತೇನೋಸಾಯೇನ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ತೇನ ಜ್ಞಾತಂ ಧರಾತಲೇ । 
ತದಹಂಶೊ ಶ್ರೀತುಮಿಚ್ಛಾ ಮಿ ಪರಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಹಿಮೇ ॥ ೨೪ ॥ 
ಶ್ರೀ ಜಾ ಜಯ ತ ಹಾ 


ಫ್ಲಿಕುಪ್ರಭನೋ ರಾಜಾ ನಷ್ತಾ ಶುಜೊ ್ಲೀದನೆಸ್ಯ ಚ । 


hk e ಷು ರಾಜರ್ಹಿರ್ಬುಭುಜೇ ಪ ಥಿವೀಮಿಮಾಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ವಿಕ್ರಾಂತೋ ಮತಿಮಾಂಛೂರಃ ಸರ್ವಲೋಕೈರವಂಚಿತಃ ( 
ವಂಚತಃ ಸಹಸಾ ಧೂರ್ತವಾಯಸಾಭ್ಯಾಂ ನೃಪೋತ್ತಮಃ ॥ ೨೬ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ: 
ಕಥಂ ಸ ನಂಜಿತೋ ರಾಜಾ ವಾಯಸಾಭ್ಯಾಂ ಕುತೊಆಥವಾ । 


ಪುರಾ ಯೇನ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾತಂ ಧೀಗರ್ಭೇಣ ಮಹಾತ್ಮನಾ ॥ ೨೭ ॥ 
ನಜೀವೇ ವಂಚಿಶೋನ್ಯೇನ ಸ್ರಾಣಾಂಸ್ಕೈಕ್ಸೆ $6 ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಏತನ್ಮೇ ವದ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಪರಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಮಮ ॥ ೨೮ ॥ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ಆತಾ ನಂ ವಂಜಿತಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತದಾ ಸಂಗೃ ಹ್ಕ ವಾಯಸೌ । 
ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ತೀವ್ರ ೀಣ ದಂಡೇನ A ದನು ॥೨೯॥ 





೨೪. ಯಾವ ಉಪಾಯದಿಂದ ಅವನು ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಈ ತೀರ್ಥವು 
ಸರ್ವೋತ್ತಮವೆಂಬುದನ್ನರಿತನು? ಅದನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು. ನನಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಕುತೂಹಲವುಂಟಾಗಿರುವುದು. 

೨೫-೨೬. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇಕ್ಸ್ಟ್ರ್ವಾಶುವಂಶದಲಿ 
ಜನಿಸಿದ ಶುದ್ಧೊ (ದನನ ಮೊನ್ಮುಗನಾದ ಚಾಣಕ್ಯನೆಂಬ ಮಹಾರಾಜನು 
ರಾಜರ್ಹಿಯೆ ನಿಸಿ ಡ್ಯ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನಾಳುತ್ತಿದ್ದ ನು. ವಿಕ್ರಮಶೀಲನೂ, ಬುದಿ ಿ 
ಶಾಲಿಯೂ, ಶೂರನೂ, ಯಾರಿಂದಲೂ ವನಂಚಸೆಗೊಳಗಾಗದವನೂ ಆದ ಆತ 
ನೊಮ್ಮೆ ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ಧೂರ್ತಗಳಾದ ಎರಡು ಕಾಗೆಗಳಿಂದ ವಂಚಿತನಾದನು. 

೨೭. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಹಿಂದೆ ನೀನು ಮಹಾತ ತ್ಮನಾದ 
ಆ ರಾಜನು ಮಹಾಬುದ್ದಿಶಾಲಿಯೆಂದು ಹೇಳಿದೆಯಸೆ. ಅಂತಹವನು ವಾಯಸ 
ಗಳಿಂದ ಹೇಗೆ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ವಂಚಿತನಾದನು? 

೨೮. " ಅನ್ಯ ನಿಂದೆ ವಂಚಿತನಾದರೆ ಜೀವಿಸುವುದಿಲ್ಲ; ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 

ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಡುವೆನು > ಎಂದು ಅವನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಿ ವ್ರ ನಲ್ಲವೆ. 
ಸ ನನಗೆ ಹೇಳು. ಕೇಳಲು ಬಹಳ ಕುತೂಹಲವಾಗಿರುವುದು. 

೨೯. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ತಾನು ವಂಚಿತನಾದುದನ್ನು 
ತಿಳಿದು ರಾಜನು ಆ ವಾಯಸಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ತೀವ್ರವಾದ ದಂಡವನ್ನು ವಿಧಿಸಿ 
ಯಮನಗರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 


೪೨೪ ಶೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಾಯಸಾವೂಚತುಃ ೭... 
ಸುಂದೋಪಸುಂದಯೋಃ ಪುತ್ರಾವಾವಾಂ ಕಾಕತ್ವಮಾಗತೌ 1 
ಮಾವಧೀಸ್ಹ್ವಂ ಮಹಾಭಾಗ ಕಸ್ಮಿಂಶ್ಚಿತ್ಯಾರಣಾಂತರೇ 1೩೦೫8 
ತಾವಾವಾಂ ಕೃತಸಂಕಲ್ಬ್ಪ್‌ ತ್ವಯಾ ಕೋಹೇನ ಮಾನದ । 
ನಿರಸ್ತಾವನಿರಸ್ತೌ ವಾ ಯಾಸ್ಯಾವಃ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ ॥ ೩೧೪ 
ತದಾದೇಶಸ್ಯ ರಾಜೇಂದ್ರ ಕೃತ್ವಾ ವಾ ತವ ಮಹೆಫ್ರಿಯಂ | 
ಮುಕ್ತಶಾಪೌ ಭವಿಷ್ಕ್ಯಾವೋ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಚನಂ ತಥಾ ॥ ೩೨0 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಕಾಕನಚನಂ ಚಾಣಕ್ಕೋ ನೃಪಸತ್ತಮಃ । 
ನಾಂಹಂ ಜೀನೇ ವಿದಿತ್ವೈನಂ ವಂಚಿತಃ ಕೇನ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ ॥ ೩೩0 
ತಸ್ಮಾತ್ತೀರ್ಥಂ ವಿಜಾನೀತಂ ಯಮಸ್ಕ ಸದನೇ ದ್ವಿಜೌ । 
ಪ್ರೇಷಯಾನಿ೨ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತತ್ಯಥಯಿಷ್ಯಥಃ 1 ೩೪೪ 
ತೇನೈನ ಮುಕ್ತೌ ತೌ ಕಾಕೌ ಸ್ಪಕ್ಲೆಂದನನಿಭೂಷಿತೌ । 
ಶೀಘ್ರಗೌ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಯಮಸ್ಯ ಸದನಂ ಪ್ರತಿ 1 ೩೫ 0 


೩೦. ಕಾಗೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತನೆ:-- ಮಹಾತ್ಮನೆ! ನಾವು ಸುಂದೋಪ 
ಸುಂದರ ಪುತ್ರರು. ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದ ಕಾಗೆಯ ಜನ್ಮನನ್ನು ತಾಳಿರುವೆವು. 
ನಮ್ಮನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಡ. 

೩೧. ನಾವು ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ನೀನು ನಮ್ಮನ್ನು 
ತಿರಸ್ವರಿಸಿದರೂ, ತಿರಸ್ಕರಿಸದಿದ್ದರೂ ಪರಮಗತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುನೆವು. 

೩೨. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಆದುದರಿಂದ ನಮಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೊಡು. 
ನಿನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವಾದ ಕಾರ್ಯವೊಂದನ್ನು ಮಾಡಿ ನಮ್ಮ ಶಾಪಗಳನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವೆವು. ಬ್ರಹ್ಮನ ವಚನವಂತಿರುವುದು. 

೩೩. ಕಾಗೆಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಾಣಕ್ಯ ಮಹಾರಾಜನು ಹೇಳಿದನು. 
"" ಯಾವನಿಂದಲೂ ಹೇಗೂ ವಂಚನೆಗೊಳಗಾದ ಮೇಲೆ ನಾನು ಜೀವಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. 

೩೪. ಕಾಗೆಗಳಿರಾ! ಆದುದರಿಂದ ನೀವು ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ತೀರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿದು ಬನ್ನಿರಿ ಆದನ್ನು 
ಹೇಳಲು ಕಳುಹಿಸುವೆನು. ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು ಬಂದು ನನಗೆ ಹೇಳಿರಿ.” 

೩೫. ಇಂತೆಂದು ಆತನು ವೇಗಶಾಲಿಗಳಾದ ಆ ಕಾಗೆಗಳನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ 
ಮಾಡಿ ಪುಷ್ಟ ಗಂಧಾದಿಗಳಿಂದಲಂಕರಿಸಿ ಯಮಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ 
ಕೊಟ್ಟನು. | 


ಕಳುಶಿಸಿ 


ಪಂಚಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋ€ಧ್ಯಾಯಃ 


ರಾಜೋವಾಚ :-- 
ತತ್ರ ಧರ್ಮುಪುರಂ ಗತ್ವಾ ವಿಚರಂತಾವಿತಸ್ತತಃ । 


ಯದಿ ಪೃಚ್ಛತಿ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಯಮಃ ಸಂಯಮನೋ ಮಹಾನ್‌ ॥ ೩೬ ॥ 
ಕುತೋ ವಾಮಾಗತಂ ಬ್ರೂತಂ ಕೇನ ವಾ ಭೂಷಿತಾವುಭೌ । 


ಬ ಭಾರತೀ ತಸ್ಯ ಕಥನೀಯಾ ಹ್ಯಶಂಕಿತಂ ॥ ೩೭ ॥ 
ಶ್ಚ್ವಕಾಸಂಭವೋ ಜೂ ಚಾಣಕೊ ಕೋ ನಾಮ ಧಾರ್ಮಿಕಃ । 
ದ್ಕಾ ಸ್ರ ಚಟಕ ಮೃ ತಸ್ಯಾ ಸ್ಯ ತ ಕಾಜ ॥ ೩೮॥ 


ತಚು ವತ್ಸಾ ಹ ರಾಜ್ಞೊ € ಗತೌ ತೌ ಯಮಸಾದನಂ । 
ಕಿ ಕ್ರೀಡಿತಾ ಪ್ರಾಂಗಣೇ ತಸ್ಯ ಸ್ರ ಕ್ಟ ವ | 


ನಿರ್ಮಣ ತೌ ದೃ ಷ್ಟ ಪ ಷ್ಟೌ ಧೃಷ್ಟೌ ಚ ಚ ನಾಯಸೌ ॥ ೩೯ | 
ಯಮ ಉವಾಚ ಃ-- 

ಕುತಃ ಸ್ಥಾನಾತ್ಸಮಾಯಾತೌ ಕೇನ ವಾ ಭೂಸಿತಾನುಭೌ । 

ವೃತ್ತಂ ವೈ ಕಥ್ಯತಾಮೇತದ್ವಾಯಸಾವನಿಶಂಕಯಾ ॥೪೦॥ 





೩೬. ರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ನೀವು ಯಮಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ- 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರಿ. ಧರ್ಮತತ್ಸರನೂ, ನಿಯಾಮಕನೂ ಆದ ಯಮನು ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಹ 

೭. “ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಇಲ್ಲಿಗೇಕೆ ಬಂದಿರಿ? ಹೇಳಿರಿ. ಯಾರು ನಿಮನ್ನು 
ಚ ಜೂ! ಇಂತೆನ್ನುನ ಆತನಿಗೆ ನಿಸ್ಸಂಕೋಚವಾಗಿ ನಾನು ಹೇಳುವ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರಿ. 

೩೮. ಇಕ್ಸ್ಟ್ವಾಕುವಂಶದಲ್ಲಿ ಚಾಣಕ್ಯನೆಂಬ ಮಹಾಧರ್ಮಶೀಲನಾದ 
ರಾಜನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. ಆತನು ಸತ್ತ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ದಿನದ ಅನ್ನಾದಿಗಳಿಂದ 
ನಾವು ಸಂತೃಪ್ಪರಾಗಿರುವೆವು.” 

ರ೯. ಇಂತೆಂದ ರಾಜನ ಮಾತನ್ನಂಗೀಕರಿಸಿ ಆ ಕಾಗೆಗಳು ಸಂಯಮ 
ಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸ್ಪಕ್ಚಂದನಾದಿಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತ ಆತನ ಪ್ರಾಂಗಣದಲ್ಲಿ 
ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಯಮಧರ್ಮ ್ಮರಾಜನೂ ಧೈರ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದ ಆ ವಾಯಸ 
ಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರ ಶ್ರೈಮಾಡಿದನು. 

೪೦. ಯಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನೀವು ಯಾವ ಲೋಕದಿಂದ ಬಂದಿರಿ? 
ಯಾರು ನಿಮಗಿಂತು ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರು? ಎಲೈ ಕಾಗೆಗಳಿರಾ! ನಿಮ್ಮ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂಕೋಚವಿಲ್ಲದೆ ಹೇಳಿರಿ. 


ಕ್‌ ಶ್ರ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಾಕಾವೊಚತುಃ:- 


ಇಕ್ಸ್ಟ್ವಾಕುಸಂಭವೋ ರಾಜಾ ಚಾಣಕ್ಕೋ ನಾಮ ಧಾರ್ಮಿಳಃ । 
ದ್ವಾದಶಾಂಹೇ ಮೃತಸ್ಕಾಂಸ್ಯ ತರ್ಪಿತಾವಶನಾದಿಭಿಃ ॥ ೪೧॥ 
ತಯೋಸ್ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತದಾ ವೈನಸ್ವತೋ ಯಮಃ ಟ 

ಚಿತ್ರಗುಪ್ತಂ ಕೆಲಿಂ ಕಾಲಂ ವೀಕ್ಸ್ಯ ತಾವಿದಮಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೪೨ ॥ 
ಅಂಡಜಸ್ವೇದಜಾತೀನಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಸಚರಾಚರೇ । 

ನಿಹಿತಂ ಲೋಕಕರ್ತೂಣಾಂ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಮಮ ॥ VAN 
ಗತಃ ಕುತ್ರ ದುರಾಚಾರಶ್ಹಾಣಕ್ಕೋ ನಾಮತಸ್ತ್ಯಿಹೆ । 

ಅನ್ವಿಷ್ಯತಾಂ ಪುರಾಣೇಷು ತ್ವಿತಿಹಾಸೇಷು ಯಾ ಗತಿಃ ॥ ೪೪ ॥ 
ತತಸ್ತೈರ್ಥರ್ಮಪಾಲೈಸ್ತು ಧರ್ಮುರಾಜಪ್ರಚೋದಿತ್ಯೆಃ 

ನಿರೀಕ್ಷತಾ ಪುರಾಣೋಕ್ತಾ ಕರ್ಮಜಾ ಗತಿರಾಗತಿಃ ॥ ೪೫ ॥ 
ತತಃ ಸ್ರೋವಾಚ ವಚನಂ ಧರ್ಮೋ ಧರ್ಮಭೃತಾಂ ವರಃ । 

ಶೃಣ್ವತಾಂ ಧರ್ಮಪಾಲಾನಾಂ ಮೇಘಗೆಂಭೀರಯಾ ಗಿರಾ ॥ ೪೬ ॥ 





೪೧. ಕಾಗೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತವೆ:--ಇಕ್ಸ್ಟ್ಟಕುವಿನ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಚಾಣಕ್ಯ 
ನೆಂಬ ಧಾರ್ಮಿಕನಾದ ರಾಜನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. ಆತನು ಮೃತನಾದ ಹೆನ್ನೆರಡ 
ಸೆಯ ದಿನ ನಾವು ಅನ್ನಾದಿಗಳಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟರಾದೆವು. 

೪೨. ಅವುಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಮನು ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನನ್ನೂ, ಕಲಿ 
ಯನ್ನೂ ಕಾಲನನ್ನೂ ಕರೆದು ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡುವಂತೆ 
ಹೇಳಿದನು. 

೪೩.  ಚರಾಚರಾತ್ಮಕನಾವ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸಮಸ್ತ ಅಂಡಜ 
ಸ್ವೇದಜಾದಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ಲೋಕಪಾಲಕರಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರುವನು. 

ಭಲ, ಚಾಣಕ್ಯನೆಣಬ ಹೆಸರಿನ ಆ ಮರಾಚಾರಿಯು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು? 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇತಿಹಾಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ಗತಿಯೆಂಬುದನ್ನು 
ಹುಡುಕ ಹೇಳಿರಿ. 

೪೫. ಬಳಿಕ ಧರ್ಮಪಾಲಕರು ಯಮನಿಂದ ಜೋದಿತರಾಗಿ ಪುರಾಣ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿ ಯಾವ ಯಾವ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಯಾವ ಗತಿಗಳು ಲಭಿಸುವು 
ವೆಂಬುದನ್ನು ಹುಡುಕಿದರು. 

೪೬. ಅದರಂತೆ ಚಾಣಕ್ಯನು ಯಾವ ನರಕದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣದಿರಲು 
ಧರ್ಮಪಾಲಕರೆಲ್ಲರೂ ಕೇಳುತ್ತಿರಲು ಧರ್ಮಸಂಸ್ಥಾಪಕರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನಾದ 

ಮಧರ್ಮನು ಮೇಘಗರ್ಜಿತದಂತೆ ಗಂಭೀರವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಇಂತೆಂದನು. 


ಪಂಚಹಂಚಾಶದಧಿಕಶತತನೋ95 ಧ್ಯಾಯಃ ೯೨೭ 


ತುಕ್ಷ ತೀರ್ಥೇ ಮೃತಾನಾಂ ತು ನರ್ಮುದಾವಿಮಲೇ ಜಲೇ । 


ಅಂಡಜಸ್ವೇದಜಾತೀನಾಂ ನ ಗತಿರ್ಮಮ ಸನ್ನಿಧೌ ॥ ೪೭ ॥ 
ತಕ್ಕೀರ್ಥಂ ಧಾರ್ನ್ಮಿಕಂ ಲೋಕೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರೈಃ | 
ನಿರ್ಮಿತೆಂ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ 1 ೪೮೪ 


ಸಾಪೋಪಪಾತಕ್ಕೈರ್ಯುಕ್ತಾ ಯೇ ನರಾ ನರ್ಮುದಾಜಲೇ । 

ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥೇ ನ್ಳುತಾಃ ಶುದ್ಧಾ ನ ತೇ ಮದ್ದಿಷಯಾಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ ॥ ೪೯: 
ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ತು ನಚನಂ ತೌ ಕಾಕೌ ಯಮಭಾಷಿತೆಂ । 

ಆಗತೌ ಶೀಘ್ರಗೌ ಸಾರ್ಥ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಯೆಮಪುರಂ ಮಹತ್‌ u ೫೦" 
ಸೃಷ್ಟ್ವಾ ತೌ ಪ್ರಣತೌ ರಾಜ್ಞಾ ಯಥಾವೃತ್ತಂ ಯಥಾಶ್ರುತಂ । 
ಕಥಯಾಮಾಸತುಃ ಪಾರ್ಥ ದಾನವೌ ಕಾಕತಾಂ ಗತೌ 
ಅಸ್ಮಾತ್ಸ್ಮಾನಾದ್ಗತಾವಾವಾಂ ಯಮಸ್ಯ ಪುರಮುತ್ತಮಂ । 
ಪೃಥಿವ್ಯಾ ದಕ್ಸಿಣೇ ಭಾಗೇ ಹ್ಯತೀತ್ಯ ಬಹುಯೋಜನಂ ॥ ೫೨ । 


1೫೧೫ 





೪೭. ನರ್ಮದೆಯ ಶುಭ್ರನಾವ ಜಲದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥದಲ 
ಮೃತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಅಂಡಜಸ್ವೇದಜಗಳೆಂಬ ಕ್ರಿಮಿಕೇಟಿಗಳೂ ಕೂಡ ನನ್ನ 
ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬರಲಾರವು. 

೪೮. ಸಕಲ ಲೋಕದ ಜನರಿಗೂ ಹಿತವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆ 
ಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರು ಪರಮಭಕ್ತಿಯುಕ್ತರಾಗಿ ಧರ್ಮಭೂಯಿಷ್ಟ 
ವಾದ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿರುವರು. 

೪೯. ಮಹಾಪಾತಕ ಮತ್ತು ಉಪಪಾತಕಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೂ ಯಾವ 
ಮಾನವರು ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥದ ನರ್ಮದಾಜಲದಲ್ಲಿ ದೇಹತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡು 
ನರೊ, ಅವರು ಪರಿಶುದ್ಧರು. ಅವರಿಂದಿಗೂ ನನ್ನ ದಂಡಕ್ಕೆ ಅಧೀನರಾಗ 
ಲಾರರು.?' 

೫೦. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಇಂತೆಂದ ಯಮನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ವೇಗ 
ಶಾಲಿಗಳಾದ ಆ ಕಾಗೆಗಳು ಯಮನಗರವನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ದುವು. 

೫೧. ಯುಧಿಸ್ಮಿರನೆ! ರಾಜನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕಾಗೆಗಳ ರೂವನನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ್ದ ಆ ರಾಕ್ಷಸರು ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಾವು ನೋಡಿದುದನ್ನೂ ಕೇಳಿದ. 
ದನ್ನೂ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. 

೫೨. "" ಮಹಾರಾಜ! ನಾವು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಭೂನುಂಡಲದ ದ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಯೋಜನಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಯಮನ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಟವಾ 
.ರಾಜಭಭಾನಿಯನ್ನು ಸೇರಿದೆವು. 


[oR 


ತಶಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ಪುರಂ ಕೌಮಗಂ ದಿವ್ಯಂ ಸ್ಪರ್ಣಪ್ರಾಕಾರತೋರಣಂ 1 


ಅನೇಕಗೃಹಸಂಬಾಧಂ ಮುಣಿಕಾಂಚನಭೂಷಿತಂ ೪ ೫೩ 8 
ಚತುಷ್ಪಫೈಶ್ಚತ್ವರೈಶ್ಚ ಘಂಬಾಮಾರ್ಗೊೋಪಶೋಭಿತಂ । 
ಉದ್ಯಾನವನಸಂಛನ್ನಂ ಪದ್ಮಿನೀಖಂಡಮಂಡಿತಂ ॥ ೫೪ ॥ 
ಹಂಸಸಾರಸಸಂಘುಷ್ಟಂ ಹೋಕಲಾಕುಲಸೆಂಕುಲಂ ಟ 

ಸಿಂಹವ್ಯಾಫ್ರ ಗಜಾಕೀರ್ಣಮೃಕ್ಸವಾನರಸೇವಿತಂ ॥ ೫೫ ॥ 


ನರನಾರೀಸಮಾಕೀರ್ಣಂ ನಿತ್ಯೋತ್ಸವವಿಭೂಷಿತಂ | 
ಶಂಖದಂದುಭಿನಿರ್ಫೋಷೈರ್ವೀಣಾವೇಣುನಿನಾದಿತಂ ॥ 


ಯಮುಮಾರ್ಗೆೇಇಪಿ ವಿಹಿತಂ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಮಿವಾಂಪರಂ ॥ ೫೬॥ 
ಗತೌ ತತ್ರ ಪುನಶ್ಹಾಂನ್ಕೈರ್ಯಮದೂತೈರ್ಯಮಾಜ್ಞಯಾ I 
ವಿದಿತೌ ಪ್ರೇಷಿತೌ ತತ್ರ ಯತ್ರ ದೇವೋ ಜಗತ್ಪ್ರಭುಃ ॥ ೫೭ ॥ 


ಪ್ರಾಣಸ್ಯ ಭೀತ್ಯಾ ದೃಷ್ಟೋಃ ಸೌ ಸಿಂಹಾಸನಗತಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ಮಹಾಕಾಯೋ ಮಹಾಜಂಘೋ ಮಹಾಸ್ಕಂಥೋ ಮಹೋದರಃ ॥೫೮॥ 


೫೩. ಆ ಪುರವು ಸ್ವೇಚ್ಛಾಗಾಮಿಯೂ, ದಿವ್ಯವೂ, ಚಿನ್ನದ ಉಪ್ಪರಿಗೆ 
ಬಾಗಿಲ್ದಾಡಗಳುಳ್ಳ ದುದೂ, ಅನೇಕ ಗೃಹಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವೂ, ಚಿನ್ನ ನವರತ್ನ 
ಗಳಿಂದಲಂಕೃತವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೫೪. ಬೀದಿಗಳಿಂದಲೂ, ಚೌಕಗಳಿಂದಲೂ, ರಾಜಮಾರ್ಗಗಳಿಂದಲೂ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತ ಉದ್ಯಾನವನಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತವಾಗಿ ಕಮಲಸಮೂಹಗಳಿಂದ 
ರಂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. 

೫೫. ಹಂಸ ಸಾರಸಪಕ್ಷಿಗಳ ಗುಂಪುಗಳಿಂದಲೂ, ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಇಂಚರ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿಂಹ, ಹುಲಿ, ಆನೆಗಳಿಂದಲೂ, ಕರಡಿ, ಕಪಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಆ ದೇಶವು ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದಿತು. 

೫೬. ಪುರುಷರೂ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ತುಂಬಿದ್ದ ಆ ನಗರದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ಉತ್ಸವ 
ಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ಶಂಖಗಳು, ಭೇರಿಗಳು, ವೀಣೆ, ವೇಣು ಮುಂತಾದ 
ವಾದ್ಯಗಳು ಧ್ವನಿಗೈಯುತ್ತಿದ್ದುವು ಯಮಲೋಕದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ ನಿರ್ಮಿತ 
ವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವೆಂಬಂತೆ ಆ ನಗರವು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೫೭. ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಾವು ಹೋಗಲು ಯಮನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಯಮದೂತರು ನಮ್ಮನ್ನು ಕಂಡು ಲೋಕಪ್ರಭುವಾದ ಆತನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟರು. 

೫೮. ಭಯದಿಂದ ನಾವು ಆತನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ 
ಆ ಲೋಕಪಾಲಕನನ್ನು ಕಂಡೆವು. ಆತನು ದೀರ್ಫ್ಥದೇಹನೂ, ದೊಡ್ಡ ತೊಡೆ 


ಪಂಚಸಂಚಾಶದಭಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 3೯ 


ಮಹಾವಕ್ಕಾ ಮಹಾಬಾಹುರ್ಮುಹಾವಕ್ಟ್ರೇಕ್ಸಣೋ ಮಹಾನ್‌ । 


ಮೆಹಾಮಹಿಷಮಾರೂಢೋ ಮಹಾಮುಕುಟಭೂಷಿತಃ uF 
ತತ್ರಾನೈಶ್ತ ಕಲಿಃ ಕಾಲಶ್ಲಿತ್ರಗುಪ್ತೋ ಮಹಾಮತಿಃ । 

ಸಮಾಗತೌ ತದಾ ದೃಷ್ಟೌ ಮಧ್ಯೇ ಜ್ವಲಿತಸಾನಕೌ ॥೬೦॥ 
ಪುಣ್ಯಪಾಪಾನಿ ಜಂತೂನಾಂ ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತ್ಯರ್ಥಪಾರಗೌ । 

ನಿಚಾರಯಂತೌ ಸತತಂ ತಿಷ್ಕಾತೇ ತೌ ದಿವಾನಿಶಂ ॥೬೧॥ 
ತತೋ ಹ್ಯಾವಾಂ ಪ್ರಣಾಮಾಂತೇ ಯಮೇನ ಯಮಮೂರ್ತಿನಾ । 
ಪೃಷ್ಟಾವಾಗಮನೇ ಹೇತುಂ ತಮಬ್ರುನ ಶೃಣುಷ್ಯ ತತ್‌ ॥( ೬೨ ॥ 


ಉಜ್ಜ ಯಿನ್ಯಾಂ ಮಹೀಪಾಲಶ್ಲಾ ಐಕ್ಕೊಂಭೂತ್ರೆತಾಪೆವಾನ್‌ | 
ವ್ವಾದಶಾಂಹೇ ಮೃತಸ್ಯಾಸ್ಯ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಾಪ್ತ್‌ ಯಮಾಲಯಂ॥ ೬೩ ॥ 
ತತೋಂಸ್ಮಾಕಂ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಂಪಯಿತ್ಮಾ ಶಿರೋ ಯಮಃ । 
ಉವಾಚ ನಚನಂ ಸತ್ಯಂ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ಹಸನ್ನಿನ ॥ ೬೪॥ 


ಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ಆಗಲನಾದ ಭುಜಪ್ರದೇಶದವನೂ, ದೊಡ್ಡ ಹೊಟ್ಟೆಯ ವನೂ 
ಆಗಿದ್ದನು. 

೫೯. ವಿಶಾಲವಾದ ಎದೆಯುಳ್ಳ ವನೂ, ನಿಡುದೋಳಿನವನೂ, ದೊಡ್ಡ 
ಮುಖ, ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ, ದೊಡ್ಡ ಕೋಣವನ್ನೇರಿದವನೂ, 
ಉನ್ನತವಾದ ಕಿರೀಟವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 

೬೦. ಅಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಕಲಿಯೂ, ಕಾಲನ, ಬಹುಮತಿಗಳಾದ 
ಚಿತ್ರಗುಪ್ತರೂ ಇದ್ದರು. ನಾವು ಹೋಗಿ ಸಭಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ 
ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಶೇಜಸ್ವಿಗಳಾದ ಆ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತರನ್ನು ಕಂಡೆವು. 

೬೧. ಶ್ರುತಿಸ್ಥೃತಿಗಳ ತಾತ್ಸರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರಂಗತರಾಗಿದ್ದ ಅವರು 
ಸಕಲ ಜೀವರ ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುತ್ತ ಅಹೋರಾತ್ರಗಳಕ್ಲಿಯೂ 
ಕುಳಿತಿರುತ್ತಿದ್ದರು. 

೬೨. ಪ್ರಳೆಯಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಯಮನಿಗೆ ನಾವು ನಮಸ್ಕರಿಸಲು ಆತನು 
ನಾವು ಬಂದುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಆತನಿಗೆ ನಾವು ಕೊಟ್ಟಿ ಉತ್ತರ 
ವನ್ನು ಕೇಳು. 

೬೩. * ಉಜ್ಜಯಿನೀನಗರದಲ್ಲಿ ಮಹಾಪ್ರತಾಪಶಾಲಿಯಾದ ಚಾಣಕ್ಯ 
ನೆಂಬ ಮಹಾರಾಜನಿದ್ದನು. ಆತನು ಸತ್ತ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ದಿನದ ಶ್ರಾದ್ಧಾನ್ನ 
ವನ್ನು ತಿಂದು ನಾವು ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಪ್ತರಾದೆವು. 

೬೪. ನಮ್ಮ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಮನು ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತ 
ಸಭಾಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಮುಗುಳ್ನಗೆಯಿಂದ ಸತ್ಯವಾದ ಈ ಮಾತನ್ನಾಡಿದನು. 


೯೩೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಸ್ತಿ ತತ್ಯಾರಣಂ ಯೇನ ಚಾಣಕ್ಯಃ ಪಾಪಪೂರುಷಃ ! 

ನಾಯಾತೋ ಮಮ ಲೋಕೇ ತು ಸರ್ವಪಾಪಭಯಂಕರೇ 1೬೫0 
ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥೇ ಮೃತಾನಾಂ ತು ನರ್ಮದಾಯಾಂ ಪರಂ ಪದಂ । 
ಜಾಯತೇ ಸರ್ವಜಂತೊನಾಂ ನಾತ್ರ ಕಾಚಿದ್ದಿಚಾರಣಾ 1! ೬೬ ॥ 
ಅವಶಃ ಸ್ವವಶೋವಾಫಿ ಜಂತುಸ್ತತ್ಸೇತ್ರಮಂಡಲೇ | 

ಮೃತಃ ಸ ವೈನ ಸಂದೇಹೋ ರುದ್ರಸ್ಕ್ಯಾಂಃನುಚರೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೬೭ 0 
ತದ್ದ ಹ ತೆ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿರ್ಗತ್ಯ `ನಗರಾದ್ರ ಜಃ । 


ಪಶ್ಯ ಂತೌ ವಿವಿಧಾಂ ಯ ನರಕೇ ಪೂಮಾ 1 ೬೮8 
ತ್ರಿ ಂಶತ್ಕೊ ೀಟ್ಯೋ ಹಿ ಘೋರಾಣಾಂ ನರಕಾಣಾಂ ನೃಪೋತ್ತಮ ಟ 

ದ ಕಷ್ಟಾ ತ್‌ ಪರಾನಾರ್ತಿಂ ಗತೌ ತತ್ರ ಮಹಾಪಧಿ 1೬೩೯೪ 
ನರಕೋ ರೌರವಸ್ತತ್ರ ಮಹಾರೌರವ ಏವ ಚ । 

ಪೇಷಣಃ ಶೋಷಣಕ್ಚೈ ವ ಕಾಲಸೂತೊ ್ರೀಆಸ್ಪಿ ಭಂಜನಃ 8 ೭೦ಟ 
ತಾಮಿಸ್ರಶ್ನಾ » ಂಥತಾಮಿಸ್ತ ಕ್ತ ಫನಿಪೂತಿವಹಸ್ತ ಥಾ। 

ದೃಷ್ಯ ಸ ಶ್ಲಾಸ್ಯೊ € ಮಹಾಜಾ ಲಸ್ತ್ವತ್ರೈವ ವಿಷಭೋಜನಃ ॥೭೧॥ 


೬೫. ಮಹಾಪಾತಕೆಯಾದ ಆ ಚಾಣಕ್ಯನು ಸಕಲ ಪಾಪಿಗಳಿಗೂ 
ಭಯಂಕರವಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕಾರಣವುಂಟು. 

೬೬. ನರ್ಮದೆಯ ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ದೇಹತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಸಮಸ್ತ 
ಜೀವರಿಗೂ ಪರಮಪದವು ಲಭಿಸುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೬೭. ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿಯಾಗಲಿ, ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯಾಗಲಿ ಆ 
ಕ್ಷೇತ್ರದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮೃತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವ ಜೀವನು ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿಯೂ 
ರುದ್ರನ ಅನುಚರನಾಗುವನು. 

೬೮. ಧರ್ಮರಾಜನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾವು ಪಟ್ಟಣದಿಂದ 
ಹೊರಬಿದ್ದು ನರಕಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಪಿಗಳು ಅನುಭವಿಸುವ ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಾದ 
ಭಯಂಕರ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಬಂದೆವು. 

೬೯. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಇಂತಹ ಘೋರನರಕಗಳು ಮೂವತ್ತು ಕೋಟ 
ಗಳಿರುವುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಭಯದಿಂದ ಕಳವಳಗೊಂಡು ರಾಜಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ಹಿಡಿದೆವು. 

೭೦೨೭೨. ಅಲ್ಲಿ ರೌರವ, ಮಹಾರೌರವ, ಪೇಷಣ, ಶೋಷಣ, ಕಾಲ 
ಇತ್ರ, ಅಸ್ಥಿ ಭಂಜನ, ತಾಮಿಸ್ರ, ಆಂಧತಾಮಿಸ್ರ. ಕೃಮಿನಹ್ಕ ಪೂತಿವಹ, 
ಮಹಾಜ್ನಾಲ, ವಿಷಭೋಜನ, ದಂಶ, ಮಶಕ, ಯಮಳನಸರ್ವತಗಳು 


ಲ 


ಪಂಚಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೯4೧ 


ನರಕೌ ದಂಶಮಶಕೌ ತಥಾ ಯೆನುಲಪರ್ನ್ವತೌ । 


ಷೆದೀ ವೈತರಣೀ ದೃಷ್ಟಾ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶಿನೀ ॥೭೨ಗ 
ಶೀತಲಂ ಸಲಿಲಂ ಯತ್ರ ಪಿಬಂತಿ ಹೈನು ಶೋಪನಮುಂ । 

ತದೇವ ನೀರಂ ಪಾಪಾನಾಂ ಶೋಣಿತಂ ಪಹರಿನರ್ತತೇ ॥ ೭೩ ॥ 
ಅಸಿಪೆತ್ರವನಂ ಚಾಂನ್ಯದ್ಧೃಷ್ಟಾಂನ್ಯಾ ಮಹತೀ ಶಿಲಾ । 

ಅಗ್ನಿ ಪುಂಜನಿಭಾಕಾರಾ ವಿಶಾಲಾ ಶಾಲ್ಮಲೀ ಪರಾ ॥ ೭೪ ॥ 
ಇತ್ಯಾದಯಸ್ತಥೈವಾಂನ್ಯೇ ಶತಸಾಹಸ್ರಸಂಜ್ಞೆ ತಾಃ । 

ಘೋರಘೋರತರಾ ದೃಷ್ಟಾಃ ಕ್ಲಿಶ್ಯಂತೇ ಯತ್ರ ಮಾನವಾಃ ॥ ೭೫ ॥ 
ವಾಚಿಕೈರ್ಮಾನಸೈಃ ಪಾಪೈ ಕರ್ಮಜೈಶ್ಚ ಪೃಥಗ್ವಿಧೈಃ । 
ಅಹಂಕಾರಕೃತೈರ್ದೋಷೈರ್ಮಾಯಾನಚನಪೂರ್ವಕೈಃ ॥ ೭೬ ॥ 


ಪಿತಾ ಮಾತಾ ಗುರುರ್ಭ್ರ್ರಾತಾ ಅನಾಥಾ ನಿಕಲೇಂದ್ರಿಯಾಃ । 

ಭ್ರಮಂತಿ ನೋದ್ಹೃತಾ ಯೇಷಾಂ ಗಶಿಸ್ತೇಷಾಂ ಹಿ ರೌರವೇ 1 ೭೭॥ 
ತತ್ರ ತೇ ದ್ವಾವಶಾಬ್ದಾನಿ ಕ್ಸಪಿತ್ವಾ ರೌರವೇಧಮಾಃ । 

ಇಹ ಮಾನುಷ್ಯಕೇ ಲೋಕೇ ದೀನಾಂಧಾಶ್ಚ ಭವಂತಿ ತೇ ॥ ೭೮ ॥ 





ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಕಂಡೆವು. ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಕಳೆಯುವ ವೈತರಣೆ 
ಯೆಂಬ ನದಿಯನ್ನೂ ಕಂಡೆನು. 

೭೩. ಪುಣ್ಯವಂತರು ಅದರ ಶೀತಲಜಲವನ್ನು ಕುಡಿಯಲು ಅಮೃತಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನವಾಗಿರುವುದು. ಅದನ್ನೇ ಪಾನಿಗಳು ಕುಡಿದರೆ ರಕ್ತವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿ 
ಸುವುದು. 

೭೪-೭೫. ಆಸಿಪತ್ರವನವನ್ನು ಕಂಡೆವು. ಅಗ್ನಿಯ ರಾಶಿಯನ್ನು ಹೋಲುವ 
ವಿಶಾಲವಾದ ಶಿಲೆಯನ್ನೂ, ಮಹಾ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಶಾಲ್ಮಲಿಃವೃಕ್ಸವನ್ನೂ 
ನೋಡಿದೆವು. ಇವುಗಳನ್ನೂ, ಇನ್ನೂ ಲಕ್ಬಗಟ್ಟಲೆ ನರಕಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದೆವು. 
ಒಂದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಒಂದು ಭಯಂಕರಗಳಾಗಿರುವ ಆ ನಶಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಜನರು 
ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೭೬. ಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಬಹು 
ವಿಧಗಳಾದ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಅಹಂಕಾರದ ದೋಷದಿಂದಲೂ, ಸುಳ್ಳುಗಳನ್ನಾಡು 
ವುದರಿಂದಲೂ ಮಾಡುವರು. 

೭೭. ಯಾರಿಂದ ತಂದೆ, ತಾಯಿ, ಗುರು, ಸಹೋದರರು, ಅನಾಸರು, 
ಇಂದ್ರಿಯವಿಕಲರು ಮೊದಲಾದವರು ಸೋಷಿತರಾಗದೆ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವರೊ, 
ಅವರು ರೌರವನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವರು. 

೭೮. ಆ ನೀಚರು ರೌರವದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳು ದುಃಖಗಳನ್ನನು 
ಭವಿಸಿ ಪುನಃ ಮನುಷ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೀನರೂ ಅಂಧರೂ ಆಗಿ ಜನಿಸುವರು. 


೯೩೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇವಬ್ರಹ್ಮಸ _ಹರ್ತೂಣಾಂ ನರಾಣಾಂ ಸಾಪಕರ್ಮಣಾಂ ॥ 
ಮಹಾರೌರವಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಧ್ರುವಂ ವಾಸೋ ಯಮಾಲಯೇ ೪೭೯೫ 
ತತಃ ಕಾಲೇನೆ ಮಹತಾ ಪಾಷಾಃ ಪಾಪೇನ ವೇಷ್ಟಿತಾಃ | 

ಜಾಯಂತೇ ಕಂಟಕ್ಕೆರ್ಭನ್ನಾಃ ಕೋಶೇ ಮಾ ಕೋಷಕಾರಕಾಃ ॥ ೮೦॥0 
ಮೃಗಪಸ್ಸಿನಿಹಂಗಾನಾಂ ಘಾತಕಾ ಮಾಂಸಭಕ್ಸಕಾಃ । 


ಸೇಷಣಂ ನರಕಂ ಯಾಂತಿ ಶೋಷಣಂ ಜೀವಬಂಧನಾತ್‌ 1 ೮೧ 
ತತ್ರತ್ಯಾಂ ಯಾತನಾಂ ಘೋರಾಂ ಸಹಿತ್ವಾ ಶಾಸ್ತ್ರ ಜೋದಿತಾಂ | 

ಇಹ ಮಾನುಷ್ಯಶಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಂಗ್ವಂಧಬಧಿರಾ ನರಾಃ ॥ ೮೨ ೫ 
ಗವಾರ್ಥೆೇೇ ಜ್ರಾಹ್ಮಣಾರ್ಥೇ ಚ ಹ್ಯನೃತಂ ವದತಾಮಿಹ । 

ಪತನಂ ಜಾಯಶೇ ಪುಂಸಾಂ ನರಕೇ ಕಾಲಸೂತ್ರಕೇ ॥ ಲಷ್ಮಿ ॥ 
ತತ್ರತ್ಯಾ ಯಾತನಾ ಘೋರಾ ವಿಹಿತಾ ಶಾಸ ಕರ್ತೃಭಿಃ । 

ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸಮಾಗತಾ ಹೃತ್ರ ತೇ ಯಾಸ್ಯಂತ್ಯಂತ್ಯಜಾಂ ಗತಿಂ ॥ ೮೪ ॥ 
ಬಂಧಯಂತಿ ಚ ಯೇ ಜೀವಾಂಸ್ಕೃಕ್ತ್ವಾತ್ಮಕುಲಸಂತತಿಂ । 

ಪತಂತಿ ನಾಂತ್ರ ಸಂದೇಹೋ ನರಕೇ ತೇಂಸ್ಥಿಭಂಜನೇ ॥ ೮೫ ॥ 





೭೯. ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸ್ವತ್ತನ್ನು ಅಪಹಾರಮಾಡಿದ ಪಾಪಕರ್ಮಿಗಳಾದ 
ನರರಿಗೆ ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾರೌರವವೆಂಬ ನರಕವೇ ಶಾಶ್ವತವಾದ 
ವಾಸಸ್ಮಳವಾಗಿರುವುದು. 

೮೦. ಇಂತು ಮಹತ್ತರವಾದ ಪಾಸದಿಂದ ಲೇಪಿತರಾದ ಅವರು ಬಹು 
ಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಕಂಟಿಕಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನವಾದ ಡೇಹದವರೊ, ಆಥವ ಕೋಶಕಾರಕ 
ಗಳಾದ ಹುಳುಗಳಾಗಿಯೋ ಹುಟ್ಟುವರು. 

೮೧. ಮೃಗಗಳನ್ನೂ, ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನೂ, ವಿಹಂಗಗಳನ್ನೂ ಕೊಂದು ಅವುಗಳ 
ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಘಾತಕರು ಜೀವಹಿಂಸೆಯ ಫಲವಾಗಿ ಪೇಷಣವೆಂಬ 
ನರಕನನ್ನೂ, ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯುವವರು ಶೋಷಣವನ್ನೂ ಸೇರುವರು. 

೮೨. ಅಲ್ಲಿ ಅವರು ಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಜಿತವಾದ ಘೋರಯಾತನೆಯನ್ನನುಭವಿಸಿ 
ಇಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ತಾಳಿದರೆ ಕುಂಟಿಕೊ, ಕುರುಡಕೊ, ಕಿವುಡಕೊ 
ಆಗಿರುವರು. 

೮೩, ಗೋವುಗಳಿಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಓಂಸೆಯಾಗುವಪಂತೆ ಅನ್ನ ತವನು 
ಹೇಳುವ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಕಾಲಸೂತ್ರವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಪ 

೮೪. ಶಾಸ್ತ್ರಕರ್ತೃಗಳಿಂದ ವಿಹಿತಗಳಾದ ಮಹ 
ಅನುಭವಿಸಿದೆ ಮೇಲೆ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದು ಚಂಡಾಲರಾಗಿ ಜರಿ 

೮೫. ಜೀವಿಗಳನ್ನು ಬಂಧನದಲ್ಲಿಡುವವರು ತನ್ಮು ಕುಲವನ್ನೂ ಸಂತಾನ 


[ae 


J 


ಪಂಚಪಂಚಾಶದಧಿಕೆಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ರಾತ್ಗಿಷ್ಠಿ 


ತತ್ರ ವರ್ಷಶತಸ್ಕ್ಯಾಂತ ಇಹ ಮಾನುಷ್ಯತಾಂ ಗೆತಾಃ । 


ಸುಬ್ಬಾ ನಾಮನಕಾಃ ಪಾಪಾ ಜಾಯಂತೇ ದುಃಖಭಾಗಿನಃ ॥ ೮೬ ॥ 
ಯೇ ತ್ಯಜಂತಿ ಸ್ವಕಾಂ ಭಾರ್ಯಾಂ ಮೂಢಾಃ ಪಂಡಿತಮಾನಿನಃ । 
ಶೇ ಯಾಂತಿ ನರಕಂ ಘೋರಂ ತಾಮಿಸ್ರಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1 ೮೭॥ 


ತತ್ರ ವರ್ಷಶತಸ್ಯಾಂತೇ ಇಹಮಾನುಷ್ಯತಾಂ ಗತಾಃ । 
ಮೆಶ್ಚರ್ಮಾಣೋ ದುರ್ಭಗಾಶ್ಚ ಜಾಯಂತೇ ಮಾನವಾ ಹಿತೇ ॥ ೮೮ ॥ 
ಮಾನಕೂಟಿಂ ತುಲಾಕೂಟಂ ಕೂಟಕಂ ತು ವದಂತಿ ಯೇ 


ನರಕೇ ತೇಂಂಧತಾಮಿಸ್ರೇ ಪ್ರಪಚ್ಯಂತೇ ನರಾಧಮಾಃ (೮೯॥ 
ಶತಸಾಹಸ್ರಿಕಂ ಕಾಲಮುಷಿತ್ಯಾ ತತ್ರ ತೇ ನರಾಃ । 

ಇಹ ಶತ್ರುಗೃಹೇ ತ್ವಂಧಾ ಭ್ರಮಂತೇ ದೀನಮೂರ್ತಯಃ W FON 
ಪಿತೃದೇವ ದ್ವಿಜೇಭ್ಯೋಂನ್ನಮದತ್ವಾ ಯೇಂತ್ರ ಭುಂಜತೇ । 

ನರಕೇ ಕೃನಿಭಕ್ಸ್ಯೇ ತೇ ಪತಂತಿ ಸ್ವಾತ್ಮಪೋಷಕಾಃ ॥೯೧॥ಏ 





ವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅಸ್ಥಿಭಂಜನವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದರಕ್ಷಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೮೬. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದುನೂರು ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದಮೇಲೆ ಮನುಷ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಜನಿಸಿ ಗೂನು ಬೆನ್ಸಿನವರೂ, ಕುಳ್ಳರೂ, ಪಾಹಿಗಳೂ. ಮಃಖಭಾಗಿಗಳೂ 
ಆಗಿರುವರು. 

೮೭, ಯಾರು ಮೂಢರಾದರೂ ಪಂಡಿಶರೆಂಬ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ತಮ್ಮ 
ಪತ್ಲಿಯರನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡುವರೊ, ಅವರು ತಾಮಿಸ್ರವೆಂಬ ಭಯಂಕರ ನರಕಕ್ಕ 
ಹೋಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೮೮. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದುನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಯಾತನೆಗಳನ್ನನುಭವಿಸಿ 
ಆ ಮನುಜರು ಚರ್ಮರೋಗದವರೂ, ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವಂತರೂ ಆಗಿ ಜನಿಸುವರು. 

೮೯. ಅಳತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ತೂಕದಲ್ಲಿಯೂ ಮೋಸಗೊಳಿಸುವ ವರ್ತಕರೂ, 
ಸುಳ್ಳುಸಾಕ್ಸ್ಯ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವವರೂ ಆದ ನೀಚ ಮಾನವರು ಅಂಧತಾಮಿಸ್ರ 
ವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಸಂಕಟಪಡುವರು. 

೯೦. ಆ ಜನರು ಅಲ್ಲಿ ಒಂದುಲಕ್ಸ್ಮ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ವಾಸಮಾಡಿ ಶತ್ರುಗಳ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುರುಡರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದೀನರೂಪದಿಂದ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೯೧. ಪಿತೃಗಳಿಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಅನ್ನ ವಸ್ನಿಡದೆ 
ತಮ್ಮ ಪೋಷಣೆಗಾಗಿಯೇ ಯಾರು ಇಲ್ಲಿ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, 
ಅವರು ಕೃಮಿಭಕ್ಸ್ಯನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವರು. 


೪೭೪ ತ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಪ್ರಸೂತಿಕಾಲೇ ಹಿ ಕೃಮಿಭುಕ್ತಶ್ವೆ ಸವ್ರಣಃ ! 


ಜಾಯತೇಂಶುಚಿಗಂಧೋಂತ್ರ ಪೆರಭಾಗ್ಯೋಪಜೀವಕಃ 1 ೯೨೫ 
ಸ್ವಕರ್ಮವಿಚ್ಯುತಾಃ ಪಾಪಾ ವರ್ಣಾಶ್ರಮವಿವರ್ಜಿತಾಃ | 
ನರಕೇ ಪೂಯಸಂಪೂರ್ಣೆ ಕ್ಲಶ್ಯಂತೇ ಹೈಯುತಂ ಸಮಾಃ ॥ ೯೩. ॥ 


ಪೂರ್ಣೇ ತತ್ರ ತತಃ ಕಾಲೇ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಾನುಷ್ಯಕಂ ಭವಂ ॥ 
ಉದ್ದೇಜನೀಯಾ ಭೂತಾನಾಂ ಜಾಯಂತೇ ವ್ಯಾಧಿಭಿರ್ವತಾಃ ! ೯೪೫ 
ಅಗ್ನಿದೋ ಗರದಕ್ವೆನ ಲೋಭಮೋಹಾಸ್ವಿತೋ ನರಃ । 


ನರಕೇ ನಿಷಸಂಪೂರ್ಣೇ ನಿಮಜ್ಜತಿ ದುರಾತ್ಮವಾನ್‌ 1 ೯೫೪% 
ತತ್ರ ವರ್ಷಶತಾತ್ಕಾಲಾದುನ್ಮಜ್ಜನಮವಸ್ಥಿತಃ । 

ಭುನಿ ಮಾನುಷತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಕೃಷಣೋ ಜಾಯತೇ ಪುನಃ ॥ ೯೬೫8 
ಸಾದುಕೋಪಾನಹೌ ಛತ್ರಂ ಶಯ್ಯಾಂ ಪ್ರಾವರಣಾನಿ ಚೆ! 

ಅದತ್ವಾ ದಂಶಮಶಕೈೈರ್ಭಕ್ಸ್ಯ್ಯಂತೇ ಜನ್ಮಸಪ್ತತಿಂ ॥ ೯೪೭ ॥ 
ಪಿತುರ್ದ್ರವ್ಯಾಂಪಹರ್ತಾರಸ್ತಾಡನಕ್ರೋಶನೇ ರತಾಃ । 

ಪೀಡನಂ ಕ್ರಿಯತೇ ತೇಷಾಂ ಯತ್ರ ತೌ ಯುಗ್ಮಪರ್ವತೌ ॥ ೯೮ ॥ 





೯೨. ಬಳಿಕ ಜನನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಮಿಗಳಿಂದ ಭಕ್ಷಿತರಾಗಿ ಶರೀರದ ವ್ರಣಗ 
ಳಿಂದ ದುರ್ಗಂಧವು ಹೊರಡುತ್ತಿರಲು ಪರದ್ರವ್ಯವನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರು. 

೯೩. ತಮ್ಮ ಕರ್ಮದಿಂದ ಭ್ರಷ್ಟರಾದವರೂ, ವರ್ಣಾಶ್ರಮಗಳನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿದವರೂ ಅಮೇಧೆ ಪೂರಿತವಾದ ನರಕದಲ್ಲಿ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು 
ಬಿದ್ದಿ ರುವರು. | 

೯೪. ಆ ಕಾಲವು ಕಳೆಯಲು ಮನುಷ್ಯರಾಗಿ ಹುಟ್ಟ ನಾನಾವ್ಯಾಧಿಗಳಿಂದ 
ಪೀಡಿತರಾಗಿ ಸಕಲರಿಗೂ ಉದ್ವೇಗವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 

೯೫. ಲೋಭದಿಂದಲೂ, ಮೋಹದಿಂದಲೂ ಅಗ್ವಿಯನ್ನೂ ವಿಷವನ್ನೂ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ದುರಾತ್ಮನು ವಿಷಭರಿತವಾದ ನರಕದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರ.ವನು. 

೯೬. ಅಲ್ಲಿ ನೂರು ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮನುಷ್ಯ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದು ಪುನಃ ದೀನನಾಗಿ ಬದುಕುವನು. 

೯೭. ಹಾವುಗೆಗಳನ್ನೂ, ಪಾದರಕ್ಷೆಗಳನ್ನೂ, ಭತ್ರಿಯನ್ನೂ ಹಾಸಿಗೆ 
ಹೊದಿಕೆಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡದಿರುವ ಮನುಷ್ಯರು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳವರೆಗೂ ಕ್ರಿಮಿ 
ಕೇಟಿಗಳಿಂದ ಸಂಕಟಿಸಡುವನು. 

೯೮. ತೆಂಡೆಯ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅವರನ್ನು ಹೊಡೆದು 
ಬಯ್ಯುವ ಮಕ್ಕಳು ಯಮಳ ಪರ್ವತಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಅವುಗಳ ಘರ್ಷಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೊಂದಿರುವರು. 


ಪಂಚೆಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೯೩೫ 


ಯಾ ಸಾ ವೈತರಣೀ ಘೋರಾ ನದೀ ರಕ್ತ ಪ್ರವಾಹಿನೀ । 


ಪಿಬಂತಿ ರುಧಿರಂ ತತ್ರ ಯೇಂಭಿಯಾಂತಿ ರಜಸ್ವಲಾಂ ॥೯೯॥ 
ಅಸಿಪತ್ರವನೇ ಘೋರೇ ಪೀಡ್ಯಂತೇ ಪಾಪಕಾರಿಣಃ । 

ಪರಪೀಡಾಕರಾ ನಿತ್ಯಂ ಯೇ ನರೋಂಂತ್ಯಜಗಾಮಿನಃ H ೧೦೦ ॥ 
ಗುರುದಾರರತಾನಾಂ ತು ಮಹಾಪಾತಕಿನಾಮಪಿ । 

ಶಿಲಾಃವಗೂಪನಂ ತೇಷಾಂ ಜಾಯತೇ ಜನ್ಮ ಸಪ್ತತಿಂ H ೧೦೧ ॥ 
'ಜ್ವಲಂತೀಮಾಯಸೀಂ ಘೋರಾಂ ಬಹುಕಂಟಿಕ ಸಂವೃತಾಂ | 
ತಾಲ್ಮಲೀಂ ತೇ ನಗೂಪಂತಿ ಪರದಾರರತಾ ಹಿ ಯೇ H ೧೦೨ ॥ 
ಪರಸ್ಯ ಯೋಷಿತಂ ಹೃತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಪನುಪಹೃ ತ್ಯ ಚ। 

ಅರಣ್ಯೇ ನಿರ್ಜಲೇ ದೇಶೇ ಸ ಭಷೇತ್ಯೂ ರರಾಕ್ಸ ಸಃ ॥ ೧೦೩ ॥ 
ದೇವಸ್ಯ ೦ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ವಂ ಚ ಲೋಭೇ ಫವಾಹಕೇಚ್ಞ ಯಃ । 

ಸ ಪಾಪಾತ್ಮಾ ಟೆ ಲೋಕೇ ಗ ಫ್ರೊ ಚೈ ಷೈ €ನ ಜೀವತಿ ॥ ೧೦೪ ॥ 


೯೯. ಯಾರು ರಜಸ್ವಲೆಯ ಸಹವಾಸವನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, ಅವರು 
ಭಯಂಕರವಾದ ರಕ್ತದ ಪ್ರವಾಹವೆನಿಸುವ ವೈತರಣಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಆ ರಕ್ತ 
ವನ್ನು ಕುಡಿಯುವರು. 

೧೦೦. ಪಾಸಕರ್ಮನಿರತರೂ. ಪರಹಿಂಸಾಪರರೂ, ಚಂಡಾಲರೊಡ 
ಗೂಡುವವರೂ ಆದ ನರರು ಯಾವಾಗಲೂ ಘೋರವಾದ ಅಸಿಪತ್ರವನವೆಂಬ 
ನರಕದಲ್ಲಿ ನರಳುವರು. 

೧೦೧. ಗುರುಸ್ತ್ರೀಗಮನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ. ಮಹಾ ಪಾತಕಿಗಳು ಸಹ 
ಏಳು ಜನ್ಮಗಳವರೆಗೂ ತಪ್ಪಶಿಲಾವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಆಲಿಂಗನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾ 
ಗುವುದು. 

೧೦೨. ಪರಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಂಪಟರಾದವರು ಉರಿಯುತ್ತಿರುವುದೂ, 
ಭಯಂಕರವೂ, ಮುಳ್ಳುಗಳಿಂದ ವಸವ ಆದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಪ್ರತಿಮೆ 
ಯನ್ನು ತಬ್ಬಿ ಕೊಳ್ಳು ವರು. 

೧೦೩. ಸರಸಿ, ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಧನವನ್ನೂ ಅಪಹರಿಸಿದವನು 
ನೀರಿಲ್ಲದ ಬೆಂಗಾ ಸೆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕ್ರೂರರಾಕ್ಸಸನಾಗಿ ಸಂಕಟಗೊಳ್ಳು 
ವನು. 

೧೦೪. ಯಾವ ಪಾಹಿಯು ಲೋಭದಿಂದ ದೇವಸ್ವನನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 


ತ್ತನ್ನೂ ಹ ಅವನು ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಹದ್ದು ಗಳ ಉಚ್ಛಿಷ್ಟ 
ವ ತಿಂದು ಬದುಕಬೇಕು. 


೯೩೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏವಮಾದೀನಸಿ ಪಾಪಾನಿ ಭುಂಜಂತೇ ಯಮಶಾಸನಾತ್‌ । 

ಯೇಷಾಂ ತು ದರ್ಶನಾದೇವ ಶ್ರವಣಾಜ್ಞಾಯತೇ ಭಯಂ 8 ೧೦೫೪ 
ತಥಾ ದಾನಫಲಂ ಚಾಂನ್ಯೇ ಭುಂಜಾನಾ ಯೆಮಮಂದಿರೇ ! 

ದೃಷ್ಟಾಃ ಶ್ರುತಂ ಕಥಯತಾಂ ದೂತಾನಾಂ ಚೆ ಯೆಮಾಜ್ಞಯಾ॥ ೧೦೬ ॥ 
ರಫ್ಸೈರನ್ಯೇ ಗಜೈರನ್ಯೇ ಕೇಚಿದ್ವಾಜಿಭಿರಾವೃತಾಃ | 

ದೃಷ್ಟಾಸ್ತತ್ರ ಮಹಾಭಾಗ ತಪಃ ಸಂಚೆಯಸಂಸ್ಥಿತಾಃ ॥ ೧೦೭ 8 
ಗೋದಾತಾ ಸ್ಪರ್ಣದಾತಾ ಚ ಭೂಮಿರತ್ಸಪ್ರದಾನರಾಃ | 

ಶಯ್ಯಾಂ ಶನಗೃಹಾದೀನಾಂ ಸ ಲೋಕಃ ಕಾನುದೋ ನೃಣಾಂ ॥ ೧೦೮ ॥ 
ಅನ್ನಂ ಪಾನೀಯಸಹಿತಂ ದದತೇ ಯೇಂತ್ರ ಮಾನವಾಃ । 


ತತ್ರ ತೃಪ್ತಾಃ ಸುಸಂತುಷ್ಟಾಃ ಕ್ರೀಡಂತೇ ಯಮಸಾದನೇ ॥ ೧೦೯ ॥ 
ಅತ್ರ ಯದ್ದೀಯತೇ ದಾನಮಪಿ ವಾಲಾಗ್ರಮಾತ್ರಕಂ | 
ತದಕ್ಸಯಫಲಂ ಸರ್ವಂ ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥೇ ನೃಪೋತ್ತಮ ॥ ೧೧೦ ॥ 





೧೦೫. ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಪಾಪಿಗಳು ಯಮನ 
ಶಾಸನದಿಂದ ಅನುಭವಿಸುವರು. ಅವುಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಕೇಳು 
ವುದರಿಂದಲೂ ಮಹಾ ಭಯವುಂಟಾಗುವುದು. 

೧೦೬. ಹಾಗೆಯೇ ಯಮನ ಅಜ್ಞೆಯಿಂದ ದೂತರು ಜೀವರೆಸಗಿದ ದಾನ 
ಗಳ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಹೇಳುತ್ತಿರಲು ಅಲ್ಲಿ ಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿರು 
ವವರನ್ನೂ ಕಂಡಿವು. 

೧೦೭. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಕೆಲವರು ರಥಗಳಿಂದಲೂ, ಕೆಲವರು ಗಜ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಹಲವರು ಕುದುರೆಗಳಿಂದಲೂ ಪರಿವೃತರಾಗಿ ತಪಸ್ಸಿನ ಆರ್ಜನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವುದನ್ನೂ ಕಂಡೆವು. 

೧೦೮. ಗೋವುಗಳನ್ನೂ, ಚಿನ್ನವನ್ನೂ, ಭೂಮಿಯನ್ನೂ, ನವರತ್ವ 
ಗಳನ್ನೂ, ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನೂ, ಆನ್ಸವನ್ನೂ, ಮನೆಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟ ಮಾನವರಿಗೆ 
ಆ ಲೋಕವು ಬೇಡಿದ ಭೋಗಗಳನ್ಸೀಯುವುದು. 

೧೦೯. ಯಾವ ಮಾನವರು ಅನ್ನೋದಕಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡುವರೊ, 
ಅವರು ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂತೃ್ರನ್ತರೂ, ಸಂತೋಷಭರಿತರೂ ಆಗಿ ಕ್ರೀಡಿಸು 
ತ್ರಿರುವರು. 

೧೧೦. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಾಲದ ಕೂದಲಿನ ನೂರ 
ನೆಯ ಭಾಗದಷ್ಟು ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಅಜೆಲ್ಲವೂ ಅಕ್ಟಯಫಲಪ್ರದವಾಗು 
ವುದು. 


ಪಂಚಸಂಚಾಶದಧಿಕಶತತನೋಕಧಾ. ಯ: 5೩೭ 


ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಯಜದ್ಚೃಷ್ಟಂ ಯಚ್ಚ ವೈ ಶ್ರುತಂ 


ಕುರುಷ್ಟ ಯದಭಿಪ್ರೇತಂ ಯದಿ ಶಕ್ನೋಷಿ ಮುಚ್ಕತಾಂ ॥ ೧೧೧॥ 
ತಯೋಸ್ತದ್ಧಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚಾಣಕ್ಕೋ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಃ । 
ವಿಸರ್ಜಯಾಮಾಸ ಖಗಾವಭಿನಂದ್ಯ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೧೧೨ ॥ 
ತಾಭ್ಯಾಂ ಗತಾಭ್ಯಾಂ ಸರ್ವಸ್ವಂ ದತ್ಕಾ ವಿಪ್ರೇಷು ಭಾರತ । 
ಕಾಮಕ್ರೋಧೌ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಜಗಾಮಾಂಮರಪರ್ವತಂ ॥ ೧೧೩, ॥ 
ತತ್ರ ಬಭ್ಬೋಡುಪಂ ಗಾಢಂ ಕೃಷ್ಣರಜ್ಜಾಃ ನೆಲಂಬಿತಂ । 

ಪ್ಲನಮಾನೋ ಜಗಾಮಾಶು ಧ್ಯಾಯನ್ಸೇವಂ ಜನಾರ್ದನಂ ॥ ೧೧೪ ॥ 


ಆರೋಗ್ಯಂ ಭಾಸ್ಕರಾದಿಚ್ಛೇದ್ದನಂ ವೈ ಜಾತನೇದಸಃ । 
ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಜ್ಞಾ ನವಿನಾಶಾನಾನ್ಮೋಕ್ಸಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಕೇಶವಾತ್‌ ॥೧೧೫॥ 
ನೀಲಂ ರಕ್ತಂ ತದಭವನ್ಮೇಚಕಂ ಯದ್ದಿ ಸೂತ್ರಕಂ । 
ಲ ಆಂ) 
ಶುದ್ಧಸ್ಫಟಕಸಂಕಾಶಂ ದೃಷ್ಟಾ ರಬ್ದುಂ ಮಹಾಮತಿಃ । 
ಆಪ್ಲ್ಲತ್ಯ ನಿಮಲೇ ತೋಯೇ ಗತೋಸೌ ವೈಷ್ಣವಂ ಪದಂ ॥ ೧೧೬॥ 


೧೧೧. ಇಂತು ನಾವು ನೋಡಿದುದನ್ನೂ, ಕೇಳಿದುದನ್ನೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವೆವು. ನಿನ್ನ ಮನನಿದ ಂತೆ ನಡೆ. ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದರೆ ಮೋಕ್ಬವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸು. 

೧೧೨. ಆ ಕಾಗೆಗಳ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತುಷ್ಟಮಾನಸನಾದ 
ಚಾಣಕ್ಯನು ಅವುಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ ಬೀಳುಗೊಟ್ಟನು. 

೧೧೩. ಧರ್ಮನಂದನನೆ! ಅವು ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಚಾಣಕ್ಯನು ತನ್ನ 
ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿ, ಕಾಮಕ್ರೋಧಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಅಮ'ರಪರ್ವತವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

೧೧೪. ಅಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣದ ಹಗ್ಗದಿಂದ ದೃಢವಾದ ದೋಣಿಯೊಂದನ್ನು 
ಕಟ್ಟ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ತೇಲಿಕೊಂಡು 
ಹೊರಟನು. 

೧೧೫. ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಆರೋಗ್ಯವನ್ನೂ , ಆಗ್ಟಿಯಿಂದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ 
ಬೇಡಬೇಕು. ಮಹೇಶ್ವರೆಥಿಂದ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ, ಕೇಶವನಿಂದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ 
ಮನುಜನು ಪಡೆಯುವನು. 

೧೧೬. ಕ್ರಮವಾಗಿ ದೋಣಿಗೆ ಕಟ್ಟದ್ದ ಕಟಸೂತ್ರವು ನೀಲಿಯ ಒಣ್ಣವೂ, 
ಕೆಂಪುಬಣ್ಣವೂ ಆಗಿ ಕಡೆಗೆ ಶುದ್ಧವಾದ ಸ್ಪಟಕವನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ಆ ಪ್ರಾಜ್ಞನು ಕಂಡನು. ಅಲ್ಲ ಶುದ್ಧವಾದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕ 
ವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 


ಕೌಲ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗಾಯಂತಿ ಯದ್ಮೇದವಿದಃ ಪುರಾಣಂ 
ನಾರಾಯಣಂ ಶಾಶ್ವತಮಚ್ಛುತಾಪ್ವಯಂ i 
ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸತಂ ರಾಜಸುತೋ ಮಹಾತ್ಮಾ 


ನಿ್ಸಿಷ್ಯ ದೇಹಂ ಶುಭಶುಕ್ಲತೀರ್ಥೆೇ H ೧೧೭ ॥ 
ಏಷಾತೇ ಕಥಿತಾ ರಾಜನ್‌ ಸಿದ್ದಿಶ್ಚಾಣಕ್ಕಭೂಭೃತಃ | 
ತೆಥಾನ್ಯತ್ತವ ನಕ್ಸ್ಬ್ಯಾಮಿ ಶೃಣುಷ್ಟೈಕಾಗ್ರ ಮಾನಸಃ ॥ ೧೧೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
46 ಚಾಣಕ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ವರ್ಣನಂ?? 
ನಾಮ ಪಂಚಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯ್ಕಾಯಃ 


೧೧೭. ವೇದಜ್ಞರು ಯಾವ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಅನಾದಿಯಂದೂ, 
ಅನಂತನೆಂದೂ, ನಾಶರಹಿತನೆಂದೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿರುವರೊ, ಆತನನ್ನು 
ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಚಾಣಕ್ಯನು ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ದೇಹತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪಡೆದನು. 

೧೧೮. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಇಂತು ಚಾಣಕ್ಯನೆಂಬ ಮಹಾರಾಜನು ಸಿದ್ದಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದುದನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ಮುಂದೆ ಮತ್ತೊಂದು ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು. ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ರದಿಂದ ಕೇಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಪಿ ಸ್ಥ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
[ಕ ಾಇಣಕೃಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರಾಪ್ತಿವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ನೂರೈವತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ 1 
ಅಥ ಷಟ್‌ ಪಂಚಾಶದಧಿಕೆಶತತನೋಧ್ಯಾಯಕಿ 
ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಪಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ನಾಸ್ತಿ ಲೋಕೇಷು ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಯೆನ್ನರೇಶ್ವರ । 


ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥೇನ ಸದೃಶಮುಪಮಾನೇನ ಗೀಯತೇ ॥೧॥ 
ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥಂ ಮಹಾತೀರ್ಥಂ ನರ್ಮದಾಂಯಾಂ ವ್ಯಯೇಸ್ಸಿತಂ | 
ಪ್ರಾಗುದಕ್ಟ್ರನಣೇ ದೇಶೇ ಮುನಿಸಂಘನಿಷೇನಿತಂ ॥ ೨॥ 
ನೈಶಾಖೇ ಚ ತಥಾ ಮಾಸಿ ಕೃಷ್ಣಸಳ್ಸೇ ಚತುರ್ವಶೀ। 
ಕೈಲಾಸಾದುಮಯಾಸಾರ್ಧಂ ಸ್ವಯಮಾಯಾತಿ ಶಂಕರಃ nak 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನಸಮಯೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪಶ್ಯತ್ಯಾತ್ಮಾನಮಾತ್ಮನಾ | 
ಬ್ರಹ್ಮವಿಸ್ಟಿಂದ್ರಸಹಿತಃ ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥೇ ಸಮಾಹಿತಃ 1೪॥ 
ಕಾರ್ತಿಕ್ಯಾಂ ತು ನಿಶೇಷೇಣ ವೈಶಾಖ್ಯಾಂ ಚ ನರೋತ್ತಮ । 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣು ಮಹಾದೇವಾನ್‌ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪಶ್ಯತಿ ತದ್ದಿ ನೇ ॥ ೫ ॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಶು ಕ್ಲತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಮನುಜೇಂದ್ರನೆ! ಭೂಮಂಡಲ. 
ದಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಮನಾದುದಾಗಲಿ, ಅದರ ಉಪಮಾನದಿಂದ 
ಸ್ಲುತ್ಯವಾದುದಾಗಲಿ ಎನಿಸಿದ ತೀರ್ಥವು ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. 

೨. ನರ್ಮದಾನದಿಯು ಪೂರ್ಮೋತ್ತರಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸುವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿರುವ ಈ ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥವೆಂಬ ಮಹಾತೀರ್ಥವು ಮುನಿ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ 
ಸೇವಿತವಾಗಿರುವುದು. 

೩. ವೈ ಶಾಖಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಸದ ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿ“ 
ಸಮೇತನಾಗಿ ಮಹಾದೇವನು ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವನು. 

೪. ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಂದ್ರರೊಡಗೂಡಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಸಮಯಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಮಾಹಿತಚಿತ್ಮದಿಂದೆ 
ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ನಿಜಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವನು. 

೫. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆ! ಕಾರ್ತಿಕ, ವೈಶಾಖ ಮಾಸಗಳ ಹುಣ್ಣಿಮೆಗಳ 
ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಶ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನೂ ನೋಡುವನು. 


ತಾ ಶ್ರ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇವರಾಜಃ ಸುರೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ವಾಯುಮಾರ್ಗೆವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ | 


ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಸೇ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಸ್ನಾತ್ಪಾ ಪಶ್ಯತಿ ಶಂಕರಂ ॥೬॥ 
ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸರಸೋ ಯಕ್ಸಾಃ ಸಿದ್ಧ ವಿದ್ಯಾ ಧರೋರಗಾಃ । 

ತದ್ದಿನೇ ತೇಲಿ ದೇವೇಶಂ ದೃ ಷ್ಟ್ರ್ಯಾ EER ಕಲ್ಪಿಷಂ !೭॥ 
ಅರ್ಧಯೋಜ ನವಿಸ್ತಾರಂ ತದರ್ಧೆನಕೈ ವ ಜಾತಂ | 

ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯ ೦ ಬಕಾ ಸಳದ ue 
ಯತ್ರ ಸ್ಸ ತೈಃ ಪ ದೃಶ್ಯಂತೇ ನಿಕ್ಸ್ಟಾಗ್ರಾ ಣೆ ನರೋತ್ತ ಮ್ಳ 8 1 

ತತ್ರ ಸ್ಲಿ ತಾ 'ಮಪಾಸಾಪೈೆ ಮು ಂತೇ ಪೂರ್ವಸಂಜಿಕೆ ಕ uF 
ಸಾಪೋಷಸಾತಕ್ಕೆ ರ್ಯುಕ್ತೊ « ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ । 
ಉಪಾರ್ಜಿತಾ ವಿನಶ್ಯೆ ಆತೆ ಭ್ರೂ ಣಹೆತ್ಯಾ ಈ ದಸ್ಕ್ರಜಾ ॥ ೧೦॥ 
ಯಸ್ಮಾತ್ತತ್ರೈನ ದೇನೇಶ ಉಮಯಾ ಇಹ ತಿಷ್ಮತಿ । 

ವೈಶಾಖ್ಯಾಂ ಚ ವಿಶೇಷೇಣ ಕೈಲಾಸಾದೇತಿ ಶಂಕರಃ ॥ ೧೧॥ 





೬. ಆ ಮಾಸಗಳ ಬಹುಳ ಚತುರ್ದಶಿಗಳಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಇಂದ್ರನು 
ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನುಮಾಡಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಮಹೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಮಾಡುವನು. 

೭. ಗಂಧರ್ವರೂ, ಅಪ್ಸರರೂ, ಯಕ್ಷರೂ, ಸಿದ್ಧರೂ, ವಿದ್ಯಾ ಧರರೂ, 
ನಾಗರೂ ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಜೀಕೆ Pres ತಮ್ಮ ಪಾತಕಗಳನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳು ವರು. 

೮. ಅರ್ಧಯೋಜ ನದ ಉದ್ದವೂ, ಅದರ ಅರ್ಧದಷ್ಟು ಅಗಲವೂ ಇರುವ 
ಈ ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥ ಪ್ರದೇಶವು ಮಹಾಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶಕವೂ 
ಆಗಿರುವುದು. 

೯. ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಮಾನವ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗಿನ ವೃ ಕ್ಸಾಗ್ರ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡುವರೊ, ಆ ಪ್ರ ಶೀಶ್ಗಳಳ್ಳರುವವರೂ ಸಹ ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಸಂಚಿತ 
ಗಳಾದ ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವ 

೧೦. ಪಾಷ, ಉಪಪಾತಕಗಳಿಂದ ಸ ಡೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಸ್ನಾನದಿಂದ 
ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗುವನು. ಅತ್ಯಂತ ದುಸ್ಕಜನೆನಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯೂ ಇಲ್ಲಿ 
ನಾಶವಾಗುವುದು. 

೧೧. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ನೆಲಸಿರು 
ವನು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಕೈಲಾಸದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಖರುವನು. 


ಸಟ್‌ಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಧ್ಲಾಯಃ ೯೪೧ 


ತೇನ ತೀರ್ಥಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ | 


ಕಥಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪೂರ್ವಂ ಮಯಾ ತನ ತಥಾ ನೃಪ ॥ ೧೨॥ 
ರಜಕೇನ ಯಥಾ ಧೌತಂ ವಸ್ತ್ರಂ ಭವತಿ ನಿರ್ಮಲಂ! 
ತಥಾ ತತ್ರ ವಪುಃ ಸ್ನಾಸಂ ಪುರುಷಸ್ಯ ಭವೇಚ್ಛುಚಿ ॥ ೧೩ ॥ 


ಪೂರ್ವೇ ವಯಸಿ ಪಾಪಾನಿ ಕೃತ್ವಾ ಪುಷ್ಪಾನಿ ಮಾನವಃ । 
ಅಹೋರಾತ್ರೋಷಿತೋ ಭೂತ್ವಾ ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥೇ ನ್ಯಸೋಹತಿ ॥ ೧೪॥ 
ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥೇ ಮಹಾರಾಜ ರಾಕಾಂ ರೇವಾಜಲಾಂಜಲಿಂ । 


ಕಲ್ಪಕೋಟಸಹಸ್ಪಾಣಿ ದತ್ಕಾ ಸ್ಯುಃ ಪಿತರಃ ಶಿನಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ನೆ ಮಾತಾನ ಪಿತಾ ಬಂದುಃ ಪತನಂ ನರಕಾರ್ಣವೇ। 
ಉದ್ಧ್ಭರಂತಿ ಯಥಾಪುಜ್ಯಂ ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥೇ ನರೇಶ್ವರ ॥ ೧೬ ॥ 


ತಪಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ ನತಾಂ ಗಚ್ಛಂತಿ ಸದ್ದತಿಂ । 
ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥೇ ಮೃತೋ ಜಂತುರ್ದೇಹತ್ಯಾಗೇನ ಯಾ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೧೭॥ 
ಕಾರ್ತಿಕಸ್ಯ ತು ಮಾಸಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಸೇ ಚತುರ್ದಶೀಂ । 
ಫೃತೇನ ಸ್ನಾಪಯೇದ್ದೇವಮುಪೋಷ್ಯ ಪ್ರಯತೋ ನರಃ ॥ ೧೮॥ 


೧೨. ಅದರಿಂದ ಆ ತೀರ್ಥವು ಮಹಾಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ, ಪಾಪನಾಶಕವೂ 
ಆಗಿರುವುದೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೇ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರುವನು. ಅದನ್ನೇ ನಾನೂ ತಿಳಿಸಿ 
ರುವೆನು. 

೧೩. ಅಗಸನು ಒಗೆದ ಬಟ್ಟಿಯು ಹೇಗೆ ನಿರ್ಮಲವಾಗುವುದೊ, ಅಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನ ಶಠೀರವು ಹಾಗೆಯೆ ಶುಚಿಯಾಗುವುದು. 

೧೪. ಪೂರ್ವವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಹು ವಿಧಗಳಾದ ಪಾತಕಗಳನ್ನುಮಾಡಿದ್ದರೂ, 
ಶುಕ್ತತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ವಾಸಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅವನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 

೧೫. ` ಮಹಾರಾಜನೆ! ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ರೇವಾಜಲದಿಂದ ಅತ್ಕಲ್ಪನಾದ 
ಜಲಾಂಜಲಿಯನ್ನಿತ್ತರೂ ಪಿತೃಗಳು ಸಾವಿರ ಕೋಟವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಆನಂದಿ 
ಸುತ್ತಿರುವರು. 

೧೬. ನರೇಂದ್ರನೆ! ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಿರುವವನನ್ನು ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥದಕ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವು ಉದ್ದರಿಸುವಂತೆ ತಂಡೆಯಾಗಲಿ, ತಾಯಿಯಾಗಲಿ, ಬಂಧು 
ವಾಗಲಿ ಉದ್ದರಿಸಲಾರರು. 

೧೭. ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದ ಪ್ರಾಣಿಗೆ ಲಭಿಸುವ 
ಸದ್ಗತಿಯು ತಷಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಬ್ರ ಹೃಚರ್ಯದಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೮. ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣ ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸವನ್ನು 
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೯೪೨ ಶೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪ್ರಭಾತೇ ರೇವಾಯಾಂ ದದ್ಯಾತ್ಸಘೃತಕಂಬಲಂ । 


ಸಹಿರಣ್ಯಂ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ದೇನಮುದ್ದಿಶ್ಶ ಶಂಕರಂ "orn 
ದೇವಸ್ಯ ಪೂರಣಾಂ ಕುರ್ಯಾದ್ರ್ಭೃತೇನ ಫೃತಕಂಬಲಂ । 
ಸ ಗಚ್ಛತಿ ಮಹಾತೇಜಾಃ ಶಿನಲೋಕಂ ಮೃತೋ ನರಃ Hon 


ಏಕನಿಂಶಕುಲೋಹೇಶೋ ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಲವಂ । 
ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಹ್ಯುಮಾಂ ರುದ್ರಂ ಚ ಯೋಂರ್ಚಯೇತ್‌ ॥ 
ಗಂಧಪುಷ್ಸಾದಿಧೂಪೈಶ್ಹ್ಚ ಸೋಂಶ್ರಮೇಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ । 


ಮಾಸೋಪವಾಸಂ ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್ರತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರೇಶ್ವರ ॥ ೨೨ ॥ 
ಮುಚ್ಯತೇ ಸುಮಹತ್ಪಾಪೈಃ ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು ಸಂಚಿತೈಃ । 
ಉಷ್ಟ್ರೀಕ್ಸೀರಮವಿಕ್ಸೀರಂ ನನಶ್ರಾದ್ಧೇ ಚ ಭೋಜನಂ ॥ ೨೩ ॥ 
ವೃಷಲೀಗಮನಂ ಚೈವ ತಥಾಂಭಕ್ಭ್ಯ್ಯಸ್ಯ ಭಕ್ಷಣಂ! 

ಅನಿಕ್ರಯೇಂನೈತೇ ಸಾಪಂ ಮಾಹಿಷೇಯಾಜ್ಯಯಾಜಕೇ ॥ ೨೪ ॥ 
ನಾರ್ಥುಷ್ಯೇ ಪಂಕ್ತಿಗರದೇ ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣ ದೂಷಕೇ । 

ಏವಮಾದೀನಿ ಪಾಪಾನಿ ತೆಥಾನ್ಯಾನ್ಯಪಿ ಭಾರತ ॥ ೨೫ ॥ 





ಮಾಡಿದ ನರನು ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಫೈತದಿಂದ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೯-೨೦. ಉಷಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ರೇವಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಮಹಾದೇವನ 
ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಶಕ್ತಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಹಿರಣ್ಯವನ್ನೂ ಫೈತಕಂಬಳವೆಂಬ ಭಕ್ಸ್ಚ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ತುಪ್ಪದ ಕಡುಬುಗಳನ್ನೂ , 
ನೈವೇದ್ಯಮಾಡಬೇಕು. 

೨೧. ಆ ನರನು ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಕುಲದವರೊಡನೆ ಮಹಾ ತೇಜಸ್ವಿಯಾಗಿ 
ಪಂಚಭೂತಗಳ ಲಯವಾಗುವನರೆಗೂ ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನು. 

೨೨. ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಾವ ನರನು ಪಾರ್ವತಿ 
ಯನ್ನೂ ಸರಮೇಶ್ವರನನ್ನೂ ಗಂಢಪುಷ್ಪಧೂಪಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುವನೊ, 
ಅವರಿಗೆ ಅಶ್ವಮೇಧದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೨೩. ನರೇಶ್ವರನೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾಸೋಸವಾಸವ್ರತನನ್ನು ಆಚರಿಸಿ 
ದವನು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರಬಹುದಾದ ಮಹಾ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವನು. 

೨೪--೨೬, ಒಂಟಿ ಮತ್ತು ಕುರಿಗಳ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಯುವುದು, ನವ 
ಶ್ರಾದ್ಧದ ಭೋಜನ, ಚಂಡಾಲಸ್ರ್ರೀಸಂಗಮ, ಅಭಕ್ಸ್ಮ್ಯ್ಯಗಳ ಭಕ್ಷ್ಮಣ, ಮಾರಬಾರ 
ದುದನ್ನು ಮಾರುವುದು, ಸುಳ್ಳನ್ನು ಹೇಳುವುದು, ಹ್ರೀವಿತ್ತದಿಂದ ಜೀವನ 


ಷಟ್‌ಪಂಚಾಶದಧಿಕೆಶತತಹೋತಧ್ಯಾಯಃ ೯೪೩ 


ಚಾಂದ್ರಾಯಣೇನ ನಶ್ಯಂತಿ ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥೇ ನ ಸಂಶಯಃ । 


ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತರ್ಪಯೇತ್ಪಿತೃದೇವತಾಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ತಸ್ಯ ತೇ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಾನಿ ತೃಪ್ತಿಂ ಯಾಂತಿ ಸುತರ್ಪಿತಾಃ । 
ಪಾದುಕೋಪಾನಹೌ ಛತ್ರಂ ಶಯ್ಯಾ ಮಾಸನಮೇವ ಚ ॥ ೨೭ 
ಸುನರ್ಣಂ ಧನಧಾನ್ಯಂ ಚೆ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಯುಕ್ತಹಲಂ ತಥಾ । 

ಅನ್ನಂ ಪಾನೀಯಸಹಿತಂ ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ದದೆಂತಿ ಯೇ ॥ ೨೮ ॥ 
ಹೃಷ್ಟಾಃ ಪುಷ್ಪಾ ಮೃತಾ ಯಾಂತಿ ಶಿನಲೋಕಂ ನ ಸಂಶಯಃ। 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇತು ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶಿನಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಭಾರತ ॥ ೨೯॥ 
ಭಿಕ್ಸಾಮಾತ್ರಂ ತಥಾಂನ್ಮಂ ಯೇ ತೇಪಿ ಸ್ವರ್ಯಾಂತಿ ವೈ ನರಾಃ । 
ಯಜ್ಞ್ವಿನಾಂ ವ್ರತಿನಾಂ ಚೈವ ತತ್ರ ತೀರ್ಥನಿವಾಸಿನಾಂ ॥೩೦॥ 
ಅಪಿ ವಾಲಾಗ್ರಮಾತ್ರಂ ಹಿ ದತ್ತಂ ಭವತಿ ಚಾಂಕ್ಟಯಂ | 

ಅಗ್ನಿ ಪ್ರನೇಶಂ ಯಃ ಕುರ್ಯಾಚ್ಛುಕ್ಲತೀರ್ಥೆೇ ಸಮಾಹಿತಃ ॥೩೧॥ 





ಯಜ್ಞಾ ನರ್ಹರಿಂದ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸುವುದು, ಅಮಿತವಾದ ಬಡ್ಡಿಯಿಂದ 
ಜೀವಿಸುವುದು, ಪಜಕ್ತಿಯಲ್ಲೊ ಬ್ಬನಿಗೆ ವಿಷವನ್ನಿಡುವುಮು, ದೇವತಾಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ನಿಂದನೆ, ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕಾನೇಕ ಪಾತಕಗಳೂ ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಚಾಂದ್ರಾಯಣಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನಾಚರಿಸುವುದರಿಂದ ನಾಶ 
ವಾಗುವುವು. 

೨೭. ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಸ್ನಾತನಾಗಿ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಗೆ ತರ್ಪಣ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವನೊ, ಅವನ ಕರ್ಮದಿಂದ ನಿತೃಗಳು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳ 
ವರೆಗೂ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿರುವರು. 

೨೮-೨೯. ಚಿನ್ನ, ಧನ, ಧಾನ್ಯ, ಪಿತೃಶ್ರಾದ್ಧ, ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಹೂಡಿದೆ 
ನೇಗಿಲು, ಅನ್ನೋದಕಗಳು, ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಯಾರು ಈ ತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡುವರೊ, ಅವರು ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನಂದಭರಿತರೂ, 
ಐಶ್ವರ್ಯವಂತರೂ ಆಗಿದ್ದು ಮೃತರಾಗಲು ಶಿವಳೋಕವನ್ನು ಸೇರುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೩೦. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನರಮ 
ಶಿವನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಕೇವಲ ಭಿಕ್ಸೆಯನ್ನೊ, ಭೋಜನವನ್ನೊ ಕೊಡುವನೊ, 
ಅವನೂ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 

೩೧. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಯಜ್ಞದೀಕ್ಷಿತರಿಗೂ ಪ್ರತತತ್ಸರ 
ರಿಗೂ ಮಾಡುವ ಅತ್ಯಲ್ಪವಾದ ದಾನವೂ ಅನಂತಫಲದಾಯಕವಾಗುವುದು. 


೯೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾಗದ್ವೇಷನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಹೃದಿ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಜನಾರ್ವನಂ । 


ಸರ್ವಕಾಮಸುಸಂಪೂರ್ಣಃ ಸಗಚ್ಛೇದ್ವಾರುಣಂ ಪುರಂ ॥೩೨॥ 
ನ ರೋಗೋ ನ ಜರಾ ತತ್ರ ಯತ್ರ ದೇವೋಂಂಭಸಾಂ ಪತಿಃ 1 ೩೩ ॥ 
ಅನಾಶಕಂ ತು ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್ರಸ್ಮಿಂಸ್ಕೀರ್ಥೇ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ । 

ಅನಿವರ್ತಿಕಾ ಗತಿಸ್ತಸ್ಯ ರುದ್ರಲೋಕಾದಸಂಶಯಂ navn 


ಅವಶಃ ಸ್ವವಶೋ ಮಾಹಿ ಜಂತುಸ್ತತ್ಕೇತ್ರಮಂಡಲೇ । 
ಮೃತಃ ಸತು ನ ಸಂದೇಹೋ ರುದ್ರಸ್ಯಾಂನುಚರೋ ಭವೇತ್‌ ॥೩೫॥ 
ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಕನ್ಯಾಂ ಶಕ್ತ್ಯಾ ದದ್ಯಾದಲಂಕೃತಾಂ ! 


ವಿಧಿನಾ ಯೋ ನೃಸಶ್ರೇಷ್ಮ ಕುರುತೇ ವೃಷಮೋಕ್ಷಣಂ ॥ ೩೬ ॥ 
ತಸ್ಯ ಯತ್ಸ ಲಮುದ್ದಿಷ್ಟಂ ಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಭಾಷಿತಂ । 
ತದಹಂ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾವಿಂ ಶೃಣುಷ್ಟೈಕಮನಾ ನೃಪ ॥ ೩೭॥ 





೩೨. ಯಾವನು ಇಲ್ಲಿ ಸಮಾಹಿತಮಾನಸನೂ, ರಾಗದ್ವೇಷರಹಿತನೂ 
ಆಗಿ ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಅಗ್ನಿ ಪ್ರವೇಶದಿಂದ ಜೀಹೆ 
ವನ್ನು ತೃಜಿಸುವನೊ, ಅವನು ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಸಡೆದವನಾಗಿ ವರುಣ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 

೩೩. ಜಲಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಆತನಿರುವಲ್ಲಿ ರೋಗವಾಗಲಿ ಮುಪ್ಪಾ 
ಗಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


೩೪. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸದಿಂದ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗವನ್ನು 
ಯಾವನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿಯೂ ರುದ್ರಲೋಕದಿಂದ 
ಮತ್ತೆ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಚ್ಯುತಿಯಿಲ್ಲ. 

೩೫. ಅವಶವಾಗಿಯೊ, ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೊ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಪ್ರದೇಶ 


ದಲ್ಲಿ ಮೃತನಾದ ಜೀವನು ಮಹಾದೇವನ ಅನುಚರನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


೩೬-೨೭. ನರೋತ್ತಮನೆ! ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ವಿಧ್ಯುಕ್ತರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಭರಿತೆಯಾದೆ ಕಕ್ಕೆಯನ್ನು ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಮತ್ತು 
ಪಿತೃಗಳ ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ವೃಷೋತ್ಸರ್ಗವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ 
ಫಲವನ್ನು ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರನೆ ನಿರೂಪಿಸಿರುವನು. ಅದನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನು, ಏಕಾಗ್ರಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳು. 


ಷಟ್‌ಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಮಾಯಃ ೯೪೫ 
ಶ್ರಿ 


ಯಾವಂತೋ ರೋಮಕೂಪಾಃ ಸ್ಯುಃ ಸರ್ವಾಂಗೇಷು ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ । 


ತಾವದ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ರುದ್ರಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೩೮ ॥ 
ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥೆೇ ತು ಯದ್ದತ್ತಂ ಗ್ರಹಣೇ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಯೋಃ | 
ವರ್ಧತೇ ತದ್ಗುಣಂ ತಾವದ್ದಿನಾನಿ ದಶಪಂಚ ಚೆ H ೩೯ 
ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥಂ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಯಃ ಕರೋತಿ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಂ । 

ಪೃಥ್ಹೀ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾ ತೇನ ಕೃತಾ ಯತ್ತಸ್ಯ ತತ್ಪಲಂ ॥೪೦॥ 
ಶೋಭನಂ ಮಿಥುನಂ ಯಸ್ತು ರುದ್ರಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಪೂಜಯೇತ್‌ | 

ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಾನಿ ತಸ್ಕೈವ ನಿಯೋಗೋ ನ ಚ ವೈ ಕೃಚಿತ್‌ ॥೪೧॥ 


ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ರಾಜನ್‌ ಸಂಕ್ಸೇಪೇಣ ಫಲಂ ಮಹತ್‌ । 
ಶುಕ್ಸತೀರ್ಥಸ್ಯ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ತಥಾ ದೇನಾಚ್ಛ್ರುತಂ ಮಯಾ ॥ ೪೨॥ 
ಯ ಇದಂ ಶೃಣುಯಾದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪುರಾಣೇ ವಿಹಿತಂ ಫಲಂ । 
ಸ ಲಭೇನ್ನಾತ್ರ ಸಂದೇಹಃ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೪೩॥ 





೩೮. ಆ ಕನ್ಯೈಯ ಅಥವ ಆ ವೃಷಭದ ಆದ್ಯಂತದೇಹದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು 
ರೋಮಕೂಪಗಳಿರುವುವೊ, ಅಷ್ಟು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಆತನು ರುದ್ರ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳುವನು. 

೩೯. ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರ ಗ್ರಹಣಗಳು ಸಂಭವಿಸಿದಾಗ 
ಮಾಡಿದ ದಾನವು ಪಕ್ಬದ ಹದಿನೈದು ತಿಥಿಗಳು ಕಳೆದಂತೆಲ್ಲ ಉತ್ತರೋತ್ತರ 
ಗುಣಭರಿತವಾಗುವುದು. 

೪೦. ಯಾವನು ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ ಸುತ್ತುವರೆದು ಬಂದ 
ಪುಣ್ಯವುಂಟು. 

೪೧. ಮಹಾದೇವನ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಯಾವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ದಂಪತಿ 
ಗಳಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಎಂದಿಗೂ ಪತ್ರೀನಿಯೋಗವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೪೨. ಎಲ್ಲೆ ರಾಜನೆ! ಮಹಾಡದೇವನಿಂದ ನಾನು ಕೇಳಿದ ಈ ಶುಕ್ಲ 
ತೀರ್ಥದ ಮಹತ್ತರವಾದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಸಂಕ್ಸ್ಟೇಪವಾಗಿ ನಿನಗೆ ವರ್ಣಿ 
ಸಿರುವೆನು. 

೪೩. ಇದನ್ನು ಯಾವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳುವನೊ, ಅವನು ಪುರಾಣ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಇದು 
ಮೂರು ಮೂರು ಬಾರಿಗೂ ಸತ್ಯವು. 


೯೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುತ್ರಾರ್ಥೀ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಂ ಧನಾರ್ಥೀ ಲಭತೇ ಧನಂ | 
ನೋಕ್ಸಾರ್ಥೀ ಲಭತೇ ಸೋಕ್ಸ ೦ ಸ್ನ್ಮಾನದಾನಫಲಂ ಮಹತ್‌ ॥ ೪೪॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃ ತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
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ನಾಮ ಷ ರ್ಟ ಸಂಚಾಶದಧಿಕಶತೆತಮೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 





ಲ್ಲ, ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ್ತಾನದಾನಗಳ ಫಲವು ಅನಂತವಾದುದು. ಪುತ್ರ 
ಹೀನನು ಸತ್ತುತ್ರನನ್ನೂ, ದರಿದ್ರನು ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ, ಮೋಕ್ಬಕಾಮನಾದ 
ವನು ಮೋಕ್ಷನನ್ನೂ ಪಡೆಯುವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಟಾ ಂದಮಹಾಪುರಾ ಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತೃ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
" ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ | ವರ್ಣನ?? ಎಂಬ 
ನೂರಣವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯನು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಸಪ್ತಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತನೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಹುಂಕಾರಸ್ವಾವಿ ತೀರ್ಥಮಾಹಾ ತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 


ತಸ್ಕೈನಾಂನಂತರಂ ರಾಜಂಭುಕ್ಲತೀರ್ಥಸಮಿಸಾಪತಃ । 


ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ತೀರ್ಥಂ ತು ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಪೂಜಿತಂ ॥೧॥ 
ತದ್ಧಿ ಪುಣ್ಯಂ ಸುನಿಖ್ಯಾತಂ ನರ್ಮದಾಯಾಂ ಪುರಾತನಂ | 

ಯತ್ರ ಹುಂಕಾರಮಾತ್ರೇಣ ರೇನಾ ಕ್ರೋಶಂ ಜಗಾಮ ಸಾ ॥೨॥ 
ಯದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಹುಂಕಾರೇಣ ಗತಾ ಸರಿತ್‌ । 

ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ಸ ಸ್ವಾನಿನಾ ಹುಂಕಾರಃ ಶಬ್ದಿತೋ ಬುದ್ಧೆಃ ॥೩॥ 
ಹುಂಕಾರತೀರ್ಥೇ ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪಶ್ಯತ್ಯವ್ಯಯಮಚ್ಯುತೆಂ | 

ಸ ಮುಚ್ಯತೇ ನರಃ ಪಾಪೈಃ ಸಪ್ತಜನ್ಮಕೃತೈರಪಿ ॥೪॥ 
ಸಂಸಾರಾರ್ಜನಮಗ್ನಾನಾಂ ನರಾಣಾಂ ಷಾಪಕರ್ಮಿಣಾಂ । 
ನೈವೋದ್ಧರ್ತಾ ಜಗನ್ನಾಥಂ ನಿನಾ ನಾರಾಯಣಂ ಹರಃ 1೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಹುಂಕಾರಸ್ವಾಮಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಬಳಿಕ ಆ ಶುಕ್ಲ 
ತೀರ್ಥದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳು 
ತ್ರಿರುವ ವಾಸುದೇವನ ತೀರ್ಥವೊಂದಿರುವುದು. 

೨. ನರ್ಮಜಿಯ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅದು ಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ, ಪ್ರಖ್ಯಾತವೂ, 
ಅತ್ಯಂತ ಪುರಾತನವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಪರಮಾತ್ಮನ ಹುಂಕಾರಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಅಲ್ಲಿ ನದಿಯು ಒಂದು ಕ್ರೋಶದಷ್ಟು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸಿತು. 

೩. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಯಾವದಿನ ಆ ಹುಂಕಾರದಿಂದ ನದಿಯು ಪ್ರವಹಿಸ 
ತೊಡಗಿತೊ, ಅಂದಿನಿಂದ ಅಲ್ಲಿರುವ ಸ್ವಾಮಿಯು ಪ್ರಾಜ್ಞರಿಂದ ಹುಂಕಾರನೆಂದೇ 
ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವನು. 

೪. ಹುಂಕಾರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿರುವ 
ಅನಂತನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನೋಡುವನೊ, ಆ ನರನು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೫. ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ತೊಡಗಿರುವವರಿಗೆ ಲೋಕನಾಥನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ 
ಉದ್ಭಾರಕನಿಲ್ಲ. 


೯೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೆ ದಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಸಾ ಜಿಹ್ವಾ ಯಾ ಹರಿಂ ಸ್ಕ್‌ತಿ ತಜ್ಜಿತ್ತಂ ಯತ್ತದರ್ಪಿತಂ । 


ತಾವೇವ ಕೇವಲೌ ಶ್ಲಾಘಳ್ಯೌ ಯೌ ತತ್ಪೂಜಾಕರೌ ಕರೌ ॥೬॥ 
ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವಕಾರ್ಯೇಷು ನಾಸ್ತಿ ತೇಷಾಮಮಂಗಲಂ । 

ಯೇಷಾಂ ಹೃದಿಸ್ಟೋ ಭಗವಾನ್ಮಂಗಲಾಯತನೋ ಹರಿಃ ॥೭!॥ 
ಯದನ್ಯದ್ದೇವತಾರ್ಚಾಯಾಃ ಫಲಂ ಪ್ರಾ ್ರಸ್ನೋತಿ ಮಾನವಃ । 

ಸಾಷ್ಟಾ ಗಪ್ರ ಣೆಸಾತೇನ ತತ್ಸಲಂ ಲಭತೇ ಹರೇಃ HC 
ಕೇಣುಗುಂಠಿತೆಗಾತ್ರಸೆ ಸ್ಗ ಯಾವಂತೋಸ ಸ್ಯ ರಜಃಕಣಾಃ ! 
ತಾನದ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾ ಣಿ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ HEN 


ಸಮ್ಮಾ ರ್ಜನಾಂಭ್ದು FR ಇಲೇಪನೇನ 
'ಕವಾಲಯೇ ನಕ್ಕ ತಿ ಸರ್ವಪಾಪಂ । 
ನಾರೀ ನೆರಾಣಾಂ ಸರಾ ತು ಭಕ್ತ್ಯಾ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತು ರೇವಾಂ ನರಸತ್ತಮಸ್ಯ ॥ ೧೦॥ 
ಯೇನಾಂರ್ಜಿತೋ ಭಗವಾನ್‌ ವಾಸುದೇವೋ 
ಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಂ ನಶ್ಯತಿ ತಸ್ಯ ಷಾಪಂ | 
ಸ ಯಾತಿ ಕು ಗರುಡಧ್ವ ಜಸ್ಯೆ 


ನಿಧೂತಪಾಹ ೬ ಸುರಸಂಘಪೂಜ್ಯ ತಾಂ ॥ ೧೧ 


೬. ಶ್ರೀ ಹರಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವ ಜಿಹ್ವೆಯೇ ಜಿಹ್ವೆಯು. ಆತನಲ್ಲಿ 
ನೆಟ್ಟಮನನೇ ಮನವು. ಕೇವಲ ಆತನ ಪೂಜೆಯ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತ 
ವಾಗಿರುವ ಕೈಗಳೇ ಶ್ಲಾಘ್ಯೆಗಳು. 

೭-೮. ಯಾರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಮಂಗಳಗಳಿಗೂ ನಿಲಯನೆನಿಸಿದ 
`ಹರಿಯು ನೆಲಸಿರುವನೊ, ಅವರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಯಾವ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಅಮಂಗಳವೆಂಬುದಿಲ್ಲ. ಇತರ ದೇವತೆಗಳ ಸಮಗ್ರ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಮನುಜನು 
ಯಾವ ಫಲವನ್ನು ಸಡೆಯುವನೊ, ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಒಂದು 
`ಸಾಷ್ಟಾ ೦ಗಪ್ರ ಜಾ 00ಕನಿಕ1 ಸಿಯಬಹುದು. 

ತೆ ಹಾಗೆ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿದವನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಧೂಳಿನ 
ಕಣಗಳು ಅಂಟಕೊಂಡಿರುವುವೊ, ಅಷ್ಟು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಆತನು 
ವಿಷ್ಣು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿತನಾಗಿರುವನು. 

೧೦. ನರ್ಮದೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಅಲ್ಲಿರುವ ಪುರುಷೋತ್ತಮ ನಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯ 
ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತರಾದ ನಾರಿಯೇ ಆಗಲಿ, ಪುರುಷನೇ ಆಗಲಿ ಆತನ Pp. 
ದಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಚಿಮತಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ಸಾರಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ರೆಂಗ 
ವಲ್ಲ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಲೇಪಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೧೧. ಭಗವಂತನಾದ ವಾಸುದೇವನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನ ಜನ್ಮ 


ಸಪ್ತಸಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೯೪ 


ಇ] 


ಶಾಶ್ಯೇನಾಃಸಿ ನಮಸ್ಕಾರಂ ಪ್ರಯುಂಜಂಶ್ಚಕ್ರಷಾಣಿನಃ | 


ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಂ ಪಾಪಂ ಗಚ್ಛತ್ಯಾಶು ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೨॥ 
ಪೂಜಾಯಾಂ ಪ್ರೀಯತೇ ರುದ್ರೋ ಜಪಹೋಮೈರ್ದಿವಾಕರಃ । 
ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಪಾಣಿಃ ಪ್ರಣಿಪಾತೇನ ತುಷ್ಯತಿ ॥ ೧೩॥ 


ಭನಜಲಧಿಗತಾನಾಂ ದ್ವಂದ್ವವಾತಾಹತಾನಾಂ 
ಸುತದುಹಿತೃ ಕಲತ್ರತ್ರಾಣಭಾರಾರ್ದಿತಾನಾಂ | 
ನಿಷಮವಿಸಯತೋಯೇ ಮಜ್ಜತಾಮಪ್ಸುಮಾನಾಂ 
ಭವತಿ ಶರಣಮೇಕೋ ವಿಷ್ಣುಪೋತೋ ನರಾಣಾಂ ॥೧೪॥ 
ಹುಂಕಾರತೀರ್ಥೇ ರಾಜೇಂದ್ರ ಶುಭಂ ವಾ ಯದಿ ವಾಂಶುಭಂ। 
ಯತೃತಂ ಪುರುಷವ್ಯಾಫ್ರ ತನ್ನಶ್ಯತಿ ನ ಕರ್ಹಿಜಿತಿ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಶೇವಾಖಂಡೇ 


46 ಹುಂಕಾರಸ್ವಾಮಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ''ನಾಮ 
ಸಪ್ತ ಸಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 





ಜನ್ಮಾಂತರಗಳ ಪಾಸರಾಶಿಯು ತೊಡೆದು ಹೋಗುವುದು. ಆತನು ಪಾತಕ 
ರಹಿತನಾಗಿ ವೈಕುಂಠಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ದೇವತೆಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದಲೂ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವನು. 

೧೨. ಮೂರ್ಬತನದಿಂದಲಾದರೂ ಚಕ್ರ ಪಾಣಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳ ಪಾತಕಗಳು ಸಿಮಿಷದಲ್ಲಿಯೇ ತೊಡೆದುಹೋಗು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೧೩. ಪೂಜೆಯಿಂದ ಮಹಾದೇವನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗುವನು. ಸೂರ್ಯನು 
ಜಪದಿಂದಲೂ ಹೋಮದಿಂದಲೂ ತೃಪ್ತನಾಗುವನು. ಶಂಖಚಕ್ರ ಗದಾಪಾಣಿ 
ಯಾದ ವಿಷ್ಣುವು ನಮಸ್ಕಾರದಿಂದಲೇ ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳು ವನು. 

೧೪. ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು, ಸುಖದುಃಖಾದಿಗಳೆಂಬ 
೦ದ್ವಗಳ ಬಿರುಗಾಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ, ಹೆಂಡಿರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಾಸಾಡುವ ಭಾರದಿಂದ 
ಗ್ಲಿಹೋಗಿ, ದುರ್ದಮಗಳಾದ ವಿಷಯಗಳ ಜಲದಲ್ಲಿ ತೇಲಲಾರದೆ ಮುಳುಗು 
ತ್ತಿರುವ ನರರಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುವೆಂಬವನೇ ಆಶ್ರಯವಾದ ಹರಿಗೋಲು. 

೧೫. ಪುರುಷವ್ಯಾಘ ನೆ! ಈ ಹುಂಕಾರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವೇ 
ಆಗಲಿ, ಪಾಸವೇ ಆಗಲಿ, ಎಂದಿಗೂ ಕೊಣೆಗಾಣುವುದಿ್ಲ. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣದೆ ಐದನೆಯ ಆವೆಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 


6( ಹುಂಕಾರಸ್ವಾಮಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ >> ಫೆಂಬ 
ನೂರಐನತ್ತೇಳನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ದ್ವ 
ಶ್ರ 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥಾಷ್ಟಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಸಂಗಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ಸರಂ ತೀರ್ಥಂ ಸಂಗಮೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ । 


ನರ್ಮದಾ ದಕ್ಷಿಣೇ ಕೂಲೇ ಸರ್ವಷಾಪಭಯಾಂಪಹಂ ॥೧॥ 
ಧನದಸ್ತತ್ರ ನಿಶ್ರಾಂತೋ ಮುಹೂರ್ತಂ ನೃಪಸತ್ತಮ । 
ಫಸಿತೃಲೋಕಾತ್ಸಮಾಯಾತಃ ಕೈಲಾಸಂ ಧರಣೀಧರೆಂ ॥ ೨॥ 
ಪ್ರತ್ಯಯಾರ್ಥಂ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಮ ಹ್ಯದ್ಯಾಪಿ ಧರಣೀತಲೇ । 

ಕೃಷ್ಣನರ್ಣಾ ಹಿ ಷಾಷಾಣಾ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಸ್ಪಟಿಕೋಜ್ಜ್ವಲಾಃ Nau 
ವಿಂಧ್ಯನಿರ್ಕೂರನಿಷ್ಠಾಾಂತಾ ಪುಣ್ಯತೋಯಾ ಸರಿದ್ವರಾ । 

ಪ್ರವಿಷ್ಟಾ ನರ್ಮದಾತೋಯೇ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶನೇ ॥೪॥ 
ಸಂಗಮೇ ತತ್ರ ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಪೂಜಯೇತ್ಸಂಗಮೇಶ್ವರಂ । 
ಅಶ್ವಮೇಧಸ್ಯ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಟೋತ್ಯಸಂಶೇಯಂ In 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಸಂಗಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ:--ಬಳಿಕ ನರ್ಮದಾ ನದಿಯ 
ದಕ್ಷಿಣತೀರದಲ್ಲಿರುವುದೂ, ಸರ್ಮೋತ್ತಮವೂ, ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಭಯ 
ವನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ ಆದ ಸಂಗಮೇಶ್ವರ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಚಕ್ರವರ್ಶಿಯೆ! ಕುಬೇರನೊಮ್ಮೆ ಪಿತೃಲೋಕದಿಂದ ಬರುತ್ತ ಅಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತಕಾಲ ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡು ಕೈಲಾಸಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. 

೩. ಅದರ ಗುರುತಿಗಾಗಿ ಈಗಲೂ ಅಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲುಗಳು ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣ 
ದವುಗಳಾದರೂ ಸ್ಫಟಕಗಳಂತೆ ಉಜ್ಜ್ವಲಗಳಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುವು. 

೪. ವಿಂಧ್ಯಸರ್ವತದಿಂದ ಹೊರಟ ಪುಣ್ಯತೋಯವೆಂಬ ರುರಿಯು ಅಲ್ಲಿ 
ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವ ನರ್ಮದೆಯ ನೀರಿನೊಡನೆ ಸೇರುವುದು. 

೫. ಆ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಸಂಗಮೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಮನುಜನು ಫಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿಯೂ ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವನು. 


ಅಷ್ಟೆ ಸಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ ೯೫೧ 


ಘಂಟಾಪತಾಕಾವಿತನಂ ಯೋ ದದೇತ್ಸ ಂಗಮೇಶ್ವಕೇ 1 
ಹಂಸೆಯುಕ ಕೃನಿಮಾನೆಸ್ನ್ಕೊ ೇ ದಿವ್ಯಸ್ತಿ ಸ್ತ್ರೀಶತಸ ವೃ ತಃ 
ಸರುದ ಪ್ರಪದಮಾಸ್ತೊ (ತಿ ಕುದ್ರ ನಾ ನುಚರೋ 'ಭವೇತ್‌ । 
ದಧಿಭಸ್ಥ € ನ ದೇವಸ್ಯ ಯಃ ಕುರ್ಯಾಲ್ಲಿಂಗಪೂರಣಂ 
ಸಿಕ ಸಂಖ್ಯಂ ಶಿವೇ ಲೋಕೇಸ ಸ ವಸೇತ್ಯಾಲಮಿಪ್ಸಿ ತಂ। 
ಶಿ ಶ್ರೀಫಲೈಃ $  ಪೂರಯೇಲ್ಲಿಂಗಂ ನಿಃಸ್ಟೋ ಭೂತ್ವಾ ಭವಸ್ಯ ತು 1೮॥ 
ಸೋಸಿ ತತ್ಚಲಮಾಪ್ಟೋತಿ ಗತಃ ಸ ಸ್ವರ್ಗೇ ನರೇಶ್ಶ ರ। 
ಅಕ್ಬಂಯಾ ಸೆಂತತಿಸ್ತ ಸ್ಯ ಜಾಯತೇ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು 


॥ ೬೪ರ 


॥ ೭॥ 


॥೯॥ 
ಸ್ಟ ಸನಂ ದೇವದೇನಸ್ಯ ಧ್ನ ಮಧುಫ್ಯ ತೇನ ವಾ। 

he ಕರೋತಿ ನಿಧಾನೇನ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು ॥೧೦॥ 
ಫೃತಕ್ಷೀರವಹಾ ನದ್ಯೋ ಯತ್ರ ವೃಕ್ಸಾ ನುಧುಸ್ರ ನಾಃ । 

ತತ್ರ ತೇ ಮಾನವಾ ಡಿ ಸುಪ ಪ್ರಸನ್ನೇ ಮಹೇಶ ಕೇ ॥ ೧೧॥ 





೬. ಯಾರು ಸಂಗಮೇಶ್ವ ರನಿಗೆ ಘಂಟಿ, ಪತಾಕೆಗಳು, ಮುಂತಾದುವು 
ಗಳನ್ನು ಹೇರಳನೂಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸುವಕ್ಕೊ ಅವರು ಹಂಸಗಳ ವಾಹನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ನೂರಾರು ದೇವಕನ್ಯೆಯರಿಂದ ಪರಿವಾರಿತರಾಗಿರುವರು. 

೭-೯. ಅವನು ರುದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ ಮಹಾದೇವನ ಅನುಚರನಾಗು 
ವನು. ಮೊಸರಿನ ಅನ್ನದಿಂದ ಯಾವನು ದೇವನ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಆ ಅನ್ಸ ದಅಗುಳುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಯಷ್ಟು ಬನನಗ 
ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಾತ್ರಿ ರುವನು. ಕಡುಬಡವ 
ನಾದವನು ಬಿಲ್ವ ಫಲದ ತಿರುಳಿನಿಂದಾದರೂ ಮಹೇಶ್ವ ರನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸ 
ಬೇಕು. ಜಟ ಅವನೂ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆ ಫಲವನ್ನೇ 
ಅನುಭವಿಸುವನು. ಅವನಿಗೆ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದ ಸಂತಾನ 
ವುಂಟಾಗುವುದು. 

೧೦. ಇನ್ನು ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಮೊಸರಿನಿಂದಲೊ, ಜೇನುತುಪ್ಪದಿಂದಲೊ, 
ತುಪ್ಪದಿಂದಲೊ, ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯದ ಫಲವನ್ನು 
ಕೇಳು. 

೧೧. ಮಹೇಶ್ವರನು ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಲು ಅವರು ಹಾಲು ತುಪ್ಪಗಳು 
ತುಂಬಿದ ನದಿಗಳೂ, ಜೇನುತುಪ್ಪವನ್ನು ಸುರಿಸುವ ವೃಕ್ಚಗಳೂ ಇರುವ ದಿವ್ಯ 
ಲೋ ಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. 


೯೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪತ್ರಂ ಪುಷ್ಪಂ ಫಲಂ ತೋಯಂ ಯಸ್ತು ದದ್ಯಾನ್ಮಹೇಶ್ವರೇ | 


ತತ್ಸರ್ವಂ ಸಪ್ರಜನ್ಮಾನಿ ಹೃಕ್ಸಯಂ ಫೆಲಮಶ್ನುತೇ ॥ ೧೨ ॥ 
ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ಪಾತ್ರಾಣಾಂ ಮಹಾಪಾತ್ರಂ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪೂಜನೀಯೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥ ೧೩॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಸ್ಥಿತೋ ನಿತ್ಯಂ ಯಸ್ತು ಪೂಜಯತೇ ಶಿವಂ 
ಇಹ ಜೀವನ್‌ ಸ ದೇವೇಶೋ ಮೃತೋ ಗಚ್ಛೇದನಾಮಯಂ 8 ೧೪॥ 
ಶಿವೇ ತು ಪೂಜಿತೇ ಸಾರ್ಥ ಯತ್ಸಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಬುಧೈಃ । 


ಯೋಗೀಂದ್ರೇ ಚೈವ ತತ್ಪಾರ್ಥ ಪೂಜಿತೇ ಲಭತೇ ಫಲಂ ॥ ೧೫ ॥ 
ತೇ ಧನ್ಯಾಸ್ತೇ ಮಹಾತ್ಮಾನಸ್ತೇಷಾಂ ಜನ್ಮ ಸುಜೀವಿತಂ 

ಯೇಷಾಂ ಗೃಹೇಷು ಭುಂಜಂತಿ ಶಿವಭಕ್ತಿರತಾ ನರಾಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಸನ್ನಿರುಧ್ಯೇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಮಂ ಯತ್ರ ಯತ್ರ ವಸೇನ್ಮುನಿಃ | 

ತತ್ರ ತತ್ರ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರಂ ನೈಮಿಷಂ ಪುಷ್ಕರಾಣಿ ಚ h ೧೭ 1 
ಯತ್ಛಲಂ ವೇದವಿದುಷಿ ಭೋಜಿತೇ ಶತಸಂಖ್ಯಯಾ ! 

ತತ್ಸಲಂ ಜಾಯತೇ ಪಾರ್ಥ ಹ್ಯೇಕೇನ ಶಿವಯೋಗಿನಾ ॥ ೧೮॥ 





೧೨. ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ಪತ್ರವನ್ನೇ ಆಗಲಿ, ಪುಷ್ಪವನ್ನು, ಫಲವನ್ನು, 
ನೀರನ್ನೇ ಆಗಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಪಿಸಿದವಫಥಿಗೆ ಅದರ ಫಲವು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳ 
ವರೆಗೂ ಅನಂತಗುಣಿತವಾಗಿರುವುದು. 

೧೩. ಸಕಲ ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಹೇಶ್ವರನೇ ದಾನಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಮ 
ಪಾತ್ರವು. ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವ ಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಆತನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೧೪. ಯಾವನು ಆಜನ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯಾಗಿ ನಿತ್ಯವೂ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವನೊ, ಅವನು ಇಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸಿರುವಾಗಲೇ ದೇವೇಶ್ವರನಾಗಿ ಮೃತ 
ನಾದಮೇಲೆ ಶಾಶ್ವತಪದನಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೧೫. ಧರ್ಮರಾಜಕೆ! ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು ಯಾವ 
ಫಲವುಂಟೊ, ಅದನ್ನೇ ಶಿವಯೋಗನಿರತನಾದವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದಲೂ 
ಪಡೆಯಬಹುದು. 

೧೬. ಶಿವಭಕ್ತನಿರತರಾದ ಜನರು ಯಾರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಭೋಜನವನ್ನು 
ಮಾಡುವರೊ, ಅವರೇ ಧನ್ಯರು, ಮಹಾತ್ಮರು. ಅವರ ಜನ್ಮವೇ ಸಫಲ 
ಜೀವನವು. 

೧೭. ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ತಡೆದುಕಟ್ಟರುವ ಮುನಿಯು ಎಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುವನೊ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯೇ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರವೂ, ನೈಮಿಷವೂ, ಪುಷ್ಕರ 
ತೀರ್ಥವೂ ಇರುವುವು. 

೧೮. ಪಾರ್ಥನೆ! ನೂರು ಮಂದಿ ವೇದಚ್ಞರಾದವರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು 


ಅಸ್ಪಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತನೋಳಧ್ಯಾಯಃ 


೯೫ಕ್ತಿ 
ಯತ್ರ ಭುಂಜತಿ ಭಸ್ಮಾಂಗೀ ಮೂರೋ ವಾ ಯದಿ ಪಂಡಿತಃ । 
ತತ್ರ ಭುಂಜತಿ ದೇನೇಶಃ ಸಪತ್ಲೀಕೋ ವೃಷಧ್ವ್ಯಜಃ ॥೧೯॥ 


ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ವೇದನಿದುಷಾಂ ಕೋಟಿಂ ಸಂಭೋಜ್ಯ ಯತ್ಬಲಂ | 
ಭಿಕ್ಸ್ಮಾಮಾತ್ರಪ್ರದಾನೇನ ತತ್ಸಲಂ ಶಿವಯೋಗಿನಾಂ u ೨೦॥ 
ಸಂಗಮೇಶ್ವರಮಾಸಾದ್ಯ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಂ ಕರೋತಿ ಯಃ । 


ನ ತಸ್ಯ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಃ ಶಿವಲೋಕಾತ್ಮದಾಚನ H ೨೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೈತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
«4 ಸಂಗಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ' 
ನಾಮಾಷ್ಟಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 


ಮಾಡಿಸಲು ಯಾವ ಫಲವುಂಟೊ, ಅದನ್ನೇ ಒಬ್ಬ ಶಿವಯೋಗಿಗೆ ಆನ್ನವನ್ಸಿಡು 
ವುದರಿಂದ ಪಡೆಯಬಹುದು. 

೧೯. ಭಸ್ಮಲೇಪಿತಾಂಗನಾದನನು ಮೂರ್ಹನೇ ಆಗಿರಲಿ, ಪಂಡಿತನೇ 
ಆಗಿರಲಿ, ಎಲ್ಲಿ ಊಟವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೊ, ಅಲ್ಲಿ ಪತ್ನೀಸಮೇತನೂ, 
ಮಹಾದೇವನೂ ಆದ ವೃಷಭಧ್ವಜನೇ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 

೨೦. ಮೇದನಿಸ್ಲಾತರಾದ ಒಂದು ಕೋಟ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಊಟವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಫಲವುಂಟೊ, ಅದೇ ಶಿವಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಭಿಕ್ಸೆಯನ್ನು 
ನೀಡುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಲಭಿಸುವುದು. 

೨೧. ಸಂಗಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೊ, ಅವನಿಗೆಂದಿಗೂ ಶಿವಲೋಕದಿಂದ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಪುನರಾ 
ಗಮನವಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
$$ ಸಂಗಮೇ ಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನ'' ವೆಂಬ 
ನೂರೈವತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ವಂಗಿದುದು 


i ಶ್ರೀಃ it 


ಅಥ್ಟೆ ಕೋನಸಷಷ್ಯ್ಯುತ್ತರಶತತ ನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಅನರಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನಂ 


ಕೆ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚೆ:- 


ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾರಾಜ ತೀರ್ಥಂ ಪರಮಹಾವನಂ । 


ನರ್ಮದಾಯಾಂ ಸುದುಷ್ಟಾಪಂ ಸಿದ್ಧಂ ಹೈನರಕೇಶ್ವರಂ Hon 
ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪಾಪಕರ್ಮಾಪಿ ಭಾರತ । 
ನ ಪಶ್ಯತಿ ಮಹಾಘೋರಂ ನರಕದ್ವಾರಸೆಂಜ್ಞಿಕೆಂ ॥೨॥ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚೆ:- 
ಶುಭಾ ಶುಭಫಲೈಸ್ತಾತ ಭುಕ್ತಭೋಗನರಾಸ್ತ್ರಿಹ | 


ಜಾಯಂತೇ ಲಕ್ಬಣೈರ್ಯೆಸ್ತು ತಾನಿ ಮೇ ವದ ಸತ್ತಮ nn 
ಯಥಾ ನಿರ್ಗಚ್ಛತೇ ಜೀವಸ್ತೃಕ್ತ್ರ್ವಾ ದೇಹಂ ನ ಪಶ್ಯತಿ । 
ತಥಾ ಗಚ್ಛನ್‌ ಪುನರ್ದೇಹಂ ಪಂಚಭೂತಸಮನ್ವಿತಃ 1 ೪॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅನರಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಮಹಾರಾಜನೆ! ಅಲ್ಲಿಂದ 
ನರ್ಮದೆಯಲ್ಲಿ ಪರಮಪವಿತ್ರವೂ, ಅತ್ಯಂತ ದುಷ್ರ್ರಾಪ್ಯವೂ, ಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದವೂ ಆದ 
ಆನರಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಭರತಕುಲತಿಲಕನೆ! ಎಂತಹ ಪಾಸಕರ್ಮಿಯೇ ಆದರೂ ಈ ತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಲು ನರಕದ್ವಾರವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮಹಾಭಯಾನಕ 
ದೃಶ್ಯವನ್ನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 

ತ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನೆ! ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಶುಭಾಶುಭ ಫಲಗಳನ್ನು ಲೋಕಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಿದಮೇಲೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಮನುಷ್ಯರು ಯಾವ ಯಾವ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವರೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ 
ಹೇಳು. 

೪. ಜೀವನು ಈ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಡುವಾಗ ಹೇಗೆ ಜ್ಞಾನಶೂನ್ಯ 
ನಾಗಿರುವನೊ, ಹಾಗೆಯೇ ಪಂಚಭೂತಗಳ ರಾಶಿಯೆನಿಸಿದ ಇದನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸು 
ವಾಗಲೂ ಇರುವನಲ್ಲವೆ. 


ಏಕೋನಹಸ್ಯ್ಯುತ್ತರಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೯೫೫ 


ತ್ನಗಸ್ಥಿ ಮಾಂಸಮೇದೋಸಸೃಕ್ಕೇಶಸ್ಟ್ರಾಯುಶತೈಃ ಸಹ । 


ವಿಣ್ಮೂತ್ರರೇತಃ ಸಂಘಾತೇ ಕಾ ಸಂಜ್ಞಾ ಜಾಯತೇ ನೃಣಾಂ Hn 
ಏವಮುಕ್ತಃ ಸ ಮಾರ್ಕಂಡಃ ಕಥಯಾಮಾಸ ಯೋಗನಿತ್‌ । 
ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸನಾತನಂ ಶರ್ವಂ ದೇನದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥೬॥ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಶೃಣು ಪಾರ್ಥ ಮಹಾಪ್ರಶ್ನಂ ಕೆಥೆಯಾನಿ ಯಥಾಶ್ರುತಂ । 


ಸಕಾಶಾದ್ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪೂರ್ವಮೃಷಿದೇವಸಮಾಗಮೇ wen 
ಗುರುರಾತ್ಮವತಾಂ ಶಾಸ್ತಾ ರಾಜಾ ಶಾಸ್ತಾ ದುರಾತ್ಮನಾಂ | 

ಇಹ ಪ್ರಚ್ಛನ್ನಸಾಷಾನಾಂ ಶಾಸ್ತಾ ವನೈನಸ್ವತೋ ಯಮಃ HCN 
ಅಚೀರ್ಣಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಾನಾಂ ಯಮಲೋಕೇ ಹೈನೇಕಥಧಾ । 
ಯಾತನಾಭಿರ್ನಿಯುಕ್ತಾನಾಮನೇಕಾಂ ಜೀವಸಂತತಿಂ Hen 
ಗತ್ವಾ ಮನುಷ್ಯಭಾವೇ ತು ಪಾಪಚಿಹ್ನಾ ಭವಂತಿ ತೇ । 

ತತ್ತೇಂಹಂ ಸಂಪ್ರವಕ್ಟ್ಯಾನಿ ಶೃಣುಷ್ಟೈಕಮನಾ ನೃಪ H ೧೦ 


೫. ಚರ್ಮ, ಮೂಳೆ, ಮಾಂಸ, ಮೇದಸ್ಸು, ರಕ್ತ, ಕೂದಲು, ನರಗಳು 
ಮುಂತಾದ ನೂರಾರು ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಮಲಮೂತ್ರ ರೇತಸ್ಸುಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿರುವ ಈ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಜನರಿಗೆ ಯಾವ ಜ್ಞಾನವುಟಾಗುವುಡು? 

೬. ಇಂತೆಂದ ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ತತ್ತ್ವಜ್ಞನಾದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು 
ಸನಾತನನೂ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯೂ, ದೇವಾಧಿದೇವನೂ ಆದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 

೭-೮. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಪಾರ್ಥನೆ! ಕೇಳು. ನಿನ್ನ 
ಮಹಾಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ನಾನು ಕೇಳಿರುವಂತೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಸೇರಿದ್ದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮೆದೇವನಿಂದಲೇ ಇದನ್ನು 
ಕೇಳಿದೆನು. ಆತ್ಮನಂತರಿಗೆ ಗುರುವೇ ಶಿಕ್ಷಕನು. ದುರಾತ್ಮರಿಗೆ ರಾಜನೇ 
ದಂಡಾಧಿಕಾರಿಯು. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಚ್ಛೆನ್ನವಾಗಿ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಗೆಲ್ಲ 
ವೈವಸ್ವತ (ಯಮ)ನೇ ಶಾಸಳನು. 

೯. ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಹುವಿಧಗಳಾದ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ (ಯಾತನೆ)ಗಳ 
ನ್ಹನುಭವಿಸಿದರೂ ಮುಗಿಯದೆ ಬಂದ ಕೆಲವು ಜೀವರು ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಜೀವ 
ರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವರು. 

೧೦. ಅಂತಹವರು ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ತಾಳಿದರೆ ತಮ್ಮ ಪಾಪದ 
ಲಾಂಛನಗಳನ್ನು ತಾಳಿರುವರು. ರಾಜನೆ! ಅದನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುನೆನು. 
ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. 


೪೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಹಿತ್ವಾ ಯಾತನಾಂ ಸರ್ವಾಂ ಗತ್ವಾ ವೈವಸ್ವತಕ್ಷಯಂ [ 
ವಿಸ್ತೀರ್ಣಯಾತನಾ ಯೇ ತು ಲೋಕಮಾಯಾಂತಿ ಚಿಹ್ನಿತಾಃಐ ॥ ೧೧॥ 
ಗದ್ದದೋಂ ನೃತನಾದೀಸ್ಕ್ವಾನ್ಮೂಕಶ್ಟೈವ ಗವಾಂನೈತೇ | 


ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಜಾಯತೇ ಕುಷ್ಟೀ ಶ್ಯಾವದಂತಸ್ತು ಮದ್ಯಪೆಃ ॥ ೧೨॥ 
ಕುನಖೀ ಸ್ಪರ್ಣಹರಣಾದ್ದುಶ್ಚರ್ಮಾ ಗುರುತಲ್ಪಗಃ । 
ಸಂಯೋಗೀ ಹೀನಯೋನಿಃ ಸ್ಯಾವ್ದರಿದ್ರೋಂದತ್ತದಾನತಃ ॥ ೧೩ ॥ 


ಗ್ರಾಮಸೂಕರತಾಂ ಯಾತಿ ಹ್ಯಯಾಜ್ಯಯಾಜಕೋ ನೃಪ । 
ಖರೋ ವೈ ಬಹುಯಾಜೀ ಸ್ಯಾಚ್ಛಾ 4ನ ನಿಮಂತ್ರಿತಭೋಜನಾತ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 
ಅಪರೀಕ್ಸಿತಭೋಜೀ ಸ್ಯಾದ್ಮಾನರೋ ವಿಜನೇ ವನೇ । 


ವಿತರ್ಜಕೋಂಥ ಮಾರ್ಜಾರಃ ಖದ್ಯೋತಃ ಕಕ್ಸದಾಹತಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಅವಿದ್ಯಾಂ ಯಃ ಪ್ರಯಚ್ಛೇತ ಬಲೀವರ್ದೋ ಭವೇದ್ದಿಸಃ | 
ಅನ್ನಂ ಪರ್ಯೂಷಿತೇ ವಿಪ್ರೇ ವದಾನಃ ಫ್ಲೀಬತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 


೧೧. ಮ್ಮತರಾಗಿ ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಯಾತನೆಗಳನ್ನೂ 
ಅನುಭವಿಸಿ ಆ ಲೋಕದಿಂದ ಪಾಪಶೇಷಸಹಿತರಾಗಿ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದವರು 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇಹಚಿಹ್ನೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವರು. 

೧೨. ಸುಳ್ಳನ್ನು ಹೇಳುವವನು ಗದ್ದದ ಭಾಷಿಯಾಗುವನು. ಗೋವಿಗಾಗಿ 
ಸುಳ್ಳನ್ನು ಹೇಳುವವನು ಮೂಗನೂ, ಬ್ರಹ್ಮ ಘಾತಕನು ಕುಷ್ಕರೋಗಿಯೂ, 
ಮದ್ಯಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಶ್ಯಾವದಂತನೂ (ತುಟಿಗಳಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ 
ಹಲ್ಲುಗಳವನೂ) ಆಗುವರು. 

೧೩. ಸುವರ್ಣಸ್ತೇಯದಿಂದ ನಖಗಳು ವಕ್ರವಾಗುವುನು. ಗುರುತಲ್ಪ 
ಗಾಮಿಯು ಕೆಟ್ಟ ಚರ್ಮರೋಗದವನಾಗುವನು. ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಸ್ತ್ರೀ ಸಂಯೋಗ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವವನು ನೀಚಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವನು. ದಾನಗಳನ್ನು ಕೊಡ 
ದವನು ದರಿದ್ರನಾಗುವನು. 

೧೪. ಯಜ್ಞಾ ರ್ಹರ್ಲದವರಿಗೆ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದವನು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ 
ಹಂದಿಯಾಗುವನು. ಬಹುಯಾಜಕನು ಕತ್ತೆಯೂ, ಕಕೆಸಿಕೊಳ್ಳಡೆ ಊಟಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವವನು ನಾಯಿಯೂ ಆಗುವರು. 

೧೫-೧೬. ದಾತೃಗಳ ಪಾತ್ರಾಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸದೆ ಭೋಜನವನ್ನು 
ಮಾಡುವವನು ನಿರ್ಜನವಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೋತಿಯಾಗುವನು. ಇತರರನ್ನು 
ಬಯ್ಯುವವನು ಬೆಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ಗೃಹದಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಮಿಣುಕು 
ಹುಳುವಾಗಿಯೂ ಹುಟ್ಟುವರು. ಸಲ್ಲದ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುವವನು 
ಎತ್ತಾಗಿ ಜನಿಸುವನು. ಹಿಂದಿನ ದಿನದ (ತಂಗಳು) ಅನ್ನವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ನೊಡಲು ನಪುಂಸಕತ್ವವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಏಕೋನಷಸ್ಮು ತ್ತೆ ರೆಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯ: ೯೫೭ 


ಮಾತ್ಸರ್ಯಾದಥೆ ಜಾತ್ಯಂಥೋ ಜನ್ಮಾಂಧಃ ಪುಸ್ತಕಂ ಹರನ್‌ । 


ಫಲಾನ್ಯಾಹರತೋತ ಪೆತ್ಯೆಂ ನ್ರೌೀಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೭ ॥ 
ಮೃತೋ ವಾನರತಾಂ ಯಾತಿ ತನ್ಮುಕ್ತೋಫೆ ಗಲಾಡನಾನ್‌ । 

ಅದತ್ವಾ ಭಕಯಂಸ್ರಾನಿ ಹ್ಯನಪತ್ಯೋ ಭವೇನ್ನರಃ ॥ ೧೮॥ 
ಹರಸ್ವಸ್ತ್ರಂ ಭವೇಜ್ಞೋಧಾ ಗರದಃ ಪವನಾಃಶನಃ । 

ಪ್ರವ್ರಾಜೀ ಗಮನಾದ್ರಾಜನ್ಸನೇನ್ಮರುಪಿಶಾಚಕಃ ॥೧೯॥ 
ವಾತಕೋ ಜಲಹರ್ತಾ ಚೆ ಧಾನ್ಯಹರ್ತಾ ಚೆ ಮೂಷಕಃ । 
ಅಪ್ರಾಪ್ತಯೌನನಾಂ ಗಚ್ಛನ್ಬನೇತ್ಸರ್ಪ ಇತಿ ಶ್ರುತಿಃ ॥ ೨೦॥ 
ಗುರುದಾರಾಭಿಲಾಷೀ ಚ ಕೃಕಲಾಸೋ ಭವೇಜ್ಜಿರಂ | 

ಜಲಪ್ರಸ್ರನಣಂ ಯಸ್ತು ಭಿಂದ್ಯಾನ್ಮತ್ಸ್ಕೋ ಭವೇನ್ನರಃ ॥ ೨೧॥ 


ಅನಿಕ್ರೇಯಾನ್ನಿಕ್ರಯನ್ನೈ ನಿಕಟಾಕ್ಲೋ ಭವೇನ್ನರಃ । 
ಅಯೋನಿಗೋ ನೃಕೋ ಓಿ ಸ್ಯಾದುಲೂಕಃ ಕ್ರಯನಂಚನಾತ್‌ H ೨೨ ॥ 


೧೭. ಮಾತ್ಸರ್ಯದಿಂದ ಕುದಿಯುವವನು ಜಾತಿಯಿಲ್ಲದವನಾಗುವನು. 
ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಕದ್ದವನು ಹುಟ್ಟು ಕುರುಡನಾಗುವನು. ಫಲಗಳನ್ನನಸಹರಿಸಿದವನ 
ಸಂತತಿಯು ನಾಶವಾಗುವುದು ನಿಶ್ಚಯವು. 

೧೮. ಅಂತಹವನು ಸತ್ತು ವಾನರಜನ್ಮನನ್ನು ತಾಳುವನು. ಅದನ್ನು 
ಕಳೆದು ಕತ್ತಿನ ವ್ಯಾಧಿಯುಳ್ಳವನಾಗು ವನು. ಇತರರಿಗೆ ಕೊಡದೆ ಹಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವ ನರನು ಪುತ್ರಹೀನನಾಗುವನು. 

೧೯. ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕದ್ದವನು ಹಲ್ಲಿಯಾಗುವನು. ವಿಷವಸ್ತಿಕ್ಟಿದನನು 
ಸರ್ಪವಾಗುವನು. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಪ್ರವ್ರಾಜಕಿಯನ್ನು ಕೂಡಿದವನು ಮರು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪಿಶಾಚಿಯಾಗುವನು. 

೨೦. ಜಲನನ್ನಸಹೆರಿಸಿದದನು ವಾತರೋಗಿಯಾಗುವನು. ಧಾನ್ಯವನ್ನು 
ಕದ್ದವನು ಇಲಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. ರಜಸ್ವಲೆಯಾಗದನಳನ್ನು ಕೂಡಿದವನು 
ಸರ್ಪವಾಗುವನೆಂದು ಶ್ರುತಿಯಿರುವುದು. 

೨೧. ಗುರುಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಅಸೇಕ್ಷಿಸಿದವನು ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೂ ಓತಿ 
ಯಾಗಿರುವನು. ಜಲದ ಪ್ರವಾಹನನ್ನು ಭೇದಿಸಿದ ಮಾನವನು ಮಿಾನಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟುವನು. 

೨೨. ಮಾರಬಾರದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಮಾರುವವನು ವಿಕಟಿಗಳಾದ ನೇ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವನು. ಅಯೋನಿಗಾಮಿಯು ತೋಳವಾಗುವನು. ವ್ಯಾಪಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಮೋಸಮಾಡಿದವನು ಗೂಗೆಯಾಗುವನು. 


೯೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೃತಸ್ಯೈಕಾದಶಾಂಹೇತು ಭುಂಜಾನಃ ಶ್ಲೋಪಜಾಯತೇ 1 


ಪ್ರತಿಶ್ರುತ್ಯ ದ್ವಿಜಾಯಾರ್ಥಮದದನ್ನಧುಕೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 
ರಾಜ್ಞೀಗಮಾದ್ಭವೇದ್ದುಷ್ಟತಸ್ಥರೋ ವಿಡ್ವರಾಹಕಃ । 

ಪರಿವಾದೀ ದ್ವಿಜಾತೀನಾಂ ಲಭತೇ ಕಾಚ್ಛೆಪೀಂ ತನುಂ ॥ ೨೪ ॥ 
ವ್ರಜೇದ್ದೇವಲಕೋ ರಾಜನ್ಯೋನಿಂ ಚಾಂಡಾಲಸಂಜ್ಞಿತಾಂ | 

ಮರ್ಭಗಃ ಫೆಲನಿಕ್ರೇತಾ ವೃಶ್ಚಿಕೋ ವೃಷಲೀಪತಿಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಮಾರ್ಜಾರೊಂಗ್ನಿಂ ಪದಾ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ರೋಗವಾನ್‌ ಪರಮಾಂಸಭುಕ್‌ । 
ಸೋದರ್ಯಾಗಮನಾತ್‌ ಷಂಡೋ ದುರ್ಗಂಧಶ್ಚ ಸುಗಂಧಹೃತ್‌॥ ೨೬ ॥ 
ಗ್ರಾಮಭಟ್ಟೋ ದಿವಾಕೀರ್ತಿರ್ದೈೆವಜ್ಜೋ ಗರ್ದಭೋ ಭನೇತ್‌ 


ಕುಪಂಡಿತಃ ಸ್ಯಾನ್ಮಾರ್ಜಾರೋ ಭಷಣೋ ವ್ಯಾಸ ಏವ ಚ ॥ ೨೭! 
ಸೆ ಏನ ದೃಶ್ಯತೇ ರಾಜನ್‌ ಪ್ರಕಾಶಾತ್ರೆರಮರ್ಮಣಾಂ | 
ಯದ್ವಾ ತದ್ಯಾಂಪಿ ಷಾರಕ್ಯಂ ಸ್ವಲ್ಪಂ ವಾ ಯದಿ ನಾ ಬಹು 1 ೨೮ ॥ 





೨೩. ಸತ್ತ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ದಿನದ ಶ್ರಾದ್ಧಾನ್ನವನ್ನು ತಿಂದವನು ನಾಯಿ 
ಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಕೊಡುವೆನೆಂದು ಭಾಷೆಯನ್ನಿತ್ತು 
ಕೊಡದಿರುವವನು ದುಂಬಿಯಾಗುವನು. 

೨೪. ರಾಣಿಯನ್ನು ಸೇರಿದವನು ದುಷ್ಟನಾದ ಕಳ್ಳೆನೊ, ಬಳಿಕ ಅಮೇದ್ದ 
ಭಕ್ಷ್ಮಕನಾದ ಹೆಂದಿಯೂ ಆಗುವನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ನಿಂದಿಸುವವನು 
ಆಮೆಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ತಾಳುವನು. 

೨೫. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಸಂಬಳಕ್ಕಾಗಿ ದೇವತಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡು 
ವವನು ಚಂಡಾಲಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವನು. ಫಲಗಳನ್ನು ವಿಕ್ರಯಿಸುವವನು 
ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವಂತನೂ, ವೃಷಲಿಯ (ಅವಿವಾಹಿತ ಪ್ರೌಢಕನ್ಯೆಯ) ಪತಿಯು 
ವೃಶ್ಚಿಕವೂ ಆಗುವರು. 

೨೬. ಅಗ್ಲಿಯನ್ನು ಪಾದದಿಂದ ಮುಟ್ಟ ದವನು ಮಾರ್ಜಾಲವಾಗುವನು. 
ಪರಮಾಂಸಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಕೋಗಿಯ್ಯೂ, ಸಹೋದರಿಯನ್ನು 
ಕೂಡಿದವನು ಷಂಡನೂ, ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಕದ್ದವನು ದುರ್ಗಂಧದೇಹ 
ದವನೂ ಆಗುವರು. 

೨೭. ಗ್ರಾಮಪುಕೋಹಿತನು ನಾಸಿತನ್ಕೂ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯನು ಕತ್ಮೆಯೂ, 
ಕುಸಂಡಿತನು ಮಾರ್ಜಾಲವೂ, ಭೇದವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಪೌರಾಣಿಕನು 
ನಾಯಿಯೂ ಆಗುವರು. 

೨೮-೨೯. ರಾಜಸತ್ರಮನೆ! ಅವನೇ ಇತರರ ಮರ್ಮಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಆಡುವವನಾಗುವವನಾಗಿ ಕಾಣುವನು. ಯಾವ ವಿಧನಾಗಿಯೇ ಆಗಲಿ, 
ಸ್ವಲ್ಪವೊ ಬಹಳವೊ ಪಾಸವನ್ನು ಮಾಡಲು ಪ್ರಾಣಿಯು ತಿರ್ಯಗ್ಯೋಸಿಯಲ್ಲಿ 


ಏಕೋನಷಷ್ಟ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ರ್ಕ 


ಕೃತ್ವಾ ನೈ ಯೋನಿಮಾಪ್ನೋತಿ ತೈರಶ್ಲೀಂ ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 


ಏವಮಾದೀನಿ ಚಾಂನ್ಯಾನಿ ಚಿಹ್ನಾನಿ ನೃಷಸತ್ತಮ non 
ಸ್ವಕರ್ಮವಿಹಿತಾನ್ಯೇನ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಯೈಸ್ತು ಮಾನವಾಃ । 

ತತೋ ಜನ್ಮ ತತೋ ಮೃತ್ಯುಃ ಸರ್ವಜಂತುಷು ಭಾರತ H aon 
ಜಾಯತೇ ನಾಃತ್ರ ಸಂದೇಹಃ ಸಮಾಾಭೂತೇ ಶುಭಾಶುಚೇ 1 
ಸ್ತ್ರೀಪುಂಸೋಃ ಸಂಪ್ರಯೋಗೇಣ ವಿಶುದ್ಧೇ ಶುಕ್ರಶೋಣಿತೇ 1೩೧॥ 


ಪಂಚಭೂತಸನೋಪೇತಃ ಸ ಷಷ್ಠಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 


ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಮನಃ ಪ್ರಾಣಾ ಜ್ಞಾನಮಾಯುಃ ಸುಖಂ ವೃತಿ: 1 ೩೨॥ 
ಧಾರಣಂ ಪ್ರೇರಣಂ ದುಃಖಮಿಚ್ಛಾಹಂಕಾರ ಏನ ಚ! 

ಪ್ರಯತ್ನ ಆಕೃತಿರ್ವರ್ಣಃ ಸ್ವರದ್ದೇಷೌ ಭವಾಭವೌ ॥ ೩೩ ॥ 
ತಸ್ಯೇದಮಾತ್ಮನಃ ಸರ್ವಮನಾದೇರಾದಿಮಿಚ ತಃ । 

ಪ್ರಥನೇ ಮಾಸಿ ಸಕ್ಸೇದಭೂತೋ ಧಾತುನಿಮೂರ್ಥಿತಃ ॥ ಎ೪ ॥ 


ಮಾಸ್ಕರ್ಬುದಂ ದ್ವಿತೀಯೇ ತು ತೃತೀಯೇ ಚೇಂದ್ರಿಯ್ಳೈರ್ಯುತಃ 
ಆಕಾಶಾಲ್ಲಾಘವನಂ ಸೌಕ್ಸ್ಮ್ಮ್ಯಂ ಶಬ್ದಂ ಶ್ರೋತ್ರಬಲಾದಿಕಂ । 
ವಾಯೋಸ್ತು ಸ್ಪರ್ಶನಂ ಚೇಷ್ಟಾಂ ದಹನಂ ರೌಕ್ಸ್ಯನೇವ ಚೆ ॥ ೩೫॥ 


ಹುಟ್ಟುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಚಿಹ್ನೆಗಳು 
ಮನುಷ್ಯರ ದೇಹೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುವು. 

೩೦-೩೧. ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಈ ಲಾಂಛನಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅವರವರ 
ಕರ್ಮಗಳ ಫಲಗಳೇ ಆಗಿರುವುವು. ಆ ಕರ್ಮದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 
ಜನನವೂ ಮರಣವೂ ಉಂಟಾಗುವುವು. ಪಾಸಪುಣ್ಯಗಳು ಸಮವಾಗಲು 
ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರು ಸೇರುವಾಗ 
ಅವರ ಶುದ್ಧ ಶುಕ್ಲ್ಸಶೋಣಿತಗಳು ಸೇರುವುವು. 

೩೨-೨೪. ಪಂಚಭೂತಗಳ ರಾಶಿಯಾದ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಆರನೆಯನನೇ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು. ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಮನಸ್ಸು, ಪ್ರಾಣಗಳು, ಜ್ಞಾನ. 
ಆಯುಷ್ಯ, ಸುಖ, ಧೈರ್ಯ, ಧಾರಣೆ, ಪ್ರೇರಣೆ, ದುಃಖ, ಇಚ್ಛೆ, ಅಹಂಕಾರ, 
ಪ್ರಯತ್ನ, ಆಕಾರ, ಮೈ ಬಣ್ಣ, ಧ್ವನಿ, ದ್ವೇಷ, ಜನನ ಮರಣಗಳು, 
ಮುಂತಾದುವುಗಳೆನ್ಲವೂ ಜನ್ಮವನ್ಸಿಚ್ಛಿಸುವ ಸ್ವತಃ ಅನಾದಿಯಾದ ಆತ್ಮನಿಂದ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಲ್ಪಡುವುವು. ಗರ್ಭವು ಮೊದಲನೆಯ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಕ್ಲೇದವೆನಿಸಿ ಧಾತು 
ಗಳ ಉಪಟಳದಿಂದ ಮೂರ್ಛಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿರುವುದು. 

೩೫. ಎರಡನೆಯ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಅರ್ಬುದವೆನಿಸುವುದು. ಮೂರನೆಯ ತಿಂಗಳಿ 
ನಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಸೇರುವುವು. ಆಕಾಶತತ್ತ್ವದಿಂದ ಲಾಘವವೂ, ಸೂಕ್ಷ್ಮ 


೯೩೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏತ್ತಾತ್ತು ದರ್ಶನಂ ಪಕ್ತಿಮೌಷ್ಟ್ಯಂ ರೂಪಂ ಪ್ರಕಾಶನಂ । 


ಸಲಿಲಾದ್ರಸನಾಂ ಶೈತ್ಯಂ ಸ್ನೇಹಂ ಕ್ಲೇದಂ ಸಮಾರ್ದವಂ 1 ೩೬ ॥ 
ಭೂಮೇರ್ಗಂಧಂ ತಥಾ ಘ್ರಾಣಂ ಗೌರವಂ ಮೂರ್ತಿಮೇವ ಚೆ । 
ಆತ್ಮಾ ಗೃಹ್ಹಾತ್ಯಜಃ ಪೂರ್ವಂ ತೃತೀಯೇ ಸ್ಪದಂತೇ ಚೆ ಸಃ 1೩೭॥ 


ದೌರ್ಹ್ಯದಸ್ಯಾಂ ಪ್ರದಾನೇನ ಗರ್ಭೊೋ ದೋಷೆಮವಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ [ 
ವೈರೂ ಪ್ಯಂ ಮರಣಂ ಮಾಪಿ ತಸ್ಮಾತ್ಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರಿಯಂ ಸ್ತ್ರಿಯಾಃ॥ ೩೮ ॥ 
ಸ್ಹೈರ್ಯಂ ಚತುರ್ಥೇ ತ್ವಂಗಾನಾಂ ಪಂಚೆಮೇ ಶೋಣಿತೋದ್ದವಃ । 


ಷಷ್ಟೇ ಬಲಂ ಚೆ ವರ್ಣಶ್ಚ ನಖರೋಮ್ಹಾಂ ಚೆ ಸಂಭವಃ ॥೩೯॥ 
ಮನಸಾ ಚೇತನಾಯುಕ್ತೋ ನಖರೋಮಶತಾವೃತಃ I 
ಸಪ್ತಮೇ ಚಾಂಷ್ಟಮೇ ಚೈನ ತ್ವಚಾವಾನ್‌ ಸ್ಮೃತಿವಾನಪಿ 1 ೪೦॥ 


ಪುನರ್ಗರ್ಭಂ ಪುನರ್ಧಾತ್ರೀಮೇನಸ್ತಸ್ಯೆ ಪ್ರಧಾವತಿ । 
ಅಷ್ಟಮೇ ಮಾಸ್ಸ್ಯತೋ ಗರ್ಭೊೋ ಜಾತಃ ಪ್ರಾಣೈರ್ವಿಯುಜ್ಯತೇ ॥೪೧॥ 


ಶ್ವವೂೂ ಶಬ್ದೇಂದ್ರಿಯವೂ, ಶ್ರೋತ್ರಪಾಟವವೂ ಉಂಟಾಗುವುವು. ವಾಯುವಿ 
ನಿಂದ ತ್ವಗಿಂದ್ರಿಯವೂ, ಚಲನವೂ, ಸುಡುವುದೂ, ರೂಕ್ಪಭಾವವೂ ಹುಟ್ಟು ವುವು. 

೩೬. ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ನೇತ್ರವೂ, ಆಹಾರನಚನಶಕ್ತಿಯೂ, ಉಷ್ಣತೆಯೂ, 
ರೂಪವೂ, ಕಾಂತಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವುವು. ಜಲತತ್ತ್ವದಿಂದ ಜಿಹ್ವೇಂದ್ರಿಯವೂ, 
ಕೈತ್ಯವೂ, ಸ್ನೇಹವೂ, ಕ್ಲೇದವೂ, ಮಾರ್ದವವೂ ಉಂಟಾಗುವುವು. 

೩೭. ಭೂಮಿಯಿಂದ ಗಂಧವೂ, ಫ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯವೂ, ತೂಕವೂ 
ದೇಹವೂ ಉಂಟಾಗುವುವು. ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅನಾದಿಯಾದ ಆತ್ಮನು ಮೊದಲು 
ಗ್ರಹಿಸುವನು. ಮೂರನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಗರ್ಭವು ಚಲಿಸಲಾರಂಭಿಸುವುದು. 

೩೮. ಬಸಿರಿನ ಬಯಕೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸದಿರುವುದರಿಂದ ಗರ್ಭವು 
ದೋಷವನ್ನೊ, ನಿಕಾರವನ್ನೊ, ಮರಣವನ್ನೊ ಹೊಂದುವುದರಿಂದ ಗರ್ಭಿಣೀ 
ೇಯಳಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಜೇಕು. 

೩೯. ನಾಲ್ಕನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಅವಯವಗಳು ಬಲಗೊಳ್ಳುವುವು. ಐದನೆ 
ಯದರಲ್ಲಿ ರಕ್ತದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುವುದು. ಆರನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ದೇಹಬಲವೂ, 
ವರ್ಣವೂ, ಉಗುರು ಮತ್ತು ಕೂದಲುಗಳೂ ಉಂಟಾಗುವುವು. 

೪೦. ಏಳು, ಎಂಟನೆಯ ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು, ಚೈತನ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ದುದಾಗಿ ನೂರಾರು ರೋಮಗಳಿಂದಲೂ, ನಖಗಳಿಂದಲೂ, ಚರ್ಮದಿಂದಲೂ, 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವುದು. 

೪೧. ಅದರ ಪಾಸವೊಮ್ಮೆ ಗರ್ಭವನ್ನೂ, ತಾಯಿಯನ್ನೂ ಸೇರುತ್ತಿರು 
ವುದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಎಂಟನೆಯ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗುವು ಪ್ರಾಣ 
ವನ್ನು ನೀಗುವುದು. 


ಲ್ಲ 
ಈ 


ಏಕೋನಷಸ್ಮ್ಯ್ಯುತ್ತರೆಶತತನೋಂಧ್ಯೂಯಃ ೯೬೧ 


ನವಮೇ ದಶಮೇ ನಾಪಿ ಪ್ರಬಲ್ಲೆ 8 ಸೂತಿಮಾರುತೈಃ | 


ನಿರ್ಗಚ್ಛತೇ ಬಾಣ ಇವ ಯಂತ್ರಚ್ಛೆದ್ರೇಣ ಸಜ್ಜ್ವರಃ ॥ ೪೨ ॥ 
ಶರೀರಾಾನಯವೈರ್ಯುಕ್ತೋ ಹ್ಯಂಗಪ್ರತ್ಯಂಗಸಂಯುತಃ | 
ಅಷ್ಟೋತ್ತರಂ ಮರ್ಮಶತಂ ತತ್ರಸ್ಥಾತು ಶತತ್ರಯಂ ॥ ೪೩ ॥ 


ಸಪ್ತಶಿರಃ ಕಪಾಲಾನಿ ವಿಹಿತಾನಿ ಸ್ವಯಂಭುವಾ । 
ತಿಸ್ರಃ ಕೋಟ್ಕ್ಯೋಂರ್ಧಕೋಟೀ ಚ ರೋಮ್ಹಾಮಂಗೇಷು ಭಾರತ॥ ೪೪ ॥ 
ದ್ವಾಸಪ್ತತಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಹೃದಯಾದಭಿನಿಃಸೃತಾಃ | 


ಹಿತಾ ನಾಮ ಹಿ ತಾ ನಾಡ್ಯಸ್ತಾಸಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಶಶಿಪ್ರಭಾ ॥ ೪೫ ॥ 
ಏನಂ ಪ್ರವರ್ತತೇ ಚಕ್ರಂ ಭೂತಗ್ರಾಮೇ ಚತುರ್ನಿಧೇ । 

ಉತ್ಪತ್ತಿಶ್ಚ ನಿನಾಶಶ್ಚ ಭವತಃ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ ॥ ೪೬ ॥ 
ಗತಿರೂರ್ಧ್ಯಾ ಚ ಧರ್ಮೇಣ ಹ್ಯಧರ್ಮೆೇಣ ತ್ವಥೋಗತಿಃ । 

ಜಾಯತೇ ಸರ್ವನರ್ಣಾನಾಂ ಸ್ಹಧರ್ಮಚಲನಾನ್ಸೃನ ॥ ೪೭॥ 





೪೨. ಒಂಬತ್ತನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿಯೊ, ಹತ್ತನೆಯದರಲ್ಲಯೊ, ಪ್ರಬಲ 
ಗಳಾದ ಪ್ರಸೂತಿವಾಯುಗಳಿಂದ ತಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟು ಜ್ವರಸಹತವಾಗಿ ಯಂತ್ರದ 
ಛಿದ್ರದಿಂದ ಹೊರಡುವ ಬಾಣದಂತೆ ಯೋನಿದ್ವಾರದಿಂದ ಹೊರಬೀಳುವುದು. 

೪೩. ಆ ಶಿಶುವು ಶರೀರದ ಸಮಸ್ತ ಅಂಗಪ್ರತ್ಯಂಗಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವು 
ದಾಗಿರುವುದು. ದೇಹದಲ್ಲಿ ನೂರೆಂಟು ಮರ್ಮಸ್ಥಾನಗಳೂ, ಮುನ್ನೂರು 
ಮೂಳೆಗಳೂ ಇರುವುವು. 

೪೪. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಏಳು ಕಪಾಲಗಳನ್ನು ವಿಧಿಸಿರುವನು. 
ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ದೇಹದ ಆದ್ಯಂತದಲ್ಲಿಯೂ ಮೂರೂವರೆಕೋಟ ರೋಮ 
ಗಳಿರುವುವು. 

೪೫. ಹೃದಯದಿಂದ ಹಿತಗಳೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಎಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಸಾವಿರ ನಾಡಿ 
ಗಳು ಹೊರಟು ಬರುವುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಾತ್ರ ಚೆಂದ್ರವರ್ಣದಾಗಿ 
ರುವುದು. 

೪೬. ಈ ವಿಧವಾಗಿ. ಜರಾಯುಜಾದಿ ನಾಲ್ಕು ವಿಧಗಳಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಸಾರಚಕ್ರವು ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 
ಜನನ ಮರಣಗಳು ಸಂಭವಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 

೪೭. ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಿಂದ ಉತ್ತಮಲೋಕಸಪ್ರಾಪ್ಲಿಯೂ, ಅಧರ್ಮ 
ದಿಂದ ಅಧೋಲೋಕಗಮನವೂ ಉಂಟಾಗುವುವು. ಸಕಲ ವರ್ಣಗಳವರಿಗೂ 
ತಮ್ಮ ಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಡುವುದರಿಂದ ದೋಷವುಂಟಾಗುವುದು. 


೯೬೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇವತ್ತೇ ಮಾನನತ್ತೇ ಚೆ ದಾನಭೋಗಾದಿಕಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ । 


ದೃಶ್ಯಂತೇ ಯಾ ಮಹಾರಾಜ ತತ್ಸರ್ವಂ ಕೆರ್ಮಜಂ ಫಲಂ 1೪೮॥ 
ಸ್ವಕರ್ಮವಿಹಿತೇ ಘೋರೇ ಕಾಮಕ್ರೋಧಾರ್ಜಿತೇ ಶುಭೇ! 
ನಿಮಜ್ಹೇನ್ನರಕೇ ಘೋರೇ ಯಸ್ಯೋತ್ತಾರೋ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥೪೯॥ 
ಉತ್ಪ್ತಾರಣಾಯ ಜಂತೂನಾಂ ನರ್ಮದಾತಟಸಂಸ್ಥಿತಂ | 
ಏವಮೇತನ್ಮಹಾತೀರ್ಥಂ ನರಕೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ 1 ೫೦॥ 
ನರಕಾಂಪಹಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಮಹಾಷಾತಕನಾಶನಂ । 

ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಾಮುತ್ತಮಂ ಭುನಿ ದುರ್ಲಭಂ ॥೫೧॥ 
ತತ್ರ ತೀರೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಯೇತ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ಮಹಾಪಾತಕಯುಕ್ತೋಖಿ ನರಕಂ ನೈವ ಪಶ್ಯತಿ ॥ ೫೨ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇತು ಯೋ ದದ್ಯಾದ್ಧೇನುಂ ವೈತರಣೀಂ ಶುಭಾಂ । 

ಸ ಮುಚ್ಕೆತೇ ಸುಖೇನೈವ ವೈತರಣ್ಯಾಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೫೩ ॥ 





೪೮. ಮಹಾರಾಜನೆ! ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿಯೂ ದಾನ 
ಭೋಗಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಯಾವ ಕರ್ಮಗಳು ಕಾಣುತಿ ಶಿರುವುಪೊ, ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಅವರವರ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲವೇ ಆಗಿರುವುದು. 

೪೯. ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಕರ್ಮದಿಂದ ವಿಹಿತವಾದುದೂ, ಕಾಮಕ್ರೋಧ 
ಗಳಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಅಶುಭವೂ ಭಯಂಕರವೂ ಆದ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ಬೀಳುವನು. ಅದರಿಂದ ಸುಲಭವಾದ ಉತ್ತರಣೋಪಾಯವಿಲ್ಲ. 

೫೦. ಅಂತಹ ಜಂತುಗಳ ಉದ್ದಾರಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನರ್ಮದಾನದಿಯ 
ತೀರದಲ್ಲಿ ಈ ಅನರಕೇಶ್ವರವೆಂಬ ಸರ್ವೋತ್ತ್ತಮವಾದ ತೀರ್ಥವು ಸಷ 


ಸಣ 
ವಾಗಿರುವುದು. 


೫೧. ಈ ತೀರ್ಥವು ನರಕವನ್ನು ಕಳೆಯುವುದೂ, ಮಹಾಪುಣ್ಯ ಪ್ರದವೂ, 
ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವುದೂ, ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಷ್ಠವೂ, 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯ ೦ತ ದುರ್ಲಭವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೫೨. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಸ್ಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಹಾದೇವನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವನೊ, ಅವನು ಮಹಾಪಾತಕಗಳ ನ್ಮ ಮಾಡಿದವೆನಾದರೂ ನರಕ 
ವನ್ನು ನೋಡುವುದೇ ಫಲಿ 

೫೩. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಕರವಾದ ವೈತರಣೀ ಗೋದಾನನನ್ನು 


ಮಾಡಿದವನು ಸರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ವೈತರಣಿಯನ್ನು ಸುಖವಾಗಿ ಟಮ 
ರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


ಏಕೋನಹಷ್ಟ್ಯ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೯೬ಪ್ಪಿ 


ಯುಧಿಷ್ಮಿರ ಉವಾಚ. 
ಯನಮನುದ್ಧಾರೇ ಮಹಾಘೋರೇ ಯಾ ಸಾ ವೈತರಣೀ ನದೀ । 


ಕಿಂ ರೂಪಾ ಕಂ ಪ್ರಮಾಣಾ ಸಾ ಕಥಂ ನಾ ವಹತಿ ದ್ವಿಜ ॥ ೫೪H 
ಕಥಂ ತಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯಂತೇ ಕೇಷಾಂ ವಾಸಸ್ತು ಸಂತತಂ । 
ಕೇಷಾಂ ತು ಸಾನುಕೂಲಾ ಸಾ ಹ್ಯೇತದ್ವಿಸ್ತರತೋ ನದ ॥ ೫೫ ॥ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಧರ್ಮಪುತ್ಕ ಮಹಾಬಾಹೋ ಶೃಣು ಸರ್ವಂ ಮಯೋದಿತಂ । 
ವ್ರ ೪ 


ಯಾ ಸಾ ವೈತರಣೀ ನಾಮ ಯಮದ್ವಾರೇ ಮಹಾಸರಿತ್‌ ॥ ೫೬॥ 
ಅಗಾಧಾ ಪಾರರಹಿತಾ ದೃಷ್ಟಮಾತ್ರಾ ಭಯಾನಹಾ । 
ಪೂಯಶೋಣಿತತೋಂಯಾ ಸಾ ಮಾಂಸಕರ್ದಮನಿರ್ಮಿತಾ ( ೫೭ ॥ 


ತತ್ತೋಯಂ ಭ್ರಮತೇ ತೂರ್ಣಂ ತಾಪೀಮಧ್ಯೇ ಫೃತಂ ಯಥಾ । 
ಕೃಮಿಭಿಃ ಸಂಕುಲಂ ಪೂಯಂ ನಜ್ರತುಂಡೈರಯೋಮುಖೈಃ ॥ ೫೮ ॥ 
ಶಿಶುಮಾರೈಶ್ಚ ಮಕರೈರ್ವಜ್ರಕರ್ತರಿಸಂಯುತ್ತೈಃ 1 

ಅನ್ಕೈಶ್ಚ ಜಲಜೀನೈಃ ಸಾ ಸುಹಿಂಸ್ಸೈರ್ಮರ್ಮಭೇದಿಭಿಃ ॥೫೯॥ 


೫೪. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಮಹಾ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಯಮಲೋಕದ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿರುವ ಆ ವೈತರಣಿಯೆಂಬ ನದಿಯು 
ಯಾವ ರೂಪವುಳ್ಳದು? ಯಾವ ಪ್ರಮಾಣದ್ದು? ಹೇಗೆ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವುದು? 

೫೫. ಅದರಿಂದ ಜಂತುಗಳು ಹೇಗೆ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವುವು? 
ಯಾರಿಗೆ ಅದರಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವಾಸವು? ಯಾರಿಗೆ ಆದು ಅನುಕೂಲವಾಗಿರುವುದು? 
ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. 

೫೬. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ 
ಧರ್ಮಪುತ್ರನೆ! ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಕೇಳು. ವೈತರಣಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನ 
ಈ ಮಹಾನದಿಯು ಯಮಲೋಕದ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿರುವುದು. 

೫೭-೫೮. ಆದು ಬಹಳ ಆಳವೂ, ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದುದೂ, ನೋಡುವುದಕ್ಕೇ 
ಭಯಂಕರವೂ ಆಗಿರುವುದು. *ೇವುರಕ್ತಗಳೇ ಆದರಲ್ಲಿ ಜಲವು; ಮಾಂಸವೇ 
ಅಲ್ಲಿಯ ಕೆಸರು. ನೀರಿನ ಮಧ್ಯದ ತುಪ್ಪದ ಬಿಂದುವಿನಂತೆ ಆ ನೀರು ವೇಗವಾಗಿ 
ಸುಳಿಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದು. ಆ ಕೀವು ವಜ್ರದಂತೆ ಕಠಿನವಾದ ಮುಖವೂ 
ಕಬ್ಬಿಣದ ಮುಸುಡಿಯೂ ಉಳ್ಳ ಕೃಮಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದು. 

೫೯, ವಜ್ರದ ಕತ್ತರಿಗಳಂತಿರುವ ಬಾಯಿಯ ಮೊಸಳೆಗಳು ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿರುವುವು. ಆ ನದಿಯು ಬಹು ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಕೊಡುವುವುಗಳೂ 
ಮರ್ಮಭೇದಕಗಳೂ ಆದ ಇತರ ಜಲಜಂತುಗಳಿಂದಲೂ ನಿಬಿಡಿತವಾಗಿರುವುದು. 


೯೬೪ ಶೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮೆಹಾಪು ರಾಣಂ 


ತಪಂತಿ ದ್ಯಾದಶಾದಿತ್ಕಾಃ ಪ್ರಲಯಾಂತ ಇನೋಲ್ಬಣಾಃ | 


೬ 
ಪತಂತಿ ತತ್ರ ವೈ ಮರ್ತ್ಯಾಃ ಕ್ರಂದಂತೋ ಭೈಶದಾರುಣಂ 1೬೦॥ 
ಹಾ ಭ್ರಾತಃ ಪುತ್ರ ಹಾ ಮಾತಃ ಪ್ರಲಪಂತಿ ಮುಹುರರ್ಮಾಹುಃ ॥ 
ಅಸಿಪತ್ರವನೇ ಘೋರೇ ಪತಂತಂ ಯೋಂಇಭಿರಕ್ಟುತಿ ॥೬೧॥ 
ಪ್ರತರಂತಿ ನಿಮಜ್ಜಂತಿ ಗ್ಲಾನಿಂ ಗಚ್ಛಂತಿ ಜಂತವಃ ! 
ಚತುರ್ವಿಫೈಃ ಪ್ರಾಣಿಗಣೈರ್ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಾ ಸಾ ಮಹಾನದೀ ॥ ೬೨ ॥ 


ತರಂತಿ ತಸ್ಕಾಂ ಸದ್ದಾನೈರನ್ಯಥಾ ತು ಪತಂತಿ ತೇ। 
ಮಾತರಂ ಯೇ ನ ಮನ್ಯಂತೇ ಹ್ಯಾಚಾರ್ಯಂ ಗುರುಮೇವ ಚೆ ॥ ೬೩ ॥ 
ಅವಜಾನಂತಿ ಯೇ ಮೂಢಾ ತೇಷಾಂ ವಾಸಸ್ತು ಸಂತತಂ | 


ಪತಿವ್ರತಾಂ ಸಾಧುಶೀಲಾಮೂಢಾಂ ಧರ್ಮೇಷು ನಿಶ್ಚಲಾಂ 1೬೪ 
ಪರಿತ್ಯಜಂತಿ ಯೇ ಪಾಪಾಃ ಸಂತತಂ ತು ವಸಂತಿ ತೇ। 
ನಿಶ್ವಾಸಪ್ರತಿಸನ್ನಾನಾಂ ಸ್ವಾಮಿವಿಂತ್ರ ತಪಸ್ವಿನಾಂ 1 ೬೫॥ 





೬೦. ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಕೊನೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಹನ್ನೆರಡು ಆದಿತ್ಯರೂ 
ಸುಡುತ್ತಿರುವರು. ಆ ಬೇಗೆಯಿಂದ ಬಹಳ ದಾರುಣವಾಗಿ ಚೀರುತ್ತ ಮನುಜರು 
ನದಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವರು. 

೬೧. "ಆಹಾ! ಸೋದರನೆ! ಹಾ! ಮಗನೆ! ಅಯ್ಯೋ! ತಾಯಿಯೆ?? 
ಎಂದು ಅಡಿಗಡಿಗೂ ಪ್ರಲಾಪಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಭಯಂಕರವಾದ ಅಸಿಪತ್ರವನದಲ್ಲಿ 
ಬೀಳುತ್ತಿರುವವನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು. 

೬೨, ಆ ನದಿಯಲ್ಲಿ ತೇಲುತ್ತ ಮುಳುಗುತ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಬಹಳ ಕಷ್ಟ 
ವನ್ನನುಭವಿಸುವುವು. ನಾಲ್ಕು ವಿಧಗಳಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಆ ಮಹಾನದಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಲೇಬೇಕು. 

೬೩-೬೬. ಸತ್ಪಾತ್ರರಲ್ಲಿ ದಾನವನ್ನುಮಾಡಿದವರು ಅದನ್ನು ದಾಟುವರು. 
ಇತರರು ಅದರಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವರು. ತಾಯಿಯನ್ನೂ, ಗುರುಗಳನ್ನೂ 
ಆಚಾರ್ಯರನ್ನೂ ಯಾರು ಬಹೂಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಯಾನ ಮೂಢರು 
ಅವರನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವರೊ, ಅವರು ನಿರಂತರವೊ ಆ ನದಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದಿರು 
ವರು. ಪತಿವ್ರತೆಯೂ, ಸಾಧುಶೀಲಳೂ, ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ತತ್ಸರಳೂ, ಧರ್ಮ 
ಪತ್ನಿಯೂ ಆದವಳನ್ನು ಯಾವ ಪಾಪಿಗಳು ತ್ಯಜಿಸುವರೊ, ಅವರೂ ಅಲ್ಲಿ 
ಸಂತತವಾಸವನ್ನು ಮಾಡುವರು. ನಿಶ್ವಾಸಭಾವದಿಂದ ಬಂದವರನ್ನೂ, 


ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನೂ, ಸ್ಪೇಹಿತನನ್ನೂ, ತಪಸ್ವಿಯನ್ನೂ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ, ಬಾಲಕ 


ಏಕೋನಸಸ್ಮು ಾತ್ತರಶತತಮೋ9$ಧ್ಯಾಯಃ ೯೬೫ 


ಸ್ತ್ರೀಬಾಲವೃದ್ಧದೀನಾನಾಂ ಛಿದ್ರಮನ್ವೇಷಯಂತಿ ಯೇ! 


ಪಚ್ಯಂತೇ ತತ್ರ ಮಥ್ಯೇ ವೈ ಕ್ರಂದಮಾನಾಃ ಸುಪಾಪಿನಃ ॥ ೬೬ ॥ 
ಶ್ರಾಂತಂ ಬುಭುಕ್ಸಿತಂ ವಿಪ್ರಂ ಯೋ ವಿಫ್ನುಯತಿ ದುರ್ಮತಿಃ । 
ಕೃಮಿಭಿರ್ಭಕ್ರ್ಯತೇ ತತ್ರ ಯಾವತ್ಯೆಲ್ಪಶತತ್ತಯಂ ॥೬೭॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಪ್ರತಿಶ್ರುತ್ಯ ಯೋದಾನಂನ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ | 

ಆಹೂಯ ನಾಸ್ತಿ ಯೋ ಬ್ರೂತೇ ತಸ್ಯ ವಾಸಸ್ತು ಸಂತತಂ ॥೬೮॥ 
ಅಗ್ನಿದೋ ಗರದಶ್ಚೈನ ರಾಜಗಾಮಾ ಚ ಹೈಶುನೀ । 

ಕಥಾಭಂಗಕರಶ್ಚೈನ ಕೂಟಿಸಾಕ್ಟೀ ಚ ಮೆದ್ಯಪಃ ॥೬೯॥ 
ವಜ್ರವಿಧ್ಹಂಸಕಕ್ಚೈವ ಸ್ವಯಂ ದತ್ತಾಃಪಹಾರಕಃ । 

ಸುಳ್ಸೇತ್ರಸೇತುಭೇದೀ ಚ ಪರದಾರಪ್ರಧರ್ಷಕಃ 1೭೦॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ರಸವಿಕ್ರೇತಾ ವೃಷಲೀಪತಿರೇವ ಚೆ। 

ಗೋಕುಲಸ್ಯ ತೃಷಾರ್ತಸ್ಯ ಪಾಲೀಭೇದಂ ಕರೋತಿ ಯಃ ॥೭೧॥ 
ಕನ್ಯಾಭಿದೂಷಕಶ್ಚೆೈವ ದಾನಂ ದತ್ವಾ ತು ತಾಪಕಃ । 

ಶೂದ್ರಸ್ತು ಕೆಪಿಲಾಪಾನೀ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಮಾಂಸಭೋಜಿನೀ ॥೭೨॥ 





ರನ್ನೂ, ವೃದ್ಧರನ್ನೂ ನೋಡಿ ದೋಷಗಳನ್ನೇ ಎಣಿಸುತ್ತಿರುವವರು ಮಹಾ 
ಪಾಪಿಗಳಾಗಿ ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಆ ನದಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವರು. 

೬೭. ಆಯಾಸಗೊಂಡವನೂ, ಹಸಿವಿನಿಂದ ಬಳೆಲಿದವನೂ ಆದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ವಿಫ್ನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು ಅಲ್ಲಿ ಮುನ್ನೂರು ಕಲ್ಪಗಳ 
ವರೆಗೂ ಕ್ರಿಮಿಗಳಿಗೆ ಆಹಾರವಾಗಿರುವನು. 

೬೮. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ವಚನನನ್ಸ್ನಿತ್ತು ದಾನವನ್ನು ಕೊಡದವನೂ, 
ಆತನನ್ನು ಕರೆದು ಬಳಿಕ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವವನೂ ಅಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ 
ನರಳುತ್ತ ಬಿದ್ದಿರುವರು. 

೬೯-೭೩. ಆಸ್ತಿಗೆ ಬೆಂಕಿಯನ್ಸಿಟ್ಟವನು, ವಿಷವನ್ಸಿಕ್ಟಿದವನು, ರಾಜ 
ಸ್ತ್ರೀಗಾಮಿಯು, ಲೋಭಿಯು, ಸತೃಥೆಯಲ್ಲಿ ಭಂಗವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು. 
ಸುಳ್ಳುಸಾಕ್ಸ್ಟ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವವನು, ಮದ್ಯಪಾನನಿರತನು, ವಜ್ರಗಳನ್ನು 
ಭೇದಿಸುವವನು, ತಾನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನ್ನೇ ಅಪಹರಿಸುವವನು, ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಗಳ 
ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಮೀರುವವನು, ಪರಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಬಲಾತ್ವರಿಸುವನನು. 
ರೆಸವಿಕ್ರಯವನ್ನು ಮಾಡುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ವೃಷಲೀಷತಿಯು, ಗೋಸಮೂಹವು 
ಬಾಯಾರಿಸಲು ಕಟ್ಟಿಯನ್ನು ಒಡೆಯುವವನು, ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ 
ದೂಷಿಸುವವನು, ದಾನವನ್ನಿತ್ತು ಬಳಿಕ ಸಂಕಟಗೊಳಿಸುವವನು, ಕಪಿಲೆಯ 
ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಯುವ ಶೂದ್ರನು, ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, 


೯೬೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಡಮೆಹಾಪುರಾ ಣಂ 


ಏತೇ ವಸಂತಿ ಸತತಂ ಮಾ ವಿಚಾರಂ ಕೃಥಾ ನೃಪ! 


ಸಾನುಕೂಲಾ ಭವೇದ್ಯೇನ ತಚ್ಛೈಣುಷ್ಟ ನರಾಧಿಪ H ೭೩ 
ಅಯನೇ ವಿಷುನೇ ಚೈವ ವ್ಯತೀಹಾತೇ ದಿನಕ್ಟೆಯೇ । 

ಅನ್ಯೇಷು ಪುಣ್ಯಕಾಲೇಷು ದೀಯತೇ ದಾನಮುತ್ತಮೆಂ 1 ೭೪ ॥ 
ಕೃಷ್ಣಾಂ ನಾ ಷಾಟಲಾಂ ವಾಪಿ ಕುರ್ಯಾದ್ಧೈತರಣೀಂ ಶುಭಾಂ ! 
ಸ್ವರ್ಣಶೃಂಗೀಂ ರೂಪ್ಯಖುರಾಂ ಕಾಂಸ್ಯಪಾತ್ರಸ್ಯ ದೇಹಿನಾಂ ॥ ೭೫॥ 
ಕೃಷ್ಣನಸ್ತ್ರಯುಗಾಚ್ಛನ್ನಾಂ ಸಪ್ತಧಾನ್ಯಸಮನ್ನಿತಾಂ । 
ಕುರ್ಯಾತ್ಸದ್ರೋಣಶಿಖರ ಆಸೀನಾಂ ತಾಮ್ರಭಾಜನೇ ॥ ೭೬॥ 
ಯಮಂ ಹೈಮಂ ಪ್ರಕುರ್ನೀತ ಲೋಹೆದಂಡೆಸಮಸ್ಸಿತಂ 1 
ಇಕ್ಟ್ಟುವಂಡಮಯಂ ಬದ್ಭ್ಯ್ಯಾ ಹ್ಯುಡುಪಂ ಪಟ್ಟಬಂಧನೈಃ ॥ ೭೭ ॥ 
ಉಡುಸೋಹರಿ ತಾಂ ಧೇನುಂ ಸೂರ್ಯದೇಹಸಮುದ್ಭವಾಂ 1 

ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಕಲ್ಪಯೇದ್ವಿದ್ವಾಂಛತ್ರೋಷಾನದ್ಯುಗಾನ್ವಿತಾಂ ॥೭೮॥ 


ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ನದಿಯಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವೂ ಬಿದ್ದಿರುವರು. ಮಹಾರಾಜನೆ! 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಆ ವೈತರಣಿಯು ಯಾವನಿಗೆ ಅನು 
ಕೂಲವಾಗಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು. 

೭೪. ಉತ್ತರಾಯಣ ದಕ್ಷಿಣಾಯನಗಳು, ವಿಷುವತ್ಪುಣ್ಯಕಾಲಗಳು, 
ವ್ಯತೀಪಾತದಿನಗಳು, ಸಾಯಂಕಾಲಗಳು ಮತ್ತು ಇತರೆ ಪುಣ್ಯಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೊಡುವ ದಾನವೇ ಉತ್ತಮವು. 

೭೫. ವೈ ತರಣೀಗೋದಾನಕ್ಕೆ ಹಸುವು ಕಪ್ಪು ಅಥವ ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದ್ದಾಗಿ 
ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರವಾಗಿರಬೇಕು. ಕೊಂಬುಗಳಿಗೆ ಚಿನ್ನದ ಕಳಶಗಳೂ, 
ಗೊರಸುಗಳಿಗೆ ಬೆಳ್ಳಿಯ ತಗಡುಗಳೂ, ಹಾಲುಕರೆಯಲು ಕಂಚಿನ ಪಾತ್ರೆಯೂ 
ಸಿದ್ಧವಾಗಿರಬೇಕು. 

೭೬. ಎರಡು ಕಪ್ಪು ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಹೊದಿಸಿ ನಾಲ್ಕು ಕೊಳಗಗಳ ಅಳತೆಯ 
ಸಪ್ತಧಾನ್ಯಗಳ ರಾಶಿಯ ಮೇಲೆ ಒಂದು ತಾಮ್ರದ ಪಾತ್ರೆಯನ್ಸ್ಟಿಟ್ಟು ಅದರಲ್ಲಿ 
ಆಕಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕು. 

೭೭. ಚಿನ್ನದಿಂದ ಯಮನ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನುಮಾಡಿ, ಅದರ ಕೈಗೆ ಲೋಹದ 
ದಂಡವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಕಬ್ಬುಗಳನ್ನು ನಾರುಗಳಿಂದ ಬಿಗಿದು ಒಂದು 
ನಾವೆಯನ್ನು ರಚಿಸಬೇಕು. 

೭೮. ಆ ನಾವೆಯ ಮೇಲೆ ಸೂರ್ಯದೇಹೆದಿಂದ ಹುಟ್ಟದ ಆ ಹಸುವನ್ನು 
ಛತ್ರಿ, ಪಾದುಕೆಗಳೊಡನೆ ವಿದ್ವಾಂಸನು ವಿದ್ವಾಂಸನನ್ನು ಏರಿಸಬೇಕು. 


ಏಕೋನಷಸ್ಮೂ ತ್ತರಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೯೬೭ 


೨8.೨ 


ಅಂಗುಲೀಯಕನಾಸಾಂಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ನಿನೇದಯೇತ್‌ । 


ಇಮಮುಚ್ಚಾರಯೇನ್ಮಂತ್ರಂ ಸಂಗೃಹ್ಯಾಂಸ್ಯಾಶ್ಚ ಪ್ರಚ್ಛಕಂ ॥೭೯॥ 
ಓಂ ಯಮದ್ವಾರೇ ಮಹಾಘೋರೇ ಯಾಸಾ ವೈತರಣೀ ನದೀ । 
ತರ್ತುಕಾಮೋ ದದಾಮ್ಯೇನಾಂ ತುಭ್ಯಂ ವೈತರಣೀ ನಮಃ ॥ ೮೦॥ 


॥ ಇತ್ಯಧಿವಾಸನಮಂತ್ರಃ ಕ್ಲ 
ಗಾವೋ ಮೇ ಚಾಗ್ರತಃ ಸಂತು ಗಾವೋ ಮೇ ಸಂತು ಪೃಷ್ಠತಃ । 
ಗಾವೋ ಮೇ ಹೃದಯೇ ಸಂತು ಗವಾಂ ಮಧ್ಯೇ ವಸಾಮ್ಯಹಂ ॥ ೮೧॥ 
ಓಂ ನಿಷ್ಲುರೊಪ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಭೂದೇನ ಪಂಕ್ತಿಸಾವನ । 
ಸ ದಕ್ಷಿಣಾ ನುಯಾ ದತ್ತಾ ತುಭ್ಯಂ ವೈತರಣೀ ನಮಃ ॥ ೮೪೨॥ 
॥ ಇತಿ ದಾನಮಂತ್ರಃ ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಧರ್ಮರಾಜಂ ಚ ಧೇನುಂ ವೈತರಣೀಂ ಶಿವಾಂ । 
ಸರ್ವಂ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೀಕೃತ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ನಿನೇದಯೇತ್‌ ॥ ಲಷ ॥ 
ಪುಚ್ಛಂ ಸಂಗೃಹ್ಯ ಸುರಭೇರಗ್ರೇ ಕೃತ್ವಾ ದ್ವಿಜಂ ತತಃ ॥ ೮೪ ॥ 





೭೯. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊಬ್ಬನಿಗೆ, ಉಂಗುರವನ್ನೂ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಇತ್ತು 
ಸತ್ವರಿಸಿ ಆ ಗೋವಿನ ಬಾಲವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಡಿದು ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಹೇಳಬೇಕು. 

೮೦. ಮಹಾಭಯಂಕರವಾದ ಯನುದ್ವಾರದಲ್ಲಿರುವ ವೈತರಣೀನದಿ 
ಯನ್ನು ದಾಟಲೆಳಸುವವನಾಗಿ ಈ ಹಸುವನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ವೈತರಣಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು (ಇದು ಅಧಿವಾಸನಮಂತ್ರವು). 

೮೧. ಗೋವುಗಳು ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಹೋಗಲಿ. ಗೋವುಗಳೇ ನನ್ನ 
ಹಿಂದೆಯೂ ಬರಲಿ. ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಗೋವುಗಳಿರಲಿ. ಅವುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ 
ನಾನು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. 

೮೨. ವಿಷ್ಣುಸ್ತರೂಪಿಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಭೂಮಿದೇವನೆ! 
ಪಜ್ಕ್ಕಪಾವನನೆ! ದಕ್ಷಿಣೆಯೊಡನೆ ಇದನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಕೊಡುವೆನು. 
ವೈತರಣಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು (ಇದು ದಾನಮಂತ್ರ ವು). 

೮೩. ಬಳಿಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೂ, ಯಮಧರ್ಮರಾಜನಿಗೂ, ಮಂಗಳ 
ಪ್ರದವಾದ ವೈತರಣೀಗೋವಿಗೂ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನುಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಿಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೮೪. ಥೇನುವಿನ ಬಾಲವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅದರೆ ಮುಂದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. 


೯೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪೆರಾಣಂ 


ಧೇನುಕೇ ತ್ವಂ ಪ್ರತೀಕ್ಷಸ್ತ ಯಮದ್ವಾರೇ ಮಹಾಭಯೇ । 

ಉತ್ತಿತೀರ್ಷುರಹಂ ಧೇನೋ ವೈತರಣ್ಕೈ ನಮೋಸ್ತುತೇ ॥ ೮೫ ॥ 
॥ ಇತ್ಯನುವ್ರಜಮಂಕ್ರಃ nl 

ಅನುವ್ರಜೇತ ಗಚ್ಛೆಂತಂ ಸರ್ವಂ ತಸ್ಯ ಗೃಹಂ ನಯೇತ್‌ । 

ಏವಂ_ಕೃತೇ ಮಹೀಪಾಲ ಸರಿತ್ಮ್ಮಾತ್ಕುಖವಾಹಿನೀ । 


ತಾರಯತೇ ತಯಾ ಥೇನ್ವಾ ಸಾ 'ಸೆರಿಜ್ಯ ಲವಾಹಿನೀ 1 ೮೬ ॥ 
ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನವಾಪ್ನೋತಿ ಯೇ ದಿನ್ಯಾ ಯೇ ಚೆ ಮಾನುಷಾಃ । 
ರೋಗೀ ರೋಗಾಡ್ದಿಮುಕ್ತಃ ಸ್ಯಾಚ್ಛಾಮ್ಯಂತಿ ಸರಮಾಷದಃ ॥೮೭॥ 
ಸ್ವಸ್ಥೇ ಸಹಸ್ತ್ರಗುಚಿತಮಾತುರೇ ಶತಸಂವಿಂತಂ 1 

ಮೃತಸ್ಯೈನ ತು ಯದ್ದಾನಂ ಪಶೋಕ್ಸೇ ತತ್ಸಮಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥ ೮೮ ॥ 
ಸ್ವಹಸ್ತೇನ ತತೋ ದೇಯಂ ಮೃತೇ ಕಃ ಕಸ್ಯ ದಾಸ್ಯತಿ [ 

ಇತಿ ಮತ್ವಾ ಮಹಾರಾಜ ಸೈದತ್ತಂ ಸ್ಕಾನ್ಮಹಾಫಲಂ 1 ೮೯॥ 


೮೫. ಥೇನುವೆ! ಮಹಾಭಯಪ್ರದವಾದ ಯಮಲೋಕದ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ 
ನನ್ನನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರು. ಅದನ್ನು ನಾನು ದಾಟಲೆಳಸುವೆನು. ವೈತರಣಿ 
ಯಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು (ಇದು ಅನುವ್ರಜನಮಂತ್ರವು). 

೮೬. ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಬ್ರಾಣ್ಮನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ 
ಪದಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆತನ ಮನೆಗೆ ಕೊಂಡುಹೋಗಬೇಕು. ಮಹಾರಾಜನೆ! 
ಹೀಗೆ ಮಾಡಲು ಆ ನದಿಯು ಸುಖವಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸುವುದಾಗುವುದು. 
ಆ ಧೇನುವಿನಿಂದ ನದಿಯು ಜಲಮಯವೇ ಆಗಿ ಸುಲಭವಾಗಿ ದಾಟಲು ಶಕ್ಯ 
ವಾಗುವುದು. 

೮೭. ಆ ದಾನದಿಂದ ಮಾನನನು ದೇವಲೋಕ ಮನುಷ್ಯಲೋಕಗಳ 
ಭೋಗಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. ರೋಗಿಯು ತನ್ನ ರೋಗದಿಂದ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. ಕ್ರೂರಗಳಾದ ಆಪತ್ತುಗಳೂ ಶಮನವಾಗುವುವು. 

ಆಲೆ. ಆರೋಗ್ಯವಾಗಿರುವಾಗ ಮಾಡಿದ ಗೋದಾನವು ಸಾವಿರಪಾಲಿನ 
ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಆತುರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದುದು ನೂರು ಪಾಲಿನ ಫಲ 
ವುಳ್ಳದ್ದು. ಸತ್ತಮೇಲೆ ಆತನಿಗಾಗಿ ಪರೋಕ್ಸದಲ್ಲಿಮಾಡಿದ ದಾನವೂ 
ಫಲದಾಯಕವೇ. 

೮೯. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಗೋದಾನವನ್ನು ತಾನೇ ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದಲೇ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಮೃತನಾದ ಮೇಲೆ ಯಾರು ಯಾರಿಗೆ ಕೊಡುವರು! 
ಮಹಾರಾಜನೆ! ಇದನ್ನು ಯೋಚಿಸಿದರೆ ತನ್ನ ದಾನವೇ ವ'ಹಾಫಲದಾಯಕವು. 


ಏಕೋನಷಸ್ಮು ತೆ ರಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೯೬೯ 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತಂ ತವ ಧರ್ಮಸೂನೋ 
ದಾನಂ ಮಯಾ ವೈತರಣೀಸಮುತ್ತಂ | 
ಶೃಣೋತಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪಠತೀಹ ಸಮ್ಯಕ್‌ 
ಸ ಯಾತಿ ವಿಷ್ಣೋಃ ಪದಮಪ್ರಮೇಯಂ ॥೯೦॥ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 


ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಚಾಂ5ಶ್ಚಯುಜೇ ಮಾಸಿ ತಸ್ಮಿನ್ಶೃಷ್ಣಾ ಚತುರ್ದಶೀ । 


ಸ್ನಾತ್ವಾ ಕೃತ್ವಾ ತತಃ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥ ೯೧॥ 
ಸಿತೃಭ್ಯೋ ದೀಯತೇ ದಾನಂ ಭಕ್ತಿ ಶ್ರದ್ಧಾಸಮಸ್ಸಿತೈಃ | 
ಸಶ್ಚಾಜ್ಜ್ಞಾಗರಣಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಸತ್ಕಥಾಶ್ರ ವಣಾದಿಭಿಃ ॥ ೯೨ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರಭಾತಸಮಯೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನೈ ನರ್ಮದಾಜಲೇ | 

ತರ್ಹಣಂ ವಿಧಿವತೃತ್ವಾ ಹಿತ್ಯೂಣಾಂ ದೇವಪೂರ್ವಕಂ ॥ ೯೩॥ 
ಸೌವರ್ಣೀ ಫೈತಸಂಯುಕ್ತಂ ದೀಪಂ ದದ್ಯಾದ್ದಿಜಾತಯೇ 1 

ಪೆಶ್ಚಾ ತೃಂಭೋಜಯೇದ್ಧಿಪ್ರಾನ್‌ ಸ್ವಯಂ ಚೈನ ನಿಮತ್ಸರಃ ॥೯೪॥ 


೯೦. ಧರ್ಮನಂದನನೆ! ಇಂತು ನಿನಗೆ ವೈತರಣಿಯ ಸಂಬಂಧವಾದ 
ಗೋದಾನವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. ಇದನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಯಾನನು 
ಕೇಳುವನೊ ಮತ್ತು ಹೇಳುವನೊ, ಅವನು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಮೇರೆಯಿಲ್ಲದ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 

೯೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಆಶ್ವಯುಜಮಾಸವು ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಗಲು ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಟದ ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನುಮಾಡಿಕೊಂಡು, 
ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ತೀರಿಸಿ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೯೨. ಬಳಿಕ ಭಕ್ತಿಶ್ರದ್ಧೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಪಿತೃಗಳ ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ 
ದಾನವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಥಾಶ್ರವಣ, ಭಜನಾದಿಗಳಿಂದ 
ಜಾಗರಣೆಯನ್ಫು ಮಾಡಬೇಕು. 

೯೩. ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಸೂರ್ಯೋದಯಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನರ್ಮದಾ 
ಜಲದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಮೊದಲು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಬಳಿಕ ಪಿತೃಗಳಿಗೂ ತರ್ಪಣ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

೯೪. ಚಿನ್ನದ ಸೊಡರಿನಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪದ ದೀಪವನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ದಾನವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಮತ್ಸರಾದಿಗಳನ್ನುಳಿದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 


೯೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏವಂ ಕೃತೇ ನರಶ್ರೇಷ್ಠ ನ ಜಂತುರ್ನರಕಂ ವ್ರಜೇತ್‌ 1 


ಅವಶ್ಯ ಮೇವ ಮನುಜೈರ್ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಾ ನಾರಕೀ ಸ್ಥಿತಿಃ 1 ೯೫ ॥ 
ಅನೇನ ವಿಧಿನಾ ಕೃತ್ವಾ ನ ಪಶ್ಯೇನ್ನರಕಾನ್ನರಃ । 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಮೃತಾನಾಂ ತು ನರಾಣಾಂ ವಿಧಿನಾ ನೃಪ 1 ೯೬॥ 
ಮನ್ವೆಂತರಂ ಶಿವೇ ಲೋಕೇ ವಾಸೋ ಭವತಿ ದುರ್ಲಭೇ। 
ನಿಮಾನೇನಾರ್ಕವರ್ಣೇನ ಕಿಂಕಿಣೇಶತಶೋಭಿನಾ ॥ ೯೭॥ 
ಸ ಗಚ್ಛತಿ ಮಹಾಭಾಗ ಸೇವ್ಯಮಾನೋಪ್ಸರೋಗಣೈೆಃ I 

ಭುನೆ ಕ ವಿವಿಧಾನ್‌ ಭೋಗಾನುಕ್ತಕಾಲಂ ನ ಸಂಶಯಃ neo! 
ಪೂರ್ಣೇ ಚೈವ ತತಃ ಕಾಲ ಇಹ ಮಾನುಷ್ಯತಾಂ ಗತಃ । 
ಸರ್ವವ್ಯಾಧಿನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಜೀವೇಚ್ಹೆ ಶರದಾಂ ಶತಂ 1೯೯॥ 


ಪ್ರಾಪ್ಯ ಚಾಶ್ಚಯುಜೇ ಮಾಸಿ ಕೃಷ್ಣ ಸಳ್ಸೇ ಚತುರ್ವಶೀಂ ! 
ಅಹೋರಾತ್ರೋಷಿತೋ ಭೂತ್ವಾ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ 1 
ಮಹಾಪಾತಕಯುಕ್ತೋಖಪಿ ಮುಚ್ಯತೇ ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ 8೫೧೦೦ ॥ 





೯೫. ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಮನೆ! ಹೀಗೆ ಮಾಡಲು ಪ್ರಾಣಿಯು ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಮಾನವರು ನರಕಲೋಕದ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳನ್ನು ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ ತಿಳಿದು ಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು. 

೯೬, ಈ ವಿಧಾನದಿಂದ ಗೋದಾನವನ್ನುಮಾಡಿದ ನರನು ನರಕಗಳನ್ನು 
ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಿಧಿವಿಹಿತರೀತಿಯಿಂದ 
ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ನರರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾದ ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಮನ್ನಂತರದ ವಾಸವು ಲಭಿಸುವುದು. 

ಲ. ಅಪ್ಸರೋಗಣಗಳು ಸೇವಿಸುತ್ತಿರಲು  ಸೂರ್ಯವರ್ಣದ 
ನೂರಾರು ಕಿರುಗಂಟೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಅಂತಹವನು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವನು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ವಿನಿಧಭೋಗಗಳನ್ನನು 
ಭವಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಆ ಸಮಯವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಲು ಮತ್ತೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮನನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 

೯೯. ಸಕಲದೇಹವ್ಯಾಧಿಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ನೂರು ವರ್ಷಗಳ 
ಪೂರ್ಣಾಯುಷ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. ಹೀಗೆ ಆಶ್ಚಯುಜಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣ 
ಚತುರ್ದಶಿಯು ನರಮಪುಣ್ಯತಿಥಿಯು. 

೧೦೦. ಅಂದು ಹೆಗಲುರಾಶ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸವನ್ನುಮಾಡಿ ಮಹಾದೇವನ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನು. ಮಹಾಸಪಾತಕಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನೇ ಆದರೂ 
ಮೋಕ್ಸಭಾಗಿಯಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. 


ಏಕೋನಸಷ್ಯ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಭಾಯಃ। ೭೧ 


ಅಷ್ಟಾ ವಿಂಶತಿಕೋಟ್ಕೊ € ವೈ ನರಕಾಣಾಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ | 
ನಿಮುಕ್ತಾ ನರಕ್ಕೆ ರ್ದುಕಖೆತ $ ಶಿನಲೋಕಂ ವ್ರಜಂತಿ ತೇ 
ತತ್ರ ಭುಕ್ತಾ _ ಮಹಾಭೋಗಾನಿ ನೈ ಶೃರ್ಯಸಮಸನ್ಸಿತಾನ್‌ । 
ಅಭಂತೇ Sas ಜನ್ಮ ದುರ್ಲಭಂ ಭುನಿ ಮಾನವಾಃ ೧೦೨ ॥ 


1 ೧೦೧ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ,೦ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
| ಅನರಕೇಶೈರತೀರ್ಥವರಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ 
ನಾಮೆ ಕೋನಷಷ್ಟು, ತ್ತ ರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಅಜಿ ೨ 





೧೦೧. ಯುಧಿಷ್ಕಿ ರನೆ! ನರಕಗಳು ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟುಕೋಟಿ ಸಂಖ್ಯೆಂ ಯುಳ್ಳ 
ವಾಗಿ ರುವುವು. ಈ ವ ಕ್ರ ತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದವರು ಅವುಗಳ ದುಃ ಬಗಳೆಲ್ಲವುಗಳಂದಲ್ಲೂ 
ದೂರರಾಗಿ ಶಿವಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವರು. 

೧೦೨. ಆ ಮನುಷ್ಯ ರು ಅಲ್ಲಿ ದಿವೆ ಶ್ವ ರ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಹಾ 
ಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಇಲ್ಲಿ ಬಹಳ ದುರ್ಲಭವೆನಿಸಿದ ಮನುಷ, 
ಜನ್ಮವನ್ನು ತಾಳುವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡ ಡಲ್ಲಿ 
4 ಅನರಕೇಶ್ವರತೀೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ನರ್ಣನ?''ವೆಂಬ 
ನೂರಐವತ್ತ್ಕೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ i 
ಅಥ ಷಷ್ಠ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಮೋಕ್ಸ ತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ಪಾಂಡುಪುತ್ರ ಮೋಕ್ಬ್ಸತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ । 


ಸೇವಿತಂ ದೇವಗಂಧರ್ವೈರ್ಮುನಿಭಿಶ್ಚ ತಪೋಧನೈಃ WO 
ಬಹೆವಸ್ತನ್ನ ಜಾನಂತಿ ನಿಷ್ಣುಮಾಯಾನಿಮೋಹಿತಾಃ I 

ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧಾ ಮಹಾಭಾಗಾ ಖುಷಯಃ ಸ ತಪೋಧನಾಃ ॥೨॥ 
ಪುಲಸ್ಕಃ ಪುಲಹೋ ನಿದ್ವಾನ್ಸ್ರತುಶ್ವೈವ ಮಹಾಮತಿಃ । 

ಪ್ರಾಚೇತಸೋ ವಸಿಷ್ಠಶ್ಚ ದಕ್ಟೋ ನಾರದ ಏವ ಚ Han 
ಏತೇ ಚಾನ್ಯೇ ಮಹಾಭಾಗಾಃ ಸಪ್ತಸಾಹೆಸ್ಪಸಂಜ್ಞಿತಾಃ | 

ಮೋಕ್ಬಂ ಗತಾಃ ಸಹಸುತೈಸ್ತತ್ತೀರ್ಥಂ ತೇನ ಮೋಕ್ಸುದಂ ॥೪॥ 
ತತ್ರ ಪ್ರನಾಹಮಥ್ಯೇ ತು ಪತಿತಾ ತಮಹಾ ನದೀ । 

ತತ್ರ ತತ್ಸಂಗಮಂ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವಹಾಷಕ್ಟಯೆಂಕೆರಂ ॥೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಮೋಕ್ಬತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಪಾಂಡುಪುತ್ರನೆ! ಆ ಅನರ 
ಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥದಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ, ಮುನಿಗಳಿಂದಲೂ, ಗಂಧರ್ವರಿಂದಲೂ, 
ತಸಸ್ವಿಗಳಿಂದಲೂ ಸೇವಿತವಾದ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವೆನಿಸಿದ ಮೋಕ್ಸತೀರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಬಹಳ ಜನರು ನಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತರಾಗಿ ಅದನ್ನು 
ತಿಳಿಯದಿರುವರು. ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ತಪೋ 
ಧನರೂ ತಪಸ್ಸಿದ್ದಿಗಳನ್ನು ಪಡೆದರು. 

೩-೪. ಪುಲಹ, ಪುಲಸ್ಕೃ, ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಕ್ರತು, ಮಹಾಬುದ್ದಿಶಾಲಿ 
ಯಾದ ವಾಲ್ಮೀಕಿ, ವಸಿಷ್ಠ, ದಕ್ಟ, ನಾರದ ಮುಂತಾದ ಏಳುಸಾವಿರ ಸಂಖ್ಯೆಯ 
ಮಹಾಭಾಗ್ಯವಂತರು ಅಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಪುತ್ರರಕೊಡನೆ ಮೋಕ್ಸವನ್ನುು ಹೊಂದಿದರು. 
ಆದುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಮೋಕ್ಬತೀರ್ಥವೆಂಬ ಹೆಸರಾಯಿತು. 

೫. ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ತಮಹಾ ಎಂಬ ನದಿಯು ನರ್ಮದೆಯ ಪ್ರವಾಹದ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇರುವುದು. ಅವು ಸೇರುವ ಸಂಗಮದ ತೀರ್ಥವು ಸಮಸ್ತಪಾಪ 
ಗಳನ್ನೂ ಕಳೆಯುವುದು. 


ಸಷ್ಠ್ಯ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೯೭೩ 


ಬುಗ್ಯಜುಃಸಾಮಸೆಂಚ್ಞಾನಾಮಭ್ಯಸ್ತಾನಾಂ ತು ಯತ್ಸಲಂ । 


ಸೆಮ್ಯಗ್ಗಪ್ಪ್ಯಾ ತು ವಿಧಿನಾ ಗಾಯತ್ರೀಂ ತತ್ರ ತೆಲ್ಲಭೇತ್‌ ॥೬॥ 
ತತ್ರ ದತ್ತಂ ಹುತಂ ಜಪ್ತಂ ತೀರ್ಥಸೇವಾರ್ಜಿತಂ ಫಲಂ । 
ಸರ್ವಮಕ್ಸಯತಾಂ ಯಾತಿ ನೋಕ್ಬಸಾಧನಮುತ್ತಮಂ Han 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಮೃತಾನಾಂ ಸನ್ಯಾಸೇನ ದ್ವಿಜನ್ಮನಾಂ | 

ಅನಿವರ್ತಿಕಾ ಗತಿಸ್ತೇಷಾಂ ಮೋಕ್ಬತೀರ್ಥಪ್ರಭಾವತಃ Wn 
ಏಷ ತೇ ನಿಧಿರುದ್ದಿಷ್ಟಃ ಸಂಕ್ಸೇಹೇಣ ಮಯಾಂನಘ । 

ವ್ಯುಷ್ಟಿಸ್ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಮಹತೀ ಪುರಾಣೇ ಯಾಭಿಧೀಯತೇ ॥೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ಟ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
«"ಮೋಕ್ಸತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ' ನಾಮ 
ಷಷ್ಟ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೬. ಖುಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮವೇದಗಳನ್ನು ನಿಧಿಪ್ರಕಾರನಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡು 
ವುದೆರಿಂದಲೂ, ನಿಯಮದಿಂದ ಗಾಯತ್ರೀಮಂತ್ರವನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ಜಪಿಸು 
ವುದರಿಂದಲೂ ಯಾವ ಫಲವುಂಟೊ ಆ ಫಲವು ಈ ತೀರ್ಥದ ಸೇವೆಯಿಂದಲೂ 
ಲಭಿಸುವುದು. 

೭. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ದಾನವೂ, ಹೋಮವೂ, ಜಪವೂ, 
ಸೇವೆಯೂ ಸಕಲವೂ ಅಕ್ಸಯ ಫಲದಾಯಕವಾಗಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಮೋಕ್ಷ 
ಸಾಧನನೆನಿಸುವುದು. 


೮. ಆ ನೋಕ್ಸತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸನ್ಮ್ನ್ಯಾಸವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಮೃತರಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅದರ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ಸದ್ಗತಿಯು ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಗುವುದು. 


೯. ಎಲ್ಫೈ ನಿಷ್ರಾನನೆ! ಈ ತೀರ್ಥದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವರು. ಅದನ್ನೇ ನಾನು ನಿನಗೆ ತೀರ್ಥಸೇವೆಯ ಕ್ರಮ 
ದಿಂದ ಸಂಕ್ಸ್ಟೇಪವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂ ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 

5 ಮೋಕ್ಬತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನೆ'' ವೆಂಬ 
ನೂರರವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥೈ ಕಷಷ್ಕು ತ್ತರಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಸರ್ಪತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾರಾಜ ಸರ್ಪತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ । 
ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧಾ ಮಹಾಸರ್ಸಾಸ್ತಪಸ್ತಷ್ತ್ವಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ wo 
ನಾಸುಕಿಸ್ತಕ್ಸಳೋ ಘೋರೇ ಸರ್ಹ ಬರಾವತಸ್ತಥಾ | 
ಕಾಲಿಯಶ ನುಹಾಭಾಗಃ ಕರ್ಕೋಟಿಕಧನಂಜಯೌ WSU 
ಶಂಖಚೂಡೋ ಮಹಾತೇಜಾ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರೋ ವೃಕೋದರಃ | 
ಕುಲಿಕೋ ವಾಮನಕಶ್ಚೆೈನ ತೇಷಾಂ ಯೇ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಿಣಃ nan 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಮಹಾಪುಣ್ಯೇ ತಸಸ್ತಪ್ತ್ಯ್ಯಾ ಸುದುಷ್ಕರಂ । 
ಭುಂಜಂತಿ ವಿನಿಧಾನ್ಫೋಗಾಸ್ಕ್ರೀಡೆಂತಿ ಚೆ ಯಥಾಸುಖಂ ॥೪॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತರ್ಪಯೇತ್ಪ್ಸಿತೃದೇನತಾಃ । 
ವಾಜಹೇಯಫಲಂ ತಸ್ಯ ಪುರಾ ಪ್ರೋವಾಚ ಶಂಕರಃ ॥೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸರ್ಷತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಯುಧಿಸ್ಮಿರ ಮಹಾರಾಜನೆ! 
ಆಲಿಂದ ಅನುತ್ತಮವಾದ ಸರ್ಪತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇರಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
ಸರ್ಪಗಳು ತಪವನ್ನಾಚರಿಸಿ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದುವು. 

೨-೪. ವಾಸುಕಿ, ಘೋರನಾದ ತಕ್ಸಕ, ಐರಾವತವೆಂಬ ಸರ್ಪರಾಜ, 
ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಕಾಳಿಯ, ಕರ್ಕೋಟಿಕ, ಧನಂಜಯ, ಮಹಾ 
ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಶಂಖಚೂಡ, ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ, ವೃಕೋದರ, ಕುಳಿಕ್ಕ ನಾಮನ, 
ಇವರ ಪುತ್ರಪೌತ್ರರು-- ಎಲ್ಲರೂ ಮಹಾ ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಬಹಳ ದುಷ್ಕರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ ವಿಧನಿಧಗಳಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿ 
ಸುತ್ತ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೫. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ 


ಏಕಷೆಷ್ಟ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಭ್ಯಾಯಃ ೯೭೫ 


ಸ್ನಾತಾನಾಂ ಸರ್ಪತೀರ್ಥೇ ತು ನರಾಣಾಂ ಭುವಿ ಭಾರತ । 


ಸರ್ಪವೃಶ್ಚಿ ಕಜಾತಿಭ್ಯೋ ನ ಭಯಂ ವಿದ್ಯತೇ ಕ್ವಚಿತ್‌ ॥೬॥ 
ಮೃತೋ ಭೋಗವತೀಂ ಗತ್ವಾ ಪೂಜ್ಯಮಾನೋ ಮಹೋರಗೈಃ | 
ನಾಗಕನ್ಯಾಸರಿನೃತೋ ಮಹಾಭೋಗಪತಿರ್ಭವೇತ್‌ ॥೭॥ 


ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಸ್ಯ ಮಾಸಸ್ಯ ಕೆ ೈಷ್ಣ ಸಕ್ಸೇಚ ಯಾಂಷ್ಟ ಮಾ। 
ಸೋಪವಾಸಃ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಜಗ ಸಂಪೂರಯೇತಿ ತ್ರಿಲೈಃ । 


ಯಥಾವಿಭವಸಾರೇಣ ಗಂಧ ಫಷ್ಟೈ 8 ಸಮರ್ಚಯೇತ್‌ ॥೮॥ 
ಏನಂ ನಿಧಾಯ ವಿಧಿನತ್ರ ಜಿತ ಕೈಮಾಷಯೇತ್‌ । 
ತಸ್ಯ ಯೆತ್ಪ ಲಮುದ್ದಿಷ್ಟಂ ತಪ ಜಾ ನರೇಶ್ವರ ॥೯॥ 
ತಿಲಾಸ್ತ ತ್ರ ಚ ಯತ್ನ ೦ಖ್ಯಾ $ ನ ತ್ರಪುಷ್ಪ ಫಲಾನಿ ಚೆ। 
ತಾನತ್ಸ 'ರ್ಗಪುರೇ ಅಡ ೀಷತೇ ಕಾಲಮಿಸಾಫ್ಸಿತಂ ॥೧೦॥ 


ತರ್ಪಣಗಳನ್ಸೀಯುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ನಾಜನೇಯಯಜ್ಞ ನದ ಫಲವುಂಟಿಂದು 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರುವನು. 

.- ಭರತವಂಶಜನೆ! ಈ ಸರ್ಪತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ್ಲಿನಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯ ರಿಗೆ 
ಯ ಎಂದಿಗೂ ಹಾವುಜೇಳುಗಳ ಜಾತಿಗಳಿಂದ ಆಟವ 
ಗದು. 

೭. ಅಂತವನು ಸ ಭೋಗವತೀನಗರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮಹಾ 
ನಾಗರಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳು ತ್ತ ನಾಗಕನ್ಯೆ ಯರ ಪರಿವಾರದ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ 
ಮಹಾಭೋಗಗಳನ್ನು fe 

೮. ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದ ಅಷ್ಟಮಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸ 
ವನ್ನುಮಾಡಿ ಸ್ಪಾನದಿಂದ ಶುಚಿಯಾಗಿ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ತಿಲದಿಂದ ಮುಚ್ಚುವಂತೆ 
ಅಲಂಕರಿಸಬೇಕು. ಮತ್ತು ತನ ವಿಭವಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಗಂಧಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೯. ಇಂತು ಪೂಜಿಸಿ ಬಳಿಕ ವಿಧಿಯಿಂದ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕ್ಷಮೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ನರೇಶ್ವರನೆ! ಅವನಿಗೆ ಯಾನ ಫಲವು ಹೇಳ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುಡೆಂಬುನ್ನು ಕೇಳು. 

೧೦. ಅಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳಿನ ಕಾಳುಗಳೂ, ಪತ್ರಗಳೂ, ಪುಷ್ಪ ಗಳೂ, ಫಲಗಳೂ 
ಎಷ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿರುವುವೊ, ಅಷ್ಟು, ವರ್ಷಗಳು ಅವನು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ 


ಲ 


ಈಫ್ಸಿತ ಭೋಗಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತ ವಾಸಿಸುವನು. 


್‌ ೬ K 
ಡಡ ಶ್ರ್ರೀಸ 


ತತಃ ಸ್ವರ್ಗಾತ್ಬರಿಭ್ರಷ್ಟೋ ಜಾಯತೇ ವಿಮಲೇ ಕುಲೇ । 
ಸೂರುಪಃ ಸುಭಗಶ್ರೈನ ಧನಕೋಟಬಿಪತಿರ್ಭವೇತ್‌ ॥1೧೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಸರ್ಪತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'3 
ನಾಮ್ಮೆಕಷಷ್ಟು ತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೧೧. ಬಳಿಕ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗಲು ಉತ್ತಮವಾದ ಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಸುಂದರನೂ, ಸೌಭಾಗ್ಯಶೀಲನೂ, ಕೋಟಧನಕ್ಕ ಒಡೆಯನೂ ಆಗಿ ಜನಿಸು 
ಆಜಾ 
ವನಿ 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ಲಿ€ ಸ್ಪಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 

$ೆ ಸರ್ಪತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನಗ' ವೆಂಬ 
ನೂರರವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ನಂಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ದ್ರಿಷಸ್ಕು ಒತಾರಶತತಮೋಧಧ್ಯಾ ಯಃ 
ಗೋಪೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನೆಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಗೋಹಪೇಶ್ವರಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ಸರ್ಪಕ್ಸ್ಟೇತ್ರಾದನಂತರಂ I 


ಯತ್ರ ಸ್ನಾನೇನ ಚೈಕೇನ ಮುಚ್ಯಂತೇ ಪಾತಕ್ಸೈರ್ನರಾಃ non 
ತತ್ರ ರೇ ತು ಗಾ ಸ್ನಾತ್ವಾ "ಕುರುತೇ ಪ್ರಾ ನ ಸೆಕ್ಸ ಯೆಂ । 

ಸ ಗೆಚ್ಛೀಡ್ಯ ದಿ ಯುಕ್ತೋಪಿ ನಾನೇನ ಶಿವನುಂದಿರಂ" ॥ ೨॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಯೇದ್ದೇವಮಿಾಶ್ಚರಂ । 

ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಸಾಪೈಶ್ಚ ರುದ್ರಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಚತಿ Han 
ಕ್ರೀಡಿತ್ವಾ ಚ ಯಥಾಕಾಮಂ ರುದ್ರಲೋಕೇ ಮಹಾತಪಾಃ । 

ಇಹ ಮಾನುಷ್ಯತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ರಾಜಾ ಭವತಿ ಧಾರ್ಮಿಕಃ ॥೪॥ 

ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಗೋಪೇಶ ಶೃರತೀರ್ಥವಮಾಹಾತ್ಮ ಹೇ ನರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ಸರ್ಷತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸಿದ 
ಬಳಕ ಗೋಪೇಶ್ವರಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದಲೇ ನರರು ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. 

೨. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಾ ನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಾವನು ಪ್ರಾಣ 
ಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವನೊ, ಅವನು ಪಾಪಲೇಪಿ ತನಾಗಿದ್ದರೂ ಶಿವಲೋಕಕ್ಕೆ 
ತ್ತ 

೩. ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ದೇವದೇವನಾದ. ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ 
ಮನುಜನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ರುದ್ರಲೋಕವನ್ನು 
ಸೇರುವರು. 

೪. ಮಹಾತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದವನಂತೆ ಆತನು ರುದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನ 
ಬಂದಂತೆ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಮತ್ತೆ ಮನುಷ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರಲು ಧಾರ್ಮಿಕನಾದ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗುವನು. 


೯೭೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹಸ್ಕಶ್ಶರಥಸಂಪನ್ಮೋ ದಾಸೀದಾಸಸಮಸನ್ನಿತೆಕ । 
ಸೂಜ್ಯಮಾನೋ ನರೇಂದ್ರ ಶ್ಲ ಜೀವೇದ್ವಷ ರ್ಷಶತಂ ಸುಖೀ ॥೫॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀಶಿ ಸಾಹೆಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4 ಗೋಪೇಶ್ವ ರತೀರ್ಥವತಾಹಾತ್ಮ ೩ವರ್ಣನೆಂ ನಾಮ 
ದ್ದ ಸಷಂ ತ್ರೆ ರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 


೫. ಆನೆ, ಕುದುರೆ, ರಥಗಳ ಸ್ಫನ್ಯದಿಂದ ಯುಕ್ಕನಾಗಿ, ದಾಸ ದಾಸಿಯ 
ರಿಂದ ಸೇವೆಗೈಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ರಾಜರಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸ್ಲೀಕರಿಸುತ್ತ ನೂರು 
ವರ್ಷಗಳು ಸುಖವಾಗಿ ಜೀವಿಸುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೊ ೇೀಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀಸಾ  ೦ದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಯೆ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
 ಗೋಪೇಶ್ವ ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ್ಯನರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ನೂರರನತ್ತೆ "ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ನಿವ ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ನ್‌್‌ ಇ ಷಿ 
ನಾಗತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 


ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾರಾಜ ನಾಗತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ । 


ಆಶ್ವಿನಸ್ಯ ಸಿತೇ ಸಳ್ಸೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಂ ನಿಯತಃ ಶುಚಿಃ OH 

ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಗಂಧಧೂಪನಿನೇದನೈಃ ॥೨॥ 

ಪ್ರಭಾತೇ ವಿಮಲೇ ಸ್ನಾತ್ಯಾ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಥಾವಿಧಿ । 

ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಹೇಭ್ಯೋ ನಾಂತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ Wan 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೋ ರಾಜನ್ರಾಣಿತ್ಯಾಗಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ । 

ಅನಿವರ್ತಿಕಾ ಗತಿಸ್ತಸ್ಯ ಪ್ರೋನಾಚೇತಿ ಶಿವಃ ಸ್ವಯಂ ॥೪॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
«« ನಾಗತೀರ್ಥಮನಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ* ನಾಮ 
ತ್ರಿಷಷ್ಯತ್ತರಶತತಮೋ9$ಧ್ಯಾಯಃ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ನಾಗತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹಾರಾಜನೆ! ಬಳಿಕ 
ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವೆನಿಸಿದ ನಾಗತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಆಶ್ವಯುಜಮಾಸದ 
ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಪಂಚಮಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ನಿಯಮದಿಂದಿದ್ದು ಸ್ಪಾನಶೌಚಗಳನ್ನು 
ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

೨, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಗಂಧ, ಧೂಪಗಳಿಂದಲೂ, 
ನೈವೇದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಮಹಾದೇವನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೩. ಮಾರನೆಯದಿನ ಸುಪ್ರಭಾತವಾಗಲು ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತರೀತಿಯಿಂದ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಸಮಸ್ತಪಾಪಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ತನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲ. 

೪. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗವನ್ನು 
ಮಾಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಮರಳಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರದಂತಹ ಸದ್ಗತಿಯು 
ಲಭಿಸುವುದೆಂದು ಶಿವನೇ ಹೇಳಿರುವನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 

46 ನಾಗತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ನೂರರನತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ | 
ಅಥ ಚತುಕ ಸಷ್ಟ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಸಾಂಘಿರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚೆ:- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾರಾಜ ಸಾಂವೌರಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮುಂ ! 


ಯತ್ರ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ಭಾನುಃ ಪೊಜ್ಯಮಾನಃ ಸುರಾಂಸು ಶೈ uo 
ತತ್ರ ಯೇ ಪಂಗುತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಶೀರ್ಣಫ್ರಾಣನಖಾ ನರಾಃ! 
ದದ್ರುಮಂಡಲಭಿನ್ನಾಂಗಾ ಮಕ್ಷಿಕಾಕೃನಿಂಸೆಂಕುಲಾಃ HSN 
ಮಾತಾಪಿತೈಭ್ಯಾಂ ರಹಿತಾ ಭ್ರಾತೈಭಾರ್ಯಾನವಿವರ್ಜಿತಾಃ | 

ಅನಾಥಾ ವಿಕಲಾ ವ್ಯಂಗಾ ಮಗ್ಗಾ ಯೇ ದುಃಖಸಾಗರೇ ॥೩॥ 
ತೇಷಾಂ ನಾಥೋ ಜಗದ್ಯೋನಿರ್ನರ್ಮದಾತಟಮಾಶ್ರಿತಃ। 
ಸಾಂವೌರನಾಥೋ ಲೋಕಾನಾಮಾರ್ತಿಹಾ ದುಃಖನಾಶನಃ ॥೪॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಮಾಸಮೇಕಂ ನಿರಂತರಂ ! 
ಪೂಜಯೇದ್ಭಾಸ್ಕರಂ ದೇನಂ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು ॥೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸಾಂವೌರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆ! ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಸಾಂವೌರವೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ 
ಪೇವನು ದೇವದಾನವರ ಪೂಜೆಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತ ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿರುವನು. 

೨-೪. ಕುಂಟಿರೂ, ಮೂಗು, ಉಗುರುಗಳಿಲ್ಲದವರೂ, ಕಜ್ಜಿ, ತುರಿ 
ಗಳಿಂದ ನರಳುವನರೂ, ನೊಣಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಕ್ರಿಮಿಗಳಿಂದಲೂ ಹಿಂಸೆಗೊಳ್ಳು 
ನವರೂ, ತಾಯಿತಂದೆಗಳಿಲ್ಲದವರೂ, ಸಹೋದರರಹಿತರೂ, ಪತ್ನೀಹೀನರಾದ 
ವರೂ, ಅನಾಥರೂ, ಬುದ್ಧಿಹೀನರೂ, ಅಂಗರಹಿತರೂ, ಸಂಸಾರವೆಂಬ ದುಃಖದ 
ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವವರೂ ಆದ ನರರಿಗೆ ನಾಥನಾದ ಜಗತ್ಕರ್ತನು 
ನರ್ಮದೆಯ ತೀರವನ್ಪಾಶ್ರಯಿಸಿರುವನು. ಸಾಂವೌರನಾಥನು ಸಕಲ ಲೋಕ 
ಗಳ ರೋಗಗಳನ್ನೂ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ಕಳೆಯುವನು. 

೫. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಒಂದು ತಿಂಗಳು 
ಭಾಸ್ಟರನನ್ನು ಎಡಬಿಡದೆ ಪೂಜಿಸುವವನ ಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. 


ಚತುಃಸಷು ಸ ತೈರೆಶತತಮೋತ$ಧ್ಯಾ ಯ: ೯೮೯ 


ಯತ್ಛಲಂ ಚೋತ್ತರೇ ಪಾರ್ಥ ತಥಾ ವೈ ಪೂರ್ವಸಾಗರೇ । 


ದಕ್ಷಿಣೇ ಪಶ್ಚಿಮೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ತತ್ಸಲಂ tN 
ಕೌಮಾರೇ ಯೌನನೇ ಪಾಪಂ ವಾರ್ಧಕೇ ಯಚ್ಚ ಸಂಜಿತಂ । 

ತತ್ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ ಸಾಂವೌರೇ ಸ್ನಾನಮಾತ್ರಾನ್ನ ಸಂಶಯಃ W 2 
ನವ್ಯಾಧಿರ್ನೈವ ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ನಚ್ಛೆ ನೇಷ್ಟನಿಯೋಜನಂ | 

ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಾನಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸಾಂವನೌರಪರಿಸೇವನಾತ್‌ RST 
ಸಪ್ತಮ್ಯಾಮುಪವಾಸೇನ ತದ್ದಿನೇ ಚಾಪ್ಯುಪೋಷಿತೇ । 

ಸ ತತ್ಸ ಲಮವಾಪ್ನೋತಿ ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೯॥ 
ರಕ್ತ ಚಂದನಮಿಶ್ರೇಣ ಯದರ್ಥ್ಯೈೇಣ ಫಲಂ ಸ್ಮೃತಂ | 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತಶ್ಚ ಲಮಾಪ್ನ್ನಯಾತ್‌ ॥೧೦॥ 
ನರ್ಮದಾಸಲಿಲಂ ರಮ್ಯಂ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ | 

ನಿರೀಕ್ಸಿತಂ ನಿಶೇಷೇಣ ಸಾಂಮೌರೇಣ ಮಹಾತ್ಮನಾ ॥ ೧೧ 





೬. ಉತ್ತರ, ಪೂರ್ವ, ಸ್ತಿ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನ 
ಸೇವಿಸಿದವನಿಗೂ ಲಭಿಸುವುದು. 

೭. ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಕೌಮಾಗ, ಯೌವನ, ವಾರ್ಧಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 
ಸಮಸ್ತಪಾತಕಗಳೂ ಸಾಂವೌರತೀರ್ಥದ ಒಂದು ಸ್ಟ್ಪಾನದ. ಮಾತ್ರದಿಂದ 
ನಾಶವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. 

೮. ಈ ಸಾಂವೌರತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸಿದವರಿಗೆ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ರೋಗರುಜಿನಗಳಾಗಲಿ, ದಾರಿದ್ರ್ಯವಾಗಲಿ, ಇಷ್ಟನಿಯೋಗವಾಗಲಿ ಸಂಭವಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. 

೯. ನರನು, ಸಪ್ತಮಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಉಸವಾಸನನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಆ ಫಲವನ್ನೇ ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೧೦. ರಕ್ತಚಂದನ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಅರ್ಫ್ಥ್ಯವನ್ನು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಕೊಡು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಫಲವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದೊ, ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಅದು ದೊರಕುವುದು. 

೧೧. ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಜಲವು ಮನೋಹರವೂ, ಸಕಲ ಪಾತಕ 
ನಾಶಕವೂ ಆಗಿರುವುದು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಸಾಂವೌರನ ಕೃಪಾ 
ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಒಳಗಾಗಿರುವುದು. 


೯೮೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೇ ಧನ್ಯಾಸ್ತೇ ಮಹಾತ್ಮಾನಸ್ತೇಷಾಂ ಜನ್ಮ ಸುಜೀವಿತಂ । 


ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪಶ್ಯಂತಿ ದೇನೇಶಂ ಸಾಂವೌರೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ 1 ೧೨ ॥ 
ಸೂರ್ಯಲೋಕೇ ನಸೇತ್ತಾವದ್ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಣವಂ ॥ ೧೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
""ಸಾಂಮೌ ರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ೨೨ ನಾಮ 


ಚತುಃಷಷು ,ತೆರಶತತಮೋ ಧ್ಯಾಯಃ 


೨೭ ಎ 


೧೨, ಯಾರು ಉತ್ತಮವಾದ ಸಾಂವೌರೇಶ್ವರ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸಾನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನೋಡುವಕೊ, ಅವರೇ ಧನ್ಯರು, ಮಹಾತ್ಮರು. ಅವರ ಜನ್ಮವೇ 
ಸಾರ್ಥಕವು. 

೧೩. ಅಂತಹವನು ಪಂಚಭೂತಗಳ ಮಹಾಸ್ರಳಯನವಾಗುವವರೆಗೂ 
ಸೂರ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಪಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
“ ಸಾಂವಾರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ,ವರ್ಣನ??ವೆಂಬ 


ನೂರರನತ್ತನಾಲ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಡುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ il 
ನ್‌ ಎಣೆ ದು ೦ 
ಅಥ ಪಂಚೆಷಸ್ಕ್ಯುತ್ತರಶತತಮೊೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಸಿದ್ದೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ನರ್ಮದಾದಕ್ಸಿಣೇಕೂಲೇ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಮಿತಿ ಶ್ರುತಂ । 


ತೀರ್ಥಂ ಸರಂ ಮಹಾರಾಜ ಸಿದ್ಧೆ 3 ಕೃತಮಿತಿ ಪ್ರಭೋ ॥೧॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸಾನನಂ । 
ನರ್ಮದಾಯಾ ಮಹಾರಾಜ ದಕ್ಷಿಣಂ ಕೂಲಮಾಶ್ರಿತಂ ॥೨॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತರ್ಪಯೇತ್ಪಿತೃದೇನತಾಃ । 

ಶ್ರಾದ್ಧಂ ತತ್ರೈವ ಯೋ ದದ್ಯಾತ್ಸಿತ್ಳೂನುದ್ದಿಶ್ಯ ಭಾರತ ೩ ॥ 
ತೃಪ್ಯಂತಿ ಹಿತರಸ್ತಸ್ಯ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಾನ್ನ ಸಂಶಯಃ । 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ನಾತಾ ಪೂಜಯೆತೇ ಶಿವಂ ॥೪॥ 
ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಪಠೇತ್ಸೌರಾಜೆಕೀಂ ಕಥಾಂ । 

ತತಃ ಪ್ರಭಾತೇ ವಿಮಲೇ ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ಯಾದ್ಯಥಾವಿಧಿ ೫ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಮಹಾರಾಜನೆ! ನರ್ಮದೆಯ 
ದಕ್ಷಿಣ ತೀರದಲ್ಲಿಯೇ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರವೆಂಬ ಪರಮಪಾವನವಾದ ತೀರ್ಥವೊಂದಿರು 
ವುದು. ಅದನ್ನು ಸಿದ್ಧರೇ ನಿರ್ಮಿಸಿದರೆಂದು ಹೇಳುವರು. 

೨. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ನರ್ಮದೆಯ ದಕ್ಷಿಣತೀರದ ಆ ತೀರ್ಥವು ಮಹಾ 
ಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಪಾವನವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೩. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ನರನು ನಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ತರ್ಪಣಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಅವರ ಸಂತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಆವರ 
ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೪. ಆ ಕರ್ಮದಿಂದ ಪಿತೃಗಳು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳು ತೃಪ್ತಿಗೊಳ್ಳು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶಿನನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೫. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಪುರಾಣಗಳ ಕಥೆಗಳನ್ನು 
ಓದಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಸುಪ್ರಭಾತವಾಗಲು ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 


೯೪೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನೀಕ್ಷತೇ ಗಿರಿಜಾಕಾಂತಂ ಸ ಗಚ್ಛೇತ್ಸರಮಾಂ ಗತಿಂ । 


ಪುರಾ ಸಿದ್ದಾ ಮಹಾಭಾಗಾಃ ಕಸಿಲಾದ್ಯಾ ಮಹರ್ಷಯಃ | & ॥ 
ಜಪಂತಶ್ಚೆ ಪರಂ ಬ ಹ್ಮ ಯೋಗಸಿದ್ದಾ ಮುಹಾವ್ರ ತಾಃ । 
ಸಿದ್ದಿ 0 ತೇ das ನಾ ಷ್ಕಾ ಆ ಜು ಪ್ರ ಭಾವತಃ TNT 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4 ಸಿದ್ಧೇಶ್ವ ರತೀರ್ಜಿಮಾಹಾತ್ಮ ನರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 


ಪಂ ಚಷಷ್ಟ್ಯುತ್ತರಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯ। 


೬-೭. ಬಳಿಕ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯ ದರ್ಶನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡವನು 
ಸರಮಪನದವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಹಿಂದೆ ಮಹಾಭಾ ಗ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದ ಸಿದ್ದ ರೂ, 
ಕನಿಲರೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತ ಮಹಾವ್ರತ 
ಧಾರಿಗಳಾದ ಯೋಗಸಿದ್ಧರೂ ನರ್ಮದೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಸರಮಸಿದ್ದಿಯನ್ನು 
ಸಡೆದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೊ ೀಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀಸ ಾಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಚಟಕ: ಕೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
"* ಸಿದ್ದೇಶ್ವ ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ, ವರ್ಣನ ವೆಂಬ 
ಸೂರಠನತ್ತೆ )ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


0 ಶ್ರೀಃ ಚ 
ಅಥ ಷಟ್‌ಷಷ್ಯ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ಎ ಸೆರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂದೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತತಃ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರೀ ದೇವೀ ವೈಷ್ಣನೀ ಷಾಪನಾಶಿನೀ । 


ಆನಂದಂ ಪರಮಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ಥಾನಂ ಸುಶೋಭನಂ won 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಯೇತ್ಛಿತೃ ದೇವತಾಃ । 

ದೇನೀಂ ಪಶ್ಯತಿ ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾತಕ್ಕೆಃ ॥೨॥ 
ಮೃತನತ್ಸಾ ತು ಯಾ ನಾರೀ ನಂಧ್ಯಾ ಸ್ತ್ರೀಜನನೀ ತಥಾ । 

ಪುತ್ರಂ ಸಾ ಲಭತೇ ನಾರೀ ಶೀಲವಂತಂ ಗುಣಾನ್ಹಿತಂ Han 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪಶ್ಯೇದ್ದೇನೀಂ ಸುಭಕ್ತಿತಃ । 
ಅಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ವಾ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಸರ್ವಕಾಲೇಥವಾ ನೃಪ ॥೪॥ 
ಸಂಗಮೇ ತು ತತಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಾರೀ ವಾ ಪುರುಷೋಪಿ ನಾ। 

ಪುತ್ರಂ ಧನಂ ತಥಾ ದೇವೀ ದದಾತಿ ಪರಿಶೋಷಿತಾ ॥೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬಳಿಕ ನಿಷ್ಣುಸಂಭನೆಯೂ 
ಪಾಪನಾಶಕಳೂ ಆದ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರೀದೇನಿಯು ಪರಮಶೋಭನವಾದ ಸ್ಥಾನ 
ವೊಂದನ್ನು ಕಂಡು ಅತ್ಯಾನಂದಭರಿತಳಾದಳು. 

೨. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ದೇವಿಯ ದರ್ಶನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವನೊ, ಅವನು 
ಸಮಸ್ತ ಪಾತಕಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೩. ಹುಟ್ಟುತ್ತಲೇ ಸಾಯುವ ಮಕ್ಕಳ ತಾಯಿಯೂ, ಬಂಜೆಯೂ, 
ಸ್ರ್ರೀ ಶಿಶುಗಳನ್ಸೇ ಹಡೆದವಳೂ ಶೀಲವಂತನೂ, ಗುಣಸಂಸನ್ನನೂ ಆದ ಸತ್ಪುತ್ರ 
ರನ್ನು ನಡೆಯುವರು. 

೪. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಅಷ್ಟಮಿ, ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸಕಲ 
ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದೇವಿಯನ್ನು 
ಸಂದರ್ಶಿಸಬೇಕು. 

೫. ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ, ಪುರುಷರಿಗೂ 
ದೇವಿಯು ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗಿ ಪುತ್ರರನ್ನೂ ಧನವನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವಳು. 


೯೮೬ ಶ್ರೀ ಸ್ನಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗೋತ್ರರಕ್ಸಾಂ ಪ್ರಕುರುತೇ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇವೀ ಸುಪೂಜಿತಾ । 


ಪ್ರಜಾಂಚ "ಸಾತಿ "ಸತತಂ ಪ್ಲ ಪೂಜ್ಯಮಾನಾ ನ ಸಂಶಯಃ Wl & 
ನವಮ್ಮಾ ೦ ಚೆ WEF ಸ್ನಾತಾ ದೇನೀಮುಪೋಷಿತಃ । 

ಪೂಜಯೇತ್ಸ ರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದ್ಲಾ ಪೂಕೇನ ಚೇತಸಾ 1೭॥ 
ಸ ಗಚ್ಛೇತ್ಸರಮಂ ಜೂ ಸ 'ಸುಕ್ಕಿ ರಫಿ ದುರ್ಲಭಃ” ಲ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಆನಂತ್ಯ ಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಸಿದ್ದೆ (ಶ್ವ ರೀತೀರ್ಪಮಾಹಾತ್ಮ ನರ್ಣನಂ ೨೨ ದಾಮ 
Fen ಷ್ಕು, ತ್ತರಶತತನೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 


೬. ದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಪೂಜಿಸಲು ಗೋತ್ರದವರೆಲ್ಲರ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವಳು. ಪೂಜಿತಳಾದ ಆ ದೇವಿಯು ನಿತ್ಯವೂ ಸಂತತಿಯನ್ನು ಕಾಪಾಡು 
ವುನರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೭. ಮಹಾರಾಜನೆ! ನವಮಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸದಿಂದ ಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ, ಶ್ರದ್ಧಾ ಸಹಿತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ದೇವಿ 
ಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೮. ಅದನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವೆನಿಸಿದ ಉತ್ತಮ 
ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಮ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಕೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
pr ಸಿದ್ದೇಶ್ವರೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ'”ವೆಂಬ 
ನೂರರವತಾರನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಸಪ್ರಷಸ್ಸ ುತ್ತರಶತತಮನೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ: 
ನರ್ಮದಾದಕ್ಸಿಣೇ ಕೂಲೇ ತ್ವಚ್ಚಿಷ್ನೇನೋಸಪಲಕ್ಲಿತೆಂ । 
ತೀರ್ಥ ಮೇತನ್ಮ ಮಾಖ್ಯಾಹಿ ಸಂಭವಂ ಚ ಮಹಾಮುನೇ Hon 
ಎಕರ ತಃ — 
ಪುರಾ ಕೃತಯುಗಸ್ಕಾದೌ ದಕ್ಷಿಣೇ ಗಿರಿಮುತ್ತಮಂ । 
ವಿಂಧ್ಯಂ ಸರ್ವಗುಣೋಹೇತಂ ನಿಯತೋ ನಿಯತಾಶನಃ । 


ಯಷಿಸಂಘೈಃ ಕೃತಾತಿಥ್ಯೋ ದಂಡಕೇ ನ್ಯವಸಂ ಜಿರಂ 1೨॥ 
ಉಷಿತ್ಕಾ ಸುಚಿರಂ ಕಾಲಂ ವರ್ಷಾಣಾಮಯುತಂ ಸುಖೀ । 

ತಾನೃ ಹನ್‌ ಸಮನುಜ್ಞಾಸ್ಯ ಶಿಷ್ಕೈರನುಗತಸ್ತತಃ "An 
ಪಿನ ತಃ ಸುಮಾಹಾಭಾಗ ನರ್ಮದಾಕೂಲನಾಗತಃ 

ಪುಣ್ಯಂ ಚ ರಮಣೀಯಂ ಚೆ ಸರ್ವಪಾಪವಿನಾಶನಂ Yn 
ಕೃತ್ವಾ ಹೆಮಾಸ್ಪದಂ ತತ್ರ ದ್ವಿಜಸಂಘಸಮಾಯುತಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಭಿರಾಕೀರ್ಣಂ ಾರ್ಹಸ್ಥ್ಯೇ ಸುಪ್ರತಿಸ್ಮಿತೈಃ ॥೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹಾಮುನಿಯೆ! ನರ್ಮದೆಯ 
ದಕ್ಷಿಣ ತೀರದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ಒಂದು ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. 
ಅದು ಸಂಭವಿಸಿದೆ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೨. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಹಿಂದೆ ಕೃತಯುಗದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ 
ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಉತ್ತಮವೂ, ಸಕಲ ಗುಣೋಪೇತವೂ ಆದ ವಿಂಧ್ಯ 
ಸರ್ಪತದ ಲ್ಲಿ 3 ಮಿತಾಹಾರಿಯೂ ಆಗಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳ 
ಸಮೂಹಗಳ ಆತಿಥ್ಯ ವನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತ ಬಹಳಕಾಲ ವಾಸ ವಾಗಿದ್ದೆನು. 

೩. ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಗಳ ದೀರ್ಫಿಕಾಲವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಸದಿಂದ 
ಕಳೆದು ಆ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಅಪ್ಪ ಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಶಿಷ್ಯಸರಿವಾರಿತನಾಗಿ 
ಹೊರಟಿನು. 

ಲ. lA ಶಾಲಿಯೆ ! ತರುವಾಯ ಪುಟ್ಯುಪ್ರ: ದವೂ, ರಮಣೀಯವೂ, 


ಸಮಸ್ಮಪಾ ಶ್ಸಯಕರವೂ ಆದ ನರ್ಮದಾತೀರನನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತೆನು. 
೫. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸಮೂಹದಿಂದಲೂ, ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳಿಂದಲೂ, 


೮೨ ಶ್ರೀ ಸಸ 


ವಾನಪ್ರಸ್ಟೈಶ್ಚ ಯತಿಭಿರ್ಯತಾಂಂಹಾರೈರ್ಯತಾತ್ಮಭಿಃ ! 
ತಪಸ್ವಿಭರ್ಮಹಾಭಾಗೈಃ ಕಾಮಕ್ರೋಧವನಿವರ್ಜಿತೈಃ 1೬/1 
ತತ್ರಾಂಹಂ ವರ್ಷಮಯುತಂ ತಪಃ ಕೃತ್ವಾ ಸುದಾರುಣಂ ಚ 

ಆರಾಧಯಂ ವಾಸುದೇವಂ ಪ್ರಭುಂ ಕರ್ತಾರಮಾಶ್ವರಂ Han 
ಜಪಂಸ್ಥಪೋಭಿರ್ನಿಯಮೈೈರ್ನರ್ಮದಾಕೂಲಮಾಶ್ರಿತಃ । 

ತತಸ್ತೌ ವರದೌ ದೇವೌ ಸಮಾಯಾತೌ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ॥೮॥ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸ್‌ ಭಾಸ್ಕರ್‌ ರಾಜನ್ನುಮಾಶ್ರೀಭ್ಯಾಂ ನಿಭೂಷಿತೌ । 
ಪ್ರಣಮ್ಯ್ಮಾಹಂ ತತೋ ದೇವೌ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತ್ಕೋ ವಚೋಂಬ್ರುನಂ Hen 
ಭವಂತೌ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಿಸ್ಕೆ ವರಾರ್‌ ವರದೌ ಶಿವೌ । 

ಧರ್ಮಸ್ಥಿತಿಂ ಮಹಾಭಾಗೌ ಭಕ್ತಿಂ ಮಾನುತ್ತಮಾಂ ಯುವಾಂ ॥ ೧೦ ॥ 
ಅಜರೋ ವ್ಯಾಧಿರಹಿತಃ ಪಂಚೆನಿಂಶತಿವರ್ಷವತ್‌ । 

ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಥಾನೇ ಸದಾ ಸ್ನೇಯಂ ಸಹದೇವೈರಸಂಶಯಂ ॥೧೧॥ 


ಷಟ್ವಿರ್ಮನಿಷ್ಠೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಗೃಹಸ್ತರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಒಂದು ಆಶ್ರಮವನ್ನು 
ಕಟ ಕೊಂಡೆನು. 


೬. ವಾನಪ್ರಸ್ಟರೂ, ನಿಯತಾಹಾರ ಯಮಾದಿ ನಿಯಮಸಂಪನ್ನರಾದ 
ಸನ್ಯಾಸಿಗಳ ಮಹಾಭಾಗರಾದ ಕಾಮಕ್ರೋಧವರ್ಜಿತರಾದ ತಪಸ್ವಿಗಳೂ 


ಅಲ್ಲಿ ಸೆರೆದಿದ್ದರು. 

೭. ಅಲ್ಲಿ ನಾನು ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಬಹಳ ಕಠಿನವಾದ ತಷಸ್ಪ 
ನ್ನಾಚರಿಸಿ ಲೋಕನಾಥನೂ, ಜಗತ್ವರ್ತನೂ ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನೂ, 
ವಾಸುದೇವನನ್ನೂ ಆರಾಧಿಸಿದೆನು. 

೮. ನರ್ಮದೆಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತ ಜಪತಪಗಳಿಂದಲೂ, 
ನಿಯಮಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರಲು ಅವರಿಬ್ಬರೂ ವರಪ್ರಸಾದಕರಾಗಿ ನನಗೆ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರಾದರು. 

೯. ರಾಜನೆ! ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರಾದ ಸೂರ್ಯರಂತೆ ಪಾರ್ವತೀಲಕ್ಷ್ಮಿಯರೊಡನೆ 
ಅವರು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ನಾನು ಭಕ್ತಿಭರಿತನಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡೆನು. 

೧೦-೧೧. "" ವರವನ್ನು ಬೇಡಲು ಅರ್ಹರೂ, ಪಾತ್ರರೂ, ವರಪ್ರದರೂ, 
ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪರೂ, ಮಹಾ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳೂ ಆದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳು, 
ವೆನು. ನನಗೆ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯೂ, ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯೂ 
ಉಂಟಾಗಲಿ. ನಾನು ಮುಸ್ಪುರೋಗಗಳಿಲ್ಲದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ವರ್ಷ 
ದವನಂತಿರಬೇಕು. ನೀವು ಸಹ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೊಡಕೆ 
ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಬೇಕು.” 


ಸಪ್ತಷಷ್ಟು ಒತ್ತೆ ರೆಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ ೯೮೯ 


ಏವಮುಕ್ತೌ ಮಯಾ ಪಾರ್ಥ ತೌ ದೇವೌ ಕೃಷ್ಣಶಂಕರೌ । 
ಲ 


ಮಾಮೂಚತುಃ ಪ್ರಹೈಷ್ಟ್‌ ತೌ ನಿನಾಸಾರ್ಥಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ H ೧೨॥ 
ದೇವಾವೂಚತು;:- 

ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಿತೌ ವಿದ್ಧಿ ಸಹದೇನೈಃ ಸವಾಸವೈಃ । 

ಏನಮುಕ್ತ್ವ್ವಾ ತತೋ ದೇವೌ ತತ್ರೈವಾಂತರಧೀಯತಾಂ ॥ ೧೩ ॥ 

ಅಹಂಚ ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾ ತೌ ಶಂಕರಂ ಕೃಷ್ಣಮವ್ಯಂಯಿಂ | 

ಕೃತಕೃತ್ಯಸ್ತತೋ ಜಾತಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸುಸಮಾಹಿತಃ ॥ ೧೪॥ 

ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಯೇತ್ಸರನೇಶ್ವರಂ । 

ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವರನಾಮ್ನಾ ನೈ ವಿಷ್ಣುಂ ತ್ರಿಭುವನೇಶ್ವರಂ ॥ ೧೫ ॥ 

ಸ ಗಚ್ಛೇತ್ಸರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ವೈಷ್ಣವಂ ಶೈವಮೇವ ಚ । 

ಫೈತೇನ ಸಯಸಾ ಮಾಢ ದಧ್ದಾ ಚ ಮುಧುನಾ ತಥಾ ॥ ೧೬॥ 

ನಾರ್ಮದೇನೋದಕೇನಾಃಥ ಗಂಧಧೂಪೈಃ ಸುಶೋಭಕೈಃ । 

ಪುಷ್ಬೋಪಹಾರೈಶ್ಚ ತಥಾ ನೈನೇದ್ಯೈರ್ನಿಯತಾತ್ಮವಾನ್‌ i ೧೭ ॥ 


೧೨. ಯುಧಿಸ್ಥಿರನೆ! ಇಂತೆಂಮ ವಿಜ್ಞಾಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡ 
ನನಗೆ ಶಿವಕೃಷ್ಣರಿಬ್ಬರೂ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ನಿವಾಸದ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಿದರು. 

೧೩. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--"" ಅಯ್ಯಾ ಸಿದ್ಧನೆ! ನಾವು ದೇವತೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಇಂದ್ರನಿಂದಲೂ ಸಹಿತರಾಗಿ ಈ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುವೆವು.?' 
ಇಂತೆಂದು ಆವರಿಬ್ಬರೂ ಅದೃಶ್ಯರಾದರು. 

೧೪. ನಾನು ಸಹ ಸಮಾಧಾನಚಿತ್ತದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಆ ವಿಷ್ಣುಮಹಾದೇವರನ್ನು 
ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಗೊಳಿಸಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೃತಕೃತ್ಯನಾದೆನು. 

೧೫. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಿಂದ ನರನು ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವರ ನಾಮಕನಾದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನೂ ತ್ರಿಲೋಕಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ಸೂ ಪೂಣೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೬-೧೭. ಅವನು ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನೊ ಶಿನರೋಕವನ್ನೊ ಸೇರುವನು. 
ತುಪ್ಪ, ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ಜೇನುತುಪ್ಪ ಅಥವಾ ನರ್ಮದೆಯ ನಿರ್ಮಲೋದಕ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪವಿತ್ರಗಳಾದ ಗಂಧಧೂಪಗಳಿಂದಲೂ, 
ಪುಷ್ಟ ಮಾಲ್ಯಾದಿಗಳಿಂದಲೂ, ನೈವೇದ್ಯಗಳಿಂವಲೂ ಸಂಯಮಿಯಾದವನು 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


ದ೯ಂ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏವಂ ವಿಷ್ಣೋಃ ಪ್ರಕುರ್ವೀತ ಜಾಗರಂ ಭಕ್ತಿತತ್ಪರಃ । 


ಸ್ಮಾನಾದೀನಿ ತಥಾ ರಾಜನ್‌ ಪ್ರಯತಃ ಶುಚಿಮಾನಸಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಜ್ಯೇಷ್ಮೇ ಮಾಸಿ ಸಿತೇ ಪಕ್ಷೇ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಮುಪೋಷಿತಃ । 

ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಕಾರಯೇದ್ದೇವಪೂಜನಂ ವೈಷ್ಣವೋ ನರಃ ॥ ೧೯॥ 
ಏವಂ ಕೃತ್ವಾ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಮೇಕಾದಶ್ಯಾಂ ನರೋತ್ತಮ । 

ವೈಷ್ಣನಂ ಲೋಕಮಾಪ್ಟೋತಿ ವಿಷ್ಣುತುಲ್ಯೋ ಭವೇನ್ನರಃ ॥ ೨೦॥ 
ಮಾಹೇಶ್ವರೇ ಚ ರಾಜೇಂದ್ರ ಗಣನನ್ಮೋದತೇ ಪುರೇ। 

ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಚೆ ಕುರುತೇ ತತ್ರ ಪಿತ್ಕೊನುದ್ದಿಶ್ಯ ಸುಸ್ಲಿರಃ ॥ 20 
ತಸ್ಯ ತೇ ಹೈಕ್ಸಯಾಂ ತೃಪ್ತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ನುವಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ನರ್ಮದಾಯಾಂ ದ್ವಿಜಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಮೌನೀ ನಿಯತಮಾನಸಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ಉಪಾಸ್ಯ ಸಂಧ್ಯಾಂ ತತ್ರಸ್ಥೋ ಜಪಂ ಕೃತ್ವಾ ಸುಶೋಭನಂ । 
ತರ್ಪಯಿತ್ವಾ ಪಿತ್ಫೂನ್ಹೇವಾನ್ಮನುಷ್ಯಾಂಶ್ಚ ಯಥಾವಿಧಿ ॥ ೨೩ ॥ 





೧೮. ಇಂತು ವಿಷ್ಣುವಿಗೂ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಭರಿತನಾಗಿ 
ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಯತ್ನ 
ದಿಂದಲೂ ಶುದ್ಧಾಂತಃಕರಣದಿಂದಲೂ ಸ್ನಾನಾದಿ ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 

೧೯. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ಕನಾದ ಮಾವನು ಜ್ಯೇಷ್ಠಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಸಕ್ಪದ 
ಚತುರ್ದಶಿಯಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ದ್ವಾದಶಿಯ ದಿನ ದೇವ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. 

೨೦. ಹೀಗೆ ಚತುರ್ದಶಿ ಮತ್ತು ಏಕಾದಶಿಯ ವ್ರತಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಮನುಷ್ಯನು ವೈಕುಂಠಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಸಮಾನನೆನಿಸುವನು. 

೨೧. ಮತ್ತು ಮಹೇಶ್ವರಭಕ್ಕನು ಇದೇ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಲು ಶಿವಪುರ 
ದಲ್ಲಿ ಶಿವಗಣಗಳಂತೆಯೆ ಆನಂದಿಸುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರಚಿತ್ಸನಾಗಿ ಪಿತೃಗಳ 
ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೨. ಆದರಿಂದ ಪಿತೃಗಳು ಅನಂತಕಾಲದವರೆಗೂ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶೆಯವಿಲ್ಲ. ನರ್ಮದೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಮೌನಿಯೂ, ಸಂಯತಮಾನಸನೂ ಆಗಿರಬೇಕು. 

೨೩. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತು ಸಂಧ್ಯೋಪಾಸನೆಯನ್ನೂ, ಪರಮಪಾವಕವಾದ 
ಗಾಯತ್ರಿಯ ಜಸವನ್ನೂ ಮುಗಸಿಕೊಂಡು ಪಿತೃಗಳಿಗೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ತರ್ಪಣಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 


ಸಪ್ತಷಷ್ಟ್ಯು ತೆ ತ್ತರಶತತನೋಧ್ದಾ ಯೆ: ೯೯೧ 


ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪುರತಃ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಮಾರ್ಕಂಡೇಶಸ್ಯ ನಾ ಪುನಃ । 


ಯುಗ್ಮ ಜುಃಸಾಮಮಂಂತ್ರಾ ಅಶ್ವ ಜಪೇದತ್ರ. ಪ್ರೆ ಯತ್ನತಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಬುಚನೇಶಾಕ ಜಪೇದ್ಯ ಸ್ರ. “ಜುಗ್ಬೇದಸ್ಯ ಫಲಂ ಅಭ | 
ಯಜುರ್ನೇದಸ್ಯ ಯಜ ಸಾಮ್ನಾ ಸಾಮಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೨೫ಜ॥ 
ಏಕೆಸಿ ಒನ್ಫೊ ಜಿತೇ ವಿಪ್ರೇ ಕೋಟರ್ಭವತಿ ಭೋಜಿತಾ । 

ಮೃತಸ್ರ ಜಾತು ಯಾ ನಾರೀ ವಂಧ್ಯಾ ಸ್ತಿ ಸ್ತ್ರೀ ಜನನೀ ತಥಾ ॥ ೨೬ ॥ 
ರುದ್ರಾ ಸ್ತು ವಿಧಿವಜ್ಜ ಷ್ವ್ವ್ವಾಬ್ರಾ ಹಣೆ ಹೋ ವೇದತತ್ತ್ವ್ವ ವಿತ್‌ | 

ಅಿಂಗಸ್ಯ ದಕ್ಷಿಣೇ ಸಾರ್ಶ್ವೆೇ ಸ್ಥಾ ಪಯೇತ್ಯಲಶಂ ಶಿವಂ ॥ ೨೭॥ 
ರುದ್ರೆಕಾದಶಭಿರ್ಮಂತ್ರೈಃ ಸ್ನಾಪಯೇತ್ಯಲಶಾಂಭಸಾ | 

ಪುತ್ರ ಮಾಪ್ಲೋತಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ದೀರ್ಥಾಯುಷಮಕಲ್ಮಷಂ ॥ ೨೮ ॥ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವರವೃಕ್ಸಾನ್ಯೋ ದೂರಸ್ಥಾನಸಿ ಪಶ್ಯತಿ । 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಸಾಪೇಭ್ಯೋ ಮುಚ್ಯತೇ ಶಂಕರೋಬ್ರನೀತ್‌ ॥೨೯॥ 


೨೪. ಬಳಿಕ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಇದಿರಿನಲ್ಲೊ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವರನ ಸಮ್ಮುಖ 
ದಲ್ಲೊ ನಿಂತು ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನೂ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಚಹನ 
ಬೇಕು. 

೨೫. ಖುಗ್ಗೆ ಸದದ ಒಂದು ಹುಕ್ಕನ್ನು ಪಠಿಸಿದರೂ, ಯಜುರ್ವೇದದ 
ಒಂದು ಯಜುಸ್ಸ ಕ ಜಪಿಸಿದರೂ, ಸಾಮವೇದದ ಒಂದು ಸಾಮವನ್ನು ಹೇಳಿ 
ದರೂ ಸಮಗ್ರವೇದನನ್ನು ಪಠಿಸಿದ ಫಲವು ಲಜಿಸುವುದು. 

೨೬. ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಭೋಜನನನ್ಸಿಟ್ಟ ರೂ, ಒಂದುಕೋಟ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಉಣಬಡಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. ಹುಟ್ಟ ಸಾಯುವ ಮಕ್ಕಳಿನವಳೂ, 
ಬಂಜೆಯೂ, ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳನ್ಟೇ ಹೆರುವವಳೂ 4 ಕೆಲಸವನ್ನು Bs ನೀತು. 

೨೭. ವೇದಗಳ ರಹಸ್ಯಾರ್ಥಗಳನ್ನರಿತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವಿಧಿವಿಹಿತವಾಗಿ 
ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಜಪಿಸಿ ಮಾರ್ಶಂಜೇಶ್ವರಲಿಂಗದ ದಕ್ಷಿಣ 
ದಿಕ್ವಿನಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಕಳಶವೊಂದನ್ನು ಸ್ದಾ ಹಿಸಬೇಕು. 

೨೮. ರುದಾ ತ್ರಾಧ್ಯಾಯದ ಹನ್ನೊಂದು ಅನುನಾ ಕಗಳನ್ನು ಜನಿಸುತ್ತ 
ಆ ಕಳೆಶದ ಉದಕದಿಂದ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಅಂತು 
ಮಾಡಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯ ವಂತನೂ ನಿಷ್ಠಲ್ಮಸನೂ ಆದ ಪುತ್ರ 
ನನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೨೯. ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವರತೀರ್ಥದ ವೃಕ್ಸಗಳನ್ನು ಯಾವನು ದೂರದಿಂದ 
ಲಾದರೂ ನೋಡುವನೊ, ಆವನೂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾದಿ ಮಹಾ ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ 
ಮುಕ್ತನಾಗುವೆನೆಂದು ಶಿವನು ಹೇಳಿರುವನು. 


೧€೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯ ಇದಂ ಶೃ ಇುಯಾದ್ಭ ಕ್ತ್ಯಾ ಪಠೇದ್ಧಾ ನೃಪಸತ್ತಮು | 


ಸರ್ವಸಾಸವಿಶುದ್ದಾ ತಾ ಟೀ ನಾಂತ್ರ Fo !೩೦॥ 
ಇದಂ ಯಶಸ್ಸ ಮಾಯುಷ್ಯ ೦ ಧನ್ಯ ೦ ದುಃಸ ಸ್‌ ನಾಶನಂ | 
ಪಠತಾಂ ಶೃಣ್ವತಾಂ ಜಾ ಇರಾ ಸಪ್ರಮೋಚನಂ 1 ೩೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4 ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವ ಕಾಜ ೬ ನರ್ಣನಂ* 


ನಾಮ ಸಪ್ತ ಷಷ್ಮ್ಯುತ್ತರಶತತನೋಧ್ಯಾಯ। 





೩೦, ರಾಜಸತ್ತಮನೆ!. ಯಾವನು ಈ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಸಠಿಸುವನೊ, ಅಥವಾ ಕೇಳುವನೊ, ಅವನೂ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೂಂಡು ಶುದ್ಧನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೩೧. ಈ ಅಧ್ಯಾಯವು ಒದುವವರಿಗೂ ಕೇಳುವವರಿಗೂ ಯಶಸ್ಸನ್ನೂ , 
ಆಯುಷ್ಯವನ್ನೂ , ಧನನನ್ನೂ ಕೂಡುವುದು. ದುಷ್ಟಸ್ತಪ್ನಗಳನ್ನೂ ನಾಶ 
ಮಾಡಿ ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸುವುದು. 


ಇಲ್ಲಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ 
ಂದಮುಹೂಪುರಾಣದ ಬದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
 ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವ ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ಎ ನರ್ಣನ'” ವೆಂಬ 
ನೂರರನತ್ತೆ "ಆನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯನು. ಮಂಗಿದುದು 


ಶ್ರೀ ಸ 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥಾಷ್ಟಷಷ್ಮ್ಯ್ಯುತ್ತರಶತತಮೊಲಆಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಂಕೂರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ -- 
ನರ್ಮದಾದಕ್ಸಿಣೇ ರೋಧಸ್ಯಂಕೂರೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 


ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ನಗುಣೋಪೇತಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ನಿಶ್ರುತಂ Hon 
ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧಂ ಮಹಾರಕ್ಟ್ಷ ಆರಾಧ್ಯ ತು ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ಶಂಕರಂ ಜಗತಃ ಪ್ರಾಣಂ ಸ್ಮೃತಿಮಾತ್ರಾಂನಹಾರಿಣಂ ॥೨॥ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :-- 
ಕೆಂ ತದ್ರಕ್ಸೋ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಂ ನಾಮ ಕಸ್ಯ ಮಾನ್ಯಯೇ | 


ಏತದ್ವಿಸ್ತರತಃ ಸರ್ವಂ ಕಥಯಸ್ವ ಮಮಾಂನಘ !೩॥ 
ಅಜ್ಞಾನತಿವಿರಾಂಧಾ ಯೇ ಪುಮಾಂಸಃ ಪಾಪಕಾರಿಣಃ । 
ಯುಷ್ಕದ್ವಿಧೈದಿನೀಪಭೂತೈಃ ಪಶ್ಯಂತಿ ಸಚರಾಚರಂ ॥೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಅಂಕೂರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ನರ್ಮದೆಯ ದಕ್ಷಿಣದ ದಡದಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮವೂ, ಸಕಲಗುಣಸಂಸನ್ನವೂ, ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತವೂ 
ಆದ ಅಂಕೂರೇಶ್ವರವೆಂಬ ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. 

೨. ಸುಖಪ್ರದನೂ, ಲೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಣನೂ, ಸ್ಮರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಪಾತಕಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವವನೂ ಆದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಿ 
ರಾಕ್ಬಸನೊಬ್ಬನು ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೩. ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಮನೆ! ಆ ರಾಕ್ಷಸನು 
ಯಾರು? ಅವನ ಹೆಸರೇನು? ಅವನು ಯಾವ ಕುಲದವನು? ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. 

೪. ಪಾಪಕರ್ಮಿಗಳಾಗಿ ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಅಂಧಕಾರದಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಾಣದ 
ಮನುಜರು ದೀಪಗಳಂತಿರುವ ಫಿಮ್ಮಂತಹೆವರ ಸಹಾಯದಿಂದ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕ 
ವಾದ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ತಿಳಿಯುವರು. 


೯೯೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪೆರಾಣಂ 


ಧರ್ಮಪುತ್ರವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೋ ಮುನೀಶ್ವರಃ । 
ಸ್ಮಿತಂ ಕೃತ್ವಾ ಬಭಾಷೇ ತಾಂ ಕಥಾಂ ಪಾಪೆಪ್ರಣಾಶನೀಂ ॥೫॥ 
ವತಾರ್ಕಂಡೇೀಯ ಉವಾಚ ೭-- 


ಮಾನಸೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುತ್ರಃ ಪುಲಸ್ತ್ಯೋ ನಾಮ ಪಾರ್ಥಿವ ಟಃ 


ಮೇವಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರವಕ್ತಾ ಚ ಸಾಕ್ಸಾದ್ಯೇಧಾ ಇವಾಂಪರಃ ॥೬॥ 
ತೃಣಬಿಂದುಸುತಾ ತಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾ ಸೀತ್ಬರಮೇಷ್ಠಿನಃ ! 

ತಸ್ಯ ಧರ್ಮಪ್ರಸಂಗೇನ ಪುತ್ರೋ ಜಾತೋ ಮಹಾಮನಾಃ ॥೭॥ 
ಯಸ್ಮಾದ್ದೇದೇತಿಹಾಸೆಶ್ಚ ಸಷಡಂಗಪದಕ್ರಮಾಃ । 

ವಿಶ್ರಾಂತಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ದತ್ತಾ ನಾಮ ವಿಶ್ರವಸೇತಿ ಚ Hen 
ಕೆಸ್ಮಿಂಶ್ಲಿ ದಪ ಕಾಲೇ ಚೆ ಭರದ್ವಾಜೋ ಮಹಾಮುನಿಃ ! 

ಸ್ಪಸುತಾಂ ಪ್ರದದೌ ರಾಜನ್ಮುದಾ ವಿಶ್ರವಸೇ ನೃಷ HFN 
ಸ ತಯಾ ರಮತೇ ಸಾರ್ಧಂ ಪೌಲೋಮ್ಯಾ ಮಘವಾ ಇವ। 

ಮುದಾ ಪರಮಯಾ ರಾಜನ್ಸಾ್‌ಹ್ಮಹೋ ವೇದವಿತ್ತಮಃ ॥೧೦॥ 





೫. ಧರ್ಮಪುತ್ರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುರಿವರ್ಯನಾದ ಮಾರ್ಕಂಡೇ 
ಯನು ಮುಗುಳ್ನಗೆಯನ್ನು ಬೀರಿ ಪಾಸನಾಶಕನಾದ ಆ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಲುಪ 
ಕ್ರಮಿಸಿದನು. 

೬. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ಮಹಾರಾಜನೆ! ಚತುರ್ಮಖ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಪುಲಸ್ಕ್ರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮಾನಸ ಪುತ್ರ ನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. ಆತನು ವೇದ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೀಣನಾಗಿ ಎರಡನೆಯ ಬ್ರಹ್ಮನೆನಿಸಿದ್ದನು. 

೭.೮ ಪುಲಸ್ಕ್ಯಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ತೃಣಬಿಂದುಮಹರ್ಷಿಯ ಮಗಳು ಪತ್ತಿ 
ಯಾದಳು. ಆತನು ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರಲು ಮಹಾಮತಿಯಾದ 
ಪುತ್ರನೊಬ್ಬನಾದನು. 

೮. ಷಡಂಗಗಳನ್ನೂ, ಪದಕ್ರಮಪಾಠಗಳ ಸಹಿತವಾದ ವೇದರಾಶಿ 
ಯನ್ನೂ, ಇತಿಹಾಸಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಬ್ರಹ್ಮನು ಆತನನ್ನು ವಿಶ್ರಾಂತಿಸ್ಥಾನ 
ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ವಿಶ್ರವಸ್ಸೆಂದೇ ಹೆಸರಾಯಿತು. 

೯. ರಾಜನೆ! ಹೀಗೆ ಕೆಲವು ಕಾಲವು ಕಳೆಯಲು ಭರದ್ವಾಜನೆಂಬ 
ಮಹರ್ಷಿಯೊಬ್ಬನು. ಆ ವಿಶ್ರವಸ್ಸಿಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು 
ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು. 

೧೦. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ವೇದಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆತನು ಪರಮಾನಂದ 
ದಿಂದ ಆಕೆಯೊಡನೆ ಇಂದ್ರನು ಶಚೀದೇವಿಯೊಡನೆ ಏಂತೋ ಅಂತು ರಮಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದನು. 


ಅಷ್ಣಸಷ್ಟು ಾತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೯೯೫ 


ಕೇನಚಿತ್ತ್ವಥ ಕಾಲೇನ ಪುತ್ರಃ ಪುತ್ರಗುಣೈೆರ್ಯುತಃ । 


ಜಜ್ಜೆ € ನಿಶ್ರವಸೋ ರಾಜನ್ನಾಮ್ನಾ ವೈಶ್ರವಣಃ ಶ್ರುತಃ ॥ ೧೧ 
ಸೋಪಿ ಮೌನವ್ರತಂ ಕೃತ್ವಾ ಬಾಲಭಾವಾದ್ಯುಧಿಸ್ಠಿರ । 

ಸರ್ವಭೂತಾ ಭಯಂ ದಶ್ವಾ ಚಚಾರ ಪರಮಂ ವ್ರತಂ ॥ ೧೨॥ 
ತಸ್ಯ ತುಷ್ಟೋ ಮಹಾದೇವೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮರ್ನಿಭಿಃ ಸಹ । 

ಸಖತ್ವಂ ಚೇಶ್ಚರೋ ದತ್ತ್ವಾ ಧನದತ್ವಂ ಜಗಾಮುಹ ॥ ೧೩ ॥ 
ಯಮೇಂದ್ರನರುಣಾನಾಂ ಚ ಚತುರ್ಥಸ್ತ ೦ ಭವಿಷ್ಯಸಿ | 

ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ಯುಕ್ತ್ಯಾ ಜಗಾಮಾಶು ಲೋಕಪಾಲತ್ವಮಿಾಾಪ್ಸಿತಂ ॥ ೧೪॥ 
ತತಸ್ತ್ವನಂತರೇ ಕಾಲೇ ಕೈಕಸೀ ನಾಮು ರಾಕ್ಚಸೀ। 

ಪಾತಾಲಂ ಭೂತಲಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ವಿಶ್ರವಂ ಚಕನೇ ಪತಿಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ಪುತ್ರೋಂಥ ರಾವಣೋ ಜಾತಸ್ತಸ್ಯಾ ಭರತಸತ್ತಮ । 
ಕುಂಭಕರ್ಣೋ ಮಹಾರಕ್ಟೋ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಚ ವಿಭೀಷಣಃ 1 ೧೬॥ 





೧೧. ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದ ಮೇಲೆ ವಿಶ್ರವಸ್ಸಿಗೆ ಸಕಲಸದ್ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿದ ವೈಶ್ರವಣನೆಂಬ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದ ಪುತ್ರನು ಉಂಟಾದನು. 

೧೨. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನೆ! ಆತನು ಬಾಲ್ಯಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ಮೌನ 
ವ್ರತವನ್ನವಲಂಬಿಸಿ ಸಮಸ್ತಭೂತಗಳಿಗೂ ಅಭಯವನ್ನಿತ್ತು ಮಹಾ ತಪಸ್ಪ 
ನ್ಲಾಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೩. ಮಹಾದೇವನಾದ ಈಶ್ವರನೂ, ಬ್ರ ಹ್ಮರ್ಹಿಗಳೊಡನೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೂ 
ಆತನ ತನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟರಾದರು. ಈಶ್ವರನು ಆತನಿಗೆ ತನ್ನ ಸ್ನೇಹವನ್ನೂ . 
ನವನಿಧಿಗಳ ಆಧಿಸತ್ಯವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋದನು. 

೧೪. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೂ ಆತನ ಮನೋಭೀಷ್ಟವಾದ ಲೋಕಪಾಲಪದವಿ 
ಯನ್ನಿತ್ತು, “ ಯಮ್ಮ ಇಂದ್ರ, ವರುಣರಂತೆ ನೀನೂ ನಾಲ್ಕನೆಯ ದಿಕ್ಕಿಗೆ 
ಅಧಿಸತಿಯಾಗುವೆ? ಎಂದು ಹೇಳಿ ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣವನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. 

೧೫. ಬಳಿಕ ಕೆಲವು ಕಾಲದಮೇಲೆ ಕೈಕಸಿಯೆಂಬ ರಾಕ್ಸಸಸ್ತ್ರಿ ರಿ ಆ) 
ಭೂಲೋಕ ಪಾತಾಳಲೋಕಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ತೃಜಿಸಿ ಆ ನಿಶ್ರವಸ್ಸನ್ನೇ 
ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ವರಿಸಿದಳು. 

೧೬. ಭರತಕುಲಸತ್ತಮನೆ! ಆಕೆಗೆ ರಾವಣನೆಂಬ ಪುತ್ರನೊಬ್ಬನು 
ಹುಟ್ಟಿದನು. ಬಳಿಕ ಕುಂಭಕರ್ಣನೆಂಬ ಮಹಾ-ರಾಕ್ಟಸನೂ ಮಹಾ ಧರ್ಮ 
ನಿಷ್ಕನಾದ ವಿಭೀಷಣನೂ ಹುಟ್ಟಿದರು. 


at ಕ್ರಿಸ್ತಾ ದವಮುಹಾಪುರಾಣಂ 
ದ 


ಕುಂಭಕ್ಷೈವ ನಿಕುಂಭಶ್ಚ ಕುಂಭಕರ್ಣಸುತಾವುಭೌ । 


ಮಹಾಬಲೌ ಮಹಾವೀರ್ಯೌ ಮಹಾಂತೌ ಪುರುಷೋತ್ತಮ ॥ ೧೭॥ 
ಅಂಕೂರೋ ರಾಕ್ಷಸಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಕುಂಭಸ್ಯ ತನಯೋ ಮಹಾನ್‌ । 
ನಿಭೀಷಣಂ ಚ ಗುಣವ ಸ್ಟೆ 49 ನಂ ರಾಕ್ಚಸೋತ್ತಮಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ತತಃ ಸ ಯೌವನಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ರಕ್ಷಃ ಮ 
ಪರಂ ನಿರ್ವೇಷಮಾಪನ ಪ್ರಚಾರ ಸುಮಹತ್ತಪಃ ॥೧೯॥ 
ವಕ್ಸಿಣಂ ಪಶ್ಚಿಮಂ ಗೆಪ್ಸಾ' ಸಾಗರಂ ಪೂರ್ವಮುತ್ತರಂ । 
ನರ್ಮದಾಯಾಂ ಪ್ರಸಂಗೇನ ಹೈಂಕೊರೋ ರಾಕ್ಷಸೇಶ್ವರಃ ॥ ೨೦ ॥ 
ತಪಶ್ಚಚಾರ ಸುಮಹದ್ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಶತೆಂ ಕಿಲ । 

ತಸ್ತುಷ್ಟೋ ಮಹಾದೇವಃ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸರಪುರಂಜಯಃ ॥ ೨೧॥ 
ವರೇಣ ಛಂದಯಾಮಾಸ ರಾಕ್ಷಸಂ ನೃಷಕೇತನಃ । 
ನರಂ ವೃಣೀಷ್ವ ಭದ್ರಂ ತೇ ತನ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಸುವ್ರತ ॥ ೨೨ ॥ 





೧೭. ಕುಂಭಕರ್ಣನಿಗೆ ಕುಂಭ, ರಿಕುಂಭರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ಪುತ್ರರು ಜನಿಸಿ 
ದರು. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಅವರು ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಗಳೂ, ಇತ ಳೂ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ಪರಿಣಾಮದವರೂ ಆಗಿದ್ದರು. 

೧೮. ರಾಕ್ಚಸಶ್ರೇಷ್ಠ ನೂ, ಮಹಾತ್ಮ ನೂ ಆದ ಅಂಕೂರನೆಂಬುವನು 
ಕುಂಭನಿಗೆ ಮಗನು. ಆ ರಾಕ್ಚಸೋತ್ತಮನು ವಿಭೀಷಣನು ಗುಣವಂತ 
ನಾಗಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೯. ಯೌವನವಂಶನಾದಮೇಲೆ ತನ್ನ ಪಿತಾಮಹೆನು ರಾಕ್ಷಸಪ್ರವೃತ್ತಿ 
ಯವನಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಬಹಳವಾದ ಜುಗುಪೈಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ದೀರ್ಫ್ಥ 
ವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚೆರಿಸಿದನು. 

೨೦. ಪೂರ್ವ, ಪಶ್ಚಿಮ, ಉತ್ತರ, ದಕ್ಷಿಣ ಸಮುದ್ರ ಪ್ರ ಸ್ರದೇಶಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನೋಡಿಕೊಂಡು ವಂಕೂಸ 6ಬ ರಾಕ ಕೃ ಸೇಂದ್ರನು ಪ್ರಸಂಗವಶದಿಂದ ನರ್ಮದೆ 
ಯನ್ನು ಬಂದು ಸೇರಿದನು. 

೨೧. ದೇವಮಾನದಿಂದ ಒಂದು ನೂರು ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಮಹತ್ತರವಾದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲು ಶತ್ರುಪುರನಾಶಕನಾದ ಮಹಾದೇವನು ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಿ 
ಎದುರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿ ನ. 

೨೨. ವೃಷಭವಾಹನನಾದ ಆತನು ರಾಕ್ಸಸನನ್ನು ವರಪ್ರಪಾನದಿಂದ 
ಪ್ರಲೋಭಿಸಿ ""ಎಳ್ಳೈ ಸುವ್ರತನೆ! ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ ಕೊಡು 
ವೆನು?” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಅಷ ಸಷ್ನ,ತ್ವರಶತತಮೋರ9ಧಾ ಯಃ ೯೯೭ 
[3 ಅಲಾ vw 


ಪ್ರೋವಾಚ ರಾಕ್ಸಸೋ ವಾಕ್ಯಂ ದೇನದಜೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 


ವರದಂ ಸೋಂಗ್ರತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ಯದಿ ತುಷ್ಟೋ ಮಹಾದೇವ ವರಡೋಸಿ ಸುರೇಶ್ವರ । 

ದುರ್ಲಭಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಮನುರತ್ವಂ ಪ್ರಯಚ್ಛ ಮೇ ॥ ೨೪ ॥ 
ಮಮ ನಾಮ್ನಾ ಸ್ಲಿತೋಂನೇನ ನರೇಣ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ । 

ಸದಾ ಸನ್ನಿಹಿತೋ2ಪ್ಯತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಭನಿತುಮರ್ಹಸಿ ॥ ೨೫ ॥ 

ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 

ಯಾವದ್ದ್ವಿಭೀಷಣಮತಂ ಯಾವದ್ಧರ್ಮನಿಷೇವಣಂ | 

ಕರಿಷ್ಯಸಿ ದೃಢಾತ್ಮಾ ತ್ಯಂ ತಾವದೇತದ್ಭನಿಸ್ಯತಿ ॥ ೨೬ ॥ 
ಏನಮುಕ್ತ್ವಾ ಯಯೌ ದೇವಃ ಸರ್ವದೈವತಪೂಜಿತಃ । 
ವಿಮಾನೇನಾಂರ್ಕನರ್ಣೇನ ಕೈಲಾಸಂ ಧರಣೀಧರಂ ॥ ೨೭ ॥ 
ಗತೇ ಚಾದರ್ಶನಂ ದೇವೇ ಸ್ನಾತ್ಚಾಚಮ್ಯ ನಿಧಾನತಃ । 

ಸ್ಮಾಪೆಯಾಮಾಸ ರಾಜೇಂದ್ರ ಹ್ಯಂಕೂರೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೩. ಇಂತು ವರಪ್ರದನಾಗಿ ಮುಂದೆ ಬಂದು ನಿಂತಿರುವ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅಂಕೂರನು ದೇವದೇವನಾದ ಆತನಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾ ನಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು. 

೨೪. ಮಹಾದೇವನೆ! ದೇವಾಧಿದೇವನೆ! ನೀನು ನನ್ನ ತಷಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವೆಯಾದರೆ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭ 
ವಾದ ಆಮರಸದವಿಯನ್ನು ನನಗೆ ದಯಪಾಲಿಸು. 

೨೫. ತ್ರಿಪುರಾಂತಕನೆ! ಈ ವರದ ಫಲವಾಗಿ ನೀನು ನನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ 
ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸನ್ಸಿಹಿತವಾಗಿರಬೇಕು. 

೨೬. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನಿಭೀಷಣನ ಮತವನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಅದರಂತೆ ನೀನು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ದೃಢವಾನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಧರ್ಮವನ್ನಾ 
ಚರಿಸುತ್ತಿರುವೆಯೊ, ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ನಿನ್ನ ಅಭಿಲಾಷೆಯು ನೆರವೇರುವುದು. 

೨೭. ಇಂತೆಂದು ನುಡಿದು ಸಮಸ್ಮದೇವತೆಗಳ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು 
ಸೂರ್ಯತೇಜ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಕೈಲಾಸಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಮಹೇಶ್ವರನು 
ಹೊರಟುಹೋದನು. 

೨೮. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಆ ದೇವದೇವನು ಅದೃಶ್ಯನಾಗಲು ಆತನು ಸ್ನಾನಾ 
ಚಮನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ವಿಧಿವಿಹಿತರೀತಿಯಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದ ಆಂಕೊರೇಶ್ವರ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿದನು. 


೯೯೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗಂಧಸುಷ್ಟೈಸ್ತಥಾ ಧೂಪೈರ್ವಸ್ತ್ರಾಂ ಲಂಕಾರಭೂಷಣಃ । 


ಪತಾಕೈಶ್ಚಾ ಮರೈಶೃತ್ರೈರ್ಜಯಶಬ್ದಾ ದಿಮಂಗಲೈಃ HF 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಸುರೇಶಾನಂ ಸ್ತೋತೈರ್ಹೃದ್ಯೈಃ ಸುಪುಷ್ಕಲೈಃ | 
ಜಗಾಮ ಭವನಂ ರಕ್ಟೋ ಯತ್ರ ರಾಜಾ ವಿಭೀಷಣಃ 1೩೦ 


ಪೂಜಿತಃ ಸ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ದಾನಸನ್ಮಾನಗೌರವೈಃ 1 
ಸೌದರ್ಯೇ ಸ್ಥಾಪಿತೋ ಭಾವೇ ಸೋಂವಾತ್ಸೀತ್ಬರಯಾ ಮುದಾ ॥೩೧॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ಮಾ ಪೂಜಯೇತ್ಸರಮೇಶ್ವರಂ 1 


ಅಂಕೂರೇಶ್ವರನಾಮಾನಂ ಸೋಂ ಶ್ವಮೇಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥೩೨॥ 
ಮಾಂಡವ್ಯಖಾತಮಾರಭ್ಯ ಸಂಗಮಂ ವಾಂಪಿ ಯಚ್ಛುಭಂ | 
ರೇವಾಯಾ ಆಮಲಕ್ಕಾಶ್ಚ ದೇವಕ್ಸೇತ್ರಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥ ೩೩ ॥ 


ಮಾಂಡವ್ಯಹಾತಾತ್ಪಶ್ಚಿ ಮತಸ್ತೀರ್ಥಂ ತದಂಕೂರೇಶ್ವರಂ । 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶುಚಿಃ ಪ್ರಯತಮಾನಸಃ । 
ಸಂಧ್ಯಾಮಾಚಮ್ಮ ಯತ್ನೇನ ಜಪಂ ಕೃತ್ವಾಂಥ ಭಾರತ ॥ ೩೪ ॥ 


೨೯. ಗಂಧಪುಷ್ಪಧೂಪಗಳು, ವಸ್ತ್ರಗಳು, ಅಲಂಕಾರಗಳು, ಆಭರಣಗಳು, 
ಪತಾಕೆಗಳು, ಛತ್ರಚಾಮರಗಳು, ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳು, ಜಯಕಾರಗಳು 
ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. 

೩೦. ಇಂತು ಹೃದ್ಯಗಳೂ, ದೀರ್ಫ್ಥಗಳೂ ಆದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸುರೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಆ ರಾಕ್ಸಸೇಂದ್ರನು ರಾಜನಾದ ವಿಭೀಷಣನಿದ್ಧಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟು 
ಬಂದನು. 

೩೧. ವಿಭೀಷಣನೂ ಆತನನ್ನು ದಾನ, ಮಾನ, ಗೌರವಗಳಿಂದ ಉಚಿತ 
ವಾಗಿ ಸತ್ಕರಿಸಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಸೋದಶಸ್ರೀತಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿರಲು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಆತನು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷದಿಂದ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. 

೩೨. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಂಕೂರೇಶ್ವರನೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞದ ಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 

೩೩-೩೪. ಮಾಂಡವ್ಯಖಾತದಿಂದ ಮೊದಲಾಗಿ ನರ್ಮಡೆ ಮತ್ತು 
ಆಮಲಕೀನದಿಗಳು ಸಂಗಮವಾಗುವವರೆಗಿನೆ ಪ್ರದೇಶವು ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ಪ್ರಿಯ 
ವಾಗಿ ದೇವಕ್ಸೇತ್ರವೆನಿಸಿರುವುದು. ಈ ಅಂಕೂರೇಶ್ವರವು ಮಾಂಡವ್ಯಖಾತಕ್ಕೆ 
ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿರುವುದು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನುಮಾಡಿ ನಿರ್ಮಲನಾದ ಮಾನ 
ವನು ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತನಾಗಿ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಆಚಮನಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಜಪವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 


ಅಷ್ಟ ಸಸ್ಮ್ಯತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೯ರ 


ತರ್ಪಯಿತ್ವಾ ಪಿತ್ಯೂನ್ನೆ €ನಾನ ಸೈನುಸ್ಯಾನ್ಸ ರತರ್ಷಭ। 


ಸಚೈೆಲಃಕ್ಲಿ ನ್ನ ವಸನೋ ಮೌನಮಾಸ್ನಾ'ಯೆ ಸೆಂಯೆತಃ ॥ ೩೫ ॥ 
ಅಸ್ಟನ್ಯಾಂ' ವಾ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಮುಪೋಷ್ಯ ವಿಧಿವನ್ನರಃ | 

ಪೂಜಾಂ ಯಃ ಕುರುತೇ ರಾಜಂಸ್ತ ಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃ ಣು ॥ ೩೬॥ 
ಸಾಗ್ರಂ ತು ಯೋಜನಶತಂ ತೀರ್ಥಾನ್ಯಾ ತಾಳಿ ಚ | 

ಭವಂತಿ ತಾನಿ ದೃಷ್ಟಾನಿ ತತಃ ಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ॥ ೩೭1 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯದ್ದಾನಂ ದೇನಮುದ್ದಿಶ್ಯ ದೀಯತೇ। 

ಸ್ನಾತ್ವಾತು ನಿಧಿನತ್ಪಾತ್ರೇ ತದಕ್ಸಯಮುದಾಹೈತಂ ॥ ೩೮ ॥ 
ಹೋಮಾದ್ದಶಗುಣಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಫಲಂ ಜಾಷ್ಯೇ ತತೋಧಿಕಂ । 
ತ್ರಿಗುಣಂ ಚೋಪವಾಸೇನ ಸ್ಲಾನೇನೆ ಚ ಚತುರ್ಗುಣಂ ॥೩೯॥ 
ಸನ್ಯಾಸಂ ಕುರುಶೇ ಯಸ್ತು ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಂ ಕರೋತಿ ವಾ। 

ಅನಿವರ್ತಿಕಾ ಗತಿಸ್ತಸ್ಯ ರುದ್ರಲೋಕಾದಸಂಶಯಂ 1 ೪೦॥ 


LL ಎ 





೩೫. ಪಿತೃಗಳಿಗೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ ತರ್ಪಣಗಳನ್ಸಿತ್ತು 
ಸಚೇಲಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಒದ್ದೆಯ ಬಟ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ಸಂಯತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ 
ಮೌನನನ್ನನಲಂಬಿಸಬೇಕು. 

೩೬. ಆಯ್ಯಾ ರಾಜನೆ! ಇಂತಹ ವಿಧಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಅಷ್ಟ ಮಿ ಮತ್ತು 
ಚತುರ್ದಶಿಯ ತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಕೂರೇಶ್ವ ರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಜನ ಪುಣ್ಯ 
ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. 

೩೭. ಒಂದುನೂರು ಯೋಜನದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ, 
ದೇವಾಲಯಗಳನ್ನೂ ಆತನು ನೋಡಿದಂತಾಗುವುದರಿಂದ ತನ್ನ ಪಾಪಗಳನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. 

೩೮. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ವಿಧಿಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸತ್ಸಾತ್ರನಾದವನಿಗೆ 
ಮಹಾದೇನನ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಯಾವ ದಾನವನ್ನು ಕೊಡುವರೊ ಅದು ಅನಂತ 
ಫಲದಾಯಕನೆಂದು ಹೇಳುವರು. 

೩೯. ಅಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಜಪವನ್ನು ಮಾಡುವುದು 
ಹತ್ತರಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿನ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಜಪಕ್ಕೆ ಮೂರು ಗುಣದಷ್ಟು 
ಉಪವಾಸವೂ, ಅದಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ಫಲವನ್ನು ಸ್ನಾನವೂ ಕೊಡುವುವು. 

೪೦. ಅಲ್ಲಿ ಸನ್ಮ್ಯಾಸವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವವನೂ, ಪ್ರಾಣತ್ಥ್ಕಾ ಭಾಗವನ್ನು 


ಮಾಡುವವನೂ "ಹದ ದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮತ್ತೆ ಬಂದಿರುಗುವುದ್ದ. 
ವೆಂಬುದು ನಿಶ್ಚಯವು. 


೧೦೦೦ ಶ್ತೀಸ 


ಕೃಮಿಕೀಟಿಪತಂಗಾನಾಂ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ | 


ಅಂಕೂರೇಶ್ವರ ನಾಮಾಖ್ಯೇ ಮೃತಾನಾಂ ಸುಗತಿರ್ಭವೇತ್‌ 1 ೪೧॥ 
ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ರಾಜನ್ನಂಕೂರೇಶ್ವರಸಂಭವಂ । 

ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವಗುಣೋಪೇತಂ ಪರಮಂ ಪಾಪನಾಶನಂ H ೪೨೪ 
ಯೇ ಶೃಣ್ವಂತಿ ಭಕ್ತ್ರ್ಯೇದಂ ಕೀರ್ತ್ಯಮಾನಂ ಮಹಾಫಲಂ | 

ಲಭಂತೇ ನಾತ್ರ ಸಂದೇಹಃ ಶಿವಸ್ಯ ಭುವನಂ ಹಿತೇ ॥ ೪೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
ಅಂ ಕೂರೇಶ್ವ ರ ನ್ಯೂನ »ನರ್ಣನೆಂ?' 
ನಾಮಾಷ್ಟ ಷಷ್ಟು ತ್ರಠಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಅಕಿ ಎ 


೪೧. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನೆ! ಆ ಅಂಕೂರೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿರುವ 
ಕ್ರಮಿ, ಕೀಟ), ಪತಂಗಗಳಿಗು ಸಹ ದೇಹಾವಸಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸದ್ಗತಿಯು 
ಲಭಿಸುವುದು. 

೪೨. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಇಂತು ಸಕಲ ಗುಣಭರಿತವೂ, ಉತ್ತಮವೂ, 
ಪಾಪನಾಶಕವೂ ಆದ ಅಂಕೂರೇಶ್ವ ರವೆಂಬ ತೀರ್ಥವುದ್ಧ ವಿಸಿದ ಚರಿತ್ರೆ ತ್ರೆಯನ್ನು 
ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. 

೪೩. ಯಾರು ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತರಾಗಿ ಈ ಮಹಾಫಲದಾಯಕವಾದಅಧ್ಯಾಯದ 
ಕೀರ್ತನವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿರುವರೊ, ಅವರೂ ಕೂಡ ಶಿವನ ಆವಾಸವನ್ನು ಹೋಗಿ 
ಸೇರುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಟಾ _೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ 'ಅವಂತ್ಯಖಂಡದೆ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂ ಡದಲ್ಲಿ 
೪ ಅಂಕೂರೇಶ್ವ ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ಾನರ್ಜ್ಣನ?'' ವೆಂಬ 
ನೂರರವತ್ತೆ ೦ಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥೈಕೋನಸಪ್ತತ್ಯಧಿಕಶತತನೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಕಾನುಮೋದಿನೀಹರಣವರ್ಣನಂ 

ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ತತೋಗಚ್ಛೇತ್ಸರಂ ತೀರ್ಥಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ । 
ಮಾಂಡವ್ಯೋ ಯತ್ರ ಸಂಸಿದ್ಧ ಯಸಿರ್ನಾರಾಯಜಸ್ತಥಾ HGH 
ನಾರಾಯಣೇನ ಶುಶ್ರೂಷಾ ಶೂಲಸ್ಥೇನ ಕೃತಾ ಪುರಾ । 


ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಮಹಾರಾಜ ಮುಚ್ಯತೇ ಸಾಪಕಂಚುಕಾತ್‌ ॥೨॥ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :-- 


ಆಶ್ಚ ರ್ಯೇಮೇತಲ್ಲೊ ೇಕೇಷು ಯತ್ತ ಯಾ ಕಥಿತಂ ಮುನೇ । 


ನ ದೃಷ್ಟಂ ನ ಶ್ರುತಂ ತಾತ ಶೂಲಸ್ತೇನ ತಪಃ ಕೃತಂ 4 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಕಥಯ ಮೇ ಯಷಿಭಿಃ ಸಹಿತಸ್ಯ ವೈ । 
ಅಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಮಾಂಡವ್ಯಸ್ಯ ಕುತೂಹಲಾತ್‌ ॥೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕಾಮಮೋದಿನೀಹರಣವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಬಳಿಕ ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರದವೂ, ಪಾಸ 
ಪ್ರಣಾಶಕವೂ ಆದ ಮತ್ತೊಂದು ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಾಂಡವ್ಯನೂ ಮಹರ್ಷಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನೂ ತಪಸ್ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದರು. 

೨. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಶೂಲಕ್ಕೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನಾರಾಯಣನು ಆಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ 
ತಷಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನದಿಂದಲೇ ಮಾನವನು ಪಾಪವೆಂಬ ಕಂಚುಕ 
ವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. 

೩. ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ನೀನು ಹೇಳುವ 
ವಿಷಯವು ಮೂರು ಲೋಕೆಗಳಿಗೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಕಾರಕವಾಗಿರುವುದು. ಶೂಲ 
ಕೈೇರಿದವನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದುದನ್ನು ನಾನೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುದೂ ಇಲ್ಲ. ಕೇಳಿ 
ದುದೂ ಇಲ್ಲ. 

೪. ನನಗೆ ಬಹಳ ಕುತೂಹೆಲನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಖುಷಿಸಹಿತನಾದ 
ಮಾಂಡವ್ಯನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೂ, ಈ ತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನೂ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ 
ಹೇಳುವವನಾಗು. 


೧೦೦೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ಶೃಣು ರಾಜನ್‌ ಯಥಾ ವೃತ್ತಂ ಪುರಾ ತ್ರೇತಾಯುಗೇ ಕ್ಸಿತೌ । 


ಲೋಕಸಪಾಲೋಪಹನೋ ರಾಜಾ ದೇವಪನ್ನೋ ಮಹಾಮತಿಃ HB 
ಧರ್ಮಜ್ಞಶ್ಚ ಕೃತಜ್ಞಶ್ಚ ಯಜ್ವಾ ದಾನರತಃ ಸದಾ । 

ಪ್ರಜಾ ರರಕ್ಷ ಯತ್ನೇನ ಪಿತಾ ಪುತ್ರಾನಿವೌರಸಾನ್‌ ॥೬॥ 
ದಾತ್ಯಾಯಸೀ ಪ್ರಿಯಾ ಭಾರ್ಯಾ ತಸ್ಯ ರಾಜ್ಞೋ ವಶಾಂನುಗಾ । 
ಹಾರನೂಪುರಘೋಷೇಣ ರುಂಕಾರರವನಾದಿತಾ 12h 
ಪರಸ್ಪರಂ ತಯೋಃ ಪ್ರೀತಿರ್ವರ್ಧತೇಂಸುದಿನಂ ನೃಪ! 

ವಂಶಸ್ತಂಬೇ ಸ್ಥಿತೋ ರಾಜಾ ಸಂಶಾಸ್ತಿ ಪೃಧಿನೀನಿಮಾಂ ॥೮॥ 
ಹಸ್ತ್ಯಶ್ಶರಥಸಂಪೂರ್ಣಾಂ ಧನವನಾಹನಸಂಯುತಾಂ। 

ಅಲಂಕೃತೋ ಗುಣೈಃ ಸರ್ವೈರನಪತ್ಯೋ ಮಹೀಷೆತಿಃ Hh 
ದುಃಖೇನ ಮಹತಾನಿಷ್ಟಃ ಸಂತಪ್ತಃ ಸಂತತಿಂ ವಿನಾ! 
ಸ್ನಾನಹೋಮರತೋ ನಿತ್ಯಂ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಾನಿ ಭಾರತ ॥ ೧೦॥ 


೫-೬. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾಕನೆ:--ಮಹಾರಾಜನೆ! ಹಿಂದೆ 
ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳು. ಮಹಾ 
ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯೂ ಲೋಕಪಾಲಕರಿಗೆ ಸಮಾನನೂ ಆದ ಡೇವಸನ್ಸನೆಂಬ ರಾಜ 
ನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. ನರ್ಮಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ, ಕೃತಜ್ಞನೂ, ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವವನೂ, ನಿತ್ಯವೂ ದಾನನಿರತನೂ ಆದ ಆತನು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುವ 
ತಂದೆಯಂತೆ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ರಕ್ಸಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೭. ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಪ್ರಿಯಳ, ವಶವರ್ತಿನಿಯೂ ಆದ ದಾತ್ಯಾಯನಿ 
ಯೆಂಬುವಳು ಪತ್ತಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯು ಹಾರಗಳ ಶಬ್ದದಿಂದಲೂ ಕಾಲ್ಗಡ 
ಗಳ ರುಂಕಾರಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಸುಂದರಿಯಾಗಿದ್ದಳು. 

೮. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಅವರ ಪ್ರೀತಿಯು ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಗೊಳ್ಳು 
ತ್ರಿರಲು ಆ ರಾಜನು ವಂಶಸ್ತಂಬನೆಂಬ ನಗರವನ್ನು ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಭೂಮಿಯನ್ನಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. 

೯, ರಾಜ್ಯವು ಆನೆ, ಕುದುರೆ, ರಥಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದುದೂ, ಧನ ವಾಹನ 
ಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವೂ ಆಗಿದ್ದಿತು. ರಾಜನು ಸಕಲ ಸದ್ಗುಣಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತ 
ನಾಗಿದ್ದರೂ ಸಂತಾನಹೀನನಾಗಿದ್ದನು. 

೧೦. ಸಂತತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಮಹತ್ತರನಾದ ದುಃಖಕ್ಕೀಡಾಗಿ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ 
ಗಳವರೆಗೂ ನಿತ್ಯವೂ ಸ್ನಾನ ಹೋಮ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತ 
ನಾಗಿದ್ದನು. 


ಏಕೋನಸಪ್ಪತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯ: ೧೦೦೩ 


ವ್ರತೋಪವಾಸನಿಯಮೈಃ ಪತ್ಲೀಭಿಃ ಸಹ ತಸ್ಮಿ ವಾನ್‌ । 


ಅಆರಾಧಯದ_ಗವತೀಂ ಚಾಮುಂಡಾಂ ಮುಂಡಮರ್ದ್ಮಿನೀಂ ॥ ೧೧ 
ಸ್ತೋತ್ರೆರನೇಕೈರ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಸಪೂಜಾವಿಧಿಸಮಾಧಿನಾ । 

ಜಯ ವಾರಾಹಿ ಚಾಮುಂಡೇ ಜಯದೇವಿ ತ್ರಿರೋಚನೇ ॥೧೨॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಿ ರೌದ್ರಿ ಚ ಕೌಮಾರಿ ಕಾತ್ಯಾಯನಿ ನಮೋಸ್ತುತೇ। 

ಪ್ರಚಂಡೇ ಭೈರನೇ ರೌದ್ರಿ ಯೋಗಿನ್ಯಾಕಾಶಗಾಮಿನಿ ॥ ೧೩ ॥ 
ನಾಸ್ತಿ ಕಿಂಚಿತ್ತ್ಯಯಾ ಹೀನಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೇ ಸಚರಾಚರೇ 1 

ರಾಜ್ಞಾ ಸ್ತುತಾ ಚ ಸಂತುಷ್ಟಾ ದೇವೀ ನಚನಮಬ್ರನೀತ್‌ Wu ೧೪ ॥ 
ನರಯಸ್ವ ಯಥಾಕಾಮಂ ಯಸ್ತೇ ಮನಸಿ ವರ್ತತೇ। 

ಆರಾಧಿತಾ ತ್ವಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತುಷ್ಟಾ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ತೇ ವರಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ದೇವಪನ್ನೆ ಉವಾಚ:- 
ಯದಿ ತುಷ್ಬೋಂಸಿ ದೇವೇಶಿ ನರಾಹೋ ಯದಿ ಮಾಷ್ಯೆಹೆಂ 
ಪುತ್ರಸಂತಾನರಹಿತಂ ಸಂತಪ್ತಂ ಮಾಂ ಸಮುದ್ಧರ ॥ ೧೬॥ 

೧೧. ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯರೊಡನೆ ವ್ರತಗಳಿಂದಲೂ, ಉಪವಾಸ ನಿಯಮ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುತ್ತಿದ್ದನು. ಮತ್ತು ಮುಂಡಾಸುರ ನಿಷೂದರಿಯಾದ 
ಚಾಮುಂಡಾದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೨. ಪೂಜೆಯ ವಿಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ವಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತನಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಹು 
ನಿಧಗಳಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಹೊಗಳುತ್ತಿದ್ದನು. “ವಾರಾಹಿಯೆ! ಚಾಮುಂಡಿಯ! 
ತ್ರಿಲೋಚನಿಯಾದ ದೇವಿಯೆ! 

೧೩. ಬ್ರಾಹ್ಮಿಯೆ ! ರೌದ್ರಿಯೆ! ಕೌಮಾರಿಯೆ! ಕಾತ್ಯಯನಿಯಾದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ತರಿಸುವೆನು. ಪ್ರಚಂಡಳೆ! ಭೈರನಿಯ! ಯೋಗಿನಿಯೆ! ಆಕಾಶ 
ಗಮನದವಳೆ! 

೧೪. ಚರಾಚರಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನಿಂದ 
ರಹಿತವಾದ ಪದಾರ್ಥವಿಲ್ಲ?' ಇಂತೆಂದ ರಾಜನ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಸಂತುಸ್ಥ ಲಾದ 
ದೇವಿಯು ಹೇಳಿದಳು. 

೧೫. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಅಭಿಲಾಸೆಯನ್ನು ನಿಸ್ಸಂಕೋಚನಾಗಿ 
ಕೇಳಿಕೊ. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ನಿನ್ನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಸಂತುಷ್ಠ ನಾದ ನಾನು 
ನರವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ.” 

೧೬. ದೇವಪನ್ನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;--ದೇವೇಶ್ವರಿಯೆ ! ನೀನು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡಿದ್ದರೆ, ನಾನೂ ವರಕ್ಕೆ ಅರ್ಹನಾಗಿದ್ದರೆ ಕೇಳುವೆನು. ಸುತ್ರಸಂತಾನೆ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಿರುವ ನನ್ನನ್ನುದ್ದರಿಸು. 








೧೦೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಂತಾನಂನಯಮೇ ವೃದ್ಧಿಂ ಗೋತ್ರರಕಂ ಕುರುಷ್ವ ಮೇ।॥। 


ಅಪುತ್ರಿಣಾಂ ಗೃಹಾಣೀಹ ಸ್ಮಶಾನ ಸದೃಶಾನಿ ಹಿ ॥ ೧೭ ॥ 
ಹಿತರಸ್ತೃಸ್ಯ ನಾಂಶ್ಚಂತಿ ದೇವತಾ ಖುಷಿಭಿಃ ಸಹ। 

ಕ್ರಿಯಮಾಣೇಂ ಪ್ಯಹರಹಃ ಶ್ರಾಜ್ಜೀಮತ್ಚಿತರಃ ಸದಾ ॥ ೧೮ ॥ 
ದರ್ಶಯಂತಿ ಸದಾತ್ಮಾನಂ ಸ್ವಷ್ನೇ ಕ್ಲುತ್ತೀಡಿತಂ ಮಮ । 

ಇತಿ ರಾಜ್ಞೋ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ದೇವೀ ಧ್ಯಾನಮುಷಾಗತಾ ॥ ೧೯॥ 
ದಿವ್ಯೇನ ಚಕ್ಸುಷಾ ದೃಷ್ಟಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ಸಚರಾಚರಂ । 

ಪ್ರಸನ್ನ ವದನಾ ದೇವೀ ರಾಜಾನಮಿದಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೨೦ ॥ 
ಸಂತಾನಂ ನಾಸ್ತಿ ತೇ ರಾಜಂಸ್ರೈಲೋಕ್ಯೇ ಸಚರಾಚರೇ । 

ಯಜಸ್ವ ಯಜ್ಞ ಪುರುಷಮಪತ್ಯಂ ನಾಸ್ತಿ ತೇಂನ್ಯಥಾ ॥ ೨೧॥ 
ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಂ ಮಹೀಪಾಲ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ದಿವ್ಯಚಕ್ಸುಷಾ। 
ಏವಮುಕ್ತಾ ಗತಾ ದೇವೀ ರಾಜಾ ಸ್ವಗೃಹಮಾಗಮತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 
ಇಯಾಜ ಯಜ್ಞ ಪುರುಷಂ ಸಂಜಾತಾ ಕನ್ಯಕಾ ತತಃ । 


ತೇಜಸ್ವಿನೀ ರೂಪವತೀ ಸರ್ವಲೋಕಮನೋಹರಾ ॥ ೨೩ ॥ 








೧೭. ನನ್ನ ಸಂತಾನವನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸಿ ಗೋತ್ರರಕ್ಸಣೆಯನ್ನು ಮಾಡು. 
ಪುತ್ರರಿಲ್ಲದವರ ಮನೆಗಳು ಸ್ಮಶಾನಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದವುಗಳಷ್ಟೆ. 

೧೮-೧೯. ಪಿತೃಗಳೂ, ದೇವತೆಗಳೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಆತನು ಕೊಡು 
ವುದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ನಾನು ಶ್ರಾದ್ಧಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದರೂ ನನ್ನ ಪಿತೃಗಳು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಹಸಿವುಗೊಂಡವರಾಗಿಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ಇಂತೆಂದ ರಾಜನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವಿಯು ಧ್ಯಾನತತ್ಸರಳಾದಳು. 

೨೦. ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿನ ಚರಾಚರ ಜಂತುಗಳ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ದೇವಿಯು ಪ್ರಸನ್ನವದನಳಾಗಿ ರಾಜನಿ 
ಗಿಂತೆಂದಳು. 

೨೧. “ರಾಜನೆ! ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ನಿನಗೆ ಪುತ್ರಲಾಭವಿ್ಲ. 
ಯಜ್ಞ ಪುರುಷನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿದಲ್ಲಡೆ ನಿನ್ನ ಅಭೀಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಯಾಗಲಾರದು. 

೨೨. ಮಹೀನಾಥನೆ! ನಿನಗಾಗಿ ನಾನು ಚರಾಚರಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದೆನು.?' ಇಂತೆಂದು ದೇವಿಯು ಅದೃಶ್ಯ 
ಳಾಗಲು ರಾಜನೂ ತನ್ನ ಅರಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 

೨೩. ಮತ್ತು ಯಜ್ಞಪುರುಷನನ್ನು ಯಾಗದಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಲು 
ತೇಜಸ್ಪಂಸನ್ನಳೂ, ಸೌಂದರ್ಯವತಿಯೂ, ಸಕಲಲೋಕಗಳಿಗೂ ಮನೋ 
ಹರಳೂ ಆದ ಕನ್ಕೈಯೊಬ್ಬಳು ಹೆಟ್ಟಿದಳು. 


ಏಕೋನಸಸ್ತ್‌ ತೃಧಿಕಶತತನೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೦೫ 


ದೇವಗಂಧರ್ವಲೋಕೇಪಿ ತಾದೃಶೀ ನಾಸ್ತಿ ಕಾಮಿನೀ । 


ತಸ್ಯಾ ನಾಮ ಕೃತಂ ಪಿತ್ರಾ ಹರ್ಷಾತ್ಕಾಮಪ್ರಮೋದಿನೀ ॥ ೨೪ ॥ 
ತತಃ ಕಾಲೇನ ವವೃಧೇ ರೂಪೇಣಾಸ್ತಂಭಯಜ್ಞಗತ್‌ । 
ಹಂಸಲೀಲಾಗತಿಃ ಸುಭ್ರೂಃ ಸ್ತನಭಾರಾಃವನಾಮಿತಾ ॥ ೨೫ ॥ 
ರಕ್ತ ಮಾಲ್ಯಾಂಬರಧರಾ ಕುಂಡಲಾಭರಣೋಜ್ಜಲಾ | 
ವಿವ್ಯಾನುಲೇಪನವತೀ ಸಖೀಭಿಃ ಸಾ ಸುರಕ್ಷಿತಾ ॥ ೨೬॥ 
ಕುಚಮಧ್ಯಗತೋ ಹಾರೋ ವಿದ್ಯುನ್ಮಾಲೇನ ರಾಜತೇ । 
ಭ್ರಮರಾಂಚಿತಕೇಶೀಸಾ ಬಿಂಬೋಷ್ಕಿ € ಚಾರುಹಾಸಿನೀ ॥ ೨೭ ॥ 
ಕರ್ಣಾಂತಪ್ರಾಪ್ತ ನೇತ್ರಾಭ್ಯಾಂ ಪಿಬಂತೀವಾಂಥ ಕಾಮಿನಃ । 
ಚಂದ್ರತಾಂಬೂಲಸೌರಭ್ಯೆ 4ರಾಕರ್ಷಂತೀವ ಮನ್ಮಥಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ಕಂಬುಗ್ರೀನಾ ಚಾರುಮಧ್ಯಾ ತಾಮ್ರಪಾದಾಂಗುಲೀನಖಾ । 

ನಿಮ್ನನಾಭಿಃ ಸುಜಘನಾ ರಂಭೋರೂ ಸುದತೀ ಶುಭಾ ॥೨೯॥ 





೨೪. ದೇವಗಂಧರ್ವಾದಿ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತಹ ಸುಂದರಿಯು 
ದೊರೆಯಲಾರಳು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಮಹಾರಾಜನು ಆನಂದದಿಂದ ಆಕೆಗೆ 
ಕಾಮಮೋದಿನಿಯೆಂದೇ ಹೆಸರಸ್ಸಿಟ್ಟನು. 

೨೫. ಬಳಿಕ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಆ ಕನೈೈಯು ಬೆಳೆದು ರೂಪದಿಂದಲೂ, 
ಹೆಂಸದಂತಹ ಮಂದೆಗಮನದಿಂದಲ್ಕೂ ಸುಂದರಭ್ರೂಯುಗಳದಿಂದಲೂ, 
ಸ್ವನಭಾರದಿಂದ ಬಾಗಿದ ಬಡನಡುವಿನಿಂದಲೂ ಜಗತ್ತನ್ನೇ ಸ್ತಂಭನಗೊಳಿಸಿದ್ದಳು. 

೨೬. ಕೆಂಪುಹೂಮಾಲೆಗಳನ್ನೂ, ಉಡುಸನ್ನೂ ಧರಿಸಿ, ಕುಂಡಲಗಳೇ 
ಮೊದಲಾದ ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ ಥಳಹಥಳಿಸುತ್ತ, ದಿವ್ಯಗಂಧಗಳಿಂದ ಲೇಪಿತ 
ಳಾದ ಆಕೆಯನ್ನು ಸಖಿಯರು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ರಕ್ಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೨೭. ಆಕೆಯ ಸ್ತನಗಳಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಾರವು ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ ಯಂತೆ ವಿರಾಜಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದಿತು. ಆಕೆಯು ದುಂಬಿಗಳ ಬಣ್ಣದ ಮುಂಗುರುಳಿನವಳೂ, ತೊಂಡೆಯ 
ಹಣನ್ನು ಹೋಲುವ ತುಓಗಳುಳ್ಳವಳ್ಕೂ ಮುಗುಳ್ನಗೆಯವಳೂ ಆಗಿದ್ದಳು. 

೨೮. ಕಿವಿಗಳವರೆಗೂ ಪಸರಿಸಿರುವ ವಿಶಾಲನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಕಾಮಿಗಳ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕುಡಿಯುವಂತಿದ್ದಳು. ಕರ್ಪೂರ ತಾಂಬೂಲದ ಸುಗಂಧದಿಂದ 
ಮನ್ಮಥನನ್ನಾಕರ್ಷಿಸುವಂತಿದ್ದಳು. 

೨೯. ಶಂಖವನ್ನು ಹೋಲುವ ಕುತ್ತಿಗೆಯಿಂದಲೂ, ಸುಂದರವಾದ ನಡುನಿ 
ನಿಂದಲೂ, ಕೆಂಪಾದ ಕಾಲ್ಬೆರಳುಗಳ ಉಗುರುಗಳಿಂದಲೂ, ಆಳವಾದ ನಾಭಿ 
ಯಿಂದಲೂ, ವೃತ್ತಗಳಾದ ಜಘೆನಗಳಿಂದಲೂ, ಬಾಳೆಯ ಕಾಂಡದಂತಿರುವ 
ತೊಡೆಗಳಿಂದಲೂ, ಸುಲಿಪಲ್ಲಳಿಂದಲೂ ಸುಂದರಿಯಾಗಿದ್ದಳು. 
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೧೦೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾತಾಪಿತೃ ಸುಹೃ ದ ಶೈರ್ಣೇ ಕ್ರೀಡಾನಂದನಿವರ್ಧಿನೀ 1 


ಏಕಸಿ ನ್ದ ವಸೇ A ಸಖೀವೃ ೦ದಸಮನ್ವಿತಾ uo 
ಚಂದನಾಗರುತಾಂಬೂಲಥೂಪನೌಮನಸಮುಚಿತಾ | 

ಗೃಹೀತ್ವಾ ಪುಷ್ಪಧೂಪಾದಿ ಗತಾ ದೇನೀಪ ಗ್ರಪೂಜನೇ BAU 
ತಡಾಗತಭಿ ಉತ್ಸೃಜ್ಯ ಭೂಷಣಾನ್ಯ ಂಗಮೇಷ್ಟ ಕಾನ್‌ । 

ಚೆಕ್ರುಃ ಸರಸಿ ತಾಃ ಕ್ರೀಡಾಂ ಜಲನುಧ್ಯ ಗತಾಸ್ತದಾ 1 ೩೨॥ 
ಕ್ರೀಡಂತೀಂ ತಾಮನೇಕ್ಟಾ ್‌ಥ ಸಸಖೀಂ ನಿಮಲೇ ಜಲೇ । 

ರಾಶ್ಚಸಃ ಶಂಬರೋ ನಾಮ ಶ್ಯೇನೆರೊಸೇಣ ಚಾಗಮತ್‌ ॥ ೩೩೭ ೪ 
ಗೃಹೀತಾ ಜಲಮಧ್ಯಸ್ಥಾ ತೇನ ಸಾ ಕಾಮಮೋದಿನೀ । 

ಖಮುತ್ಬ್ಪಪಷಾತ ದುಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಗೃಹೀತ್ವಾಭರಣಾನ್ಯಪಿ ॥ ೩೪॥ 
ವಾಯುಮಾರ್ಗಂ ತತಃ ಸೋ ಥ ಕಾಮಿನ್ಯಾ ಸಹ ಭಾರತ । 
ಅಪತನ್ಯುಂಡಲಾದೀಸಿ ಯತ್ರ ತೋಯೇ ಮಹಾಮುನಿಃ ॥ ೩೫ ॥ 





೩೦-೩೧. ತಾಯಿ, ತಂದೆ, ಸ್ನೇಹಿತರ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಆಟಿಪಾಟಿಗಳ ಆನಂದ 
ದಿಂದ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರಲು ಒಂದು ದಿವಸ ಆ ಲಯ ತನ್ನ ಸಖೀಜನರೊಡಗೂಡಿ 
ಚಂದನ, ಅಗರು, ಧೂಪ, ಪುಷ್ಪ, ತಾಂಬೂಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪುಷ್ಪ 
ಧೂಪಾದಿ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು 3ಗಿದುಕೊಂಡು ದೇವಿಯ ಅರ್ಚನೆಗಾಗಿ 
ಹೊರಟಳು. 

೩೨. ಕೊಳದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ 
ಕಳಚಿಟ್ಟು ನೀರಿನ ಮಧ್ಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅವರು ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದರು. 

೩೩. ಇಂತು ಥಿರ್ಮಲವಾದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸಖಿಯರೊಡನೆ ಜಲಕ್ರೀಡೆ 
ಯನ್ನಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಆಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಶಂಬರನೆಂಬ ರಾಕ ಕ್ಸಸನೊಬ್ಬ ನು ಗಿಡಗನ 
ರೂಸದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 

೩೪. ಜಲಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ಕಾಮಮೋದಿನಿಯು ಹಾಗೆಯೇ ಆತನಿಂದ 
ಹಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟಳು. ಆ ದುರಾತ್ಮನು ಆಕೆಯ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿದನು. 

೩೫. ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಆರಾಕ ಕ್ಸಸನು ಕನೈ ಯೊಡನೆ ವಾಯುಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿರಲು ಮಹಾಮೂನಿಯೊಬ್ಬನ ನು ಜಲದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕುಂಡಲಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಆಕೆಯ ಕೆಲವು ಆಭರಣ 
ಗೆಳು ಬಿದ್ದುವು. 


ಏಕೋನಸಸ್ತತೃಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೦೭ 


ಮಾಂಡವ್ಯೋ ನರ್ಮದಾತೀರೇ ಕಾಸ್ಕನತ್ಸಂಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ | 


ಲೀನೋ ಮಾಹೇಶ್ವರೇ ಸ್ಥಾನೇ ನಾರಾಯಣಪದೇ ಪದೇ ॥ ೩೬॥ 
ತಸ್ಯ ಚಾಂನುಚರೋ ಭ್ರಾತಾ ಭ್ರಾತುಃ ಶುಶ್ರೂಷಣೇ ರತಃ । 
ತಪೋಜಪಕೃಶೀಭೂತೋ ಡದಧ್ಯೌ ದೇವಂ ಜನಾರ್ದನಂ ॥೩೭॥ 


ಇತೀ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಶೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಕಾಮನೋದಿನೀಹರಣವರ್ಣನಂ'? 


ನಾಮೈ ಕೋನಸಪ್ತ ತ್ಯಧಿಕಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


೩೬. ಮಾಂಡವ್ಯನೆಂಬ ಆ ಖುಷಿವರ್ಯನು ನರ್ಮದೆಯ ತೀರದಲ್ಲಿ 
ಮಾಹೇಶ್ವರಸ್ಕಾನನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ನಾತಾಯಣಮುನಿಯೆಂಬ ತನ್ನ 
ತಮ್ಮನ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಕಾಸ್ಕದಂತೆ ಸಮಾಧಿಮಗ್ಗನಾಗಿದ್ದನು. 

೩೭. ಆತನ ತನ್ಮುನೂ ಅಣ್ಣನ ಶುಶ್ರೂಸೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿರುತ್ತ 
ಜಪತಪಗಳಿಂದ ಕೃಶವಾದೆ ಶರೀರವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿರು 


ತ್ತಿದ್ದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಕಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇಪಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
«« ಕಾನುಮೋದಿನೀಹರಣವರ್ಣನ?' ವೆಂಬ 
ನೂರರವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ 1 
ಅಥ ಸಪ್ತತ್ಯಧಿಕರತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಮಾಂಡವ್ಯಶೂಲಾರೋಪಣವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :.- 
ಕಾಮಪ್ರ ಮೋದಿನೀಸಖ್ಯೋ ನೀಯಮಾನಾಂ ಚ ತೇನ ತು! 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಾಶ್ಹುಕ್ರುಶುಃ ಸರ್ವಾ ನಿಃಸೃತ್ಯ ಜಲಮಧ್ಯತಃ non 
ಗತಾ ರಾಜಗೃಹೇ ಸರ್ವಾಃ ಕಥಯಂತಿ ಸುದುಃಖತಾಃ । 
ಕಾನುಪ್ರಮೋದಿನೀ ರಾಜನ್‌ ಹೃತಾ ಶ್ಯೇನೇನ ಪಕ್ಸಿಣಾ ॥೨॥ 
ಕ್ರೀಡಂತೀ ಚೆ ಜಲಸ್ಥಾನೇ ತಡಾಗೇ ದೇವಸನ್ನಿಧೌ | 

ಅನ್ವೇಷ್ಯಾ ಚೆ ತ್ವಯಾ ರಾಜಂಸ್ತೆಸ್ಯ ಮಾರ್ಗಂ ವಿಜಾನತಾ HAN 


ತಾಸಾಂ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದೇವಪನ್ನಃ ಸುದುಃಖಿತಃ । 

ಹಾ ಹೇತ್ಯುಕ್ತ್ಟಾ ಸಮುತ್ಧಾಯ ರುದಮಾನೋ ನರಾಸನಾತ್‌  ॥೪॥ 
ಮಂತ್ರಿಭಿಃ ಸಹಿತಸ್ತಸ್ಮಿಂಸ್ತಡಾಗೇ ಜಲಸಸ್ನಿಧೌ। 

ನ ಚಿಹ್ನಂನ ಚ ಪಂಥಾನಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದುಃಖಾನ್ಮುಮೋಹ ಚೆ ॥೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಮಾಂಡವ್ಯಶೂಲಾ ಕೋಪಣವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಕಾಮಪ್ರಮೋದಿನಿಯ ಸಖಿ 
ಯರು ಆಕೆಯನ್ನು ರಾಕ್ಟೈಸನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋದುದನ್ನು ಕಂಡು ಜಲದಿಂದ 
ಹೊರಬಿದ್ದು ಎಲ್ಲರೂ ರೋದಿಸತೊಡಗಿದರು. 

೨. ರಾಜನ ಅರಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬಹು ದುಃಖದಿಂದ ಆತನಿಗೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ವಿವರಿಸಿದರು. "" ಮಹಾರಾಜನೆ! ಕಾಮಪ್ರಮೋದಿನಿಯು ಶೈೇನಪಕ್ಸಿಯಿಂದ 
ಅಪಹೃತಳಾದಳು. 

೩. ದೇವಿಯ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಎದುರಿನ ತಟಾಕದ ನೀರಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದವಳು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಳು. ರಾಜನೆ! ನೀನು ಆ ಪಕ್ಸಿಯ ಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದು ರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಬೇಕು.” 

೪. ಸಖಿಯರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವಪನ್ನಮಹಾರಾಜನು ಬಹಳ ದುಃಖ 
ದಿಂದ ಹಾಹಾಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ರೋದಿಸುತ್ತ ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದೆದ್ದನು. 

೫. ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಆ ತಟಾಕದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಜಲಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿ 
ಗುರುತುಗಳನ್ನಾಗಲಿ, ದಾರಿಯನ್ನಾಗಲಿ ಕಾಣದೆ ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


ಸಪ್ತತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೦೯ 


ತಸ್ಯ ರಾಜ್ಞಸ್ತು ದುಃಖೇನ ದುಃಖತೋ ನಾಗರೋ ಜನೆಃ । 


ಕ್ಲಣೇನಾಶ್ವಾಸಿತೋ ರಾಜಾ ಮಂತ್ರಿಭಿಃ ಸ ಪುರೋಹಿತೈಃ ॥೬॥ 
ಕಿಂ ಕುರ್ಮ ಇತ್ಯುವಾಚೇದಮಸ್ಮಿನ್ಯಾಲೇ ವಿಧೀಯತಾಂ । 
ಸರ್ವೈೈಸ್ತತ್ಸಂನಿದಂ ಕೃತ್ವಾ ವಾಹಿನೀಂ ಚತುರಂಗಿಣೀಂ nen 
ಪ್ರೇಷಯಾನು ದಿಶಃ ಸರ್ವಾ ಹಸ್ತ್ಯಶ್ವರಥಸಂಕುಲಾ । 

ವಾದಿತ್ರಾಣಿ ಚ ನಾದ್ಯಂತೇ ವ್ಯಾಕುಲೀಭೂತಸಂಕುಲೇ 1೮॥ 
ನಾರಾಚೈಸ್ತೋಮರೈರ್ಭಲ್ಲೈಃ ಖಡ್ಸೈಃ ಪರಶ್ವಧಾದಿಭಿಃ । 

ರಾಜಾ ಸನ್ನಾಹಬದ್ಭೋಂಭೂದ್ಗಗೆನಂ ಗ್ರಸತೇ ಕಿಲ ॥೯॥ 
ನ ದೇವೋ ನ ಚ ಗಂಧರ್ವೋನ ದೈತ್ಯೋನ ಚ ರಾಕ್ಸಸಃ। 

ಕಿಂ ಕರಿಸ್ಯತಿ ರಾಜಾಂದ್ಯ ನ ಜಾನೇ ರೋಷಸಿಷೃೃತಿಂ 1 ೧೦॥ 
ನಾಗರೋಪಿ ಜನಸ್ತತ್ರ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚಕಿತಮಾನಸಃ । 
ಚತುರ್ದಶಸಹಸ್ರಾಣಿ ದಂತಿನಾಂ ಸೃಣಿಧಾರಿಣಾಂ ॥ ೧೧ 





೬. ರಾಜನ ದುಃಖದಿಂದ ನಗರದ ಸಕಲನಾಗರಿಕರೂ ಮರುಗಿದರು. 
ಫಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೆ ಮಂತ್ರಿಗಳೂ ಪುರೋಹಿತರೂ ಆತನನ್ನು ಸಮಾಧಾನ 
ಗೊಳಿಸಿ ಎಚ್ಚರಿಸಿದರು. 

೭. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಜನು ಯಾವುದನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಯೋಚಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು.  " ಎಲ್ಲರೊಡನೆಯೂ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಚತುರಂಗ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಕೂಡಿಸುನೆನು. 

೮. ಆನೆ, ಕುದುರೆ, ರಥಗಳೊಡನೆ ನನ್ನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡುವೆನು”? ಕೂಡಲೆ ಸೈನ್ಯ ಸನ್ನದ್ಧ ವಾಯಿತು. ಸೈನ್ಯದ 
ಸನ್ನಾಹವಾಗುತ್ತಿರಲು ವ್ಯಾಕುಲಿತವಾದ ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ರಣವಾದ್ಯಗಳು 
ಮೊಳಗಿದುವು. 

೯. ಬಾಣಗಳು, ತೋಮರಗಳು, ಭಲ್ಲಗಳು, ಖಡ್ಗಗಳು, ಪರಶ್ವಥಗಳು, 
ಮುಂತಾದ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಸನ್ನದ್ಧನಾಗಿ ರಾಜನು ಆಕಾಶವನ್ನೆ ನುಂಗು 
ವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೦. "" ದೇವತೆಯಾಗಲಿ, ಗಂಧರ್ವನಾಗಲಿ, ದೈತ್ಯನಾಗಲಿ, ರಾಕ್ಸಸ 
ನಾಗಲಿ ಇಲ್ಲದ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಾಜನು ತನ್ನ ರೋಷಕ್ಕೆ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಮಾಡುವನೆಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಕಾಣೆವು.'” 

೧೧. ಇಂತೆಂದು ಪುರಜನರ ಸಮೂಹವು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಚಕಿತಭಾವದಿಂದ 
ಸೈನ್ಯವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಮದವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವ ಹೆದಿನಾಲ್ಕು 
ಸಾವಿರ ಆನೆಗಳು ನೆರೆದುವು. 


೧೦೧೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಆಶ್ಚಾರೋಹಸಹಸ್ರಾಣಿ ಹ್ಯಶೀತಿಃ ಶಸ್ತ್ರಪಾಣಿನಾಂ | 


ರಥಾನಾಂ ತ್ರಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ನಿಂಶತಿರ್ಭರತರ್ಷಭ ॥ ೧೨ ॥ 
ಸಂಗ್ರಾಮಭೇರೀನಿನದೈಃ ಖುರರೇಣುರ್ನಭೋಗತಾ 1 

ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತಾತ ರಕ್ಷೆ ಕೋ ನಗರಸ್ಯ ಹಿ ॥ ೧೩ ॥ 
ಗೃಹೀತ್ವಾಂ6ಭರಣಂ ತಸ್ಯಾಸ್ತ್ವಂಗಪ್ರತ್ಯಂಗಿಕಂ ತಥಾ । 
ಕುಂಡಲಾಂಗೆದಕೇಯೂರಹಾರನೂಪುರರುಲ್ಲರೀಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ನಿವೇದ್ಯಾಂಕಥಯವ್ರಾಜ್ಞೇ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಂ ತ್ಯವೇಕ್ಸಣಾತ್‌ । 
ತಾಪಸಾನಾಮಾಶ್ರಮೇ ತು ಮಾಂಡವ್ಯೋ ಯತ್ರ ತಿಷ್ಕತಿ ॥ ೧೫ ॥ 
ತಾಪಸೈರ್ವೇಷ್ಟಿತೋ ಯತ್ರ ದದೃಶೇ ತತ್ರ ಸನ್ನಿಧೌ | 

ದಂಡವಾಸಿವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಾಂಗನಿಭೂಷಣಂ ॥ ೧೬ ॥ 
ಸ ಕ್ರೋಧರಕ್ತನಯನೋ ಮಂತ್ರಿಣೋ ವೀಕ್ಷ್ಯ ನೈಗಮಾನ್‌ । 
ಈದೃಗ್ಭೂತಸ್ಸೆಮಾಚಾರೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ನಗರೇ ಮಮ ॥ ೧೭॥ 


೧೨. ಶಸ್ತ್ರಪಾಣಿಗಳಾದ ಎಂಬತ್ತು ಸಾವಿರ ಕುದುರೆಯಾಳುಗಳು ಸೇರಿ 
ದರು. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಇಪ್ಪತ್ತುಮೂರುಸಾವಿರ ರಥಗಳು ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟುವು. 

೧೩. ಯುದ್ಧ ಯಾತ್ರೆಯ ಭೇರಿಯ ಶಬ್ದದಿಂದಲೂ ಕುದುರೆಗಳ ಗೊರಸು 
ಗಳ ಧೂಳಿನಿಂದಲೂ ಆಕಾಶವು ತುಂಬಿಹೋಯಿತು. ರಾಜನೆ! ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ನಗರಪಾಲಕನು ಬಂದನು. 

೧೪. ಆ ಕಾಮಪ್ರಮೋದಿನಿಯ ಅಂಗಾಂಗಳ ಕುಂಡಲ್ಕ ಅಂಗದ, 
ಕೇಯೂರ, ಹಾರ, ನೂಪುರ, ರುಲ್ಲರಿಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು 
ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ತಂದನು. 

೧೫. ಆವುಗಳನ್ನು ರಾಜನೆದುರಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಅಂತೆಂದನು. «ನಾನು 
ಕಾಮಮೋದಿನಿಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿರಲು ಮಾಂಡವೃನೆಂಬವನು ವಾಸಮಾಡು 
ತ್ರಿರುವ ತಾನಸಾಶ್ರಮವೊಂದನ್ನು ಕಂಡೆನು. 

೧೬. ತಪಸ್ವಿಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತನಾದ ಆತನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಕಂಡೆನು.?' ರಾಜನು ಪ್ರತಿಹಾರಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಗಳ ಅಂಗಭೂಷಣ 
ಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. 

೧೭. ಮತ್ತು ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನಿಗಮಾಗಮ 
ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರಾದ ಮಂತ್ರಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಹೇಳಿದನು: "ಇಂತಹ ಆಚರಣೆಯುಳ್ಳ, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನಮ್ಮ ನಗರದಲ್ಲಿರುವನೆ? 


ಸಪ್ತತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಂಧತ್ಮಿಯಃ ೧೦೧೧ 


ಚೌರಚರ್ಯಾಂ ವ್ರತಚ್ಛನ್ನಃ ಪರದ್ರವ್ಯಾಂಪಹಾರಕಃ | 


ತೇನ ಕನ್ಯಾ ಹೃತಾ ಮೇ ದ್ಯ ತಪಸ್ವಿಸಾಪಕರ್ಮಿಣಾ ॥ ೧೮॥ 
ಶಾಕುಂತಂ ರೂಪಮಾಸ್ಥಾಯೆ ಜಲಸ್ಕೋ ಗೆಗನಂ ಯೊಯೌ । 
ಪಾಖಂಡಿನೋ ವಿಕರ್ಮಸ್ಥಾಸ್ಪಿಡಾಲವ್ರತಿಕಾಂಛಠಾನ್‌ ॥೧೯॥ 
ಚಾಟುತಸ್ಥರದುರ್ವ್ಯೃತ್ತಾನ್ಹನ್ಯಾನ್ನಸ್ತ್ಯಸ್ಯ ಪಾತಕಂ । 


ನ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯೋ ಮಯಾ ಪಾಪಃ ಸ್ತೇಯಿತಾ ಕನ್ಯಾಂಪಹಾರಕಃ ॥೨೦॥ 
ಶೂಲಮಾರೋಪ್ಯತಾಂ ಕ್ಸಿಪ್ರಂ ನ ನಿಚಾರಸ್ತು ತಸ್ಯ ವೈ । 

ಸಚ ವಧ್ಯೋ ಮಯಾ ದುಷ್ಟೋ ರಕ್ಟೋರೂಪೀ ತಪೋಧನಃ ॥ ೨೧॥ 
ಏವಂ ಬ್ರುವಂಶ್ಚಲನ್ಮೊಧಾದಾದಿಶ್ಯ ದಂಡವಾಸಿನಂ । 
ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯಂ ನ ವಿಜ್ಞಾಯ ಶೂಲಮಾರೋಷಯದ್ದ್ಮಿಜಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ಪೌರಾ ಜಾನಪದಾಃ ಸರ್ವೇ ಅಶ್ರುಪೂರ್ಣಮುಖಾಸ್ತದಾ । 


ಹಾಹೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ರುದಂತ್ಯನ್ಯೇ ವದಂತಿ ಚೆ ಪೃಥಕ್ಪೃಥಕ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 





೧೮. ವ್ರತಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ವೇಷದಿಂದ ಚೌರ್ಯವನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿ 
ಪರದ್ರವ್ಯವನ್ನನಹರಿಸುವ ಪಾನಕರ್ಮಿಯಾದ ಇವನಿಂದಲೇ ಇಂದು ನನ್ನ 
ಮಗಳು ಅಪಹೃತಳಾಗಿರಬೇಕು. 

೧೯-೨೧. ಅವನು ಶಕುಂತಸಕ್ಷಿಯ ರೂಪದಿಂದ ಜಲದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸ 
ವಾಗಿದ್ದು ಗಗನಕ್ಕೆ ಹಾರಿಹೋಗಿರಬೇಕು. ಪಾಷಂಡಿಗಳೂ, ಮಾಡಬಾರದ 
ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರೂ, ಬಿಡಾಲವ್ರತಧಾರಿಗಳೂ, ಶಠರೂ, ಚಾಟೂಕ್ತಿ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಮೋಸಮಾಡುವವರೂ, ದುರಾಚಾರಿಗಳೂ ಆದನರನ್ನು 
ಕೊಬ್ಲತಕ್ಕದ್ದು; ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪಾತಕವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಕನ್ಯಾಪಹಾರಕನೂ, 
ಕಳ್ಳನೂ, ಪಾಪಿಯೂ ಆದ ಅವನನ್ನು ನಾನು ನೋಡತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ. ದುಷ್ಟನೂ, 
ರಾಶ್ಸಸರೂಪನೂ, ತಪೋಧನನ ವೇಷದಿಂದಿರುವವನೂ ಆದ ಅವನನ್ನು 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಶೂಲಕ್ಕೇರಿಸಿರಿ. ಅವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಚಾರವನ್ನೂ 
ಮಾಡುವುದು ಬೇಡ. 

೨೨. ಆ ಮಹಾರಾಜನು ಈ ರೀತಿ ನುಡಿದು, ಕೋಪದಿಂದ ಕದಲುತ್ತ. 
ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಚಂಡಾಲರಿಗೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿ ಆ ಬ್ರಾದ್ಮಣ 
ನನ್ನು ಶೂಲಕ್ಕೇರಿಸಿದನು. 

೨೩. ಆಗ ಪುರಜನರೂ, ಜನಪದದವರೂ ಎಲ್ಲರೂ ಕಂಬನಿದುಂಬಿದವ 
ರಾಗಿ ಹಾಹಾಕಾರಮಾಡಿದರು. ಇತರರು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡ 


ತೊಡಗಿದರು. 


೧೦೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕುತ್ಸಿ ತಂಚೆ ಕೃ ತಂ ಕರ್ಮ ರಾಜ್ಞಾ ಚಂಡಾಲಚಾರಿಣಾ । 


ಬ್ರಾ 'ಹ ಣೋ ನೈವ ವಧ್ಯೋಹಿ ವಿಶೇಷೇಣ ತಪೋವೃತಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಯದಿ "ಖೋಟ ನಾಟಕ ನಿರ್ವಾಸೊ ಸೀ ನಗರಾವ್ಬ ಹ I 
ನ ಜಾತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಹನ್ಯಾತ್ಸರ್ವಪಾಷೇಷ್ಯವಸ್ಥಿ ತಂ” ॥ ೨೫ 


ರಾಷ್ಟ್ರಾದೇನಂ ಬಹಿಃ ಕುರ್ಯಾತ್ಸಮಗ್ರಧನಮಕ್ಷತಂ । 
ನಾಶ್ನಾತಿ ಚ ಗೃಹೇ ರಾಜನ್ನಾಗ್ಲಿರ್ನಗರವಾಸಿನಾಂ । 
ಸರ್ವೇಃಪ್ರುದ್ಧಿಗ್ನಗನಸೋ ಗೃಹವ್ಯಾಪ್ತಿವಿನರ್ಜಿತಾಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಫೆಂಚಮೇ ಅವೆಂತ್ಯ ಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಮಾಂಡವ್ಯಶೂಲಾರೋಪಣವರ್ಣನಂ 3» ನಾಮ 
ಸಪ್ತ ತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೨೪, “ಅಯ್ಯೋ! ಚಂಡಾಲನಾದ ಈ ರಾಜನು ಬಹಳ ಹೇಯವಾದ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬಾರದು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ 
ತಪೋಧನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲೇಬಾರದು. 

೨೫. ಹಾಗೆ ರೋಷಬರುವಂತಹ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಾದವನನ್ನು ಊರಿನಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಅಟ್ಟಬೇಕು. ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದರೂ ವಿಪ್ರನನ್ನೆಂದಿಗೂ ಕೊಲ್ಲಬಾರದು. 

೨೬. ದೊರೆಯೆ! ಇವನಲ್ಲಿರುವ ಸಮಗ್ರಧನದೊಡನೆ ಇವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲದೆ 
ರಾಷ್ಟ್ರದಿಂದ ಬಹಿಷ್ಕರಿಸಬೇಕು. ಇವನನ್ನು ಕೊಂದುದಾದರೆ ನಗರದಲ್ಲಿ ಯಾರ 
ಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಗ್ನಿಯು ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಭುಜಿಸುವುದಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ನುಡಿದು 
ಎಲ್ಲರೂ ಉದ್ದಿ ಗ ಮನಸ್ಮರಾಗಿ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗದೆ ಅಲ್ಲಿಯೆ ನಿಂತರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಕೌವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
66 ಮಾಂಡವ್ಯಶೂಲಾರೋಪಣನರ್ಣನ 3೨ ವೆಂಬ 
ನೂರೆಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥೈಕಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಶಾಂಡಿಲೀಖುಷಿಸಂವಾದವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಕಥಿತಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಶೂಲೇ ಕ್ಸಿಪ್ತಂ ತಪೋಧನೈಃ । 





ನಾರಾಯಣಸಮಿಾಪೇ ತು ಗತಾಃ ಸರ್ವೇ ಮಹರ್ಷಯಃ ॥೧॥ 
ನಾರದೋ ದೇವಲೋ ರೈಭ್ಯೋ ಯಮಃ ಶಾತಾತಪೋಂಂಗಿರಾಃ । 
ವಸಿಷ್ಠೋ ಜಮದಗ್ನಿಶ್ಚ ಯಾಜ್ಞ ನಲ್ಕ್ಯೋ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ ॥೨॥ 
ಕಶ್ಯಪೋಶ್ರಿರ್ಭರದ್ವಾಜೋ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋ ರುಣೆರ್ಮುನಿಃ । 
ನಾಲಖಿಲ್ಯಾದಯೋನ್ಯೇಚ ಸರ್ವೇಸ್ಯ ಎಸಿಗಣಾನ್ವಯಾಃ I &n 
ದದೃಶುಃ ಶೂಲಮಾರೂಢಂ ಮಾಂಡವ್ಯಮೃಷಿಪುಂಗವಾಃ । 
ಪ್ರೋಚುರ್ನಾರಾಯಣಂ ವಿಪ್ರಂ ಕಿಂ ಕುರ್ಮಸ್ತವ ಚೇಪ್ಸಿತಂ HY 
ಸರ್ಮೇ ತೇ ತತ್ರ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಾನ್ಮಾಂಡವ್ಯಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 
ಸಂಭ್ರಾಂತಾ ಆಗತಾ ಊಚುಃ ಕಿಂ ಮೃತಃ ಕ೦ ನು ಜೀವತಿ !೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶಾಂಡಿಲೀಯಷಿಸಂವಾದವರ್ಣನ 


೧-೩. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ನಾರದ, ದೇವಲ, 
ರೈಭ್ಯ, ಯಮ, ಶಾತಾತಪ, ಅಂಗಿರ, ವಸಿಷ್ಠ, ಜಮದಗ್ಗಿ, ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ, 
ಬೃಹೆಸ್ಸುತಿ, ಕಶ್ಯಸ, ಅತ್ರಿ, ಭರದ್ವಾಜ, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ, ಅರುಣಿ, ವಾಲಖಿಲ್ಯರು 
ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ ಮುನಿಗಳೂ ತಪಸ್ವಿಗಳು ಹೇಳಿದಂತೆ ಶೂಲ 
ನನ್ನೇರಿಸಿರುವ ಮಾಂಡವ್ಯನನ್ನು ನೋಡಲು ನಾರಾಯಣ ಮುನಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋದರು. 

೪. ಅವರು ಶೂಲದಲ್ಲಿರುವ ಮಾಂಡವ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿ ನಾರಾಯಣನನ್ನು 
ಕುರಿತು, "ಈಗ ನಾವು ನಿನಗೆ ಯಾವ ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಕು?'' 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. 

೫. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಮಾಂಡವೃನ ಬಳಿಗೈದಿ ಸಂಭ್ರಾಂತರಾಗಿ, "ಈ 
ಮುನಿಯು ಮಡಿದಿರುವನೊ? ಬದುಕಿರುವನೊ??'' ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 


೧೭ ೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅವಸ್ಥಾಂ ತಸ್ಯ ತೇ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವಿಷಾದಮಗಮನ್ಸರಂ | 

ಅಸಹಿತ್ವಾ ತು ತಡ್ಡುಃಖಂ ಸರ್ವೇ ಶೇ ಮನಸಾ ದ್ವಿಜಾಃ Hen 
ಪೃಚ್ಛ್ಯತಾಂ ಯದಿ ಮನ್ಯೇತ ರಾಜಾನಂ ಭಸ್ಮಸಾತ್ಕುರು । 

ತೇಷಾಂ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಾಕ್ಕಂ ನಾರಾಯಣೋಬ್ರವೀತ್‌ ॥೭॥ 


ಮಯಿ ಜೀವತಿ ಮದ್ಬಾತಾ ಹ್ಯವಸ್ಥಾಮಿಸಾದೃಶೀಂ ಗತಃ । 


ಧಿಗ್ಹೀವಿತಂ ಚ ಮೇಕಿಂ ತು ತಪಸೋ ವಿದ್ಯತೇ ಫಲಂ un 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶೊಲಸ್ಥಿತಂ ಜ್ಯೇಷ್ಠಂ ಮನ್ಮನೋತ ನುವಿದೀರ್ಯತೇ ! 

ಪರಂ 8೨ ತು ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಯೇನ ರಾಷ್ಟ್ರಂ ಸರಾಜಕಂ HF 
ಭಸ್ಮಸಾಚ್ಚೆ ಕರೋಮ್ಯದ್ಯ ಭವದ್ಭಿಃ ಶ್ಲೈಮ್ಯತಾಮಿಹ । 

ಏನನುಕ್ತ್ವಾ ಗೃಹೀತ್ವಾಂಸೌ ಕರಸ್ಕಮಭಿಮಂತ್ರೆಯತ್‌ ॥ ೧೦॥ 
ಕ್ರೋಧೇನ ಪಶ್ಯತೇ ಯಾವತ್ತಾವದ್ದುಂಕಾರಕೋಂಭವತ್‌ ] 

ತೇನ ಹುಂಕಾರಶಬ್ದೇನ ಯಷಯೋ ವಿಸ್ಮಿತಾಸ್ತದಾ 1 ೧೧॥ 
ಮಾಂಡವ್ಯಸ್ಯ ಸಮಾಷೇ ತು ಹೃಪೃಚ್ಛಂಸ್ತೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ । 
ನಿವಾರಯಸಿ ಕಿಂ ವಿಪ್ರ ಶಾಪಂ ನೃಪಜಿಘಾಂಸನಂ ॥ ೧೨॥ 


ಅಸಾಪಸ್ಯ ತು ಯೇನೇಹ ಕೃತಮಸ್ಯ ಜಿಘಾಂಸನಂ । 
ಜುಷೀಣಾಂ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕೃಚ್ಛ್ರ್ರಾನ್ಮಾಂಡವ್ಯಕೋಂಬ್ರವೀತ್‌॥ ೧೩ ॥ 

೬-೭. ಅವನ ದಾರುಣಾವಸ್ತೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಅತ್ಯಂತ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡು 
ಅವನ ದುಃಖವನ್ನು ಸಹಿಸದೆ, "" ಮಾಂಡವ್ಯನನ್ನು ಕೇಳು. ಅವನು ಒಪ್ಪಿದರೆ 
ದೊರೆಯನ್ನು ಬೂದಿಮಾಡು'' ಎಂದರು. ನಾರಾಯಣನು ಆ ಮುನಿಗಳ 
ಆಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಇಂತೆಂದನು. 

೮. ನಾನು ಬದುಕಿರುವಾಗ ನನ್ನ ಸಹೋದರನು ಇಂತಹ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವನಲ್ಲ! ನನ್ನ ಬಾಳು ನಿಂದ್ಯವಾದುದು. ಆದರೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸಿನ 
ಫಲವಿರುವುದು. 

೯-೧೦. ಶೂಲದಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನ ಅಣ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ವ್ಯಥೆಗೊಳ್ಳುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ರಾಜನೊಡನೆ ಈ ದೇಶವನ್ನು ಬೂದಿಮಾಡು 
ವೆನು. ನೀವು ಕ್ರಮಿಸಿಂ೨” ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅವನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಜಪಿಸಿದನು. 

೧೧-೧೩. ಅವನು ಕೋಪದಿಂದ ನೋಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹುಂಕಾರವೊಂದು 
ಕೇಳಿಸಲು ಖುಷಿಗಳು ಅದರಿಂದ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡು ಮಾಂಡವ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು, 
““ ಪಾಪಿಯಲ್ಲದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ ರಾಜನನ್ನು ಶಾಪದಿಂದ 
ಕೊಲ್ಲುವುದನ್ನು ತಡೆಯುವೆಯಾ??” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. ಖುಷಿಗಳ 
ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಾಂಡವ್ಯನು ಕಷ್ಟದಿಂದ ಇಂತೆಂದನು. 


ಏಕಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರಶತತನೋರಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೧೫ 


ಅಭಿನಂದಾನಿ ವೋ ಮೂರ್ಧ್ನಾ ಸ್ವಾಗತಂ ಖುಷಯಃ ಸದಾ । 
ಅರ್ಥ್ಯಸನ್ಮ್ಮಾ ನಪೂಜಾರ್ಹಾಃ ಸರ್ನೆಣತ್ರೊ €(ಪವಿಶಂತು ತೇ ॥ 0೧೪ 1 
ನಿವಿಸೆ ಶ್ಛಕಾಗ್ರ ಮನಸಾ ಸರ್ವಾನ್‌ ಮಾಂಡನ್ಯ ಕೋಂಬ್ರವೀತ್‌ ॥೦೫॥ 
ಪ್ರಾಪ್ತಂ ದುಃಖಂ ಮಯಾ ಘೋರಂ ಪೂರ್ವಜನ್ಮಾ ರ್ಜಿತಂ ಫೆಲಂ । 
ಮಾ ನಿಷಾದಂ ಕುರುಧ್ವಂ ಭೋಃ ಕೃತಂ ಸಾಪಂ ತು ಭುಜ್ಯತೇ ॥ ೧೬ ॥ 
ಯಷಯ: ಊಚುಃ: 
ಕೇನ ಕರ್ಮುವಿಪಾಕೇನ ಇಹ ಜಾತ್ಯಂತರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ । 
ದಾನಧರ್ಮಫಲೇಸೈನ ಕೇನ ಸ್ವ ಕ ಚ ಗಚ್ಛ ತ್ರಿ ॥ ೧೭ ॥ 
ಮಾಂಡವ್ಮ ಉವಾಚ :-- 
ಅದತ್ತದಾನಾ ಜಾಯಂತೇ ಸಭಾ ಸರೇವಿನು 
ನ ಸ್ನಾನಂ ನ ಜಪೋ ಹೋಮೋ ನಾಂಂತಿಥ್ಯಂ ನ ಸುರಾರ್ಜನಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ನ ಪರ್ವಣಿ ಪಿತೃಶ್ರಾದ್ಧಂ ನ ದಾನಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಾಃ 
ವ್ರಜಂತಿ ನರಕೇ ಘೋರೇ ಯಾಂತಿ ತೇ ತ್ವಂತ್ಯಜಾಂ ಗತಿಂ Horn 
ಪುನರ್ದರಿದ್ರಾಃ ಪುನರೇವ ಪಾಷಾಃ 
ಪಾಪಪ್ರಭಾವಾನ್ನೆರಕೇ ವಸಂತಿ । 
ತೇನೈವ ಸಂಸಾರಿಣೆ ಮತ ರ್ಯ ಲೋಕೇ 
ಜೀವಾದಿಭೂತೇ ಕೃಮಯಃ ಪತಂಗಾಃ ॥೨೦॥ 


೧೪. ““ಮುಧಿಗಳೆ! ನಮಸ್ಕಾರ. ನಿಮಗೆ ಸ್ವಾಗತವಾಗಲಿ. ಅರ್ಫ್ಥ್ಯ ಮೊದ 
ಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಸನ್ಮಾನಮಾಡಲರ್ಹರಾದ ನೀವೆಸ್ಸರೂ ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ.'' 

೧೫-೧೬. ಇಂತು ನುಡಿದುದಲ್ಲದೆ ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಾಂಡವ್ಯನು 
ಹೀಗೆಂದನು. "ನಾನು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಸದಿಂದ ಘೋರವಾದ 
ದುಃಖವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ನೀವು ವ್ಯಥೆಗೊಳ್ಳ ಬೇಡಿರಿ. ಮಾಡಿದ ಪಾಪದ 
ಫಲವನ್ನು ಈಗ ಅನುಭವಿಸ.ತ್ತಿರುವೆನು.'' 

೧೭. ಖುಸಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಮಾನವನು. ಯಾವ ಕರ್ಮದ 

ಣಾವುದಿಂದ ಬೆರೆ ಜಾತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು? ಯಾವ ದಾನಧರ್ಮದ 
ಚ _ರ್ಗವನ್ನು ಸೇರ.ವನು? 

೧೮-೧೯. ಮಾಂಢನ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದಾನವನ್ನು ಕೊಡದಿದ ವರು 
ಪರರ ಭಾಗ್ಯ ದಿಂದ ಜೀವಿಸುವರು. ಸ್ನಾನ ಜಪ, ಹೋಮನು, ಆತಿಷ್ಯ, 

ಶ್ರ 

ದೇವಪೂಜೆ, ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಿತ್ತ ಶಾದ್ವ, ದಾನ ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದನರು 
ಘೋರ ನರಕನನ್ನು ಸೇರಿ ಚೆಂಡಾಲರಾಗುವರು. 

೨೦. ಮರಳಿ ಬಡವರೂ, ಪಾಸಿಗಳೂ, ಪಾಪದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನರಕ 
ವಾಸಿಗಳೂ, ಅದರಿಂದಲೇ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೃಮಿ ಸತಂಗಗಳೂ ಆಗುವರು. 


೧೦೧೬ ಶೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೇ ಸ್ನಾನಶೀಲಾ ದ್ವಿಜದೇವಭಕ್ತಾ 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾ ಜೀವದಯಾಂನುಶೀಲಾಃ 1 
ತೇ ದೇವಲೋಕೇಷು ವಸಂತಿ ಹೃಷ್ಟಾ 
ಯೇ ಧರ್ಮಶೀಲಾ ಜಿತಮಾನರೋಷಾಃ I ೨೧-೫೪ 
ವಿದ್ಯಾವಿನೀತಾನ ಪರೋಪತಾಪಿನಃ 
ಸ್ವದಾರತುಷ್ಟಾಃ ಪೆರದಾರವರ್ಜಿತಾಃ | 
ತೇಷಾಂ ನ ಲೋಕೇ ಭಯಮಸ್ತಿ ಕಂಚಿ 


ತ್ಸ ಜಜಾವಶುದ್ಧಾ ಗತಕಲ್ಮಷಾ ಹಿತೇ H ೨೨ ॥ 
ಯಷಯ ಊಚುಃ:- 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಿ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಕಿಂ ತ್ವಯಾ ದುಷ್ಕೃತಂ ಕೃತಂ | 
ಯೇನ ಕಷ್ಟಮಿದಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಸಂಧಾನಂ ಶೂಲಗರ್ಹಿತಂ ॥ ೨೩ ॥ 


ಶೂಲಸ್ಥಂ ತ್ವಾಂ ಸಮಾಲಕ್ಟ್ಯ ಹ್ಯಾಗತಾಃ ಸರ್ವ ಏವ ಓ ॥ 

ಜೀವಂತಂ ತ್ವಾಂ ಪ್ರಸಶ್ಯಾಮ ತ್ಯಂ ತರನ್ನವತಾರಯನ್‌ | 

ರುಜಾ ಸಂತಾಪಜಂ ದುಃಖಂ ಸೋಢ್ಯಾಪಿ ತ್ಯಮನೇದ ನಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಮಾಂಡವ್ಯ ಉವಾಚ :-- 

ಸ್ವಯಮೇನ ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಸ್ವಯಮೇವೋಸಯುಜ್ಯತೇ । 

ಸುಕೃತಂ ದುಷ್ಕೃತಂ ಪೂರ್ವೇ ನಾಂನ್ಯೇ ಭುಂಜಂತಿ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 





೨೧-೨೨. ಸ್ನಾನಶೀಲರೂ, ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರೂ, 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರೂ, ಪ್ರಾಣಿದಯೆಯುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಮಾನವರು ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುವರು. ಧರ್ಮಶೀಲರೂ, ಅಭಿಮಾನ ಕೋಪಗಳನ್ನು ತೃಜಿಸಿದವರೂ, 
ವಿದ್ಯಾವಿನಯಸಂಪನ್ನರೂ, ಪರರನ್ನು ಪೀಡಿಸದವರೂ, ಸ್ವದಾರನಿರತರೂ, 
ಪರರ ಪತ್ನಿಯರನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡದವರೂ, ಸ್ವಭಾವಶುದ್ಧರೂ, ಪಾಪ 
ರಹಿತರೂ ಆದ ಜನರಿಗೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭಯವಿಲ್ಲ. 

೨೩. ಖುಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ನೀನು ಹಿಂದಿನ 
ಇನ್ಮದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ? ಯಾವುದರಿಂದ ನಿಂದ್ಯವೂ 
ಕಷ್ಟಕರವೂ ಆದ ಈ ಶೂಲವನ್ನೇರಿರುವೆ? 

೨೪. ನೀನು ಶೂಲದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆವು. 
ನೀನು ಇಂತಹ ದುಃಖವನ್ನು ಸಹಿಕೊಂಡು ವೇದನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಬದುಕಿರುವೆಯೆಂತು? 

೨೫. ಮಾಂಡವ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಮಾನವನು ತಾನು ಮಾಡಿದ 
ಪುಣ್ಯವನ್ನಾಗಲಿ, ಪಾಪವನ್ನಾಗಲಿ ತಾನೇ ಅನುಭವಿಸುವನು. ಬೇರೆ ಯಾವ 
ಹಿಂದಿನವರೂ ಅನುಭನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ಏಕಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೧೭ 


ಯಥಾ ಭೇನುಸಹಸ್ರೇಷು ನತ್ಸೋ ವಿಂದಂತಿ ಮಾತರಂ । 


ತಥಾ ಪೂರ್ವಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಕರ್ತಾರಮುಪಗಚ್ಛೆತಿ ॥೨೬॥ 
ನಮಾತಾನ ಪಿತಾ ಭ್ರಾತಾ ನ ಭಾರ್ಯಾ ನ ಸುತಾಃ ಸುಹೃತ್‌ । 

ನ ಕಸ್ಯ ಕರ್ಮಣಾಂ ಲೇಪಃ ಸ್ವಯಮೇನೋಪಯುಜ್ಯತೇ ॥ ೨೭॥ 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ಮನು ವಾಕ್ಯಂ ಚೆ ಭವದ್ಧಿಃ ಸೃಚ್ಛೆತೋ ಹ್ಯಹಂ! 
ಪೂರ್ನೇ ವಯಸಿ ಭೋ ವಿಪ್ರಾ ಮಲಸ್ನಾನಕೃತಕ್ಸಣಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಅಜ್ಜಾ ನಾವ್ಬಾಲಭಾವೇನ ಯೂಕಾ ಕಂಬೇಂಧಿರೋಪಿತಾ । 
ತೈಲಾಂಭ್ಯಕ್ತಶಿರೋಗಾತ್ರೇ ಮಯಾ ಯೂಕಾ ಧೃತಾ ನಹಿ ॥ ೨೯॥ 
ಕೆಂಕತೀಂ ರೋಪ್ಯ ಕೇಶೇಷು ಸಾ ಸಾ ಕಂಬೇಂಧಿರೋಪಸಿತಾ । 

ತೇಷು ಪಾಪಂ ಕೃತಂ ಸದ್ಯಃ ಫಲಮೇತನ್ಮಮಾಂಭವತ್‌ ॥೩೦॥ 
ಕಿಂಚಿತ್ಯಾಲಂ ಕ್ಸೈಸಿತ್ವಾಹೆಂ ಪ್ರಾಸ್ಟ್ಯೇ ನೋಕ್ಬಂ ನಿರಾಮಯಂ । 
ಭನಂತಸ್ತ್ವಿಹ ಸಂತಾಪಂ ಮಾಕುರುದ್ವಂ ಮಹರ್ಷಯಃ ॥೩೧॥ 
ಇಮಾಮವಸ್ಥಾಂ ಭುಂಕ್ತ್ವಾಃಹಂ ಕಂಚಿಚ್ಛೆಸೇ ನಜೋಚ್ಚರೇ । 

ಅಹಾನಿ ಕತಿಚಿಚ್ಛೂಲೇ ಕ್ಸ ಸಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಕಿಲ್ಬಿಸಂ ॥ ೩೨॥ 


೨೬. ಸಾವಿರ ಹಸುಗಳ ನಡುವೆ ಕರುವು ತನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನು ಸೇರುವಂತೆ 
ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮವು ಕರ್ತೃವನ್ನು ಸೇರುವುದು. 

೨೭. ತಾಯಿ, ತಂದೆ, ಸಹೋದರ, ಪತ್ಚ್ರಿ, ಮಕ್ಕಳು, ಮಿತ್ರರು 
ಇವರಾರಿಗೂ ಕರ್ಮವು ಸಂಬಂಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಮಾಡಿದವನೇ ಅದರ ಫಲ 
ವನ್ನನುಭವಿಸುವನು. 

೨೮-೨೯. ನೀವು ಈಗ ನಾನು ಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. ನಾನು 
ಪೂರ್ವವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಲಲಿಪ್ತನಾಗಿ ಅಜ್ಜಾನದಿಂದಲೂ, ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ 
ಹೇನುಗಳನ್ನು ಮುಳ್ಳಿಗೆ ಚುಚ್ಚಿದೆನು. ತೈಲಾಭ್ಯಂಗಮಾಡಿಕೊಂಡ ನನ್ನ 
ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೇನುಗಳನ್ನು ಉಳಿಸದೆ ಎಲ್ಲವನ್ನು ತೆಗೆದು ಮುಳ್ಳಿಗೆ ಚುಚ್ಚಿದೆನು. 

೩೦. ಆ ಹೇನುಗಳನ್ನು ಬಾಚಣಿಗೆಯಿಂದ ಬಾಚಿ ಮುಳ್ಳಿಗೆ ಚುಚ್ಚಿದೆನು. 
ಆ ಪಾಪದ ಫಲವೀಗ ನನಗೆ ಉಂಟಾಗಿದೆ. 

೩೧. ಮಹರ್ಷಿಗಳೆ! ನಾನು ಹೀಗೆಯೇ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆದು ದುಃಖ 
ರಹಿತವಾದ ಮೋಕ್ಸವನ್ನು ಪಡೆಯುವೆನು. ನೀವಿಲ್ಲಿ ದುಃಖಪಡಬೇಡಿರಿ. 

೩೨. ನಾನು ಈ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ಯಾರನ್ನೂ ಶಸಿಸುವುದಿಲ್ಲ 
ಮತ್ತು ಬಯ್ಯುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಕೆಲವು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಶೂಲದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು 
ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆಯುವೆನು. 


೧೦೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಾಕ್ತನಂ ಕರ್ಮ ಭುಂಜಾಮಿ ಯನ್ಮೆಯಾ ಸಂಚಿತಂ ದ್ವಿಜಾಃ । 


ಕ ಂತವ್ಯ ಮಸ್ಯ ರಾಜ್ಞೋಥ ಕೋಪಕ್ಟ ವವಿಸೃಜ ತಾಂ ॥ ಪಿಷ ॥ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಸೆ ತಸ್ಯ ತದ್ವಾಕ್ಯಂ ಮಾಂಡವ್ಗಸ್ಯೆ ಮಟ 703 | 
ಪ್ರಹರ್ಷಮತುಲಂ ಲಬ್ಧ್ವಾ ಸಾಧುಸಾಧಿತ್ಯಪೂಜಯನ್‌ ॥ ೩೪ 


ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ: 

ಇದಂ ಜಲಂ ಮಂತ್ರಪೂತಂ ಕಸಿ ಒನ್‌ಸ್ಥಾನೇ ಕ್ಲಿಸಾಮ್ಯಹಂ । 

ಯೇನ ರಾಜಾ ಭನೇವ್ಫ ಸ್ಮ್ಮ ಸರಾಷ್ಟ್ರ ಃಸ' ಪುರೋಹಿತ 1 ೩೫ ॥ 
ಮಾಂಡವ್ಯ ಉವಾಚ :-- 

ಇವಂ ಜಲಂ ಚ ರಕ್ಷಸ್ಪ ಕಾಲಕೂಟನಿಷೋಪಮಂ । 


ಸಮುದ್ರೇ ಕ್ಲಿ ಕ ಪಿಷ ಮಿ ದೇವಕಾರ್ಯಂ ಸಮತ್ನಿ ತೆಂ ॥೩೬॥ 
ಅಥ ತೀ NE ಸ ಮಾಂಡನ್ಯಂ ಪ್ರ ಣಿಪತ್ಸ ಚ। 
ಆಮಂತ್ರಯಿತ್ವಾ ಹರ್ಷಾಚ್ಚ ಕಶ್ಯ ಸಾದ್ಯಾ ಗ ಹಾನ್ಸ್‌ ಯುಃ ॥೩೭॥ 
ಗಚ್ಛಮಾನಾಸ್ತು. ತೇ ಜೋಕ್ತಾಃ ಹಿ ತತಾ | 
ಆಗಂತವ್ಯಂ ಭವದಿ ಶೆ ಮತ್ಸಕಾಶಂ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ 1 ೩೮ ॥ 
ತಥೇತಿ ತೇ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯ ನಾರದಾದ್ಯಾ ಅದರ್ಶನಂ । 

ಗತೇಷು ವಿಪ್ರಮುಖ್ಯೇಷು ಶಾಂಡಿಲೀ ಚ ತಪೋಧನಾ ॥೩೯॥ 


೩೩. ದ್ವಿಜರೆ! ನಾನು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವೆನು. 
ರಾಜನನ್ನು ಸ್ಗ'ಮಸಿರಿ, ಕೋಪವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿರಿ. 

೩೪. ಮ ಹರ್ಷಿಗಳು ಮಾಂಡವ್ಯನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆತ್ಯಂತ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಒಳ್ಳೆ ಯದೆಂದು ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. 

೩೫. ಟು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಮಂತ್ರ ಶುದ್ಧ ವಾವ ಈ ನೀರನ್ನು 
ಯಾನ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಎಸೆಯಲಿ, ಇದರಿಂದ ರಾಜನು, ರಾಜ್ಯ ಮುತ್ತು ಪುರೋಹಿತ 
ಕೊಡನೆ ಮುಡಿಯುವನಷ್ಟೆ. 

೩೬-೩೭. ಮಾಂಡವ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಕಾಲಕೂಟಿನಿಷದಂತಿರುವ 
ಈ ನೀರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು, ದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ಯವು ಸಂಭವಿಸಿದೆಯಾದ್ದರಿಂದ 
ಇದನ್ನು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಎಸೆಯಬಯಸುವೆನು. ಅನಂತರ ಆ ಕಶ್ನಪಾದಿ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಮಾಂಡವ್ಯನನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಆತನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮನೆಗೆ ತೆರಳಿದರು. 

೩೮. ಆ ಮುನಿಗಳು ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರಲು ಮಾಂಡವ ನು, 
"" ಮುನಿಗಳೆ! ನೀವು ಐದನೆಯ ದಿನ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರಬೇಕು?” ಎಂದನು. 

೩೯-೪೧. ನಾರದಾದಿ ಮುನಿಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ಹೊರಟು 
ಹೋಗಲು ಮಾರನೆಯ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಶಾಂಡಿಲಿಯೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಮುನಿಪತ್ನಿಯು 


ಏಕಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೧೯ 


ದ್ವಿತೀಯೇಂಹ್ನಿ ಸಮಾಯಾತಾ ನ ತು ಬುದ್ಧಾ ೩35 ತಂ ಬುಹಿಂ। 


ಫರಾ ಶಿರಸಾ ಧಾರ್ಯ ರಾತ್ರೌ ಪರ್ಯದಿತೇಸ್ಮ ಸಾ ॥೪೦॥ 
ನದ್ಯ ಷ್ಟಃ ಶೂಲಕೇ ನಿಸ್ಥೆ ಪ್ರೋ ಭಯಕ್ರಾ ೦ತ್ಯಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ | 

ಸ್ಪ ಹಚ ತಸ ಸ ಜಾನುಭ್ಯಾಂ ಕೂಸ ಪತಿವ್ರತಾ ॥ ೪೧॥ 
ಸರ್ನಾಂಗೇಖು ವೆ [ಥಾ ಜಾ ಸ್ಕಾ ಪ್ರಸ್ಸಲನಾನ್ಮು ನೇಃ । 

ಈದೃಶೀಂ ನರ್ತಮಾನಾಂ ಹ್ಮ ವಸ್ಥಾ ೦ ಪೂರ್ನ್ವದ್ಯನಿಕೀಂ ॥ ೪೨ ॥ 
ಫಷ ಷಾಪಫಲಂ ಕಿಂಚೆದ್ದಾ ಕಷ್ಟ ೦ ಮಮ ಬರತ [ 

ವ್ಯಥಿತೋಂಹಂ ತ್ವಯಾ ಪಾಪೇ ಕಿಮರ್ಥಂ ಸೂನಕರ್ಮಣಿ ॥ ೪೩॥ 


ಸ ಕ್ಟೈರಿಣೀಂ ತ್ವಾಂ "ಪ್ರಸ ಪಶ್ಯಾಮಿ ರಾಕ್ಚಸೀ ತಸ್ಕರೀ ನು ಕಿಂ! 
ಏವಮುಕ್ತಾ e ಬಂ ಮೋಹಾತ್ಮ "ಂಡಮಾನೋ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥ 
ತಪಸ್ವಿನೋಂಥ `ಮಷಯಃ ಸರ್ವೆ ಸಂತ್ರಸ್ತಮಾನಸಾಃ । 

ಪಶ್ಯಮಾನಾ ಮುನೇಃ ಕಷ್ಟಂ ಪೃಚ್ಛಂತೇ ತೇ ಯುಧಿಸ್ಠಿ ರ 1 ೪೫ ॥ 
ಪರ್ಯಟಸೇ ಕಿಮರ್ಥಂ ತ್ವಂ ನಿಶೀಥೇ ವಹನಂ ನು ಕಿಂ। 

ಕ್ಸಿಪ್ತಂ ತು ರೋಲಿಕಾಭಾರಂ ಕಂ ವಾಂಂಗಮನಕಾರಣಂ 1 


ವ್ಯಥಾಮುತ್ತಾದ್ಯ ಹಯಷಯೇ ದುಃಖಾದ್ದುಃಖನಿಲಾಸಿನಿ ॥ ೪೬ ॥ 
ಶಾಂಡಿಲ್ಯುವಾಚ:- 

ನಾಂಂಸುರೀಂನ ಚ ಗಂಧರ್ನೀಂ ನ ನಿಶಾಚೀಂಸ ರಾಕ್ಚಸೀಂ । 

ಪತಿವ್ರತಾಂ ತು ಮಾಂ ಸರ್ನೇ ಜಾನೆಂತು ತಪಸಿಸ್ಥಿ ತಾಂ ॥ ೪೭॥ 





ಆಲ್ಲಿಗೆಬಂದು ಮಾಂಡವ್ಯನು ಶೂಲದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನರಿಯದೆ ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ತಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳು ಭಾರಾತಿಶಯದಿಂದ ಶೂಲ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಮುನಿಯನ್ನು ನೋಡದೆ ಅವನ ಮೊಣಕಾಲಿಗೆ ತಗಲಿ ಜಾರಿದಳು. 

೪೨-೪೪. ಅದರಿಂದ ಮಾಂಡವ್ನ ನ ಶರೀರದಲ್ಲೆಲ್ಲ ವ್ಯಥೆಯುಂಟಾಗಲು 
ಅವನು ಮರಳಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಸಾಸದಿಂದ ತನಗೆ” ಈ ಕಷ್ಟ ವುಂಟಾಯಿತೆ? 
ಎಂದುಕೊಂಡು ಶಾಂಡಿಲಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, “ನೀನು ದ ಸಭಿಚಾರಿಣಿಯೊ 
ರಾಕ್ಸಸಿಯೊ ಕಳ್ಳಿ ಯೊ ಆಗಿರುವೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಬಹುವಾಗಿ ಕೂಗಿಕೊಂಡು. 

೪೫-೪೬. ಬಳಿಕ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲ ಮಾಂಡವ್ಯನ ಕಷ್ಠ ಸ್ಟವನ್ನು ನೋಡಿ ಶಾಂಡಿಲಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು, "" ತಪಸ್ವಿನಿಯೆ | ನೀನು ಅರ್ಧರಾತ್ರಿ ಯ ವೇಳೆ ಈ ಜೋನಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಮಾಂಡವ್ಯನಿಗೆ ಕಷ್ಟವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತ ಏಕೆ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ ಯೆ?” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. 

೪೭. ಶಾಂಡಿಲಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮುನಿಗಳೇ! ನನ್ನನ್ನು ಅಸುರ, 
ಗಂಧರ್ವ, ಸಿಶಾಚ, ರಾಕ್ಸಸಸ್ರ್ರೀಯನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಡಿರಿ... ತಪೋನಿರತ 
ಳಾದ ಪತಿವ್ರತೆಯನ್ನಾಗಿ ಅರಿಯಿರಿ. 


೧೨೨೦ ಶ್ರಿ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಮೇ ಕಾಮೋ ನಮೇ ಕ್ರೋಧೋನ ವೈರಂ ನ ಚ ಮತ್ಸರಃ। 


ಅಜ್ಞಾನಾದ್ದೃಷ್ಟಿಮಾಂದ್ಯಾಚ್ಚ ಸ್ಪಲನಂ ಕ್ಷಂತುಮರ್ಹಥೆ ॥ ೪೮ ॥ 
ವಹನಂ ಭರ್ತೃಸೌಖ್ಯಾಯ ದಿವಾ ಸಂಪೀಡ್ಯತೇ ರುಜಾ । 
ಅಯಂ ಭರ್ತಾ ವಿಜಾನೀಥ ರೋಲಿಕಾಸಂಸ್ಥಿತಃ ಸದಾ 1 ೪೯॥ 


ಭರಣಂ ಪಾನೆಂ ವಸ್ತ್ರಂ ಚೆ ದದಾಮ್ಯೇತಸ್ಯ ರೋಗಿಣಃ । 

ಖಷಿಃ ಶೌನಕಮುಖ್ಯೋಂಸೌ ಶಣಂಡಿಲೀಂ ಮಾಂ ವಿಜಾನತ ॥ ೫೦ ॥ 

ಸ್ವಭರ್ತೃಧನಿರ್ನಿಣೀಂ ಕೋಪಂ ಮಾಕುರುಷ್ಟಾತಿಥಿಂ ಕುರು । 

ಸತಾಂ ಸಮಿತಾಪಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾಂ ಸರ್ವಂ ಮೇ ಕ್ಷಂತುಮರ್ಹಫೆ ॥ ೫೧॥ 
ಯಷಯ ಊಚುಃ: 

ಪರವ್ಯಥಾಂ ನ ಜಾನೀಷೇ ವ್ಯಚರಂತೀ ಯದೃಚ್ಛಯಾ | 


ಪ್ರಭಾತೇಂಭ್ಯುದಿತೇ ಸೂರ್ಯೇ ತವ ಭರ್ತಾ ಮರಿಷ್ಯತಿ ॥ ೫೨ ॥ 
ಆತ್ಮದುಃಖಾತ್ಸರಂ ದುಃಖಂ ನ ಜಾನಾಸಿ ಕುಲಾಂಧಮೇ । 
ತೇನ ವಾಕ್ಕೇನ ಘೋರೇಣ ಶಾಂಡಿಲೀ ವಿಮನಾಂಭವತ್‌ ॥ ೫೩ ॥ 
ಪರಂ ವಿಷಾದಮಾಪನ್ನಾ ಕ್ಷಣಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾಃಬ್ರವೀದ್ದಚಃ । 
ಕೋಪಾತ್ಸಂರಕ್ತನಯನಾ ನಿರೀಕ್ಬಂತೀ ಮುನೀಂಸ್ತವಾ ॥ ೫೪ ॥ 





೪೮. ನನಗೆ ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ, ವೈರ, ಮಾತ್ಸರ್ಯಗಳಿಲ್ಲ. ಅಜ್ಞಾನ 
ದಿಂದಲೂ, ದೃಷ್ಟಿಮಾಂದ್ಯದಿಂದಲೂ ಜಾರಿದ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಸಮಿಸಲರ್ಹರಾಗಿರುವಿರಿ. 

೪೯. ಯಾವಾಗಲೂ ಈ ಜೋಳಿಗೆಯೊಳಗಿರುವ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನು ಹಗಲು 
ರೋಗಪೀಡಿತನಾಗಿರುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನ ಸೌಖ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ರಾತ್ರಿವೇಳೆ 
ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗುವೆನು. 

೫೦-೫೧. ರೋಗಗ್ರಸ್ತನಾದ ಈ ಶೌನಕನೆಂಬ ನನ್ನ ಪತಿಗೆ ಬಟ್ಟೆ 
ನೀರನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. ನನ್ನನ್ನು ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಶಾಂಡಿಲಿ 
ಯನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯಿರಿ. ಸಜ್ಜನರಾದ ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕುಪಿತ 
ರಾಗದೆ ಅತಿಥಿಯನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿರಿ. ನನ್ನ ಅಸರಾಧವನ್ನೆಲ್ಲ ಕ್ಪಮಿಸಿರಿ. 

೫.೨. ಖುಸಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :-- ಶಾಂಡಿಲಿ! ನೀನು ಸ್ವೇಚ್ಛೆ ಯಾಗಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಇತರರ ವ್ಯವಥೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ನಾಳೆ ಬೆಳಗ್ಗೆ 
ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿಸಲು ನಿನ್ನ ಪತಿಯು ಮಡಿಯುವನು. 

೫೩-೫೪. ಕುಲಾಧಮಳೆ! ನೀನು ನಿನ್ನ ದುಃಖಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾದ ಪರರದುಃಖ 
ವನ್ನರಿಯದೆಹೋದೆ.''ಶಾಂಡಿಲಿಯು ಖುಷಿಗಳ ಈಬಿರುನುಡಿಯನ್ನುಕೇಳಿ ಅತ್ಯಂತ 
ವ್ಯಥೆಗೊಂಡಳು. ಅವಳು ಬಹಳ ವಿಷಣ್ಣ ಳಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಚಿಂತಿಸಿ ಕೋಪ 


ದಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಮುನಿಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಇಂತೆಂದಳು. 


ಏಕಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಮಾಯಃ ೧೦೨೧ 


ಸತಾಂ ಗೇಹೇ ಕಿಲ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಭವತಾಂ ಚಾಂಪಕಾರಿಣೇ । 


ಸಾಮೇನಾಂತಿಥಿಪೂಜಾಯಾಂ ಶಿಷ್ಟೇ ಚ ಗೃಹಮಾಗತೇ ॥ ೫೫ ॥ 
ಭನದ್ಧಿರೀದೃಗಾತಿಫ್ಯಂ ಕೃತಂ ಚೈವ ಮಮೈವ ತು । 
ಸ್ವರ್ಗಾಂಪನರ್ಗಧರ್ಮಶ್ಚ ಭವದ್ಭಿರ್ನ ನಿರೀಕ್ಷಿತಂ ॥ ೫೬॥ 
ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಾಮಿಮಾಂ ದೃಷ್ಟಾ ೩ಎ ಮಾಂ ಯಥಾ ಪ್ರಾಕೃತಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ | 
ಭನಂತಃ ಸ್ತ್ರೀಬಲಂ ಮೇಂದ್ಯ ಪಶ್ಯಂತು ದಿವಿ ದೇವತಾಃ ॥ ೫೭॥ 
ಮರಿಷ್ಯತಿ ನಮೇ ಭರ್ತಾ ಹ್ಯಾದಿತ್ಕೋ ನೋದಯಿಷ್ಯತಿ | 

ಅಂಧಕಾರಂ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಕ್ಷೀಯತೇ ನಾಂದ್ಯ ಶರ್ವರೀ ॥ ೫೮ ॥ 
ಏವಮುಕ್ತೇ ತಯಾ ವಾಕ್ಯೇ ಸ್ತಂಭಿತೇಂರ್ಕೇ ತನೋಮಯಂ | 

ನ ಚ ಪ್ರಜಾಯತೇ ಸರ್ವಂ ನಿರ್ವಷಟ್ಕಾರಸತ್ಕಿ$್ರೀಯಂ ॥೫೯॥ 


ಸ್ವಾಹಾಕಾರಃ ಸ್ಪಧಾಕಾರಃ ಪಂಚೆಯಜ್ಞ ನಿಧಿರ್ನಹಿ । 
ಸ್ನಾನಂ ದಾನಂ ಜಪೋ ನಾಸ್ತಿ ಸಂಧ್ಯಾಲೋಪವ್ಯತಿಕ್ರಮಃ । 
ಷಣ್ಮಾಸಂ ಚ ತದಾ ಸಾರ್ಥ ಲುಪ್ತಪಿಂಡೋದಕಕ್ರಿಯಂ ॥೬೦॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 


44ಶಾಂಡಲೀಖುಷಿಸಂವಾದವರ್ಣನಂ? 
ನಾಮೈಕಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೫೫-೫೬. "" ಸಜ್ಜನರಾದ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಅಪಕಾರಮಾಡಿದ 
ನನ್ನನ್ನು ನೀವು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ಸರಿಯಾದ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಇಂತಹ 
ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದಿರಲ್ಲವೆ? ನೀವು ಸ್ವರ್ಗಮೋಕ್ಸೆಧರ್ಮಗಳನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 

೫೭. ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಪಾಮರ ಸ್ತ್ರೀಯೆಂದು ತಿಳಿಯುವಿರಲ್ಲವೆ? 
ಈಗ ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳು ಈ ಹೆಂಗಸಿನ ಶಕ್ಷಿಯನ್ನು ನೋಡಲಿ. 

೫೮. ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿಸುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ ಪತಿಯು ಮಡಿಯುವುದೂ 
ಇಲ್ಲ. ಕತ್ತಲೆಯು ಜಗತ್ತನ್ನೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದು. ರಾತ್ರಿಯು ಕ್ಸಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ.' 

೫೯-೬೦. ಅವಳು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ತಡೆಯಲು ಎಲ್ಲವೂ 
ತಮೋಮಯವಾಯಿತು. ಯಜ್ಞ,ಯಾಗಾದಿಗಳೂ, ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ಜಪಗಳೂ 
ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯು ಲುಪ್ತವಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಆರು ತಿಂಗಳ 
ಕಾಲ ಪಿಂಡಪ್ರದಾನ ತರ್ಪಣಾದಿಗಳು ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 


"6 ಶಾಂಡಿಲೀಖುಷಿಸಂವಾದವರ್ಣನ ವೆಂಬ 
ನೂರೆಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ದ್ಲಿಸಪ್ತತ್ನಧಿಕಶತತಮೋಃಾಧ್ಯಾಯಃ 
ಮಿ ಲ ಬ 
ಮಾಂಡವ್ಯತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ ;-- 


ಅಥ ಶೇ ಯಷಯಃ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಶ್ಲೇಂದ್ರಪುರೋಗಮಾಃ । 


ಮಾಂಡನ್ಯಸ್ಕಾಶ್ರಮೇ ಪುಣ್ಯೇ ಸಮೀಾಯುರ್ನರ್ಮದಾತಟೀ Hou 
ಶಂಖದುಂದುಭಿನಾದೇನ ದೀಪಿಕಾಜ್ವಲನೇನ ಚ । 

ಅಪ್ಸರೋಗೀತನಾದೇನ ನೃತ್ಯಂತ್ಯೋ ವಾರಯೋಪಷಿತಃ ॥೨॥ 
ಕೆಥಾನಕೈೈಃ ಸ್ತುವಂತ್ಯನ್ಯೇ ತಸ್ಯ ಶೂಲಾಗ್ರಧಾರಿಣಃ । 
ಅಷ್ಟಾಂಶೀತಿಸಹಸ್ಪಾಣಿ ಸ್ನಾತಕಾನಾಂ ತಪಸ್ವಿನಾಂ ॥೩॥ 
ಸಮಾಜೇ ತ್ರಿದಶೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ತತ್ರ ತೇ ಚ ದಿದೃಕ್ಸಯಾ । 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಮಹೇಶಾನಾಸ್ತತ್ರ ಹರ್ಷಾತ್ಸಮಾಗತಾಃ ॥೪॥ 
ಮಾತರೋ ಮಲ್ಲಿಕಾದ್ಯಾಶ್ಹ ಕ್ಸೇತ್ರಪಾಲಾ ನಿನಾಯಕಾಃ । 

ದಿಕ್ಸಾಲಾ ಲೋಕಸಾಲಾಶ್ಚ ಗಂಗಾದ್ಯಾಶ್ಚ ಸರಿದ್ದರಾಃ IB 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಮಾಂಡವ್ಯತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬಳಿಕ ಆ ಮುನಿಗಳೂ, 
ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇನತೆಗಳೂ ನರ್ಮದಾ ತಟದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಣ್ಯಕರವಾದ 
ಮಾಂಡವ್ಯನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 

೨. ಅಲ್ಲಿ ದೇವ ವೇಶ್ಯಾಂಗನೆಯರು ಶಂಖ ದುಂದುಭಿ ಧ್ವನಿಯಿಂದಲೂ, 
ದೀಪದ ಪ್ರಕಾಶದಿಂ ದಲೂ, ಗೀತವಾದ್ಯಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಕುಣಿದರು. 

೩. ಎಂಬತ್ತೆಂಟುಸಾವಿರ ಮಂದಿ ಸ್ನಾತಕೆರಾದ ತಪಸ್ವಿಗಳು ಶೂಲಾರೂಢ 
ನಾದ ಮಾಂಡವ್ಯನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. 

೪. ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ನೋಡಲು ಬಂದರು. 

೫. ಹಾಗೆಯೇ ಮಲ್ಲಿಕಾದಿ ಮಾತೆಯರೂ, ಕ್ಷೇತ್ರಪಾಲಕರೂ, ವಿನಾಯ 
ಕರೂ, ದಿಕ್ಸಾಲ ಲೋಕಪಾಲಕರೂ ಬಂದರು. ಗಂಗಾದಿ ಉತ್ತಮ ನದಿಗಳೂ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುವು. 


ದ್ವಿಸಸ್ತತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೨೩ 


ಖಷಿದೇನಸಮಾಜೇತು ನಿತ್ಯಂ ಹರ್ಷಪ್ರ ರನ | 


ತತ್ರ ರಾಜಾ ಸಮಾಯಾತಃ ಸೌರಜಾನಪದೈೆ ಸ ॥೬॥ 
ದಃ ಷ್ಟಾ ಕೌತೂಹಲಂ ತತ್ರ ವಾ ್ಯಕುಲೀಕೃ pri I 
ವಿತ್ರಸ್ತಮನಸೋ ಭೂತ್ವಾ ಭಯಾತ ರ್ವ ಸಮಾಸ್ಥಿ ತಾಃ ॥೭॥ 
ತನಿ. ಒನ್‌ ಸಮಾಗಮೇ ದಿನ್ನೆ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಸಿ ಶಮಬ್ಬು. ವನ್‌ । 

ಭೋ ಮಾಂಡವ್ಯ ಮಹಾಸತ್ವ 'ನರದಾಸೆ, ಆಮರೈಃ ಸಹ ॥೮॥ 
ಅನೇಕಕಪ್ಟ ತಪಸಾ ತವ ಸಿದ್ದಿ ರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ । 

ಪಾ ್ರಾರ್ಥಯಸ್ಕ ಯಥಾಕಾಮಂ ಯಸ್ತೇ ಮನಸಿ ರೋಚತೇ “Fu 


ಅನಾದಿತ್ಯ ಮಹಃ ಲೋಕಂ ನಿರ್ವಷ ಸಟ್ಯೂ ರಮಾಕುಲಂ | 

ನಷ ಧರ್ಮಂ ವಿಜಾನೀಹಿ ಪ್ರಕೃತಿಸ್ಥ ಕಂ ಕುರುಷ್ಟ ಚೆ। 

ಅನುಗ್ರ ಹಂತು ಶಾಂಡಿಲ್ಯಾ? $ ಹ ್ರರ್ಥೆಯಾನು' ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ॥೧೦॥ 

ಏಷ ತೇ ಕಷ್ಟ ದೋ ಕಾಜಿ ಸಿ ಸೆಮಾಯಾತಸ್ತೆ ವಾಗ್ರತಃ 1 

ಸಂಭೂಷಯಸ್ಟ ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ಜನಂ ದೇವಾಸುರಂ ಗಣಂ ॥ ೧೧॥ 
ಮಾಂಡವ್ಕ ಉವಾಚ :-- 

ಯದಿ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಮೇ ದೇವಾಃ ಸಮಾಯಾತಾ ಸುರೈಃ ಸಹ । 

ಶ್ರಿಕಾಲಮತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಚ ಸ್ಥಾತವ್ಯಮೃಷಿಭಿಃ ಸಹ ॥ ೧೨॥ 





೬. ಆಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ಖುಷಿದೇವತೆಗಳ ಸಮಾಜವು ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳು 
ತ್ರಿರಲು ದೊರೆಯು ನಗರ ಗ್ರಾಮಗಳ ಜನಗಳೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 

೭-೮. ಆದನ್ನು ನೋಡಿ ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡ ರಾಜನನ್ನು ಕಂಡು ಎಲ್ಲರೂ 
ಭಯಗೊಂಡರು. ಆ ದಿವ್ಯಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರು ಇಂತೆಂದರು. 
*"ಎಲ್ಫೈ ಮಾಂಡವ್ಯನೆ! ನಾವು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ನಿನಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವೆವು. 

೯. ನಿನಗೆ ಲಭಿಸುವ ಸಿದ್ಧಿಯು ಕಷ್ಟತರವಾದ ಅನೇಕ ತನಸ್ಸುಗಳಿಂದ 
ಸಾಧ್ಯವಾದುದು. ನಿನ್ನ ಮನೋಭೀಷ್ಟ ವನ್ನು ಬೇಡಿಕೊ. 

೧೦. ಈ ಲೋಕವು ಸೂರ್ಯ ಬಡಿಕುವುದೂ, ಯಜ್ಞ ಯಾಗಾದಿಗಳಿಂದ 
ರಹಿತವೂ, ನಷ್ಟಧರ್ಮವುಳ್ಳುದೂ ಆಗಿ ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡಿದೆ. ಅದನ್ನು ಮೊದಲಿ 
ನಂತೆ ಸರಿಮಾಡು. ಶಾಂಡಿಲೆ ಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 

೧೧. ನಿನಗೆ ಕಷ್ಟ ವನ್ನು 5 ಟುಮಾಡಿದ ರಾಜನು ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ ಬಂದಿರು 
ವನು. ಮುನಿಯೆ! ಈ ದೆವಾಸುರರ ಸಮೂಹ ನವನ್ನು ಗೌರವಿಸಿ ಆಲಕರಿಸು. 

೧೨. ಮಾಂಡವ್ಯನು BRS ಬಂದಿರುವ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳೆ! ನೀವು ಪ್ರಸಷ್ಷೆರಾಗಿದ್ದರೆ ತ್ರಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಖುಷಿಗಳೊಡನೆ ನೆಶೆಸಿರಿ. 


೧೦೨೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭವತಾಂ ತು ಪ್ರಸಾದೇನ ರುಜಾಮೇ ಶಾಮ್ಯತಾಂ ಸದಾ ॥ 


ಏನಮಸ್ತಿತಿ ದೇವೇಶಾ ಯಾವಜ್ಜಲ್ಪ್ಬಂತಿ ಪಾಂಡವ ॥ ೧೩ ॥ 
ತಾನದ್ರಕ್ಸೋ ಗೃಹೀತ್ವಾಂಗ್ರೇ ಕನ್ಯಾಂ ಕಾಮಪ್ರಮೋದಿನೀಂ 1 

ಉನಾಚ ಭಗನಂ ಛಾಪಂಪುರಾದತ್ಟೋರ್ವಶೀ ಮನು ॥ ೧೪ ॥ 
ಯದಾ ಕನ್ಯಾಂ ಹರೇ ರಕ್ಸೃಃ ಶಾಪಾಂತಸ್ತೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 

ತೇನಮೇ ಗರ್ಹಿತಂ ಕರ್ಮ ಶಾಸೇನಾಃಕೃತಬುದ್ಧಿನಾ 1 ೧೫ ॥ 
ಕ್ಸೈಂತವ್ಯಮಿತಿ ಚೋಕ್ತ್ವಾ ಚ ಗತಶ್ಹಾದರ್ಶನಂ ಪುನಃ । 

ಗತೇ ಚೈನ ತು ಸಾ ಕನ್ಯಾ ದ್ರಷ್ಟಾ ಸದ್ಮದಲೇಕ್ಷಣಾ ॥ ೧೬ ॥ 
ಮಂತ್ರಯಿತ್ವಾ ಸುರೈಃ ಸರ್ವೈರ್ದತ್ತಾ ಮಾಂಡವ್ಯ ಧೀಮತೇ । 

ತಾಂ ವಜ್ರಶೂಲಿಕಾಂ ಪ್ಲಾವ್ಯ ಪವಿತ್ರೈರ್ನರ್ಮದೋದಕ್ಕೆಃ ॥ ೧೭:॥ 
ಮಾಂಡವ್ಯಮೃಷಿಮುತ್ತಾರ್ಯ ಜಯಶಬ್ದಾದಿಮಂಗಲೈಃ । 
ನಿವಾಹಯಿತ್ವಾ ತಾಂ ಕನ್ಯಾಂ ಮಾಂಡವ್ಯಯುಷಿಪುಂಗವಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಅಭಿವಾದ್ಯ ಚ ತಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್ಹಾನಸನ್ಮಾನಗೌರವೈಃ | 

ಅಥ ರಾಜಾ ಸಮಾಪಸ್ಕೋ ರತ್ನೈಶ್ಚ ನಿನಿಧೈರಪಿ ॥ ೧೯॥ 
ಧಿಗ್ವಾವೈರ್ನಿಂದಿತಃ ಸರ್ನೈಸ್ಟೈರ್ಜನೈರ್ಭೂಸಿತಃ ಪುನಃ । 

ರಾಜ್ಞಾ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಭೂಷಣಾಚ್ಛಾ ದನಾಂಶನೈಃ ॥ ೨೦ n 


೧೩-೨೧. ನಿಮ್ಮ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನನ್ನ ರೋಗವು ಶಾಂತವಾಗಲಿ. 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಒಬ್ಬ 
ರಾಕ್ಚಸನು ಓರ್ವ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ತಂದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. “ಹಿಂದೆ 
ಊರ್ವಶಿಯು ನನಗೆ ಶಾಪನನ್ಸಿತ್ತು, ರಾಕ್ಸಸನೆ! ನೀನು ಕನೈೈಯೋರ್ವಳನ್ನು 
ಅಪಹರಿಸಿದಾಗ ನಿನ್ನ ಶಾಸವು ಅವಸಾನಗೊಳ್ಳುವುದು?' ಎಂದಿರುವಳು. ಆ ಶಾಸ 
ವಶದಿಂದ ಮೂಢನಾದ ನಾನು ನಿಂದ್ಯವಾದ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನೆಸಗಿರುವೆನು. 
ಈ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕ್ಪಮಿಸಿರಿ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವನು ಅದ್ಭೃಶ್ಯನಾಗಲು ಇಂದ್ರಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳು ಸುಂದರಿಯಾದ ಆ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಆಲೋಚಿಸಿ ಅವಳನ್ನು 
ಮಾಂಡವೈನಿಗಿತ್ತರು. ಪವಿತ್ರವಾದ ನರ್ಮದಾಜಲದಿಂದ ಆ ವಜ್ರ ಶೂಲವನ್ನು 
ತೊಳೆದು ಜಯಶಬ್ದಾದಿಗಳಿಂದ ಮಾಂಡವ್ಯನನ್ನು ಇಳಿಸಿ ಆ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು 
ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರು. ಮಾಂಡವ್ಯನು ಆ ಮುನಿಗಳೆನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾನದಾನಾದಿಗಳಿಂದ 
ಗೌರವಸಿ ವಂದಿಸಿ ಆ ಕನ್ಕೆಯನ್ನು ನಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಬಳಿಕ ಹತ್ತಿರ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ನಿಂದಿತನಾಗಿ ನಾನಾವಿಧರತ್ಸಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತನಾದ 
ಆ ದೊರೆಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಒಡವೆ ವಸ್ತ್ರಾದಿಗಳನ್ನೂ, "ಕೋಟ ಸುವರ್ಣ 


ದ್ವಿಸಪ್ತತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೨೫ 


ಸುವರ್ಣಕೋಟದಾನೇನ ತುಷ್ಟಾ ನೃತ್ನಾ ಲ ಕ್ಲೈಮಾಪಿತಾಃ । 

ವೃತ್ತೇ ನಿನಾಹೆ ಆಹೂಯ ಶಾಂಡಿಶೀಲ ತಾಮಥಾಂಬ್ರ ನೀತ್‌ ॥ ೨೧॥ 
ಮಾನಯಸ್ವ ಇಮಾನ್ಹಿಪ್ರಾನ್ಕೊ ಮ್ವೀಚಯಸ್ಟ ದಿನಾಕರಂ. | 

ಅಪಪೃ ತ್ಯ ತನೋ ರ ಕೃಪಾ ಸದ್ಯ $ "ನ ನ್ರವರ್ತತೇ ॥ ೨೨ ॥ 
ಮ ವಚನಂ ಶ್ರು ತ್ಕಾ ಡಿಲಿ De ನಿನೀತ್‌ । 
ಉದಿತೇರ್ಕೇ ತು ಮೇ. ಭತ್ತ ಮೃತ್ಯುಂ ಯಾಸ್ಯತಿ ಜೀ ದ್ವಿಜಾಃ॥೨೩॥ 
ತಂ ಕಥಂ ಮನೋಚಯಾಮಿಾಹ ಹಾ ತ್ಮನೋನನಿಷ್ಟ ಸಿದ [ಯೇ । 
ಕ್ರಿಯಾಪ್ರನರ್ತನಾ ಚ್ಹಾದ್ಯ ಕಂ ಕಾರ್ಯಂ ನೇ ಮಹರ್ಷಯಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಬಾಪು ಸಿ ಸ್ತ್ರೀ ಹೆ | ನಾಫಾಹಂ ಭವಾವಿಂ ಭವತೋ ಮತಂ | 


ತಿಸ್ಮ ತೈಮಂಧಕಾರೇ ತು ನೇಚ್ಛಾವಿಂ ರವಿಣೋದಯಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ತೇನ ವಾಕ್ಕೇನ ತೇ ಸರ್ನೇ ok | 

ಶಿರಃ ಸಂಚಾಲನಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಾಧು ಸಾ ಧ್ಲಿತಿ ಚಾಂಬ್ರುವನ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 
ಪತಿವ್ರತೇ ಮಹಾಭಾಗೇ ಶೃಣು ವಾಕ್ಯಂ 'ತಪೋಧನೇ | 

ಮನ್ಯ: ಸೇ ಯೆದಿ ನಃ ಸರ್ವಾನ್ಕುರುಷ್ಠ? ವಚೆನಂ ಚ ಯತ್‌ ॥ ೨೭ ॥ 





ಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿ ಕ್ಸಮೆಬೇಡಿದನು. ವಿವಾಹವು ಮುಗಿದ ತರುವಾಯ 
ಮಾಂಡವ್ಯನು ಶಾಂಡಿಲಿಯನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ಹೀಗೆಂದನು. 

೨೨. ""ಶಾಂಡಿಲಿ! ನೀನು ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಸನ್ಮಾನಿಸು. ಸೂರ್ಯ 
ನನ್ನು ಬಿಡಿಸು. ಅದರಿಂದ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸು; ದಯೆತೋರು.” 

೨೩. ಶಾಂಡಿಲಿಯು ಮುನಿಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದುಃಖಗೊಂಡು 
ಇಂತೆಂದಳು. ""ಎಲ್ಛೈ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣರೆ! ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿಸಿದರೆ ನನ್ನ ಸತಿಯ: 
ಮಡಿಯುವನು. 

೨೪. ನನಗೆ ಅನಿಷ್ಟವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದರಿಂದ ಆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಬಿಡಿಸಲಿ. ಮಹರ್ಷಿಗಳೆ! ಕ್ರಿಯಾನುಷ್ಠಾನ ನಡೆಯುವುದರಿಂದ ನನಗೇನು 
ಪ್ರಯೋಜನ? 

೨೫-೨೬. ನಾನು ಪುರುಷನಿಲ್ಲದೆ ಅನಾಥಳಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ನಿನ್ನ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯವೇ? ನೀವೇ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿರಿ. ನಾನು ಸೂರ್ಯೋದಯವನ್ನು ಇಚ್ಚೆಸು 
ವುದಿಲ್ಲ.'” ಅವಳ ಆ ಮಾತಿನಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಸ್ತದೇವದಾನವಮಹರ್ಷಿಗಳು ಇಲೆ 
ದೂಗುತ್ತ, "ಒಳ್ಳೆಯದು ಒಳ್ಳೆಯದು'' ಎಂದರು. 

೨೭. "6" ಮಹಾತ್ಮಳೂ, ಪತಿವ್ರತೆಯೂ, ತಪಸಿ ಸ್ಥಿನಿಯೂ ಆಗಿರುವ 
ಶಾಂಡಿಲಿಯೆ! ನಮ್ಮ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. ನಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲ ಸನ್ಮಾನಿಸುವುದಾದಕೆ 
ಈ ಮಾತನ್ನು ನಡೆಸು” ಎಂದರು. 


೧೦೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಾಂಡಿಲ್ಕುವಾಚ :-- 
ಯೇನ ಮೇ ನಮರೇದ್ಭರ್ತಾ ಯೇನ ಸತ್ಯಂ ಮುನೇರ್ವಚಃ । 
ತತ್ಯು ರುಧ್ಯಂ ವಿಚಾರ್ಯಾಶು ಯೇನ ಸಂನರ್ಧತೇ ಸುಖಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ತಸ್ನಾಸ ಸದೆ ಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಪ್ನಾ ್ಲಿವಸ್ಥಾಕೃಪೋ ಹ್ಯೈಷಿಃ I 
ತ ರ ಚೆ ಶಾಂಡಿಲ್ಯಾಶ್ಚ ಪ್ರಪಶ್ಯತಾಂ ॥ ೨೯ ॥ 


ಪುನರಾದಾಯ ತೇ ಸರ್ವೆ ಕೃತ್ವಾ ನಿರ್ವ್ವಣಸತ್ತನುಂ । 
ಸಾ ಪಿತೋ SEN, ಶಾಂಡಿಲಾ ಯ್ಯ ಸಮರ್ಪಿತಃ ॥ ೩೦ ॥ 
ತತಃ ಸಾಹ ೈಷ್ಟಮನಸಾ ಪತಿಂ ದ ೈಷ್ಟ್ಯಾ ತುತೆ ಕೈಜಸಂ 1 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ತಾನೃಷೀನ್ಹೇವಾನ್ವಿಮಲಾರ್ಕಂ ಜಗತ್ಯತಂ 1 ೩೧॥ 
ಕ್ರಿಯಾಃ ಪ್ರವರ್ತಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ದೇವಗಂಧರ್ವಮಾನುಷಾಃ । 
ಸ ೈಷ್ಟತುನ್ಸಾ ಗತಾಃ ಸರ್ವೇಸ್ಥ ಶೈಮಾಶ್ರ ಮಹದಂ ಮಹತ್‌ H ೩೨॥ 


ಪಶಿವ್ರ ತಾಸೆ ಸ್ವಭತ್ರಾ ೯ಸಾ ಬ ಸಮೇವಾಂಂಶ್ರಮೇ ಸ್ಟಿ ಸಿತಾ। 
ಮಾಡೆ ನಾಂಪ್ಯನುಜ್ಞಾ ತಾ ಯಯಾ ನತ್ವಾ ಸ್ವ ಮಾಶ್ರ ಮಂ 1೩೩ 





೨೮. ಶಾಂಡಿಲಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ನೀವು ಆಲೋಚಿಸಿ ನನ್ನ ಪತಿಯು 
ಮಡಿಯದಂತೆಯೂ, ಮುನಿಯ ಮಾತು ಸತ್ಯವಾಗುವಂತೆಯೂ, ಸುಖವು 
ಹೆಚ್ಚುವಂತೆಯೂ ಮಾಡಿರಿ. 

೯. ಮುನಿಗಳು ಆ ಶಾಂಡಿಲಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವಳ ಪತಿಯನ್ನು 


ಸ್ವಪ್ನಾ ವಸ್ಥೆಯುಳ್ಳ ವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಶಾಂಡಿಲಿಗೆ. ತೋರಿಸಿ ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು. 
ಅಡಗಿಸಿಟ್ಟ: 

೩೦. ಅನಂತರ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹುಣ್ಣುಗಳಿಲ್ಲದೆ ಸುಂದರನಾದ ಆ ಮುಸಿ 
ಯನ್ನು  ನರ್ಮದಾನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನ ಮಾಡಿಸಿ ಶಾಂಡಿಲಿಗೆ 
ಒಪ್ಪಿಸಿದರು. 


೩೧. ಬಳಿಕ ಅವಳು ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಪತಿಯನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡು ಆ ಖುಸಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನಮಸ್ಸರಿಸ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಶುದ ನನಾದ ಸೂರ್ಯ 
ನಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿದಳು. 

೩೨. ಆಗ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿ ಸತ್ಟಿ $ಯೆಗಳು ನಡೆದುವು. 
ದೇವಗಂಧರ್ವಮನುಷ್ಯರು ಹೃಷ್ಟ್ಯತುಷ್ಟರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 

೩೩. ಪತಿವ್ರ ತೆಯಾದ a ಶಾಂಡಿಲಿಯು ಒಂದು ತಿಂಗಳಕಾಲ ಪತಿಯೊಡನೆ 
ಆ ಮಾಂಡವ್ಯ ನ ಆಶ್ರ ಮದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಿ ಅವನ ಅಪ ನೃಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ನ ನಮಸ್ಕ ರಿಸಿ 
ತನ್ನ ಆಶ್ರಮ ಜಸು 


ದ್ವಿಸಪ್ತತೃಧಿಕಶತತಸೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೨೭ 


ಗೆತೇಷು ಶೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಸ್ಮಾಪಯಾಮಾಸ ಚಾಂಚ್ಯುತಂ | 


ಮಾಂಡನೈೇಶ್ವರನಾಮಾನಂ ನಾರಾಯಣ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಂ navn 
ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ತು ಪೂಜಯಾನಾಸ ಭಾರತ । 
ಗೆತೋಂಸಾವೃಷಿಸಂಘೈಶ್ಚ ಸಹಿತೋ ಮರಪರ್ವತಂ ॥ ೩೫॥ 
ತಪಸ್ತಪಂತೌ ಫೌ ತತ್ರ ಹ್ಯದ್ಯಾಫಿ ಕಿಲ ಭಾರತ । 

ಭ್ರಾತರೌ ಸಂಯತಾತ್ಮಾನಾ ಧ್ಯಾಯತಃ ಪರಮಂ ಹದಂ ॥ ೩೬ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತಾ ಶರ್ಷಯೇತ್ಛಿತೃದೇನತಾಃ | 

ಪಿತರಸ್ತಸ್ಕ ತೃಪ್ಯಂತಿ ಪಿಂಡದಾನಾದ್ದಶಾಬ್ದಿಕಂ "೩೭ 
ದೇನಗೃಹೇ ತು ಸಕ್ಸಾದೌ ಯಃ ಕರೋತಿ ನಿಲೇಷನಂ | 
ಗೋದಾನಶತಸಾಹಸ್ಪೇ ದತ್ತೇ ಭವತಿ ಯತ್ಛ ಲಂ ॥ ೩೮ ॥ 
ಉಪಲೇಪನೇನ ದ್ವಿಗುಣಮರ್ಚನೇ ತು ಚತುರ್ಗುಣಂ ! 

ದೀಪಪ್ರಜ್ವಲನೇ ಪುಣ್ಯಮಷ್ಟಧಾ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ "AF 
ದಿವ್ಯನೇತ್ರಧರೋ ಭೂತ್ವಾ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೇ ಸಚರಾಚರೇ 

ದಧ್ನಾ ಮಧುಘೃತೈರ್ದೇವಂ ಪಯಸಾ ನರ್ಮದೋದಕ್ಕೆಃ ॥ ೪೦॥ 


ಸ್ನಪನಂ ಯೇ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ಪುಷ್ಪಮಾಲಾವಿಲೇಪನೈಃ । 
ಯೇಂರ್ಚಯಂಂತಿ ವಿರೂಪಾಕ್ಸಂ ದೇವಂ ನಾರಾಯಣಂ ಹರಿಂ ॥ ೪೧॥ 





೩೪-೩೫. ಅವರೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಲು ಮಾಂಡವ್ಯನು 
ಮಾಂಡವೈೇಶ್ವರನೆಂಬ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಮಾಡಿ ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷ 
ಕಾಲ ಪೂಜಿಸಿ ಖುಷಿಗಳೊಡನೆ ಅಮರಸರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 

೩೬. ಈಗಲೂ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಅಲ್ಲಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತ ಉತ್ತಮಪದವಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೩೭. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಸಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತರ್ನಣಮಾಡಿದರೆ 
ಅವರು ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಪಿಂಡಪ್ರದಾನೆಮಾಡುವುದರಿಂದಾಗುವ ತೃಪ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

೩೮. ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಪಾಡ್ಯದ ದಿನ ವಿಲೇಸನ ಮಾಡಿದವನು ಲಕ್ಬ 
ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೩೯-೫೦. ಅಲ್ಲಿ ಉಪಲೇಪನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಇಮ್ಮಡಿಯೂ, ಪೂಜಿಸು 
ವುದರಿಂದ ನಾಲ್ಕ್ಮಡಿಯೂ, ದೀಪವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸುವುದರಿಂದ ಎಂಟಿರಷ್ಟೂ 
ಪುಣ್ಯವುಂಟಾಗುವುದು. ಮತ್ತು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದವನು ದಿವ್ಯನೇತ್ರ ಧಾರಿಯಾಗಿ 
ತೈಲೋಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವನು. ಮೊಸರು, ಜೇನು, ತುಪ್ಪ, ಹಾಲು, 
ನರ್ಮದಾ ಜಲಗೆಳಿಂದ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ ಪುಷ್ಪ ಮಾಲೆ, ಗಂಧಗಳಿಂದ ಶಿವನನ್ನೂ, 


೧೦೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂಡಮೆಹಾಪುರಾ ಣಂ 


ತೇಹಿ ದಿನ್ಯವಿಮಾನೇನ ಕ್ರೀಡಂತೇ ಕಲ್ಪಸಂಖ್ಯಯಾ । 
ದೀಪಾಷ್ಟಕಂ ತು ಯಃ ಕುರ್ಯಾ ದಷ್ಟವಿನಾಂ ಚ ಚತುರ್ದೆಶೀಂ ॥ ೪೨॥ 
ಏಕಾದಶ್ಯಾಂತು ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಯಮಂತುತೇ!। 


ಫಲೈರ್ನಾನಾವಿಧೈಃ ಶುಭ್ಹೈರ್ಯಃ ಕುರ್ಯಾಲ್ಲಿಂಗಪೂರಣಂ ॥ ೪೩ ॥ 
ತೇಂಪಿ ಯಾಂತಿ ವಿಮಾನೇನ ಸಿದ್ಧಚಾರಣಸೇವಿತಾಃ । 
ಘಂಟಾ ಚೈವ ಪತಾಕಾ ಚ ವಿಮಾನೇ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕಾ ॥ ೪೪ ॥ 


ವಾದಿತ್ರಾ ಣಿ ಯೆಫಾರ್ಹಾಣಿ ಷಾ ್ರಾಂತೇ ಚ ಗಚ್ಛ ತೇಶಿವಂ । 
ಜೀಯಾ ತು ಯಃ ಕುರ್ಯಾಜಿ ಷ್ಣ ವಂ 'ಮಾಂಡನೇಶ್ವ ರಂ ॥ ೪೫॥ 
ಸ ಸರ್ಗ ವಸತಿ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಯಾನದಾಭೂತಸಂಪ್ಲ ವಂ। 


ಮಾಂಡನ್ಯ ನಾರಾಯಣಾಖಿ' ಶೇ ವಿಪ್ರಾನ್ಸೊ ಜಯತೇ ಗ್ರತಃ ॥ ೪೬ ॥ 
ಏಕಸ್ಮಿನ್ನೊ ಜಿತೇ ವಿಪ್ರೇ ಕೋಟರ್ಜನ$ PIE | 

ಆಶ್ವಿನೇ ಮಾಸಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಸೇ ಚತುರ್ದಶೀಂ ॥ ೪೭ ॥ 
ಕೃತೋಪವಾಸ ನಿಯಸೋ ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣೇನ ಚೆ। 

ದೀಪಮಾಲಾಂ ಚತುರ್ದಿಕ್ಟು ಪೂಶಾಂ ಕೃತ್ವಾ ತು ಶಕ್ತಿತಃ ॥ ೪೮ ॥ 
ನಾರೀ ವಾ ಪುರುಷೋ ವಾಪಿ ನೃತ್ಯಗೀತಪ್ರವಾದನೈಃ 

ಪ್ರಭಾತೇ ವಿಮಲೇ ಸೂರ್ಯೇ ಸ್ನಾನಾದಿಕನಿಧಿಂ ನೃಪ ॥೪೯॥ 


Ee ಷಂ ಂಿ.ಲ೦ಧ್ರವ ಎ ಲಲಲಅಷಂಷ.ಂಸ..್ರಷಸಿ್ಯ್ಯಸ್ಯ್ಯೂೂ 


ನಾರಾಯಣನನ್ನೂ ಅರ್ಚಿಸುವವರು ದಿವ್ಯ ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಕಲ್ಪಕಾಲದವರೆಗೆ 
ನಿನೋದಸಡುವರು. ಅಷ್ಟಮಿ, ಚತುರ್ದಶೀ, ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಸದ ಏಕಾದಶೀ ದಿನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಎಂಟ: ದೀಪಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸುವವರು ಯಮನನ್ನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಶುದ್ಧ ವಾದ ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಫಲಗಳಿಂದ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡುವವರು 
ಸಿದ್ಧ "ಚಾರಣರಿಂದ ಸೇವಿತರಾಗಿ ವಿಮಾನದಿಂದ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ರೆ. ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಘಂಟಿ, ಪತಾಕೆ, ಹೊವಿನಮಾಲೆ, ಉಚಿತವಾದ ವಾದ್ಯಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು 
ಇಡುವವರು ಮರಣಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನನ್ನೇ ಸೇರುವರು. ಮಾಂಡವ್ಯೇಶ್ವರ 
ವಿಷ್ಣು ದೇವಾಲಯವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದವನು ಪ್ರಳಯಕಾಲದವರೆಗೆ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ನಾಸಿಸುವನು. ಈ ಮಾಂಡವ್ಯ ನಾರಾಯಣ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಣರನ್ನು, 
ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದರೆ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಭೋಜನದಿಂದ ತೋಟಿ ಸಂಖ್ಯ ಯ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. ಆಶಿ ಓನ ಶುಕ್ಲ ಪ್ಚು ದ 
ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನ ಉಪವಾಸಮಾಡಿ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆ ಣೆಗ್ಳೆದು ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ 
ದೀಪಸಮಾಲೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟು ನೃತ್ಯಗೀತಾದಿಗಳಿಂದ ಶಕ್ರ್ಯನುಸಾರ ಪೂಜೆಮಾಡಿ 
ಬೆಳಗ್ಗೆ ಸೂರ್ಯೋದಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಯಾ ಈ ಮಾಂಡವ್ಯೇ 


ದ್ವಿಸಪ್ತತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೨೯ 


ಅಭಿನಿರ್ವರ್ತ್ಯ ಮೌನೇನ ಪಶ್ಯತೇ ದೇನಮಿಾದೃಶಂ | 


ಸರ್ವಪಾಪನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ರುದ್ರಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೫೦॥ 
ಅಥವಾ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷೇ ಚ ಚೈತ್ರನೈಶಾಖಯೋರನಿ । 

ಶ್ರಾನಣೇ ವಾ ಮಹಾರಾಜ ಸರ್ವಕಾಲೇಥವಾವಿ ಚ ॥೫೧ಏ 
ಶಿವರಾತ್ರಿಸಮಂ ಪುಣ್ಯಮಿತ್ಯೇವಂ ಶಿನಭಾಷಿತಂ । 

ವಾಜಸೇಯಾಃ ಶ್ವಮೇಧಾಭ್ಯಾಂ ಫಲಂ ಭವತಿ ನಾನ್ಯಥಾ ॥ ೫೨ ॥ 


ದುರ್ಭಗಾ ದುಃಖಿತಾ ನಂಧ್ಯಾ ದರಿದ್ರಾ ಚೆ ಮೃತಪ್ರಜಾ । 
ಸ್ನಾತಿ ರುದ್ರಘಟೈರ್ಯಾ ಸ್ತ್ರೀ ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥ ೫೩ ॥ 
ಕೃಮಿ ಕೀಟಪತಂಗಾಶ್ಚ ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೇ ಮೃತಾಃ । 


ಸ್ವರ್ಗಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ ಶೇ ಸರ್ವೇ ದಿವ್ಯರೂಪಧರಾ ನೃಪ ॥ ೫೪ ॥ 
ಅನಾಶಕೇ ಜಲೇಂಗ್ನ್‌ ತು ಯೇ ಮೃತಾ ವ್ಯಾಧಿಪೀಡಿತಾಃ । 

ಅನಿನರ್ತಿಕಾ ಗತಿಸ್ತೇಷಾಂ ರುದ್ರಲೋಕೇ ಹ್ಯಸಂಶಯಂ ॥ ೫೫॥ 
ನಿತ್ಯಂ ನಮತಿ ಯೋ ರಾಜಂಛಿನನಾರಾಯುಣಾವ್ರಭೌ । 
ಗೋದಾನಫಲಮಾಸ್ನೋತಿ ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥ ಪ್ರಭಾವತಃ ॥ ೫೬॥ 





ಶ್ವರನನ್ನು ದರ್ತನಮಾಡಿದ ಹೆಂಗಸಾಗಲಿ, ಗಂಡಸಾಗಲಿ ಸಕಲ ಪಾಷಮುಕ್ತ 
ರಾಗಿ ರುದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯರಾಗುವರು. 

೫೧-೫೨. ಅಥವಾ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷ, ಚೈತ್ರ, ವೈಶಾಖ, ಶ್ರಾವಣ ಮಾಸ 
ಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ, ಇತರ ಕಾಲದಲ್ಲಾಗಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಶಿವರಾತ್ರಿಗೆ ಸಮವಾದ ಪುಣ್ಯವು 
ಲಭಿಸುವುದು, ಎಂದು ಶಿವನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ವಾಜಪೇಯಾಶ್ವಮೇಧ 
ಯಾಗಗಳ ಫಲವೂ ದೊರೆಯುವುವು. 

೫೩. ದುರ್ಭಗಳೂ, ದುಃಖಿತಳೂ, ಬಂಜೆಯೂ, ಬಡವಳ, ಮೃತ 
ವಾದ ಸಂತತಿಯುಳ್ಳವಳೂ ಇಲ್ಲಿ ರುದ್ರಘಟಗಳಿಂದ ಮಿಂದರೆ ಸಮಸ್ತೇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವಳು. 

೫೪. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಡಿದ ಕೃಮಿ, ಕೀಟ, ಪತಂಗಗಳೂ ದಿವ್ಯರೂಸ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುವು. 

೫೫. ಅಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಧಿನೀಡಿತರಾದವರು ಜಲಾಗ್ವಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಡಿದರೆ ರುದ್ರ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಗತಿಯುಂಬಾಗುವುದು. 

೫೬. ಇಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ವಿಷ್ಣುಮಹೇಶ್ವರರನ್ನು ವಂದಿಸುವವನು ತೀರ್ಥದ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಗೋದಾನದೆ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೧೦೩೦೭ ಶ್ರೀ ಸ್ತಾಂದೆಮೆಶಾಪ್ರರಾಣಂ 


ದೇವಾಲಯೇ ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಯಶ್ಚ ಕುರ್ಯಾತ್ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಂ | 


ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೀಕೃತಾ ತೇನ ಸಸಾಗರಧರಾ ಧರಾ 1 ೫೭೪ 
ಸಾರ್ಧಂ ಶತಂ ಚೆ ತೀರ್ಥಾನಿ ಮಲ್ಲಿಕಾಭವನಾದ್ಬಹಿಃ । 

ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಪ್ರಮಾಣಂ ತು ವಿಸ್ತರಂ ರಾಜಸತ್ತಮ ॥ ೫೮ ॥ 
ಸೂತ್ರೇಣ ವೇಷ್ಟಯೇತ್ಕ್ಪ್ನೇತ್ರಮಥವಾ ಶಿನಮಂದಿರಂ । 

ಅಥವಾ ಶಿನಲಿಂಗಂ ಚ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೈಣು uu 
ಜಂಬೂದ್ವೀಪಶ್ಚ ಕೃತ್ಸ್ನಶ್ಹ ಶಾಲ್ಮಲೀ ಕುಶಕ್ರೌಂಚಕೌ । 

ಶಾಕಪುಷ್ಕರ ಗೋಮೇದೈಃ ಸಪ್ತದ್ವೀಷಾ ವಸುಂಧರಾ ॥೬೦॥ 
ಭೂಷಿತಾ ತೇನ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸಶೈಲವನಕಾನನಾ | 

ರೇವಾಯಾಂ ದಕ್ಷಿಣೇ ಭಾಗೇ ಶಿವಳ್ಸೇತ್ರಾತ್ಸಮಿಾಾಪತಃ 1೬೧॥ 
ದೇನಖಾತಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ನಿರ್ಮಿತಂ ತ್ರಿದಶೈರಪಿ । 

ತಸ್ಮಿನ್‌ ಯಃ ಕುರುತೇ ಸ್ನಾನಂ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾತಕ್ಕೆಃ ॥೬೨॥ 
ಪೂರ್ಣಿಮಾಯಾಮಮಾವಾಸ್ಯಾಂ ವ್ಯತೀಷಾತೇಂರ್ಕಸಂಕ್ರಮೇ | 
ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಚ ಸಂಗ್ರಹೇ ಕುರ್ಯಾತ್ಸ ಗಚ್ಛೇತ್ಸರಮಾಂ ಗತಿಂ 1 ೬೩ ॥ 
ದೇವಖಾತೇ ತ್ರಯೋ ದೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಮಹೇಶ್ವರಾಃ | 

ತಿಷ್ಮಂತಿ ಯಹಿಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ಪಿತೃದೇವಗಣೈಃ ಸಹ ॥ ೬೪ ॥ 





೫೭. ಮಹಾರಾಜ! ಆ ದೇನಾಲಯನನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಗೈ ದವನು ಸಮುದ್ರ 
ಪರ್ವತಗಳಿಂದ ಕೂಡಿವೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಿದವನಂತಾಗುವನು. 

೫೮. ಅಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲಿಕಾಭವನದ ಹೊರಗೆ ನೂರೈವತ್ತು ತೀರ್ಥಗಳು ಇರು 
ವುದರಿಂದ ಆ ತೀರ್ಥವು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದೆ. 

೫೯. ಆ ಕ್ಲೇತ್ರನನ್ನಾಗಲಿ, ಶಿವಾಲಯವನ್ನಾಗಿ, ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನಾಗಲಿ 
ಸೂತ್ರದಿಂದ ಸುತ್ತಿ ದವನಿಗೆ ದೊರಕುವ ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. 

೬೦-೬೨. ಜಂಬು, ಶಾಲ್ಮಲಿ, ಕುಶ್ಕ ಕ್ರೌಂಚ, ಶಾಕ, ಪುಷ್ಕರ, 
ಗೋಮೇದ ದ್ವೀಸಗಳಿಂದಲೂ, ಪರ್ವತವನಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿದ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. ಯಮುನಾ 
ನದಿಯ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶಿವಕ್ಸೇತ್ರವ ಹತ್ತಿರ ದೇವತೆಗಳು ನಿರ್ಮಿಸಿದ 
ಸರೋವರವೊಂದಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದವನು ಸನುಸ್ತಪಾನಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೬೩-೬೪. ಅಲ್ಲಿ ಹುಣ್ಣಿಮೆ, ಅಮಾನಾಸ್ಯೆ, ವ್ಯತೀಪಾತ, ಸೂರ್ಯ 
ಸಂಕ್ರಾತಿ, ಗ್ರಹಣ ಮೋಕ್ಬಕಾಲ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿದವನು ಉತ್ತಮ 
ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವತು. ದೇವಖಂಡದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರು, 
ಖುಷಿಗಳಿಂದಲೂ, ಪಿತೃ ದೇವಗಣಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಇರುತ್ತಾರೆ. 


ದ್ವಿಸಸ್ತತ್ಯಥಿಕಶತತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೩೧ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇಶ್ವಿನೇ ಮಾಸಿ ಚೆತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ವಿಶೇಷತಃ । 


ವಾಯುಮಾರ್ಗೇ ಸ್ಥಿತಃ ಶಕ್ರಸ್ತಿಷ್ಠತೇ ದೇವತ್ಯೆಃ ಸಹ ॥೬೫॥ 
ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸರಿತಃ ಸಾಗರಾಸ್ತಥಾ। 
ನಿಶಂತಿ ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ದೇವಖಾತೇ ದಿನದ್ವಯಂ ॥೬೬॥ 


ಗೆಯಾಶಿಕೇ ಚ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಪ್ರಯಾಗೇಃ ಮರಕಂಟಿಕೇ । 
ಪ್ರಯಾಗೇ ಸೋಮತೀರ್ಥೇ ಚ ತತ್ಪುಣ್ಯಂ ಮಾಂಡವೇಶ್ವರೇ ॥೬೭॥ 
ಸಟ್ಟಿಬಂಧೇನ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಮಾತ್ರಾಯಾಂ ಲಕುಲೇಶ್ವರೇ । 


ಆಶ್ವಿನ್ಯಾಮಶ್ಚಿನೇ ಯೋಗೇ ತತ್ಸುಣ್ಯಂ ಮಾಂಡವೇಶ್ವಕೇ ॥೬೮॥ 
ಉಜ್ಜ ಯಿನ್ಯಾಂ ಮಹಾಕಾಲೇ ವಾರಾಣಸ್ಯಾಂ ತ್ರಿಪುಷ್ಕರೇ | 

ಸನ್ನಿಹತ್ಯಾಂ ರವಿಗ್ರಸ್ತೇ ಮಾಂಡವ್ಯಾಖ್ಯೇ ಸನಾತನಂ ॥೬೯॥ 
ಇತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮಹಾರಾಜ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಚೋತ್ತಮಂ । 
ಹಿತ್ಯೊನ್ನೇವಾನ್‌ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಛ ಸ್ನಾನದಾನಾದಿಪೂಜನೈಃ ॥೭೦॥ 
ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ನಿರಾಹಾರಃ ಸ್ಥಿತೋ ಭೂತ್ವಾ ಶುಚಿವ್ರತಃ । 
ಪೂಜಯೇತ್ಸರಂಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ರಾಪ್ರೌ ಜಾಗರಣೇ ಶಿವಂ ॥೭೧॥ 





೬೫. ಅಲ್ಲ ಆಶ್ವಿನ ಶುಕ್ಲ ಚತುರ್ದಶಿಯದಿನ ಇಂದ್ರನು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ 
ವಾಯುಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವನು. 

೬೬, ಆ ದೇವಖಾತದಲ್ಲಿ ಎರಡುದಿನ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ತೀರ್ಥ 
ಗಳೂ, ನದಿಗಳೂ, ಸಮುದ್ರಗಳೂ ನೆಲೆಸಿರುವುವು. 

೬೭. ಆ ಮಾಂಡವ್ಯೇಶ್ವರ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಗಯಾಶಿರ, ಅಮರಕಂಟಕ, 
ಪ್ರಯಾಗವ ಸೋಮತೀರ್ಥ ಇವುಗಳಲ್ಲಾಗುವ ಪುಣ್ಯವು ದೊರೆಯುವುದು. 

೬೮. ಆಶ್ವಿನಮಾಸದ ಅಶ್ವಿನೀ ನಕ್ಸತ್ರ ಯೋಗವಿರುವ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ದಿನ 
ಆ ಮಾಂಡವ್ಯೇಶ್ವರದಲ್ಲಿ, ಲಕುಲೇಶ್ವರದಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಿ ಬಂಧನ ಮಾಡಿದೆ ಪ್ರಣ್ಯವು 
ಲಭಿಸುವುದು. 

೬೯. ಉಜ್ಜಯಿನಿಯ ಮಹಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಕಾಶಿಯ ತ್ರಿಪುಷ್ಕರ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಸನ್ಪ್ಟಿಹತಿಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ ಗ್ರಹಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವ ಪುಣ್ಯವು 
ಈ ಮಾಂಡವ್ಯಾಖ್ಯ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಲಭಿಸುವುದು. 

೭೦-೭೧. ಮಹಾರಾಜ! ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಈ ತೀರ್ಥ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದು ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನ ಉಪವಾಸಮಾಡಿ ಶುದ್ಧನಾಗಿ ಪಿತೃದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಪಾನದಾನಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗವಣೆಗೈದು ಶಿವನನ್ನು ಅತಿ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೧೦೩೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ನಾನೈಶ್ಚ ನಿನಿಫೈರ್ದೇವಂ ಪುಷ್ಪಾಃಗರುವಿಲೇಪನೈಃ । 


ಪ್ರಭಾತೇ ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಂ ತು ಸ್ನಾನಾದಿ ವಿಧಿತರ್ಪಣೈಃ ॥ ೭೨॥ 
ಶ್ರಾದ್ದೇನ ಹನ್ಯಕನ್ಯೇನ ಶಿವಪೂಜಾರ್ಚನೇನ ಚ । 

ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮಾದಿ ಯಜ್ಞ್ಜೈಶ್ಚ ವಿಧಿನಚ್ಚಾಪ್ತದಕ್ಸಿಣೈಃ ॥ ೭೩ ॥ 
ಧೌತಪಾಪೋ ವಿಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ಲಭತೇ ಫಲಮುತ್ತಮಂ । 

ಗೋಸಹಸ್ರ ಪ್ರದಾನೇನ ದತ್ತಂ ಭವತಿ ಭಾರತ ॥೭೪॥ 


ಸ್ನಾನಾದ್ಶೈರ್ವಿಧಿನತ್ತತ್ರ ತದ್ದಿನೇ ಶಿನಸನ್ನಿಧೌ । 

ಹಿರಣ್ಯಂ ವೃಷಭಂ ಧೇನುಂ ಭೂಮಿಂ ಗೋವಿಂಘುನೆಂ ಹಯಂ ॥ ೭೫॥ 
ಶಿನಮುದ್ದಿಶ್ಯ ವೈ ವಸ್ತ್ರಯುಗ್ಮೇ ದದ್ಯಾತ್ಸುರೂಪಿಣೇ | 
ಸಾದುಕೋಪಾನಹೌ ಛತ್ರಂ ಭಾಜನಂ ರಕ್ತ ನಾಸಸೀ ॥ ೭೬ ॥ 
ಹೋಮುಂ ದಾನಂ ತಥಾ ಜಾಪ್ಯಮುಕ್ಸಯಂ ಸರ್ವಮೇವ ತತ್‌ । 
ಖುಚಮೇಕಾಂತು ಯಗ್ವೇದೇ ಯಜುರ್ವೇದೇ ಯಜುಸ್ತಥಾ ॥೭೭॥ 
ಸಾಮೈಕಂ ಸಾಮನೇದೇ ತು ಜಪೇದ್ದೇವಾಗ್ರ ಸಂಸ್ಥಿತಃ | 


ಸಮ್ಯಗ್ಹ್ನೇದಫಲಂ ತಸ್ಯ ಭವೇದ್ವೈ ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೭೮ ॥ 
ಗಾಯತ್ರೀ ಜಾಪ್ಯಮಾತ್ರಸ್ತು ನೇಡತ್ರಯಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ । 
ಕುಲಕೋಟಿಶತಂ ಸಾಗ್ರಂ ಲಭತೇ ತು ಶಿನಾರ್ಚೆನಾತ್‌ ॥೭೯॥ 


೭೨-೭೪. ಪೂರ್ಣಿಮೆಯ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ನಾನ, ಪುಷ್ಪ, ಅಗರು 
ಗಂಧಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿ ಶ್ರಾದ್ದ, ತರ್ಪಣ, ಹವ್ಯಕವ್ಯ 5 ಅಗ್ನಿಸ್ಟೋಮಾದಿ ಯಜ್ಞ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಪಾಪರಹಿತನಾದವನು ಸಾವಿರ ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ 
ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೭೫-೭೬. ಆ ದಿನ ಶಿವನ ಹತ್ತಿರ ವಿಧಿಯಂತೆ ಮಿಂದು ಸುವರ್ಣ, 
ವೃಷಭ, ಧೇನು, ಭೂಮಿ, ಗೋಮಿಡುನ, ಆಶ್ವ, ವಸ್ತ್ರಯುಗ್ಮ, ಪಾದುಕ, 
ಛತ್ರ, ಪಾತ್ರೆ, ರಕ್ತವಸ್ತ್ರ ಇವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೭೭-೭೮. ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಹೋಮ, ಜಪ, ದಾನ ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಅಕ್ಟಯ 
ವಾಗುವುವು. ಖುಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಖುಕ್ಕನ್ನೂ, ಯಜುರ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಯಜುಸ್ಸನ್ನೂ, ಸಾಮವೇದದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾಮವನ್ನೂ ಶಿವನ ಮುಂಜೆ 
ಜಪಿಸಿದರೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ವೇದಾಧ್ಯಯನಮಾಡಿದ ಫಲವು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ಲಭಿಸುವುದು. 

೭೯. ಗಾಯತ್ರೀಜಪದಿಂದ ಮೂರು ವೇದಗಳನ್ನು ಪಾರಾಯಣಮಾಡಿದ 
ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. ಶಿವಾರ್ಚನೆಯಿಂದ ನೂರುಕೋಟಿ ಕುಲಗಳು ವೃದ್ಧಿ 


ಯಾಗುವುವು. 


ದ್ವಿಸಪ್ತತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೩ 


ಸ್ನಾನೇ ದಾನೇ ತಥಾ ಶಾ ಜೆ ್ಲೇ ಜಾಗರೇ ಗೀತವಾದಿತೇ । 


ಸ ಗತಿಸ್ತ ಸ್ಯ ಶಿವಲೋಕಾತ್ಯ ದಾಚನ 1 ೮೦ ॥ 
ಕಾಲೇನ ಮಹತಾವಿಷ್ಟೋ ಮತ ಲೋಕೇ ಸಮಾವಿಶೇತ್‌ । 
ರಾಜಾ ಭವತಿ ಮೇಧಾವೀ ಸರ್ಷವಾ ವ್ಯಾಧಿನಿನರ್ಜಿತಃ ॥ ೮೧॥ 


ಜೀವೇದ್ವರ್ಷಶತಂ ಸಾಗ್ರಂ ಪುತ್ರ ಪೌತ ತ್ರಧನಾನ್ವಿತಃ । 
ತಚ್ಚ ತೀರ್ಥಂ ಪುನಃ ಸ ಹತ್ವಾ ಫ್ರೇಯಮಾನೋ ಮಹೇಶ್ವರೇ ॥ ೮೨॥ 
ಉಪಾಸೆ ಸ್ವೇ ಯೆಸ್ತು ನೆ ವೈ ಸಂಧ್ಯಾ 0 ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ಚ ಸವಿ | 


ಸಾಂಗೋಷಾಂಗೈಕ ಶ | ತುರ್ವೆಜೈ ರ್ಲಭತೇ ಫಲಮುತ್ತಮಂ ॥ ೮೩ ॥ 
ತತ್ರ ಸರ್ವಂ ಶಿವೆ" ಫ್ಲೇತಾ ್ರ್ರಚ್ಛರೆಪಾತಂ ಸಮಂತತಃ । 
ನ ಸಂಚಕೇದ ಯೋಡ್ವಿ ಗ್ನಾ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ನರಾಧಿಪ ॥ ೮೪ ॥ 


ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಸ್ಥಿ ತೋ. ಮ್ನ? ಕ್ಸಾ ನ ತ [ತೇ ನೀರ್ಥತತ್ಪ ರಃ । 

ನಿವಿಶ್ಛಃ ಪಾತಳ್ಳೆ ರ್ಮುಕ್ಲೊ € ಮುಚ [ತೇ ನಾತ್ರ "ಸಂಶಯಃ ॥ ೮೫ ॥ 
ಶ್ವಭ್ರ್ರೀ ತತ್ರ ಮಹಾರಾಜ 'ಜಲಮಥ್ಯೇ ಪ್ರ ಪ್ರದೃಶ್ಶ ತೇ 

ಕೆಥಾನಿಕಾ `ಪುರಾಣೋಕ್ತಾ ವಾನರೀತೀರ್ಥ ಸೀವನಾತ್‌ ॥ ೮೬ ॥ 





೮೦. ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ಶಾ ಶ್ರಾದ್ಧ, ಜಾಗರಣೆ, ಸಂಗೀತ, ವಾದ್ಯ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಸೇವೆಗೆ ದು ಶಿವಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿದ ಮಾನವನು ಬಹು ಕಾಲದವರೆಗೆ ಹಿಂದಿರು 
ಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೮೧. ಅನಂತರ ಬಹಳ ಕಾಲದಮೇಲೆ ಭೂಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ ಸಕಲ 
ವ್ಯಾಧಿರಹಿತನೂ, ಬುದ್ಧಿವಂತನೂ ಆದ ರಾಜನಾಗುವನು 

೮೨. ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಮಹೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಲೀನನಾಗುವವನು ಪುತ್ರ 
ಪೌತ್ರಧನಾದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ನೂರು ವರ್ಷಕಾಲ ಬದುಕುವನು. 

೮೩. ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ವನು ಅಂಗಗಳೊಡನೆ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನು ಪಾರಾಯಣಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 

೮೪. ಆ ಶಿವಕ್ಷೇತ್ರದ ಸುತ್ತಲೂ ಒಂದು ಬಾಣವು ಬೀಳುವಷ್ಟು ದೂರ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಭಯದಿಂದ ಸಂಚರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೮೫. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಆಸೆಕ್ಕನಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಂದಲಾದರೂ ಅಲ್ಲಿರುವ ಮರ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದವನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನಾನಾವಿಧ ಪಾತಕಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. 

೮೬. ಅಲ್ಲಿ ವಾನರಿಯು ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವನೆಮಾಡುವುದರಿಂದಾದ 
ಒಂದು ಕುಣಿಯು ಕಾಣಿಸುವುದು. ಈ ವಿಷಯವು ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


೧೦೩೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ಕೂಪೋ ಮಹಾರಾಜ ತಿಷ್ಕತೇ ದೇವನಿರ್ಮಿತಃ । 


ಶಿವಸ್ಯ ಪಶ್ಚಿಮೇ ಭಾಗೇ ಶಿವಕ್ಲೇತ್ರಮನುತ್ತಮಂ ॥ ೮೭ 0 
ವೃಷೋತ್ಸರ್ಗಂ ತು ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್ತ ಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ನರಾಧಿಪ । 
ಕ್ರೀಡಂತಿ ಪಿತರಸ್ತ್ರಸ್ಯ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ ಯದೃಚ್ಛಯಾ ॥ ೮೮ ॥ 


ಅಗಮ್ಯಾಗಮನೇ ಪಾಪಮಯಾಜ್ಯಯಾಜನೇ ಕೃತೇ I 
ಸ್ತೇಯಾಚ್ಞೆ ಬ್ರಹ್ಮಗೋಹತ್ಯಾ ಗುರುಘಾತಾಚ್ಚೆ ಪಾತಕಂ । 


ತತ್ಸರ್ವಂ ನಶ್ಯತೇ ಸಾಪಂ ವೃಷೋತ್ಸರ್ಗೆೇ ಕೃತೇತು ವೈ Horn 
ಮಾಂಡವ್ಯತೀರ್ಥಮಾಕಾತ್ಮ್ಯಂ ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ಸಮಾಧಿನಾ । 
ಮುಚ್ಚತೇ ಸರ್ವಷಾಸೇಭ್ಯೋ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯ ವಿಚಾರಣಾ Hu Fon 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
«« ಮಾಂದವ್ಯತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ3' ನಾಮ 
ದ್ವಿಸಪ್ತ ತ್ಯಧಿಕಶತತನೋಧ್ಯಾಯಃ 





೮೭. ಅಲ್ಲಿ ದೇವನಿರ್ಮಿತವಾದ ಒಂದು ಕೂಪವಿದೆ. ಶಿವನ ಪಶ್ಚಿಮ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಕ್ಲೇತ್ರವಿರುವುದು. 

೮೮, ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವೃಷೋತ್ಸರ್ಗವನ್ನು ಮಾಡಿದವನ ಪಿತೃಗಳು ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಕ ೀಡಿಸುವರು. 

ಲ್‌. ಅಲ್ಲಿ ವೈನಿ ಸೋ ತ್ತ ೯ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅಗಮ್ಯಾಗಮನ್ಕ ಅಯಾಜ್ಯ 

ಯಾಇನ, ಸ್ನ್ಮೇಯ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಗೋಗುರುಹತ್ಯೈ ಇವುಗಳಿಂದುಂಬಾದ ಪಾಪವು 

ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 

೯೦. ಮಾಂಡವ್ಯತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳಿದ 
ವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾನಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರವಿಸ್ಸಿ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಪಾ ಂದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
"" ಮಾಂಡವ | ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ?'' ವೆಂಬ 
ನೂರೆಪ್ಪತ್ತೆ ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಕ್ರ 
ೀಶ ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 


ವೆ 

ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ತೀರ್ಥಂ ಸರಮಶೋಭನಂ 1 
ನರ್ಮದಾ ದಕ್ಷಿಣೇ ಕೂಲೇ ಸರ್ವಪಾಪ ಪ್ರಣಾಶನಂ Hou 
ಶುದ್ಧೇಶ್ವರಮಿತಿಖ್ಯಾತಂ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶನಂ । 
ಯತ್ರ ಶುದ್ಧಿಂ ಸರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ದೇವದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಪುರಾ ಹತ್ಯಾಯುತಃ ಪ್ರಾರ್ಥ ದೇನದೇವಸ್ತ್ರಿ ಶೂಲಧೃಕ್‌ ॥೨॥ 
ಪುರಾ ಪಂಚಶಿರಾ ಆಸೀದ್ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಪಿತಾಮಹಃ । 
ತೇನಾಂನೃತಂ ವನಚಶ್ಹೋಕ್ತಂ ಕಸ್ಮಿಂಶ್ಚಿತ್ಯಾ ರಣಾಂತರೇ Han 
ತಚ್ಚ ತ್ವಾ ಸಹಸಾ ತಸ್ಮೈ ಚುಕೋಪ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | 
ಛೇದಯಾಮಾಸ ಭಗವಾನ್ಮೂರ್ಭಾನಂ ಕರಜೈಸ್ತದಾ ॥೪॥ 
ತಸ್ಯ ತತ್ಯರಸಂಲಗ್ಗೆಂ ಚೈವತೇ ನ ಕದಾಚನ । 
ತತೋ ಹಿ ದೇನದೇನೇಶಃ ಪೆರ್ಯಟಿನ್ಸೃಥಿನೀಮಿಮಾಂ ॥೫॥ 


ಅಥ ತ್ರಿಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಶುದೆ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶುದ್ಧೇಶ್ಯರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧-೨. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಮಹಾರಾಜ! ಆನಂತರ 
ನರ್ಮದಾನದಿಯ ದಕ್ಷಿಣದಡದಲ್ಲಿರುವುದೂ, ಅತ್ಯಂತ ಮಂಗಳಕರವೂ, 
ಸಮಸ್ತ ಪಾಸನಾಶಕವೂ ಆದ ಶುದ್ಧೇಶ್ವರವೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ತ್ರಿಶೂಲಧಾರಿಯಾದ ಶಂಕರನು 
ಶುದ್ಧನಾಗಿರುವನು. 

೩. ಹಿಂದೆ. ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು ಐದುತಲೆಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನು. 
ಅವನು ಯಾವುದೊ ಒಂದು ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆ ಶಿರಸ್ಸಿನಿಂದ ಸುಳ್ಳನ್ನಾಡಿದನು. 

೪, ಪರಮೇಶ್ವರನು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೂಡಲೆ ಕುಪಿತನಾಗಿ ಉಗುರು 
ಗಳಿಂದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದನು. 

೫-೬. ಆಗ ಅನನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಅಂಟಿಕೊಂಡ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನ ತಲೆಯು ಬಿದ್ದು 
ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಆನಂತರ ಶಿವನು ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಕಾಶಿಗೆ 


೧೦೩೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತೋ ವಾರಾಣಸೀಂ ಸಾ.ಪಸ.ಸ್ಥಾಂ ತದಪತಚ್ಛಿರಃ | 


ಇ ಎಎ ಥಿ 
ಪತಿತೇ ತು ಕಪಾಲೇ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ನ ಮುಂಚತಿ én 
ತತಸ್ತು ಸಾಗರೇ ಗತ್ವಾ ಪೂರ್ವೇ ಚ ದಕ್ಷಿಣೇ ತಥಾ । 
ಪಶ್ಲಿಮೇ ಚೋತ್ತರೇ ಪಾರ್ಥ ದೇವದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥೭॥ 


ಪೆರ್ಯಟನ್ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ನೆ ಮುಂಚೆತಿ । 
ನರ್ಮದಾದಕ್ಸಿಣೇ ಕೂಲೇ ಸುತೀರ್ಥಂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾನ್‌ ಪ್ರಭುಃ ॥೮॥ 
ಕುಲಕೋಟಬಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಾಸ ಚಾತ್ಮವಾನ್‌ । 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ತತಃ ಕೃತ್ವಾ ಬಭೂವ ಗತಕಲ್ಮಷಃ 1೯॥ 
ತತೋ ನಿಷ್ಕಲ್ಮಷೋ ಜಾತೋ ದೇವದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ದತ್ವಾ ಸುರೇಭ್ಯಸ್ತ್ವತ್ಸಾನಂ ತತಶ್ವಾಂತರ್ದಥೇ ಪ್ರಭುಃ noon 
ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಶುದ್ಧರುದ್ರೇತಿ ಕೀರ್ತಿತಂ । 

ವಿಖ್ಯಾತಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಹರಂ ಪರಂ ॥ ೧೧॥ 
ಮಾಸೇ ಮಾಸೇ ಸಿತೇ ಪಳ್ಸೇಂಮಾವಾಸ್ಕಾಯಾಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ | 

ಸ್ನಾತ್ವಾ ತತ್ರ ನಿಧಾನೇನ ತರ್ಪಯೇತ್ಪಿತೃದೇವತಾಃ ॥೧೨॥ 
ದದ್ಯಾತ್ಸಿಂಡಂ ಹಿತ್ಯೂಣಾಂ ತು ಭಾವಿತೇನಾಂತರಾತ್ಮನಾ | 

ತಸ್ಯ ತೇ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಾನಿ ಸುತೃಪ್ತಾಃ ಪಿತರೋ ನೃಪ ॥ ೧೩ ॥ 


ಆತನನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. i 

೭-೯. ಬಳಿಕ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ಪೂರ್ವ ಪಶ್ಚಿಮ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರ 
ಸಮುದ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿದರೂ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ತರುವಾಯ 
ಅವನು ನರ್ಮದಾನದಿಯ ದಕ್ಷಿಣದಡದಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಂದು ತನ್ನನ್ನೇ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪಾಪರಹಿತನಾದನು. 

೧೦. ಬಳಿಕ ಪಾಸರಹಿತನಾದ ಶಂಕರನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನಿತ್ತು 
ಅಡಗಿಹೋದನು. 

೧೧. ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮಣತ್ಯೈಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಆ ತೀರ್ಥವು 
ಶುದ್ಧರುದ್ರವೆಂದು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. 

೧೨-೧೩. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಮಾನವನು ಪ್ರತಿತಿಂಗಳ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನ 
ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ವಿಧಿಯಂತೆ ಏತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತರ್ನಣಮಾಡಿ ಚಿತ್ರೈಕಾಗ್ರ್ಯದಿಂದ 
ಪಿಂಡಪ್ರದಾನೆಮಾಡಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಅವನ ಪಿತೃಗಳು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ 


ಕಾಲ ತೃಪ್ತರಾಗುವರು. 


ಬರಲು ಅಲ್ಲಿ ಆ ತಲೆಯು ಬಿದ್ದಿತು. ಕಪಾಲವು ಬಿದ್ದರೂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು 


ತ್ರಿಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತ ರಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೩೭ 


ಗಂಧಧೂಪಪ್ರದೀಪಾಜ್ಯಿ 4ರಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಸರಮೇಶ್ವರಂ । 

ಶುದ್ಧೆ. ಶ್ವರಾಃಭಿಧಾನಂತು ಶಿನಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೧೪ ॥ 
ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ರಾಜಂಛುದ್ಧ ರುದ್ರಮನುತ್ತಮಂ | 

ಮಯಾ ಶ್ರುತಂ ಯಥಾ ದೇವಸಕಾಶಾಚ್ಫೂಲಪಾಣಿನಃ | 

ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಪೇಭ್ಕೋ ರುದ್ರಲೋಕಂ ಸಗಚ್ಛತಿ ॥ ೧೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
« ಶುದ್ಧೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ'ನಾಮ 
ತ್ರಿಸಸ್ತತ್ಕುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೧೪. ಈ ಶುದ್ಧೇಶ್ವರನನ್ನು ಗಂಧಧೂಪ, ದೀಪಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದವನು 
ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾಗುವನು. 

೧೫. ದೊರೆಯೆ! ನಾನು ಶಂಕರನಿಂದ ಕೇಳಿದ ಶುದ್ಧರುದ್ರತೀರ್ಥದ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದವನು ಸಕಲ 
ಪಾಪಮುಕ್ತನಾಗಿ ರುದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡಡ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
«+ ಶುದ್ಧೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ?' ವೆಂಬ 
ನೂರೆಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


| ಶ್ರಿ ॥ ॥ 
ಅಥ ಚತು8 ಸಪ್ತ ತ್ಯುತ್ತ ರಶತತ ಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಗೋಪೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ಗೋಸಪೇಶ್ವರಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇಮತ್ತರೇ ನರ್ಮುದಾತಟೀ । 


ಯತ್ರ ಸ್ನಾನೇನ ಚೈಕೇನ ಮುಚ್ಯಂತೇ ಪಾತಕೈರ್ನರಾಃ non 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಕುರುತೇ ಪ್ರಾಣಸಂಕ್ಟೆಯಂ । 
ಬರ್ಷಿಯುಕೆ ಕೇನ ಯಾನೇನ ಸ ಗಚೆ ೇಜ್ಛೆ ವಮಂದಿರಂ ॥೨॥ 
ಕ್ರೀಡಿತ್ವಾ ಸುಚಿರಂ ಕಾಲಂ ಶಿನಲೋಕೆ ನರಾಧಿಪ । 

ಹ ಮಾನುಷ್ಯತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ರಾಜಾ ಭವತಿ ವೀರ್ಯವಾನ್‌ ua 
ಹಸ್ತೃಶ್ವರಥೆಸಂ ಸನ್ನೋ ದಾಸೀದಾಸಸಮನ್ವಿತಃ । 

ಪೂಜ್ಯಮಾನೋ ನರೇಂದ್ರೆಶ್ಚ ಜೀನೇದ್ವರ್ಷ ಶತಂ ನರಃ non 
ಸಂಪ್ರಾಪೆ ಕ್ಲೇ ಕಾರ್ತಿಕೇ ಮಾಸಿ ನವಮ್ಮಾ 0 ಶುಕ್ಲಪಕ್ಸತಃ । 

ಸೋಪನಾಸಃ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ದೀಪಕಾಂಸ್ತೆ ತ್ರ "ದಾಸಯೇತ್‌ ॥೫॥ 
ಗಂಧಪುಷ್ಸೈಃ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ರಾಜ ಖ್ರೌ ಕುರ್ವೀತ ಜಾಗರೆಂ । 

ತಸ್ಯ ಯತ ಲಮುದ್ದಿಷ್ಟಂ ತಚ್ಛೃನುಷ್ಟ ನರಾಧಿಪ 1೬॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಗೋಸೇಶ್ಶರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಅನಂತರ ನರ್ಮದಾ 
ಸದಿಯ ಉತ್ತರ ತಟದಲ್ಲಿರುವ ಗೋಪೇಶ್ವರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಸಾರಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮಾನವರು ಪಾಸಮುಕ್ತರಾಗುವರು. 

೨. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಮಡಿಯುವವನು ಮಯೂರವಾಹನವನ್ನೇರಿ 
ಶಿನಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆಕಳುವನು. 

೩. ಅಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ ಕ್ರೀಡಿಸಿ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ನೀರ್ಯವಂತನಾದ ರಾಜನಾಗುವನು. 

೪. ಅವನು ಆನೆ, ಕುಮರೆ, ರಥಗಳಿಂದಲೂ ದಾಸೀದಾಸ ಜನ 

ರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ರಾಜಸೂಜ್ಞ್ನನಾಗಿ ನೂರುವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಜೀವಿಸುವನು. 

೫-೬, ಕಾರ್ತಿಕ ಶು ಕ್ಲ ಪಕ್ಷದ ನವಮಾವಿನ ಅಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸ ಮಾಡಿ 
ಶುದ್ಧನಾಗಿ ದೀಪಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ಗಂಧಸುಷ್ಟಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆ 
ಮಾಡಿದರೆ ತಟ ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. 


ಚತುಃಸಸ್ತತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋನಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೩೯ 


ಯಾವತ್ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಸಂಖ್ಯಾ ದೀಪೆಕಾನಾಂ ತಥೈವ ಚ । 


ಕಾವದ್ಯುಗಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶಿವಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥೭॥ 
ತೆಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಲಿಂಗಪೂರಣಕಂ ವಿಧಿಂ । 

ತಥೈನ ಸದ್ಮಕೈಕ್ಷಿವ ದಧಿಭಕ್ತೈಸ್ತಫೈವ ಚ 1೮॥ 
ಯಸ್ತು ಕುರ್ಯಾನ್ನರಶ್ರೇಷ್ಮ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು । 

ಯಾವಂತಿ ತಿಲಸಂಖ್ಯಾನಿ ದಧಿಭಕ್ತಂ ತಥೈವ ಚೆ ॥೯॥ 
ಸದ್ಮಸಂಖ್ಯಾ ಶಿನೇ ಲೋಕೇ ಮೋದತೇ ಕಾಲಮಿನಾಪ್ಸಿತಂ । 
ತೆಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಯತ್ಕಿಂಜಿದ್ದೀಯತೇ ನೃಪ ॥ ೧೦॥ 
ಸರ್ವಂ ಕೋಟಗುಣಂ ತಸ್ಯ ಸಂಖ್ಯಾತುಂ ಮಾನ ಶಕ್ಯತೇ । 

ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ ॥ ೧೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸಾ 19 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚನೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಶತೃತೀಯೇ ಕೇವಾಖಂಡೇ 
ol ಗೋಪೇಶ್ವರತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ 3ವರ್ಣನಂ??ನಾಮ 
ಚತಃಃಸಪ್ತತ್ಕುತ್ತರಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೭. ಅವನು ಹೊತ್ತಿಸಿದ ದೀಪಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಷ್ಟು ಸಹಸ್ರ ಯುಗಗಳ 
ಕಾಲ ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜೃನಾಗುವನು. 

೮-೧೧. ಮಾನವನು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸದ್ಮ, ಮೊಸರನ್ನಗಳಿಂದ ಲಿಂಗ 
ಪೂರಣವನ್ನು ಮಾಡಿನರೆ ಆ ತಿಲದಧ್ಯನ್ನ ಪದ್ಮಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಷ್ಟು ಕಾಲ 
ಶಿವರೋಕದಲ್ಲಿ ಆನಂದಪಡುವನು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಏನನ್ನಾದರೂ ದಾನ 
ಮಾಡಿದರೆ ಅದು ಕೋಟಯಖಯಸಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗುವುದು. ಅದರ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು 
ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಆ ತೀರ್ಥದ ವಿಷಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯಿಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಗೊ ೇಪೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ನೆಂಬ 
ಸೂರೆಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಪಂಚಸಪ್ತಾಂಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಕಪಿಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಉತ್ತರೇ ನರ್ಮದಾಕೂಲೇ ಭೃಗುಕ್ಬೇತ್ರಸ್ಯ ಮಧ್ಯತಃ । 


ಕೆಪಿಲೇಶ್ವರೆಂ ತು ವಿಖ್ಯಾತಂ ವಿಶೇಷಾತ್ಸಾಪನಾಶನಂ non 
ಯೋಂಸೌ ಸನಾತನೋ ದೇವಃ ಪುರಾಣೇ ಪರಿಪಠ್ಯತೇ । 

ವಾಸುದೇವೋ ಜಗನ್ನಾಥಃ ಕಸಿಲತ್ವಮುಸಾಗತಃ CEN 
ಪಾತಾಲಂ ಸುತಲಂ ನಾಮ ತಸ್ಕೈವ ನಿತಲಂ ಹ್ಯಧಃ | 

ಗಭಸ್ತಿಗಂ ಚ ತಸ್ಯಾಂಥೋ ಹ್ಯಂಧತಾಮಿಸ್ತಮೇವ ಚೆ #೩ 
ಷಾತಾಲಂ ಸಪ್ತಮಂ ಯಚ್ಚ ಹ್ಯಧಸ್ತಾತ್ಸಂಸ್ಥಿತಂ ಮಹತ್‌ ॥ 

ವಸತೇ ತತ್ರ ವೈ ದೇವಃ ಪುರಾಣಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ ॥೪॥ 
ಸ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ ಮಹಾದೇವಃ ಸ ದೇವೋ ಗರುಡಧ್ವಜಕಃ । 

ಪೂಜ್ಯಮಾನಃ ಸುರೈಃ ಸಿದ್ಧೆ ಸಸ್ತಿಷ್ಮತೇ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿಭಿಃ ॥೫॥ 
ವಸತಸ್ತಸ್ಯ ರಾಜೇಂದ್ರ ಕಪಿಲಸ್ಯೆ ಜಗದ್ದುಕೋಃ । 

ವಿನಾಶಂ ಚಾಗ್ರತಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಕಣೇನ ಸಗರಾತ್ಮಜಾಃ ॥೬॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕಪಿಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಉತ್ತರ 
ದಡದಲ್ಲಿ ಭೃಗುಕ್ಸೇತ್ರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಾಷನಾಶಕವಾದ ಕಪಿಲೇಶ್ವರ ಕ್ಟೇತ್ರ 
ವಿರುವುದು. 

೨. ಪುರಾಣಪ್ರತಿಸಾದ್ಯನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಇಲ್ಲಿ ಕಪಿಲ ರೂಪಿ 
ಯಾದನು. 

೩-೪. ಪಾತಾಳ, ಸುತಲ, ನಿತಲ, ಗಭಸ್ತಿಗ, ಅಂಧತಾಮಿಸ್ರವೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಸಪ್ತಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿ ಪುರಾಣ ಪುರುಷನಾದ 
ವಿಷ್ಣುವು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 

೫. ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ್ವರರೂಪಿಯಾದ ಆ ವಿಷ್ಣುವು ಸುರ, ಸಿದ್ಧ, 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಿಂದ ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಡುತ್ತ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವನು. 

೬. ಜಗದ್ಗು ರುವಾದ ಕಪಿಲನು ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಅವನ ಮುಂಡೆ 
ಸಗರತನಯರು ಕ್ಸಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾಶವಾದರು. 


ಪಂಚಸಪ್ತಾ€ಧಿಕಶತತಮೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೪೧ 


ಭಸ್ಮೀಭೂತಾಂಸ್ತು ತಾನ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಪಿಲೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 


ಜಗಾಮ ಪರಮಂ ಶೋಕಂ ಚಿಂತ್ಯಮಾನೋಂಥ ಕಿಲ್ಬಿಷಂ Han 
ಸರ್ವಸಂಗಪರಿತ್ಯಾಗೇ ಚಿತ್ತೇ ನಿರ್ವಿಷಯಾಕೃತೇ । 

ಅಯುಕ್ತಂ ಸಷ್ಟಿಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಕರ್ತುಂ ಮಮ ವಿನಾಶನಂ ॥೮॥ 
ಕೃತಸ್ಯ ಕರಣಂ ನಾಸ್ತಿ ತಸ್ಮಾತ್ಸಾಪವಿನಾಶನಂ । 

ಗತ್ವಾ ತು ಕಾಪಿಲಂ ತೀರ್ಥಂ ಮೋಚಯಾಮ್ಯಫಘಮಾತ್ಮನಃ Hen 
ಪಾತಾಲಂ ತು ತತೋ ಮುಕ್ತ್ವಾ ಕಪಿಲೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 
ತಪಶ್ಚಚಾರ ಸುಮಹನ್ನರ್ಮದಾತಟಮಾಸ್ಥಿತಃ ॥೧೦॥ 
ವ್ರಶೋಪನಾಸೈರ್ನಿವಿಧೈಃ ಸ್ನಾನದಾನಜಸಾದಿಕೈಃ | 

ಪರಂ ನಿರ್ವಾಣಮಾಪನ್ನಃ ಪೂಜಯನ್ರುದ್ರಮವ್ಯಯಂ ॥ ೧೧॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಯೇತ್ಸರಮೇಶ್ವರಂ । 
ಗೋಸಹಸ್ರಫಲಂ ತಸ್ಯ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೨॥ 
ಜ್ಯೇಷ್ಠಮಾಸೇ ತು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷೇ ಚತುರ್ದಶೀ 1 

ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದಾನಂ ಪ್ರಯಚ್ಛ ತಿ ॥ ೧೩ ॥ 


೭. ಆ ಸಗರಪುತ್ತರು ಬೂದಿಯಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಕಹಿಲಮುನಿಯು 
ತನಗೆ ಪಾಪವು ಸಂಭವಿಸಿತೆಂದು ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಗೊಂಡನು. 

೮. ""ನಾನು ಸಕಲ ಸಂಗವನ್ನೂ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ವಿಷಯ ವಿಮುಖನಾಗಿರಲು 
ನನ್ಸ್ಟಿಂದ ಸಗರನ ಅರುವತ್ತುಸಾವಿರ ಪುತ್ರರು ನಾಶವಾದುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ. 

೯. ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ಮರಳಿ ಮಾಡಲಾಗದು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಸಾಪ 
ನಿವಾರಕವಾದ ಕನಿಲತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಈ ಪಾಪವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವೆನು.?? 

೧೦. ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿ ಅವನು ಪಾತಾಳವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ನರ್ಮದಾ 
ತಟಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಘೋರತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿದನು. 

೧೧. ನಾನಾವಿಧ ವ್ರತೋಪವಾಸಗಳಿಂದಲೂ, ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ಜ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಶಾಶ್ವತನಾದ ರುದ್ರನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತ ಆತ್ಯಂತ ವೈರಾಗ 
ನನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೧೨. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು ಸಾವಿರ 
ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೧೩-೧೪. ಜ್ಯೇಷ್ಠಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಚತುರ್ದಶೀದಿನ ಅಲ್ಲಿ ವಿಧಿ 
ಯಿಂದ ಮಿಂದು ಸತ್ಸಾತ್ರನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪವೋ ಅಥವಾ 


ಪಾದಿ 


Po 


[S 


೧೦೪೨ ಶೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಾತ್ರಭೂತಾಯ ವಿಪ್ರಾಯ ಸ್ವಲ್ಪಂ ವಾ ಯದಿ ವಾ ಬಹು। 


ಅಕ್ಟಯಂ ತತ್ಸಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ನನ ಪರಮೇಷ್ಮಿನಾ ॥ ೧೪ ॥ 
ಅಂಗಾರಕದಿನೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ನವನಿನಾಷು ಚ ಟ 

ಸ್ನಾನಂ ಕರೋತಿ ಪುರುಷೋ ಭಕ್ತ್ಯೋಪೋಷ್ಯ ವರಾಂಗನಾ 1 ೧೫ ॥ 
ರೂಪಮೈಶ್ಚರ್ಯಮುತುಲಂ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಸಂತತಿಂ ಪರಾಂ । 

ಲಭತೇ ಸಪ್ತಜನ್ಮಾನಿ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಸೌರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಮಮಾವಾಸ್ಯಾಂ ಸ್ನಾತ್ವಾ ೩ಂಡಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ । 

ತಸ್ಯ ತೇ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಾನಿ ತೃಪ್ತಾ ಯಾಂತಿ ಸುರಾಲಯೆಂ ॥ ೧೭॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದದ್ಯಾದ್ದೀಪಂ ಸುಶೋಭನಂ | 
ಜಾಯತೇ ತಸ್ಯ ರಾಜೇಂದ್ರ ಮಹಾದೀಪ್ತಿಃ ಶರೀರಜಾ ॥ ೧೮ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಮೃತಾನಾಂ ತು ಜಂತೂನಾಂ ಸರ್ವದಾ ಕಿಲ । 
ಅನಿವರ್ತಿಕಾ ಭವೇತ್ತೇಷಾಂ ಗತಿಸ್ಲು ಶಿವಮಂದಿರಾತ್‌ 1 ೧೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಸುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4" ಕಪಿಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ಪಂಚಸಪ್ತಾಂಧಿಕಶತತವೋಂಧ್ಯಾಯ 
ಕಾರ ಪಾಸಿ ಕಸು ಸಸ ವಾಹ ಘಾಸಿ ಸು ಜೂ ಮಾಘ ವರಾ ಜಾನನ್‌ ಸವನ ಸಮ ಮಾಷ 
ಬಹುವಾಗಿಯೋ ದಾನಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಆಅಕ್ಸಯಫಲವು ದೊರೆಯುವುದೆಂದು 
ಶಂಕರನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 

೧೫-೧೬. ಚತುರ್ಥೀ ನವವಿಸಾದಿನಗಳನ್ಲಿ ಮಂಗಳನಾರಕನು ಬರಲು ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಉಪವಾಸಮಾಡಿದ ಹೆಂಗಸಾಗಲಿ, ಗಂಡಸಾಗಲಿ ಏಳು ಜನ್ಮ 
ಗಳಲ್ಲಿ ರೂಪ, ಐಶ್ವರ್ಯ, ಸೌಭಾಗ್ಯ, ಉತ್ತಮ ಸಂತತಿಗಳನ್ನು ನಡೆಯುವರು. 

೧೭. ಹುಣ್ಣಿಮೆ ಅಮಾನಾಸ್ಯೆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪಿಂಡಪ್ರದಾನ 
ಮಾಡಿನವನ ಪಿತೃಗಳು ಹನ್ನೆರಡುವರ್ಷಕಾಲ ತೃಪ್ತಿಗೊಂಡು ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ 
ತೆರಳುವರು. 

೧೮. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಂಗಳಕರನಾದ ದೀಪವನ 
ಹೊತ್ತಿಸಿದವನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಕಾಂತಿಯುಂಬಾಗುವುದು. 

೧೯. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮೃತರಾದ ಜಂತುಗಳಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವ 
ಮಂದಿರವಲ್ಲಿ ಪುನರಾಗಮನವಿಸ್ಸಿದ ಗತಿಯುಂಟಾಗುವುದು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಎರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರ ಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 

6 ಕಪಿಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನರ್ಣನ?'ವೆಂಬ 
ನೂರೆಪ್ಪತ್ತೈ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಷಟ್‌ಸಪ ಸ್ರತ್ಯುತ್ತ ರಶತತ ತಮೋಧ್ಯಾಯೆಃ 
ಪಿಂಗಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ತತೋ ಗಚೆ ತ್ಛೀನ್ಮಹೀಷಾಲ ಪಿಂಗಲಾವರ್ತಮುತ್ತಮಂ । 


ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ಜ ಗುಣೋಹೇತಂ ಕಾಮಿಕಂ ಭುವಿ ದುರ್ಲಭಂ HO 
ವಾಚಿಕಂ ಮಾನಸಂ ಪಾಪಂ ಕರ್ಮಜಂ ಯತ್ಪುರಾ ಕೃತಂ । 

ಪಿಂಗಲೇತ್ವ ರಮಾಸಾದ್ಯ ತತ್ಸರ್ವಂ ನಿಲಯಂ ವ್ರ ಜೇತ್‌ ॥೨॥ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಚ ದಾನಂ ಚ ಡೇವಖಾತೇ ಕೃತಂ ನೃಪ 

ಅಕ್ಸ ಯಂ ತದ್ಫ ವೇತ್ಸ ರ್ವಮಿತ್ಯೆ €ವಂ ಶಂಕಕೋಂಬ್ರ ನೀತ್‌ i ೩ 
ಪ್ರ ಥಿವ್ಯಾ ೦ ಸರ್ವತೀರ್ಥೆ ಷು ಸಮುದ್ಧೃತ್ತ ತ್ಯ ಶುಭೋಷಕಂ | 

ಮುಕ್ತಂ' ತತ್ರ ಸುರೈಃ ಖಾತ್ಚಾ ಜಟಾ ತತೋಇಂಭವತ್‌ ॥೪॥ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಟಂ 
ಕಥಂ ತು ದೇನಖಾತಂ ತತ್ಸಂಜಾತಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ । 
ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಕಥಂ ತತ್ರ ಮುಮುಚುರ್ವಾರಿ ತೀರ್ಥಜಂ । 


ಸರ್ವಂ ಕಥಯ ಮೇ ವಿಪ್ರ ಶ್ರನಣೇ ಲಂಪಟಂ ಮನಃ !೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಪಿಂಗಳೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬಳಿಕ ಸಕಲ ಗುಣಗಳಿಂದ 
ಕೊಡಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ಲೀಯುವುದಾದ ಪಿಂಗಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ತಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ವಾಚಿಕ, 
ಮಾನಸಿಕ, ಕರ್ಮಜರೂಪವಾದ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ನೀಗುವುದು. 

೩. ಆ ದೇವತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ್ನಾನದಾನಾದಿಗಳು ಅಕ್ಸ್ಟಯವಾಗುವು 
ವೆಂದು ಶಂಕರನೇ ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. 

೪. ದೇವತೆಗಳು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳ ಜಲನನ್ನೂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡುಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದರು. ಅದರಿಂದ ಅದು ದೇವಖಾತವೆಂದು 
ಹೆಸರಾಯಿತು. 

೫. ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ದ್ವಿಜವರ್ಯನೆ! ಆ ದೇವಖಾತವು 
ಹೇಗಾಯಿತು? ದೇವತೆಗಳೆ] ಅಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನೀರನ್ನು ಹಾಕಿದರು? ದ್ವಿಜಕೆ! ಇದ 
ನ್ನೆಲ್ಲ ನನಗೆ ಹೇಳು. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


೧೦೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಯದಾ ತು ಶೊಲಶುದ ್ಸ್ಯೈರ್ಥೆಂ ರುದ್ರೋ ದೇವಗಣೈಃ ಸಹ । 
ಬಭ್ರಾಮ ಪೃಥಿವೀಂ ಸರ್ವಾಂ ಕಮಂಡಲುಧರಃ ಶುಭಾಂ Hn 
ಪ್ರ ಸ್ರಭಾಸಾದ್ಯೇಷು ತೀರ್ಥೇಷು ಸ್ನಾನಂ ಚಕ್ರುಃ ಸುರಾಸ್ತ್ರದಾ । 
ಸರ್ವತೀರ್ಥೋತ್ನಿತಂ ತೋಯಂ 'ಹಾತ್ರ € ನೈ ನಿಹಿತಂತುತೈಃ ೭ 
ಶೂಲಭೇದಮನುಸ್ರಾ ಪ್ಯ ಶೊಲಂ ಕುದ್ದ 0 ಸ ಶೂಲಿನಃ | 


ತತೊ ್ರೀತ್ಸಮುದಕಂ ಸ ಹ್ಯ ಆಗೆತಾ ಭ ಗುಕಚ್ಛಳೇ ॥೮॥ 
ತತ್ರಾಃ ಪಶ್ಯಂಸ್ತತೋ ಹ್ಯ ಗ್ದ ೦ ಏಂಗಲಾಕ್ಸ ಂ ಚ ರೋಗಿಣಂ । 
ತಪಸ್ಯುಗ್ರೇ ವ್ಯವಸಿತಂ ಧ್ಯಾಯಮಾನೆಂ "ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥೯॥ 


ಹನಿರ್ಭಾಗೈಸ್ತು ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ರಾಜ್ಞಾಂ ಚೈವಾಮಯಾವಿನಾಂ । 

ದೃಷ್ಟಾ ಎತ ಬಹುರೋಗಾರ್ತಮಗ್ಗಿಂ ದೇವಮುಖಂ ಸುರಾಃ । 

ಪ್ರಾಹುಸ್ತೇ ಸಹಿತಾ ದೇವಂ ಶಂಕರಂ ಲೋಕಶಂಕರಂ ॥೧೦॥ 
ದೇನಾ ಊಚುಃ: 

ಪ್ರಸಾದಃ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಶಂಭೋ ಪಿಂಗಲಸ್ಯಾಮಯಾವಿನಃ । 

ಯಥಾ ಹಿ ನೀರುಜಃ ಕಾಯೋ ಹವಿಷಾಂ ಗ್ರಹಣಕ್ಸಮಃ । 

ಪುನರ್ಭನತಿ ಪಿಂಗಸ್ತು ತಥಾ ಕುರು ಮಹೇಶ್ವರ Hu CoN 





೬-೭. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ರುದ್ರನು ಶೂಲಶುದ್ಧಿ 
ಗಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಕಮಂಡಲುವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸಮಗ್ರ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರಲು ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಭಾಸಾದಿ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಆ ತೀರ್ಥಗಳ 
ನೀರನ್ನು ಬಡ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟ ರು. 

೮. ಅವರು ಶೂಲಭೇದವನ್ನು. ಸೇರಿ ಮಹೇಶ್ವರನ ಶೂಲವನ್ನು ಶುದ್ಧ ಮಾಡಿ 
ಅಲ್ಲಿಯ ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಭೃಗುಕಚ್ಛ ಕೈ ಬಂದರು. 

೯-೧೦. ಅಲ್ಲಿ ಹಳದಿಯ ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ಉಗ ಗ್ರತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ಲಿರುವವನೂ, ಶಂಕರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿ ಸ ರೋಗಿಗಳಾದ ವಿಪ್ರ 
ಬ್ರಾಹೆ ಹಾರ ಹವಿರ್ಭಾಗಗಳಿಂಡ ಅತ್ಯಂತ ಕೋಗಿಯೂ ಆದ ಅಗಿ ಯನ್ನು, 
ಕೋಷಿ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಮಂಗಳವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವ ಶಂಕರನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಸು 

೧೧. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಮಹೇಶ್ವರ! ಈ ಅಗ್ನಿಯು ರೋಗ 
ರಹಿತನಾಗಿ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಗ್ರಹಣಮಾಡಲು ಶಕ್ತನಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹ 
ಮಾಡು. 


ಸರ್ಟಸಪ್ತತ್ಕುತ್ತರಶತತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೪೫ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 
ಭೋ ಭೋಃ ಸುರಾ ಹಿ ತಪಸಾ ತುಷ್ಟೋಃಹಂ ವೋ ವಿಶೇಷತಃ । 
ವಚನಾಚ್ಚ ವಿಶೇಷೇಣ ದದಾಮ, ಭಿಮತಾ ವರಂ H ೧೨॥ 
ನಿಂಗಳ” ಉವಾಚ ೭: 
ಯದಿ ತುಷ್ಟೊ ಆಸಿ ದೇವೇಶ ದೀಯತೇ ದೇವ ಚೇಫ್ಸಿತಂ । 


ಚಂದ್ರಾ ದಿತ್ಯೌ ಆ ನಯನೇ ಕ್ಸ ತ್ವಾಂತ್ರ ಕಲಯಾ ಸ್ಥಿ ತಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ತಥಾ ಜೆ ಕ್ತ ಕಾಯೋ ಭವೇದ್ದ 4 ಮಮ ಶಂಕರ | 
ತಥಾ ಕುರು ನಿರೂಪಾಕ್ಬ ನಮಸ್ತುಛ್ಲುಂ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತಃ ಸ ಭಗವಾಂಛಂಭುರ್ಮೂರ್ತಿಮಾದಿತ್ಯರೂಪಿಣೇಂ | 


ಕೃತ್ವಾತು ತಸ್ಯ ತದ್ರೋಗಮಪಾನುದತ ಶಂಕರಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ತತಃ ಪುನರ್ನನೀಭೂತಃ ಪುನಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಶಂಕರಂ । 
ಅತ್ರೈನ ಸ್ಥಿ ೀಯತಾಂ ಶಂಭೋ ತಥೈವ ಭಾಸ್ಕ ರಃ ಸ್ವಯೆಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ಪ್ರಾ ಸತ ಚಕಕ ಸಮ್ಮ ಹೋ ಕಾಮು ಸತಾಂ AY I 
ಸಾಸಾನಾಂ ಧ್ವಂಸನಾರ್ಥಾಯ ಶ್ರೇಯಸಾಂ ಚೈನ ವೃದ್ಧಯೇ ॥ ೧೭॥ 





೧೨. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲೈ ದೇವತೆಗಳೆ! ನಾನು ನಿಮ್ಮ 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ಮಾತಿಠಿಂದಲೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿರುವೆನು. 
ನಿಮಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. 

೧೩-೧೪. ಪಿಂಗಲನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-- ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರೇ ಕಣ್ಣು 
ಗಳಾಗುಳ್ಳ ಓ ಶ-ಕರನೆ! ನೀನು ಸಂತುಷ್ವನಾಗಿ ವರವನ್ಸೀಯುವುದಾದರೆ 
ನನ್ನ ಶರೀರವು ರೋಗವಿಲ್ಲದೆ ಹೊಸದಾಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡು. ನಿನಗೆ ಪುನಃ ಪುನಃ 
ನಮಸ್ಕಾರವು! 

೧೫. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬಳಿಕ ಆ ಶಂಕರನು 
ಸೂರ್ಯನ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಆ ಅಗ್ನಿಯ ರೋಗವನ್ನು ನಿವಾರಿ 
ಸಿದನು. 

೧೬-೧೭. ಅನಂತರ ಹೊಸ ಶರೀರವನ್ನು ಪಡೆದ ಆಗ್ನಿಯು, "ಶಂಕರ! 
ನೀನು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಉಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ರೋಗಗಳ ಶಾಂತಿಗಾಗಿಯೂ, 
ಪಾಪ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ಶ್ರೇಯೋವೃದ್ಧಿ ಗಾಗಿಯೊ ಇಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯರೂಪ 


ದಿಂದ ನೆಲೆಸು?” ಎಂದನು. 
F 


೧೦೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏವಮುಕ್ತಸ್ತು ಭೆಗವಾನ್‌ ಪಿಂಗಲೇನೆ ಮಹಾತ್ಮನಾ: 


ಅವತಾರಂ ಚೆ ಕೃತವಾನ್ಲೀರ್ವಾಣಾನಿದಮಬ್ರನೀತ್‌ 1 ೧೮ ॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 

ಮುಂಚದ್ವಮುದಕಂ ದೇವಾಸ್ತೀರ್ಥೇಭ್ಯೋ ಯತ್ಸಮಾಹೃತಂ 1 

ಮಮ ಚೋತ್ತರತಃ ಕೃತ್ವಾ ಖಾತಂ ದೇನವುಯಂ ಶುಭಂ ॥ ೧೯॥ 

ತತ್ರ ನಿಕ್ಸಿಸ್ಯತಾಂ ವಾರಿ ಸರ್ವರೋಗವಿನಾಶನಂ ! 

ಸರ್ವಸಾಪಹರಂ ದಿವ್ಯಂ ಸರ್ವೈರಪಿ ಸುರಾದಿಭಿಃ ॥ ೨೦॥ 

ಏನಮುಕ್ತಾಃ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಖಾತಂ ಕೃತ್ವಾ ತಥೋತ್ತರೇ । 

ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿಂಶತ್ಕ್ಯೋಟಿಗಣೈರ್ಯುಕ್ತಂ ತತ್ತೀರ್ಥಜಂ ಜಲಂ ॥ ೨೧॥ 

ಪ್ರೋಚುಸ್ತೇ ಸಹಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ವಿರೂಪಾಕ್ಸಪುರೋಗಮಾಃ । 

ಯಃಕಶ್ಚಿದ್ದೇವಖಾತೇಂಸ್ಮಿನ್ಮೈದಾಲಂಭನಪೂರ್ವಕಂ ॥ ೨೨ ॥ 

ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ರವಿದಿನೇ ಸಂಸ್ಕಾಯ ನರ್ಮದಾಜಲೇ ! 

ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೃತ್ವಾ ಪಿತೃಭ್ಯೋ ವೈ ದಾನಂ ದತ್ವಾ ಸ್ವಶಕ್ತಿತಃ ॥ ೨೩ ೫ 

ಪೂಜಯಿಷ್ಯಶಿ ಪಿಂಗೇಶಂ ತಸ್ಯ ವಾಸಸ್ತ್ರಿವಿಷ್ಟಸೇ | 

ಭವಿಷೃತಿ ಸುರೈರುಕ್ತಂ ಶೃಣೋತಿ ಸಕಲಂ ಜಗತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 


೧೮. ಪಿಂಗಲನು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಶಂಕರನು ಕೆಳಗಿಳಿದು ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೧೯-೨೦. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೇವತೆಗೆ! ನನ್ನ ಉತ್ತರ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ದಬೇವಮಯವಾದ ಒಂದು ಕುಣಿಯನ್ನು ತೋಡಿ ನೀವು ತೀರ್ಥಗಳಿಂದ 
ತಂದ ಸಕಲ ರೋಗಗಳನ್ನೂ ಪಾಪವನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವ ನೀರನ್ನು 
ತುಂಬಿರಿ. 

೨೧. ಶಂಕರನು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಮೂವತ್ತಮೂರು ಕೋಟ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಉತ್ತರ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸರೋವರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು 
ತುಂಬಿದರು. 

೨೨-೨೪. ಮತ್ತು ವಿರೂಪಾಕ್ಸನೇ ಮೊದಲಾದ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಹೀಗೆಂದರು. "" ಈ ದೇವಖಾತದಲ್ಲಿ ಭಾನುವಾರದಿನ ಮೃತ್ತಿಕಾಶೌಚಪೂರ್ವಕ 
ಾಗಿ ಮಿಂದು ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನುಮಾಡಿ ಶಕ್ತ್ರ್ಯನುಸಾರ ದಾನವನ್ನಿತ್ತು 
ಪಿಂಗೇಶನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು. ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವನು.?”' ದೇವತೆಗಳು 
ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚವೂ ಕೇಳಿತು. 


ಷಟ್‌ಸಪ್ತ ತ್ಯುತ್ತರಶತತನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ ೧೦೪೭ 


ಆಮಯಾ ಭುವಿ ಮತಾ ರ್ಯ ನಾಂ ಕ್ಷಯರೋಗವಿಚರ್ಚಿಕಾಃ । 
ವ್ಯಾಢಯೋ ವಿಕೃ ೫ ೫ ಕಾಸಶ್ವಾಸಜ್ಜ ಸರೋದ್ಧ ವಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 

ಏಕದ್ದಿ ತ್ರಿ ಫತಾ ಯೇ ಜ ಜ್ವರಾ ತಸ 

ಯಃ 'ಚಾನ್ಕೆ € ವಿಕೃತಾ ದೋಷಾ. ದದ್ರುಶ್ಚ ಕಾಮಲಂ ತಥಾ ॥ ೨೬॥ 

ದಿನೈಸ್ತೇ ಸಪ್ಪೆ ಸ್ರ ಭಿರ್ಯಾಂತಿ ನಾಶಂ ಸ್ಥಾ ತ್ಸ “ರನೇರ್ದಿನೇ | 


ಶತಭೇದಪ ಸ್ರಭಿನ್ನಾ ಯೇ ಕುಷ್ಮಾ ಬಹುನಿಧಾಸ್ತ ಥಾ ॥ ೨೭ ॥ 
ಶತಮಾದಿತ್ಯವಾರಾಣಾಂ ಸ್ಟಾ ್ಲಿಯಾದಷ್ಟೊ ತ್ಮರಂ ತು ಯಃ। 

ಸಂಪೂಜ್ಯ ಶಂಕರಂ ದದ್ಯಾ ತ್ರ ಲಪಾತ್ರಂ ಡ್ಯ ಜಾತಯೇ ॥ ೨೮ ॥ 
ನಶ್ಯಂತಿ ತಸ್ಯ ಕುಷ್ಠಾಸಿ ಗರುಡೀನೇನ ಪನ್ನಗಾಃ | 

ಏನಮುಕ್ತಾ ಗತಾಃ ಸರ್ವೇ ತ್ರಿದಶಾಸ್ತ್ರಿದರಾಲಯಂ ॥ ೨೯॥ 


ಮಾರ್ತಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ನದೀಷು ದೇವಖಾತೇಷು ತಡಾಗೇಷು ಸರಿತ್ಸು ಚ। 


ಸ್ಲಾನೆಂ ಸಮಾಚರೇನ್ನಿತ್ಯಂ ನರಃ ಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ॥೩೦॥ 
ಷಸ್ಟಿತೀರ್ಥಸಹಸ್ರೇಷು ಷಷ್ಟಿತೀರ್ಥಶತೇಷು ಚ । 

ಯತ್ಸಲಂ ಸ್ಲಾನದಾನೇಷು ದೇವಖಾತೇ ತಶೋಧಿಕಂ ॥೩೧॥ 
ದೇನಖಾಶೇಷು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತರ್ಪಯಿತ್ವಾ ಪಿತ್ಯೂನ್ನೃಪ ! 
ಪೂಜಯೇದ್ದೇವದೇವೇಶಂ ಪಿಂಗಲೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ ॥ ೩೨॥ 


೨೫-೨೯. ಮತ್ತು ಆ ದೇವತೆಗಳು ಹೀಗೆಂದರು. “ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಕ್ಷಯ, ವಿಚರ್ಚಿಕೆ, ವಿಕಾರವಾದ ಆಕೃತಿಗಳುಳ್ಳ ಕೆಮ್ಮು, ಉಬ್ಬಸ, ಒಂದು. 
ಎರಡು ಮೂರು, ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳ ಜ್ವರಗಳೂ, ಕಜ್ಜಿ, ಕಾಮಲ ಈ ರೋಗ 
ಗಳೂ ಇಲ್ಲಿ ಏಳು ಭಾನುವಾರಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ನಾಶವಾಗುವುವು. 
ಅನೇಕ ನಿಧವಾದ ಕುಷ್ಕಗಳು ಇಲ್ಲಿ ನೂರೊಂಟು ಭಾನುವಾರಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ತಿಲಪಾತ್ರವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಗರುಡ 
ನಿಂದ ಹಾವುಗಳು ಅಡಗಿಹೋಗುವಂತೆ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವು.?” ದೇವತೆಗಳು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 

೩೦. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ನದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ದೇವಖಾತ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ತಟಾಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಪಾಪಮುಕ್ತೆ 
ನಾಗುವನು. 

೩೧. ದೇವಖಾತದಲ್ಲಿ ಮಿಂದವನಿಗೆ ಅರುವತ್ತಾರು ಸಾವಿರ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 


ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. 
೩೨-೩೩. ದೇವಖಾತಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಂದು & ಪಿತೃ ಗಳಿಗೆ ತರ್ನಣಮಾಡಿ ಶಂಕರ 


೧೦೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೋಂಶ್ಕ ಮೇಧಸ್ಕ ಯಜ್ಞ ಸ್ಕ ನಾಜಪೇಯಸ್ಕ ಭಾರತ । 
ದ ಯೋ ಪುಣ ಮವಾಪ್ನೋತಿ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥ ೩೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚನೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
«ಫಿಂಗಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ,ವರ್ಣನೆಂ3* ನಾಮ 
ಷರ್ಟಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ನನ್ನ ಪೂಜಿಸಿದವನಿಗೆ ಅಶ [ಮೇಧ ವಾಜಪೇಯ ಯಾಗಗಳ ಫಲವು ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಲಭಿಸುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸಾ ) ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡದ add ಕೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
4 ಫಿಂಗಲೇಶ ಓರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ”?ವೆಂಬ 
ನೂರೆಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ 1 


ಅಥ ಸಪ್ತ ಸಪ್ತತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಧಿ 
ಭೂತೀಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ಭೂತೀಶ್ವರಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷ್ಟನುತ್ತಮಂ | 


ದರ್ಶನಾದೇನ ರಾಜೇಂದ್ರ ಯಸ್ಕ ಪಾಪಂ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ "ou 
ತತ್ರ ಸ್ಥಾನೇ ಪುರಾ ಪಾರ್ಥ ದೇವದೇವೇನ ಶೂಲಿನಾ । 

ಉದ್ದೂಲನಂ ಕೃತಂ ಗಾತ್ರೇ ತೇನ ಭೂತೀಶ್ವರಂ ತು ತತ್‌ ॥೨॥ 
ಪುಷ್ಕ್ಯೇ ವಾ ಜನ್ಮ ನಕ್ಷತ್ರ ಅಮಾವಾಸ್ಯಾಂ ವಿಶೇಷತಃ । 

ಭೂತೀಶ್ವರೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಕುಲಕೋಟಂ ಸಮುದ್ಧರೇತ್‌ ॥೩॥ 
ತತ್ರ ಸ್ಥಾನೇ ತು ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕುರುತೇ ಹ್ಯಂಗಗುಂಠನಂ । 

ತಸ್ಯ ಯತ್ಛ ಲಮುದ್ದಿಷ್ಟಂ ತಚ್ಛೃಣುಸ್ವ ನರಾಧಿಪ ॥೪॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಭೂತೀಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹಾರಾಜ! ಅನಂತರ 
ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಭೂತೀಶ್ವರ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 
ಆ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥದ ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಪಾಪರಾಶಿಗಳೂ ಸರಿಹಾರವಾಗು 
ವುವು. 

೨. ಯುಧಿಸ್ಮಿರ! ಅಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಶಂಕರನು ಭಸ್ಮವನ್ನು ಲೇಸನಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಅದು ಭೂತೀಶ್ವರವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 

೩. ಪುಷ್ಯ ನಕ್ಸತ್ರದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಜನ್ಮ ನಕ್ಸತ್ರದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ 
ದಿನದಲ್ಲಾಗಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಮಾನವನು ತನ್ನ ಕೋಟಕುಲವನ್ನು 
ಉದ್ದರಿಸುವನು. 

ಇ ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವಯನಗಳಿಗೆ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಲೇಸನಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡವನಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. 


೧೦೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಾವಂತೋ ಭೂತಿಕಣಿಕಾ ಗಾತ್ರೇ ಲಗ್ನಾಃ ಶಿನಾಲಯೇ । 


ತಾವದ್ದರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶಿನಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ 1 ೫॥ 
ಸರ್ವೇಷಾವೇವ ಸ್ನಾನಾನಾಂ ಭಸ್ಮಸ್ನಾನಂ ಪರಂ ಸ್ಮೃತಂ | 
ಪುರಾಣೈರ್ಜುಷಿಭಿಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರೇಷ್ಟನುತ್ತಮಂ ॥೬॥ 
ಏಕಕಾಲಂ ದ್ವಿಕಾಲಂ ವಾ ತ್ರಿಕಾಲಂ ಚಾಂಪಿ ಯಃ ಸದಾ । 

ಸ್ನಾನಂ ಕರೋತಿ ಚಾಗ್ನೇಯಂ ಪಾಪಂ ತಸ್ಯ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ 1೭॥ 


ದಿವ್ಯಸ್ನಾನಾದ್ವರಂ ಸ್ಲಾನಂ ವಾಯವ್ಯಂ ಭರತರ್ಷಭ । 

ವಾಯವ್ಯಾದುತ್ತಮಂ ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಯಂ ವರಂ ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಯಾತ್ತು ವಾರುಣಂ ॥ ೮ ॥ 

ಆಗ್ರೇಯಂ ವಾರುಣಾಚೈ ೨ೇಷಂ ಯಸ್ಮಾದುಕ್ತಂ ಸ್ವಯಂಭುವಾ । 

ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಹ್ಯಾಗ್ಗೇಯಂ ಸ್ನಾನಮಾಚರೇತ್‌ 1೯॥ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :-- 

ಆಗ್ನೇಯಂ ವಾರುಣಂ ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಯಂ ವಾಯವ್ಯಂ ದಿನ್ಯಮೇವ ಚೆ! 

ಕಿಮುಕ್ತಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪರಂ ಕೌತೂಹಲಂಹಿ ಮೇ 1೧೦॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 

ಆಗ್ಲೇಯೆಂ ಭಸ್ಮನಾ ಸ್ನಾನನುನಗಾಹ್ಯ ಚ ವಾರುಣಂ । 

ಆಪೋಹಿಷ್ಮೇತಿ ಚೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಂ ವಾಯವ್ಯಂ ಗೋರಜಃ ಸ್ಮೃತಂ ॥೧೧॥ 


೫. ಅವನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಬೂದಿಯ ಕಣಗಳು ಅಂಓಕೊಂಡಿಶುವುವೊ 
ಅಷ್ಟು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ ಅವನು ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯ ಇಗುವನು. 

೬-೭. ಪುರಾಣಗಳೂ, ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ ಸಕಲಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮಸ್ಟಾನನು 
ಉತ್ತಮವಾದುದೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಖುಸಿಗಳೂ ಅದನ್ನೇ ಅನುಮೋದಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. ಒಂದುಸಾರಿ, ಎರಡುಸಾರಿ, ಅಥವಾ ಮೂರುಸಾರಿ ಭಸ್ಮಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ದವನ ಪಾಪವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 

೮೯. ದಿವ್ಯಸ್ನಾನಕ್ಕಿಂತ ವಾಯವ್ಯಸ್ನಾನವೂ, ವಾಯವ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಸ್ಲಾನವೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮೈಸ್ಲಾನಪ್ಟಿಂತ ವಾರುಣಸ್ಲಾನವೂ, ವಾರುಣಕ್ಕಿಂತ 
ಆಗ್ಲೇಯಸ್ನಾನವೂ ಉತ್ತಮನಾದುಡೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ 
ಆಗ್ನೇಯಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೦. ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಆಗ್ನೇಯ, ವಾರುಣ, ಬ್ರಾಹ್ಮೈ, 
ವಾಯವ್ಯ, ದಿವ್ಯ ಸ್ನಾನಗಳೆಂದರೇನು? ಇದನ್ನು ಕೇಳಲು ನನಗೆ ಬಹಳ 
ಕುತೂಹಲವುಂಟಾಗಿದೆ. 

೧೧-೧೨. ಭಸ್ಮಸ್ನಾನವು ಆಗ್ನೇಯವೆಂದೂ, ಅವಗಾಹನ ಸ್ನಾನವು 
ವಾರುಣವೆಂದೂ, ಆಸೋಹಿಷ್ಕೇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಮಾಡುವ ಸ್ನಾನವು 


ಸಪ್ತ ಸಪ್ತತ್ಯೃಧಿಕಶತತಮೋತಧ್ಕಾಯಃ ೧೦೫೧ 


ಸೂರ್ಯೇ ದೃಷ್ಟೇ ತು ಯತ್ಸಾ ೩ನಂ ಗಂಗಾತೋಯೇನ ತತ್ಸಮಂ । 


ತತ್ಲಾನಂ ಸಂಚಮಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ದಿವ್ಯಂ ಪಸಾಂಡವಸತ್ತಮ ॥ ೧೨ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಭೂತೇಶ್ವರೇ ತು ಯಃ । 
ಪೂಜಯೇಜ್ದೆ ೀವಮಿಾಾಶಾನಂ ಸಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರಃ ಶುಚಿಃ ॥ ೧೩॥ 


ತತ್ರ ಸ್ಥಾನೇ ತುಯೇ ನಿತ್ಯಂ ಧ್ಯಾಯಂತಿ ಪರಮಂ ಪದಂ । 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ಚಾತೀಂದ್ರಿಯಂ ನಿತ್ಯಂ ತೇ ಧನ್ಯಾ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಮುಕ್ತಿತೀರ್ಥೆಂ ತು ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷ್ಟನುತ್ತಮಂ । 


ದೆರ್ಶನಾದೇವ ಯಸ್ಕೈವ ಷಇಪೆಂ ಯಾತಿ ಮಹತ್ಕ್ಪಯಂ 1 ೧೫ ॥ 

ಜಾಯತೇ ಪೂಜಯಾ ರಾಜ್ಯಂ ತತ್ರ ಸ್ತುತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 

ಜಪೇನ ಸಾಪಸಂಶುದ್ಧಿರ್ದ್ಯಾನೇನಾನಂತ್ಯಮಶ್ನುತೇ ॥ ೧೬॥ 

ಓಂ ಜ್ಯೋತಿಃ ಸ್ವರೂಪಮನಾದಿಮುಧ್ಯಮನುತ್ಪಾದ್ಯ 
ನಮನುಚ್ಚಾರ್ಯಮಾಣಾಕ್ಟರಂ | 


ಸರ್ವಭೂತಸ್ಥಿತಂ ಶಿವಂ ಸರ್ವ ಯೋಗೇಶ್ವರಂ ಸರ್ವ 
ಲೋಕೇಶ್ವರಂ ಮನೋಹಶೋಕಹೀನಂ ಮಹಾಜ್ವಾ ನಗಮ್ಯಂ ॥೧೭॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಯವೆಂದೂ ಗೋಧೂಳಿಸ್ನಾನವು ವಾಯವ್ಯವೆಂದ್ಕೂ ಗಂಗಾಜಲ 
ದಂತಿರುವ ಸೂರ್ಯಾತಪದರ್ಶನವು ಐದನೆಯ ದಿವ್ಯಸ್ನಾನವೆಂದೂ ಹೇಳಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು. 

೧೩. ಆದ್ದರಿಂದ ಭೂತೇಶ್ವರದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಪೊಜಿಸಿದವನು 
ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ ಶುದ್ಧನಾಗುವನು. 

೧೪. ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮನೂ, ಅತೀಂದ್ರಿಯವೂ ಆದ ಉತ್ತಮ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವವರು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಧನ್ಯರು. 

೧೫. ಆ ಮುಕ್ತಿತೀರ್ಥವು ಸಮಸ್ತತೀರ್ಥ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮವಾದುದು. 
ಅದರ ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ಪಾಸವು ನಾಶವಾಗುವುದು. 

೧೬-೧೭. ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ರಾಜ್ಯವೂ, ಜನದಿಂದ 
ಪಾಪ ಪರಿಹಾರವೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಜ್ಯೋತಿಸ್ಸ್ವರೂಸನೂ, ಆದಿಮಧ್ಯಾಂತ 
೫ಹಿತನೂ, ಉತ್ಪತ್ತಿಯಿಲ್ಲದವನ್ಕೂ ಉಚ್ಚರಿಸಲಾಗದ ಅಕ್ಚರಗಳುಳ್ಳ 
ವನೂ, ಸಕಲ ಭೂತಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ, ಸಮಸ್ತ, ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ 
ಒಡೆಯನೂ, ಸರ್ವಲೋಕೇಶ್ವರನೂ ಮೋಹದು:ಖವಿಲ್ಲದವನೂ, ಮಹಾಜ್ಞಾನ 
ಗಮ್ಯನೂ ಆದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವುದರಿಂದ ಮೋಕ್ಷವು 
ಲಭಿಸುವುದು. 


೧೦೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೋ ಗತ್ಕಾ ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ಯಾನ್ನರೇಶ್ವರ 1 
ಅಶ್ವಮೇಧಸ್ಕ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಮಾನವಃ ! 
ಏವಂಭೂತಂ ನ ಜಾನಂತಿ ನೋಕ್ಸಾಃಪಸೇಕ್ಷಣಿಕಾ ನರಾಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
ಹ ಭೂತೀಶೈರತೀರ್ಥೆ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ?” ನಾಮ 
ಸಪ್ರಸಪ್ಪತ ಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೧೮. ಮಹಾರಾಜ! ಆ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮಿಂದ ನರನು ಅಶ್ವಮೇಧ 
ಯಾಗದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಮೋಕ್ಸನನ್ನು ಬಯಸುವ ಜನರು 
ಇಂತಹ ಶಿವನನ್ನರಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತೊ ಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾ ಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಸ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
pr ಭೂತೀಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ'' ಎಂಬ 
ನೂರೆಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


n ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥಾಷ್ಟ ಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಗಂಗಾವಾಹಕತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಗಚ್ಛೆ ತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಗಂಗಾವಾಹಕಮುತ್ತ ಮಂ । 


ನರ್ಮದಾಯಾಂ. ಮಹಾಪುಣ್ಯ ೦ ಭೃಗುತೀರ್ಥಸಮಾಪತಃ Hon 

ತತ್ರ ಗಂಗಾ ಮಹಾಪುಣ್ಯಾ ಚಚಾರ ವಿಪುಲಂ ತಪಃ । 

ಪುರಾ ವರ್ಷಶತಂ ಸಾಗ್ರಂ ಪರಮಂ ವ್ರ ತಮಾಸ್ಥಿ ತಾ ॥೨॥ 

ಧ್ಯಾತ್ವಾ ದೇವಂ ಜಗದೊ ನಿಂ ನಾರಾಯಣಮಳಲ್ಪ ಷಂ । 

ಆತ್ಮಾನಂ ಪರಮಂ ಆ ಸರಿತ್ಸಾ ಜಗತೀಪತೇಃ 1೩ 

ತತೋ ಜನಾರ್ದನೋ ದೇವ ಆಗಕ್ಕೆ ಶೇ ದಮುವಾಚೆ ಹ ॥೪॥ 
ವಿಷ್ಲುರುವಾಚ:- 

ತಪಸಾ ತವ ತುಷ್ಟೋಹಂ ಮತ್ಪಾದಾಂಬುಜಸಂಭನೇ । 

ಮತ್ತಃ ಕಿಮಿಚ್ಛೆಸೇ ದೇವಿ ಬ್ರೂಹಿ ಕಿಂ ಕರವಾಣಿ ತೇ ॥೫॥ 
ಗಂಗೋವಾಚ :- 

ತ್ವತ್ಸಾದಕನುಲಾದ್ಭ್ರಷ್ಟಾ ಗಂಗಾ ಸಹಚರಾ ವಿಭೋ । 

ಯದೃಚ್ಛಯಾ ತ್ರಲೋಕೇಶ ನಂದ್ಯಮಾನಾ ದಿವೌಕಸಃ ॥೬॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಗಂಗಾವಾಹಕತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹಾರಾಜ! ಅನಂತರ 
ನರ್ಮದಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಭೃಗುತೀರ್ಥದ ಹತ್ತಿರವಿರುವ ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ ಗಂಗಾ 
ವಾಹಕ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨-೩. ಅಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಗಂಗಾದೇನಿಯು ಜಗತ್ಕಾರಣನೂ, ನಿರ್ದುಷ್ಟ ನೂ 
ಆದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ವ್ರತಧಾರಿಣಿಯಾಗಿ ನೂರುವರ್ಷ 
ಕಾಲ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 

೪. ಬಳಿಕ ವಿಷ್ಣುವು ಆ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೈತಂದು ಬಂದು ಆ ಗಂಗಾವಾಹಿನಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೫. ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ನನ್ನ ಪಾದ ಸಂಭೂತಳಾದ ಗಂಗೆಯೆ! 
ನಿನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಿದ್ದೆ "ನೆ. ನೀನು ನನ್ನಿಂದ ಏನನ್ನು ಇಚ್ಛೆ ಸುವೆ? 
ಏನನ್ನು ಮಾಡಲಿ? 

೬. ಗಂಗೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:-3ತ್ರಿ ಪಲೋಕ್ಯೂ ಧಿಪನೆ! ನಿನ್ನ ಪಾದದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟ ದ ನನ್ನನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ER ರೆ. 


೧೦೫೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಲ ಶೆ 


ನೃಪೋ ಭಗೀರಥಕ್ತ ಸ್ಮಾತ್ತಪಃ ಕೃತ್ವಾ ಸುದುಷ್ಕ ರಂ। 


ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಜಗನ್ನಾ ಥಂ! ಶಂಕರ ಲೋಕ ಶಂಕರಂ Hen 
ಆವತ ಸಮಾಸ ಹಿ ಮಾಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಧರಣೀಧರ । 
ಮಯಾ ವೈ ಯುನಯೋರ್ನ್ವಾಕ್ಸಾ ಡರ ಕೃತೋ ಭುವಿ Hon 


ವೈಷ್ಣ ಬಿಸಿ ಮಾಂ ಮತ್ವಾ ಜನಃ ಸರ್ವಾಪ್ಲ್ಗು ra ಮಲಯಿ । 

ಯೇ ವೈ ಬ್ರಹ್ಮ ಹಣೋ ಲೋಕೇ ಯೇಚ ನ್ಟ ಗುರುತಲ್ಪಗಾಃ ॥8೯॥ 
ತ್ಯಾ ಗಿನ ನಿತ pS ೈಭ್ಯಾಂ ಯೇ ಚ ಸ್ವರ್ಣ ಸ ನಥ. | 

ಗೋಫ್ನಾ ಯೇ ಹತತ ಲೋಕೇ ತಾ ಯೇ ಪ್ರಾ ಜೆಹಿಂಸಕಾಃ ॥೧೦॥ 
ಅಗಮ್ಯಾಗಾನಿನೋ ಯೇ ಚ ಹ್ಯಭಕ್ರ್ಯಸ್ಯ ಚ ಭಕತ ಕಾಃ। 


ಯೇ ೫2; ನೃತಪ್ರವಕ್ತಾರೋ ಚೀ A ) ಶಘಾತಕಾಃ 1 ೧೧॥ 
ವೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣವಿತ್ತಾನಾಂ ಹರ್ತಾರೋ ಯಃ ನರಾಧಮಾಃ । 

ದೇವಬ್ರಹ್ಮ ್ಮಗುರುಸ್ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಯೇ ಚೆ ನಿಂದಾಕೆರಾ ನರಾಃ ॥ ೧೨ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಶಾಪಪ್ರ ದಗ್ಗ್‌ ಯೇ ಯೇ ಚೈವಾತ್ಮಹನೋ ದ್ವಿಜಾಃ । 

ಚೆ ಷ್ಟಾ ನಶನಸನ್ಯಾ 'ಸನಿಯತವ್ರ ತಂ ॥ ೧೩ ॥ 
ತತೈೈವಾಸೇಯಪೇಯಾಶ್ಚ ಯೇ ಚ ಸ್ವಗುರುನಿಂದಕಾಃ । 

ನಿಷೇಧಕಾ ಯೇ ದಾನಾನಾಂ ಪಾತ ತ್ರೈದಾನಪ ರಾಜ್ಮುಖಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಖುತುಘ್ನಾ ಯೇ ಸ್ವಪ ಪತ್ಚೀನಾಂ ನಿತ್ರೋಃ ಸ್ನೇಹಷರಾ ನಹಿ । 
ಬಾಂಧವೇಷು ಚ ದೀನೇಷು ಕರುಣಾ ಯಸ್ಯ ನಾಸ್ತಿ ವೈ ॥ ೧೫ ॥ 


೭-೮. ಭಗೀರಫರಾಜನು ದಾರುಣತಸವನ್ನಾಚರಿಸಿ ಲೋಕಮಂಗಳಕರ 
ನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಭೂಮಿಗೆ ಇಳಿಸಿದನು. ನಾನು ನಿಮ್ಮೀರ್ವರ 
ಮಾತಿನಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ ಇಳಿದೆನು. 

೯-೨೦. ಮಾನು ವಿಷ್ಣುಪಾದ ಸಂಭೂತಳಾಗಿರುವೆನೆಂದು ತಿಳಿದು ಜನರೆಲ್ಲ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವರು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರ ಹ್ಮಫ್ಲರೂ, ಗುರುಭಾರ್ಯಾಗಾಮಿ 
ಗಳೂ, ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳನ್ನು ತೃಜಿಸಿದವರೂ, ಸ್ವರ್ಣವನ್ನು ಕದ್ದವರೂ, 
ಗೋಫ್ನೆರೂ, ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸಕರೂ, ಅಗಮ್ಯಾ ಿಗಾಮಿಗಳೂ, ಅಭಕ್ಥ ಶ್ಸ್ಯಭಕ್ಸಕರೂ, 
ಮಿಥ್ಯಾವಾದಿಗಳೂ, ವಿಶ್ವಾ ಸಘಾತುಕರೂ, ದೇವಬಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣರ ವಿತ್ತ ತ್ತವನ್ನು 
ಅಪಹರಿಸಿದವರೂ, ದೇವಬ್ರಹ್ಮಗುರುಸ್ತಿ ಯರನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದವರೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಶಾಪಗ್ರಸ್ತರೂ, ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ನಡಿ. ಭ್ರಷ್ಟವಾದ ಅನಶನ, 
ಸಂನ್ಭ್ಯಾಸವ್ರತವುಳ್ಳವರೂ, ಅಪೇಯವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿಸವರೂ ತಮ್ಮ 
ಗುರುಗಳನ್ನು ನಿಂದಿಸುವನರೂ, ದಾನಗಳನ್ನು ತಡೆಯುವವರೂ, ಸತ್ಬಾತ್ರ 
ದಾನದಲ್ಲಿ ಪರಾಜ್ಮುಖರೂ, ತಮ್ಮ ಪತ್ಪಿಯರ ಖುತುಕಾಲವನ್ನು ಹಾಳು 


ಅಷ್ಟ ಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರಶತತನೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೫೫ 


ಕ್ಷೇತ್ರಸೇತುನಿಭೇದೀ ಚ ಪೂರ್ವಮಾರ್ಗಪ್ರಲೋಪಕಃ । 

ನಾಸ್ತಿಕಃ ಶಾಸ್ತ್ರಹೀನಸ್ತು ವಿಪ್ರಃ ಸಂಧ್ಯಾನಿವರ್ಜಿತಃ ॥ ೧೬॥ 
ಅಹುತಾಶೀ ಹೃಸಂತುಷ್ಟಃ ಸರ್ವಾಶೀ ಸರ್ವವಿಕ್ರಂಯಾ I 

ಕದರ್ಯಾ ನಾಸ್ತಿಕಾಃ ಕ್ರೂರಾಃ ಕೃತಘ್ನ ಯೇ ದ್ವಿಜಾತಯಃ ॥ ೧೭॥ 
ಪೈಶುನ್ಯಾ ರಸವಿಕ್ರೇಂಯಾಃ ಸರ್ವಕಾಲನಿನಾಕೃತಾಃ । 

ಸ್ವಗೋತ್ರಾಂ ಪರಗೋತ್ರಾಂ ವಾ ಯೇ ಭುಂಜಂತಿ ದ್ವಿಜಾಂಧಮಾಃ॥೧೮॥ 
ತೇಮಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ವಿಮುಚ್ಯಂತೇ ಪಾಪಸಂಘೈ,ಃ ಸುಸಂಚಿತೈಃ । 


ತತ್ಸಾಪಕ್ಸಾರತಸ್ತಾಯಾ ನ ಶರ್ಮ ಮನು ವಿದ್ಯತೇ ॥೧೯॥ 
ತಥಾ ಕುರು ಜಗನ್ನಾಥ ಯಥಾಂಹಂ ಶರ್ಮ ಚಾಪ್ಪುಯಾಂ । 
ಏವಮುಕ್ತಸ್ತು ದೇವೇಶಸ್ತುಷ್ಟಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಜಾಹ್ನನೀಂ ॥ ೨೦॥ 
ವಿಷ್ಣರುವಾಚ 2 

ಅಹೆಮತ್ರ ವಸಿಷ್ಕಾಮಿ ಗಂಗಾಧರಸಹಾಯವಾನ್‌ । 

ಪ್ರವಿಶಸ್ಥ ಸದಾ ರೇವಾಂ ತ್ವಮತ್ತೈವ ಚ ಮೂರ್ತಿನಾ ॥೨೧॥ 
ಮಮ ಪಾಡತಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ವಹ ಶ್ರಿಪಥಗಾಮಿನೀ । 

ಯೆದಾ ಬಹೂದಕೇ ಕಾಲೇ ನರ್ಮದಾ ಜಲಸಂಭೃತಾ ॥ ೨೨ ॥ 


ಮಾಡಿದವರೂ, ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಲ್ಲದವರೂ, ಬಂಧುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ದೀನರಲ್ಲಿಯೂ ದಯೆಯಿಲ್ಲದವರೂ, ಕ್ಲೇತ್ರಸೇತುಭೇದಕರೂ, ಹಿಂದಿನದಾರಿ 
ಯನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡುವವರೂ, ನಾಸ್ತಿಕರೂ, ಶಾಸ್ತ್ರಹೀನರೂ, ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ 
ಮಾಡದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ, ಹುತವಾದುದನ್ನು ತಿನ್ನದವರೂ, ಆಸಂತುಷ್ಟರೂ, 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಭಕ್ಷಿಸುವವರೂ, ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ಮಾರುವವರೂ, ನೀಚರೂ, 
ನಾಸ್ತಿಕರೂ, ಕ್ರೂರರೂ, ಕೃತಫ್ಲುರೂ, ಚಾಡಿಹೇಳುವನರೂ, ರಸವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ಮಾರುವವರೂ, ತನ್ನ ಮತ್ತು ಸರಗೋತ್ರದ ಹೆಂಗಸನ್ನು ಉಪಭೋಗಿಸು 
ವವರೂ ನನ್ನನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪಾಸಸಮೂಹದಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. ಅವರೆ 
ಪಾಸವೆಂಬ ಕ್ಪಾರದಿಂದ ವೃಥೆಗೊಂಡ ನನಗೆ ಸುಖವೇ ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ನನಗೆ 
ಸುಖವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು. ಹೀಗೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ವಿಷ್ಣುವು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ 
ಗಂಗೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೨೧. ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೀವಿ! ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರನೊಡನೆ 
ಪಾಸಮಾಡುವೆನು. ನೀನು ಈ ಶರೀರದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯೇ ನರ್ಮದಾನದಿಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸು. 

೨೨-೨೩, ನನ್ನ ಪಾದದ ಆಡಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪ್ರವಹಿಸು. ನೀನು 


೧೦೫೬ ಶೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಾನೃಟ್ಯಾಲಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಜಲಾಕುಲಾ । 


ಪ್ಲಾವ್ಯೋಭಯತಟಂ ದೇವೀ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಾಮುತ್ತರಸ್ಥಿತಂ ॥ ೨೩ ॥ 
ಪ್ಲಾವಯಿಷ್ಯತಿ ತೋಯೇನ ಯದಾ ಶಂಖಂ ಕರೇ ಸ್ಥಿ ತೆಂ। 

ತದಾ ಪರ್ವಶತೋದ್ಯುಕ್ತಂ ವೈಷ್ಣನಂ ಪರ್ವಸಂಜ್ಞಿತಂ ॥ ೨೪ ॥ 
ನ ತೇನ ಸದೃಶಂ ಕಿಂಚಿದ್ದ್ಯತೀಪಾತಾದಿ ಸಂಕ್ರಮಂ । 

ಅಯನೇದ್ವೇಚ ನ ತಥಾ ಪುಣ್ಯಾತ್ಪುಣ್ಯತರಂ ಯಥಾ ॥ ೨೫ ॥ 


ತಸ್ಮಿನ್ಸರ್ವಣಿ ದೇವೇಶಿ ಶಂಖಂ ಸಂಸ್ಸೃಶ್ಯ ಮಾನವಃ । 
ಸ್ಲಾನಮಾಚರತೇ ತೋಯೇ ಮಿಶ್ರೇ ಗಾಂಗೇಯನಾರ್ಮದೇ ॥ ೨೬॥ 
ಪುಣ್ಯಂ ತ್ವಶೇಷಪುಣ್ಯಾನಾಂ ಮಂಗಲಾನಾಂ ಚೆ ಮಂಗಲಂ । 


ನಿಷ್ಣುನಾ ನಿಧೃತೋ ಯೇನ ತಸ್ಮಾಚ್ಛಾಂತಿಃ ಪ್ರಚಕ್ರಮೇ 1 ೨೭ ॥ 
ತತ್ರಾಂತಂ ಷಾಪಸಂಘಸ್ಯ ಧ್ರುವಮಾಪ್ಟೋತಿ ಮಾನವಃ । 
ಶಂಖೋದ್ಧಾರೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತರ್ಪಯೇತ್ಸಿತೃದೇನತಾಃ 1 ೨೮ ॥ 


ತೃಸ್ತಾಸ್ತೇ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಾನಿ ಸಿದ್ಧಿಂ ಚ ಸಾರ್ವಕಾಮಿಕೀಂ । 

ಗಂಗಾವಹೇ ತು ಯಃ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಶಂಖೋದ್ಧಾರೇ ಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ ॥೨೯॥ 
ತೇನ ಪಿಂಡಪ್ರದಾನೇನ ನೃತ್ಯಂತಿ ಪಿತರಸ್ವಥಾ । 

ಶಂಖೋದ್ಧಾರೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಯೇದ್ಪಲಕೇಶವೌ W ೩೦ 
ನರ್ಮದಾನದಿಯೊಡನೆ ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ ನೀರುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಎರೆಡು 
ದಡಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ನನ್ನನ್ನು ನೆನೆಸು. 

೨೪. ನೀನು ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಶಂಖವನ್ನು ನೀರಿನಿಂದ ನೆನೆಸಿದಾಗ 
ನೂರು ಪರ್ವಕಾಲಗಳಿಗಿಂತ ಅಧಿಕವಾದ ವೈಷ್ಣವಸರ್ವ ಉಂಟಾಗುವುದು. 

೨೫. ವ್ಯತೀಪಾತ, ಅಯನಕಾಲಗಳೂ ಅತಿ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಆ ವೈಷ್ಣವ 
ಸರ್ವಕ್ಕೆ ಸಮಾನಗಳಲ್ಲ. 

೨೬-೩೨. ಆ ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾನವನು ಶಂಖವನ್ನು ಮುಟ್ಟ ಮಿಶ್ರ 
ವಾದ ಗಂಗಾ ಯಮುನಾನದಿಯ ಜಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾನಮಾಡಿದರೆ ಪುಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ, ಮಂಗಳಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಮಂಗಳವನ್ನೂ 
ಸಡೆಯುವನು. ವಿಷ್ಣುವು ಶಂಖವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವುದರಿಂದ ಅದರ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ 
ನರನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಪಾಪಸಮೂಹವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 
ಶಂಖೋದ್ಧಾರದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣಮಾಡಿದ ನರನ 
ಪಿತೃಗಳು ತೃಸ್ಲಿಗೊಂಡು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಕಾಲ ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ಲೀಯುವ 
ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು.  ಗಂಗಾವಾಹದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿ ಪಿಂಡಪ್ರದಾನ 
ಮಾಡಿದರೆ ಪಿತೃಗಳು ನರ್ತಿಸುವರು. ಮಾನವನು ಶಂಖೋದ್ಧಾರದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು 


ಅಷ್ಟಸಸ್ತತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೫೭ 


ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಶುದ್ಧೋ ಭವತಿ ಜಾಹ್ನವಿ । 
ಯತ್ತ ಎಂ ಲೋಕಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಮನ್ಯಸೇ ಭುವಿ ದುಃಸಹಂ ॥೩೧॥ 
ತಸ್ಮಿನ್ಸರ್ನಣೆ ತತ್ಸರ್ವಂ ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ವ್ಯಪೋಹಯ । 


ಏವಮುಕ್ತಾ ನರಶ್ರೇಷ್ಠ ವಿಷ್ಣುಶ್ಹಾಂತರಧೀಯತ ॥ ೩೨ ॥ 
ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಗಂಗಾನಾಹಕಮುತ್ತಮಂ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯೈರ್ಯಸಿಭಿಸ್ತಾತ ಪಾರಂಪರ್ಯಕ್ರಮಾಗತೈಃ ॥ ೩೩ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಭಕ್ತಿಭಾವೇನ ಭಾರತ । 
ಗಂಗಾತೀರ್ಥೇತುಸ ಸ್ನಾತಃ ಸಮಸ್ತೇಷು ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೩೪ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಮೃತಾನಾಂ ತು ನರಾಣಾಂ ಭಾವಿತಾತ್ಮನಾಂ । 
ಅನಿನರ್ತಿಕಾ ಗತಿಸ್ತೇಷಾಂ ನಿಷ್ಣು ಲೋಕಾತ್ಕದಾಚನ 1೩೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
" ಗಂಗಾವಾಹಕತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ? 
ನಾಮಾಷ್ಟಸಪ್ತತ್ಕುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಬಲರಾಮಕೃಷ್ಣರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ರಾತ್ರಿಜಾಗರಣೆಮಾಡಿದರೆ ಶುದ್ಧನಾಗುವನು. 
ಗಂಗೆಯೇ! ನೀನು ಭೂಲೋಕದ ಜನರ ದುಸ್ಸಹೆನಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು ಆ ಸರ್ವ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊ.'' ವಿಷ್ಣುವು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಯೆ 
ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು. 

೩೩. ಪಾರಂಪರ್ಯಕ್ರಮದಿಂದ ಬಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳೂ, ಖುಷಿ 
ಗಳೂ, ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಆ ಗಂಗಾವಾಹಕ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸಿದರು. 

೩೪, ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಿಂದವನು ಗಂಗಾದಿ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಿಂದವನಂತಾಗುವನು. 

೩೫. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ 
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಹಿಂದಿರುಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತೃಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
pls ಗಂಗಾವಾಹಕತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಸೂರೆಪ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


ಶ್ರೀ 
ಆಥೈಕೋನಾಂಶೀ ತ್ಯಧಿಕೆಶತತಮೋಧ ನ್ಯಾಯಃ 
ಗೌತಮೆ *ಶ್ವರತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ಕ್ರನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಗೌತಮೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ । 


ಸರ್ವಷಾಪಹರಂ ತೀರ್ಥಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ವಿಶ್ರುತಂ Hon 
ಗೌತಮೇನ ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ । 

ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ತು ತತಸ್ತುಷ್ಟೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ Hon 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಿರಸಾ ತತ್ರ ಸ್ಥಾಪಿತಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | 

ಸ್ಥಾಪಿತೋ ಗೌತನೇನೇಶೋ ಗೌತಮೇಶ್ವರ ಉಚ್ಯತೇ Han 
ತತ್ರ ದೇನೈ ಶ್ಚ ಗಂಧರ್ವೈೈರ್ಜುಸಿಭಿಃ ಪಿತೃದೇನತೈಃ । 

ಸಂಸ್ರಾ ಸ್ರ 'ಹೃ ತ್ತಮಾ ಸಿದ್ಧಿ ರಾರಾಧ್ಯ ಸರಮೇಕ್ಯ ರಂ ॥೪॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು "ಯಃ ಸ್ದಾ ತ್ವಾ ಸೂಜಯೇಷ್ಟಿ ತ್ತ | ಡೇವತಾಃ | 
ಪೂಜಯೇತ್ಬ ರಮಾಶಾನಂ ಸರ್ವಪಾಸ್ಯೆ 8 ಪ್ರಮುಚ್ಛ ತೇ ॥೫॥ 


alan ಅನುವಾದ 
ಗೌತಸೇಶ್ವರತೀಘಫ7ನೂಹಾತ್ಮ್ಯ ರೂನ 
೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳ.ತ್ಗಾನೆ:- ಬಳಿಕೆ ಸತಲ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ 


ಪರಿಹರಿಸುವ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿ ದ್ಧವ ವಾದ ಗೌತಮೇಶ್ವ ರಕ್ಷೇ ಕೇತ್ರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಗೌತಮನು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲು ಮಹೇಶ್ವರನು ಸಂತುಷ್ಟನಾದನು. 

೩. ಗೌತಮನು ಅಲ್ಲಿ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ತಶೆಬಾಗಿ ವಂದಿಸಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿ 
ದನು. ಅವನು ಗೌತಮೇಶ್ವರನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾವನು. 

೪. ಆಲ್ಲಿ ದೇವ, ಗಂಧರ್ವ, ಖುಷಿ, ನಿತೃದೇವತೆಗಳು ಶಂಕರನನ್ನಾರಾಧಿಸಿ 
ಉತ್ತಮಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದರು. 

೫. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪಿತೃದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನೂ 
ಪೂಜಿಸಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಸಕಲ ಪಾಪಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 


ಏಕೋನಾ$ಶೀತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋ$ಧ್ಮಾಯಃ ೧೦೫೯ 


ಬಹವಸ್ತನ್ನ ಜಾನಂತಿ ವಿಷ್ಣುಮಾಯಾವಿನೋಹಿತಾಃ । 


ತತ್ರ ಸನ್ನಿಹಿತಂ ದೇವಂ ಶೂಲಪಾಣಿಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥೬॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಜಾರೀ ತು ಯೋ ಭೂತ್ವಾ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರೇಶ್ವರ ! 
ಸ್ನಾತ್ಕಾರ್ಚ್ಜಯೇನ್ಮಹಾದೇನಂ ಸೋ ಶ್ವನೇಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥೭॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ತು ಯೋ ಭೂತ್ವಾ ತರ್ಪಯೇತ್ಪಿತೃದೇವತಾಃ | 
ಪೂಜಯೇತ್ಸ ರನಾಶಾನಂ ಸರ್ವಪಾಷಪ್ಯೆಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ hen 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೋ ದಾನೆಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದವ್ಯಾದ್ದ್ವಿಜಾತಯೇ । 
ತದಕ್ಷಯೆಫೆಲಂ ಸರ್ವಂ ನಾಂತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಜಾರಣಾ ॥೯॥ 
ಮಾಸೇ ಚಾಶ್ವಯುಜೇ ರಾಜನೈಷ್ಣಸಕ್ಸೇ ಚತುರ್ದ್ವಶೀಂ । 

ಸ್ನಾತ್ಕಾ ತತ್ರ ನಿಧಾನೇನ ದೀಪಕಾನಾಂ ಶತಂ ದಜೇತ್‌ ॥ ೧೦॥ 
ಪೂಜಯಿತ್ಪಾ ಮಹಾದೇವಂ ಗಂಧಪುಷ್ಬಾದಿಭಿರ್ನರಃ । 

ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಹೇಭ್ಯೋ ಮೃತಃ ಶಿವಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೧೧॥ 
ಅಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಚ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಕಾರ್ತಿಕ್ಯಾಂ ತು ವಿಶೇಷತಃ । 

ಉಪೋಷ್ಯ ಪ್ರಯತೋ ಭೂತ್ವಾ ಫೃತೇನ ಸ್ನಾಪಯೇಚ್ಛಿವಂ ॥ ೧೨॥ 
ಪಂಚಗವ್ಯೇನ ಮಧುನಾ ದಧ್ನಾ ವಾ ಶೀತವಾರಿಣಾ । 

ಸಚ ಸರ್ವಸ್ಯ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಮಾನವಃ ॥ ೧೩ ॥ 





೬. ವಿಷ್ಣುಮಾಯಾಮೋಹಿತರಾದ ಅನೇಕ ಜನರು ಅಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತ 
ನಾಗಿರುವ ಶಂಕರನನ್ನು ಅರಿಯುವುದಿಬ್ಲ. 

೭. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯಾಗಿ ಮಿಂದು ಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದವನು 
ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೮. ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯಾಗಿ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತರ್ನಣಮಾಡಿದವನೂ, ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನೂ ಸಕಲ ಪಾಸಮುಕ್ತನಾಗುವರು. 

೯. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದಾನವಸ್ಸಿತ್ತರೆ ಆದು 
ಅಕ್ಬಯವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೧೦-೧೧. ಆಶ್ವಯುಜ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದ ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನ ಅಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯಂತೆ 
ಮಿಂದು ನೂರು ದೀಪಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಗಂಧ ಪುಷ್ಬಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದವರು. ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಮರಣಾನಂತರ 
ಶಿವಾಲಯಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 

೧೨-೧೩. ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದ ಆಷ್ಟನಾ ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸ 
ಮಾಡಿ ಶುದ್ಧನಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಫೃತ, ಪಂಚಗವ್ಯ ಅಥವಾ ಮಧು, ದಧಿ, ಶೀತ 
ಜಲದಿಂದ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿದವನು ಸಕಲ ಯಜ್ಞಗಳ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


೧೦೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭಕ್ಕಾತು ಪೂಜಯೇತ್ಪಶ್ಹಾ ತ್ಸಲಭೇತ್ಛಲಮುತ್ತಮಂ | 


ಬಿಲ್ವಪತ್ತೈರಖಂಡೈಶ್ಚ ಪುಸ್ಸೈರುನ್ಮತ್ತಕೋದ್ಭನೈಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಕುಶಾಸಾಮಾರ್ಗಸಹಿತೈಃ ಕದಂಬದ್ರೋಣಜೈರಪಿ । 
ಮಲ್ಲಿಕಾಕರವೀರೈಶ್ಚ ರಕ್ತಪೀತೈಃ ಸಿತಾಂಸಿತೈಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಪುಷ್ಪೆ ಬರಸ್ಯೆ ಟರರ್ಯಿಥಾಲಾಭಂ ಯೋ ನರಃ ಪೂಜಯೇಚ್ಛಿವಂ | 
ನೈರಂತರ್ಯೇಣ ಷಣ್ಮಾಸಂ ಯೋಂರ್ಚಯೇದ್ಲೌತಮೇಶ್ವರಂ । 
ಸರ್ನಾನ್ಯಾಮಾನವಾಪ್ನೋತಿ ಮೃತಃ ಶಿವಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
$ ಗೌತಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನಂ”? 
ನಾಮೈಕೋನಾ9ಶೀತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 








೧೪-೧೬. ಬಿಲ್ವಪತ್ರ, ಅಖಂಡವಾದ ಉನ್ಮತ್ತಕ ಪುಷ್ಪ, ಕುಶ, ಅಪಾ 
ಮಾರ್ಗ, ಈಚಲ, ದ್ರೋಣ, ಮಲ್ಲಿಗೆ, ಕರವೀರ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ, ಕೆಂಪು, 
ಹಳದಿ, ಶ್ವೇತ, ಕೃಷ್ಣವರ್ಣದ ಇತರ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ಆರು ತಿಂಗಳಕಾಲ 
ಎಡೆಬಿಡದೆ ಗೌತಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಡೆಯು 
ವನು. ಮಡಿದತರುವಾಯ ಶಿವಪುರಕ್ಕೂ ತೆರಳುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣವ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದೆ ಮೂರನೆಯ ಕೆಳೆವಾಖಂಡದನ್ಲಿ 
«£ ;ಸತಮೇಶ್ರ ಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ”?ವೆಂಬ 
ನೂರೆಪ್ಪ ತ್ಕೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ಅಶೀತ್ಯುತ್ತ ರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ದಶಾಶ್ರ ಶೃಮೇಧತೀರ್ಥೆಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಗಚ್ಛೆ €ನೈಹೀಪಾಲ ದಶಾಶ ಶೈ ಮೇಧಿಕಂ ಪರಂ । 


ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ಜನುಣೋಹೇತಂ ಮಹಾಪಾತಕನಾಳನಂ non 

ಯತ್ರ ಗತ್ವಾ ಮಹಾರಾಜ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚೇಶ್ವರಂ । 

ದಶಾನಾಮಕ ಶಮೇಧಾನಾಂ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಮಾನವಃ ॥೨॥ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿ ಸ್ಯ ಉವಾಚ: 

ಅಶ್ಚನೇಧೋ ಮಹಾಯಜೊ ನೀ ಬಹುಸಂಭಾರದಕ್ಸಿಣಃ । 

ಅಶಕ್ಕ $ ಹಾ ್ರಾಕೃಶೈಃ ಕರ್ತುಂ ಕಥಂ ತೇಷಾಂ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥೩॥ 


ಅತ್ಯಾ ಕ್ರ ರ್ಯವಿದಂ ತತ ತ್ರೃಂತ್ಸ ಶ್ರಯೋಕ್ತ ೦ ವದತಾ ಸತಾ । 
ಯತಾ” ಮೇ ಜಾಯತೇ ಶ್ರ ದ್ಧ "ದೀರ್ಫಾಯುಸ್ತ 8೦ ತಫಾ ನದ ॥೪॥ 
ಕನ್ನೆ ಡದ ಅನುವಾದ 
ದಶಾಶ್ವ ಶೈ ಮೇಧತೀರ್ಥೆ ಮಾಹಾತ್ಮ ್ಯೈವರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹಾರಾಜ! ಅನಂತರ 
ಸಕಲ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ ಮಹಾ ಪಾತಕಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸು 
ವುದೂ ಆದ ದಶಾಶ್ವಮೇಧಿಕ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. EEN ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಈಶ ಕರವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ದಶಾಶ್ವ ಮೇಧ 
ಯಾಗದೆ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೩. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :— ಅಶ್ವ 5ಮೇಢಯಜ್ಞ ವು ಬಹೆಳ 
ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳಿಂದಲೂ ದಕ್ಷಿಣೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗತಕ್ಕುದು. ಅದನ್ನು 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರು ತೂತ ಾಯ ಅದರ ಫಲವು ಅವರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಲಭಿಸು 
ವುದು? 

೪. ಸಾಧುವಾದ ನೀನು ಹೇಳಿದ ಈ ವಿಷಯವು ನನಗೆ ಅತ್ಯ ೦ತ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದೆ. ಚಿರಂಜೀವಿಯಾದ ನೀನು ನನಗೆ ಶ್ರ ದ್ಧ ಜಾ 84 
ಹೇಳು. 





೧೦೬೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಇದಮಾಶ್ಚರ್ಯಭೂತಂ ಹಿ ಗೌರ್ಯಾ ಪೃಷ್ಟಸ್ತ್ರಿಯಂಬಕಃ I 


ತತ್ತೇಂಹಂ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸ್ಟಾಮಿ ಪೃಚ್ಛತೇ ನಿಪುಣಾಯ ವೈ “un 

ಪುರಾ ವೃಷಸ್ಥೋ ದೇವೇಶ ಹ್ಯುಮಯಾ ಸಹ ಶಂಕರಃ । 

ಕದಾಚಿತ್ಸರ್ಯಟನ್ಸೃಥ್ವ್ಯೀಂ ನರ್ಮುದಾತಟಿಮಾಶ್ರಿತಃ ॥೬॥ 

ದಶಾಶ್ಚಮೇಧಿಕಂ ತೀರ್ಥಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ತೀರ್ಥಂ ಪ್ರತ್ಯಂಜಲಿಂ ಬದ್ಭ್ವ್ವಾ ನಮಶ್ಚಕ್ರೇ ತ್ರಿಲೋಚನಃ ॥೭॥ 

ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಂ ದೇವಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇನೀದನುಬ್ರವೀತ್‌ ॥೮॥ 
ದೇವ್ರ್ಯವಾಚ:-- 

ಕಿಮೇತದ್ದೇವ ದೇವೇಶ ಚರಾಚರನಮಸ್ಕೃತ | 

ಪ್ರಹ್ವ ನಮ್ರಾಂಜಲಿಂ ಬಧ್ವಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸರಮಂಯಾ ಯುತಃ ॥೯॥ 

ಏತದಾಶ್ಚರ್ಯಮತುಲಂ ಸರ್ವಂ ಕಥಯ ಮೇ ಪ್ರಭೋ ॥ ೧೦॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ -- 

ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಂ ಪಶ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಫಲಂ ಮಾ ವಿಸ್ಮಿತಾ ಭವ । 

ನಿಯತ್ಸ್ಟಾ ಮೇ ಭುವಿಸ್ಕಸ್ಯ ಕ್ಸಣಂ ದೇವಿ ಸ್ಥಿರಾಭವ ॥ ೧೧॥ 


೫. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಈ ಆಶ್ಚರ್ಯ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಒಂದೆ ಗೌರಿಯು ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರಶ್ಚಿಸಿರುವಳು. ಅದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿರುವ 
ನಿಪುಣನಾದ ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

೬. ಹಿಂದೆ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಮಹೇಶನು ವೃಷಭವನ್ನೇರಿ ಪಾರ್ವತಿ 
ಯೊಡನೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ನರ್ಮದಾ ನದಿಯ ದಡಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 

೭. ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ದಶಾಶ್ವಮೇಧಿಕ ತೀರ್ಥವನ್ನು ನೋಡಿ ಕೈಮುಗಿದು 
ಕೊಂಡು ನನು ಸ್ಥಾರಮಾಡಿದನು. 

೮. ಪಾರ್ವತಿಯು ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡಿರುವ ಶಂಕರನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೀಗೆಂದಳು. 

೯. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:--ಚರಾಚರಪ್ರಪಂಚದಿಂದ ವಂದಿತನಾದ 
ಶಂಕರನೆ! ನೀನು ಅತಿ ಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಕಿಂತಿರುವೆಯೇಕೆ? 

೧೦. ಇದರಿಂದ ನನಗೆ ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯವುಂಟಾಗಿಹೆ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರನಾಗಿ ಹೇಳು. 

೧೧. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ದೇನಿ! ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ನೀನು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಈ ತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಗೊ 


ಸ್ಸಿಬೇಡ. ಒಂದು ಕಣಕಾಲ ಸ್ಕೈರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದು. 


ಅಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋ9ಧ್ಯಾ ಯಂ ೧೦೬೩ 


ಏವಮುಕ್ತಾ ಆ ತು ದೇವೇಶೋ ಗೌರವರ್ಣೋ ದಿ _ಜೋಂಭವತ್‌ ಟ 
ಕ್ಲುತ್ಕ್ಯಾ ಮೆಕಂಕೋ ಒಟಲಃ ಶುಷೊ ಳೀ ಧಮನಿಸಂತತಃ ॥ ೧೨೪ 
ಉಪವಿಶ್ಯ ಭುವಃ ಪೃಷ್ಠೇ ಸುಸ್ವರಂ ಮಂತ್ರವ ತಿಚ್ಚರನ್‌ । 

ಕ್ರಮಪಿ ಕೋ ಮಹಾದೇವೋ" ಮಾಧುರ್ಯೇಣ ಹ ಕ್ರೈಮೋದಯನ್‌॥೧೩॥ 
ತ್ರು ತ್ವಾ ತಾಂ ಮಧುರಾಂ ವಾಣೀಂ ಸ್ವಯಂ ಜೀವೇನ ನಿರ್ಮಿತಾಂ । 
ಸಂಭ, ಂತಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಸ್ಪಾ ತು ೦8೦೬ ತತ್ರ ಚಾಗತಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ನಿತ್ಯಕ್ರಿಯಾ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ವಿಸ್ಮೃತಾ ಶ್ರುತಿವಿಭ್ರೃ ಮಾತ್‌ | 


ತಂ' ದೃ ಷ್ಟಾ 4 ಸಶಮಾನಂ ತು ಕು 3 ಸಾಸಾಭಿಪೀಡಿತೆಂ ॥ ೧೫ ॥ 
ದಿ ಜೋನ್‌ ಮಂತ್ರ ಯತ್ನ ಶ್ಲಿ ದ್ಭ ಕ್ಯಾ ಭೋಜನಾಯು ವೈ। 

ಪ್ರ ಸಾದಃ ಚ ೬.೫1 ಬ್ರ ಹ ಸೋ €ಜನಾಯ ಗೃಹೇ ಮಮ ॥ ೧೬॥ 
ಅದ್ಯ ಮೇ ಫಂ ಜನ್ನ ನ್ಯ ದೆ ನೇ ಸಫಲಾಃ. ಕ್ರಿಯಾಃ । 

ಸರ್ವಾನ್ಯಾ ಮಾನ್ಸ್ರ ದಾಸ್ಯ ಹ್ಯಾ ನ ಆತಾ ಮೇಂದ್ಯ ps ೧೭ ॥ 
ತ್ವಯಿ ಭುತ್ತೇ ದ್ವಜಕ್ರೀಸ್ನ ಪ್ರಸೀದ ತ್ವಂ ಧ್ರುವಂ ಮಮ । 
ಏಿವಮುಳೊ ದೀ ಮಹಾ ನಜೀವೊೋ ದ ಜರೂಪೆಧರೆಸ್ತ ದಾ ॥ ೧೮ ॥ 
ಪ್ರ ಹಸ್ಯ ಪ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚೇದಂ ಬಾ ್ರಹ್ಮಣಂ ಶ್ಲ ಶ್ಲಕ್ಪ ಇ೦ಡಾ ಗಿರಾ । 

ಮಯಾ ವರ್ಷಸಹಸ್ರ ೦ ತು ನಿರಾಹಾರಂ ಸ ಕೃತಂ ॥೧೯॥ 





೧೨-೧೩. ಶಂಕರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಹಸಿವಿನಿಂದ ಒಣಗಿದ ಕಂಠವುಳ್ಳವನೂ, 
ಜಟಾಧಾರಿಯೂ, ನಾಡಿಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ವ್ಯಾಸ್ತನೂ, ಶ್ರೇತವರ್ಣನೂ ಆದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಇಂಪಾವ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಉಚ್ಛ ರಿಸುತ್ತ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ದ್ದನು. 

ee ಶಂಕರನ ಮಧುರವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸ್ಟಾ ್ಲಿನಮಾಡಲು 
ಬಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಬ್ಲರೂ ಭ್ರಾಂತರಾಗಿ ತನ್ಮು ನಿತ್ರ ಜತ ಮರೆತರು. 
ಅವರಲ್ಲಿ. ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನು ವೇದವನ್ನುಚ್ಚರಸುತ್ತಿರುವ ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಪೀಡಿತನಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕಂಡು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ, " ದ್ವಿಜನೆ! 
ಆನುಗ್ರಹಮಾಡಿ ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಬಾ?' ಎಂದು ಕರೆದನು. 

೧೭-೨೦. ““ ದ್ವಿಜವರ್ಯನೆ! ನೀನು ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಭುಜಿಸಿದರೆ 
ನನ್ನ ಜನ್ಮವೂ ಕರ್ಮಗಳೂ ಸಫಖವಾಗುವುನವು. ಈ ದಿನ ನನ್ನ ಪಿತಾಮಹರು 
ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನೀಡುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿಶ್ಚಯ ವಾಗಿಯೂ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡು.'' ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೀಗೆನ್ನಲು ದ್ವಿಜರೂಪಿಯಾಡ 
ಶಂಕರನು ನಕ್ಕು ಮೃದುನುಡಿ ಯಿಂದ ಹೀಗೆಂದನು. ""ನಾನು ಸಾವಿರ ವರ್ಷ 


೧೦೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇದಾನೀಂ ತು ಗೃಹೇ ತಸ್ಯೆ ಕರಿಷ್ಯೇ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ । 


ದಶಭಿರ್ವಾಜಿಮೇಧೈಶ್ಚ ಯೇನೇಷ್ಟಂ ಷಾರಣಂ ತಥಾ ॥ ೨೦ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ದೇವದೇವೇನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ವಿಸ್ಮಯಾನ್ವಿತಃ । 
ಉತ್ತಮಾಂಗಂ ವಿಧೂನ್ಹನ್ಹೈ ಜಗಾಮ ಸ್ವಗೃಹಂ ಪ್ರತಿ ॥ ೨೧॥ 
ಏವಂ ತೇ ಬಹವೋ ನಿಪ್ರಾಃ ಪ್ರತ್ಯಾಖ್ಯಾತೇ ನಿಮಂತ್ರಣೇ । 
ಪುರಾಣಾರ್ಥಮುಜಾನಂತೋ ನಾಸ್ತಿಕಾ ಬಹವೋ ಗತಾಃ ॥೨೨॥ 
ಅಥ ಕಶ್ಲಿದ್ದಿಜೋ ನಿಷ್ವಾನ್ಪುರಾಣಾರ್ಥಸ್ಯ ತತ್ತ್ವನಿತ್‌ । 

ದೇವಂ ನಿಮಂತ್ರಯಾಮಾಸ ದ್ವಿಜರೂಪಧರಂ ಶಿವಂ ॥ ೨೩ ॥ 
ತಥೈನ ಸೋಪಿ ದೇವೇನ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಸಪ್ರಾಹ ತಂ ಪುನಃ । 

ಮನಸಾ ಚಿಂತಯಿತ್ವಾ ತು ಪುರಾಣೋಕ್ತಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ ॥ ೨೪॥ 
ಸ್ಮೃತಿನೇವಪುರಾಣೇಷು ಯದುಕ್ತಂ ತತ್ತಥಾ ಭವೇತ್‌ । 

ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ತಂ ನಿಪ್ರಮುವಾಚ ಪ್ರಹಸಸನ್ನಿನ ॥ ೨೫ ॥ 
ಭೋ ಭೋ ವಿಪ್ರ ಪ್ರತೀಕ್ಷಸ್ತ ಯಾವದಾಗಮನಂ ಪುನಃ । 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತು ದ್ವಿಜೋ ಗತ್ವಾ ದಶಾಶ್ಚಮೇಧಿಕಂ ಪರಂ ॥ ೨೬ ॥ 
ಸ್ನಾನಂ ಮಹಾಲಂಭನಾದಿ ಕೃತಂ ತೇನ ದ್ವಿಜನ್ಮನಾ | 

ಜಪಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ತಥಾ ದಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ಧರ್ಮಾನುಸಾರತಃ ॥ ೨೭॥ 


ESSE 
ಕಾಲ ಉಪವಾಸದಿಂದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆನು. ಈಗ ಹತ್ತು ಅಶ್ವಮೇಧ 
ಯಾಗ ಮಾಡಿದವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಪಾರಣೆಮಾಡುನೆನು.” 

೨೧. ಶಂಕರನು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು 
ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 

೨೨. ಹೀಗೆ ಅವನು ಆನೇಕ ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ನಿಮಂತ್ರಣವನ್ನು 
ತಿರಸ್ಸರಿಸು ಪುರಾಣದ ಅರ್ಥವನ್ನರಿಯದ ನಾಸ್ತಿಕರಾದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಹೊರಟುಹೋದರು. 

೨೩. ಬಳಿಕ ಪುರಾಣಾರ್ಥದ ತತ್ವವನ್ನರಿತ ವಿದ್ವಾಂಸನಾದ ಒಬ್ಬ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ದ್ವಿಜರೂಪನಾದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ನಿಮಂತ್ರಿಸಿದನು. 

೨೪-೨೫. ಶಂಕರನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಹೇಳಿದನು. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣೋತ್ತಮನು ಪುರಾಣೋಕ್ತ ವಿಷಯವನ್ನಾಲೋಚಿಸಿ ಸ್ಮೃತಿ ನೇದ ಪುರಾಣ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಹೇಳಿರುವುದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗುವುದೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ನಗುತ್ತ 
ಶಂಕರನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೨೬-೨೮. “ ಎಲ್ಪೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ! ನಾನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವವರೆಗೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಥಿರೀಕ್ಸಿಸುತ್ತಿರು?' ಎಂದು ಹೇಳಿ ದಶಾಶ್ವಮೇಧಿಕ ಕ್ಸೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 


ಅಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೬೫ 


ಸಂಕಲ್ಪ್ಯ ಕನಿಲಾಂ ತತ್ರ ಪುರಾಣೋಕ್ತವಿಧಾನತಃ । 

ಸಮಾಯಾತ್ರ ಇರಿತಂ ತತ್ರ ಯತ್ರಾ ಸೌ ತಿಷ್ಮ ತೇ ದ್ವಿಜಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಅಥಾಂಂಗತ್ಯ' ನ್ನ ಜಂಪ್ರಾ ವ್ಯ ನಾಜಿಮೇಧಃ ಕೃ ತೋ ಮಯಾ । 

ಉತ್ತಿಷ್ಠ ಮೇ ಗೃ ಹಂ ರನ್ಯುಂ ಭೋಜನಾರ್ಥಂ ಹಿ ಗಮ್ಯತಾಂ ॥೨೯॥ 
ಇತ್ತು ಕಃ ಶಂಕರೆಸೆ ಸ್ವೇನ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಒಣೇನಾಂ ತಿನಿಸಿ: ತಃ । 


ಉವಾಚ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಂ ದೇನ" ಇದಾನೀಂ ತೆ ಮಿತೋ ಗತಃ ॥೩೦॥ 
ದ ಜವರ್ಯ ಇ ಕಥಂ ಚೇಷ್ಟಾ ದಶ ಯಜ್ಞಾ ಮಹಾಧನಾಃ ॥೩೧॥ 
ದ್ವಿಜ ಉವಾಚ :-- 
ನ ವಿಚಾರಸ್ತ್ಮ್ಯಯಾ ಕಾರ್ಯಃ ಕೃತಾ ಯಜ್ಞಾ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಬಟ 
ಯದಿ ವೇದಾಃ ಪ್ರಮಾಣಂ ತೇ ಭುವಿ ದೇವಾ ದ್ವಿಜಾಸ್ತಥಾ ॥ ೩೨॥ 


ದಶಾಶ್ಚಮೇಧಿಕಂ ತೀರ್ಥಂ ತಥಾ ಸತ್ಯಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 

ಯದಿ ನೇದಪುರಾಣೋಕ್ತಂ ವಾಕ್ಯಂ ನಿಃಸಂಶಯಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೩೩॥ 
ತದಾ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಮಯಾ ಸರ್ವಂ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ । 
ಏನಮುಕ್ತಸ್ತು ದೇವೇಶ ಆಸ್ತಿಕ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಚೇತಸಃ ॥ ೩೪॥ 


ಮಿಂದು ಮಹಾಲಂಭನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಧರ್ಮದಂತೆ ಜಪ, ಶ್ಲಾ ದ್ಧ, ದಾನಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಪೂರಯಿಸಿ ಪುರಾಣೋಕ್ತವಿಧಿಯಿಂದ ಕಪಿಲೆಯನ್ನು ದಾನಮಾಡುವು 
ದಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ಆ ಶಂಕರನೆಡೆಗೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಬಂದನು. 

೨೯. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ಅಯ್ಯಾ ವಿಪ್ರನೇ! ನಾನು ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗ 
ನನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ; ಏಳು. ರಮ್ಯವಾದ ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಭೋಜನಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೋಗೋಣ?” ಎಂದು ಶಂಕರನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೩೦-೩೧. ಅವನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡ ಶಂಕರನು 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು, "“ ಅಯ್ಯಾ! ನೀನು ಈಗಲೇ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗಿರುವೆ. 
ಬಹುಧನ ಸಾಧ್ಯವಾದ ಹತ್ತು ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಿದೆ??? 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

೩೨-೩೫. ದ್ವಿಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ನಾನು ನಿಶ್ಚಯ ವಾಗಿಯೂ ಯಜ್ಞ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ನೀನು ವಿಚಾರಮಾಡಬೇಡ. ನಿನಗೆ ವೇದಗಳೂ. 
ದೇವತೆಗಳೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಪ್ರಮಾಣವಾದರೆ, ದಶಾಶ್ವಮೇಧತೀರ್ಥವು ಸತ್ಯ 
ವಾದಕ್ಕೆ ವೇದ ಪುರಾಣಗಳ ವಾಕ್ಯವು ವಿಶ್ವ ಯವಾಗಿದ್ದಕೆ ನಾನು ತೊ 
ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ವಿಚಾರಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಗೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಲು 
ಶಂಕರನು ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನ ಆಸ್ತಿಕ್ಯವನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ಯಾವ 


೧೦೬೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಮೃಶ್ಯ ಬಹುಭಿಃ ಕಿಂಚಿದುತ್ತರಂ ನ ಪ್ರಪೆದ್ಯತ । 


ಜಗಾಮ ತದಹಂ ರಮ್ಯಂ ಪಠನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ ಸನಾತನಂ 1 ೩೫॥ 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ತಂ ದ್ವಿಜಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪಾದ್ಯಾರ್ಥ್ಯೇಣ ಸಮರ್ಚೆಯತ್‌ । 
ಷಡ್ರಸು ಭೋಜನೆಂ ತೇನ ದತ್ತಂ ಪಶ್ಚಾದ್ಯಥಾವಿಧಿ ॥ ೩೬ ॥ 


ತತೋ ಭುಕ್ತೇ ಮಹಾದೇವೇ ಸರ್ವದೇನಮಯೇ ಶಿವೇ। 
ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಃ ಪೆಪಾತಾಶು ಗಗನಾತ್ತಸ್ಯ ಮೂರ್ಧನಿ । 


ತಸ್ಯಾಸ್ತಿಕ್ಕಂ ತು ಸಂಲಕ್ಸ್ಕ್ಯ ತುಷ್ಟಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಶಂಕರಃ ॥೩೭॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 

ಕೆಂ ತೇಂದ್ಯ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಬ್ರೂಹಿ ವರದೋಹಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 

ಅದೇಯವಮಪಿ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಏಕಚಿತ್ತಸ್ಯ ತೇ ಧ್ರುವಂ 1 ೩೮ ॥ 


ಬಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ: 


ಯದಿ ಪ್ರೀತೋಸಿ ಮೇ ದೇವ ಯದಿ ದೇಯೋ ವರೋ ಮುಮಂ । 


ಅಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ಮಹಾದೇವ ಸ್ಥಾತವ್ಯಂ ಸರ್ವದೈವ ಹಿ ॥೩೯॥ 
ಉಪಕಾರಾಯ ದೇವೇಶ ಏಷ ಮೇ ನರ ಉತ್ತಮಃ 1 

ಏನಮುಕ್ತಸ್ತು ದೇನೇನ ಆರುರೋಹ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ ॥ ೪೦॥ 
ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸರಃಸಂಬಾಧಂ ವಿಮಾನಂ ಸಾರ್ವಕಾಮಿಕಂ । 
ಪೂಜ್ಯಮಾನೋ ಗತಸ್ತತ್ರ ಯತ್ರ ಲೋಕಾ ನಿರಾಮಯಾಃ ॥ ೪೧॥ 


ಉತ್ತರವನ್ನೂ ಕೊಡದೆ ವೇದವನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತ ರಮ್ಯವಾದ ಅವನ ಮನೆಗೆ 
ಹೋದನು. 

೩೬, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಶಂಕರನನ್ನು ಪಾದ್ಯಾರ್ಥ್ಯಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿ ಷಡ್ರಸಭೋಜವನ್ನಿತ್ತನು. 

೩೭. ಅನಂತರ ಸಕಲದೇವಮಯನಾದ ಶಂಕರನು ಭುಜಿಸಲು ಆಕಾಶ 
ದಿಂದ ಅವರತ ತಲೆ ಖುಮೇಲೆ ಪುಸ್ಪವೃಷ್ಟಿಯಾಯಿತು. ಶಂಕರನು ಅವನ 
ಆಸ್ತಿಕ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಇಂತೆಂದನು. 

೩೮. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ದ್ವಿಜನರ್ಯನೆ! ನಾನು ನಿನಗೀಗ ಏನನ್ನು 
ಮಾಡಲಿ. ಚಿಕ್ರೈಕಾಸ್ರ್ಯವುಳ್ಳ ನಿನಗೆ ಕೊಸಬಾಸನಾನವಶವನ್ಲಾದರೂ ಕೊಡುವೆನು. 

೩೯-೪೧. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹಾದೇವ! ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟ 
ನಾಗಿದ್ದರೆ, ವರವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾದರೆ ಜನರ ಉಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸು. ಇದೇ ನನ್ನ ಉತ್ತಮವಾದ ವರವಾಗಿದೆ. ಶಂಕರನು 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಲು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸರರಿಂದ ತುಂಬಿ 
ಸ್ಪೇಚ್ಛೆ ಯಾಗಿ ಹೋಗುವ ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ದುಃಖರಹಿತವಾದ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದನು. 


ಅಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತನೋಳ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೬೭ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ಏತದಾಶ್ಚ ರ್ಯೇಮತುಲಂ ದೃಷ್ಟಾ ತ್ತ ದೇನೀ ಸುವಿಸ್ಮಿತಾ [ 


ವಿಸ್ಮಯೋತ್ಪುಲ್ಲನಯನಾ ಪುನಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಶಂಕರಂ ॥೪೨॥ 
ಪಾರ್ವತ್ಕುವಾಚ:-- 

ಕಥಮೇತದ್ಭವೇತ್ಸತ್ಯಂ ಯತ್ರೇದಮಸಮಂಜಸಂ [ 

ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಬಹವೋ ಲೋಕಾಹ್ಯತ್ರ ಮಹೇಶ್ವರ ॥ ೪೩ ॥ 

ತೇಷಾಂ ತು ಸ್ವರ್ಗಗಮನಂ ಯಥೈಷ ಸ್ವರ್ಗತಿಂ ಗತಃ । 

ಕಫಮೇತತ್ಸಮಾಚಕ್ಸ ವಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮೋ ಮಮ VY 

ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ತು ದೇವೇಶಃ ಪ್ರಹಸನ್ರ್ರತ್ಯುನಾಚ ತಾಂ । 

ನೇದವಾಕ್ಯೇ ಪುರಾಣಾರ್ಥೇ ಸ್ಮೃತ್ಯರ್ಥೀ ದ್ವಿಜಭಾಷಿತೇ ॥ ೪೫ ॥ 

ವಿಸ್ಮಯೋ ಹಿ ನ ಕರ್ತವ್ಯೋ ಹ್ಯನುಮಾನಂ ಹಿ ತತ್ತಥಾ । 

ಅಸಂಭಾವ್ಯಂ ಹಿ ಲೋಕಾನಾಂ ಪುರಾಣೇ ಯತ್ರಗೀಯತೇ ॥ ೪೬ ॥ 

ಯದಿ ಪಕ್ಬಂ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಲೋಕಾಃ ಕುರ್ವಂತಿ ಪಾರ್ವತಿ । 

ತಸ್ಮಾನ್ನ ಸಿದ್ದಿರೇತೇಷಾಂ ಭವತ್ಯೇಕೋ ನ ವಿಸ್ಮಯಃ ॥ ೪೭೪ 

ನಾಸ್ತಿಕಾ ಭಿನ್ನಮಯರ್ಯಾದಾ ಯೇ ನಿಶ್ಚಯಬಹಿಷೃತಾಃ । 

ತೇಷಾಂ ಸಿದ್ಧಿರ್ನವಿದ್ಯೇತ ಆಸ್ತಿಕ್ಯಾದ್ಭವತೇ ಧ್ರುವಂ ॥ ೪೮ ॥ 


೪೨, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಈ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ 
ವಿಸ್ಮಯಗೊಂಡ ಪಾರ್ವತಿಯು ಮರಳಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. 

೪೩. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಶಂಕರ! ಈ ಅಸಮಂಜಸ 
ಕಾರ್ಯವು ಹೇಗೆ ಸತ್ಯವಾದೀತು. ಇಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಜನರು ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 

೪೪. ಇವನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದಂತೆ ಆವರು ಏಕೆ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ವುದಿಲ್ಲ? ಇದು ಹೇಗೆ? ನನಗೆ ಹೇಳು ಅತ್ಯಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯವುಂಬಾಗಿದೆ. 

೪೫-೪೬, ಶಂಕರನು ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ನಗುತ್ತ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು. “ಆ ವೇದನಾಕೃದಲ್ಲಿಯೂ, ಪುರಾಣಸ್ಕ್ರ್ಯೃತ್ಯೃರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡಬಾರದು. ಅದು ಪುರಾಣಪ್ರ್ರೋಕ್ತ 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಜನರಿಗೆ ಅಸಂಭಾವ್ಯವಾದುದಲ್ಲ. 

೪೭. ಜನರು ಸಂದೇಹದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನೆ ಸಗುವುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ 
ಸಿದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ಆಶ್ಚರ್ಯವೂ ಅಲ್ಲ. 

೪೮. ನಾಸ್ತಿಕರೂ, ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನುಲ್ಲಿಂಫಿಸಿದವರೂ, ನಿಶ ಯವಿಲ್ಲದ 
ನವರೂ ಆದವರಿಗೆ ಸಿದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದಿ್ಲ. ಆಸ್ತಿಕ್ಯದಿಂದ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ಸಿದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದು. 


೧೦೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರುತ್ವಾಖ್ಯಾನಮಿಂದಂ ದೇವೀ ವವಂದೇ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ 1 

ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಪುಣ್ಯಂ ನರ್ಮದಾಯಾಂ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಂ 8೪೯॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 

ದಶಾಶ್ವಮೇಥಂ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸರ್ವತೀರ್ಥೋತ್ತಮೋತ್ತಮಂ 1 


ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವಗುಣೋಸಪೇತಂ ಮಹಾಪಾತಕ ನಾಶನಂ 1 ೫೦॥ 
ತತ್ರಾಗತಾ ಮಹಾಭಾಗಾ ಸ್ನಾತುಕಾಮಾ ಸರಸ್ವತೀ । 

ಪುಣ್ಯಾನಾಂ ಪರಮಾ ಪುಣ್ಯಾ ನದೀನಾಮುತ್ತಮಾ ನದೀ ॥ ೫೧॥ 
ನಾಮಮಾತ್ರೇಣ ಯಸ್ಕ್ಯಾಸ್ತು ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ । 

ಸ್ನಾತಾಸ್ತತ್ರ ದಿನಂ ಯಾಂತಿ ಯೇ ಮೃತಾಸ್ತೇಃಪುನರ್ಭವಾಃ ೫ ೫೨೪ 
ದಶಾಶ್ಚಮೇಫಥೇ ಸಾ ರಾಜನ್ನಿಯತಾ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣೀ । 

ಆರಾಧಯಿತ್ವಾ ದೇವೇಶಂ ಪರಂ ನಿರ್ವಾಣಮಾಗತಾ ॥ ೫೩ ॥ 
ಕಾಲುಷ್ಯಂ ಬ್ರ ಹ್ಮ ಸಂಭೂತಾ ಸಂವತ್ಸ ರಸಮುದ್ಧ ವಂ। 

ಪ್ರಕ್ಸಾ ಲಯಿತುಮಾಯಾತಿ ದಶಮ್ಮಾ ಮಾಶ್ಚಿ ನಸ್ಯ ಚೆ ॥ ೫೪ ॥ 
ಉಪೋಷ್ಯ ರಜನೀಂ ತಾಂತು ಸಂಪೂಜ್ಯ ತಿ ತ ಪುರಾಂತಕಂ | 
ರಾಜನ್ನಿಸ್ಟಲ್ಮಷಾ ಯಾಂತಿ ಶ್ವೋ ಭೂತೇ `ಾಶ್ವತಂ ಪದಂ ॥ ೫೫ ॥ 


೪೯. ದೇವಿಯು ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸರ್ವಪಾಸಪರಿಹಾರಕವೂ, ಪುಣ್ಯ 
ಕರವೂ, ನರ್ಮದೆಯಲ್ಲಿರುವುದೂ ಆದ ಆ ಉತ್ತಮವಾದ ತೀರ್ಥವನ್ನು 
ವಂದಿಸಿದಳು. 

೫೦. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹಾರಾಜ! ದಶಾಶ್ವಮೇಧ 
ಕ್ಲೇತ್ರವು ಸ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವೂ, ಸಕಲ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕಣಡಿರು 
ವುದೂ, ಮಹಾಪಾತಕವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೫೧. ಮಹಾಭಾಗ್ಯವಂತಳೂ, ಅತಿ ಪುಣ್ಯಕರಳೂ, ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಳೂ 
ಆದ ಸರಸ್ವತೀನದಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಲು ಬಂದಳು. 

೫೨. ಆ ನದಿಯ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಮಾನವನು ಸಕಲಪಾಪಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ಕನಾಗುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದವರು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು. ಮಡಿದವರು 
ಮೋಕ್ಸವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 

೫೩-೫೪. ದೊರೆಯೆ! ಆ ಸರಸ್ವತಿಯು ದಶಾಶ್ವಮೇಧ ಕ್ಪೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಳೂ, ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಿಯೂ, ಆಗಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆದಳು. ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗಳಾದ ಅವಳು ಒಂದು ವರ್ಷದ ಪಾಪ 
ವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಶ್ವಿನಮಾಸದ ದಶಮಿಾದಿನ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವಳು. 

೫೫. ಮಹಾರಾಜ ! ಜನರು ಆ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಉಪವಾಸ ಮಾಡಿ ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಬೆಳಗಾಗಲು ಪಾಪರಹಿತರಾಗಿ ಶಾಶ್ವತಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 


ಅಶೀತ್ಕು ತೆ ತ್ತರಶತತಮೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೬೯ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :-- 
ಸರಸ್ವತೀ ಮಹಾಪುಣ್ಯಾ ನದೀನಾಮುತ್ತಮಾ ನದೀ । 
ದಶಾಶ್ಚಮೇಧಮಾಯಾತಿ ಸ್ನಾತುಂ ಸಂವತ್ಸರೇ ಸದಾ । 
ಕಿಮಾಧಿಕ್ಯಂ ಭವೇತ್ತೀರ್ಥಂ ದಶಮ್ಯಾಂ ತತ್ರ ಶಂಸ ಮೇ ॥ ೫೬॥ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :- 
ರಾಜನ್ನ ಶ್ಚಯುಜೇ ಮಾಸಿ ದಶಮ್ಯಾಂ ತದ್ದಿಶಿಷ್ಯತೇ । 


ಪಾರ್ಥಿವೇಷು ಚ ತೀರ್ಥೇ ತು ಸರ್ವೇಷ್ಟೇನ ನ ಸಸರ 1 ೫೭ 

ದಶಾಶ್ವಮೇಧಿಕೇ ರಾಜನ್ನಿತ್ಯಂ ಹಿ ದಶಮ ಶುಭಾ । 

ವಿಶೇಸಾದಾಶ್ವಿನೇ ಶುಕ್ಲಾ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶಿನೀ ॥ ೫೮ ॥ 

ತಸ್ಯಾಂ ಸ್ನಾತ್ವಾರ್ಚಯೇದ್ದೇವಾನುಪವಾಸಪರಾಯಿಣಃ | 

ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ ಪಶ್ಚಾ ತೃಂಪೂಜಯೇಚ್ಛಿನಂ ॥೫೯॥ 

ತತ್ರಸ್ಥಾಂ ಪೂಜಯೇದ್ದೇವೀಂ ಸ್ನಾತುಕಾಮಾಂ ಸರಸ್ವತೀಂ । 

ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ದೇವೇಶಿ ಬ ನಿಷ್ಠ ದೇನಸಮುದ್ದ ವೇ ॥೬೦॥ 
ಭು 

ಕುರು ಸಾಪಕ್ಟ ಯಂ ದೇವಿ ಸೆಂಸಾರಾನ್ಮಾಂ ಸಮುದ್ಧ ರ। 

ಗಂಧಧೂಪೈ ಣ್ಣ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಹ ರ್ಚೆಯಿತ್ಕಾ ಪುನಃ ಪುನಃ HW ೬0 

ದಶಪ ್ರದಕ್ಟಿ ಸಿ ದತ್ವಾ ಸೂತ್ರ ಣ ಪರಿವೇಷ್ಟಯೇತ್‌ 

ಇಲಾ ತು ತತೋ "ಪ್ರೇ ದದ್ಯಾದ್ವಿಗತಮತ್ಸರಃ HN 


೫೬. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಆತಿ ಬಡ ತರಾ ನದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮಳೂ ಆದ ಸರಸ್ವ ತಿಯು ವರ್ಷ ಕ್ಟೊಮ್ಮೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವಳಷ್ಟೆ. ವಶಮಾ 
ದಿನ ಅಲ್ಲಿ ಯಾವ ಆಧಿಕ್ಯ ವುಂಟಾಗುವುದು? ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೫೭. ಸ ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೊರೆಯ ! ಆಶ್ವಿನಮಾಸದ 
ದಶಮಾದಿನ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರ.ವ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಒಂದು ವಿಶೇಷವುಂಟಾಗುವುದು. 

೫೮. ದಶಾಶ್ವಮೇಧಿಕತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ ದಶಮಿಯು ಶುಭಕರವಾದುದು. 
ಆಶ್ವಿನ ಶುಕ್ಲೆ ದಶನಿಯು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಪಾಪನಾಶ ಕವಾದುದು. 

೫೯. ಆದಿನ ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ದೇವತೆಗಳನ್ನರ್ಚಿಸಿ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ವಿಧಿಯಂತೆ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಗ್ರೆ ದು ಶಿವನನಾ ರಾಧಿಸಬೇಕು. 

೬೦೨೬೧. ತ ಸಾ ್ಸಿನಮಾಡಲಿಚ್ಛಿ ಸುವವನು, ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು «ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸುತಳಾದ ಸರಸ್ವ ತಿಯ! “ನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನನ್ನ ಪಾಪವನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿ 
ಸಂಸಾರದಿಂದ ಉದ್ಧರಿಸು” ಎಂಬ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿ ಗಂಧಧೂ ಇಪ ಉಡ 
ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. 

೬೨-೬೩. ಹತ್ತು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನುಮಾಡಿ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಸುತ್ತ 
ಅನಂತರ ಸಕಲ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ, ಸಮಸ್ಯ ಸಾಮಗ್ರಿ 
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೧೦೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವಲಕ್ಷ್ಮಣಸಂಪನ್ನಾಂ ಸರ್ವೋಪಸ್ಕ್ಥರಸಂಯುತಾಂ । 


ದತ್ವಾ ವಿಪ್ರಾಯ ಕಪಿಲಾಂ ನ ಶೋಚತಿ ಕೃತಾಕೃತೇ ॥ ೬೩ ॥ 
ಸಶ್ಚಾಜ್ಜ್ಞಾಗರಣಂ ಕುರ್ಯಾದ್ವೃತೇನೋಜ್ಞಾಲ್ಯ ದೀಪಕಂ । 
ಪುರಾಣಪಠನೇನೈನ ನೈತ್ಯಗೀತವಿವಾದನ್ಯೆಃ 1 ೬೪ ॥ 
ವೇದೋಕ್ಳೈಕ್ಟೈನ ಜಾಪ್ಯೈಶ್ಚ ಪೂಜಯೇಚ್ಛಶಿಶೇಖರಂ 1 

ಪ್ರಭಾತೇ ವಿಮಲೇ ಸಶ್ಚಾತ್ಸಾತ್ವ್ವಾ ವೈ ನರ್ಮದಾಜಲೇ ೫ ೬೫ ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ಭೋಜಯೇವ್ಪ್ಬಕ್ತ್ಯಾ ಶಿವಭಕ್ತಾಂಶ್ಚ ಯೋಗಿನಃ । 

ಏನಂ ಕೃತೇ ತತೋ ರಾಜನ್‌ ಸಮ್ಯಕ್ತೀರ್ಥಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೬೬ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಯೇಚ್ಛಂಕರಂ ನರಃ । 
ದಶಾಂಶ್ವಮೇಧಾಂವಭೃಥಂ ಲಭತೇ ಪುಣ್ಯಮುತ್ತಮಂ 1 ೬೭॥ 
ಪೂತಾತ್ಮಾ ತೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ರುವ್ರಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಚೆತಿ । 

ಆರೂಢಃ ಪರಮಂ ಯಾನಂ ಕಾಮುಗಂ ಚ ಸುಶೋಭನಂ 1೬೮ ॥ 
ತತ್ರ ದಿನ್ಯಾಂಪ್ಸರೋಭಿಸ್ತು ವೀಜ್ಯಮಾನೋಥ ಚಾಮರೈಃ । 

ಕ್ರೀಡತೇ ಸುಚಿರಂ ಕಾಲಂ ಜಯಶಬ್ದಾದಿಮಂಗಲೈಃ ॥೬೯॥ 
ತತೋವತೀರ್ಣಃ ಕಾಲೇನ ಇಹ ರಾಜಾ ಭವೇಮ್ಭನಂ । 


ಹಸ್ತ್ಯಶ್ವರಥಸಂಪನ್ನೋ ಮಹಾಭೋಗೀ ಪರಂತಪಃ ॥೭೦॥ 








ಸಹಿತವೂ ಆದ ಕನಿಲಗೋವನ್ನು ಮಾತ್ಸರ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನ 
ಮಾಡಿದವನು ಕೃತಾಕೃತಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದುಃಖಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೬೪-೬೬. ತರುವಾಯ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಿ ತುಪ್ಪದ ದೀಪವನ್ನು 
ಹೊತ್ತಿಸಿ ಪುರಾಣಪಠನದಿಂದಲೂ, ನೃತ್ಯಗೀತವಾದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, ವೇದೋಕ್ತ 
ಮಂತ್ರ ಜಪಗಳಿಂದಲೂ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಬೆಳಗ್ಗೆ ನರ್ಮದಾಜಲ 
ದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವಭಕ್ತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಯೋಗಿಗಳನ್ನೂ 
ಭೋಜನಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ತೀರ್ಥಫಲನು ಲಭಿಸುವುದು. 

೬೭. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ ನರನು ದಶಾಶ್ವ 
ಮೇಧಯಾಗಮಾಡಿವ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 

೬೮. ಅವನು ಆ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಉತ್ತಮ ವಿಮಾನ 
ನನ್ನೇರಿ ರುದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 

೬೯-೭೦. ಅಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಾಪ್ಸರೆಯರ ಚಾಮರಗಳಿಂದ ಬೀಸಲ್ಪಡುತ್ತ 
ಜಯಶಬ್ದಾದಿಗಳಿಂದ ಬಹುಕಾಲ ವಿನೋದಸಡುನನು. ಅನಂತರ ಬಹುಕಾಲದ 
ಮೇಲೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಸ್ಕಶ್ವರಥಗಳಿಂದಕೂಡಿದ ಅತ್ಯಂತ ಭೋಗಿಯೂ, ಶತ್ರು 
ನಾಶಕನೂ ಆದ ರಾಜನಾಗಿ ಅವತರಿಸುವನು. 


ಅಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೭೧ 


ದಶಾಶ್ವನೇಧೇ ಯದ್ದಾನಂ ದೀಯತೇ ಶಿವಯೋಗಿನಾಂ । 


ದಶಾಶ್ವನೇಧಸದೃಶಂ ಭವೇತ್ತನ್ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೭೧॥ 
ಸರ್ನೇಷಾಮೇವ ಯಜ್ಞಾನಾಮಶ್ಚಮೇಧೋ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ 1 

ದುರ್ಲಭಃ ಸ್ವಲ್ಪನಿತ್ತಾನಾಂ ಭೂರಿಶಃ ಪಾಪಕರ್ಮಣಾಂ ॥ ೭೨॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ದುರ್ಲಭೋಪಿ ಸುರಾಸುರೈಃ । 
ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಸ್ನಾನದಾನೇನ ಇತ್ಯೇವಂ ಶಂಕರೋಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೭೩ ॥ 


ಅಕಾನೋ ನಾ ಸಕಾಮೋ ವಾ ಮೃುತಸ್ತತ್ರ ನರೇಶ್ವರ । 

ದೇನತ್ವಂ ಪ್ರಾಪು _ಯಾತ್ಸೋಪಿ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥ ೩೪ ॥ 
ಅಗ್ನಿ ಪ್ರನೇಶಂ ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರೋತ್ತಮ । 
ಅಗ್ಲಿಲೋಕೇ ವಸೇತ್ತಾನದ್ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಸನಂ ॥ ೭೫ ॥ 
ಜಲಪ್ರನೇಶಂ ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಾಧಿಪ । 
ಧ್ಯಾಯಮಾನೋ ಮಹಾಜೇವಂ ವಾರುಣಂ ಲೋಕ ನಾಪು ಹಯಾತ್‌ ॥ 
ದಶಾಶ್ವಮೇಧೇ ಯಃ ಕಶ್ಚಿ ಚ್ಫೂರವೃತ್ಯಾ ತನುಂ ತ್ಯಜೇತ್‌ । 
ಅಕ್ಸಯಾನುಗತಿಸ್ತಸ್ಯ ಇತ್ಯೇವಂ ಶ್ರುತಿನೋದನಾ 1೭೭ ॥ 


೭೧. ದಶಾಶ್ವಮೇಧದಲ್ಲಿ ಶಿವಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ದಾನದಿಂದ ಹತ್ತು 
ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗಗಳ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೭೨. ಸಕಲಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಅಶ್ವನೇಧವು ಉತ್ತಮವಾದುದು. ಅದು 
ಅಲ್ಪ ದ್ರವೃವುಳ್ಳ ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ದುರ್ಲಭವಾದುದು. 

೭೩. ಮಹಾರಾಜ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನದಾನಗಳಿಂದ ದೇವಾಸುರರಿಗೂ 
ದುರ್ಲಭವಾದ ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳು ಲಭಿಸುವುನು. 

೭೪. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಇಜ್ಛೆಯಿಂದಾಗಲಿ, ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲದೆಯಾಗಲಿ 
ಮೃತನಾದ ಮಾನವನು ದೇವತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಈ ವಿಷಯದ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೭೫. ಮಹಾರಾಜ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದವನು ಪ್ರಳಯ 
ಕಾಲದವರೆಗೆ ಅಗ್ನಿಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನು. 

೭೬. ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಧ್ಯಾಸಿಸುತ್ತ: ಜಲಪ್ರವೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ವನು ವರುಣಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. | 

೭೭. ಆ ದಶಾಶ್ವಮೇಧದಲ್ಲಿ ಶೌರ್ಯದಿಂದ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದವನಿಗೆ 
ಅಕ್ಸ್ಚಯಗತಿಯುಂಟಾಗುವುದೆಂದು ವೇದವು ಸಾರಿ ಹೇಳುವುದು. 


೧೦೭೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನತಾಂ ಗತಿಂ ಯಾಂತಿ ಭೃಗುಪ್ರಪಾತಿನೋ 
ನ ದಂಡಿನೋ ನೈವ ಚ ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗಿನಃ । 
ಧ್ವಜಾಕುಲೇ ಮಂದುಭಿಶಂಖನಾದಿತೇ 
ಕ್ಷಣೇನ ಯಾಂ ಯಾಂತಿ ಮಹಾಹವೇ ಮೃತಾಃ ॥ ೭೮ ॥ 
ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಹತಃ ಶೂರಃ ಶತ್ರುಭಿಃ ಪರಿವೇಷ್ಟಿತಃ I 


ಅಕ್ಸಯಾಂಲ್ಲಭತೇ ಲೋಕಾನ್‌ ಯದಿ ಕ್ಲೀಬಂ ನಭಾಷತೇ ॥೭೯॥ 
ದಶಾಶ್ವಮೇಥೇ ಸನ್ಯಾಸಂ ಯಃ ಕರೋಶಿ ವಿಧಾನತಃ । 

ಅನಿನರ್ತಿಕಾ ಗತಿಸ್ತಸ್ಯ ರುಪ್ರಲೋಕಾತ್ಕ ದಾಚನ "೫ ೮೦॥ 
ವಶಾಶ್ವಮೇಧೇ ಯತ್ತು ಣ್ಯಂ ಸಂಕ್ಚೆ ಕ್ಸೇಪೇಣ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ । 

ಕಥಿತಂ. ಪರಯಾ ಭಕ್ತಾ ಸನ ಗ್ರಣಾಶನಂ ಟ ೮೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೀವಳಿಖಂಡೇ 
" ದೆಶಾಶ್ತ ಮೇಧತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ a ನರ್ಣನಂ?೨ನಾಮ 
ಅಶೀತ್ಕುತ್ತರಶತತನೋರಿಧ್ಯಾಯಃ 
EN NS ಸರೂ ಹಹನ ಎಸ ಅ 
೭೮. ಧ್ವಜದಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ, ಶಂಖದುಂದುಭಿಗಳ ಧ್ವನಿಯಿಂದ 
ಸಹಿತವೂ ಆಗಿರುವ ದಶಾಶ ಶಮೇಧ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮೃತರಾದವರು ಪಡೆಯುವ 
ಗತಿಯನ್ನು ಭೃಗುಪ್ರ ಪಾತದಿಂದ ಬಿದ್ದವರೂ, ಸನ್ಯಾಸಿ ಸಿಗಳೂ, ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗಿ 
ಗಳೂ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 
೭೯. ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲ ಟ್ಟು ಪೌರುಷನಿಲ್ಲದ 
ಮಾತನ್ನಾಡದ 'ಶೂರನು ಮೃ ತನಾದರೂ ಆಕ್ಷಯನಾದ ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 
೮೦. ಆ ದಶಾಶ ಮೇಧದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯಿಂದ ಸನ್ಯಾಸವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದವನಿಗೆ 
ರುದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುನತಾನ್ಯ ತ್ರಿಯಿಲ್ಲದ ಗತಿಯೂಟಾಗುವುಹು. 
೮೧. ಯುಧಿಸ್ಥಿರ! ದಶಾಶ್ವಮೇಧದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು 
ಸಿವಾರಿಸುವ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಕವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
" ದೆಶಾಶ ೈನೇಧತೀರ್ಥಮಾಹಾಂತ್ಮ $ನರ್ಣನ??ವೆಂಬ 
ನೂರೆಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯವ” ವಂಂಗಿದುದಂ 


[| ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ್ಸೈಕಾಂಶೀತ್ಯುತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಭೃಗು ಕಬ್ಛೋತ್ಪತ್ತಿನರ್ಣನಂ 

ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಅತಃಪರಂ ಪ್ರವಕ್ಸ್ವಾಮಿ ಭೃಗುತೀರ್ಥಸ್ಯ ವಿಸ್ತರಂ । 
ಯಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಗೋಫ್ನೋ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾತಕ್ಕೆಃ ॥ ೧॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ವಿಖ್ಯಾತಂ ವೃಷಖಾತಮಿತಿ ಶ್ರುತಂ । 
ಭೃಗುಣಾ ತತ್ರ ರಾಜೇಂದ್ರ ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ಪುರಾ ಕಿಲ ॥೨॥ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :-- 
ಭೃಗುಕಚ್ಛೇ ಸ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರೋ ನಿವಸನ್ಮೇನ ಹೇತುನಾ । 


ತಪಸ್ತಸ್ಪ್ವಾ ಸುವಿಪುಲಂ ಪರಾಂ ಸಿದ್ಧಿಮುಷಾಗತಃ nan 
ಕೋ ವಾ ವೃಷ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಸ್ತತ್ಸಾತಂ ಯೇನ ಖಾನಿತಂ । 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಯಥಾ ನ್ಯಾಯಂ ಕಥಯಸ್ವ ಮಮಾಂನಘ HU 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಭೃಗುಕಚ್ಛೋಶ್ಚತ್ತಿವರ್ಣನ 
೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಅನಂತರ ಭೃಗುತೀರ್ಥದ 
ಸಾರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದವನು ಬ್ರಾಡ್ಮಣಹತ್ಯೈ, 
ಗೋಪತ್ಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನಾದರೂ ಸಕಲಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗ. ವನು. 
೨. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವೃಷಖಾತವೆಂಬ ಸರೋವರವಿದೆ. ಹಿಂದೆ ಆಲ್ಲಿ 
ಭೃಗುವು ತನಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು. 
ಪಿ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಭೃಗುವೆಂಬ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ 
ತ್ರಮನು ಭೃಗುಕಚ್ಛದಲ್ಲಿ ಏತಕ್ಕೆ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಉತ್ತಮ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. 
೪. ವೃಷನೆಂಬವನು ಯಾರು? ವೃಷಖಾತವನ್ನು ಯಾರು ತೋಡಿಸಿ 
ದರು? ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನನಗೆ ಯಥಾನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಹೇಳು. 


೧೨೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಏಷ ಪ್ರಶ್ನೋ ಮಹಾರಾಜ ಯಸ್ತ ಯಾ ಪರಿಪೃಚ್ಛಿತಃ I 


ತತ್ಸರ್ವಂ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಶೃಣುಷ್ಟೈಕಮನಾ ನೃಪ ॥೫॥ 

ಷಷ್ಠಸ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುತ್ರೋ ಮಾನಸೋ ಭೃಗುಸತ್ತಮಃ । 

ತಪಶ್ಚಚಾರ ವಿಪುಲಂ ಶ್ರೀವೃತೇ ಕ್ಲೇತ್ರ ಉತ್ತಮೇ ॥೬॥ 

ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ಪಂ ತು ಸಂಶುಷ್ಯೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 

ನಿರಾಹಾರೋ ನಿರಾನಂದಃ ಕಾಷ್ಠ ಪಾಷಾಣವತ್ಲ್ಮಿತಃ 1೭॥ 

ತತಃ ಕದಾಚಿದ್ದೆವೇಶೋ ವಿಮಾನವರಮಾಸ್ಥಿತಃ | 

ಉಮಯಾ ಸಹಿತಃ ಶ್ರೀಮಾಂಸ್ಕೇನ ಮಾರ್ಗೇಣ ಚಾಗತಃ ॥೮॥ 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತತ್ರ ಮಹಾಭಾಗಂ ಭೃಗುಂ ವಲ್ಮೀಕವತ್ಸ್ಟಿತಂ | 

ಉವಾಚ ದೇವೀ ದೇವೇಶಂ ಕಿಮಿದಂ ದೃಶ್ಯತೇ ಪ್ರಭೋ ॥೯॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 

ಭೃಗುರ್ನಾಮ ಮಹಾದೇವಿ ತಸಸ್ತಪ್ಪ್ವ್ವಾ ಸುದಾರುಣಂ | 

ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ತು ಮಮ ಧ್ಯಾನಪರಾಯಣಃ ॥ ೧೦ 

ಜಲಬಿಂದುಕುಶಾಗ್ರೇಣ ಮಾಸೇ ಮಾಸೇ ಪಿಬೇಚ್ಛೆ ಸಃ 

ಸಂವತ್ಸರಶತಂ ಸಾಗ್ರಂ ತಿಸ್ಮತೇ ಚ ವರಾನನೇ ॥೧೧॥ 





೫. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹಾರಾಜ! ನೀನು ಕೇಳಿದ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. ನೀನು ಅದನ್ನು ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಕೇಳು. 

೬-೭. ಬ್ರಹ್ಮನ ಆರನೆಯ ಮಾನಸಸುತ್ರನಾದ ಭೃಗುಮುನಿಯು ಶ್ರೀವೃತ 
ಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಆಹಾರವಿಲ್ಲದೆ. ಒಣಗಿದವನೂ, ಆನಂದವಿಲ್ಲದನನೂ, ಸೌಜಿ 
ಕಲ್ಲುಗಳಂತೆ ಸ್ಥಿರನೂ ಆಗಿ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ ಉತ್ತಮವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. 

೮. ಅನಂತರ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಶಂಕರನು ದಿವ್ಯವಾದ ವಿಮಾನ 
ವನ್ನೇರಿ ಉಮೆಯೊಡನೆ ಆ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಬಂದನು. 

೯. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹುತ್ತದಂತಿರುವ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಭೃಗುವನ್ನು 
ಕಂಡು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದೇನೆಂದು ಶಂಕರನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. 

೧೦-೧೧. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹಾದೇವಿ! ಭೃಗುಮಹಾ 
ಮುನಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ತಿಂಗಳಿಗೊಮ್ಮೆ ದರ್ಭೆಯ ಕೊನೆಯಿಂದ 
ನೀರಿನ ಹನಿಯನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತ ದಿವ್ಯವಾದ ಸಾವಿರದ ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ 
ದಿಂದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 


ಏಕಾ$ಶೀತ್ಮುತ್ತರಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೭೫ 


ತಚ್ಛು ೨ತ್ವಾ ನಚನಂ ಗೌರೀ ಕ್ರೋಧಸಂವರ್ತಿತೇಕ್ಸಣಾ 1 


ಉವಾಚ ದೇವೀ ದೇವೇಶಂ ಶೂಲಪಾಣಿಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥ ೧೨ ॥ 
ಸತ್ಯಮುಗ್ರೋಸಿ ಲೋಕೇ ತ್ವಂ ಖ್ಯಾಪಿತೋ ನೃಷಭಧ್ಯ್ಯಜ । 
ನಿಷ್ಕಾರುಣ್ಯೋ ದುರಾರಾಧ್ಯಃ ಸರ್ವಭೂತಭಯಂಕರಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ದಿವ್ಯಂ ನರ್ಷಸಹಸ್ಪಂ ತು ಧ್ಯಾಯಮಾನಸ್ಕ ಶಂಕರ! 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ನರಂ ಕಸ್ಕನ್ನ ಪ್ರಯಚ್ಛೆಸಿ ಶಂಸ ಮೇ ॥ ೧೪॥ 
ಏನಮುಕ್ತೋಥ ದೇವೇಶಃ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಗಿರಿನಂದಿನೀಂ । 

ಉವಾಚ ನರಶಾರ್ದೂಲ ಮೇಘಗಂಭೀರಯಾ ಗಿರಾ ॥ ೧೫ ॥ 
ಸ್ತ್ರೀ ವಿನಶ್ಯತಿ ಗರ್ನೇಣ ತಪಃ ಕ್ರೋಧೇನ ನಶ್ಯತಿ । 

ಗಾವೋ ದೂರಪ್ರಚಾರೇಣ ಶೂದ್ರಾನ್ಸೇನ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಕ್ರೋಧಾನ್ವಿತೋ ದ್ವಿಜೋ ಗೌರಿ ತೇನ ಸಿದ್ಧಿರ್ನವಿದ್ಯತೇ | 
ವರ್ಷಾಂಯುತೈಸ್ತಥಾ ಲಕ್ಸ್ಮೈರ್ನಕಿಂಚಿತ್ಯಾರಣಂ ಪ್ರಿಯೇ ॥ ೧೭ ॥ 
ಏವಂಭೂತಸ್ಯ ತಸ್ಯಾಪಿ ಕ್ರೋಧಸ್ಯ ಚರಿತಂ ಮಹತ್‌ । 

ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ತತಃ ಶಂಭುರ್ವ್ವಷಂ ದಧ್ಯೌಚ ತತ್ಕೃಣೇ ॥ ೧೮ ॥ 





೧೨. ಗೌರಿಯು ಮಹೇಶ್ವರನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೋಪಗೊಂಡ ಕಣ್ಣು 
ಗಳುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು. 

೧೩. "ಶಂಕರ! ನೀನುಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ದಯೆಯಿಲ್ಲದವನೂ, ಸಂತೋಷ 
ಗೊಳಿಸಲಶಕ್ಯನೂ, ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಭಯಂಕರನೂ ಆದ್ದರಿಂದ ಉಗ್ರನೆಂದು 
ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಗಿರುವೆ. 

೧೪. ನೂರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ಏಕೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಹೇಳು.” 

೧೫. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳೆಲು ಶಂಕರನು ನಕ್ಕು ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಮೇಘದಂತೆ ಗಂಭೀರವಾದ ಮಾತಿನಿಂದ ಇಂತೆಂದನು. 

೧೬. "ಹೆಂಗಸು ಗರ್ವದಿಂದಲೂ, ತಪಸ್ಸು ಕೋಪದಿಂದಲೂ, ಗೋವು 
ಗಳು ದೂರದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವುದರಿಂದಲ್ಕೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರು ಶೂದ್ರರ 
ಅನ್ನದಿಂದಲೂ ಹಾಳಾಗುತ್ತಾರೆ. 

೧೭. ಗೌರಿ! ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕೋಪಿಷ್ಯನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಹತ್ತುಸಾವಿರ 
ಅಥವಾ ಲಕ್ಷ್ಮ ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಬೇರೆ ಏನೂ 
ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. 

೧೮. ಇಂತು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕೋಪದ ಚರಿತ್ರೆಯು ಮಹತ್ಕಾದುದು.'' 
ಶಂಕರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಕೂಡಲೆ ವೃಷಭವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿದನು. 


೧೦೭೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವೃಷೋ ಹಿ ಭಗವಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವೃಷರೂಪೀ ಮಹೇಶ್ವರಃ ! 


ಧ್ಯಾನಪ್ರಾಪ್ತಃ ಕೃಣಾದೇನ ಗರ್ಜಂಯನ್ಸೈ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ 8೧೯॥ 
ಕಿಂ ಕರೋಮಿ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ಧ್ಯಾತಃ ಕೇನೈನ ಹೇತುನಾ । 


ಕರೋಮಿ ಕಸ್ಯ ನಿಧನಮಕಾಲೇ ಪರಮೇಶ್ವರ Hu ou 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ:- 

ಕೋಪಯಸ್ಯ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಗತ್ವಾ ತ್ಯೈಂ ಭೃಗುಸತ್ತಮಂ । 

ಯೇನ ಮೇ ಶ್ರದ್ಧಧತ್ಯೇಷಾ ಗೌರೀ ಲೋಕೈಕಸುಂದರೀ 1 ೨೧॥ 

ಏತಚ್ಛು ತ್ವಾ ವೃಷೋ ಗತ್ವಾ ಧರ್ಷಕಾರ್ಥಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಂ ! 

ನರ್ಮದಾಯಾಸ್ತಟೇ ರಮ್ಯೇ ಸನಿಖಾಸೇ ಚಾಶ್ರಮೇ ಭೃಗುಃ ॥ ೨೨ ॥ 

ತತಃ ಶೃಂಗೈರ್ಗೃ್ಯಹೀತ್ವಾ ತು ಪ್ರಕ್ಸಿಪ್ರೋ ನರ್ಮದಾಜಲೇ । 

ತತಃ ಕ್ರುದ್ಧೋ ಭೃಗುಸ್ತತ್ರ ದಂಡಹಸ್ತೋ ಮಹಾಮುನಿಃ ॥ ೨೩ ॥ 

ಪೆಶುವತ್ತೇ ವಧಿಷ್ಕಾಮಿ ದಂಡಘಾತೇನ ಮಸ್ತಕೇ। 

ಶಿಖಾಯಜ್ಜೋಪನೀತೇ ಚ ಪರಿಧಾನಂ ನರಾಸನೇ ॥ ೨೪॥ 

ಸುಸಂವೃತಂ ಕೃತಂ ತೇನ ಧಾವನ್ಹೈ ಪೃಷ್ಠಶೋಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 
ಭೃಗುರುವಾಚ :-- 

ಪಾಪಪಕರ್ಮನ್ನುರಾಚಾರ ಕಥಂ ಯಾಸ್ಯಸಿ ಮೇ ವೃಷ । 

ಅವಮಾನಂ ಸಮುತ್ತಾದ್ಯ ಕೃತ್ವಾ ಗರ್ತಂ ಖುರೈಸ್ತಥಾ ॥ ೨೬ ॥ 





೧೯-೨೦. ವೃಷಭರೂಪಿಯಾದವನೇ ಬ್ರಹ್ಮನು; ಮಹೇಶ ರನೂ ಆತನೇ! 
ಆತನು ಧ್ಯಾನಮಾತ್ರದಿಂದಶೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ, “ಸುರೇಶ್ವರ! ಏನನ್ನು 
ಮಾಡಲಿ. ನನ್ನನ್ನು ಏತಕ್ಕೆ ಚೆಂತಿಸಿರುವೆ? ಯಾವನನ್ನುಅಕಾಲವಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಲಲಿ'' 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

೨೧. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-- ನೀನು ಭೃಗುವು ಹರ್ಷಿಯೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಅವನಿಗೆ ಕೋಸವನ್ನುಂಟುಮಾಡು. ಅದರಿಂದ ತ್ರಿಲೋಕಸುಂದರಿಯಾದ 
ಈ ಗೌರಿಗೆ ನಂಬಿಕೆಯುಂಬಾಗುವುದು. 

೨೨-೨೫. ವೃಷಭವು ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಲು 
ನರ್ಮದಾನದಿಯ ರಮ್ಯವಾದ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಆ ಭೃಗು 
ವನ್ನು ಕೊಂಬುಗಳಿಂದ ಎತ್ತಿ ನರ್ಮದಾಜಲದಲ್ಲಿ ಎಸೆಯಿತು. ಅದರಿಂದ 
ಕುಪಿತನಾದ ಮುನಿಯು ಕೈಯಲ್ಲಿ ದೊಣ್ಣೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, 
“ ವೃಷಭವೆ! ನಿನ್ನನ್ನು ದೊಣ್ಣೆಯಿಂದ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊಡೆದು ಪಶುವಿನಂತೆ 
ಕೊಸುವೆನು?' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಶಿಖಾ, ಯಜ್ಞೋಪನೀತ, ಬಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡು ಆದರ ಹಿಂದೆ ಓಡುತ್ತ ಹೀಗೆಂದನು. 

5೬-೩೮. ಭೃಗುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಸಾಪಿಯೂ, ದುಷ್ಟನೂ ಆದ 


ಏಕಾ5ಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೭೭ 


ಗರ್ಜಯಿತ್ವಾ ಮಹಾನಾದಂ ತತೋ ವಿಪ್ರಮಷಾತಯತ್‌ | 


ಆತ್ಮಾನಂ ಸಾತಿತಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ವೃಷೇಣ ಪರಮೇಷ್ಠಿನಾ ॥ ೨೭ ॥ 
ಭೃಗುಃ ಕ್ರೋಧೇನ ಜಜ್ವಾಲ ಹುತಾಹುತಿರಿವಾಂನಲಃ । 

ಕರೇ ಗೃಹ್ಯ ಮಹಾದಂಡಂ ಬ್ರ ಹ್ಮದಂಡನಿನಾಂಪರಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ಹಂತುಕಾನೋ ವೃಷಂ ವಿಪ್ರೋಭ್ಯಧಾವತ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ । 

ಧಾನಮಾನಂ ತತೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸ ವೃಷಃ ಪೂರ್ವಸಾಗರೇ ॥೨೯॥ 
ಜಂಬೂದ್ವೀಪಂ ಕುಶಂ ಕ್ರೌಂಚಂ ಶಾಲ್ಮಲಿಂ ಶಾಕಮೇವ ಚ । 
ಗೋಮೇದಂ ಪುಷ್ಕರಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸರ್ವತೋ ಡಕ್ಸಿಣಾಪಥೆಂ ॥೩೦॥ 
ಉತ್ತರಂ ಪಶ್ಚಿಮಂ ಚೈವ ದ್ವೀಷಾದ್ದ್ವೀಪಂ ನರೇಶ್ವರ । 

ಪಾತಾಲಂ ಸುತಲಂ ಪಶ್ಚಾದ್ವಿತಲಂ ಚ ತಲಾತಲಂ ॥೩೧॥ 


ತಾನಿಸ್ರ್ರಮಂಧತಾಮಿಸ್ರಂ ಸಾತಾಲಂ ಸಪ್ತಮಂ ಯಯೌ । 
ತತೋ ಜಗಾಮ ಭೂರ್ಲೋಕಂ ಪ್ರಾಣಾರ್ಥೀ ಸ ವೃಷೋತ್ತಮಃ ॥೩೨॥ 
ಭುವಃ ಸ್ವಶ್ಚೈವ ಚ ಮಹಸ್ತಪಃ ಸತ್ಯಂ ಜನಸ್ತಥಾ। 


ಅನುಗಮ್ಯುಮಾನೋ ವಿಪ್ರೇಣ ನ ಶರ್ಮ ಲಭತೇ ಕ್ವಚಿತ್‌ ॥ ೩೩ ॥ 
ಪಾಪಂ ಕೃತ್ಛೈವ ಪುರುಷಃ ಕಾಮಕ್ರೋಧಬಲಾರ್ದಿತಃ | 
ತತೋ ಜಗಾಮ ಶರಣಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ವಿಷ್ಣುಮೇವ ಚ ॥ ೩೪॥ 


ಇಂದ್ರಂ ಚಂದ್ರಂ ತಥಾದಿತ್ಯೈರ್ಯಾಮ್ಯವಾರುಣಮಾರುತೈಃ । 
ಯದಾ ಸರ್ವೈಃ ಪರಿತ್ಯಕ್ತೋ ಲೋಕಾಲೋಕೈಃ ಸುರೇಶ್ವರೈಃ ॥ ೩೫॥ 





ವೃಷಭವೇ! ನೀನು ಗೊರಸುಗಳಿಂದ ಕುಣಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಗರ್ಜಿಸಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಕೆಡನಿ ಅವಮಾನವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಹೇಗೆ ಹೋಗುವೆ?” 
ಭೃಗುವು ಹೀಗೆ ಗದರಿಸಿ ತನ್ನನ್ನು ವೃಷಭೇಶ್ವರನು ಕೆಡನಿರುವನೆಂದರಿತು 
ಹೋಮಿಸಿದ ಅಗ್ವಿಯಂತೆ ಉರಿದನು. ಬ್ರಹ್ಮದಂಡದಂತಿರುವ ಮತ್ತೊಂದು 
ದಂಡವನ್ನು ಕೈ ಯಲ್ಲಿಹಿಡಿಮಕೊಂಡು ಆ ವೃಷಭನನ್ನು ಹೊಡೆಯಲು ಓಡಿದನು. 
ವೈಷಭವು ಓಡಿಬರುತ್ತಿರುವ ಆ ಭೃಗುಮುನಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಪೂರ್ವ 
ಸಮುದ್ರ, ಜಂಬುದ್ವೀಸ, ಕುಶ, ಕ್ರೌಂಚ, ಶಾಲ್ಮಲಿ, ಶಾಕ, ಗೋಮೇದ, 
ಪುಷ್ಪರ, ದಕ್ಷಿಣಾಸಥ, ಉತ್ತರ ಪಶ್ಚಿಮದ್ವೀಸಗಳು, ಪಾತಾಳ, ಸುತಳ, ವಿತಲ, 
ತಲಾತಲ, ತಾಮಿಸ್ರ, ಅಂಧತಾಮಿಸ್ರ, ಪಾತಾಳ, ಭೂಲೋಕ, ಭುವರ್ಶೊೋಕ, 
ಸ್ನರ್ಲೋಕ, ಮಹರ್ಲೊೋಕ, ತಪೋಲೋಕ, ಸತ್ಕ್ಯಲೋಕ, ಜನಲೋಕ 
` ಇವುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಣರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಓಡಿ ಪಾಪಮಾಡಿ ಕಾಮ ಕ್ರೋಧ ಬಲಗಳಿಂದ 
ಪೀಡಿತನಾದ ಮನುಷ್ಯನಂತೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. ಬಳಿಕ 
ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಇಂದ್ರ, ಆದಿತ್ಯ, ಯಮ, ವರುಣ, ವಾಯು ಇವರನ್ನು ಮರೆ 
ಹೊಕ್ಸಿತು. ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ, ಆ ವೃಷಭವನ್ನು ಕಾಪಾಡದಿರಲು ಮಹೇಶ್ವರ 
i F 


೧೨೭೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಲ 


ತದಾ ದೇವಂ ನಮಸ್ಕೃತ್ವಾ ರಕ್ತ ರಕ್ಪಸ್ಟ ಚಾಬ್ರವೀತ್‌ 1 


ವಧ್ಯಮಾನಂ ಮಹಾದೇವೋ ಭೃಗುಣಾ ಪರಮೇಷ್ಠಿನಾ ॥ ೩೬ ॥ 

ಸರ್ವಲೋಕೈೈಃ ಪರಿತ್ಯಕ್ತಮನಾಥಮಿನ ತಂ ಪ್ರಭೋ ಟ 

ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶ್ರಾಂತಂ ವೃಷಂ ದೇವಃ ಪತಿತೆಂ ಚರಣಾಗ್ರತಃ ॥ ೩೭ ॥ 

ತತಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಭಗವಾನ್‌ ಸ್ಮಿತಪೂರ್ವಮಿದಂ ವಚಃ ॥ ೩೮ ॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-. 

ಪಶ್ಯ ದೇನಿ ಮಹಾಭಾಗೇ ಶಮಂ ವಿಪ್ರಸ್ಯ ಸುಂದರ ॥೩೯॥ 
ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ :-- 

ಯಾವದ್ದಿಪ್ರೋ ನಚಾಸ್ಮಾಕಂ ಕುಪ್ಕತೇ ಪರಮೇಶ್ವರ । 

ತಾವದ್ವರಂ ಪ್ರಯಚ್ಛಾಶು ಯದಿ ಚೇಚ್ಛಸಿ ಮತ್ರಿಯಂ u YO un 


ತತೋ ಭಸ್ಮೀ ಜಟೀ ಶೂಲೀ ಚಂದ್ರಾರ್ಧಕೃತಶೇಖರಃ । 
ಉಮಾರ್ಧದೇಹೋ ಭಗವಾನ್‌ ಭೂತ್ವಾ ವಿಪ್ರಮುನಾಚ ಹ ॥ ೪೧॥ 
ಭೋ ಭೋ ದ್ವಿಜವರ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕ್ರೋಧಸ್ತೇ ನ ಶಮಂ ಗತಃ । 


ಯಸ್ಮಾತ್ರಸ್ಮಾದಿದಂ ತಾತ ಕ್ರೋಧಸ್ಥಾ ನಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೪೨ ॥ 
ತತೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚೆ ತಂ ಶಂಭುಂ ಭೃಗುಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ತ್ರಿಲೋಚನಂ । 
ಜಾನುಭ್ಯಾಮವನಿಂ ಗತ್ವಾ ಇದಂ ಸ್ತೋತ್ರಮುದೈರಯತ್‌ ॥ ೪೩॥ 





ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ "" ಕಾಪಾಡು ಕಾಪಾಡು?' ಎಂದಿತು. ಮಹಾದೇವನು 
ಭೃಗುವಿನಿಂದ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವುದೂ, ಸಮಸ್ತ ಜನರಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿರು 
ವುದೂ, ಅನಾಥವೂ, ಬಳಲಿರುವುದೂ, ಕಾಲಿನ ಮುಂದೆ ಬಿದ್ದಿರುವುದೂ ಆದ 
ಆ ವೃಷಭವನ್ನು ಕಂಡು ನಗುತ್ತ ಇಂತೆಂದನು. 

೩೯. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹಾತ್ಮಳಾದ ದೇವಿಯೆ ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 
ಶಾಂತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದೆಯಾ? 

೪೦. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :--ಪರಮೇಶ್ವರ! ನೀನು ನನಗೆ 
ಇಷ್ಟವನ್ನು ಬಯಸುವುದಾದರೆ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಚೆಯೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡು. 

೪೧. ಅನಂತರ ಶಂಕರನು ಭಸ್ಮ, ಜಟಿ, ಶೂಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ, 
ಚಂದ್ರಮೌಳಿಯ್ಕೂ ಅರ್ಧನಾರೀಶ್ವರನೂ ಆಗಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು. 

೪.೨, "ಆ ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣೋತ್ತಮನೆ! ನಿನ್ನ ಕೋಪವು ಶಾಂತವಾಗದಿರು 
ವುದರಿಂದ ಇದು ಕ್ರೋಧಸ್ಥಾನವೆಂದು ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು.” 

೪೩. ಅನಂತರ ಭೃಗುವು ತ್ರಿರೋಚನನಾದ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಮೊಳಕಾಲನ್ನೂರಿ ಈ ಸೋತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 


ಖಕಾಂಶೀತ್ಯುತ್ತ ರಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೭೯ 


ಭೃಗುರುವಾಚ 2 
ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಭೂತನಾಥಂ 
ಭವೋವ್ಸನಂ ಭೂತಿದಂ ಭಯಾತೀತಂ । 
ಭವಭೀತೋ ಭುವನಪತೇ 
ವಿಜ್ಞ ಪ್ರುಂ ಕಿಂಚಿದಿಚ್ಛಾವಿ ॥ ೪೪॥ 
ತೈದ್ದುಣನಿಕರಾನ್ವಕ್ತುಂ 
ಕಾ ಶಕ್ತಿರ್ಮಾನುಷಸ್ಯಾಂಸ್ಯ । 
ವಾಸುಕಿರಸಿ ನ ಶಾವದ್ವಕ್ತುಂ 
ವದನಸಹಸ್ಪಂ ಭವೇದ್ಯಸ್ಯ ॥ ೪೫ ॥ 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ತಥಾಂಪಿ ಶಂಕರ 
ಶಶಿಧರ ಕರಜಾಲಧವಲಿತಾಶೇಷ । 
ಸ್ತುತಿಮುಖರಸ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರ 
ಪ್ರಸೀದ ತವ ಚರಣ ನಿರತಸ್ಯ ॥ ೪೬॥ 
ಸತ್ವಂ ರಜಸ್ತಮಸ್ತ್ಯಂ 
ಸ್ಥಿತುತ್ಸತ್ತಿನಿನಾಶನಂ ದೇವ । 
ಭವಭೀತೋ ಭುವನಪತೇ 
ಭುವನೇಶೆ ಶೆರಣನಿರತಸ್ಯ ॥ ೪೭॥ 





೪೪. ಭೃಗುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಭೂತಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ, ಭೂತಿ 
ದಾಯಕನೂ ಭಯಾತೀತನೂ, ಆದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ, ಸಂಸಾರದಿಂದ ಭಯ 
ಗೊಂಡ ನಾನು ಒಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಯಸು 
ತ್ತೇನೆ. 

೪೫. ಶಂಕರ! ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಲು ಮನುಷ್ಯನಾದ 
ಈ ನನಗೆ ಶಕ್ತಿ ಎಲ್ಲಿಯದು? ಸಾವಿರೆ ಬಾಯಿಯುಳ್ಳ ವಾಸುಕಿಯೂ ಹೊಗಳ 
ಲಾರನು. 

೪೬. ಹಾಗಾದಾರೂ ಶಶಿಮೌಳಿಯೂ, ಕಾಂತಿಯ ಸಮೂಹದಿಂದೆ 
ಬೆಳ್ಳಗೆ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸಮಸ್ತಲೋಕವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಶಂಕರನೇ! ನೀನು ನಿನ್ನ 
ಚರಣಭಕ್ತನಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ ಭಕ್ತಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 

೪೭. ನೀನು ಸತ್ವ, ರಜಸ್ತಮೋರೂಪನಾಗಿ, ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಲಯ 
ಕಾರಣನಾಗಿ ಜಗದೊಡೆಯನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಸಂಸಾರದಿಂದ ಭಯಗೊಂಡವನನ್ನೂ 
ಶರಣಾಗತನೂ ಆದ ನನ್ನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 


೧೦೮೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಮನಿಯಮುಯಜ್ಜ ದಾನಂ 

ವೇದಾಭ್ಯಾ ಸಶ್ಚ *`ಧಾರಣಾಯೋಗಃ | 

ತ್ವದ್ಧ ಕೇತ ಸವನವಿಂದಂ 

ನಾರ್ಹಂತಿ ವೈ ಕಲಾಸಹಸ್ರಾ ಶಂ ॥ ೪೮ ॥ 
ಉತ್ಕೃ ಷ್ಚರಸ ರಾಜ 

ಅಡ್ಡಾ ೦ಜನ ವಿವರೆ ಪ ಪಾಮಕಾಸಿದ್ದಿ 81 
ಚಿಹ್ನಂ ಹ ತನ ನತಾನಾಂ 

ದೃಶ್ಯತ ಇಹ ಜನ್ಮನಿ ಪ್ರಕಟಂ H VF 
ಶಾಕ್ಯೆ ೀಸನಯುದಿ ಪ್ರ ಣಮತಿ 

*`ನಿತರಸಿ ತಸ್ಮಾ ಹಿ ಭೂತಿಮಿಚ್ಛೆ ಯಾ ದೇವ । 
ಭವತಿ ಭವಚ್ಛೆ ೇಷಕರೀ 

ಭಕಿ ಕ್ಲಿರ್ಮೇಕ್ಸಾ ಯ ನಿರ್ಮಿತಾ ನಾಥ u ೫೦ ॥ 
ಪರದಾರಸರಸ್ಸ ರೆತೆಂ 

ಸರಪರಿಭವ ದುಃಖಶೋಕಸಂತಪ್ತಂ । 
ಪರವದನನೀಕ್ಬಣಪರಂ 

ಪರಮೇಶ್ವರ ಮಾಂ ಪರಿತ್ರಾಹಿ 1 ೫೧॥ 
ಅಧಿಕಾಭಿಮಾನಮುದಿತಂ 

ಕ್ಪಣಭಂಗುರನಿಭನನಿಲಸೆಂತಂ । 
ಕ್ರೂ ಕಂ” ಕುಪಥಾಭಿಮುಖಂ 

ಶಂಕರ ಶರಣಗತಂ ಪರಠಿತ್ರಾಹಿ ॥ ೫೨ ॥ 





೪೮. ಯಮ, ನಿಯಮ, ಯಜ್ಞ, ದಾನ, ವೇದಾಭ್ಯಾಸ, ಧಾರಣಾದಿ 
ಗಳು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯ ಕಲೆಯ ಸಹಸ್ರಭಾಗಕ್ಕೂ ಸರಿಯಲ್ಲ. 

೪೯. ನಿನ್ನನ್ನುನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿನವರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ರಸ ರಸಾಯಸನ್ನ, 
ಖಡ್ಗ, ಅಂಜನ, ಪಾದುಕೆ ಇವುಗಳ ಸಿದ್ದಿಯು ಚಿಹ್ನೆಯಾಗಿ ತೋರುವುದು. 

೫೦. ನಿನ್ನನ್ನು ಶಾಶ್ಯದಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದರೂ ಅವರಿಗೆ ಸ್ತೇಜೆ 
ಯಾಗಿ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವೆ. ಸ್ವಾಮಿ! ನಿನ್ನಲ್ಲಿಮಾಡಿದ ಭಕ್ತಿಯು 
ಸಂಸಾರವನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿ ಮೋಕ್ಸವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. 

೫೧-೫೨. ಪರೆಮೇಶ್ವರ! ಸರಪತ್ತಿ, ಪರರ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನೂ, 
ದುಃಖ ಸಂತಸ್ಥನ್ಕೂ ಪರರ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತನೂ ಆದ 
ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ಅತ್ಯಂತಾಭಿಮಾನದಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಂಡವನೂ, ಕಣ 
ದಲ್ಲಿಯೆ ನಾಶವಾಗುವ ಐಶ್ವರ್ಯದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವವನೂ, ಕ್ರೂರನೂ, 
ಶಕುಮಾರ್ಗಾಭಿಮುಖನೂ, ಶರಣಾಗತನೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 


ಏಕಾ5ಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಮಾಯಃ ೧೦೮೧ 


ದೀನಂ ದ್ವಿಜಂ ನರಾರ್ಥೇ 

ಬಂಧುಜನೇ ನೈನ ಪೂರಿತಾ ಹ್ಯಾಶಾ । 
ಛಿಂಧಿ ಮಹೇಶ್ವರ ತೃಷ್ಣಾಂ 

ಕಿಂ ಮೂಢಂ ಮಾಂ ವಿಡಂಬಯೆಸಿ ॥ ೫೩॥ 
ತೃಷ್ಣಾಂ ಹರಸ್ವ ಶೀಘ್ರಂ 

ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ದದ ಹೃದಯವಾಸಿನೀಂ ನಿತ್ಯಂ । 
ಛಿಂಧಿ ಮದಮೋಹಪಾಶಂ 

ಮಾಮುತ್ತಾರಯ ಭವಾಚ್ಚ ದೇವೇಶ ॥ ೫೪ ॥ 
ಕರುಣಾಭ್ಯುದಯಂ ನಾಮ 

ಸ್ತೋತ್ರಮಿದಂ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿದಂ ದಿವ್ಯಂ 1 
ಯಃ ಪಠತಿ ಭೃಗುಂ ಸ್ಮರತಿ ಚ 


ಶಿನಲೋಕಮಸೌ ಪ್ರಯಾತಿ ದೇಹಾಂತೇ 1 ೫೫ ॥ 
ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಃ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಚೆ ಭೃಗುಭಾಷಿತಂ । 
ಉವಾಚ ವರದೋಸಸ್ಮೀತಿ ದೇವ್ಯಾ ಸಹ ನರೋತ್ತಮಂ ॥ ೫೬ ॥ 
ಭೃಗುರುವಾಚ :-- 
ಪ್ರಸನ್ನೋ ದೇವದೇವೇಶ ಯದಿ ದೇಯೋ ನರೋ ಮನು । 
ಸಿದ್ಧಿ ಕ್ಸೇತ್ರಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ಭವಿತಾ ಮಮ ನಾಮತಃ ॥ ೫೭॥ 





೫೩. ನಾನು ವರದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಬಂಧುಜನರಲ್ಲಿಯೂ ಆಶೆಯನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ದೀನನೂ, ದ್ವಿಜನೂ ಮೂಢನೂ ಆದ ನನ್ನ 
ಆಶೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸು. ಏತಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಅಣಕಿಸುತ್ತೀಯೆ? 

೫೪. ಶಂಕರ! ನನ್ನ ಆಶೆಯನ್ನು ಬೇಗನೆ ಪರಿಹರಿಸು. ಯಾವಾಗಲೂ 
ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಕೊಡು. ಮದಮೋಹಗಳ ಪಾಶವನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸು. ನನ್ನನ್ನು ಸಂಸಾರದಿಂದ ಉದರಿಸು.” 

೫೫-೫೬. ಸಮಸ್ತ ಸಿದ್ದಿಯನ್ಲೀಯುವುದೂ, ದಿವ್ಯವೂ ಆದ ಈ ಕರುಣಾ 
ಭ್ಯುದಯವೆಂಬ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸಿ ಭೃಗುವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವವನು ದೇಹಾವ 
ಸಾನದಲ್ಲಿ ಶಿವಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. ಮಹಾದೇವನು ಭೃಗುವು ಹೇಳಿದ 
ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವಿಯೊಡನೆ, *" ಎಲ್ಫ ಮುನಿಯೆ ! ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೫೭. ಭೈಗುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ದೇಷೇಶ! ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ವರವನ್ನು 
ಕೊಡುವುದಾದರೆ ಈ ಕ್ಲೇತ್ರವೆನ್ಸ ನನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಸಿದ್ಧಿಕ್ಸೇತ್ರವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 
ಗೊಳ್ಳಲಿ. 


೧೧೮೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭವದ್ಧಿಃ ಸನ್ನಿಧಾನೇನ ಸ್ಥಾತವ್ಯಂ ಹಿ ಸಹೋಮಯಾ ಟ 

ದೇನಕ್ಸೇತ್ರನಿದಂ ಪುಣ್ಯಂ ಯೇನ ಸರ್ವಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೫೮ ॥ 

ಅತ್ರ ಸ್ಥಾನೇ ಮಹಾಸ್ಥಾನೆಂ ಕರೋಮಿ ಜಗದೀಶ್ವರ 1 

ತನ ಪ್ರಸಾದಾದ್ದೇವೇಶ ಪೂರ್ಯಂತಾಂ ಮೇ ಮನೋರಥಾಃ 8 ೫೯॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 

ಶ್ರಿಯಾ ಕೃತನಿಂದಂ ಪೂರ್ವಂ ಕಿಂ ನಜ್ಹಾತಂತ್ವಯಾ ದ್ವಿಜ 

ಅನುಮಾನ್ಯ ಶ್ರಿಯಂ ದೇವೀಂ ಯದೀಯಂ ಮನ್ಯತೇ ಭವಾನ್‌ ॥ ೬೦ ॥ 

ಕುರುಷ್ವ ಯದಭಿಪ್ರೇತಂ ತೃತೃತಂ ನ ತದನ್ಯಥಾ । 


ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ಗತೇ ದೇವೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಗತ್ವ್ವಾ ಭೃಗುಃ ಶ್ರಿಯಂ ೪ ೬೧॥ 

ಕೃತ್ವಾ ಚೆ ಹಾರಣಂ ತತ್ರ ವಸನ್ನಿಪ್ರಸ್ತಯಾ ಸಹ । 

ಶ್ರಿಯಾ ಚ ಸಹಿತಃ ಕಾಲ ಇದಂ ವಚನಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೬೨ ॥ 
ಭೃಗುರುವಾಚ :- 


ಯದಿ ತೇ ರೋಚತೇ ಭದ್ರೇ ಮಃಖಾಸೀನಂ ಚ ತೇ ಯದಿ। 

ತ್ವಯಾವೃತೇ ಮಹಾಕ್ಸೇತ್ರೇ ಸ್ತ್ರೀಯಂ ಸ್ಥಾನಂ ಕರೋಮ್ಯಹಂ ॥ ೬೩ ॥ 
ಶ್ರೀರುವಾಚ:- 

ಮನು ಸಾಮ್ನಾ ತು ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ತವ ನಾಮ್ನಾ ತು ಶೋಭನಂ | 

ಸ್ಥಾನಂ ಕುರುಸ್ವಾಭಿಪ್ರೇತಮವಿರೋಧೇನ ಮೇ ಮತಿಃ ॥ ೬೪॥ 


೫೮. ನೀನು ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಇಲ್ಲಿ ನೆಲಸು. ಅದರಿಂದ ಇದು ಪ್ರಣ್ಯ 
ಕರವಾದ ದೇವಕ್ಬೇತ್ರವಾಗುವುದು. 

೫೯. ಮಹೇಶ್ವರ! ನಾನು ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಮಹಾಸ್ಥಾನವನ್ನು ರಚಿಸು 
ವೆನು. ಸಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನನ್ನೀ ಮನೋರಥವು ಫಲಿಸಲಿ. 

೬೦-೬೨. ದ್ವಿಜನೆ! ಹಿಂದೆ ಇದನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ರೆಚಿಸಿರುವಳು. ನೀನು 
ಇದನ್ನು ಮರೆತೆಯಾ? ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿ ನಿನ್ನಿಷ್ಟದಂತೆ ಮಾಡು. 
ನೀನು ಮಾಡಿದುದು ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಶಂಕರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಹೊರಟು 
ಹೋಗಲು ಭೃಗುವು ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಪಾರಣೆಮಾಡಿ 
ಅವಳೊಡನೆ ವಾಸಿಸುತ್ತ ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಇಂತೆಂದನು. 

೬೩. ಭೃಗುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಂಗಳಕರಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯೆ! ನಿನಗಿಷ 
ವಾದರೆ, ದುಃಖವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನೀನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸ್ಥಳವನ್ಲ 
ರಚಿಸುವೆನು. | 

೬೪. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:--ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ! ನೀನು ನಿನ್ನ ಮತ್ತು 
ನನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಈ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ನಿರೋಧವಿಸ್ಲದಂತೆ ರಚಿಸು. ಇದು ನನ್ನ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಏಕಾಂಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋನಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೮೩ 


ಭೃಗುರುವಾಚ: 
ಕಚ್ಛಸಾಧಿಸ್ಮಿತಂ ಹ್ಯೇತತ್ತಸ್ಯ ಪೃಷ್ಠಿಗತಂ ರಮೇ | 
ಸಂಮಂತ್ರ್ಯ ಸಹಿತಂ ತೇನ ಶೋಭನಂ ಭವತೀ ಕುರು Il ೬೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇವಾಖಂಡೇ 
64 ಭೃಗುಕಚ್ಛೋತ್ಸ ತ್ರಿವರ್ಣನಂ? 
ನಾಮ್ನೆಕಾಂಶೀತ್ಮುತ್ತರಶತತಮೋತದಧ್ಯಾಯಃ 








೬೫. ಭೃಗುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ! ನೀನು ವಿಷ್ಣುನಿನೊಡನೆ 
ಆಲೋಚಿಸಿ ಈ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಆದಿ ಕೂರ್ಮನ ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
ಅಲಂಕರಿಸು. ' 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಮಖಂಡನ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದ 
| ಭೃಗುಕಚ್ಛೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣ es 


ನೂರೆಂಬತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1! ಶ್ರೀಃ 1 
ಅಥ ದ್ದೆ :ಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯ8 
ಎನು ೭ 
ಭೃಗುಕಚ್ಛತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತಪೋ ಭೃಗುಃ ಶ್ರಿಯಾ ಚೈವ ಸಮೇತಃ ಕಚ್ಛಪಂ ಗತಃ । 


ಆಭಿನಂದ್ಯ ಯಥಾನ್ಯಾಯಮುವಾಚ ವಚನಂ ಶುಭಂ noun 
ತ್ವಯಾ ಧೃತಾ ಧರಾ ಸರ್ವಾ ತಥಾ ಲೋಕಾಶ್ಚರಾಚರಾಃ 1 

ತಥೈವ ಪುಣ್ಯಭಾವತ್ವಾತ್ಸ್ಮಿತಸ್ತತ್ರ ಮಹಾಮತೇ ॥೨॥ 
ಚಾತುರ್ವಿಧ್ಯಸ್ಯ ಸಂಸ್ಥಾನಂ ಕರೋಮಿ ರಮಯಾ ಸಹ। 

ಯದಿ ತ್ವಂ ಮನ್ಯಸೇ ದೇವ ತದಾದೇಶಯ ಮಾಂ ವಿಭೋ Han 


ಕೂರ್ಮೆ ಉನಾಚ :-- 
ಏವಮೇವ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಮ ನಾಮಾಂಕಿತಂ ಪುರಂ । 


ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮಹತ್ಕಾಲಂ ಮಮೋಪರಿ ಸುಸಂಸ್ಥಿತಂ Wh 
ಆಚಲಂ ಸುಸ್ಲಿರಂ ತಾತ ನಭೀ ಕಾರ್ಯಾ ಸುಲೋಚನೇ | 

ಏತಚ್ಛು ೨ತ್ವಾ ಶುಭಂ ವಾಕ್ಯಂ ಕಚ್ಛಪಸ್ಯ ಮುಖಾಚ್ಚ್ವ್ಯುತಂ 1೫॥ 
ಹೃಸ್ಟಸ್ತುಷ್ಟಃ ಶ್ರಿಯಾಸಾರ್ಧಂ ಪದ್ಮಯೋನಿಸುತೋ ಭೃಗುಃ । 

ಆಭೀಚಿ ಉವಯೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಕೃತಕೌತುಕಮಂಗಲಃ HN 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಭ್ರಗುಕಚ್ಛ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧-೨. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಜೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಬಳಿಕ ಭೃಗುವು ಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಯೊಡನೆ ಕೂರ್ಮನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಯಥಾನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿ 
ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು. ಪ್ರಾಜ್ಞನೆ! ನೀನು ಸಮಗ್ರಭೂಮಿಯನ್ನೂ, ಚರಾಚರ 
ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವೆ. ಅವುಗಳು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕರಗಳಾಗಿ ನೆಲೆಸಿರುವುವು. 

೩. ಇಲ್ಲಿ ನೀನು ಒಪ್ಪಿದರೆ ನಾನು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಡನೆ ನಾಲ್ಕುವಿಧವಾದ 
ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವೆನು. ಸ್ವಾಮಿ! ಆದ್ದರಿಂದ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡು.” 

೪-೬. ಕೂರ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದ್ವಿಜವರ್ಯನೆ! ಹೀಗೆಯೇ 
ಈ ಪಟ್ಟಣವು ನನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಚಿಹ್ನೆಗೊಂಡು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ನನ್ನಮೇಲೆ 
ಅಲ್ಲಾಡದೆ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವುದು. ಸುಂದರಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯೆ! ನೀನು ಹೆದರ 
ಬೇಡ. ಕಚ್ಚಸನು ಹೇಳಿದ ಈ ಶುಭವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನಮಗನಾದ 
ಭೃಗುವು ಸಂತೋಷಗೊಂಡವನಾಗಿ ಸೂರ್ಯೋದಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೌತುಕ 
ಮಂಗಲವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದನು. 





ದ್ವ್ಯಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೮೫ 


ನಂದನೇ ವಶ್ಸರೇ ಮಾಘೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಂ ಭರತರ್ಷಭ । 


ಶಸ್ತೇ ತು ಹ್ಯುತ್ತರಾಯೋಗೇ ಕುಂಭಸ್ಕೇ ಶಶಿಮಂಡಲೇ 1೭॥ 
ರೇವಾಯಾ ಉತ್ತರೇ ತೀರೇ ಗಂಭೀರೇಜಾಭಿವಾರುಣೆ । 
ಪ್ರಾಗುದಕ್ಟ್ರವಣೇ ದೇಶೇ ಕೋಟತೀರ್ಥಸಮನ್ನಿತಂ ॥೮॥ 


ಕ್ರೋಶಪ್ರಮಾಣಂ ತತ್ಶ್ಪ್ಪೇತ್ರಂ ಪ್ರಾಸಾವಶತಸಂಕುಲಂ I 
ಅಚಿರೇಣೈನ ಕಾಲೇನ ತಪೋಬಲಸಮನ್ವಿತಃ । 


ವಿಚಿಂತ್ಯ ನಿಶ್ಚಕರ್ಮಾಣಂ ಚಕಾರ ಭೃಗುಸತ್ತಮಃ ॥೯॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ವೇದವಿದ್ವಾಂಸಃ ಶ್ಪತ್ರಿಯಾ ರಾಜ್ಯಪಾಲಕಾಃ । 

ವೈಶ್ಯಾ ವೃತ್ತಿರತಾಸ್ತತ್ರ ಶೂದ್ರಾಃ ಶುಶ್ರೂಷಕಾಸ್ತ್ರಿಷು noon 
ಏನಂ ಶ್ರಿಯಾ ವೃತಂ ಕ್ಬೇತ್ರಂ ಪರಮಾನಂದನಂದಿತೆಂ | 

ನಿರ್ಮಿತಂ ಭೃಗುಣಾ ತಾತ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ ॥೧೧॥ 


॥ ಇತಿ ಭೃಗುಕಚ್ಛೋತ್ಸತ್ತಿಃ ॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ ೩. 
ತತಃ ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ಕಸ್ಮಿಂಶ್ಲಿತ್ಕಾರಣಾಂತರೇ । 
ದೇನಲೋಕಂ ಜಗಾಮಾಶು ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಜುಷಿಸಮಾಗಮೇ ॥ ೧೨ ॥ 


೭-೯. ಅನನು ನಂದನಸಂವತ್ಸರವ ಮಾಘಮಾಸಪ ಪಂಚಮಾದಿನ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಉತ್ತರಾ ನಕ್ಸತ್ರದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಕುಂಭರಾಶಿಯಕ್ಲಿರಬು ನರ್ಮದಾ 
ನದಿಯ ಉತ್ತರದಡದಲ್ಲಿ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿಗೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಪೂರ್ವೋತ್ತರ 
ವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಕೋಟಿತೀರ್ಥಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ, ಎರಡು 
ಮೈಲಿ ವಿಸ್ತೀರ್ಣವೂ, ನೂರು ಪ್ರಾಸಾದಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದೂ ಆದ 
ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ವಿಶ್ವಕರ್ಮುನನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿ ತಪಸ್ಸಿನ ಬಲದಿಂದ ಕೂಡಲೇ 
ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 

೧೦. ವೇದಾಫ್ಯಯನಮಾಡಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಾಲಿಸುನ 
ಕ್ಷತ್ರಿಯರು, ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಆಸತ್ತರಾದ ವೈಶ್ಯರು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿ ಮೂರು 
ವರ್ಣದವರನ್ನು ಸೇವಿಸುವ ಶೂದ್ರರು ಇವರನ್ನು ಆಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು. 

೧೧. ಹೀಗ ಭೃಗುವು ಆಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ ಕೂಡಿಶುವುದೂ, ಅತ್ಯಾನಂದ 
ದಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದೂ, ಸಮಸ್ತಪಾಪಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದೂ ಆದ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 

೧೨-೧೩. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಅನಂತರ ಬಹುಕಾಲದ 
ತರುವಾಯ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಯಾವುದೊ ಒಂದು ಕಾರಣದಿಂದ ಖುಷಿಗಳ ಸಮೂಹ 


೧೦೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಮರ್ಪ್ಯ ಕುಂಚಿಕಾಟ್ಟಾಲಂ ಭೃಗವೇ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನೇ । 


ಪಾಲಯೆಸ್ವ ಯೆಥಾರ್ಥಂ ವೈ ಸ್ಮಾಸಕಂ ಮಮ ಸುವ್ರತ ॥ ೧೩ ॥ 

ದೇವಕಾರ್ಯಾಣ್ಯಶೇಷಾಣಿ ಕೃತ್ವಾ ಶ್ರೀಃ ಪುನರಾಗತಾ । 

ಆಜಗಾಮ ರಮಾ ದೇವೀ ಭೃಗುಕಚ್ಛಂ ತ್ವೈರಾನ್ಯಿತಾ ॥ ೧೪ ॥ 

ಪ್ರಾರ್ಥಿತಂ ಕುಂಚಿಕಾಟ್ಬಾಲಂ ಸ್ವಗೃಹಂ ಸಪರಿಗ್ರಹಂ | 

ಭೃಗುರ್ಯದಾ ತದಾ ಪಾರ್ಥ ಮಿಥ್ಯಾ ನಾಸ್ತಿ ತದಾಃಂವದತ್‌ 1 ೧೫ ॥ 

ಏವಂ ವಿವಾದಃ ಸುಮಹಾನ್‌ ಸಂಜಾತಶ್ಚ ನರೇಶ್ವರ । 

ಮಮೇತಿ ಮಮ ಚೈನೇತಿ ಪರಸ್ಪರಸಮಾಗಮೇ ॥ ೧೬ ॥ 

ತತಃ ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ಭೃಗುಣಾ ಪರಮರ್ಷಿಣಾ । 

ಚಾತುರ್ನಿದ್ಯಪ್ರಮಾಣಾರ್ಥಂ ಚಕಾರ ಮಹತೀಂ ಸ್ಥಿತಂ # ೧೭ ೫ 

ಅಸ್ಮದೀಯಂ ಯಥಾ ಸರ್ವಂ ನಗರಂ ಮೃಗಲೋಚನೇ । 

ಚಾತುರ್ನಿದ್ಯಾ ದ್ವಿಜಾಃ ಸರ್ವೇ ತಥಾ ಜಾನಂತಿ ಸುಂದರಿ ॥ ೧೮ ॥ 
ಶ್ರೀರುವಾಚ :-- 


ಪ್ರಮಾಣಂ ಮನು ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯಾ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಮದೀಯಂ ವಾ ತ್ವದೀಯಂ ವಾ ಕಥಯಂತುದ್ದಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತ ಮಾಃ ॥ ೧೯ ॥ 
ತತಃ ಸಮಸೆ ಸ್ಸೈರ್ನಿ ಬುಧೈಃ ಸಂಪ್ರಧಾರ್ಯ ಸರಸ್ಥ ರಂ। 

ದ್ವಿಧಾ ತೈ ರ್ವಾಕ್ಸೆ ಎಲಿಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣಾ ನೃಷಸಂಹಿತಂ ॥೨೦॥ 











ದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾ ನಿಯಾದ ಭೃಗುವಿಗೆ ನನ್ನ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಕಾಪಾಡೆಂದು ತನ್ನ 
ಪ್ರಾಸಾದವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಒನ್ಸಿಸಿ ಜೀವರೋಕಕ್ಕೆ ನತರಳಿದಳು. 

೧೪-೧೫. ಅವಳು ದೇವಕಾರ್ಯವನ್ನು. ಪೂರಯಿಸಿ ಬೇಗನೆ ಭೃಗು 
ಕಚ್ಛಕ್ಕೆ ಬಂದು ನನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ಕೊಡೆಂದು ಭ ಭೃಗುವನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. ಅದರೆ 
ಅವನು ನಿನ್ನ ಮನೆಯಿಲ್ಲ ಎಂದು ಸುಳ್ಳು ಹಳಿದು. 

೧೬-೧೭. ಅನಂತರ ಅವರೀರ್ವರಲ್ಲಿ ಇದು ನನ್ನಸ್ಥಾ ಶನ ನನ್ನ ಸ್ಥಾ ನ ಎಂದು 
ದೊಡ್ಡ ಜಗಳವುಂಟಾಯಿತು. ಅನಂತರ ಬಹುಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಭ ಭೃಗುವು ಸ್ಥಾನ 
ನಿರ್ಣಯಕ್ಕಾಗಿ ಚಾತುರ್ವಿದ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಪ್ರ ಮಾಣವಾಗಿಟು ಕೊಂಡನು. 

೧೮. "ಮೃ ಗಾಕ್ಸಿ! ಇದೆಲ್ಲ ನನ್ನ ಸ್ಥಾ ನಮೊಬುದನ್ನು ಈ ಚಾತುರ್ವಿದ್ಯ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅರಿತಿರುವಡು?' ಎಂದನು. 

೧೯-೨೦. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹೇಳುತಾ ತ್ಕಳೆ:-""ಬ್ರಾಹ್ಮಣವರ್ಯನೆ! ಚಾತುರ್ವಿದ್ಯ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನನಗೆ ಪ್ರಮಾಣರೇ. ಅವರು ಈಸ್ಟಾ ನವು ನನ್ನದೊ, ನಿನ್ನದೊ 
ಹೇಳಲಿ? ಅನಂತರ ಕಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಅನೋನ್ಯವಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಆ ಸ್ಸ ಗಳ 
ವನ್ನು ಕಂಡು ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. 


ದ್ವ್ಯ ಶೀತ್ಯು ತ್ತರಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೮೭ 


ಅಷ್ಟಾದಶ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ನೋಚುರ್ವೈ ಕಿಂಚಿದುತ್ತರಂ । 
ಅಷ್ಟಾದಶ ಸಹಸ್ರೇಷು ಭೃಗುಕೋಪಭಯಾನ್ನ ಎಸ! 


ಉಕ್ತಂ ಚ ತಾಲಕಂ ಹಸ್ತೇ ಯಸ್ಯ ತಸ್ಯೇದಮುತ್ತರಂ ॥ ೨೧ ॥ 
ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ತುಸಾ ದೇವೀ ನಿಗಮಂ ನೈಗಮೈಃ ಕೃತಂ | 
ಕ್ರೋಧೇನ ಮಹತಾವಿಷ್ಟಾ ಶಶಾಪ ದ್ವಿಜಪುಂಗವಾನ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 


ಶ್ರೀ ದೇವ್ಯುವಾಚ:- 
ಯಸ್ಮಾತ್ಸತ್ಯಂ ಸಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ಲೋಭೋಪಹತಮಾನಸೈಃ | 
ಮದೀಯಂ ಲೋಪಿತಂ ಸ್ಥಾನಂ ತಸ್ಮಾಚ್ಛೃಣ್ವಂತು ಮೇ ಗಿರಂ ॥ ೨೩॥ 


ತ್ರಿಪೌರುಷಾ ಭವೇದ್ದಿದ್ಯಾ ತ್ರಿಪುರುಷಂ ನ ಭವೇದ್ದನೆಂ | 


ನ ದ್ವಿತೀಯಸ್ತು ವೋ ವೇದಃ ಪಠಿಶೋ ಭವತಿ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಗೃಹಾಣಿ ನ ದ್ವಿಭೌಮಾನಿ ನ ಚ ಭೂತಿಃ ಸ್ಥಿರಾ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಪಕ್ಚಸಾತೇನ ವೋ ಧರ್ಮೋ ನಚ ನಿಃಶ್ರೇಯ ಭಾನತಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಇಷ್ಟೋ ಗೋತ್ರಜನಃ ಕಶ್ಚಿಲ್ಲೋಭೇನಾವೃತಮಾನಸಃ | 
ನಚದ್ವೈಧಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಹ್ಯೇಕಂ ಸತ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೨೬॥ 


೨೧. ಅವರಲ್ಲಿ ಹದಿನೆಂಟು ಸಾವಿರೆ ಮಂದಿಗಳು ಯಾವ ಉತ್ತರವನ್ನೂ 
ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಆವರು ಭೃಗುವಿನ ಕೋಪದಿಂದ ಭಯಗೊಂಡು ಚಪ್ಪಾಳೆಯೇ 
ಉತ್ತರನೆಂದರು. 

೨೨. ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮಾಡಿದ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಅತಿ ಕೋಪದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಶಪಿಸಿದಳು. 

೨೩. ಶ್ರೀ ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ ಲೋಭದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ 
ನೀವು ಸತ್ಯವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ನನ್ನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿರುವುದೆರಿಂದ ನನ್ನ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. 

೨೪. ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಮೂರು ತಲೆಯವರು ಮಾತ್ರ ವಿದ್ಯಾವಂತರಾಗುವರು. 
ಮೂರು ಶಲೆಯವರು ದ್ರವ್ಯವಿಲ್ಲದವರಾಗುವರು. ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ವಂಶದ 
ವನು ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೫. ನಿಮಗೆ ಮಹಡಿ ಮನೆಗಳು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಐಶ್ವರ್ಯವು ಸ್ವಿರವಾಗಿ 
ರುವುದಿಲ, ನೀವು ಪಕ್ಷಪಾತದಿಂದ ಧರ್ಮವನ್ನಾಚರಿಸುವಿರಿ. ಮೋಕ್ಷಕ್ಕಾಗಿ 
ಅಲ್ಲ. 

೨೬-೨೭. ನಿಮ್ಮ ಬಂಧುಗಳು ಆಶೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವರು. ನೀವು ಸುಳ್ಳನ್ನು 
ಸತ್ಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಆಡುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ಮೊದಲ್ಗೊ ಡು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 


ಬಿಟ್ಟು 


೧೦೮೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅದ್ಯಪ್ರಭೃತಿ ಸರ್ನೇಷಾಮಹಂಕಾರೋ ದ್ವಿಜನ್ಮನಾಂ | 


ನ ಹಿತಾ ಪುತ್ರವಾಕ್ಕೇನ ನ ಪುತ್ರಃ ಪಿತೃಕರ್ಮಣಿ H ೨೭ ॥ 
ಅಹಂಕಾರಕೈತಾಃ ಭನಿಷ್ಯಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಇತಿ ಶಸ್ತ್ವ್ವಾ ರಮಾದೇವೀ ತದೈವ ಚ ದಿನಂ ಯಯೌ ॥ ೨೮ ॥ 


ತತೋ ಗತಾಯಾಂ ವೈ ಲಕ್ಸ್ಮ್ಮ್ಯಾಂ ದೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಯೋಂ,ಮಲಾಃ । 
ಕ್ರೊ ವ ಸ್ಥಾನಂ ತೇಂಪಿ ಚೋಕ್ತ್ವ್ವಾ ದಿನಂ ಯಯುಃ॥೨೯॥ 
ಗೂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಶೋ ದೇನೀಷ್ಭ ಹೀಂಶ್ರೈನ ತಪೋಧನಾನ್‌ । 

ಭ್ರಗುಶ್ಚ 'ಸರಮೇಷೀ ಸ ನಿಷಾದಮಗಮತ್ಪ ರಂ। 


ಪ್ರಸಾ ಎಪಂಯಾಮಾಸ ಪುನಃ ಶಂಕರಂ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕಂ ॥೩೦॥ 

ತಪಸಾ ಮಹತಾ ಸಾರ್ಥ ತತಸ್ತುಷ್ಟೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ಉವಾಚ ವಚನಂ ಕಾಲೇ ಹರ್ಷಯನ್‌ ಭೃಗುಸತ್ತಮಂ ॥೩೧॥ 

ಕಿಂ ವಿಷಣ್ಣೋಸಸಿ ನಿಷ್ರೇಂದ್ರ ಕಂ ವಾ ಸಂತಾಪಕಾರಣಂ | 

ಮಯಿ ಪ್ರಸನ್ನೇಃಪಿ ತವ ಹ್ಯೇತತ್ಕಥಯ ಮೇಂ ನಘ ॥೩೨॥ 
ಭೃಗುರುವಾಚ :- 

ಇಪಯಿತ್ವಾ ದ್ವಿಜಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್ಪುರಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ವಿನಿರ್ಗತಾ | 

ಅಪವಿತ್ರವಮಿದಂ ಜೋಕ್ತ್ವಾ ತತೋ ದೇವಾ ವಿನಿರ್ಗತಾಃ ॥ ೩೩ ॥ 





ಅಹಂಕಾರಗೊಳ್ಳುವರು. ತಂದೆಯು ಮಗನ ಮಾತಿನಂತೆ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮಗನು ತಂದೆಯ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೮೨.೨೯. ಎಲ್ಲರೂ ಅಹಂಕಾರಿಗಳಾಗುವರು. ಶ್ರೀ ದೇವಿಯು ಹೀಗೆ ಶಪಿಸಿ 
ಆಗಲೇ ಸ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಜಾರು ಜಗ ಲು ದೇವತೆಗಳೂ, 
ಪವಿತ್ರ ರಾದ ಎ ಗ ಈ ಸ್ಥಳವು ಕ್ರೋಧಶೋಭಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾದು 
ದೆಂದು ಹೇಳಿ ಸ ಸರ್ಗ ಕೈ ಹೊರಟುಹೋದರು. 

೩೦-೩೧. ಆ ಭೃಗು ಮಹರ್ಷಿಯು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ, ಖುಷಿಗಳೂ, ಮುನಿ 
ಗಳೂ ಹೊರಟು ಹೋದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಅತ್ಯಂತ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡನು. ಅವನು 
ಮಹಾತನ ಸಸ್ಸಿನಿಂದ ತ್ರಿ go GE ಶಂಕರನನ್ನು. ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದನು. 
ಅನಂತರ ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಡ ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಭ್ರ )ಗುಮುನಿಯನ್ನು 
ಸಂತೋಷಗೊಳಿ ಸುತ್ತ ಇಂತೆಂದನು. 

೩೨. " ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ನಾನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿದ್ದರೂ ಏಕೆ ವೃಥೆ 
ಹ ನಿನ್ನ ಸಂತಾಪಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು ಇದನ್ನು ಕಳಗೆ ಹೇಳು.” 

೩. ಭ್ರಗುವು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ಹಿಂಜಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೆಲ್ಲ 
ಶಪಿಸಿ ತ Rel ಅನಂತರ ದೇವತೆಗಳೂ ಇದು ಅಪವಿತ್ರ ನಾದ 
ಸ್ಥಾನವೆಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಟುಹೋದರು. 


ದ್ವ್ಯಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೮೯ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ;-- 
ಪುರಾ ಮಯಾ ಯಥಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತತ್ತಥಾ ನ ತದನ್ಯಥಾ । 
ಕ್ರೋಧಸ್ಥಾನಮಸಂದೇಹಂ ತಥಾನ್ಯದಪಿ ತಚ್ಛೃಣು ॥ ೩೪ ॥ 
ತತ್ರ ಸ್ಥಾನಸಮುದ್ಧೂ ತಾ ಮಹದ್ಭಯವಿವರ್ಜಿತಾಃ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಮತ್ತ ಸಾದೇನ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೩೫ ॥ 
ವೇದವಿದ್ಯಾವ್ರತಸ್ನಾತಾಃ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಲಶಾರದಾಃ । 
ಯೇಃಪಿ ತೇ ಶತಸಾಹಸ್ರಾಸ್ತ್ವರಿತಾ ಕ್ಕಾಗಕಾಸ್ತಿಹ ॥ ೩೬ ॥ 
ಅಪಶಸ್ಯಾಃಪಿ ಮೂರ್ಬಸ್ಯ ಸರ್ವಾಂವಸ್ಥಾಂ ಗತಸ್ಯ ಚ । 
ಉತ್ತರಾದುತ್ತರಂ ಶಕ್ರೋ ದಾತುಂ ನ ತು ಭೃಗೂತ್ತಮ ॥ ೩೭॥ 
ಕೋಟಿತೀರ್ಥಮಿದಂ ಸ್ಥಾನಂ ಸರ್ವಹಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ | 
ಅದ್ಯ ಪ್ರಭೃತಿ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಂಃ ॥ ೩೮ ॥ 
ಮತ್ಟ್ರಸಾದಾದ್ದೇವಗಣೆಃ ಸೇವಿತಂ ಚ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಭೃಗುಳ್ಸೇತ್ರೇ ಮೃತಾ ಯೇತು ಕೃಮಿಕೀಟ ಪತಂಗಕಾಃ ॥೩೯॥ 
ವಾಸಸ್ತೇಷಾಂ ಶಿನೇ ಲೋಕೇ ಮತ್ತ್ಪುಸಾದಾದ್ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ವೃಷಖಾತೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥೪೦॥ 





೩೪. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಹಿಂಡೆ ನಾನು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಇದು 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಕ್ರೋಧಸ್ಥಾನವು. ಇನ್ನೊಂದು ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. 

೩೫. ಆ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ಅತ್ಯಂತ 
ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ಇರುವರು. 

೩೬. ವೇದನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿತವರೂ, ವ್ರಶಸ್ತಾನಮಾಡಿದವರೂ, ಸಮಸ್ತ 
ಶಾಸ್ತ್ರನಿಪ್ರುಣರೂ ಆದ ಆ ಲಕ್ಸಮಂಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬತಲಿ. 

೩೭. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಓದದಿರುನವನನೂ, ಮೂರ್ಬನೂ, ಸಕಲಾವಸ್ಥೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವನೂ ಆದವನಿಗೂ ನಾನು ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡಲು ಶಕ್ತ, 
ನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೮. ಬ್ರಾಹ್ಮಣವರ್ಯನೆ! ಈ ಕ್ಬೇತ್ರವು ಈ ದಿನ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಸಕಲ 
ಪಾನನಾಶಕನಾದ ಕೋಟ ತೀರ್ಥವೆಂದು ವಿಖ್ಯಾತವಾಗುವುವು. 

೩೯-೪೫. ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ದೇವತೆಗಳೂ ಇದನ್ನು ಸೇವಿಸುವರು. 
ಭೃಗುಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮೃತರಾದ ಕೃಮಿಕೀಟ ಪತಂಗಗಳೂ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಶಿವರೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವುವು. ವೃಷಖಾತದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಶಿವನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದ ಮಾನವನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗದ ಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. ಆ ಭೃಗು ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಸಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣ 


೧೦೯೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವಮೇಧಸ್ಯ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತ್ಯಸಂಶೆಯಂ । 


ಭೃಗುತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತರ್ಪಯೇತ್ಪಿತೃದೇಪತಾಃ ॥ ೪೧॥ 
ತಸ್ಯ ತೇ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಾನಿ ಶಾಂತಿಂ ಗಚೆಂತಿ ತರ್ಪಿತಾಃ । 

ದಧಿಕ್ಷೀರೇಣ ತೋಯೇನ ಫೃತೇನ ಮಧುನಾ ಸಹ ॥ ೪೨ ॥ 
ಯೇ ಸ್ನಪಂತಿ ವಿರೂಸಾಕ್ಸಂ ತೇಷಾಂ ವಾಸಸ್ತ್ರಿವಿಷ್ಟಪೇ । 
ಮತ್ಪ್ರಸಾದಾದ್ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಸರ್ವದೇವಾಂನುಸೇವಿತಂ ॥ ೪೩ ॥ 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ಭೃಗುಕ್ತೇತ್ರಂ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರಾದಿಭಿಃ ಸಮಂ । 
ಮಾರ್ತಂಡಗ್ರಹಣ್‌ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಯವಂ ಕೃತ್ವಾ ಹಿರಣ್ಮಯಂ ॥ ೪೪॥ 
ದತ್ತ್ವಾ ಶಿರಸಿ ಯಃ ಸ್ಥಾತಿ ಭೈಗುಕ್ಸೇತ್ರೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 

ಅನಿಚಾರೇಣ ತಂ ವಿದ್ಧಿ ಸಂಸ್ಕ್ನಾತಂ ಈಕುರುಜಾಂಗಲೇ ॥ ೪೫ ॥ 
ಅಹಂ ಚೈವ ವಸಿಷ್ಯಾಮಿ ಅಂಬಿಕಾ ಚ ಮಮ ಪ್ರಿಯಾ । 
ಸರ್ನದುಃಖಾಂಪಹಾ ದೇನೀ ನಾಮ್ನಾ ಸೌಭಾಗ್ಯಸುಂದರೀ ॥ ೪೬ ॥ 
ವಸಿಸ್ಯಾಮಿ ತಯಾ ದೇವ್ಯಾ ಸಹಿತೋ ಭೃಗುಕಚ್ಛೆಕೇ | 

ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸ್ಥಿತೋ ದೇವೋ ಭೃಗುಕಚ್ಛೇಂಂಬಿಕಾ ತಥಾ ॥೪೭॥ 
ಭ್ರಗುಸ್ತು ಸ್ವಪುರಂ ಪ್ರಾಯಾದ್ಬ್ರಹ್ಮಘೋಷನಿನಾದಿತಂ । 
ಖುಗ್ಯಜುಃಸಾಮಘೋಷೇಣ ಹ್ಯಥರ್ವಣನಿನಾದಿತಂ ॥೪೮॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನೃಷಮುತ್ಸೃಜತೇ ನರಃ । 

ಸಯಾತಿ ಶಿವಸಾಯುಜ್ಯಮಿತ್ಯೇವಂ ಶಂಕರೋಃಬ್ರವೀತ್‌ ॥೪೯॥ 





ಮಾಡಿದವನ ಪಿತೃಗಳು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಕಾಲ ತೃಪ್ತಿಯಿಂದ ಶಾಂತರಾಗುವರು. 
ವಿರೂಪಾಕ್ಸನನ್ನು ಮೊಸರು, ಹಾಲು, ನೀರು, ತುಪ್ಪ, ಜೇನುತುಪ್ಪಗಳಿಂದ 
ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿದವರು ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವರು. ದ್ವಿಜವರ್ಯನೆ! 
ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವು ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟು 
ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಾದಿಗಳಿಗೆ ಸಮವಾಗುವುದು. ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದ 
ಯವವನ್ನು ಮಾಡಿ ತಲೆಯಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಭೃಗುಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಿಂದವನು 
ಕುರುಜಾಂಗಲದಲ್ಲಿ ಮಿಂದವನೆಂದು ತಿಳಿ. 

೪೬-೪೮. ನಾನು ನನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಈ ಭೃಗು 
ಕಚ್ಛದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವೆನು. ಶಂಕರನ: ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಸಿದನು. 
ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಅಲ್ಲಿದ್ದಳು. ಭೃಗುವು ಖುಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮಾಥರ್ವಣವೇದಗಳ 
ಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 

೪೯. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ವೃಷೋತ್ಸರ್ಗವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಶಿವ 
ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಸಡೆಯುವನೆಂದು ಶಂಕರನು ಹೇಳಿದನು. 


ದ್ವ್ಯಶೀತ್ಮುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೯೧ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚೈತ್ರೇಮಾಸಿ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ! 


ದದ್ಯಾಚ್ಹ ಲವಣಂ ವಿಪ್ರೇ ಪೂಜ್ಯ ಸೌಭ್ಞಾಗ್ಯಸುಂದರೀಂ ॥ ೫೦ ॥ 
ಗೋಭೂಹಿರಣ್ಯಂ ನಿಪ್ರೇಭ್ಯಃ ಪ್ರೀಯೇತಾಂ ಲಲಿತಾಶಿವೌ । 

ನ ದುಃಖಂ ದುರ್ಭಗತ್ತಂ ಚ ವಿಯೋಗಂ ಪತಿನಾಸಹ I ೫೧॥ 
ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ನಾರೀ ರಾಜೇಂದ್ರ ಭೃಗುತೀರ್ಥಾಂಪ್ಲವೇನ ಚ! 

ಯಸ್ತು ನಿತ್ಯಂ ಭೃಗುಂ ದೇವಂ ಪಶ್ಯೇದ್ವೆ 4 ಸಾಂಡುನಂದನ ॥ ೫೨ ॥ 
ಆಬ್ರಹ್ಮಸದನಂ ಯಾವತ್ತತ್ರಸ್ಸೈರ್ದೈವತ್ಯೆಃ ಸಹ। 

ಯತ್ಛಲಂ ಸಮವಾಪ್ನೋತಿ ತಚ್ಛೈಜುಷ್ಟ ನೃಪೋತ್ತಮ i ೫೩ 


ಸುವರ್ಣಶೈಂಗೀಂ ಕಪಿಲಾಂ ಪಯಸ್ವಿನೀಂ 
ಸಾಧ್ವೀಂ ಸುಶೀಲಾಂ ತರುಣೀಂ ಸವತ್ಸಾಂ । 
ದತ್ವಾ ದ್ವಿಜೇ ಸರ್ವವ್ರತೋಪಪನ್ನೇ 
ಫಲಂ ಚ ಯತ್ನ್ಯಾತ್ತದಿಹೈನ ನೂನಂ ॥ ೫೪ ॥ 
ಸಮಾಃ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ತು ಸಪ್ತವೈ ಜಲೇ 
ಮ್ರಿಯೇಲ್ಗಭೇದ್ದಾ ಎನಶನಜ್ನಿನುಭ್ಯೇ 1 
ತ್ಯಜಂಸ್ತನುಂ ಶೊರವೃತ್ಯಾ ನರೇಂದ್ರ 
ಶಕ್ರಾತಿಥ್ಯಂ ಯಾತಿ ವೈ ಮರ್ತ್ಯಧರ್ಮಾ ॥ ೫೫ ॥ 


೫೦. ಮಾನವನು ಚೈತ್ರಮಾಸದಲ್ಲಿ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ಸುಂದರಿನಾಮಕಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಉಪ್ಪನ್ನು 
ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೫೧-೫೩. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಲಲಿತಾ ಶಿವರು ಪ್ರೀತರಾಗಲೆಂದು ಗೋ, ಭೂ, 
ಹಿರಣ್ಯಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಭೃಗುತೀರ್ಥಿದಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಹೆಂಗಸು 
ದುಃಖ, ದೌರ್ಭಾಗ್ಯ, ಪತಿ ನಿಯೋಗಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಯುಧಿಸ್ಥಿರ! 
ನಿತ್ಯವೂ ಭೃಗುಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾನನನು ಬ್ರಹ್ಮೆಲೋಕದವರೆಗೆ 
ಅಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಯಾವ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳು. 

೫೪. ಸುವರ್ಣಶೃಂಗವುಳ್ಳುದ್ಕೂ ಕಪಿಲೆಯೂ, ಹಾಲನ್ನು ಕರೆಯುವುದೂ, 
ಸಾಧುವೂ, ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳುದೂ, ಯೌವನವುಳ್ಳುದೂ, ಕರುನಿನಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವುದೂ ಆದ ಹಸುವನ್ನು ಸಮಸ್ತನ್ರತಗಳನ್ನಾಚರಿಸಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ದಾನಮಾಡಿದ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. 

೫೫. ಇಲ್ಲಿ ಮಾನವನು ಶೂರವೃತ್ತಿಯಿಂದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಡಿದರೆ ಏಳು 
ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳೂ, ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಮಡಿದರೆ ಹನ್ನೆರಡು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳೂ: 
ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


೧೨೯೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಖ್ಯಾನನೇತಚ್ಚೆ ಸದಾ ಯೆಶಸ್ಯಂ 
ಸ್ವರ್ಗ್ಯಂ ಧನ್ಯಂ ಪುತ್ತ್ಯಮಾಯುಷ್ಯಕಾರಿ 1 
ಶೈಣ್ವಂಲ್ಲಭೇತೃರ್ವಮೇತದ್ಧಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ 


ಪರ್ವಣಿ ಪರ್ವಣ್ಯಾಜವಿಸಾಢಸ್ಸದೈವ ॥ ೫೬ ॥ 
ಸನ್ಯಾಸಂ ಕುರುತೇ ಯಸ್ತು ಭೃಗುತೀರ್ಥೇ ನಿಧಾನತಃ । 
ಸಮೃತಃ ಪರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ಗೆಚ್ಛೇದ್ದೈ ಯಚ್ಚೆ ದುರ್ಲಭಂ ॥೫೭॥ 
ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಭ್ರಗುಶ್ರೇಸ್ಕೋ ದೇವದೇವೇನ ಭಾಷಿತಂ । 
ಪ್ರಹೃಷ್ಟನದನೋ ಭೂತ್ವಾ ತತ್ರೈವ ಸಂಸ್ಥಿತೋ ದ್ವಿಜಃ ॥ ೫೮ ॥ 


ತಿರೋಭಾನಂ ಗತೇ ದೇವೇ ಭೃಗುಃ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ । 
ಸ್ವಮೂರ್ತಿಂ ತತ್ರ ಮುಕ್ತ್ವಾ ತು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಜಗಾಮಹ ॥೫೯॥ 
ಭೃಗುಕಚ್ಛಸ್ಯ ಜೋತ್ಪತ್ತಿಃ ಕಥಿತಾ ತವ ಪಾಂಡವ । 


ಸಂಕ್ಸೇಷೇಣ ಮಹಾರಾಜ ಸರ್ವಸಾಪಪ್ರಣಾಶನೀ ॥೬೦॥ 
ಏತತ್ಪುಣ್ಯಂ ಪಾಪಹರಂ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ದೇವೇನ ಕೀರ್ತಿತಂ । 
ಚತುರ್ಯುಗಸಹಸ್ರೇಣ ಪಿತಾನುಹದಿನಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥೬೧॥ 
ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಬ್ರಹ್ಮದಿನೇ ವಿಸ್ರಾ ಜಾಯತೇ ಯುಗಸಂಭವಃ । 

ನ ಪಶ್ಯಾಮಿ ತ್ವಿದಂ ಕ್ಲೇತ್ರಮಿತಿ ರುದ್ರಃ ಸ್ವಯಂ ಜಗೌ ॥೬೨॥ 





೫೬. ಯಶಸ್ವರವೂ, ಸ್ವರ್ಗಸಾಸನವೂ, ಪುಸ್ರಕರನೂ, ಪುತ್ರಾಯುಷ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ನೀಡುವುದೂ ಆದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪರ್ವಕಾಲವನ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳುವವನು ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. 

೫೭. ಭೃಗುತೀರ್ಥವಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಸನ್ಫ್ಯಾಸವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವವನು 
ಮಡಿದ ತರುವಾಯ ದುರ್ಲಭವಾದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 

೫೮. ಭೃಗೂತ್ತಮನಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶಂಕರನು ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಮುಖವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಆಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದನು. 

೫೯. ಶಂಕರನು ಅದೃಶೈನಾಗಲು ಭೃಗುವು ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ 
ತ್ಯಜಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 

೬೦. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ | ನಿನಗೆ ನಾನು ಸಕಲ ಪಾಸಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ 
ಭೃಗುಕೆಚ್ಛದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಕ್ಲೇಸವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೬೧. ಶಂಕರನು ಈಕ್ಸೇತ್ರವು ಪುಣ್ಕಕರವೂ ಪಾಪನಾಶಕವೂ ಅಗಿರುವುದೆಂದು 
ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. ಸಾವಿರ ನಾಲ್ಕುಯುಗಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಒಂದು ದಿನವಾಗುವುದು. 

೬೨. ಬ್ರಹ್ಮನ ಒಂದು ದಿನವಾದಕೂಡಲೆ ಯುಗವುಂಟಾಗುವುದು. ಆಗ 
ಈ ಕ್ಸೇತ್ರವನ್ನು ನಾನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ರುದ್ರನು ತಾನೇ ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಪ್ವ್ಯಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋ9$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೯೩ 


ಯಂ ಶೃಣೋತಿತ್ತಿ ಶಿದಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಾರೀ ವಾ ಪುರುಷೋಪಿ ವಾ । 


ಸಯಾತಿ ಪರಮಂ. ಕೋಕವಿತಿ ರುದ್ರಃ ಸ್ವಯಂ ಜಗೌ ॥ ೬೩ ॥ 
ದೇವಖಾತೇ ನರಃ ಸಾ ತ್ವಾ ನಿಂಡದಾನಾವಿಸತ್ಯಿ ಯಾಂ । 
ಯಾಂ ಕರೋತಿ ದಿ ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಮ ತಾಮಕ್ಷ ಕ್ಸಯಫಲಾಂ ವಿದುಃ ॥ ೬೪ ॥ 
ಯ ಇಮಂ ಶ ೈಣುಯಾದ್ಭಕ್ಕ್ಯಾ ಭೃಗುಕಚ್ಛ ಸ್ಯ ವಿಸ್ತರಂ । 
ಕೋಟತೀರ್ಥ 7ಲಂ ತಸ್ಯ ಭನೇದ್ವೈ ನಾತ್ರ ಸಕು! ॥೬೫॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸೇಹಿತಾಯಾಂ 
ಪೇಚಮೀ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇನಖಂಡೇ 
"6 ಭೃಗುಕಚ್ಛ ಕೃತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ 3ನರ್ಣನಂ*' ನಾಮ 
ದ್ವ್ಯ ಹ ತ್ಯುತ್ತರಶತತವೆಸೇಂಧ್ಯಾಯಃ 





೬೩. ` ಈ ಆಖ್ವಾ ನವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದ ಹೆಂಗಸಾಗಲಿ, ಗಂಡಸಾಗಲಿ 
ಉತ ತ್ರಮಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವರು ಎಂದು ರುದ್ರನು ತಾನೇ ಹೇಳಿರುವನು. 

೬೪. ನರನು 'ಜೀವಖಾತದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಹಿಂಡದಾನಾದಿ ಸತ್ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೆ ಆಕ್ಚೃಯ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೬೫. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭೃಗುಕಚ್ಛ್ಚದ ಮಹಾತ ನನ್ನು ಕೇಳಿದವನಿಗೆ 
ನಿಶ್ಚಯ ವಾಗಿಯೂ ಕೋಟಿತೀರ್ಥದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ 
ಶ್ರೀ ಸಾರವ ಶಾಧಿ ರಾಜದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರಿ:ವಾಖಂಡದ್ಲಿ 


"ಭೃಃ ಗುಕಚ್ಛ ತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮೆ $ವರ್ಣ ನ?ೌವೆಂಬ 
ನೂರಲಂಬತ್ತೆ ಔಡನಿಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರ್ಯಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೊಆಧ್ಯಾಯಃ 
ಕೇದಾರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ ೭-- 
ಅತಃ ಪರಂ ಮಹಾರಾಜ ಗಚೆ ೇತ್ಯೇದಾರಸಂಜ್ಹಕಂ | 
ಯತ್ರ ಗತ್ವಾ ಮಹಾರಾಜ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೃತ್ವಾ ಪಿಜೇಜ್ಜಲಂ | 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ದೇವದೇವೇಶಂ ಕೇದಾರೋತ್ಸಂ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ Hou 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ:- 
ಕಥಮತ್ರ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ಕೇದಾರಾಖ್ಯಃ ಸ್ಥಿತಃ ಸ್ವಯಂ । 
ಉತ್ತರೇ ನರ್ಮದಾಕೂಲೇ ಏತದ್ವಿಸ್ತರತೋ ವದ ॥೨॥ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 


ಪುರಾ ಕೃತಯುಗಸ್ಯಾದೌ ಶಂಕರಸ್ತು ಮಹೇಶ್ವರಃ । 


ಭೃಗುಜಾರಾಧಿತಃ ಶಪ್ತಃ ಶ್ರಿಯಾ ಚ ಭೃಗುಕಚ್ಛಕೇ nan 
ಅಸವಿತ್ರಮಿದಂ ಕ್ಸೇತ್ರಂ ಸರ್ವವೇದವಿನರ್ಜಿತಂ | 

ಭವಿಷ್ಯತಿ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಮ ಗತೇತ್ಯುಕ್ತಾ ಡೆ ಹರಿಪ್ರಿಯಾ ॥೪॥ 
ತಪಶ್ತೆಚಾರ ವಿಪುಲಂ ಭೃಗುರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಕಂ। 

ವಾಯುಭಕ್ಟೋ ನಿರಾಹಾರಶ್ಲಿರಂ ಧಮನಿಸಂತತಃ un 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕೇದಾರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹಾರಾಜ! ಅನಂತರ 
ಕೇದಾರೇಶ್ವರ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡಿ ಜಲವನ್ನು ಕುಡಿದು 
ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಕೇದಾರ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. 

೨. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಸುರವರ್ಯನೆ! ನರ್ಮದಾನದಿಯ 
ಉತ್ತರದಡದಲ್ಲಿ ಕೇದಾರೇಶ್ವರ ಕ್ಟೇತ್ರವು ಹೇಗುಂಟಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ವಿಸ್ತಾರ 

ಇಗಿ ಹೇಳು. 

೩-೪. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಹಿಂದೆ ಕೃತಯುಗದ 
ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಭೃಗುಕಚ್ಛಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ದೇವಿಯಿಂದ ಶಸ್ತನಾದ ಭೃಗುವು ಶಂಕರನನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸಿದನು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಅಸವಿತ್ರವೂ, ಸಮಸ್ತವೇದವರ್ಜಿತವೂ 
ಆಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಿ ದೇವ ರೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋಗಿದ್ದಳು. 

೫. ಆಗ ಭೃಗುವು ಸಾವಿರವರ್ಷಕಾಲ ವಾಯುಭಕ್ಸನೂ, ನಿರಾಹಾರಿಯೂ, 
ನಾಡಿಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ವ್ಯಾಪ್ತನೂ ಆಗಿ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


ತ್ರ್ಯಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೯೫ 


ತತಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸತಾಮಾಗಾಲ್ಲಿಂಗೀ ಭೂತೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 


ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತಸ್ತು ಸಹಸಾ ಭಿತ್ವಾ ಸಾತಾಲಸಪ್ತಕಂ ॥೬॥ 

ದದರ್ಶಾಥ ಭೃಗುರ್ದೇನಮೌತ್ಬ ಲೀಂ ಕೇಲಿಕಾಮಿವ । 

ಸ್ತುತಿಂ ಚಕ್ರೇ ಸ ದೇವಾಯ ಸ್ಥಾ ಜನೇ ತ್ರ್ಯಂಬಕೇತಿ ಚ ॥೭॥ 

ಏನಂ ಸ್ತು 3 ಸ ಭಗವಾನ್ಫೋನಾಚ ಪ್ರ ಪ ಪೆಸನ್ನಿ ವಟ 

ಪುನಃ ಪುನಭ ರ್ರೊಗುಂ ಮತ್ತಃ ಕಿಂ ನು ಪಾ ್ರರ್ಥಯಸೇ ಮುನೇ ॥೮॥ 
ಭೃಗುರುವಾಚ 2 


ಪಂಚಕ್ರೋಶಮಿದಂ ಕ್ಪೇತ್ರಂ ಪದ್ಮಯಾ ಶಾಪಿತಂ ವಿಭೋ । 
ಅಪವಿತ್ರಮಿದಂ ಕ್ಪೇತ್ರಂ ಸರ್ವನವೇದವಿವರ್ಜಿತಂ । 


ಭವಿಷ್ಯತೀತಿ ಚ ಪ್ರೋಚ್ಯ ಗತಾ ದೇವೀ ದಿನಂ ಪ್ರತಿ ॥೯॥ 

ಪುನಃ ಪವಿತ್ರತಾಂ ಯಾತಿ ಯಥೇದಂ ಕ್ರೇತ್ರಮುತ್ತಮಂ । 

ತಥಾ ಕುರು ಮಹೇಶಾನ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಯದಿ ಶಂಕರ Hoon 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ:- 

ಕೇದಾರಾಖ್ಯಮಿದಂ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮೆಂಲ್ಲಿಂಗಮಾದ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 

ಕೃತೆ ಕೇ ದಮಾದಿಲಿಂಗಾನಿ ಭವಿಷ್ಯ ತಿ ದಶೈನಹಿ ॥ ೧೧॥ 

ಏಕಾಡಕಮುದ್ಧ ಶೈಂ ಹಿ ಕ್ಸೇತ್ರ ಮಧ್ಯೆ ಭವಿಷ್ಯ ತಿ 

ಪಾವಯಿಷ್ಯ ತಿ “33 ತ್ರ ಸೋಕಾದಶೆಃ ಸ್ವ Ed ವಿಭುಃ ॥ ೧೨ 





೬. ಅನಂತರ ಮಹೇಶ್ವರನು ಸಪ್ತಪಾತಾಳಗಳನ್ನು ಕೂಡಲೇ ಭೇದಿಸಿ 
ಲಿಂಗವಾಗಿ ಪ ಸ್ರತ್ಯಕ್ಸನಾದನು. 

೭. ಭ್ಯ] ಗುವು ಶಂಕರನನ್ನು ನೋಡಿ ಉತ್ಸ ಲಪುಷ್ಪದ ದ ಹಾ ಅರ್ಪಿಸಿ 
ದಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಆಸ್ತಾ ತಾಮಿಯನ್ನು ಸ್ಪಾ ಣುವೂ ೦ಬಕನೂ ಆದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಎಂದು ಸ್ತು ಗಿತಿಸಿದನು. 

ಆ. ಮುನಿಯ ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಲು ಆ ಶಂಕರನು ನಗುತ್ತ, *ಮುನಿಯೆ! 
ಪುನಃಪುನಃ ನನ್ನಿಂದ ನೀನು ಏನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

೯-೧೦. ಭೃ ಗುವು ಹೇಳುತಾ. ನೆ ಸ್ಟಾ ಮಿ! ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹತ್ತು ಮೈಲಿ 
ವಿಸ್ಕೀರ್ಣದ ಈ ಕ್ಬೇತ್ರವನ್ನು ಅಪವಿತ್ರವೂ, 'ಸಮಸ್ತ ವೇದವರ್ಜಿತವೂ ಆಗುವು 
ದೆಂದು ಶಪಿಸಿ ಸ್ಫರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು ಶಂಕರ! ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಿದ್ದರೆ 
ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಪವಿತ್ರವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು. 

೧೧-೧೨. ಈಶ್ವ ಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಬಾ ಪ್ರಕ ಇದು ಕೇದಾರವೆಂಬ 
ಮೊದಲನೆ ಲಿಂಗವಾಗುವುದು. ಇದು ಮೊದಲ್ಲೊ ೦ಡು ಇನ್ನು ಹತ್ತು ಲಿಂಗಗಳು 
ಇಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವುವು. ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಲಿಂಗವು. ಕೆ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಮ ಅದೃಶ್ಯವಾಗಿ 
ಇರುವುದು. ಈ ಹನ್ನೊ ೦ದನೆ ಲಿಂಗವು ಕೆ ಶ್ಪೇತ್ರ ನನ್ನು ಪವಿ ತ್ರಗೊಳಿಸುವುದು. 


೨ ತ್ರ್ಯ 


೧೦೯೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಥಾ ವೈ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯಾ ಮತ್ತೆಸಾದಾತ್ತು ಮೂರ್ತಿತಃಃ 


ವಸಿಷ್ಯಂತಿ ಭೃಗುಕ್ಟೇತ್ರೇ ರೋಗದುಃ8ಖನಿಬರ್ಹಣಾಃ H ೧೩ ॥ 
ದುರ್ಗಾಃ ಹ್ಯಷ್ಟಾದಶ ತಥಾ ಕ್ಪೇತ್ರಸಾಲಾಸ್ತು ಷೋಡಶ । 
ಭೃಗುಕ್ಸೇತ್ರೇ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ವೀರಭದ್ರಾಶ್ಹ ಮಾತರಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಪವಿಶ್ರೀಕೃತಮೇತದ್ಭಿ ನಿತ್ಯಂ ಕ್ಪೇತ್ರಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ I 

ಮಾಘಮಾಸೇ ಹ್ಯುಸಃಕಾಲೇ ಸ್ನಾತ್ಮಾ ಮಾಸಂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಯಃ ಪೂಜಯತಿ ಕೇದಾರಂ ಸ ಗಚ್ಛೇಚ್ಛಿವಮಂದಿರಂ I 

ತಸ್ಮಿಂಸ್ಕೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪಿತ್ಯೂನುದ್ದಿಶ್ಯ ಭಾರತ । 


& 
ಶ್ರಾದ್ಧಂ ದದಾತಿ ವಿಧಿವತ್ತಸ್ಯ ಪ್ರೀತಾಃ ಪಿತಾಮಹಾಃ ॥ ೧೬ ॥ 
[ad 
ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ಸಮೃಕ್ಕೇದಾರಾಖ್ಯಂ ಸ ವಿಸ್ತರಂ । 
ಸರ್ವಷಾಪಹರಂ ಪುಣ್ಮಂ ಸರ್ವದುಃಖ ಪ್ರಣಾಶನಂ ॥ ೧೭೪ 


ಇತಿ ಶಿ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
«« ಕೇದಾರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ'ನಾಮ 
ಶ್ರ್ಯಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೧೩. ಹಾಗೆಯೇ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರು ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಈ ಭೃಗು 
ಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಶರೀರ ಸಹಿತರಾಗಿ ವಾಸಿಸುತ್ತ ಭಕ್ತರ ರೋಗದುಃಖಗಳನ್ನು 
ನಿವಾರಿಸುವರು. 

೧೪-೧೬. ಹಾಗೆಯೇ ಹದಿನೆಂಟು ಮಂದಿ ದುರ್ಗೆಯರೂ, ಹದಿನಾರು 
ಮಂದಿ ಕ್ಷೇತ್ರಪಾಲಕರೂ, ವೀರಭದ್ರರೂ, ಮಾತೃದೇವತೆಗಳೂ ಇಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇವರಿಂದ ಈ ಶ್ಲೇತ್ರವು ನಿತ್ಯವೂ ಪವಿತ್ರವಾಗುವುದು. ಮಾಘ 
ಮಾಸದ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಜಿಕೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಮಿಂದು 
ಕೇದಾರೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವರು ಶಿವಾಲಯಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. ಆ ತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪಿತ್ಸಗಳನ್ನುದ್ದೇತಿಸಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡುವವನ ಪಿತಾ 
ಮಹರು ಸಂತುಷ್ಟರಾಗುವರು. 

೧೭. ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಪರಿಸುವುನೂ, ಪುಣ್ಯ 
ಕರವೂ, ಸಮಸ್ತ ದುಃಖನಾಶಕವೂ ಆದ ಕೇದಾರವೆಂಬ ಕ್ಬೇತ್ರನನ್ನು ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪೈಸಿದ ವಾದ 


ಗ ಖಲ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎಏಪನೆಯೆ ಅಆವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಕ"ವಾಖಂಡೆದಲ್ಲಿ 


$e ಕೇದಾರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ”? ವೆಂಬ 
ನೂತಿಂಬತ್ತ ಮೂರನೆ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಚತು ರಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಧೌತಪಾಸತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ಧೌತಸಾಪಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇದ್ಭ ಎಗುತೀರ್ಥಸಮಿಸಾಪತಃ । 


ವೃಷೇಣ ತು ಭೃಗುಸ್ತತ್ರ ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ಧುತಸ್ತತಃ non 
ಧೌತಸಾಪಂ ತು ತತ್ತೇನ ನಾಮ್ನಾ ಲೋಕೇಷು ವಿಶ್ರುತಂ । 

ತತ್ರ ಸ್ಥಿತೋ ಮಹಾದೇವಸ್ತುಷ್ಟ್ಯರ್ಥಂ ಭೃಗುಸತ್ತಮೇ “Sn 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶಾಠ್ಕೇನಾಪಿ ನರೇಶ್ವರ । 

ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಹೇಭ್ಯೋ ನಾಂತ್ರಕಾರ್ಯಾ ವಿಜಾರಣಾ nan 
ಯಸ್ತು ಸಮ್ಯಗ್ವಿಧಾನೇನ ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾರ್ಚಯೇಚ್ಛೆನಂ 1 

ದೇವಾನ್‌ ಪಿತ್ಯೂನ್‌ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾತಕೈಃ ॥೪॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಗವಾಂ ನಧ್ಯಾ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ । 

ಪ್ರವಿಶೇನ್ನ ಸದಾ ಭೀತಾ ಪ್ರನಿಷ್ಟಾಪಿ ಕ್ಷಯಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥೫॥ 








ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಧೌತಪಾಪತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಅನಂತರ ಭೃಗು ತೀರ್ಥದ 
ಹತ್ತಿರವಿರುವ ಧೌತಪಾಪ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ವೃಷಭವು ಭೃಗು 
ವನ್ನು ಅನೇಕಸಾರಿ ತಿವಿದಿರುವುದು. 

೨. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ತೀರ್ಥವು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಥೌತಪಾಪವೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಭೃಗುವಿನ ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ಮಹಾದೇವನು 
ನೆಲಸಿದ್ದನು. 

೩. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶಾಕ್ಮದಿಂದಲಾದರೂ ಮಿಂದವನೂ ಸಕಲಪಾಸಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಮಾಡಬಾರದು. 

೪. ಅಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಮಿಂದು ಶಿವನನ್ನೂ, ಹೇವಪಿತೃಗಳನ್ನೂ ಅರ್ಚಿಸಿ 
ದವನು ಸಕಲಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನೂಗುವನು. 

೫. ಯುಧಿಸ್ಮಿರ! ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ ಗೋಹತ್ಯೆಗಳು ಭಯದಿಂದ 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರೂ ನಾಶನಾಗುವುವು. 


೧೦೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ: 
ಆಶ್ಚರ್ಯಭೂತಂ ಲೋಕೇಸಸ್ಮಿನ್ಕ ಥಯಸ್ವ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 
ಪ್ರವಿಶೇನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಯಥಾ ವೈ ಧೌತಪಾಪ್ಮನಿ ॥೬॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಸಮಂ ಪಾಪಂ ಭವಿತಾ ನೇಹ ಕಿಂಚನ । 
ಕಥಂ ನಾ ಧೌತಪಾಹೇತು ಪ್ರವಿಷ್ಟಂ ನಶ್ಯತೇ ದ್ವಿಜ । 
ಏತದ್ವಿಸ್ತರತಃ ಸರ್ವಂ ಪೃಚ್ಛಾಮಿ ವದ ಕೌತುಕಾತ್‌ ॥೭॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ 2. 


ಆದಿಸರ್ಗೇ ಪುರಾ ಶಂಭುರ್ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪರಮೇಷ್ಮಿನಃ । 


ನಿಕಾರಂ ಪಂಚಮಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶಿಶೋಃ ಶ್ವಮುಖಸನ್ನಿಭೆಂ Hn 
ಅಂಗುಷ್ಕಾಂಗುಲಿ ಯೋಗೇನ ತಚ್ಛೆರಸ್ತೇನ ಕೃಂತಿತಂ । 

ಕೃತ್ತಮಾತ್ರೇ ತು ಶಿರಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂಭವತ್ತದಾ ॥೯॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಯುತಶ್ಹಾಸೀದುತ್ತರೇ ನರ್ಮದಾ ತಟೇ । 

ಧುನಿತಂ ತು ಯತೋ ರಾಜನ್ಹೃಷೇಣ ಧರ್ಮ ಮೂರ್ತಿನಾ ಟ೧೦॥ 
ತತ್ರ ಧೌತೇಶ್ವರೀಂ ದೇನೀಂ ಸ್ಥಾಪಿತಾಂ ವೃಷಭೇಷಣ ತು । 

ದದರ್ಶ ಭಗವಾಂಛಂಭುಃ ಸರ್ವದೈವತಪೂಜಿತಾಂ ॥ ೧೧॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಧೌತೇಶ್ವರೀಂ ದುರ್ಗಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾನಿನಾಶಿನೀಂ । 

ತತ್ರ ನಿಶ್ರಮಮಾಣಶ್ಚ ಶಂಕರಸ್ತ್ರಿ ಪುರಾಂತಕಃ ॥ ೧೨ ॥ 





ನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಹೇಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿದೆ. 
ಇದನ್ನು ಹೇಳು. 

೭. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಣತ್ಯೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಪಾಪವಿಲ್ಲ. ಅದು 
ಧೌತಪಾಪಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಹೇಗೆ ನಾಶವಾಗುವುದು? ಇದನ್ನು 
ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. 

೮-೧೨. ಹಿಂದೆ ಪ್ರಥಮಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಶಂಕರನು ಬ್ರಹ್ಮನ ವಿಕಾರವಾದ 
ಕುದುರೆ ಮುಖದೆಂತಿರುವ ಐದನೆ ತಲೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅದನ್ನು ಅಂಗುಷ್ಕದ 
ಬೆರಳಿನಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿದನು. ಅದನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದ ಕೂಡಲೆ ಬ್ರಹ್ಮಣತ್ಯೆಯುಂಟಾ 
ಯಿತು. ಶಂಕರನು ಆ ಹತ್ಯೆಯಿಂದ ಕೊಡಿದವನಾದನು. ಆಗ ವೃಷಭವು 
ನರ್ಮದಾನದಿಯ ದಡವನ್ನು ಆಗೆದು ಅಲ್ಲಿ ಧೌತೇಶ್ವರೀದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿತು. 
ಪೂಜ್ಯನಾದ ಶಂಕರನು ಸಕಲದೇವ ಪೂಜ್ಯಳೂ, ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ನಾಶ 
ಗೊಳಿಸುವವಳೂ ಆದ ದುರ್ಗೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ನೋಡಿ ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡನು. 


೬, ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ದಿ ಜವರ್ಯನೆ! ಧೌತಪಾಸಕ್ಸೇತ್ರ 


ಚತುರಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಇಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೯೯ 


ಸ ಶಂಕರೋ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ನಿಹೀನಂ 

ಮೇನೇಂತ್ಮಾನಂ ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಪ್ರಭಾವಾತ್‌ । 
ಸುವಿಸ್ಮಿತೋ ದೇವದೇವೋ ವರೇಣ್ಯೋ 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೂರೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ಚ ತೀರ್ಥಾತ್‌ ॥ ೧೩॥ 
ವಿಧೌತಸಾಪಂ ಮಹಿತಂ ಧರ್ಮಶಕ್ತ್ಯಾ 

ವಿಶೇನ್ನ ಹತ್ಯಾ ದೇವೀಭಯಾತ್ರಭೀತಾ | 
ರಕ್ತಾಂಬರಾ ರಕ್ಷಮಾಲ್ಯೋಪಯುಕ್ತಾ 

ಕೃಷ್ಣಾ ನಾರೀ ರಕ್ತದಾಮಪ್ರಸಕ್ತಾ ॥ ೧೪॥ 
ಮಾಂ ವಾಂಛಂತೀ ಸ್ವಂಧದೇಶಂ ರಹಸ್ಯೇ 

ದೂರೇ ಸ್ಥಿತಾ ತೀರ್ಥವರ್ಯಪ್ರಭಾವಾತ್‌ । 
ಸಂಚಿಂತ್ಯ ದೇವೋ ಮನಸಾ ಸ್ಮರಾರಿ 

ರ್ವಾಸಾಯ ಬುದ್ಧಿಂ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಚಕಾರ ॥ ೧೫ ॥ 
ವಿಮೃಶ್ಯ ದೇವೋ ಬಹುಶಃ ಸ್ಥಿತಃ ಸ್ವಯಂ 

ವಿಧೌತಪಾಪಃ ಪ್ರಥಿತಃ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ । 
ಬಭೂನ ತತ್ವೈನ ನಿವಾಸಕಾರೀ 


ವಿಧೂತಪಾಪನಿಕಟಪ್ರದೇಶೇ ॥ ೧೬॥ 
ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾನಿನಾಶನಂ । 
ವಿಧೌತಪಾಪಂ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ನರ್ಮದಾಯಾಂ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಂ ॥ ೧೭॥ 





೧೩. ಆ ಶಂಕರನು ತಾನು ಆ ತೀರ್ಥದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಸತ್ಸೆ 
ಯಿಲ್ಲದವನಾಗಿರುವೆನೆಂದು ತಿಳಿದನು. ಆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ತೀರ್ಥಕ್ಕಿಂತ 
ದೂರದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ವಿಸ್ಮಿತನಾದನು. 


೧೪-೧೫. ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ದೇನೀಭಯದಿಂದ ಧೌತಪಾಪ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಲಾರದು. ರಕ್ತವಸ್ತ್ರವನ್ನುಟ್ಟವಳೂ, ರಕ್ತಮಾಲ್ಯನನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಕಾದ ಕಾತ್‌ 


ದವಳೂ, ಕೃಷ್ಣವರ್ಣಳೂ ಆಗಿ ಸ್ತ್ರೀರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮಡತೈಯು 
ನನ್ನ ಭುಜದಲ್ಲಿರಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಈ ತೀರ್ಥದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ದೂರದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಿದ್ದಾಳೆ. ಎಂದಾಲೋಚಿಸಿ ಶಂಕರನು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡಲು 
ಇಚ್ಛಿಸಿದನು. 
"೧೬. ಶಂಕರನು ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಆ ತೀರ್ಥವು 
ವಿಧೌತಪಾಪವೆಂದು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೊಂಡಿತು. 
೧೭. ಮಹಾರಾಜ! ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸುವ ಆ ತೀರ್ಥವು ನರ್ಮದಾತಟದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿತು. 


೧೧೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 
ಇಫ್‌ 


ಅಶ್ವಯುಕ್ಛು ಕ್ಲನವವಿಸಾ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ವಿಶಿಷ್ಠತೇ | 


ದಿನತ್ರಯಂ ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಸಪ್ತಮ್ಯಾದಿ ನಿಶೇಷತಃ ॥ ೧೮ 0 
ಸಮುಪೋಷ್ಯಾಷ್ಟನಿಖಾಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಾಂಗಂ ವೇದಂ ಪಶೇತ್ತುಯಃ । 
ಅಹೋ ರಾತ್ರೇಣ ಚೈಕೇನ ಯಗ್ಯಜುಃ ಸಾಮ ಸಂಜ್ಞ ಕೆಂ Horn 
ಅಭ್ಯಸನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಯಾ ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 
ವೃಷಲೀಗಮನಂ ಚೈವ ಯಶ್ಚ ಗುರ್ವಂಗನಾಗಮಃ Hn ೨೦॥ 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮರಸೋತೃಷ್ಟೇ ಕುಂಭೇನೈನ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ । 

ವಂಧ್ಯಾಸ್ತ್ರಿ ಪ್ರೀ ಜನನೀ ಯಾತು ಕಾಕನಂಧ್ಯಾ ಮೃತಪ್ರಜಾ ॥ ೨೧೪ 
ಸಾಪಿ ಕುಂಭೋವಕ್ಕೆಃ ಸ್ನಾತಾ ಜೀವತ್ಪುತ್ರಾ ಪ್ರಜಾವತೀ । 

ಅಪಠಸ್ತು ನರೋಪೋಷ್ಯ ಯೆಗ್ಯಯಃ ಸಾಮಸಂಭವಾಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ಹುಚಮೇಕಾಂ ಜಪನ್ವಿಪ್ರಸ್ತಫಾಪರ್ವಣಿ ಯೋ ನೃಪ । 
ಅಸ್ಫಚೋಸಪೋಷ್ಯ ಗಾಯತ್ರೀಂ ಜಹೇದ್ಟೈ ನೇದಮಾತರಂ ॥ ೨೩, ॥ 
ಜಪನ್ನವನ್ಕಾಂ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರೋ ಮುಚ್ಯತೇ ಪಾಪಸೆಂಚೆಯಾತ್‌ । 

ಏವಂ ತು ಕಥಿತಂ ತಾತ ಪುರಾಣೋಕ್ತಂ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಧೌತಪಾಪಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಶಿವೇನ ಕಥಿತಂ ಮಮು। 

ಪ್ರಾಣತ್ಕಾ ಗೆಂ ತು ಯಃ ಕುರ್ಯಾಜ್ಞ ಲೇವಾಗ್ನ್‌ ಸ್ಮಲೇಃಸಿ ವಾ| ೨೫ ॥ 
ಸ ಗಚ್ಛ ತಿ *ನಿಮಾನೇನ ಜ್ವಲನಾರ್ಕಸಮಪ್ರಭಃ। 

ಹಂಸಬರ್ಹಿಪ್ರ ಯುಕ್ತೆ ನ ಸೇವ್ಯವ ಮಾನೋಪ್ಸ ರೋಗಣೆ $ ॥ ೨೬ ॥ 





೧೮. ಅಶ್ವಯು ಜಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಸದ ಸಪ್ತಮಿಯಿಂದ ನವಮಾವರೆಗೆ 
ಮೂರು ದಿನಗಳು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಫಲ ಲಶ್ರದಗಳು. 

೧೯-೨೭. ಅಷ್ಟಮಿಾದಿನ ಉಪವಾಸಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಖುಗಾದಿ ಮೂರು 
ನೇವಗಳನ್ನು ಒಂದು ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ಪಠಿಸಿದನನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಪತ್ರೈಯಿಂದ ಮುಕ್ತನೂಗುವನು. ವೃಷಲೀಗಮನ, ಗುರ.ಸತ್ತೀಗಮನ 
ಮಾಡಿದವನೂ ಬ್ರಹ್ಮ (ವೇದ) ರಸದಿಂದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಕುಂಭೋದಕದಿಂದ 
ಪಾಸಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಬಂಜೆಯೂ, ಕಾಕವಂಥ್ಯೆಯೂ, ಮಡಿಯುವ 
ಮುಕ್ಕಳುಳ್ಳವಳೂ ಕುಂಭೋದಕದಿಂದ ಮಿಂದರೆ ಸಂತತಿಯುಳ್ಳವಳಾಗುವಳು. 
ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಖುಗಾದಿ ವೇದಗಳ ಹುಕ್ಕನ್ನು ಪಠಿಸಪ ಮಾನವನು ಉಪವಾಸ 
ಮಾಡಿ ವೇದಮಾತೆಯಾದ ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಜಪಿಸಿದರೆ ಪಾಸಮುಕ್ತನಾಗು 
ವನು. ಮಹಾರಾಜ! ನಾನು ಒಗೆ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ 
ಶಿವನು ನನ ಹೇಳಿದ ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ ಧೌತಪಾಸಕೆ ಸತ್ರ ವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರು 
ವೆನು. ಇಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ಜಲನಲ್ಲಾಗಲಿ, ನೆಲದಲ್ಲಾಗಲಿ ಹೂ ಗಿಯಲ್ಲಾ ಗಲಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು 


ಚತುರಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೊ €ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೦೧ 


ಶಿವಸ್ಯ ಪರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯತ್ಸುಕೈರಪಿ ದುರ್ಲಭಂ । 


ಕ್ರೀಡತೇ ಸ್ವೇಚ್ಛಯಾ ತತ್ರ ಯಾವಚ್ಚ ೦ದ್ರಾರ್ಕತಾರಕಂ ॥ ೨೭॥ 
ಫೌತಸಾಸೇ ತುಯಾ ನಾರೀ ಕುರುತೇ ಪ್ರಾ ಐಸೆಂಕ್ಸಯಂ । 

ತತ್ರ ಕ್ಸ ಣಾದೇವ ಸಾ ಪಾರ್ಥ ಪುರುಷತ್ನ  ಮನಾಖ್ಸಯಾತ್‌ ೨೮ ॥ 
ಫಥ ಕಿಂ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ಶುಭಂ ವಾ ಯದಿ ನಾಶುಭಂ । 
ತದಕ್ಟಯಫಲಂ ಸರ್ವಂ ಧೌತಪಾಹೇ ಕೃತಂ ನೃಪ ॥೨೯॥ 
ಸನ್ಯ ಸೇನಿ ಸಿಯ ಮೇನಾನ್ನಂ ಸನ್ಯಸೇದ್ವಿ ಜಾಕಿ | 

ಫಲದ ಚೈವ ಲನ ನ ಸಂತ ೈಜೇತ್‌ ॥೩೦॥ 


ಏವಂ ಯಃ ಕುರುತೇ ee ರುದ್ರಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛ ತಿ। 
ತತ್ರ ಭುಕ್ತಾ ಎೌ ಖಿಲಾನ್‌ ಭೋಗಾನ್‌ ಜಾಯತೇ ಭುವಿ ಭೂಪತಿ: ॥೩೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಶೃತೀಯೇ ಕೇಷ್‌ಖಂಡೇ 
66 ಧೌತಪಾಪತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮೆ ಹನರ್ಣನಂ?' ನಾಮ 
ಚತುರಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ತ್ಯಜಿಸಿದವನು ಸೂರ್ಯಾಗ್ನಿಗಳಿಗೆ ಸಮವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಹಂಸ 
ಮಯೂರಗಳು ಕಟ್ಟ ರುವ ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪರೆಯರಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತ 
ಸುರದುರ್ಲಭವಾದ ಶಂಕರನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ತರುವನು. ಆಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ಬ 
ನಕ್ಸತ್ರಗಳಿರುವವರೆಗೆ ಕ್ರಿ ಡಿಸುವತು. 

೨೮. ಈ ಧೌತಪಾಪದಲ್ಲಿ ಮಡಿದ ನಾರಿಯು ಕೂಡಲೆ ಪುರುಷನಾಗಿ 
ಜನಿಸುವಳು. 

೨೯. ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳಿ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ? ಆ ಧೌತಪಾಪದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 
ಶುಭಕಾರ್ಯವಾಗಲಿ ಅಶುಭಕಾರ್ಯವಾಗಲಿ ಅದು ಅಕ್ಬಯವಾದ ಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡುವುದು. 

೩೦. ಅಲ್ಲಿ ಅನ್ನ, ವಿಷಯಾದಿಗಳು, ಫಲಮೂಲಾದಿಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು 
ಬಿಡಬೇಕು. ನೀರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಿಡಬಾರದು. 

೩೧. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದವನು ರುದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಸಕಲ 
ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಭುಂಜಿಸಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜನಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
«" ಧೌತಪಾಸತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ನೂರೆಂಬತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ 1 
ಅಥ ಪಂಚಾಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಏರಂಡೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹೀಪಾಲ ಏರಂಡೀತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ । 


ಸ್ಪಾನಮಾತ್ರೇಣ ತತ್ರೈವ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ ॥೧॥ 
ಮಾಸಿ ಚಾಶ್ವಯುಜೇ ತತ್ರ ಶುಕ್ಸೆಸಕ್ಸ್ನೇ ಚತುರ್ದಶೀಂ । 

ಉಪೋಷ್ಯ ಪ್ರಯತಃ ಸ್ನಾತಸ್ತರ್ಪಯೇತ್ಪಿತೃದೇವತಾಃ ॥ ೨॥ 
ಪುತ್ರರ್ಧಿರೂಪಸಂಪನ್ನೋ ಜೀವೇಚ್ಚ ಶರದಾಂ ಶತಂ । 

ಶಿವಲೋಕಂ ಮೃತೋ ಯಾತಿ ನಾಂತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇವಾಖಂಡೇ 
«4 ಏರಂಡೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಪಂಚಾಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಏರಂಡೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹಾರಾಜ! ಬಳಿಕ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಏರಂಡೀತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 

೨. ಅಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಯುಜಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಸಕ್ಸದ ಚತುರ್ದಶೀದಿನ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿ ಶುದ್ಧನಾಗಿ ಉಪವಾಸಮಾಡಿ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣ ಮಾಡಬೇಕು. 

೩. ಅನನು ಪುತ್ರಸಂಪತ್ತಿರೂಪನಾದ ಸಂಪತ್ತುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ನೂರು 
ವರ್ಷ ಜೀವಿಸಿ ಮೃತನಾಗಿ ಶಿವಲೋಕಕ್ಸೆ ತೆರಳುವನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ವಿಚಾರಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ೦ದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಸ್ಪಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಮಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
““ ಎರಂಡೀತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ??ವೆಂಬ 
ನೂರೆಂಬತ್ತೈೈ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


1” ಶಿ 
us 


ಅಥ ಷಡಶೀತ್ಯುಕ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಕನಖಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹೀಷಾಲ ತೀರ್ಥಂ ಕನಖಲೋತ್ತಮಂ । 
ಗರುಡೇನ ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ Hon 
ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಶತಂ ಯಾವಜ್ಞಾ ತಮಾತ್ರೇಣ ಭಾರತ। 
ತಪೋಜಪೈಃ ಕೃಶೀಭೂತೋ ದೃಷ್ಟೋ ದೇವೇನ ಶಂಭುನಾ ॥1೨॥ 
ತತಸ್ತುಸ್ಟೋ ಮಹಾದೇವೋ ವೈನತೇಯಂ ಮನೋಜವಂ । 


ಉವಾಚ ಪರಮಂ ವಾಕ್ಯಂ ವಿನತಾನಂದನರ್ಧನಂ ॥ಷ್ನಿ॥ 

ಪ್ರಸನ್ನಸ್ತೇ ಮಹಾಭಾಗ ವರಂ ವರಯ ಸುವ್ರತ । 

ದುರ್ಲಭಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ದದಾಮಿ ತವ ಖೇಚರ ॥೪॥ 
ಗರುಡ ಉವಾಚ :- 

ಇಚ್ಛಾಮಿ ವಾಹನಂ ವಿಷ್ಣೋರ್ದ್ವಿಜೇಂದ್ರತ್ನಂ ಸುರೇಶ್ವರ । 

ಪ್ರಸನ್ನೇ ತ್ವಯಿ ಮೇ ಸರ್ವಂ ಭವತ್ತಿತಿ ಮತಿರ್ಮಮ 1೫ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕನಖಲೇತ್ಮರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೃವರ್ಣನ 

೧-೩. ಮಹಾರಾಜ! ಬಳಿಕ ಕನಖಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 
ಅಲ್ಲಿ ಗರುಡನು ಹುಟ್ಟದ ಕೂಡಲೆ ನೂರು ದಿವ್ಯವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಶಂಕರನು ತಪೋಜಪಗಳಿಂದೆ 
ಕೃಶನಾದ ವಿನತಾಪುತ್ರನಾದ ಗರುಡನನ್ನು ಕೆಂಡು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಈ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಮಾತನ್ನಾಡಿದನು. 

ಭು ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೆ ! ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂತುಪ್ಟನಾಗಿರುವೆನು. 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವಾದ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು, ಕೇಳಿಕೊ.?' 

೫. ಗರುಡನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಶಂಕರ! ನಾನು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ವಾಹನ 
ವಾಗಲು ಬಯೆಸುವೆನು. ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾದರೆ ನನಗೆಲ್ಲವೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವು 
ದೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. 


೧೧೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀ ಮಹೇಶ ಉವಾಚ :-- 
ದುರ್ಲಭಃ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ತಾತ ಯೋ ವರಃ ಪ್ರಾರ್ಥಿತೋಂನಘ । 


ದೇವದೇವಸ್ಯ ವಹನಂ ದ್ವಿಜೇಂದ್ರತ್ವಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ uN 
ನಾರಾಯಣೋದರೇ ಸರ್ವಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ಸಚರಾಚರಂ ಟ 

ತ್ವಯಾ ಸ ಕಥಮೂಹ್ಯೇತ ದೇವದೇವೋ ಜಗದ್ಗುರು ॥೭॥ 
ತೇನೈವ ಸ್ಥಾಪಿತಶ್ಚೇಂದ್ರಸ್ತೈೈಲೋಕ್ಯೇ ಸಚರಾಚರೇ । 

ಕಥಮನ್ಯಸ್ಯ ಚೇಂದ್ರತ್ವಂ ಭವತೀತಿ ಸುದುರ್ಲಭಂ Hn 
ತಥಾಃಸಿ ಮಮ ವಾಕ್ಕೇನ ವಾಹನಂ ತ್ವಂ ಭವಿಷ್ಯಸಿ | 
ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಸಾಣೇರ್ವಹತೋಪಿ ಜಗತ್ತ್ರಯಂ ॥೯॥ 
ಇಂದ್ರಸ್ತ್ವಂ ಪಕ್ಸಿಣಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ನ ಸಂಶಯಃ । 

ಇತಿ ದತ್ವ್ವಾ ವರಂ ತಸ್ಮಾ ಅಂತರ್ಧಾನಂ ಗತೋ ಹರಃ H ೧೦॥ 


ತತೋ ಗತೇ ಮಹಾದೇವೇ ಹ್ಯರುಣಸ್ಯಾಂನುಜೋ ನೃಪ । 
ಆರಾಧಯಾಮಾಸ ತದಾ ಚಾಮುಂಡಾಂ ಮುಂಡಮುಂಡಿತಾಂ ॥ ೧೧॥ 
ಶ್ಮಶಾನನಾಸಿನೀಂ ದೇವೀಂ ಬಹುಭೂತಸಮನ್ನಿತಾಂ । 

ಯೋಗಿನೀಂ ಯೋಗಸಂಸಿದ್ಧಾಂ ವಸಾಮಾಂಸಾಸವಪ್ರಿಯಾಂ ॥ ೧೨೪ 


೬. ಶ್ರೀ ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ನಿರ್ಮಷ್ಟನೆ! ನೀನು ಬೇಡಿದ 
ವರವು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ದುರ್ಲಭವಾದುದು. ದೇವದೇವನಾದ ಆ ನಾರಾಯಣ 
ನನ್ನು ಹೊರುವುದು ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾದುದು. 

೭. ಆ ನಾರಾಯಣನ ಉದರದಲ್ಲಿ ಚರಾಚರಾತ್ಮಶವಾದ ಈ ತ್ರಿಭುವನವೇ 
ಇರುವುದು. ನೀನು ಜಗದ್ಗು ರುವಾದ ಅವನನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೊರುತ್ತೀಯೆ? 

೮. ಅವನೇ ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುವನು. ಬೇಕಿ 
ಯವರಿಗೆ ದುರ್ಲಭವಾದ ಇಂದ್ರತ್ವವು ಹೇಗುಂಬಾಗುವುದು? 

೯. ಹಾಗಾದರೂ ನೀನು ನನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ಈ ಶಂಖ ಚಕ್ರ ಗದಾ ಪದ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಜಗತ್ತುಗಳನ್ನು ಹೊರುತ್ತಿರುವ ಆ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ವಾಹನ 
ವಾಗುವೆ. 

೧೦. ನೀನು ಪಕ್ಸಿಗಳ ನಡುವೆ ರಾಜನಾಗುವೆ; ಇದು ನಿಶ್ಚಯವು. 
ಶಂಕರನು ಹೀಗೆ ಅವನಿಗೆ ವರವಸ್ಸಿತ್ತು ಅದೃಶ್ಯನಾದನು. 

೧೧-೧೨. ಶಂಕರನು ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಅರುಣನ ತಮ್ಮನಾದ ಗರುಡನು 
ಮುಂಡಮಾಲೆಯಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡವಳೂ, ಸ್ಮತಾನವಾಸಿನಿಯೂ, ಅನೇಕ 
ಭೂತಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವಳೂ, ಯೋಗಿನಿಯೂ, ಯೋಗಸಿದ್ಧಳೂ, ಮೇದಸ್ಸು, 
ಮಾಂಸ್ಕ ಮದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ಚಾಮುಂಡೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. 


ಸಡತೀತ್ಯುತ್ತರಶತತನೋತಢ್ಯಾಯಃ ೧೧೦೫ 


ಧ್ಯಾತಮಾತ್ರಾ ತು ತೇನೈನ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಾ ಹ್ಯಭವತ್ತದಾ । 


ಜಾಲಂಧರೇ ಚ ಯಾ ಸಿದ್ಧಿಃ ಕೌಲೀನೇ ಉಡ್ಡಿಶೇ ಪರೇ ॥ ೧೩॥ 

ಸಮಗ್ರಾ ಸಾ ಭೃಗುಕ್ಸೇತ್ರೇ ಸಿದ್ಧಕ್ಸೇತ್ರೇ ತು ಸಂಸ್ಥಿತಾ | 

ಚಾಮುಂಡಾ ತತ್ರ ಸಾ ದೇವೀ ಸಿದ್ದಕ್ಸೇತ್ರೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಾ ॥ ೧೪॥ 
ಛು ಲ್‌ 


ಸಂಸ್ಥುತಾ ಬುಷಿಭಿರ್ದೇವನೈರ್ಯೋಗಕ್ಸೇಮಾರ್ಥಸಿದ್ದಯೇ | 

ವಿನತಾನಂದಜನನಸ್ತತ್ರ 330 ಯೋಗಿನೀಂ ನೃಪ । 

ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಸಾದಯಾಮಾಸ ಸ್ತೋತ್ಸೆರ್ನೈದಿಕಲಾ*ಕೈಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಗರುಡ ಉವಾಚ -- 

ಯಾ ಸಾ ಕ್ಲುತ್ಪ್ಯಾಮಕಂಠಾ ನನರುಧಿರನುಖಾ ಪ್ರೇತಪದ್ಮಾಸನಸ್ಥಾ 

ಭೂತಾನಾಂ ವೃಂದವೃಂದೈಃ ಪಿತೃನನನಿಲಯಾ ಕ್ರೀಡತೇ ಶೂಲಹಸ್ತಾ । 

ಶಸ್ತ್ರಧೃಸ್ತ ಪ್ರನೀರವ್ರಜರುಧಿರಗಲನ್ಮುಂಡಮಾಲೋತ್ತರೀಯಾ 

ದೇವೀ ಶ್ರೀ ವೀರಮಾತಾ ವಿಮಲಶಶಿನಿಭಾ ಪಾತು ವಶ್ಚರ್ಮಮುಂಡಾ ॥ 

ಯಾಸಾ ಕ್ಸುತ್ಯ್ಯಾ ಎಮುಕಂಠಾ ವಿಕೃತಭಯಕರೀ ತ್ರಾಸಿನೀ ದುಷ ಕೈ ತಾನಾಂ 

ಮುಂಚಜ್ಞ್ಯಾಲಾಕಲಾಷೈರ್ದಶನಕಸಮಸೈೆಃ ಖಾದತಿ ಪ್ರೇತಮಾಂಸಂ । 

ಸಿಂಗೋರ್ಧೋದ್ಬದ್ಧಜೂಟಾರವಿಸದೃಶತನುರ್ವ್ಯ್ಯಾಫ್ರಚರ್ಮೋತ್ತರೀಯಾ 

ದೈತ್ಯೇಂದ್ಟೈರ್ಯಕ್ಸರಕ್ಟೋಪ್ಸರಸುರನಮಿತಾ ಪಾತು ವಶ್ಚರ್ಮಮುಂಡಾ ॥ 


೧೩-೧೫. ಅವನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಚಾಮುಂಡಿಯು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ಳಾದಳು. ಜಾಲಂಧರೆ, ಕೌಲೀನ, ಉಡ್ಡೀಶ ಇವುಗಳಲ್ಲಾಗುವ ಸಿದ್ದಿಯು ಸಿದ್ದ 
ಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಭೃಗುಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಆ ಸಿದ್ಧಕ್ಸೇತ್ರದಕ್ಲಿ ಖಷಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ಚಾಮುಂದೆಯು ಜನರೆ 
ಯೋಗಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿ ನೆಲೆಸಿದಳು. ಮಹಾರಾಜ! ಗರುಡನು ಆ ಯೋಗಿನಿ 
ಯನ್ನು ವೈದಿಕ ಲೌಕಿಕ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದನು. 

೧೬. ಗರುಡನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಹಸಿವಿನಿಂದ ಕೃಶವಾದ ಕಂಠವುಳ್ಳ 
ವಳೂ, ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ರಕ್ತವುಳ್ಳವಳೂ, ಪ್ರೇತಸದ್ಮದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತವಳೂ. 
ಭೂತಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಕೂಡಿದವಳೂ, ಸ್ಮಶಾನವಾಸಿನಿಯೂ, ಶೂಲ 
ಧಾರಿಣಿಯೂ, ಆಯುಧರಳಿಂದ ನಾಶಗೊಂಡ ಯೋಧರ ರಕ್ತ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ 
ಮುಂಡಮಾಲೆಯನ್ನು ಉತ್ತರೀಯಾಕಾರವಾಗಿ ಧರಿಸಿದವಳೂ. ವೀರ 
ಮಾತೆಯೂ, ಶುದ್ಧನಾದ ಚಂದ್ರನಂತಿರುವವಳೂ ಆದ ಚಾಮುಂಡೆಯೆ: 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ. 

೧೭. ಹಸಿವಿನಿಂದ ಕೃಶವಾದ ಕಂಠವುಳ್ಳ ವಳೂ, ವಿಕಾರರೂಪಳೂ, ಭಯ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳೂ, ದುಷ್ಟರಿಗೆ ಭಯಂಕರಳೂ, ಆಗಿಯ ಜ್ವಾಲೆಯನ್ನು 


೧೧೦೬ ತ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಾಸಾ ದೋರ್ದಂಡಚಂಡೈರ್ಡಮರುರಣರಣಾಟೋಪಟಂಕಾರಘಂಟೈಃ 
ಕಲ್ಬಾಂತೋತ್ಪಾತವಾತಾಹತಪಟುಪಟಹೈರ್ವಲ್ಗತೇ ಭೂತಮಾತಾ । 
ಕ್ಲುತ್ಕ್ಯಾಮಾ ಶುಷ್ಕಕುಕ್ಸಿಃ ಖರತರನಖರೈಃ ಕ್ಲೋದತಿ ಪ್ರೇತಮಾಂಸಂ 
ಮುಂಚೆಂತೀ ಚಾಟ್ಟಿಹಾಸೆಂ ಘರಘರಿತರವಾ ಪಾತು ವಶ್ಚರ್ಮಮುಂಡಾ ॥ 
ಯಾ ಸಾ ನಿಮ್ನೋದರಾಭಾ ವಿಕೃತಭವಭಯತ್ರಾಸಿನೀ ಶೂಲಹಸ್ತಾ 
ಚಾಮುಂಡಾ ಮುಂಡಘಾತಾ ರಣರಣಿತರಣಜ್ಞಲ್ಲರೀನಾದರಮ್ಯಾ । 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಂ ತ್ರಾಸಯಂತೀ ಕಳಹಳಕಹಳಕಹೈರ್ಫೊೋರರಾನವೈರನೇಕೆ 
ರ್ಸ್ಶತ್ಯಂತೀ ಮಾತೃಮಫ್ಯೇ ಪಿತೃವನನಿಲಯಾ ಪಾತುವಶ್ಹರ್ಮಮುಂಡಾ॥೧೯॥ 
ಯಾ ಧತ್ತೇ ವಿಶ್ವಮಖಲಂ ನಿಜಾಂಶೇನ ಮುಹೋಜ್ವಲಾ । 

ಕನಕಪ್ರಸವೇ ಲೀನಾ ಪಾತು ಮಾಂ ಕನಕೇಶ್ವರೀ ॥ ೨೦॥ 


ಕಾರುತ್ತ ಪ್ರೇತಮಾಂಸವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುವವಳೂ, ಹಳದಿ ಬಣ್ಣದ ಜಟೆಯಿಂದ 
ಅಸದೃಶ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವಳೂ, ವ್ಯಾಘ್ರ ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೊದ್ದವಳೂ, ಯಕ, 
ರಾಶ್ಸಸ, ಅಪ್ಸರ, ಸುರರಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳೂ ಆದ ಚಾಮುಂಡೆಯು 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ. 

೧೮. ಡಮರು ರಣರಣಧ್ವನಿ, ಟಿಂಕಾರ ಶಬ್ದವುಳ್ಳ ಘಂಟಿ ಇವು 
ಗಳುಳ್ಳ ಕಠಿನವಾದ ಭುಜದಂಡಗಳಿಂದಲೂ, ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಉತ್ಪಾತ 
ಮಾರುತದಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಪಟಹವಾದ್ಯಗಳಿಂದ ಸಂಚರಿಸುವವಳೂ, 
ಭೂಮಾತೆಯೂ, ಸಿವಿನಿಂದ ಕೃಶಳೂ, ಒಣಗಿದ ಹೊಟ್ಟೆಯುಳ್ಳವಳೂ; 
ಹರಿತವಾದ ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಪ್ರೇತಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನುವವಳೂ, ಅಟ್ಟಹಾಸ 
ಮಾಡುವವಳೂ, ಘುರುಘುರು ಶಬ್ದವುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ಚಾಮುಂಡೆಯು 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 

೧೯. ಆಳವಾದ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವಳೂ, ವಿಕಾರರೂಪಳೂ, 
ಸಂಸಾರ ಭಯವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವವಳೂ, ಶೂಲವನ್ನು ಹಿಡಿದವಳೂ, ಮುಂಡ 
ಮಾಲೆಯುಳ್ಳವಳೂ, ರಣರಣ ಶಬ್ದಗೈ ಯ್ಯುವ ರುಲ್ಲರಿಯ ಧ್ವನಿಯಿಂದ 
ಮನೋಹರಳೂ, ಘೋರ ಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಭಯಗೊಳಿಸು 
ವವಳೂ, ಮಾತೆಯರ ನಡುವೆ ಕುಣಿಯುವವಳೂ, ಸ್ಮತಾನವಾಸಿನಿಯೂ ಆದ 
ಚಾಮುಂಡೆಯು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ. 

೨೦. ತನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಸಕಲ ಜಗತ್ತನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವಳೂ, ಅತ್ಯಂತೋ 
ಜ್ಹ್ವಲಳೂ, ಕನಕಪ್ರಸವದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವವಳೂ ಆದ ಕನಕೇಶ್ವರಿಯು ನನ್ನನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಲಿ. 


ಸಡಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋ9ಧ್ಯಾಯ: ೧೧೦೭ 


ಹಿಮಾದ್ರಿಸಂಭವಾ ದೇವೀ ದಯಾದರ್ಶಿತವಿಗ್ರಹಾ । 


ಶಿನಪ್ರಿಯಾ ಶಿವೇ ಸಕ್ತಾ ಪಾತು ಮಾಂ ಕನಕೇಶ್ವರೀ ॥ ೨೧ ॥ 
ಅನಾದಿಜಗದಾದಿರ್ಯಾ ರತ್ನಗರ್ಭಾ ವಸುಪ್ರಿಯಾ । 
ರಥಾಂಗಪಾಣಿನಾ ಷದ್ಮಾ ಪಾತು ಮಾಂ ಕನಕೇಶ್ವರೀ ॥ 2೨ 


ಸಾವಿತ್ರೀ ಯಾ ಚ ಗಾಯತ್ರೀ ಮೃಡಾನೀ ವಾಗಥೇಂದಿರಾ । 
ಸ್ಮರ್ತ್ಪೂಣಾಂ ಯಾ ಸುಖಂ ದತ್ತೇ ಪಾತು ಮಾಂ ಕನಕೇಶ್ವರೀ ॥ ೨೩॥ 
ಸೌಮ್ಯಾಸೌಮ್ಯೆ ಛೆ ಸದಾ ರೂಪೈಃ ಸೃಜತ್ಯವತಿ ಯಾ ಜಗತ್‌ | 


ಪರಾಶಕ್ತಿಃ ಪರಾ ಬುದ್ಧಿಃ ಪಾತು ಮಾಂ ಕನಕೇಶ್ವರೀ ॥ ೨೪ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸರ್ಗಸಮಯೇ ಸೃಜ್ಯಶಕ್ತಿಃ ಪರಾ ತು ಯಾ। 
ಜಗನ್ಮಾಯಾ ಜಗದ್ಧಾತ್ರೀ ಪಾತು ಮಾಂ ಕನಕೇಶ್ವರೀ ॥ ೨೫ ॥ 
ನಿಶ್ಚಸ್ಯ ಪಾಲನೇ ನಿಷ್ಣೋರ್ಯಾ ಶಕ್ತಿಃ ಪರಿಪಾಲಿಕಾ । 
ಮದನೋನ್ಮಾದಿನೀ ಮುಖ್ಯಾ ಪಾತು ಮಾಂ ಕನಕೇಶ್ವರೀ ॥ ೨೬ ॥ 


೨೧. ಹಿಮಾಚಲನ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದವಳೂ, ದಯೆಯಿಂದ ಪ್ರಕಟನಾದ 
ಶರೀರವುಳ್ಳವಳೂ, ಶಿವಪ್ರಿಯೆಯೂ, ಶಿವನಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಳೂ ಆದ ಕನಕೇಶ್ವರಿಯು 
ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ. 

೨೨. ಅನಾದಿಯಾದ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆದಿಯೂ, ರತ್ನಗರ್ಭಳೂ, ಐಶ್ವರ್ಯ 
ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವಳೂ, ಲಕ್ಷ್ಮೀ ರೂಪಳೂ ಆದ ಕನಕೇಶ್ವರಿಯು 
ಚಕ್ರಹೆಸ್ಮದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ. 

೨೩. ಸಾವಿತ್ರೀ, ಗಾಯತ್ರೀ, ಮೃಡಾಣೀ, ಸರಸ್ವತೀ, ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಇವರ 
ರೂಸಳಾಗಿ, ಸ್ಮರಿಸುವವರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನೀಯುವ ಕನಕೇಶ್ವರಿಯು ನನ್ನನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಲಿ. 

೨೪. ಸೌಮ್ಯಾಸೌಮ್ಯರೂಪಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು 
ಸೃಜಿಸುವವಳೂ, ಪರಶಕ್ತಿಯೂ, ಬುದ್ಧಿರೂಪಳೂ ಆದ ಕನಕೇಶ್ವರಿಯು ನನ್ನನ 
ಕಾಪಾಡಲಿ. 

೨೫. ಬ್ರಹ್ಮನ ಸೃಷ್ಟಿಸಮ ಯದಲ್ಲಿ ಸೃಜಿಸುವ ಶಕ್ತಿರೂಸಳೂ, 
ಜಗನ್ಮಾಯೆಯೂ, ಜಗದ್ಧಾರಕಳೂ ಆದ ಕನಕೇಶ್ವರಿಯು ನನ್ನನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಲಿ. 

೨೬. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಜಗತ್ಸಾಲನೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪರಿಪಾಲಿಕಾರಶಕ್ಷಿ 
ರೂಪಳೂ, ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಉನ್ಮಾದಗೊಳಿಸುವವಳೂ, ಮುಖ್ಯಳೂ ಆದ 
ಕನಕೇಶ್ವರಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ. 


ಇಳಾ ಶ್ರಿ: ಸ್ನಾಂದಮುಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ವಿಶ್ವಸಂಲಯನೇ ಮುಖ್ಯಾ ಯಾ ರುದ್ರೇಣ ಸಮಾಶ್ರಿತಾ | 


ರೌದ್ರೀ ಶಕ್ತಿಃ ಶಿವಾನಂತಾ ಪಾತು ಮಾಂ ಕನಕೇಶ್ವರೀ 1 ೨೭॥ 
ಕ್ರೈಲಾಸಸಾನುಸಂರೂಢಕನಕಪ್ರಸವೇಶಯಾ । 

ಭಸ್ಮಕಾಭಿಹೃತಾ ಪೂರ್ವಂ ಪಾತು ಮಾಂ ಕನಕೇಶ್ವರೀ ॥ ೨೮ ॥ 
ಪತಿಪ್ರಭಾವಮಿಚ್ಛೆಂತೀ ತ್ರಸ್ಯಂತೀ ಯಾ ವಿನಾ ಪತಿಂ । 

ಅಬಲಾ ತ್ವೇಕಭಾವಾ ಚ ಪಾತು ಮಾಂ ಕನಕೇಶ್ವರೀ ॥ ೨೯॥ 
ವಿಶ್ವಸಂರಕ್ಸಣೇ ಸಕ್ತಾ ರಕ್ಷಿತಾ ಕನಕೇನ ಯಾ । 

ಆಬ್ರಹ್ಮಸ್ತಂಬಜನನೀ ಪಾತು ಮಾಂ ಕನಕೇಶ್ವರೀ ॥೩೦॥ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟೀಶ್ವರಾಃ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಶರೀರಗ್ರೆಹಣಂ ಯಯಾ । 

ಪ್ರಾಪಿತಾಃ ಪ್ರಥಮಾ ಶಕ್ತಿಃ ಪಾತು ಮಾಂ ಕನಕೇಶ್ವರೀ ॥೩೧॥ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ತು ಗರುಡೇನೋಕ್ತಂ ದೇವೀ ವೃತ್ತಚತುಷ್ಟಯಂ । 

ಪ್ರಸನ್ನಾ ಸಮ್ಮುಖೀ ಭೂತಾ ವಾಕ್ಯಮೇತದುವಾಚ ಹ ॥೩೨॥ 


ಶ್ರೀ ಚಾಮುಂಡೋವಾಚ :- 
ಪ್ರಸನ್ನಾ ತೇ ಮಹಾಸತ್ವ ನರಂ ವರಯ ವಾಂಛಿತಂ | 
ದದಾಮಿ ತೇ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ರೋಚತೇ ೩೩ ॥ 


೨೭. ಜಗತ್ಸೃಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ರುದ್ರನು ಆಶ್ರಯಿಸುವ ರೌದ್ರಶಕ್ತಿರೂಪಳೂ, 
ಮಂಗಳಕರಳೂ, ನಾಶರಹಿತಳೂ ಆದ ಕನಕೇಶ್ವರಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ. 

೨೮. ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಸುವರ್ಣ ಪುಷ್ಪದಂತೆ 
ಕೈಯುಳ್ಳವಳೂ, ಹಿಂಜಿ ಭಸ್ಮಾಸುರನಿಂದ ಅನಹೃತಳೂ ಆದ ಕನಕೇಶ್ವರಿಯು 
ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ. 

೨೯. ಪತಿಯ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಬಯಸುವವಳೊ, ಪತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೆದರುವವಳೂ, ಅಬಲೆಯೂ, ಒಂದೇ ಭಾವವುಳ್ಳೆವಳೂ ಆದ ಕನಕೇಶ್ವರಿಯು 
ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ. 

೩೦. ಪ್ರಪಂಚದ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಳೂ, ಕನಕನಿಂದ ರಕ್ಷಿತಳೂ, 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಹುಲ್ಲಿನವರೆಗೆ ಇರುವ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮಾಡುವವಳೂ ಆದ ಕನಕೇಶ್ವರಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ. 

೩೧. ಯಾವಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರು ಶರೀರವನ್ನು ಸಡೆದರೋ 
ಪ್ರಥಮ ಶಕ್ತಿಯಾದ ಆ ಕನಕೇಶ್ವರಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ.” 

೩೨. ದೇವಿಯು ಗರುಡನ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನುಕೇಳಿ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ಇಂತೆಂದಳು. 

೩೩. ಶ್ರೀ ಚಾಮುಂಡೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ ಅತ್ಯಂತ ಪರಾಕ್ರಮ 
ಶಾಲಿಯೆ! ಗರುಡ! ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿರುವೆನು. ಇಷ್ಟವಾದ 
ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ. ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ನೀಡುವೆನು. 


ಸಡತೀತ್ಕುತ್ತರಶತತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೦೯ 


ಗರುಡ ಉವಾಚ :-- 
ಅಜರಶ್ಹಾ ಮಠರಶ್ಚೈವ ಅಧೃಷ್ಠಶ್ಚ ಸುರಾಸುರೈಃ 1 
ತವ ಪ್ರಸಾದಾಚ್ಛಿ ವಾ ನೈರಜೇಯಶ್ಚ ಭಮಾಮ್ಯುಹಂ ॥ ೩೪॥ 
ತ್ವಯಾ ಚಾತ್ರ ಸದಾ ದೇವಿ ಸ್ಥಾತವ್ಯಂ ತೀರ್ಥಸನ್ನಿಧೌ ॥ ೩೫ ॥ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಏವಂ ಭನಿಷ್ಯತೀತ್ಯುಕಾ ದೇವೀ ದೇವೈರಭಿಷ್ಟುತಾ ! 


ಠಿ ಎವಿ 
ಜಗಾಮಾಕಾಶಮಾವಿಶ್ಯ ಭೂತಸಂಘಸಮನ್ನಿತಾ । 
ಯದಾ ಲಕ್ಯಾ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠ ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಪುರಮುತ್ತಮಂ ॥ ೩೬ ॥ 
ಅನುಮಾನ್ಯ ತದಾ ದೇವೀಂ ಕೃತಂ ತಸ್ಯಾಂ ಸಮರ್ಪಿತಂ | 


ಲಕ್ಷ್ಮೀರುವಾಚ ೨. 


ರಕ್ಷ್ಮಣಾಯ ಮಯಾ ದೇವಿ ಯೋಗಕ್ಸೇಮಾರ್ಥಸಿದ್ದಯೇ ॥ ೩೭॥ 
ಮಾತೃವತ್ರತಿಸಾಲ್ಯಂ ತೇ ಸದಾ ದೇವಿ ಪುರಂ ಮಮ । 

ಗರುಡೋಪಿ ತತಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಕನಕೇಶ್ವರೀಂ ॥ ೩೮ ॥ 
ತೀರ್ಥಂ ತತ್ರೈನ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಜಗಾಮಾಕಾಶಮುತ್ತಮಂ । 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಯೇತ್ಪಿತೃದೇವತಾಃ HAF 
ಸರ್ವಕಾಮಸಮೃದ್ಧಸ್ಯ ಯಜ್ಞ ಸ್ಯ ಫಲಮಕಶ್ನುತೇ। 
ಗಂಧಪುಷ್ಬಾದಿಭಿರ್ಯಸ್ತು ಪೂಜಯೇತ್ಕನಕೇಶ್ವರಂ Von 





೩೪. ಗರುಡನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೇವಿ! ನಾನು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಜರಾಮರಣವಿಲ್ಲದವನೂ, ದೇವಾಸುರರಿಗೆ ತಿರಸ್ಕರಿಸಲಶಕ್ಯನೂ, ಇತರರಿಗೆ 
ಅಜೇಯನೂ ಆಗುವಂತೆ ಮಾಡು. 

೩೫. ದೇವಿ! ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಈ ತೀರ್ಥದ ಹತ್ತಿರವೇ ನೆಲಸಿರು. 

೩೬-೪೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ದೇವಿಯು ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವಳಾಗಿ ಭೂತಗಳ ಸಮೂಹ 
ಗಳೊಡನೆ ಆಕಾಶವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋದಳು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 
ಆ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದಾಗ ಕನಕೇಶ್ವರಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿ ಅವಳಿಗೆ ಆ ಪಟ್ಟಣ 
ವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದ್ದಳು. 

ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಡೇವಿ! ನೀನು ಈ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಭಕ್ತ 
ಜನರ ಯೋಗಕ್ಷೇಮಗಳ ಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ ತಾಯಿಯಂತೆ ಕಾಪಾಡಬೇಕು.” ಅನಂತರ 
ಗರುಡನೂ ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಕನಕೇಶ್ವರಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ತೀರ್ಥವನ್ನು 
ಸ್ಟಾಪಿಸಿ ಆಕಾಶವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟುಹೋದನು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು 
ಪಿತೃದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳಿಂದ ಸಮೃದ್ಧಿಗೊಂಡ 

F 


೧೧೧೦ ಪ್ರೀ ಸಾಂದಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ತಸ್ಯ ಯೋಗೈಶ ಸರ್ಯ ಸಿದ್ಧಿ ಯ್ಯೋಗಪೀಶೇಷು ಜಾಯತೇ । 
ಮ ತೋ ಯೋಗೇಶ ರಂ “ಶೋಕಂ ಜಯೆಶಬ್ದಾದಿಮಂಗಲೈಃ | 
ಸ ಗಚ್ಛೇನ್ನಾಂತ್ರ ಆ ಯೋಗಿನೀಗಣಸಂಯಾತ॥ಃ 1 ೪೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇವಾಖಂಡೇ 
««ಕನಖಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ಷಡಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ಯಜ್ಞ ದ ಫಲವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. ಕನಕೇಶ್ತ ರಿಯನ್ನು ಗಂಧ ಪುಷ್ಪಾ ದಿಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿ 'ಸಿದವನು ಯೋಗ್ಧೈೆಶ್ವ ರ್ಯಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನು pe ಮಡಿದು ಜಯ 


ಶಬ್ದಾದಿ ಮಂಗಳೆಗಳಿಂದ ಯೋಗಿನೀಗಣಗಳೊಡನೆ ಯೋಗೇಶ್ವರಲೋಕಕ್ಕೆ 
ನಿಶ್ಚಯ ವಾಗಿಯೂ ಹೋಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಶೆೌವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಕ ಕನಖಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ೨ ನೆಂಬ 
ನೂರೆಂಬತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ಸಪ್ತಾಶೀತ್ಯುತ್ತ ರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಕಾಲಾ ಗ್ಲಿರುದ್ರತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ಕಿನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :.. 
ಜಾಲೇಶ್ವರಂ ತಕೋ ಗಚ್ಛೇಲ್ಲಿಂಗಮಾದ್ಯಂ ಸ್ವಯಂಭುವಃ । 


ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರಂ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಭೃಗುಕಚ್ಛೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಂ HO 
ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಶಮನಂ ಸರ್ವೋಹವ್ರವನಾಶನಂ 1 

ಫ್ಸೇತ್ರ ನಿ ಯೆ ಕೃಪಯಾ ಚ ಸಮುತ್ತಿ ತಂ ॥೨॥ 
ಪುರಾಕಲ್ಬೇಂಸುರಗಣೈ ತ ್ರ್ರಂತೇ ಭುನನತ್ರ ಯೇ | 

ವೇದೋಕ್ತ ಸ ಚ ಧರ್ಮೇ ಚೆ ವಿಲಯಕ ಗತೇ 14 


ದೇವರ್ಷಿಮುನಿಸಿದ್ದೇಷು ನಿಶ್ಚಾಸಪರಮೇಷು ಚ । 
ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರಾದುತ್ಸನ್ನೋ ಭಿಮ! ಕಾಲೋದ ಸ್ಭವೋದ್ಭ ವಃ ॥೪೪॥ 
ಧೂಮಾತ್ಸ ಮುತ್ತಿ ತಂ. ಲಿಂಗಂ ಭಿತ್ವಾ ಸಾತಾಲಸಪ್ತೆ ಕೆಂ । 

ಅವಟಿಂ ದಕ್ಷ ಣೀ ಕೃತ್ವಾ ಲಿಂಗಂ ತತ್ರೈನ ತಿಷ್ಮತಿ ॥೫॥ 





ಕನ್ನ ಡದ ಅನುವಾದ 


ಕಾಲಾಗ್ನಿ ರುದ ದ್ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ಕಿನರ್ಣನ 


೧-೨. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಅನಂತರ ಮಹೇಶ್ವರನ 
ಮೊದಲನೆಯ ಲಿಂಗವೂ, ಭೃಗುಕಚ್ಛ ಕೈದಲ್ಲಿರುವುದೂ, ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರವೆಂದು 
ವಿಖ್ಯಾತಿಗೊಂಡುದ್ಕೂ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದೂ, "ಮನೊ ೧ (ಸ 
ದ್ರವಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದೂ, ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲೆಸಗಿದ ಪಾಪದ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ದಯೆಯಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿರುವುದೂ ಆದ ಜಾಲೇಶ್ವರಲಿಂಗದೆಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೩-೪. ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಭುವನವನ್ನು ಅಸುರರು ಆಕ್ರಮಿಸಿ 
ವೇದೋಕ್ತಕರ್ಮಗಳು ನಾಶವಾಗಿ, ಧರ್ಮವು ಲಯವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೂ, 
ಖುಷಿಗಳೂ, ಮುನಿಗಳೂ, ಸಿದ್ಧರೂ ನಿಶ್ವಾಸನಿರತಶಾಗಿರಲು ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರ 
ನಿಂದ ಹೊಗೆಯುಂಟಾಯಿತು. 

೫. ಆ ಧೂಮದಿಂದುಂಟಾದ ಲಿಂಗವು ಏಳು ಪಾತಾಳಗಳನ್ನೂ ಭೇದಿಸಿ 
ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕುಣಿಯನ್ನು ರಚಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿತು. 


೧೧೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠ ಕುಂಡಂ ಜ್ವಾಲಾಸೆಮುದ್ಭವಂ | 


ಯತ್ರ ಸಾ ಪತಿತಾ ಜ್ವಾಲಾ ಶಿನಸ್ಯ ದಹತಃ ಪುರಂ ॥೬॥ 
ತತ್ರಾಃವಟಂ ಸಮುದ್ಭೂತಂ ಧೂಮಾವರ್ತಸ್ಯತೋಭವತ್‌ | 
ತಸ್ಮಿನ್ಫುಂಡೇ ತು ಯೆಃ ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ವೈ ನರ್ಮದಾ ಜಲೇ 12 
ಕುರ್ಯಾಚ್ಛಾ ೨ದ್ಧ 0 ಸಿತೃಭ್ಕ್ಯೋ ವೈ ಪೂಜಯೇಚ್ಚ ತ್ರಿರೋಚನಂ | 
ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರನಾಮಾನಿ ಸ ಗಚ್ಛೇತ್ಸರಮಾಂ ಗತಿಂ ॥೮॥ 


ಯತ್ಕಿಂಚಿತ್ಯಾಮಿಕಂ ಕರ್ಮ ಹ್ಯಾಭಿಚಾರಿಕಮೇವ ವಾ। 
ರಿಪುಸಂಕ್ರುಯಕೃದ್ವ್ವಾಹಿ ಸಾಂತಾನಿಕಮಥಾಹಿ ವಾ। 
ಅತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಕೃತಂ ಸರ್ವಮಚಿರಾತ್ಸಿದ್ಧ್ಯತೇ ನೃಪ ॥೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
$6 ಕಾಲಾಗ್ಗಿರುದೃತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ಸಪ್ತಾ $ಶೀತ್ಯುತ್ತ ರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೬, ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪುರನನ್ನು ಸುಡುತ್ತಿರುವ ಶಿವನಿಂದುಂಟಾದ ಜ್ವಾಲೆ 
ಯಿಂದ ಕುಂಡವುಂಟಾಗಿರುವುದು. 

೭-೮. ಆಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕುಣಿಯೊ, ಅದರಿಂದ ಧೂಮದ ಸುಳಿಯೂ 
ಉದ್ಭವಿಸಿತು. ಆ ಕುಂಡದಲ್ಲಿರುವ ನರ್ಮದಾ ಜಲದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪಿತೃಗಳಿಗೆ 
ಶ್ರಾದ್ಧಗೈದು ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರ ನಾಮಗಳಿಂದ ಶಂಕರನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದವನು 
ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೯. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕಾಮ್ಯ, ಶತ್ರುನಾಶಕವಾದ ಆಭಿಚಾರಿಕ 
ಕರ್ಮ, ಸೆಂತಾನಸೆಂಬಂಧವಾದ ಕರ್ಮ ಇವುಗಳು ಬೇಗನೆ ಸಿದ್ಧಿಸುವುವು. 


ಇಲ್ಲಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾ ಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
«« ಕಾಲಾಗ್ನಿ ರುವ್ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ವೆಂಬ 
ನೂರೆಂಬತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1! ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥಾಷ್ಟಾ*ಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಶಾಲಗ್ರಾಮತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ ೭-- 
ತತಃ ಪರಂ ಮಹಾರಾಜ ಚೆತ್ವಾರಿಂಶತ್ಯ ಎಮಾಂತರೇ | 


ಶಾಲಗ್ರಾಮಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ಸರ್ನದೈವತಪೂಜಿತಂ ॥೧॥ 
ಯತ್ರಾದಿದೇವೋ ಭಗವಾನ್ನಾಸುದೇವಸ್ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಃ | 

ಸ್ವಯಂ ತಿಷ್ಮತಿ ಲೋಕಾತ್ಮ್ಮಾ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ ॥೨॥ 
ನಾರದೇನ ತಪಸ್ತಸ್ಪ್ವಾ ಕೃತಾ ಶಾಲಾ ದ್ವಿಜನ್ಮನಾಂ । 

ಸಿದ್ಧಿ ಕ್ಸೇತ್ರಂ ಭೃಗುಳ್ಸೇತ್ರಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಕೇವಾತಟೇ ಸ್ವಯಂ Wan 
ಶಾಲಗ್ರಾಮಾಭಿಧೋ ದೇವೋ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ತೃಧಿವಾಸಿತಃ । 

ಸಾಧೂನಾಂ ಚೋಪಕಾರಾಯ ವಾಸುದೇವಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತಃ NT 
ಯೋಗಿನಾಮುಪಕಾರಾಯ ಯೋಗಿಧ್ಯೇಯೋ ಜನಾರ್ದನಃ । 
ಶಾಲಗ್ರಾಮೇತಿ ತೇನೈವ ನರ್ಮದಾತಟಿಮಾಶ್ರಿತಃ ॥೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶಾಲಗ್ರಾಮತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹಾರಾಜ! ಅನಂತರ 
ನಲವತ್ತು ಹೆಜ್ಜೆಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿಯೆ ಸಮಸ್ತ ದೇವಪೂಜಿತವಾದ ಶಾಲಗ್ರಾಮ 
ಕ್ಟೇತ್ರವಿರುವುದು. 

೨. ಅಲ್ಲಿ ಆದಿದೇವನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಸಕಲರಿಗೂ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು 
ತಾನೇ ನೆಲಸಿರುವನು. 

೩. ನಾರದಮುನಿಯು ನರ್ಮದಾತಟದಲ್ಲಿರುವ ಆ ಭೃಗುಕ್ಟೇತ್ರವು ಸಿದ್ಧಿ 
ಶ್ಟೇತ್ರವೆಂದರಿತು, ಅಲ್ಲಿಯೆ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ದ್ವಿಜಶಾಲೆಯೊಂದನ್ನು 
ಫಿರ್ಮಿಸಿರುವರು. 

೪. ಅಲ್ಲಿ ಆ ಮುನಿಯು ಸಜ್ಜನರ ಉಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಶಾಲಗ್ರಾಮನೆಂಬ 
ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದನು. 

೫. ಯೋಗಿಧ್ಯೇಯನಾದ ಜನಾರ್ದನನು ಯೋಗಿಗಳ ಉಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಆ ಶಾಲಗ್ರಾಮನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ನರ್ಮದಾತಟವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದನು. 


೧೧೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾಸಿ ಮಾರ್ಗಶಿರೇ ಶುಕ್ಲಾ ಭವತ್ಯೇಕಾದಶೀ ಯದಾ । 


ಸ್ನಾತ್ವಾ ರೇವಾಜಲೇ ಪುಣ್ಯೇ ತದ್ದಿನಂ ಸಮುಪೋಷಯೇತ್‌ ॥೬॥ 
ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚೆ ಜನಾರ್ದನಂ । 

ಪುನಃ ಪ್ರಭಾತಸಮಯೇ ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ನರ್ಮದಾಜಲೇ ॥೭॥ 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಂತರ್ಪ್ಯ ದೇವಾಂಶ್ಚ ಪಿತ್ಯೂನ್ಮಾತ್ಯೂಸ್ತಥೈವ ಚೆ। 

ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೃತ್ವಾ ತತಃ ಪಶ್ಚಾತ್ಸಿತೃಭ್ಯೋ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ un 
ಶಕ್ತಿತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಸೂಜ್ಯ ಸ್ವರ್ಣವಸ್ತ್ರಾಂನ್ಸದಾನತಃ I 
ಕ್ಷಮಾಪಯಿತ್ಕಾ ತಾನ್ವಿಪ್ರಾಂಸ್ಕಫಾ ದೇವಂ ಖಗಧ್ವಜಂ ॥೯॥ 
ಏನಂ ಕೃತೇ ಮಹಾರಾಜ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಚೆ ಭವೇನ್ಸೃಣಾಂ | 
ಶೃಣುಷ್ಟಾನಹಿತೋ ಭೂತ್ವಾ ತತ್ಪುಣ್ಯಂ ನೃಪಸತ್ತಮ ॥ ೧೦॥ 


ನ ಶೋಕದುಃಖೇ ಪ್ರತಿಸತ್ಸ್ಯತೀಹ 
ಜೀವನ್ಮೃತೋ ಯಾತಿ ಮುರಾರಿಸಾಮ್ಯಂ । 
ಮಹಾಂತಿ ಪಾಪಾನಿ ವಿಸೃಜ್ಯ ದುಗ್ಧಂ 
ಪುನರ್ನ ಮಾತುಃ ಪಿಬತೇ ಸ್ಮನೋದ್ಯತ್‌ ॥ ೧೧॥ 
ಶಾಲಗ್ರಾಮಂ ಪಶ್ಯತೇ ಯೋಹಿ ನಿತ್ಯಂ 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಜಲೇ ನರ್ಮುದೇಘೌಘಹಾರೇ । 
ಸ ಮುಚ್ಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿಪಾಪೈ 
ರ್ನಾರಾಯಣಾನುಸ್ಮರಣೇನ ತೇನ ॥ ೧೨॥ 


೬-೧೦. ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಸದ ಏಕಾದಶೀದಿನ ಪುಣ್ಯಕರ 
ವಾದ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಉಪವಾಸವಿದ್ದು ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆ 
ಮಾಡಿ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಮರಳಿ ದ್ವಾದಶೀದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ನರ್ಮದಾಜಲ 
ದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪಿತೃದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಮಾತೃಗಳನ್ನೂ ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿ ವಿಧಿಯಂತೆ 
ಶ್ರಾದ್ಧಗೈದು ಸ್ವರ್ಣ ವಸ್ತ್ರಾನ್ಸ್ನ ದಾನಗಳಿಂದ ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ, ವಿಷ್ಣುವನ್ಭೂ ಕ್ಷಮೆ ಬೇಡಿದರೆ ಮಾನವರಿ 
ಗುಂಟಾಗುವ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸಾವಧಾನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳು. 

೧೧. ನರನು ಜೀವಿಸಿರುವವರೆಗೂ ಶೋಕದುಃಖಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮೃತನಾಗಿ ಮಹಾ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೆ ತ್ಯಜಿಸಿ ವಿಷ್ಣು ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಮರಳಿ ಮಾತೃಸ್ತ್ಯನ್ಯವನ್ನು ಕುಡಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೨. ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ನರ್ಮದಾಜಲದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಶಾಲಗ್ರಾಮ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವವನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಪಾಪಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ತನಾಗುವನು 


ಅಷ್ಟಾ€ ಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೧೫ 


ವಸಂತಿ ಯೇ ಸನ್ಯಸಿತ್ವಾ ಚ ತತ್ರ 

ನಿಗೃಹ್ಯ ದುಃಖಾನಿ ವಿಮುಕ್ತ ಸಂಘಾಃ । 
ಧ್ಯಾಯಂತೋನೈ ಸಾಂಖ್ಯವೃತ್ಯಾ ತುರೀಯಂ 

ಪದಂ ಮುರಾಶರೇಸ್ಕೇಪಿ ತತ್ರೈನ ಯಾಂತಿ I ೧೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಶೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಶಾಲಗ್ರಾಮತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ, ವರ್ಣನಂ' 
ನಾಮಾಾಷ್ಟಾ$ಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೧೩. ಯಾವ ಮಾನವರು ಆ ಶಾಲಗ್ರಾಮತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸನ್ಯಾಸವನ್ನು 
ಕೈಕೊಂಡು ದುಃಖವನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ, ಸರ್ವಸಂಗ ಪರಿತ್ಯಾಗಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಸೌಂಖ್ಯಯೋಗದಿಂದ ಆ ಜನಾರ್ದನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವರೋ ಅವರು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಮುರಾರಿಯ ಅನುಗ್ರಹ ರೂಪವಾದ ಮೋಕ್ಸಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
| ಶಾಲಗ್ರಾಮತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನ?'?ವೆಂಬ 
ನೂರೆಂಬತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


|! ಶ್ರೀಃ 1 


ಘು 
ಲ 


ಉದೀರ್ಣವರಾಹೆತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಅಥ್ಲೆ ಕೋನ ನವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚೆ:- 

ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ತೀರ್ಥಂ ಪರಮಶೋಭನಂ । 

ಉದೀರ್ಣೊೋ ಯತ್ರ ವಾರಾಹೋ ಹೈಭವದ್ಧರಣೀಧರಃ Hon 

ಧುನ್ಹನ್‌ ದಂಷ್ಭ್ರಾಂ ಕರಾಲಾಗ್ರಾಂ ಬಿಭ್ರಚ್ಚೆ ಪೃಥಿನೀಮಿಮಾಂ | 

ಸ ಏನ ಪಂಚಮಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ವಾರಾಹೋ ಮುಕ್ತಿದಾಯಕಃ ॥೨॥ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :-- 

ಕಥನಮುದೀರ್ಣರೂಪೋ ಭೂದ್ಧಾರಾಹೋ ಧರಣೀಧರಃ । 

ವಾರಾಹತ್ವಂ ಗತಃ ಕೇನ ಪಂಚಮಃ ಕೇನ ಸಂಜ್ಥೆತಃ Han 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 

ಆದಿಕಲ್ಸೇ ಪುರಾ ರಾಜನ್‌ ಕ್ಲೀರೋದೇ ಭಗವಾನ್‌ ಹರಿಃ । 


ಶೇತೇ ಸ ಭೋಗಿಶಯನೇ ಯೋಗನಿದ್ರಾವಿಮೋಹಿತಃ ॥೪॥ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಕರಾಂಬುಜಯುಗಮೃ ದ್ಯಮಾನಪದದ್ದಯಃ ] 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಥಪತಿ ದೇವೇಶೇ ಭಾರಾಕ್ಟಾಂತಾ ವಸುಂಧರಾ ॥೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಉದೀರ್ಣವರಾಹತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹಾರಾಜ! ಬಳಿಕ 
ಉತ್ತಮವಾದ ವಾರಾಹತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟನಾದ 
ವಾರಾಹನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನು. 

೨. ಕಠಿನವಾದ ತುದಿಯುಳ್ಳ ಹೆಲ್ಲನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತ ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ ಆ ಐದನೆಯ ವರಾಹನೇ ಮುಕ್ತಿಯನ್ಸೀಯುವನು. 

೩. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಧರಣೀಧರನಾದ ವರಾಹನು ಹೇಗೆ 
ಉದೀರ್ಣರೂಪನಾದನು. ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ವಿಷ್ಣುವು ವರಾಹೆತ್ವವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. ಅವನಿಗೆ ಸಂಚಮನೆಂದು ಹೆಸರುಬರಲು ಕಾರಣವೇನು? 

೪-೬. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೊರೆಯೆ! ಹಿಂದೆ ಆದಿ 
ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಯೋಗನಿದ್ರಾಮೋಹಿತನಾಗಿ ಶೇಷಶಯನದಲ್ಲಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ ಒತ್ತಲ್ಪಡುವ ಪಾದಯುಗಳವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಕ್ಸೀರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 


ಹಕೋನನವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೧೭ 


ಬಭೂವ ನೃಪತಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಗತ್ವಾವೈ ದೇವಸನ್ನಿಧೌ | 


ಅವೋಚದ್ಭಾರಖನ್ನಾಹಂ ಗಮಿಷ್ಯಾವಿಂ ರಸಾತಲಂ ॥೬॥ 

ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ದೇವಾಃ ಸಮುದ್ವಿಗ್ನಾ ಗತಾ ಯಂತ್ರ ಜನಾರ್ದನಃ । 

ತುಸ್ಸು ವುರ್ವಾನ್ಭಿರಿಷ್ಟಾಭಿಃ ಕೇಶನಂ ಜಗತಃ ಪತಿಂ ॥೭॥ 
ದೇವಾ ಊಚು॥$ :-- 


ನನೋ ನಮಸ್ತೇ ದೇವೇಶ ಸುರಾರ್ತಿಹರ ಸರ್ವಗ । 

ವಿಶ ಶೈ ಮೂರ್ತೇ: ನಮಸು ನುಭ್ಯಂ ತ್ರಾಹಿ ಸರ್ವಾನ್‌ ಮಹದ್ಭ ಯಾತ್‌ ॥೮॥ 

ಇತ್ಯು ಕ್ರೋ ದೈನಶೈರ್ದೇವೋ ಹ್ಯು ವಾಚೆ ಕಿಮುಪಸ್ಥಿ ಷ್ಟ I 

RE ವದಧ್ಯ ಮೇ ದೇವಾ ಯತ್ನ ತ್ಯಂಮಾ ಜಿರೆಂ ಕ ಕೃಥಾಃ ॥೯॥ 
ದೇವಾ ಊಚುಃ: 

ಧರಾ ಧರಿತ್ರೀ ಭೂತಾನಾಂ ಭಾರೋದ್ವಿಗ್ನಾ ನಿಮಜ್ಜತಿ । 


ತಾಮುದ್ಧರ ಹೃಷೀಕೇಶ ಲೋಕಾನ್‌ ಸ ಸಂಸ್ಥಾ ಸಯ ಸಿ ॥೧೦॥ 
ಏವಮುಕ್ತಃ ಸುರೈಃ ಸರ್ವೈಃ ಕೇಶವಃ ಸರಮೇಶ್ವ ರಃ 

ವಾರಾಹಂ ರೂಪಮಾಸ್ಥಾಯ ಸರ್ವಯಜ್ಞ 8 ನಿಭುಃ ॥ ೧೧॥ 
ದಂಷ್ಭ್ರಾಕರಾಲಂ ಪಿಂಗಾಕ್ಟಂ ಸಮಾಕುಂಚಿತಮೂರ್ಥಜಂ । 
ಕೃತ್ವಾಃನಂತಂ ಸಾದಪೀಠಂ ದಂಸ್ಭ್ರಾಗ್ರೇಣೋದ್ಧರನ್ನುವಂ ॥ ೧೨॥ 


ಮಲಗಿದ್ದನು. ಅವನು ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರಲು ಭಾರದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಭೂಮಿಯು 
ದೇವತೆಗಳ ಹತ್ತಿರಹೋಗಿ, "" ನಾನು ಭಾರದಿಂದ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟುಹೋಗುವೆನು?' ಎಂದಳು. 

೭. ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡ ದೇವತೆಗಳು ಜನಾರ್ದನನೆಡೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ಇಷ್ಟವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ಸ್ಲುತಿಸಿದರು. 

೮. "ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ, ದೇವತೆಗಳ ದುಃಖವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸು 
ವವನೂ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯೂ, ವಿಶ್ವಮೂರ್ತಿಯೂ ಆದ ವಿಷ್ಣು ವೆ! ನಿನಗೆ 

೨೨ 
ನಮಸ್ಕಾರ. ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಈ ಮಹಾ ಭಯದಿಂದ ಪಾರುಮಾಡು. 

೯. ದೇವತೆಗಳು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ವಿಷ್ಣುವು, " ದೇವತೆಗಳೆ! ನಿಮ್ಮ 
ಕಾರ್ಯವಾವುದು? ಹೇಳಿರಿ, ವಿಳಂಬಮಾಡಬೇಡಿರಿ'' ಎಂದನು. 

೧೦. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಈ 
ಭೂಮಿಯು ಭಾರದಿಂದ ಖಿನ್ನಳಾಗಿ ಮುಳುಗುತ್ತಿರುವಳು. ಅವಳನ್ನುದ್ಧರಿಸು. 
ಲೋಕಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 

೧೧-೧೬. ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು, ವಿಷ್ಣುವು ಕೋರೆದಾಡೆ 
ಯಿಂದ ಕಠಿನವೂ, ಹಳದಿಯ ಕಣ್ಣುಳ್ಳುದೂ ಸಂಕೋಚಗೊಂಡ ತಲೆಗೂದ 
ಲುಳ್ಳು ದೂ, ಸಕಲ ಯಜ್ಞ, ರೂಪವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ವರಾಹರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ 


೧೧೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಪರ್ವತನನಾಮುರ್ವೀಂ ಸಮುದ್ರಪರಿನೇಖಲಾಂ 1 
ಉದ್ಭೃತ್ಯ ಭಗವಾನ್‌ ವಿಷ್ಣು ರುದೀರ್ಣಃ ಸಮಜಾಯತ 1 ೧೩ ॥ 
ದರ್ಶಯನ್ಸಂಚಧಾತ್ಮಾನಮುತ್ತರೇ ನರ್ನ್ಷುದಾತಟೇ । 
ತಥಾಂದ್ಯಂ ಕೋರಲಾಯಾಂ ತು ದ್ವಿತೀಯಂ ಯೋಧನೀಪುರೇ ॥ ೧೪ ॥ 


ಜಯಕ್ಸೇತ್ರಾಂಭಿಧಾನೇ ತು ಜಯೇತಿ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ | 


ಅಸುರಾನ್‌ ಮೋಹಯಲ್ಲಿಂಗಸ್ತೃತೀಯಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ 1 ೧೫ ॥ 
ಷಾವನಾಯ ಜಗದ್ದೇತೋಃ ಸ್ಥಿತೋ ಯಸ್ಮಾಚ್ಚಶಿಪ್ರಭಃ 1 

ಅತಸ್ತು ನೃಷಶಾರ್ಮೂಲ ಶ್ವೇತ ಇತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ ॥ ೧೬ ॥ 
ಉವ್ಪೃತ್ಯ ಜಗತಾಂ ದೇವೀಮುದೀರ್ಣೋ ಭೃಗುಕಚ್ಛಕೇ 1 

ತತಃ ಪಂಚನು ಉದೀರ್ಣೋ ವರಾಹ ಇತಿ ಸಂಜ್ಞೆತಃ ॥ ೧೭ ॥ 
ಇತಿ ಸಂಚನರಾಹಾಸ್ತೇ ಕಥಿತಃ ಪಾಂಡುನಂದನ । 

ಯುಗಪದ್ದರ್ಶನಂ ಚೈಷಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ವ್ಯಪೋಹತಿ ॥ ೧೮೫ 
ಜ್ಯೇಷ್ಠೇ ಮಾಸಿ ಸಿತೇ ಪಕ್ಸ ಏಕಾದಶ್ಯಾಂ ವಿಶೇಷತಃ 1 

ಗತ್ವಾ ಹ್ಯಾದಿನರಾಹಂ ತು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ದಶಮಿನಾದಿನೇ 1೧೯॥ 
ಹವಿಷ್ಯಮನ್ನಂ ಭುಂಜೀಯಾಲ್ಲಘು ಸಾಯಂಗತೇ ರವೌ । 

ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಕುರ್ಯಾದ್ವಾರಾಹೇ ಹ್ಯಾದಿಸೆಂಜ್ಞ ಕೇ ॥೨೦॥ 


ಶೇಷನನ್ನು ಪಾದಪೀಠವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕೋರೆದಾಡೆಯ ಕೊನೆಯಿಂದ 
ಪರ್ವತವನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ, ಸಮುದ್ರಮೇಖಲೆಯೂ ಆದ ಭೂಮಿ 
ಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ನರ್ಮದೆಯ ಉತ್ತರ ದಡದಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಐದು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ತೋರಿಸುತ್ತ ಉದೀರ್ಣನಾದನು. ಆ ಐದು ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು 
ಕೋರಲಾಕ್ಟೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ, ಎರಡನೆಯದು ಯೋಧನೀಪುರದಲ್ಲಿಯೂ ಅಸುರ 
ರನ್ನು ನೋಹಗೊಳಿಸುವ ಜಯನೆಂಬ ಮೂರನೆ ರೂಪವು ಜಯಸಕ್ಷೇತ್ರ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಚಂದ್ರನಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ನಾಲ್ಕನೆ ಶ್ವೇತರೂಪವು ಜಗತ್ತಿನ 
ಪವಿತ್ರತೆಗಾಗಿಯೂ ವಿರಾಜಿಸಿತು. 

೧೭. ಜಗತ್ತುಗಳನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಿದ ಉದೀರ್ಣನೆಂಬ ಪಂಚಮ ವರಾಹನು 
ಭೃಗುಕಚ್ಛಕದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದನು. 

೧೮. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಐದುಮಂದಿ ವರಾಹರನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 
ಇವರನ್ನು ಒಂದೇಸಾರಿ ನೋಡುವುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ನೀಗುವುದು. 

೧೯-೨೦. ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಶುಕ್ಲ ದಶಮಾ ಏಕಾದಶೀ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಆದಿವರಾಹ 
ನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಸಾಯಂಕಾಲ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆವಿಷ್ಠಾನ್ನವನ್ನು ಭುಂಜಿಸಿ ರಾತಿ 
ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು. ic ei 5 


ಏಕೋನನವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮನೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೧೯ 


ತತಃ ಪ್ರಭಾತೇ ಹ್ಯುಷಸಿ ಸಂಸ್ಥಾತ್ವಾ ನರ್ಮದಾ ಜಲೇ । 


ಸಂತರ್ಯ್ಯ ಪಿತೃದೇವಾಂಶ್ಚ ತಿಲ್ಫೇರ್ಯವವಿಮಿಶ್ರಿತೈಃ ॥ ೨೧॥ 
ಧೇನುಂ ದದ್ಯಾದ್ಹ್ವಿಜೇ ಯೋಗ್ಯೇ ಸರ್ವಾಭರಣಭೂಷಿತಾಂ । 
ನಿರ್ಮಮೋ ನಿರಹೆಂಕಾರೋ ದಾನಂ ದವ್ಯಾದ್ದಿಜಾತಯೇ ॥ ೨೨ ೧ 
ಗತ್ವಾ ಸಂಪೂಜಯೇದ್ದೇನಂ ವಾರಾಹಂ ಹ್ಯಾದಿಸಂಜ್ಞಿತಂ । 

ಅನೇನ ನಿಧಿನಾ ಪೂಜ್ಯ ಪಶ್ಚಾದ್ಧ ಚ್ಛೇಜ್ಜಯಂ ತ್ವರನ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 
ತ್ವರಿತಂ ತು ಜಯಂ ಗತ್ವಾ ಪೂರ್ವಕಂ ವಿಧಿಮಾಚರೇತ್‌ । 

ಅಶ್ವಂ ವದ್ಯಾದ್ದಿಜಾಗ್ರ್ಯಾಯ ಜಯಪೂರ್ವಾಭಿನಿರ್ಗತಂ ॥ ೨೪॥ 


ಅಂಗೇ ಚೈನ ತಿಲಾ ದೇಯಾಃ ಶ್ವೇತೇ ಹಿರಣ್ಯಮೇವ ಚೆ। 
ಉದೀರ್ಣೇ ಚ ಭುವನಂ ದದ್ಯಾತ್ಪ್ಸೂರ್ವಕಂ ವಿಧಿಮಾಚರೇತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 
ಅನಸ್ತಮಿತ ಆದಿತ್ಯೇ ನರಾಹಾನ್ಸಂಚ ಪಶ್ಯತಃ | 


ಯತ್ಸಲಂ ಲಭತೇ ಪಾರ್ಥ ತದಿಹೈಕಮನಾಃ ಶೃಣು ॥ ೨೬ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಸುರಾಪಾನಂ ಸ್ತ್ರೇಯಂ ಗುರ್ವಂಗನಾಗಮಃ । 

ಏಭಿಸ್ತು ಸಹ ಸಂಯೋಗೀ ವಿಶ್ವಸ್ತಾನಾಂ ಚ ನಂಚನಂ ॥ ೨೭ ॥ 
ಸೃಸ್ಫದಮುಹಿತೃಭಗಿನೀ ಕುಲದಾರೋಪಬೃಂಹಣಂ ! 

ಅಜನ್ಮ ಮರಣಾದ್ಯಾವತ್ಸಾಪಂ ಭರತಸತ್ತಮ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೧-೨೫. ಅನಂತರ ಬೆಳಗ್ಗೆ ನರ್ಮದಾಜಲದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಯವಮಮಿಶ್ರ 
ವಾದ ತಿಲಗಳಿಂದ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿ ಯೋಗ್ಯನಾದ ಬ್ರಾಕ್ಕಣ 
ನಿಗೆ ಸರ್ವಾಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡ ಧೇನುವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ 
ಮಮಕಾರ ಅಹಂಕಾರಗಳಿಲ್ಲದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಇತರ ದಾನಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 
ಆನಂತರ ಜಯವರಾಹನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಈ ವಿಧಿಯಿಂದಲೇ ಪೂಜಿಸಿ ಜಯಶಬ್ದ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನಿಗೆ ಅಶ್ವವನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಇದೇ 
ಇತರ ವರಾಹರನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿ ಮೂರನೆಯ ವರಾಹಲಿಂಗಕ್ಕೆ ತಿಲವನ್ನೂ , 
ಶ್ವೇತವರಾಹನಿಗೆ ಹಿರಣ್ಯವನ್ನೂ , ಉದೀರ್ಣವರಾಹನಿಗೆ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ದಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೬. ಸೂರ್ಯನು ಮುಳುಗದಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಚೆ ಪಂಚವರಾಹೆರನ್ನೂ 
ನೋಡುವವನಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. 

೨೭-೨೯. ಪಂಚತೀರ್ಥಗಳಿಂದ ಪೂತನಾದ ವೈಷ್ಣವನ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ, 
ಸುರಾಪಾನ, ಳಳ್ಳ ತನ, ಗುರುಪೆತ್ಲೀಗಮನ, ಇಂತಹ ಪಾಪವುಳ್ಳವರ ಸಹವಾಸ, 
ವಿಶ್ವಾಸಘಾತಕತನ, ಸಹೋದರಿ, ಮಗಳು, ಕುಲೀನಸ್ತೀ ಇವರ ಸಂಗ, 


೧೧೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೆಮೆಹಾೂಪುರಾಣಂ 


ತೀರ್ಥ ಪಂಚಕಪೂತಸ್ಯ ವೈಷ್ಣವಸ್ಯ ವಿಶೇಷತಃ । 


ಯುಗಪಚ್ಚೆ ವಿನಶ್ಯೇತ ತೊಲರಾಶಿರಿವಾಂನಲಾತ್‌ non 
ನಾರಾಯಣಾನುಸ್ಮರಣಾಜ್ಜ ಪಧ್ಯಾನಾದ್ವಿಶೇಷತಃ | 

ವಿಪ್ರಣಶ್ಯಂತಿ ಪಾಪಾನಿ ಗಿರಿಕೂಟಸಮಾನ್ಯಪಿ ॥೩೦॥ 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪಂಚೆ ವರಾಹಾನ್ಸೈ ಪೌರುಷೇ ಮಹತಿ ಸ್ಥಿತಃ | 

ಆಸ್ಲೆ ವನ್ನರ್ಮದಾತೋಯೇ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಥಾವಿಧಿ 1 ೩೧॥ 
ಉದಯಾಸ್ತಮನಾದರ್ನಾಗ್ಯಃ ಸಶ್ಶೇಲ್ಲೋಟಣೇಶ್ಚರಂ । 
ಕಲೇವರನಿಮುಕ್ತಃ ಸ ಇತ್ಯೇವಂ ಶಂಕರೋಂಬ್ರವೀತ್‌ ॥೩೨॥ 
ಮುಕ್ತಿಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಸಹಸಾ ದಷ್ಟ್ರಾಸಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರೀಂ 1 

ಪೌರುಷೇ ಕ್ರಿಯಮಾಣೇಫಿ ನ ಸಿದ್ಧಿರ್ಜಾಯತೇ ಯದಿ ॥ ೩೩ ॥ 
ಬ್ರುವಂತಿ ಸ್ಫXರ್ಗಗಮನಮಪಿ ಪಾಹಾಸ್ವಿತಸ್ಯ ಚ। 

ಯತ್ರ ತತ್ರ ಗತಸ್ಯೈವ ಭವೇತೃಂಚವರಾಹಕೀ ॥ ೩೪॥ 
ಜ್ಯೇಷ್ಠಸ್ಥೈಕಾದಶೀ ತಿಥೌ ಧ್ರುವಂ ತತ್ರ ವಸೇನ್ನರಃ | 

ಆದಿಂ ಜಯಂ ತಥಾ ಶ್ರೇತಂ ಲಿಂಗಮುದೀರ್ಣಮೇವ ಚ WH ೩೫ 
ಆಶ್ರಿತ್ಯ ತೆಸ್ಮಾದ್ದ ಸ್ಟನ್ಯಾ ವರಾಹಾಸ್ತು ಯತಸ್ತತಃ । 
ಜ್ಯೇಷ್ಮಸ್ಕೈಕಾದಶೀತಿಥೌ ವಿಷ್ಣುನಾ ಪ್ರಭವಿಷ್ಣುನಾ ॥ ೩೬ ॥ 


ಇವುಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಪಾಪವು ಕೂಡಲೆ ಬೆಂಕೆಯಿಂದ ಹತ್ತಿಯ ರಾಶಿಯಂತೆ 
ನಾಶವಾಗುವುದು. 

೩೦. ನಾರಾಯಣಸ್ಮರಣೆಯಿ€ದಲೂ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಜಪಧ್ಯಾನಗಳಿಂದಲೂ 
ಪರ್ವತಶಿಖರದಂತಿರುವ ಹೆಚ್ಚಿರುವ ಪಾಪಗಳು ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೩೧-೩೪. ಮಹಾ ಪೌರುಷದಿಂದ ಪಂಚವರಾಹರನ್ನು ನೋಡಿ ನರ್ಮದಾ 
ನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ವಿಧಿಯಂತೆ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ಉದಯಾಸ್ತಮನ 
ಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಲೋಟಣೇಶ್ವಗನನ್ನು ನೋಡಿದವನು ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದ 
ತರುವಾಯ ಪರಮೇಶ್ವರ ಸಂಬಂಧವಾದುದೂ, ಹೊಂದಲಾಗದುದೂ ಆದ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಪೌರುಷವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯ 
ಲಾಗದಿದ್ದರೆ ಪಂಚವರಾಹದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಪಾಪಿಗೂ ಸ್ವರ್ಗವು ದಿಟವಾಗಿಯೂ 
ದೊರೆಯುವುದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

೩೫-೩೭, ಜ್ಯೇಷ್ಠಮಾಸದ ಏಕಾದಶೀದಿನ ಮಾನವನು ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಿ 
ಆದಿ, ಜಯ, ಶ್ವೇತ, ಲಿಂಗ, ಉದೀರ್ಣ ಎಂಬ ಐದು ವರಾಹರನ್ನು ನೋಡ 
ಬೇಕು. ಸಮರ್ಥನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮಾಸದ ಏಕಾದಶೀದಿನ ವರಾಹ 


ಏಕೋನನನತ್ತುತ್ತರಶತತಮೋ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೨೧ 


ವಾರಾಹಂ ರೂಪಮಾಸ್ಥಾಯ ಉದ್ಭೃತಾ ಧರಣೀ ವಿಭೋ 


ಪುಣ್ಯಾತ್ಸುಣ್ಯತಮಾ ತೇನ ಹ್ಯಶೇಷಾ£ಘೌಘನಾಶಿನೀ ॥೩೭॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಂಚನರಾಹಾನ್ಸೈ ಕ್ರೋಡಮುದೀರ್ಣರೂಪಿಣಂ । 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ವಿಧಾನೇನ ಸಶ್ವಾಜ್ಜಾಗರಣಂ ಚರೇತ್‌ ॥ ೩೮॥ 
ಸ ಪಂಚವರ್ತಿಕಾನ್ಲೀಪಾನ್‌ ಫೃತೇನೋಜ್ವಾಲ್ಯ ಭಕ್ತಿತಃ 1 
ಪುರಾಣಶ್ರವಣೈರ್ನತ್ಯೈರ್ಗೀತವಾಜ್ಯೈಃ ಸುಮಂಗಲೈಃ ॥೩೯॥ 


ವೇದಜಾಷ್ಯೈಃ ಪವಿಶ್ರೆಶ್ಚ ಕ್ಲುಪಯಿತ್ಕಾ ಚೆ ಶರ್ವರೀಂ 1 
ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಲಭತೇ ಮರ್ತೊೋೋ ಹ್ಯಾಜಮಿಾಢ ಶೃಣುಷ್ಯ ತತ್‌ ॥ ೪೦॥ 
ರೇನಾಜಲಂ ಪುಣ್ಯತಮಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ 
ತಥಾ ಚೆ ದೇವೋ ಜಗತಾಂ ಪತಿರ್ಹರಿಃ । 
ಏಕಾದಶೀ ಪಾಪಹರಾ ನರೇಂದ್ರ 
ಬಹ್ವಾಯಾಸೈರ್ಲಭ್ಯತೇ ಮಾನವಾನಾಂ ॥ ೪೧॥ 
ಏಕೈಕಶೋ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿಕಾನಿ 
ಶಕ್ತಾನಿ ಹಂತುಂ ಪಾಪೆಸಂಘಾನಿ ರಾಜನ್‌ । 
ನೈತೇ ಸರ್ವೇ ಯುಗಪಜ್ವೈ ಸಮೇತಾ 
ಹಂತುಂ ಶಕ್ತಾಃ ಕಂ ನ ತದ್ಬ್ರೂಹಿ ರಾಜನ್‌ ೫ ೪೨॥ 





ರೊಪವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಅಶೇಷ ಪಾಪವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ಪುಣ್ಯಕರಳಾದ ಭೂಮಿ 
ಯನ್ನು ಉದ್ಭಾರಮಾಡಿದನು. 

೩೮. ಪಂಚವರಾಹರನ್ನು ನೋಡಿ ಉದೀರ್ಣರೂಪಿಯಾದ ವರಾಹನನ್ನು 
ವಿಧಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಅನಂತರ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು. 

೩೯-೪೦. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಪಂಚವರ್ತಿಕ ದೀಪಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಹೊತ್ತಿಸಿ ಪುರಾಣಶ್ರವಣಗಳಿಂದಲೂ, ಮಂಗಳಕರವಾದ ನೃತ್ಯಗೀತವಾದ್ಯ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಪವಿತ್ರಕರವಾದ ವೇದ ಜಪಗಳಿಂದಲೂ, ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆದ 
ಮಾನವನಿಗೆ ಯಾವ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳು. 

೪೧. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಜಲವು ಪವಿತ್ರವಾದುದು; 
ಜಗತ್ಸತಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವು, ಪಾಪವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ಏಕಾದಶೀ ತಿಥಿಯೂ 
ಮಾನವರಿಗೆ ಬಹಳ ಆಯಾಸಗಳಿಂದಲೇ ದೊರೆಯುವುವು. 

೪೨. ದೊರೆಯೆ! ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದೂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಮೊದಲಾದ 
ಪಾಷಸಮೂಹಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸಲು ಶಕ್ತವಾದುವು. ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಒಂದೇ ಸಾರಿ 
ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿದಕೆ ಯಾವುದನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ಶಕ್ತವಾಗಲಾರವು? ಅದನ್ನು 
ಹೇಳು. 


೧೧೨೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಟಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಥೇದಮುಕ್ಕಂ ತನ ಧರ್ಮಸೂನೋ 

ಶ್ರುತಂ ಚ ಯಚ್ಛಂಕರಾಚ್ಚಂದ್ರಮೌಲೇಃ ` 
ಶ್ರುತ್ವೇದನಿಚ್ಛನ್ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ 

ಪಠನ್‌ ಪದಂ ಯಾತಿ ಹಿ ವೃತ್ರಶತ್ರೋಃ H ೪೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚನೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಉದೀರ್ಣವರಾಹತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' 
ನಾಮೈ ಕೋನನವತ್ಕುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ। 


ಛಡಿ. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ಹೇಳುವೆನೊ, ಹಾಣೆಯೇ 
ಶಂಕರರಿಂದ ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. ಪಠಿಸುವವನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 


ಧಿ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
4 ಉದೀರ್ಣವರಾಹತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 


ನೂರೆಂಬತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀ ॥ 
ಅಥ ನವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಚಂದ್ರಹಾಸತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ 8ವೆರ್ಣನೆಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹೀಪಾಲ ಸೋಮತೀರ್ಥನಮುನುತ್ತಮಂ । 
ಚಂದ್ರಹಾಸೇತಿ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವದೈವತಪೂಜಿತಂ non 
ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧಿಂ ಪರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸೋಮೋ ರಾಜಾ ಸುರೋತ್ತಮಃ ॥ ೨ ॥ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ ; 
ಕಥಂ ಸಿದ್ದಿಮನುಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸೋಮೋ ರಾಜಾ ಜಗತ್ಪತಿಃ । 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಕಥಯಸ್ವ ಮಮಾನಘ nan 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ಪುರಾ ಶಪ್ತ್ರೋ ಮುನೀಂದಬ್ರೇಣ ದಕ್ಸೇಣ ಕಿಲ ಭಾರತ । 
ಅಸೇನನಾದ್ಮಿ ದಾರಾಣಾಂ ಕೈಯರೋಗೀ ಭವಿಷ್ಯಸಿ vn 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಚಂದ್ರಹಾಸತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಯುಧಿಸ್ಕಿರ! ಅನಂತರ 
ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿತವಾದ ಚಂದ್ರಹಾಸನೆಂಬ ಸೋಮತೀರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಇಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಸುರೋತ್ತಮನಾದ ಸೋಮರಾಜನು ಉತ್ತಮವಾದ 
ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವನು. 

೩. ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :ಎನಿರ್ದಷ್ಟನಾದ ಮುನಿಯೆ! ಜಗತ್ತತಿ 
ಯಾದ ಸೋಮರಾಜನು ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಪಡೆದನು? ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳ 
ಬಯಸುವೆನು. ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೪. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಹಿಂಜಿ ದಕ್ಟಮುನಿವರ್ಯನು 
ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದದ್ದರಿಂದ ಕ್ಲಯರೋಗಿಯಾಗುವೆ 
ಎಂದು ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತನಷ್ಟೆ. 


೧೧೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉದ್ವಾಹಿತಾನಾಂ ಪೆತ್ತೀನಾಂ ಯೇನ ಕುರ್ವಂತಿ ಸೇವನಂ । 


ಯಾ ನಿಷ್ಠಾ ಜಾಯತೇ ತೇಷಾಂ ತಾಂ ಶೃಜುಷ್ಟ ನರೋತ್ತಮ HEN 
ಯತುಕಾಲೇ ತು ನಾರೀಣಾಂ ಸೇವನಾಜ್ಜಾಯತೇ ಸುತಃ । 
ಸುತಾತ್ಸೃರ್ಗಶ್ನ ನೋಕ್ಸುಶ್ಚ ಹೀತ್ಯೇನಂ ಶ್ರುತಿನೋದನಾ ut 
ತತ್ಕಾಲೋಚಿತಧರ್ಮೇಣ ಯೇನ ಸೇವಂತಿ ತಾಂ ನರಾಃ । 

ತೇಷಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಘ್ನುಜಂ ಪಾಪಂ ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ Hen 
ತೇನ ಸಾಸೇನ ಘೋರೇಣ ವೇಷ್ಟಿತೋ ರೌರವೇ ಪತೇತ್‌ । 

ತಸ್ಯ ತದ್ರುಧಿರಂ ಪಾಪಾಃ ಪಿಬಂತೇ ಕಾಲವಿತಾಪ್ಸಿತಂ nen 
ತತಕೋವತೀರ್ಣಕಾಲೇನೆ ಯಾಂ ಯಾಂ ಯೋನಿಂ ಪ್ರಯಾಸ್ಯತಿ । 
ತಸ್ಯಾಂ ತಸ್ಯಾಂ ಸೆ ದುಷ್ಟಾತ್ಮಾ ದುರ್ಭಗೋ ಜಾಯತೇ ಸದಾ ॥೯॥ 
ನಾರೀಣಾಂ ತು ಸದಾ ಕಾಮೋ ಪ್ಯಧಿಕಃ ಪರಿವರ್ತತೇ | 

ನಿಶೇಷೇಣ ಯತೋ ಕಾಲೇ ಭಿದ್ಯತೇ ಕಾನುಸಾಯಕೈಃ ॥೧೦॥ 
ಪರಿಭೂತಾ ಹಿ ಸಾ ಭರ್ತಾ ಧ್ಯಾಯತೇಂನ್ಯಂ ಪತಿಂ ತತಃ । 

ತಸ್ಯಾಃ ಪುತ್ರಃ ಸಮುತ್ಸನ್ನೋ ಹ್ಯಟಿತೇ ಕುಲಮುತ್ತಮಂ ॥ ೧೧॥ 





೫. ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಂಡ ಪತ್ನಿಯರನ್ನು ಸೇವಿಸದಿರುವವರಿಗೆ ಉಂಟಾ 
ಗುವ ಅನಿಷ್ಟವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 

೬. ಖುತುಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾರಿಯರನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದ ಸುತನುಂಟಾಗು 
ವನು. ಆ ಸುತನಥಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಮೋಕ್ಬಗಳು ದೊರೆಯುವುದೆಂದು ಶ್ರುತಿಯು 
ಹೇಳುವುದು. 

೭. ಖತುಕಾಲೋಚಿತಧರ್ಮದಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಸೇವಿಸದಿರುವ ಪುರುಷ 
ರಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯುಂಬಾಗುವುದು. 

೮. ಆ ಘೋರಪಾಪದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತರಾದ ಪುರುಷರು ರೌರವನರಕದಲ್ಲಿ 
ಬೀಳುವರು. ಅವನ ರುಧಿರವನ್ನು ಪಾಪಿಗಳು ಕುಡಿಯು ವರು. 

೯. ಅನಂತರ ಅವನು ಆ ನರಕದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಯಾವ ಯಾವ 
ಯೋನಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನೊ; ಆಯಾ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಅವನು ದೌರ್ಭಾಗ್ಯ 
ವುಳ್ಳ ವನಾಗುವನು. 

೧೦. ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಮವು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಉಂಟಾಗು 
ವುದು. ಖುತುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮನ್ಮಥ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತ 
ರಾಗುವರು. 

೧೧. ಪತಿಯಿಂದ ತಿರಸ್ಕ್ರತಳಾದ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಇತರ ಪತಿಯನ್ನು ಚಿಂತಿಸು 
ವಳು. ಆ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಸುತನು ಬೇರೆ ಕುಲಕ್ಕೆ ಸೇರುವನು. 


ನವತ್ಕುತ್ತರೆಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ದಿಂ೨೫ 


ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥಾಸ್ತೇನ ಪಿತರಃ ಪೂರ್ವಂ ಜಾತಾ ಮಹೀಪತೇ । 

ಪತಂತಿ ಜಾತಮಾತ್ರೇಣ ಕುಲಟಸ್ತೇನ ಜಾಯತೇ ॥ ೧೨॥ 
ತೇನ ಕರ್ಮುವಿಪಾಕೇನ ಕ್ಟುಯರೋಗೀ ಶಶೀಹ್ಯಭೂತ್‌ । 

ತ್ಯಕ್ತಾ ಲೋಕಂ ಸುರೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕಮುಪಾಗತಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥಾನ್ಯನೇಕಾನಿ ಪುಣ್ಯಾನ್ಯಾಯತನಾನಿ ಚ। 


ಭ್ರಮಿತ್ವಾ ನರ್ಮದಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶಿನೀಂ ॥ ೧೪ ॥ 
ಉಪವಾಸಸ್ತು ದಾನಾನಿ ವ್ರತಾನಿ ನಿಯಮಾಶ್ಚ ಯೇ । 
ಚಚಾರ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಾನಿ ತತೋ ಮುಕ್ತಃ ಸೆ ಕಲ್ಸಿಷೈಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಂ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ । 
ಜಗಾಮ ಪ್ರಭಯಾ ಪೂರ್ಣಃ ಸೋಮಲೋಕಮನುತ್ತಮಂ ॥ ೧೬॥ 
ಯೇನೈನ ಸ್ಥಾಪಿತೋ ದೇವಃ ಪೂಜ್ಯತೇ ನರ್ಷಸಂಖ್ಯಯಾ । 


ತಾವದ್ಯುಗಸಹಸ್ಪಾಣಿ ತಸ್ಯ ಲೋಕಂ ಸಮಶ್ನುತೇ ॥ ೧೭॥ 
ತೇನ ದೇವಾನ್ಮಿಧಾನೋಕ್ತಾನ್‌ ಸ್ಥಾಸಯಂತಿ ನರಾ ಭುವಿ । 
ಅಕ್ಬಯಂ ಚಾನ್ಯಯಂ ಯೆಸ್ಮಾತ್ಸ ಲಂ ಭವತಿ ನಾನ್ಯಥಾ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೨. ಅದರಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥರಾದ ಅವನ ಪಿತೃಗಳು ಪತಿತರಾಗುವರು. 
ಆ ಪುತ್ರನು ಕುಲಟನೆಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 

೧೩. ಚಂದ್ರನು ಆ ದಕ್ಸನ ಶಾಪದಪರಿಣಾಮದಿಂದ ಕ್ಸಯರೋಗಿಯಾಗಿ 
ದೇವಲೋಕವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 

೧೪. ಆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವನು ಅನೇಕ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಪುಣ್ಯ ಕರ 
ವಾದ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸಿ, ಸಕಲಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ 
ನರ್ಮದಾನದಿಗೆ ಬಂದನು. 

೧೫. ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಉಪವಾಸ, ದಾನ, ವ್ರತ, ನಿಯಮಗಳನ್ನು 
ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಕಾಲ ಮಾಡಿ ಪಾಪಮುಕ್ತನಾದನು. 

೧೬. ಸಮಸ್ತಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ 
ಪ್ರಭಾಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಚಂದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 

೧೭. ನರನು ಆ ಚಂದ್ರನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಎಷ್ಟು ವರ್ಷ 
ಕಾಲ ಪೂಜಿಸುವನೊ, ಅಷ್ಟು ಸಾವಿರ ಯುಗಗಳಕಾಲ ಆ ಚಂದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುವನು. 

೧೮. ಆದುದರಿಂದ ಮಾನವರು ವಿಧಿಯಂತೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸು 
ವರು. ಅದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ನಾಶರಹಿತವೂ, ಶಾಶ್ವತವೂ ಆದ ಫಲವು ದೊರೆ 
ಯುವುದು. 


೧೧೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೋಮತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಯೇಜ್ದೇವವಿತಾಶ್ಚರಂ | 
ಜಾಯತೇ ಸ ನರೋ ಭೂತ್ವಾ ಸೋಮವತ್ರಿಯದರ್ಶನಃ Horn 
ಚಂದ್ರಪ್ರಭಾಸೇ ಯೋ ಗತ್ವಾ ಸ್ನಾನಂ ವಿಧಿವದಾಚರೇತ್‌ । 

ವ್ಯಾಧಿನಾ ನಾಂಭಿಭೂತಃ ಸ್ಯಾತ್ತ್ಮಾಯರೋಗೇಣ ವಾ ಯುತ ॥೨೦॥ 
ಚಂದ್ರಹಾಸೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ತು ನರೇಶ್ವರ । 


ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಮುಪೋಷ್ಯೈನ ಕ್ಸೀರಸ್ಯ ಜುಹುಯಾಚ್ಚರುಂ ॥ ೨೧॥ 
ಮಂತ್ರೈಃ ಪಂಚಭಿರೀಶಾನಂ ಪುರುಷಸ್ತ್ರ್ಯಂಬಕಂ ಯಜೇತ್‌ । 

ಹನಿಃ ಶೇಷಂ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಾಶ್ಯ ಚೆಂದ್ರಹಾಸೇಶನಿಾಕ್ಸೆಯೇತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 
ಅನೇನ ವಿಧಿನಾ ರಾಜಂಸ್ತುಷ್ಟೋ ದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ವಿಧಿನಾ ತೀರ್ಥಂಯೋಗೇನ ಕ್ಸಯರೋಗಾದ್ವಿಮುಚ್ಯತೇ ॥ ೨೩ 0 
ಸಪ್ತಭಿಃ ಸೋಮವಾರೈರ್ಯಃ ಸ್ನಾನಂ ತತ್ರ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ಟಃ 
ಸರ್ವೈಃಕರ್ಣಕೃತಾಜ್ರೋಗಾನ್ಮುಚ್ಯತೇ ಪೂಜಯಂಛಿವಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಅಕ್ಸಿರೋಗಸ್ತಫಾ ರಾಜಂಶ್ಚಂದ್ರಹಾಸೇ ವಿನಶ್ಯತಿ । 
ಚಂದ್ರಹಾಸೇ ತು ಯೋ ಗತ್ವಾ ಗ್ರಹಣೇ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಯೋಃ | 
ಸ್ನಾನಂ ಸಮಾಚರೇದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾತಕೈಃ ॥ ೨೫ ॥ 





೧೯. ಸೋಮತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು ಚಂದ್ರ 
ನಂತೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ನೋಟವುಳ್ಳ ವನಾಗುವನು. 

೨೦. ಚಂದ್ರ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಮಿಂದವನು ಕ್ಸಯರೋಗಿ 
ಯಾಗಿದ್ದರೂ ಆ ವ್ಯಾಧಿಯಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೧. ನರನು ಚಂದ್ರಹಾಸತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ದ್ವಾದಶೀದಿನ ಮಿಂದು ಚತುರ್ದಶೀ 
ದಿನ ಉಪವಾಸ ಮಾಡಿ ಶ್ಸೇರಮಿಶ್ರವಾದ ಚರುವಿನಿಂದ ಹೋಮಮಾಡಬೇಕು. 

೨೨. ಐದು. ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಈಶ್ವರನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ  ಹೋಮಮಾಡಿ 
ಹವಿಸ್ಸಿನ ಶೇಷವನ್ನು ತಾನೇ ಪ್ರಾಶನೆಮಾಡಿ ಚಂದ್ರಹಾಸೇಶ್ವರನನ್ನು ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೩. ಈ ವಿಧಿಯಿಂದ ಶಂಕರನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗುವನು. ಅದರಿಂದ 
ನರನು ಕ್ಟೆಯರೋಗದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೨೪. ಏಳು ಸೋಮವಾರ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ದವನು ಕರ್ಣರೋಗದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವತು. 

೨೫. ಹಾಗೆಯೇ ಅಲ್ಲಿ ಆಕ್ಸಿರೋಗವೂ ನಾಶವಾಗುವುದು. ಚಂದ್ರ 
ಸೂರ್ಯರ ಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಹಾಸದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಿಂದನನು ಸಕಲ 
ಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 


ನವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೨೭ 


ತತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಚ ದಾನಂ ಚ ಚಂದ್ರಹಾಸೇ ಶುಭಾಶುಭಂ । 


ಕೃತಂ ನೃಪವರಶ್ರೇಷ್ಠ ಸರ್ವಂ ಭವತಿ ಚಾಕ್ಸಯಂ ॥ ೨೬॥ 
ತೇ ಧನ್ಯಾಸ್ತೇ ಮಹಾತ್ಮಾನಸ್ತೇಷಾಂ ಜನ್ಮ ಸುಜೀವಿತಂ । 
ಚಂದ್ರಹಾಸೇತುಯೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪಶ್ಯಂತಿ ಗ್ರಹಣಂ ನರಾಃ ॥ ೨೭ ॥ 
ವಾಜಿಕಂ ಮಾನಸಂ ಸಾಪಂ ಕರ್ಮಜಂ ಯತ್ಪುರಾ ಕೃತಂ । 
ಸ್ನಾನಮಾತ್ರಾತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ ॥ ೨೮ ॥ 
ಬಹವಸ್ತನ್ನ ಜಾನಂತಿ ಮಹಾನೋಹಸನುಶ್ಚಿತಾಃ । 

ದೇಹಸ್ಥ ಆವ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪರಮಾತ್ಮೇನ ಸಂಸ್ಥಿತಂ ॥ ೨೯॥ 
ಪಶ್ಚಿಮೇ ಸಾಗರೇ ಗತ್ವಾ ಸೋಮತೀರ್ಥೇ ತು ಯತ್ಛಲಂ । 
ತತ್ಸಮಗ್ರಮನಾಸ್ಟೋತಿ ಚಂದ್ರಹಾಸೇ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೩೦॥ 
ಸಂಕ್ರಾಂಫೌ ಚ ವ್ಯತೀಸಾತೇ ನಿಷುವೇ ಚಾಯನೇ ತಥಾ । 
ಚೆಂದ್ರಹಾಸೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ H 40H 
ತೇ ಮೂಢಾಸ್ತೇ ದುರಾಚಾರಾಸ್ತೇಷಾಂ ಜನ್ಮ ನಿರರ್ಥ್ಫಕಂ । 
ಚಂದ್ರಹಾಸಂ ನ ಜಾನಂತಿ ನರ್ಮದಾಯಾಂ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಂ ॥೩೨॥ 


೨೬, ನೃಪೋತ್ತಮನೆ! ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ಶುಭಾಶುಭ 
ಕರ್ಮಗಳು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅಕ್ಬಯವಾಗುವುವು. 

೨೭. ಚಂದ್ರಹಾಸದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಗ್ರಹಣವನ್ನು ನೋಡುವ ಮಾನವರು 
ಧನ್ಯರೂ, ಮಹಾತ್ಮರೂ ಆಗುವರು. ಅವರ ಜೀವನವು ಸುಜೀವನವಾಗು 
ವುದು. 

೨೮. ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ವಾಚಿಕ, ಮಾನಸಿಕ ಕರ್ಮಜ ಪಾಪಗಳು 
ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 

5೯. ಅತ್ಯಂತವಾದಅಜ್ಚಾನದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅನೇಕ ಜನರು ದೇಹದಲ್ಲಿರುವ 
ಪರಮಾತ್ಮನಂತೆ ಅದನ್ನರಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೦. ಪಶ್ಚಿಮ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಸೋಮತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಲಭಿಸುವ ಫಲ 
ವನ್ನು ಮಾನವನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಚಂದ್ರಹಾಸದಲ್ಲಿ ಪಡೆಯುವನು. 

೩೧. ಸಂಕ್ರಾಂತಿ, ವ್ಯತೀಪಾತ, ಯುಗಾದಿ, ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರಾಯಣ 
ಪುಣ್ಯಕಾಲಗಳು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಹಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಮಾನವನು ಸಕಲ 
ಪಾಪಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೩೨. ನರ್ಮದಾನದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಚಂದ್ರಹಾಸ್ಯ ತೀರ್ಥವನ್ನರಿಯದವರು 
ಮೂಢರೂ, ದುರಾಚಾರರೂ ಆಗಿರುವರು. ಅವರ ಜನ್ಮವು ನಿಷ್ಟಲವು. 


೧೧೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚಂದ್ರಹಾಸೇ ತು ಯಃ ಕಶ್ಲಿತ್ಸನ್ಯಾಸಂ ಕುರುತೇ ನೃಪ | 
ಅನಿನರ್ತಿಕಾ ಗತಿಸ್ತಸ್ಕ ಸೋಮಲೋಕಾತ್ಮದಾಚನ | ೩೩1 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
«ಚಂದ್ರಹಾಸತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ನವತ್ಕುತ್ತರಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೩೩. ಚಂದ್ರಹಾಸತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸನ್ನ್ಯಾಸವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದವನಿಗೆ ಚಂದ್ರ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುನರಾಗಮನವಿಲ್ಲ್ಬದ ಮುಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
 ಚಂದ್ರಹಾಸತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ನಂಬ 
ನೂರತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


Il ಶ್ರೀಃ Il 
ಅಥೈಕನವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೆ ೇತ್ಮಸ್ಥೈವ ತು ಸವಿತಾಪತಃ । 


ನಜ) 
ಅಮ್ಭ ತಸ್ರಾ ವಿ ತಲ್ಲಿಂಗಮಾದ್ಯ ೦ ಸ್ವಾಯಂಭುವಂ ತಥಾ ॥೧॥ 
ದೃಷ್ಟ ಮಾತ್ರೆ €ಣ 'ಯೇನೇಹ ps ್ಯೈಸೃಹೋ ಜಾಯತೇ ನರಃ । 
ಪುರಾ ನರ್ಷಶತಂ ಸಾಗ ಗೈಮಾರಾಧ್ಯ ಪರಮೇಶ್ವರಂ ॥೨॥ 
ಪ್ರಾಪ್ನ್ನುಯುಃ ಪರಮಾಂ ಸಿದ್ದಿಮಾದಿತ್ಯಾ ದ್ವಾದಶೈನ ತು। 
ಅತಃ ಸಿದ್ದೇಶ್ವರಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಸಿದ್ದಿದಃ ಸಿದ್ಧಿಕಾಂಕ್ಸಿಣಾಂ ॥೩॥ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :-- 
ಕಥಂ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರೇ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಸಿದ್ಧಿಂ ದೇವಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ | 


ಆದಿತ್ಯಾ ಇತಿ ಯಚ್ಹೋಕ್ತಂ ತನ್ಮೇ ವಿಸ್ಮಾಸನಂ ಕೃತಂ ॥೪॥ 
ತಪಸ್ಯುಗ್ರೇ ವ್ಯವಸಿತಾ ಆದಿತ್ಯಾಃ ಕೇನ ಹೇತುನಾ । 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾಸ್ತು ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಿದ್ಧಿಂ ಚೈವಾಂಭಿಲಾಷಿಕೀಂ nu 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಅನಂತರ ಚಂದ್ರಹಾಸ 
ತೀರ್ಥದ ಹತ್ತಿರವಿರುವ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಅಮೃತವನ್ನು 
ಸ್ರವಿಸುವ ಸ್ವಾಯಂಭುವ ಲಿಂಗಪಿರುವುದು. 

೨-೩. ಇಲ್ಲಿ ಮಾನವನು ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ 
ಖುಣಮುಕ್ತ ನಾಗುವನು. ಹಿಂದೆ ದಾ ್ವಬೆಶಾದಿತ್ಯರು ನೂರು ವರ್ಷಕಾಲ 
ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ಉತ್ತಮ ಸಿದ ಯನ್ನು ಪಡೆದರು. ಆದುದರಿಂದ 
ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಬಯಸುವವರಿಗೆ ಅವನು ಸಿದ್ಧಿಯನ್ಸೀಯುವ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರನೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

೪, ಯುಧಿಸ್ಠಿ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಸಾನೆ :--ದ್ವಿಜವರ್ಯನೆ! ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರು 
ಶ್ವರದಲ್ಲಿ ಸಿದಿ ್ಲಿಯನ್ನು ದಡದ ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತಾಶ್ವ ಜೆ 
ಉಟುಮಾಡಿದೆ. ಇದು ಹೇಗೆ? 

೫. ಆದಿತ್ಯರು ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಉಗ್ರತಪನನ್ನಾಚರಿಸಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು 
ಪಡೆದರು? 


ಸಿದ್ದೇ 
ಸ 
ವನ್ನು 


೧೧೩೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಂಕ್ಸಿಷ್ಯ ತು ಮಯಾ ಪೃಷ್ಟಂ ನಿಸ್ತರಾದ್ದಿಜ ಶಂ ಸಮೇ ೬॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :- 

ಅದಿತೇರ್ದ್ವಾ ದಶಾದಿತ್ಯಾ ಜಾತಾಃ ಶಕ್ರ ಪುರೋಗಮಾಃ । 

ಇಂದ್ರೋ ಧಾತಾ ಭಗಸ್ತ್ಯಷ್ಟಾ ಮಿತ್ರೋಂಥ ವರುಣೋಂರ್ಯಮಾ ॥೭॥ 

ವಿವಸ್ವಾನ್‌ ಸವಿತಾ ಪೂಷಾ ಹ್ಯಂಶುಮಾನ್ವಿಷ್ಣುರೇವ ಚೆ । 


ತ ಇಮೇ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಕಾ ಇಚ್ಛಂತೋ ಭಾಸ್ಕರಂ ಪದಂ hu 
ನರ್ಮದಾತಟಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ತಪಸ್ಯುಗ್ರೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಾಃ | 

ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರೇ ಮಹಾರಾಜ ಕಾಶ್ಯಸೇಯೈರ್ಮಹಾತ್ಮಭಿಃ HF 
ಪರಾ ಸಿದ್ದಿರನುಪ್ರಾಪ್ತಾ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯಸಂಜ್ಞಿತೈಃ | 

ಸ್ಥಾಪಿತಶ್ಚ ಜಗದ್ಭಾತಾ ತೆಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ದಿವಾಕರಃ H ೧೦ 1 
ಸ್ವಕೀಯಾಂಶವಿಭಾಗೇನ ದ್ವಾದಶಾಡಿತ್ಯಸಂಜ್ಞಿತೈಃ | 

ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ರಾಜನ್‌ ಖ್ಯಾತಿಂ ಗತಂ ಭುವಿ ॥ ೧೧॥ 
ಪ್ರಲಯೇ ಸಮನುಪ್ಪಾಪ್ತೇ ಹ್ಯಾದಿತ್ಯಾ ದ್ವಾದಶೈನ ತೇ। 
ವ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯತೋ ರಾಜನ್‌ ಸಂಭವಂತಿ ಯುಗಕ್ಬ್ಸಯೇ ॥ ೧೨ ॥ 
ಇಂದ್ರಸ್ತ ಸತಿಸೂರ್ಯೇಣ ಧಾತಾ ಚೈವಾಗ್ನಿಗೋಚರೇ 1 

ಗಭಸ್ತಿಪತಿರ್ನೈೆೈ ಯಾಮ್ಯೇ ತೈಷ್ಟಾ ನೈರ್ಜುತದಿಜ್ಮುಖಃ ॥ ೧೩ ॥ 


೬. ನಾನು ಸಂಕ್ಸೇಷವಾಗಿ ಪ್ರಶ್ಲೆಮಾಡಿಷ್ಟೇನೆ. ಮುನಿಯೆ! ವಿಸ್ಮಾರ 
ವಾಗಿ ಅದನ್ನು ಹೇಳು. 

೭-೧೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಅದಿತಿಯಿಂದ ಇಂದ್ರ 
ಮೊದಲಾದ ಹನ್ನೆರಡು ಮಂದಿ ಆದಿತ್ಯರು ಜನಿಸಿದರು. ಇಂದ್ರ, ಧಾತಾ. 
ಭಗ, ತ್ವಷ್ಟಾ, ಮಿತ್ರ, ವರುಣ, ಅರ್ಯಮನ್‌, ವಿವಸ್ವಾನ್‌, ಸವಿತಾ, ಪೂಷಾ, 
ಅಂಶುಮಾನ್‌, ವಿಷ್ಣು ಎಂಬ ಈ ಹನ್ನೆರಡು ಮಂದಿ ಆದಿತ್ಯರು ಸೂರ್ಯಪದವಿ 
ಯನ್ನು ಬಯಸುವವರಾಗಿ ನರ್ಮದಾತಟದಲ್ಲಿರುವ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರದಲ್ಲಿ ಉಗ್ರತಪವ 
ನ್ನಾಚರಿಸಿ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಜಗದ್ಭಾರಕನಾದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ತಮ್ಮ ಅಂಶ 
ವಿಭಾಗದಿಂದ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಮಾಡಿದರು. ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಆ ತೀರ್ಥವು 
ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯತೀರ್ಥವೆಂದು ವಿಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. 

೧೨. ಪ್ರಳೆಯಕಾಲವು ಬರಲು ಆ ದ್ಹಾದಶಾದಿತ್ಯರು ಆ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯ 
ತೀರ್ಥದಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸುವರು, 

೧೩-೨೨, ಇಂದ್ರನು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಧಾತನು ಆಗ್ನೇಯದಿಕ್ಕಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ, ಭಗನು ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿಯೂ ತ್ವಷ್ಟನು ನೈಖುತ್ಯದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ, 
ವರುಣನು ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಮಿತ್ರನು ವಾಯವ್ಯದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ, 


ಏಕನವತ್ಯುತ್ತ ರಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೩೧ 


ವರುಣಃ ಪಶ್ಚಿಮೇ ಭಾಗೇ ಮಿತ್ರಸ್ತು ವಾಯವೇ ತಥಾ । 

ವಿಷ್ಣುಶ್ಚ ಸೌಮ್ಯದಿಗ್ಭಾಗೇ ವಿನಸ್ವಾನೀಶಗೋಚರೇ 8೧೪೪ 
ಊರ್ಧ್ವ ಇತೆಶ್ರೈನ ಸವಿತಾ ಹ್ಯಧಃ ಪೂಷಾ ವಿಶೋಷಯನ್‌ । 
ಅಂಶುಮಾಂಸ್ತು ತಥಾ ವಿಷ್ಣುರ್ಮುಖತೋ ನಿರ್ಗತಂ ಜಗತ್‌ ॥ ೧೫॥ 
ಪ್ರದಹನ್ಹೈ ನರಶ್ರೇಷ್ಠ ಬಭ್ರಮುಶ್ಚ ಇತಸ್ತತಃ । 


ಯಥೈನ ತೇ ಮಹಾರಾಜ ದಹಂತಿ ಸಕಲಂ ಜಗತ್‌ ॥ ೧೬॥ 
ತಥೈನ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯಾ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಭಾವಸಾಧನಾಃ । 

ಪ್ರಾತರುತ್ವಾಯ 0528 ಸ್ನಾತ್ವಾ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯಸಂಜ್ಞೆ ತಂ 1 ೧೭॥ 
ಪಶ್ಯತೇ ಜೀನಜೇನೇಶಂ ಶೃಣು ತಸ್ಕೈನ ಯತ್ಛಲಂ 1 

ವಾಜಿಕಂ ಮಾನಸಂ ಸಾಪಂ ಕರ್ಮಜಂ ಯತ್ಪುರಾಕೃತಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ನಶ್ಯತೇ ತತ್ಸೃಣಾದೇವ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯದರ್ಶನಾತ್‌ I 

ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ತು ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್ರಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಭಾರತ HOF 
ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೇಕೃತಾ ತೇನ ಪೃಥಿವೀ ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಸಪ್ತಮ್ಯಾಮುಪವಾಸೇನ ಯತ್ಸಲಂ ॥ ೨೦॥ 
ಅನ್ಯತ್ರ ಸಪ್ತಸಪ್ತಮ್ಯಾಂ ಲಭಂತಿ ನ ಲಭಂತಿ ಚ । 

ಷಷ್ಕ್ಯಾಂ ವಾರೇ ದೈನಕರೇ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯದರ್ಶನಾತ್‌ ॥ ೨೧॥ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ತು ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್ತಸ್ಯ ಪಾಪಂ ತು ನಶ್ಯತಿ । 

ಅರೋಗೀ ಸಪ್ತಜನ್ಮಾನಿ ಭನೇಜ್ವೈ ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ವಿಷ್ಣುವು ಉತ್ತರದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ, ನಿವಸ್ವಂತನು ಈಶಾನ್ಯದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ, 
ಸವಿತನು ಮೇಲೂ, ಪೂಷನು ಕೆಳಗೂ ಒಣಗಿಸುವರು. ಅಂಶುಮಂತನೂ, 
ವಿಷ್ಣುವೂ ಮುಖದಿಂದ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸುಡುತ್ತ ಇಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುವರು. ಆ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರು ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸುಡುವಂತೆಯೇ 
ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನೂ ಸಾಧಿಸುವರು. ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದು ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರನ್ನು 
ನೋಡಿದವರಿಗಾಗುವ ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. ಅವರು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ವಾಚಿಕ, 
ಮಾನಸಿಕ, ಕಾಯಿಕ ಪಾಪಗಳು ಕೂಡಲೆ ನಾಶವಾಗುವುವು. ಆ ದ್ವಾದಶಾ 
ದಿತ್ಯರನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಿದವನು ಸಮಗ್ರ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 
ಮಾಡಿದವನಂತಾಗುವನು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸನ್ತಮಿಾ ದಿನ ಉಪವಾಸಮಾಡಿದ 
ಫಲವು ಇತರ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಎಳು ಸಪ್ಮಮಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಷಷ್ಠೀ 
ಭಾನುವಾರ ದಿನ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಗೈ ದವನ 
ಪಾಪವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. ಅವನು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ರೋಗವಿಲ್ಲದವ 
ನಾಗುವನು. 


೧೧೩೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಸ್ತು ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಶತಂ ದದ್ಯಾದ್ಭಕ್ಟ್ಯಾ ದಿನೇ ದಿನೇ । 


ದದ್ರೂಪಿಟಕಕುಷ್ಠಾನಿ ಮಂಡಲಾನಿ ನಿಚರ್ಜಿಕಾಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ನಶ್ಯಂತಿ ವ್ಯಾಧಯಃ ಸರ್ಮೇ ಗರುಡೇನೇವ ಪನ್ನಗಾಃ । 
ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ತಿರ್ಭವೇತ್ತಸ್ಯ ಷಸ್ಮ್ಯಾ ವಾ ಸುರಸೇವನಾತ್‌ 1 ೨೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಶೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
«« ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ '3 
ನಾಮೈಕನವತ್ಕುತ್ತ ರಶತತನೋಧ್ಯಾಯಃ 


೨೩-೨೪. ಆ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರಿಗೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನೂರು ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೆ ದದ್ರು, ಪಿಟಕ, ಕುಷ್ಠ, ಮಂಡಲ, ವಿಚರ್ಚಿಕ ಈ ರೋಗಗಳು 
ಗರುಡನಿಂದ ಸರ್ಪಗಳು ನಾಶವಾದಂತೆ ನಾಶವಾಗುವುವು. ಷಷ್ಠೀ ದಿನ ಅವರನ 


ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದ ಪುತ್ರಪ್ರಾಸ್ತಿಯಾಗುವುದು. 


ಕ್ಟ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತೊ ೦ದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
" ವ್ಹಾದಶಾದಿತ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ,ವರ್ಣನ??ನವೆಂಬ 
ನೂರತೊಂಬತ್ತೊಂದನೆಯವು ಅಧ್ಯಾಯ ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರ್ರೀಃ 1 
ಅಥ ದಿ ನವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೊಇಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರೀಸತರ್ಯಿತೃತ್ತಿವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತಸ್ಕೈನಾನಂತರಂ ತಾತ ದೇವತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತು ಶ್ರೀಪತಿಂ ಸಾಪೈರ್ಮುಚ್ಯತೇ ಮಾನವೋ ಭುವಿ won 
ಮಹರ್ಷೆೇಸ್ತಸ್ಯ ಜಾಮಾತಾ ಭೃಗೋರ್ದೇವೋ ಜನಾರ್ದನಃ HN 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :-- 
ಕೋಂಯಂ ಶ್ರಿಯಃ ಪತಿರ್ದೇವೋ ದೇವಾನಾಮಧಿಪೋ ನಿಭುಃ । 


ಕಥಂ ಜನ್ಮಾಃ ಭವತ್ತಸ್ಯ ದೇವೇಷು ತ್ರಿಷು ನಾ ಮುನೇ Han 
ಸಂಬಂಧೀ ಚ ಕಥಂ ಜಾತೋ ಭೃಗುಣಾ ಸಹ ಕೇಶವಃ । 
ಏತದ್ವಿಸ್ತರತೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ ಭಾರ್ಗವ ॥೪॥ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ 


ಸಂಕ್ಸೇಸಾತ್ಮಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಸಾಧ್ಯಸ್ಯ ಚರಿತಂ ಮಹತ್‌ । 


ನ ಹಿ ವಿಸ್ತರತೋ ವಕ್ತುಂ ಶಕ್ತಾಃ ಸರ್ವೇ ಮಹರ್ಷಯಃ ॥೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶ್ರೀಸತ್ಯುತ್ಸತ್ತಿನರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಅನಂತರ ಆ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯ 
ತೀರ್ಥದ ಹತ್ತಿರವಿರುವ ದೇವತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರೀಪತಿಯನ್ನು 
ಕಂಡರೆ ಮಾನವನು ಪಾಪಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೨. ಶ್ರೀಪತಿಯಾದ ಆ ವಿಷ್ಣುವು ಭೃಗುಮಹರ್ಷಿಯ ಅಳಿಯನಾಗಿರುವನು. 

೩. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:-ಶ್ರೀಪತಿಯೆಂಬವನಾರು? ತ್ರಿಮೂರ್ತಿ 
ಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬನೂ, ದೇವೇಶನೂ ಆದ ಆ ವಿಷ್ಣುವು ಶ್ರೀಪತಿಯಾಗಿ ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟಿ ವನು? 

೪. ಆ ಕೇಶವನು ಭೃಗುಮುಸಿಗೆ ಹೇಗೆ ಸಂಬಂಧಿಕನಾದನು? ನೀನು 
ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. 

೫. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಒಳ್ಳೆಯದು. ಈತನ ಮಹಾ 
ಚರಿತೆಯನ್ನು ಸಂಕ್ಲೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ಇದನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಲು 
ಸಮಸ್ತ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಶಕ್ತರಲ್ಲ. 
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ನಾರಾಯಣಸ್ಯ ನಾಭ್ಯಬ್ದಾ ಜ್ಞಾ ತೋ ದೇವಶ್ಚೆ ತುರ್ಮುಖಃ । 


ತಸ್ಯ ದಕ್ಟೋಃಂಗಜೋ ರಾಜನ್ನಕ್ಸಿಣಾಂಗುಷ್ಮಸಂಭವಃ 1 ೬॥ 
ಧರ್ಮಃ ಸ್ತನಾಂತಾತ್ಸಂಜಾತಸ್ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೋಭವಶ್ಶಿಲ I 
ನಾರಾಯಿಣಸಹಾಂಯೋಸಾವಜೋಪಿ ಭರತರ್ಷಭ Han 
ಮರುತ್ವತೀ ವಸುರ್ಜ್ಹಾನಾ ಲಂಬಾ ಭಾನುಮತೀ ಸತೀ । 

ಸಂಕಲ್ಪಾ ಚ ಮುಹೂರ್ತಾ ಚ ಸಾಧ್ಯಾ ವಿಶ್ವಾವತೀ ಕಕುಷ್‌ ॥೮॥ 
ಧರ್ಮಪತ್ತ್ಯೋ ದಶೈವೈತಾ ದಾಕ್ಸಾಯಣ್ಯೋ ಮಹಾಪ್ರಭಾಃ । 

ತಾಸಾಂ ಸಾಧ್ಯಾ ಮಹಾಭಾಗಾ ಪುತ್ರಾನಜನಯನ್ನೃಪ ॥೯॥ 
ನರೋ ನಾರಾಯಣಶ್ರೆವ ಹರಿಃ ಕೃಷ್ಣಸ್ತಥೈನ ಚ । 

ವಿಷ್ಣೋರಂಶಾಂಶಕಾ ಹ್ಯೇತೇ ಚತ್ಕಾರೋ ಧರ್ಮಸೂನವಃ ॥ ೧೦ n 
ತಥಾ ನಾರಾಯಣನರೌ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತೇ। 
ಆತ್ಮನ್ಯಾತ್ಮಾನಮಾಧಾಯ ತೇಪತುಃ ಪರಮಂ ತಪಃ ॥ ೧೧॥ 
ಧ್ಯಾಯಮಾನಾವನೌಪಮ್ಯಂ ಸ್ವಂ ಕಾರಣಮಕಾರಣಂ । 
ವಾಸುದೇವಮನಿರ್ದೇಶ್ಯಮಪ್ರತರ್ಕ್ಯ ಮನಂತರಂ ॥ ೧೨ ॥ 
ಯೋಗಯುಕ್ಕ್‌ ಮಹಾತ್ಮಾನಾವಾಸ್ಥಿತಾವುರುತಾಪಸೌ । 
ತೆಯೋಸ್ತಪಃಪ್ರಭಾವೇಣ ನ ತತಾಪ ದಿವಾಕರಃ ॥ ೧೩ ॥ 


೬-೭. ನಾರಾಯಣನ ನಾಭೀಕಮಲದಿಂದ ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಜನಿಸಿದನು. ದಕ್ಷನು ಅವನ ಬಲಗೈಯ ಅಂಗುಷ್ಮದಿಂದಲೂ, ಧರ್ಮನು 
ಸ್ತನಮಧ್ಯದಿಂದಲೂ ಹುಟ್ಟಿದರು. ಈ ಅಜನು ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಸಹಾಯಕ 
ನಾಗಿದ್ದನು. 

೮-೧೦. ಮರುತ್ವತೀ, ವಸು, ಜ್ಞಾನಾಲಂಬಾ, ಭಾನುಮತೀ, ಸತೀ; 
ಸಂಕಲ್ಸಾ, ಮುಹೂರ್ತಾ, ಸಾಧ್ಯಾ, ವಿಶ್ವಾವತೀ, ಕಕುಪ್‌ ಎಂಬ ಹತ್ತು 
ಮಂದಿ ಅತ್ಯಂತ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ದಕ್ಷನ ಮಕ್ಕಳು ಧರ್ಮನ ಪತ್ನಿಯರಾದರು. 
ಅವರಲ್ಲಿ ಮಹಾಭಾಗ್ಯವಂತಳಾದ ಸಾಧ್ಯಳು ನರ, ನಾರಾಯಣ, ಹರಿ, ಕೃಷ್ಣ 
ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಂಶವುಳ್ಳ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹಡೆದಳು. 

೧೧. ನಾರಾಯಣ ನರರು ಗಂಧಮಾದನ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವೇ 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಅತಿಶಯವಾದ ತಪವನ್ನಾಚರಿಸಿದರು. 

೧೬-೧೪. ಅವರು ಸಾದೃಶ್ಯವಿಲ್ಲದೆವನೂ, ಜಗತ್ಪಾರಣನೂ, ಕಾರಣ 
ರಹಿತನೂ, ಅಪರಿಚ್ಛಿನ್ನನೂ, ಊಹಿಸಲಶಕ್ಕನೂ, ಆದ ವಾಸುದೇವನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಉತ್ಕ್ರಷ್ಟಮುನಿಗಳಾದರು. ಅವರ ತಪಸ್ಸಿನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ 


ದ್ವಿನವತ್ತು 


ತ್ತ ರೆಶತತಮೋತ ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೩೫ 


ವವಾಹ ಶಂಕಿತೋ ನಾಯುಃ ಸುಖಸ್ಪರ್ಕೋ ಹ್ಯಶಂಕಿತಃ I 


ಶಿಶಿರೋಂಭವದತ್ಯರ್ಥಂ ಜ್ವಲನ್ನಪಿ ನಿಭಾವಸುಃ ॥ ೧೪೪ 
ಸಿಂಹನ್ಯಾಘ್ರಾದಯಃ ಸೌಮ್ಯಾಶ್ಲೆ €ರುಃ ಸಹ ಮೃಗೈರ್ಗಿರೌ | 
ತಯೋರ್ಗೌರಿನ ಭಾರಾರ್ತಾ ಪೃಥಿನೀ ಪೃಥಿನೀಪತೇ ॥ ೧೫ ॥ 


ಚೇರುಶ್ಚ ಭೂಧರಾಶ್ವೈನ ಚುಕ್ಸುಭೇ ಚ ಮಹೋದಧಿಃ । 
ದೇವಾಶ್ಚ ಸ್ಟೇಷು ಧಿಷ್ಣ್ಯೇಷು ನಿಪ್ರಭೇಷು ಹತಪ್ರಭಾಃ । 


ಬಭೂವುರನನೀಪಾಲ ಪರಮಂ ಕ್ರೋಭಮಾಗತಾಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ದೇವರಾಜಸ್ತಥಾ ಶಕ್ರಃ ಸಂತಪ್ತಸ್ತಪಸಾ ತಯೋಃ । 
ಯುಯೋಜಾಪ್ಸರಸಸ್ತತ್ರ ತಯೋರ್ವಿಫ್ನುಚಿಕೀರ್ಷಯಾ ॥ ೧೭ ॥ 


ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ: 
ರಂಭೇ ತಿಲೋತ್ತಮೇ ಕುಜ್ದೇ ಫೃತಾಜಿ ಲಲಿತೇ ಶುಭೇ । 
ಪ್ರಮ್ಲ್ಣೊ ಚೇ ಸುಭ್ರು ಸುನ್ಲೋಚೇ ಸೌರಭೇಯಿ ಮಹೋದ್ಭತೇ ॥ ೧೮ ॥ 
ಅಲಂಬುಷೇ ಮಿಶ್ರಕೇಶಿ ಪುಂಡರೀಕೇ ನರೂಧಿನಿ । 


ನಿಲೋಕನೀಯಂ ಬಿಭ್ರಾಣಾ ವಪುರ್ಮನ್ಮಥಬೋಧನಂ ॥೧೯॥ 
ಗೆಂ ಧಮಾದನಮಾಸಾದ್ಯ ಕುರುಧ್ವಂ ನಚನಂ ಮಮ । 
ನರನಾರಾಯಣ್‌ೌ ತತ್ರ ತಪೋದೀಕ್ಷಾನ್ವಿತೌ ದ್ವಿಜೌ ॥ ೨೦॥ 





ಸೂರ್ಯನು ತಪಿಸಲಿಲ್ಲ. ಸುಖಸ್ಸರ್ಶನಾದ ವಾಯುವು ಶಂಕೆಯಿಂದ ಬೀಸಿದನು. 
ಅಗ್ನಿಯು ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ತಣ್ಣಗಾಗಿದ್ದನು. 

೧೫. ಸಿಂಹವ್ಯಾಘ್ರಾದಿಗಳು ಬೆಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಮೃಗಗಳೊಡನೆ ಸೌಮ್ಯವಾಗಿ 
ಸಂಚರಿಸಿದುವು. ಅವರಿಂದ ಭೂಮಿಯು ಗೋವಿನಂತೆ ಭಾರಪೀಡಿತವಾಖಯಿತು. 

೧೬. ಬೆಟ್ಟಗಳು ಚಲಿಸಿದುವು... ಸಮುದ್ರವು ಅಲ್ಲೋಲ ಕಲ್ಲೋಲ 
ವಾಯಿತು. ದೇವತೆಗಳು ಕಾಂತಿಯಿಲ್ಲದ ತಮ್ಮ ವಾಸಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಂತಿಹೀನ 
ರಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಕ್ರೋಭೆಗೊಂಡರು. 

೧೭. ಅವರೆ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ. ಸಂತಾಪಗೊಂಡ ಇಂದ್ರನು ಅವರಿಗೆ ವಿಫ್ನು 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಅಪ್ಪರಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ನೇಮಿಸಿದನು. 

೧೮-೨೨. ಇಂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ರಂಭೇ! ತಿಲೋತ್ತಮೇ! ಕುಬ್ಬೇ! 
ಫೈತಾಚಿ! ಪ್ರಮ್ಲೋಜೆ! ಸುಮ್ಲೋಚಿ! ಸೌರಭೇಯಿ! ಅಲಂಬುಷೇ! 
ಮಿಶ್ರಕೇಶಿ! ಪುಂಡರೀಕೇ! ವರೂಧಿನಿ! ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಸುಂದರವೂ, ಮನ್ಮಥೋ 
ದ್ರೇಕಕರವೂ ಆದ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿದವರಾಗಿ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿರಿ. ಅಲ್ಲಿ ತಪೋದೀಕ್ಷೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಧರ್ಮ 
ತನಯರಾದ ನರನಾರಾಯಣಕೆಂಬ ದ್ವಿಜರು ದುಶ್ಚರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡು 


೧೧೩೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶೇಷಾತೇ ಧರ್ಮತನಯೌ ತಪಃ ಪರಮದುಶ್ಚರಂ । 


ತಾವಸಾ ಕಂ ವರಾರೋಹಾಃ ಕುರ್ವಾಣೌ ಪರಮಂ ತಪಃ ॥ ೨೧॥ 
ಕರ್ಮಾತಿಶಯದುಃಖಾರ್ತಿಪ್ರದಾನಾಯತಿನಾಶನೌ | 
ತದ್ದಚ್ಛ್ಚತ ನ ಭೀಃ ಕಾರ್ಯಾ ಭವತೀಭಿರಿದಂ ವಚಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಸ್ಮರಃ ಸಹಾಯೋ ಭವಿತಾ ವಸಂತಶ್ಚ ವರಾಂಗನಾಃ । 

ರೂಪಂ ವಯಃ ಸಮಾಲೋಕ್ಯ ಮದನೋದ್ದೀಪನಂ ಪರಂ । 

ಕಂದರ್ಪವಶಮಭ್ಯೇತಿ ವಿವಶಃ ಕೋನ ಮಾನವಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ 

ಇತ್ಮುಕ್ಕಾ. ದೇವರಾಜೇನ ಮದನೇನ ಸಮಂ ತದಾ । 


ಜಗ್ಗು ರಷ್ಣರಸಃ ಸರ್ವಾ ವಸಂತಶ್ಚ ಮಹೀಪತೇ ॥ ೨೪॥ 
ಗಂಧಮಾದನಮಾಸಾವ್ಯ ಪ್ಲ ಪುಂಸ್ಕೋಕಿಲಕುಲಾಕುಲಂ । 

ಚಚಾರ ಮಾಧವೋ ರಮ್ಯಂ ಪ್ರೋತ್ಸುಲ್ಲ ಲವನಪಾದಪಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ಪ್ರವವೌ ದಕ್ಸಿ ಹಂ ಮಲಯಾಂನುಗತೋಇನಿಲಃ । 

ಭೈ ಂಗೆಮಾಲಾತರುರನೈ ರಮಣೀಯಮಭೂದ್ವನಂ ॥ ೨೬ ॥ 
ಗಂಧಶ್ಚ ಸುರಭಿಃ ಸದ್ಯೋ ವನರಾಜಿಸಮುದ್ದವಃ । 
*ನ್ನರೋರಗಯಕ್ಸಾಣಾಂ ಬಭೂವ ಘ್ರಾಣತರ್ಪಣಃ ॥ ೨೭ 





ತ್ತಿರುವರು. ಅವರು ನಮಗೆ ಅತ್ಯ ಂತ ದುಃಖವನ್ನೀಯುವವರೂ, ಮುಂದಿನ 
ಸುಖವನ್ನು ಅಮಾತುತತಳೂ. ಆಗಿರುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀವು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿರಿ, ಹೆದರಬೇಡಿರಿ. 

೨೩. ಉತ್ತಮ ತರುಣಿಯರೆ! ಥಿಮಗೆ ಮನ್ಮಥನೂ, ವಸಂತನೂ 
ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಮನ್ಮಥೋದ್ದೀಪಕವಾದ ನಿಮ್ಮ ಸೌಂದರ್ಯ, 
ವಯಸ್ಸುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ತಾನೆ ನಿಮಗಧೀನನಾಗುವುದಿಲ್ಲ? 

೨೪. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇಂದ್ರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು 
ಅಪ್ಸರೆಯರು ವಸಂತ ಮನ್ಮಥರೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟರು. 

೨೫. ವಸಂತನು ಮನೋಹರವೂ, ಅರಳಿದ ಹೂವುಗಳುಳ್ಳ ಕಾಡಿನ ಮರ 
ಗಳುಳ್ಳುದ್ಯೂ ಕೋಗಿಲೆಗಳ ದನಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ, ಆದ ಗಂಧಮಾದನ 
ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸಂಚರಿಸಿದನು. 

೨೬. ಮಲಯಮಾರುತವು ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಬೀಸಿತು. ತುಂಬಿಗಳ 
ಧ್ವನಿಯಿಂದ ವನವು ಮನೋಹರವಾಯಿತು. 

೨೭. ಕಾಡುಗಳ ಸಾಲುಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಪರಿಮಳವು ಕಿನ್ನರ, ಉರಗ, 
ಯಕ್ಬರ ಮೂಗಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು. 


ದ್ವಿನವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋ೦ಧ್ಯಾ ಯಃ ೧೧೩೭ 


ವರಾಂಗನಾಶ್ಚ ತಾಃ ಸರ್ವಾ ನರನಾರಾಯಣಾವೃಷೀ | 


ವಿಲೋಭಯಿತುಮಾರಬ್ಬಾ ವಾಗಂಗಲಲಿತಸ್ಮಿತೈಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಜಗೌ ಮನೋಹರಂ ಕಾಚಿನ್ನನರ್ತ ತತ್ರ ಚಾಃಪ್ಸರಾಃ । 
ಅವಾದಯತ್ತಥಫೈವಾಂನ್ಯಾ ಮನೋಹರತರಂ ನೃಪ ॥ ೨೯॥ 
ಹಾವೈರ್ಭಾವೈಃ ಸೃತೈರ್ಹಾಸ್ಯೈಸ್ತಥಾನ್ಯಾ ವಲ್ಗುಭಾಷಿತೈಃ 

ತಯೋಃ ಕ್ಸೋಭಾಯ ತನ್ಮಂಗ್ಯಶ್ಚಕ್ರುರುದ್ಯಮಮಂಗನಾಃ ॥೩೦॥ 
ತಥಾಪಿ ನ ತಯೋಃ ಕಶ್ಚಿನ್ಮನಸಃ ಪೃಥಿನೀಪತೇ | 
ವಿಕಾರೋಭವನದಧ್ಯಾತ್ಮಪಾರಸಂಪ್ರಾಪ್ರಚೇತಸೋಃ ॥೩೧॥ 
ನಿಮಾತಸ್ಟೌ ಯಥಾ ದೀಸಾವಕಂಸೌ ನೃಪ ತಿಷ್ಕತಃ । 
ವಾಸುದೇವಾರ್ಹಣಸ್ವಸ್ಥೇ ತಥೈನ ಮನಸೀ ತಯೋಃ ॥೩೨॥ 
ಪೂರ್ಯಮಾಣೋಃಪಿ ಚಾಂಭೋಭಿರ್ಭುವಮನ್ಯಾಂ ಮಹೋದಧಿಃ । 
ಯಥಾ ನ ಯಾತಿ ಸಂಕ್ಸೋಭಂ ತಥಾ ತನ್ಮಾನಸಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ ॥ ೩೩॥ 
ಸರ್ವಭೂತಹಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮ ವಾಸುದೇವಮಯಂ ಪರಂ! 

ಮನ್ಯಮಾನೌ ನ ರಾಗಸ್ಯ ದ್ವೇಷಸ್ಯ ಚ ವಶಂಗತೌ ॥ ೩೪ ॥ 





೨೮. ಸುಂದರಿಯರಾದ ಅಪ್ಸರೆಯರು ನರನಾರಾಯಣಖುಷಿಗಳ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮಾತು, ಅಂಗ, ಮನೋಹರವಾದ ಮಂದಹಾಸ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಸೆಳೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 

೨೯. ಒಬ್ಬಳು ಇಂಪಾಗಿ ಹಾಡಿದಳು. ಇನ್ನೊಬ್ಬಳು ಕುಣಿದಳು. 
ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು ಮನೋಹರವಾಗಿ ವಾದ್ಯಮಾಡಿದಳು. 

೩೦. ಆ ಅಂಗನೆಯರು ಹಾವ, ಭಾವ, ಹಾಸ್ಯ, ಮನೋಹರವಾದ 
ಮಾತು ಇವುಗಳಿಂದ ಆ ಖುಷಿಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಚಂಚಲಗೊಳಿಸಲು ಉದ್ಯುಕ್ತ 
ರಾದರು. 

೩೧. ಹಾಗಾದರೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಕಾರವೂ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೩೨. ಗಾಳಿಯಿಲ್ಲದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವ ದೀಪವು ಅಲ್ಲಾಡದೆ ಇರುವಂತೆ ನಾಸು 
ದೇವನಲ್ಲಿ ನಟ್ಟಿರುವ ಅವರ ಮನಸ್ಸು ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 

೩೩. ಸಮುದ್ರವು ಸತತವೂ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬುತ್ತಿದ್ದರೂ ಬೇರೆ ಭೂಮಿಗೆ 
ಹೋಗದೆ ಫಿಶ್ಚಲವಾಗಿರುವಂತೆ ಅವರ ಮನಸ್ಸು ಚಂಚಲವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೩೪. ವಾಸುದೇವರೂಪನಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹಿತದಲ್ಲಿ 
ನಿರತನಾಗಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿದ ಅವರು ರಾಗದ್ವೇಷಗಳಿಗೆ ಅಧೀನರಾಗಲಿನ್ಲ. 


೧೧ತಿಲ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೆಮೆಹಾಪುರೂಣಂ 


ಸ್ಮರೋಪಿ ನ ಶಶಾಕಾಂಥ ಪ್ರವೇಷ್ಟುಂ ಹೃದಯಂ ತಯೋಃ । 


ವಿದ್ಯಾಮಯಂ ದೀಪಯುತಮಂಧಕಾರ ಇವಾಲಯಂ ೫ ೩೫ ॥ 
ಪುಷ್ಟೋಜ್ಯಲಾಂಸ್ತರುವರಾನ್ವಸಂತಂ ದಕ್ಸಿಣಾನಿಲಂ 1 

ತಾಶ್ವೈವಾಪ್ಸರಸಃ ಸರ್ವಾಃ ಕಂದರ್ಪಂ ಚೆ ಮುಹಾಮುನೀ ॥ ೩೬॥ 
ಯಚ್ಚಾರಬ್ಬಂ ತಸಸ್ತಾಭ್ಯಾಮಾತ್ಮಾನಂ ಗಂಧಮಾದನಂ । 
ದದರ್ಶಾತೇಃಂಖಲಂ ರೂಪಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುರುಷರ್ಷಭ 1 ೩೭॥ 
ದಾಹಾಯ ನಾಂಮಲೋ ನಹ್ಮೇರ್ನಾಪಃ ಕ್ಲೇದಾಯ ಚಾಂಭಸಃ । 
ತದ್ದ್ರವ್ಯಮೇವ ತದ್ಹ್ರವ್ಯವಿಕಾರಾಯ ನ ವೈ ಯತಃ 1 ೩೮॥ 
ತತೋ ವಿಜ್ಞಾಯ ವಿಜ್ಞಾಯ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಥರೂಪತಃ | 
ಮಧುಕಂದರ್ಪಯೋಪಿತ್ಸು ವಿಕಾರೋ ನಾಭವತ್ತಯೋಃ ॥೩೯॥ 
ತತೋ ಗುರುತರಂ ಯತ್ನಂ ವಸಂತಮದನೌ ನೃಪ । 

ಚಕ್ರಾತೇ ತಾಶ್ಚ ತನ್ನೆಂಗ್ಯಸ್ತತ್ಫೋೋಭಾಯ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೪೦॥ 
ಅಥ ನಾರಾಯಣೋ ಧೈರ್ಯಂ ಸಂಧಾರ್ಯೋದೀರ್ಣಮಾನಸಃ । 
ಊರೋರುತ್ಪ್ಸಾದಯಾಮಾಸ ವರಾಂಗೀಮುಬಲಾಂ ತದಾ H VON 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಸುಂದರೀರತ್ನಮಶೇಷಮವನೀಪತೇ | 
ಗುಣೈರ್ಲಾಘವಮಭ್ಯೇತಿ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಂದರ್ಶನಾದನು ॥ ೪೨ ॥ 











೩೫. ಮನ್ಮಥನೂ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ತುಂಬಿರುನ ಅವರ ಹೃದಯವನ್ನು ದೀಪ 
ವುಳ್ಳ ಮನೆಯನ್ನು ಕತ್ತಲೆಯು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಲಿಬ್ಲ. 

೩೬-೩೭. ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸುವ ಆ ಮುನಿಗಳು ಹೂವುಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿ 
ಸುವ ಮರಗಳನ್ನೂ, ವಸಂತನನ್ನೂ, ದಕ್ಷಿಣ ಮಾರುತವನ್ನೂ, ಎಲ್ಲಾ 
ಅಪ್ಸರೆಯರನ್ನೂ, ಮನ್ಮಥನನ್ನೂ ಪರಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ತಿಳಿದರು. 

೩೮. ಅಗ್ನಿಯು ಸುಡುವುದಕ್ಟೂ, ನೀರು ಒದ್ದೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಸಮರ್ಥ 
ವಾಗಲಿಬ್ಲ. ಆ ದ್ರವ್ಯವೇ ದ್ರವ್ಯದ ವಿಕಾರದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೩೯. ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅರಿತ ಅವರು ವಸಂತ, ಮನ್ಮಥ, 
ಮತ್ತು ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಇವರಲ್ಲಿ ನಿಕಾರಗೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. 

೪೦. ಅನಂತರ ವಸಂತ, ಮನ್ಮಥ, ಆ ಅಪ್ಸರೆಯರು ಅವರ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಚಂಚಲಗೊಳಿಸಲು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರು. 

೪೧-೪೨, ತರುವಾಯ ಇತ್ತ ಷ್ಟವಾದ ಸ್ಥಿರಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ನಾರಾಯಣನು 
ಧೈರ್ಯವನ್ನು ತಾಳಿ ತನ್ನ ತೊಡೆಯಿಂದ ಉತ್ತಮಳಾದ ಓರ್ವ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡಿದನು. ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಸುಂದರಿಯಾದ ಆ ಹೆಂಗಸನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಕೂಡಲೆ ಯುವತಿಯರು ಅವಳ ಗುಣಗಳಿಂದ ಲಾಘವವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


ದ್ವಿನವತ್ಕು ತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೩೯ 


ಈ u 


ತಾಂ ನಿಲೋಕ್ಕ ಮುಹೀಸಾಲ ಚಕಂಪೇ ಮನಸಾನಿಲಃ। 


ವಸಂತೋ ವಿಸ್ಮಯಂ ಯಾತಃ ಸ್ಮರಃ ಸಸ್ಮಾರ ಕಿಂಚನ ॥ ೪೩ ॥ 
ರಂಭಾತಿಲೋತ್ತಮಾದ್ಯಾಶ್ಚ ನೈಲಕ್ಷ್ಯಂ ದೇವಯೋಷಿತಃ । 

ನ ರೇಜುರವನೀಸಾಲ ತಬ್ಲಕ್ಯಹೃದಯೇಕ್ಸಣಾಃ ॥ ೪೪॥ 
ತತಃ ಕಾಮೋ ವಸಂತಶ್ಚ ಸಾರ್ಥಿವಾಂಪ್ಸರಸಶ್ಚ ತಾಃ ! 

ಪ್ರಣನ್ಯು ಭಗನಂಫೌ ತೌ ತುಷ್ಟುವುರ್ಮುನಿಸತ್ತಮೌ ॥ ೪೫ ॥ 


ವಸಂತಕಾಮಾ9$ಪ್ಸರಸೆ ಊಚುಃ-- 
ಪ್ರಸೀದತು ಜಗದ್ಧಾತಾ ಯಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಮಾಯಯಾ । 
ಮೋಹಿತಾಃ ಸ್ಮ ನಿಜಾನೀಮೋ ನಾಂತರಂ ವಿದ್ಯತೇ ದ್ವಯೋಃ ॥೪೬॥ 
ಪ್ರಸೀದತು ಸ ವಾಂ ದೇವೋ ಯಸ್ಯ ರೂಪಮಿದಂ ದ್ವಿಧಾ । 


ಧಾಮಭೂತಸ್ಯ ಲೋಕಾನಾಮನಾದೇರಪ್ರತಿಷಸ್ಠಿ ತಃ ॥೪೭॥ 
ನರನಾರಾಯಣಾೌ ದೇಮೌ ಶಂಖಚಕ್ರಾಯುಧಾವುಭೌ । 
ಆಸ್ತಾಂ ಪ್ರಸಾದಸುಮುಖಾವಸ್ಮಾಕಮಪರಾಧಿನಾಂ ॥ ೪೮ ॥ 


ನಿಧಾನಂ ಸರ್ವವಿದ್ಯಾನಾಂ ಸರ್ವಪಾಪವನಾನಲಃ । 
ನಾರಾಯಣೋತೋ ಭಗವಾನ್‌ ಸರ್ವಪಾಪಂ ವೃಪೋಹತು ॥ ೪೯॥ 





೪೩. ಮಹಾರಾಜ! ಮಾರುತನು ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ ಚಂಚಲಮನಸ್ಯ 
ನಾದನು. ವಸಂತನು ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡನು. ಮನ್ಮಥನು ಏನನ್ನೋ ಸ್ಮರಿಸಿದನು. 

೪೪, ರಂಭೆ, ತಿಲೋತ್ತಮೆ ಮೊದಲಾದ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ಅವಳ ಅಧೀನ 
ವಾದ ಮನಸ್ಸು, ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ ಲಜ್ಜೆಗೊಂಡು ವಿರಾಜಿಸಲಿಲ್ಲ. 

೪೫. ಬಳಿಕ ವಸಂತ, ಕಾಮ, ಅಪ್ಸರೆಯರು ಆ ನರನಾರಾಯಣರನ್ನು 
ವಂದಿಸಿ ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 

೪೬. ವಸಂತ ಕಾಮ ಆಪ್ಸರೆಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಜಗದ್ಭಾರಕನಾದ 
ನಾರಾಯಣನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಲಿ. ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಗೊಂಡ ನಾವು 
ನಿಮ್ಮಾರ್ವರಲ್ಲಿ ಭೇದವನ್ನರಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 

೪೭. ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಆಧಾರನೂ, ಆದ್ಯೆಂತರಹಿತನೂ ಆದ ಯಾನ 
ನಾರಾಯಣನ ರೂಪವು ದ್ವಿವಿಧವಾಗಿರುವುದೊ, ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗಲಿ, 

೪೮. ಶಂಖ ಚಕ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ನರನಾರಾಯಣರು ಅಪರಾಧಿಗಳಾದ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸುಮುಖರಾಗಲಿ. 

೪೯. ಸಮಸ್ತ ವಿದ್ಯೆಗಳಿಗೆ ನಿಧಿಯೂ, ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳೆಂಬ ವನಕ್ಕೆ 
ಅಗ್ನಿಯೂ ಆದ ನಾರಾಯಣನು ನಮ್ಮ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲಿ. 


೧೧೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


2 ೧ pe ಈ ಶ್‌ 
ಶಾರ್ಜ್ಗಜಿಹ್ನಾಯುಧಃ ಶ್ರೀಮಾನಾತ್ಮಜ್ಞಾ ನಮಯೋಂನಘಃ 1 


ನರಃ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಾನಿ ಹತಾತ್ಮಾ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ ೪೫೦॥ 
ಜಟಾಕಲಾಪಬದ್ಬೊಂಯೆಮನಯೋರ್ನಃ ಕ್ಷಮಾನತೋಃ | 
ಸೌಮ್ಯಾಸ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಃ ಹಾಪಾನಿ ಹಂತುಂ ಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಾನಿ ವೈ ಟ1೫೧॥ 


ತಥಾತ [ವಿದ್ಯಾ ದೋಷೇಣ ಯೋಂಪರಾದಃ ಕ್ಸ ತೋ ಮಹಾನ್‌ । 
ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಕ ವಂದ ಯೌ ನಾಥೌ ES ERE ॥ ೫೨ ॥ 
ಪ್ಪ ಸೀದ ದೇವ ನಿಜಾ ನರನ ಮೂಢದೃ ಶಾವಿವ । 


cs ಸಂತಃ ಸತತಂ ಸ _ಧರ್ಮಪರಿಸಾಲಕಾಃ ೫೩ ॥ 
ದೃ ಷ್ಟ್ಯೈತನ್ನಃ ಸೆಮುತ್ತ ನ್ನ ೦ಯಥಾಸಿ ಸ್ತ್ರೀರತ್ನೆ ಮುತ್ತಮಂ ಟ 

ತ್ವಯಿ ನಾರಾಯಣೋತ್ಸ ನ್ನ್ದಾಶ್ರೆ (ಷಾ ಸತಿ ಕಳನ "ಮತಿಃ ॥ ೫೪॥ 

ತೇನ ಸತ್ಯೇನ ಸತ್ಯಾತ್ಮನ್ಸರಮಾತ್ಮ ನ್‌ ಸನಾತನ | 

ಸಾಗರ ಣ/ಹ ಸ್ರಸೀದೇಶ ಸರ್ವಲೋಕಪಸರಾಯಣ ॥ ೫೫ ॥ 

ಪ್ರಸನ್ನ ಬುದ್ಧೇ `ಶಾಂತಾತ್ಮನ್ಪೃಸನ್ನವದನೇಕ್ಸಣ | 

ಪ್ರಸೀದ ಯೋಗಿನಾಮಾಶ ನರ ಸರ್ವಗತಾಂಚ್ಯುತ ॥ ೫೬ ॥ 





೫೦-೫೧. ಕೃಮೆಯುಳ್ಳ ಇವರಲ್ಲಿ ಶಾರ್ಜ್ಣ ಎಂಬ ಚಾಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ದವನೂ, ಆತ್ರ ಜ್ಞಾನಿಯೂ, ನಿರ್ದುಷ್ಟ ನೂ, ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಪಾಪವನ್ನು 
ನಿವಾರಿಸಿದವನೂ ಆದ ನರನ ಸೆ ಸೌಮ್ಯವಾದ ಮುಖ ಮತ್ತು. ದೃಷಿ ಸಾಯು ನಮ್ಮ 
ಜನ್ಮಾರ್ಜಿತ ದುಃಖಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸಲಿ. 

೫.೨. ತ್ರಲೋಕ್ಯವಂದ್ಯರಾದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಚಂಚಲಮನಸ್ವರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು 
ಬಂದ ನಾವು ನಮ್ಮ ನಿದ್ಯಾದೋಷದಿಂದ ಮಹಾಸರಾಧನನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಜೇವೆ. 

೫೩. ವಿಜ್ಞಾ ನಘನನಾದ ನಾರಾಯಣ! ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ಸಜ್ಜನರು 
ಯಾವಾಗಲೂ ತಮ್ಮ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರು. 

೫೪. ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದಲೇ ನಿನ್ನಿಂದ ಉತ್ತಮ ಸ್ರ್ರೀರತ್ನವು 
ಜನಿಸಿದ ಕಾರಣ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಜ್ಞಾನವುಂಬಾಗಿದೆ. 

೫೫. ಸತ್ಯಾತ್ಮನೂ, ಅನಾದಿಯೂ, ಸಮಸ್ತ, ಲೋಕರಕ್ಸೃಣೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿರತನೂ ಆದ ಎಲೈ ನಾರಾಯಣನೆ! ಆ ಸತ್ಯದಿಂದ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹ 
ಮಾಡು. 

೫೬. ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ, ಶಾಂತಮನಸ್ಫನೂ, ಪ್ರಸನ್ನ 
ವಾದ ಮುಖ ಮತ್ತು ನಯನಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ಯೋಗೀಶ್ವರನೂ, ಸರ್ವ 
ವ್ಯಾ ಪಿಯೊ ಆದ ನರನೆ! ನಸ ಸೆನ್ನನಾಗು. 


ದ್ವಿನವತ್ಕುತ್ತ ರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೪೧ 


ನಮಸ್ಕಾನೋ ನರಂ ದೇವಂ ತಥಾ ನಾರಾಯಣಂ ಹರಿಂ । 

ನಮೋ ನರಾಯ ನಮ್ಮಾಯ ನಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯ ಚ ! ೫೭॥ 

ಪ್ರಪನ್ನಾ ಇಮನಾಥಾನಾಂ ತಥಾ ನಾಥನತಾಂ ಪ್ರಭೋ । 

ಶಂ ಕರೋತು ನರೋಂಸ್ಮಾಕಂ ಶಂ ನಾರಾಯಣ ದೇಹಿ ನಃ ॥ ೫೮ ॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ ೭ 

ಏವಮಭ್ಯರ್ಚಿತಃ ಸ್ತುತ್ಯಾ ರಾಗದ್ವೇಷಾದಿವರ್ಜಿತಃ । 

ಪ್ರಾಹೇಶಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಮಧ್ಯೇ ನಾರಾಯಣೋ ನೃಪ ॥೫೯॥ 
ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ:-- 


ಸ್ವಾಗತಂ ಮಾಧವೇ ಕಾಮೇ ಭವತ್ಮಪ್ಪರಸಾಮನಿ । 


ಯತ್ಕಾರ್ಯಮಾಗತಾನಾಂ ಚ ಇಹಾಃ ಸ್ಮಾಭಿಸ್ತ ದುಚ್ಕತಾಂ ॥೬೦ಓ 
ಯೂಯಂ ಸಂಸಿದ ಯೇ ನೂನಮಸ್ಕಾ' ಕಂ ಬಲಶತ್ರುಣಾ । 
ಸಂಪ್ರೇಷಿತಾಸ್ತ ತೋಸಾ ಕೆಂ ನೃ ತೈಯೋೀಗಾದಿದರ್ಶನಂ ॥೬೧॥ 
ನ ನೂ ಗೀತನೃತ್ಯೇನ (ವಾರಗಳ ಹಾ ಶದಿಭಾಷಿತೈಃ । 

ಲುಬ್ಬಾ ವೈ ವಿಷಯ್ಛೈರ್ಮನ್ಯೇ ನಿಷಯಾ ದಾರುಣಾತ್ಮಕಾಃ ॥ ೬೨॥ 
ಶಬ್ದಾದಿಸಂಗದುಷ್ಟಾನಿ ಯದಾ ನಾಕ್ಸಾಣಿ ನಃ ಶುಭಾಃ । 

ತದಾ ಸೃತ್ಯಾದಯೋ ಭಾವಾಃ ಕಥಂ ಲೋಭಪ್ರವಾಯಿನಃ ॥ ೬೩ ॥ 





೫೭. ನರನನ್ನೂ ನಾರಾಯಣನನ್ನೂ ವಂದಿಸುವೆವು. ನರನಿಗೂ 
ನಾರಾಯಣನಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೫೮. ಪ್ರಪನ್ನರೂ, 'ಅನಾಥರೂ, ಸ್ವಾಮಿಯುಳ್ಳಿ ವರೂ ಆದವರಿಗೆ ನರ 
ಸಾಕಣ ಸುಖವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡಲಿ. 

೫೯. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಹೀಗೆ ಸ್ತುುತಿಯಿಂದ 
ಅರ್ಚಿತನೂ, ರಾಗದ್ವೇಷವಿಲ್ಲದವನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣನು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ನಡುವೆ ಇಂತೆಂದನು. 

೬೦. ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ವಸಂತ, ಕಾಮ, ಅಪ್ಪರೆಯರಿಗೆ 
ಸುಖಾಗಮನವಾಗಲಿ. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ನಿಮಗೆ ನನ್ನಿಂದೇನಾಗಬೇಕು? ಹೇಳಿರಿ. 

೬೧. ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ 
ಕಳುಹಿಸಿರುವನು. ನೀವು ನಮಗೆ ನೃತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿರುವಿರಿ. 

೬೨. ನಾವು ನೃತ್ಯಗೀತಗಳಿಂದಲೂ, ಅಂಗಚೇಷ್ಟೆ ಮೊದಲಾದುವು 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ ವಶರಾಗುವವರನಿ. ನಾವು ವಿಷಯಗಳು 
ಕಠಿನವಾದುವುಗಳೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆವು. 

೬೩. ನಮ್ಮ ಶುಭಕರಗಳಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಶಬ್ದಾ ದಿಗಳಸ ಸಗದ 
ದುಷ್ಟ ವಾಗದಿರುವಾಗ ನ ತ್ಯಾದಿಭಾವಗಳು, ಹೇಗೆ ಆಶೆಯನ ಸಂಟುಮಾಡುವುವು 

F 


೧೧೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೇ ಸಿದ್ಧಾಃ ಸ್ಮ ನ ವೈ ಸಾಧ್ಯಾ ಭನತೀನಾಂ ಸ್ಮರಸ್ಯ ಚ। 


ಮಾಧವಸ್ಯ ಚ ಶಕ್ಟೊಪಿ ಸ್ವಾಸ್ಕ್ಯಂ ಯಾತ್ವವಿ ಶಂಕಿತಾಃ ! ೬೪ ॥ 
ಯೋಂಸೌ ಪರಶ್ಚ ಪರಮಃ ಪುರುಷಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | 

ಸರನೂತ್ಮಾ ಸಮಸ್ತಸ್ಕ ಸ್ಥಾವರಸ್ಯ ಚರಸ್ಕ ಚ ॥ ೬೫ ॥ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಹೇತುರೇತೇ ಚ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಸರ್ವಂ ಪ್ರಲೀಯತೇ । 
ಸರ್ವಾವಾಸೀಶಿ ದೇವತ್ವಾದ್ವಾಸುದೇವೇತ್ಯುದಾಹೃತಃ ॥ ೬೬ ॥ 
ವಯಮಂಶಾಂಶಕಾಸ್ತಸ್ಯ ಚತುರ್ವ್ಯೂಹಸ್ಯ ಮಾನಿನಃ । 
ತದಾದೇಶಿತನರ್ತ್ತಾನೌ ಜಗದ್ಬೋಧಾಯಿ ದೇಹಿನಾಂ ॥೬೭॥ 
ತತ್ಸರ್ವಭೂತಂ ಸರ್ವೇಶಂ ಸರ್ವತ್ರ ಸಮದರ್ಶಿನಂ । 

ಕುತಃ ಪಶ್ಯಂತೌ ರಾಗಾದೀನೃರಿಷ್ಯಾಮೋ ವಿಭೇದಿನಃ ॥ ೬೮ ॥ 
ವಸಂತೇ ಮಯಿ ಚೇಂದ್ರೇ ಚ ಭವಶೀಷು ತಥಾ ಸ್ಮರೇ | 

ಯದಾಸ ಏನ ಭೂತಾತ್ಮಾ ತದಾ ದ್ವೇಷಾದಯಃ ಕಥಂ ॥೬೯॥ 
ಯನ್ಮಯಾನ್ಯವಿಭಕ್ತಾನಿ ಯದಾ ಸರ್ವೇಷು ಜಂತುಷು ಟ 
ಸರ್ವೇಶ್ವರೇಶ್ಚರೋ ವಿಷ್ಣುಃ ಕುತೋ ರಾಗಾವಯಸ್ತತಃ ॥ ೭೦॥ 





೬೪. ನಾವು ಸಿದ್ಧರಾಗಿರುವೆವು. ನಿಮಗೂ, ಮನ್ಮಥ, ವಸಂತರಿಗೂ 
ವಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯರಲ್ಲ. ಇಂದ್ರನು ಸ್ವಸ್ಥೃಚಿತ್ತನಾಗಲಿ. ನೀವು ಶಂಕೆ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ತೆರಳಿರಿ. 

೬೫-೬೬. ಉತ್ತಮನೂ, ಪರಮೇಶ್ವರನೂ, ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಆದ 
ಈ ನಾರಾಯಣನು ಚರಾಚರಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಕಾರಣನು. ಈ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲ 
ಈ ಸರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಗುವುದು. ಇವನು ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ವಾಸುದೇವನೆಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳು ನನು. 

೬೭-೬೮. ನಾವು ಚತುರ್ವ್ಯೂಹನಾದ ಆ ವಿಷ್ಣುನಿನ ಅಂಶಾಂಶಕರು. 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುವೆವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಸರ್ನಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ, ಸರ್ಮೇಶನೂ, ಸಕಲ 
ವನ್ನೂ ಸಮವಾಗಿ ನೋಡುವವನೂ ಆದ ಅವನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ನಾವು 
ಭೇದಕಗಳಾದ ರಾಗಾದಿಗಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ವಶರಾಗುವೆವ್ರು? 

೬೯. ಆ ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾನಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನು ವಸಂತನಲ್ಲಿಯೂ, 
ನನ್ನಲ್ಲಿಯೂ, ಇಂದ್ರನಸ್ತಿಯೂ, ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿಯೂ, ಮನ್ಮಥನಸ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದ 
ರಿಂದ ದ್ರೇಷಾದಿಗಳು ಹೇಗುಂಟಾಗುವುವು? 

೭೦. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಅವಿಭಕ್ತನಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ರಾಗಾದಿಗಳು ಹೇಗುಂಟಾಗುವುವು? 


ದ್ವಿನವತ್ಕುತ್ತರಶತತಮೋ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೪ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮಿಂದ್ರನಾಶಾನಮಾದಿತ್ಯಂ ಮರುತೋ ಖಿಲಾನ್‌ । 


ವಿಶ್ವೇದೇವಾನೃಷೀನ್‌ ಸಾಧ್ಯಾನ್ವಸೂಸ್ಪಿತೃಗಣಾಂಸ್ತಥಾ Hon 
ಯಕ್ಸೆರಾಕ್ಸಸಭೂತಾದೀನ್ನಾಗಾನ್‌ ಸರ್ಷಾನ್‌ ಸರೀಸೃಷಾನ್‌ । 
ಮನುಷ್ಯಪಕ್ಸಿಗೋರೂಪಗಜಸಿಂಹಜಲೇಚರಾನ್‌ ॥ ೭೨॥ 
ಮಕ್ಸಿಕಾಮಶಕಾನ್ದಂಶಾಂಛಲಭಾನ್‌ ಜಲಜಾನೃನಿಸಾನ್‌ । 
ಗುಲ್ಮವೃಕ್ಸಲತಾವಲ್ಲೀತ್ವಕ್ಸಾರತೃಣಜಾತಿಷು ॥೭೩೬॥ 
ಯಚ್ಚ ಕಿಂಚಿದದೃಶ್ಯಂ ಮಾ ದೃಶ್ಯಂ ವಾ ತ್ರಿದಶಾಂಗನಾಃ । 

ಮನ್ಯಧ್ವಂ ಜಾತಮೇಕಸ್ಯ ತತ್ಸರ್ವಂ ಪರಮಾತ್ಮನಃ H 2೪ 


ಜಾಯಮಾನಃ ಕಥಂ ನಿಷ್ಣುಮಾತ್ಮಾನಂ ಪರಮಂ ಚ ಯತ್‌ । 
ರಾಗದ್ದೇಷೌ ತಥಾ ಲೋಭಂ ಕಃ ಕುರ್ಯಾದಮರಾಂಗನಾಃ ॥೭೫॥ 
ಸರ್ವಭೂತಮಯೇ ನಿಷ್ಣಾ ಸರ್ವಗೇ ಸರ್ವಧಾತರಿ । 


ನಿಸಾತ್ಯ ತಂ ಪೃಥಗ್ಬೂತೇ ಕುತೋ ರಾಗಾದಿಕೋ ಗುಣಃ ॥೭೬॥ 
ಏವಮಸ್ಮಾಸು ಯುಷ್ಮಾಸು ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಚಾಃಬಲಾಃ । 
ತನ್ಮಯೈಕತ್ವಭೂತೇಷು ರಾಗಾದ್ಯವಸರಃ ಕುತಃ ॥ ೭೭॥ 
ಸಮೃಗ್ಹೃಷ್ಟಿರಿಯಂ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಸಮಸ್ತೈಕ್ಯಾಂವಲೋಕಿನೀ । 
ಪೃಥೆಗ್ವಿಜ್ಞಾನಮಾತ್ರೈವ ಲೋಕಸಂವ್ಯವಹಾರವತ್‌ ॥ ೭೮॥ 


೭೧-೭೪. ಬ್ರಹ್ಮ, ಇಂದ್ರ, ಶಂಕರ, ಆದಿತ್ಯರು, ಮರುತ್ತುಗಳು, ವಿಶ್ಲೇ 
ದೇವರು, ಖುಷಿಗಳು, ಸಾಧ್ಯರು, ವಸುಗಳು, ಪಿತೃಗಣಗಳು, ಯಕ್ಬರಾಕ್ಷಸ 
ಭೂತಗಳು, ನಾಗರು, ಸರ್ಪಗಳು, ಮನುಷ್ಯ, ಪಕ್ಸಿ ಗೋವುಗಳು, ಗಜ, 
ಸಿಂಹ, ಜಲಚರಪ್ರಾಣಿಗಳು, ನೊಣಗಳು, ಸೊಳ್ಳೆಗಳು, ಮಿಡಿತೆಗಳು, ಗುಲ್ಮ, 
ಲತೆ, ವೃಕ್ಪಗಳು, ಬಿದಿರು ಮೊದಲಾದ ತೃಣಗಳು ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಇತರ 
ದೃಶ್ಯಾದೃಶ್ಯವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ ಇರುವನು. 

೭೫. ದೇವಾಂಗನೆಯರೆ! ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಯಾವನ 
ರಾಗ, ದ್ವೇಷ, ಲೋಭಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಯಾನು? 

೭೬. ಸರ್ವಭೂತರೂಸನೂ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯೂ, ಸಕಲವನ್ನು ಸೃಜಿಸು 
ವವನೂ ಆದೆ ಆ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ರಾಗಾದಿ ಗುಣಗಳು ಹೇಗುಂಟಾಗು 
ವುವು? 

೭೭. ಸ್ತ್ರೀಯರೆ! ಹೀಗೆ ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿಯೂ, ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿಯೂ, ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆ ವಿಷ್ಣುವು ನೆಲೆಸಿರಲು ರಾಗಾದಿಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವೆಲ್ಲಿ? 

೭೮. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಲೋಕವ್ಯವಹಾರದಂತೆ ಪ್ರಶೈೇಕವಾಗಿದ್ದರೂ ಒಂದೇ 
ಎಂದು ತಿಳಿಯುವುದೇ ಸಮ್ಯಗ್ಲೃಷ್ಟಿಯೆನ್ಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 


೧೧೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಲಿ 


ಭೂತೇಂದ್ರಿಯಾಂತಃಕರಣಪ್ರಧಾನಪುರುಷಾತ್ಮಕಂ I 


ಜಗದ್ದೆ ಹ್ಯೇತದಖಿಲಂ ತದಾ ಭೇದಃ *ಮಾತ್ಮಕಃ ॥೭೯॥ 
ಭವಂತಿ ಲಯಮಾಯಾಂತಿ ಸಮುದ್ರಸಲಿಲೋರ್ಮುಯಃ । 

ನ ವಾರಿಭೇದತೋ ಭಿನ್ನಾಸ್ತಫೈವೈಕ್ಯಾದಿದಂ ಜಗತ್‌ ॥ ೮೦॥ 
ಯಥಾಗ್ಗೇರರ್ಜಿಷಃ ಪೀತಾಃ ಪಿಂಗಲಾರುಣಧೂಸರಾಃ । 

ತೆಥಾಂಪಿ ನಾಂಗ್ನಿತೋ ಭಿನ್ನಾಸ್ತಥೈತದ್ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಜಗತ್‌ H ೮೧॥ 
ಭವತೀಭಿಶ್ಚ ಯತ್ನೋಭಮಸ್ಮಾಕಂ ಸ ಪುರಂದರಃ । 
ಕಾರಯತ್ಯಸದೇತಚ್ಚ ವಿವೇಕಾಚಾರಚೇತಸಾಂ ॥ ೮೨॥ 
ಭವಂತ್ಯಃ ಸ ಚ ದೇನೇಂದ್ರೋ ಲೋಕಾಶ್ಚ ಸಸುರಾಂಸುರಾಃ । 
ಸಮುದ್ರಾದ್ರಿನನೋಪೇತಾ ಮದ್ದೇಹಾಂತರಗೋಚರಾಃ ॥ ೮೩ ॥ 
ಯಫಥೇಯಂ ಚಾರುಸರ್ವಾಂಗೀ ಭನತೀನಾಂ ಮಯಾಗ್ರತಃ । 

ದರ್ಶಿತಾ ದರ್ಶಯಿಷ್ಯಾಮಿ ತಥಾ ಚೈವಾಂಖಲಂ ಜಗತ್‌ ॥ ೮೪ ॥ 


ಪ್ರಯಾತು ಶಕ್ರೋ ಮಾ ಗರ್ವಮಿಂದ್ರತ್ವಂ ಕಸ್ಯ ಸುಸ್ಥಿರಂ I 
ಯೂಯಂ ಚೆ ಮಾ ಸ್ಮಯಂ ಯಾತ ಸಂತಿ ರೂಪಾನ್ಚಿತಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ॥೮೫॥ 


೭೯. ಈ ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚವೂ, ಪಂಚಭೂತಗಳು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, 
ಅಂತಃಕರಣ, ಪ್ರಧಾನ, ಪುರುಷ ರೂಪವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಭೇದವೆಂತಹದು? 

೮೦. ಸಮುದ್ರದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅಲೆಗಳು ಉಂಟಾಗುವವು. ಮತ್ತು ನಾಶ 
ವಾಗುವುವು. ಆದರೆ ಆ ಅಲೆಗಳು ಒಂದೇ ನೀರಿನಿಂದ ಉಂಟಾಗುವುದರಿಂದ 
ಹೇಗೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲವೊ, ಹಾಗಯೇ ಈ ಪ್ರಪಂಚವೂ ಒಂದೇ ಆಗಿದೆ. 

೮೧. ಅಗ್ನಿಯ ಜ್ವಾಲೆಗಳು ಹಳದಿ, ಕೆಂಪು, ಬೂದು ಬಣ್ಣವಾಗಿದ್ದರೂ 
ಅವು ಅಗ್ನಿಗಿಂತ ಹೇಗೆ ಭಿನ್ನವಲ್ಲವೊ, ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಸಂಚವು ಬ್ರಹ್ಮೆನಿಗಿಂತ 
ಬೇರೆಯಲ್ಲ. 

೮೨. ಇಂದ್ರನು ನಿಮ್ಮಿಂದ ನಮಗೆ ಕ್ಪೋಭೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿಸುವುದು 
ವಿವೇಕಿಗಳಿಗೆ ಅನುಚಿತವಾದುಡು. 

೮೩. ನೀವು, ಆ ದೇವೇಂದ್ರನು, ಸುರರು, ಅಸುರರು, ಸಮುದ್ರಗಳು, ಬೆಟ್ಟ 
ಗಳು, ವನಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಲೋಕಗಳು ನನ್ನ ದೇಹದೊಳಗಿರುವುವು. 

೮೪. ನಾನು ಈ ಸುಂದರಿಯನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಮುಂದೆ ತೋರಿಸಿದಂತೆ ನಿಖಿಲ 
ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಶೋರಿಸುವೆನು. 

೮೫. ಇಂದ್ರನು ಗರ್ವಪಡದಿರಲಿ. ಇಂದ್ರತ್ವವು ಯಾರಿಗೆ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರು 
ವುದು? ನೀವೂ ಗರ್ವಪಡಬೇಡಿರಿ. ಸುಂದರಿಯರಾದ ಇತರ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಇರುವ 
ಕೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ. 


ದ್ವಿನವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೪೫ 


ಕಂ ಸುರೂಪಂ ಕುರೂಪಂ ನಾ ಯದಾ ಭೇದೋ ನ ದೃಶ್ಯತೇ | 


ತಾರತಮ್ಯಂ ಸುರೂಪತ್ವೇ ಸತತಂ ಭಿನ್ನದರ್ಶನಾತ್‌ ॥ ೮೬ ॥ 
ಭವತೀನಾಂ ಸ್ಮಯಂ ಮತ್ವಾ ರೂಪೌದಾರ್ಯಗುಣೋದ್ಭವಂ | 
ಮಯೇಯುಂ ದರ್ಶಿತಾ ತನ್ಹೀ ತತಸ್ತು ಶಮಮೇಷ್ಯಥ ॥ ೮೩೭ ॥ 
ಯಸ್ಮಾನ್ಮದೂರೋರ್ನಿಷ್ಟನ್ನಾ ಶ್ವಿಯನಿಂದೀವರೇಕ್ಸೃ ಣಾ । 

ಉರ್ವಶೀ ನಾಮ ಕಲ್ಯಾಣೀ ಭವಿಷ್ಯತಿ ವರಾಪ್ಸರಾಃ ॥ ೮೮ ॥ 
ತದಿಯಂ ದೇವರಾಜಸ್ಯ ನೀಯೆತಾಂ ವರವರ್ಣಿನೀ | 

ಭವತ್ಯಸ್ತೇನ ಚಾಸ್ಮಾಕಂ ಪ್ರೇಷಿತಾಃ ಪ್ರೀತಿಮಿಚ್ಛ ತಾ ॥೮೯॥ 
ವಕ್ತೆವ್ಯಶ್ಚ ಸಹಸ್ಪಾಕ್ಸ್ಫೋ ನಾಂಸ್ಕ್ರಾಕಂ ಭೋಗಕಾರಣಾತ್‌ । 
ತಪಶ್ಚರ್ಯಾ ನವಾ ಪ್ರಾಪ್ಯಫಲಂ ಪ್ರಾಪು,ಮಭೀಪ್ಸತಾ ॥೯೦॥ 
ಸನ್ಮಾರ್ಗಮಸ್ಯ ಜಗತೋ ದರ್ಶಯಿಷ್ಯೇ ಕರೋಮ್ಯಹಂ । 

ತಥಾ ನರೇಣ ಸಹಿತೋ ಜಗತಃ ಪಾಲನೋದ್ಯತಃ ॥೯೧॥ 
ಯದಿ ಕಶ್ಚಿತ್ತನಾಬಾಧಾಂ ಕರೋತಿ ತ್ರಿದಶೇಶ್ವರ | 

ತಮಹಂ ವಾರಯಿಷ್ಯಾಮಿ ನಿವೃತ್ತೋ ಭನ ವಾಸವ ॥ ೯೨॥ 





೮೬. ಭೇದವು ಕಾಣದಿರುವಾಗ ಸುರೂಪವಾಗಲಿ, ಕುರೂಪವಾಗಲಿ 
ಯಾವುದು? ಭೇದವು ತೋರುವಾಗ ಸೌಂದರ್ಯದಲ್ಲಿ ತಾರತಮ್ಯವು ಕಾಣು 
ವುದು. 

೮೭. ನೀವು ರೂಪೌದಾರ್ಯೆಗಳಿಂದ ಅಹೆಂಕಾರಗೊಳ್ಳು ವುದನ್ನು ತಿಳಿದು 
ನಾನು ಈ ಸುಂದರಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿಜೆನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಶಾಂತರಾಗಿರಿ. 

೮೮. ಈ ಇಂದೀವರೇಕ್ಸಣೆಯು ನನ್ನ ತೊಡೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ರುವುದರಿಂದ 
ಉರ್ವಶಿಯೆಂಬ ಅಪ್ಸರೆಯಾಗುವಳು. 

೮೯. ಆದ್ದರಿಂದ ದೇವೇಂದ್ರನಿಂದ ನನ್ನೆಡೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನೀವು 
ಇವಳನ್ನು ಆ ದೇವರಾಜನೆಡೆಗೇ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಿ. 

೯೦. ಮತ್ತು ಆ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿರಿ ನಾವು ಭೋಗಕ್ಕಾಗಲಿ, ಅಪ್ರಾಸ್ಯ 
ವಾದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೯೧. ಈ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸನ್ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸುವೆನು. ನಾನೂ ಸನ್ಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವೆನು. ಹಾಗೆಯೇ ನರನೊಡನೆ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಪಾಲಿಸು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 

೯೨. ಇಂದ್ರ! ನಿನಗಾರಾದರೂ ತೊಂದರೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ 
ಅವನನ್ನೂ ತಡೆಯುವೆನು. ನೀನು ಸುಖಿಯಾಗಿರು. 


೧೧೪೬ ತ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕರ್ತಾಂಸಿ ಚೇತ್ರ್ರ ಮಾಬಾಧಾಂ ನ ದುಷ್ಪಸ್ಯೇಹ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ । 


ಶಂ ಚಾಂಪಿ ಶಾಸ್ತಾ ತದಹಂ ಪ್ರವರ್ತಿಷ್ಯಾಮ್ಯಸಂಶಯಂ 1 ೯೩೬॥ 
ಏತದ್ದಾತ್ವಾ ನ ಸಂತಾಪಸ್ತ್ಯಂಯಾ ಕಾರ್ಯೋ ಹಿ ಮಾಂ ಪ್ರತಿ। 
ಉಪಕಾರಾಯ ಜಗತಾಮವತೀರ್ಣೊಲಟಸ್ಮಿ ವಾಸವ Hen 
ಯಾ ಚೇಯಮುರ್ವಶೀ ಮತ್ತಃ ಸಮುದ್ಧೂತಾ ಪುರಂದರ । 
ತ್ರೇತಾಗ್ನಿಹೇತುಭೂತೇಯಂ ಏವಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಭವಿಷ್ಯತಿ nn 


ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇವಾುಂಡೇ 


«« ಶ್ರೀಪತ್ಯುತ್ಪತ್ತಿ ನರ್ಣನಂ?” ನಾಮ 
ದ್ವಿನವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾಜ ೦ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ 





೯೩. ನೀನು ಯಾವ ದುಷ್ಟನಿಗೆ ಬಾಧೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡದವನಾದರೆ 
ಆ ದುಷ್ಟನನ್ನು ನಾನು ಶಿಕ್ಸಿಸುವೆನು. ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಆ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗುವೆನು. 

೯೪. ವಾಸವ! ನೀನು ಇದನ್ನರಿತು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಿಸಬೇಡ. 
ನಾನು ಜಗತ್ತುಗಳಿಗೆ ಉಪಕಾರ ಮಾಡಲು ಅವತಾರಮಾಡಿರುವೆನು. 

೯೫. ನನ್ನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಈ ಉರ್ವಶಿಯು ಅಗ್ನಿತ್ರಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಳು. 
ಇವಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅಗ್ನಿಯು ಉಂಟಾಗುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ದ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ೦ದಮಹಾಪೆರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರಿ (ಪತ್ಯುತ್ಪತ್ತಿ ವರ್ಜನ''ವೆಂಬ 
ನೂರತೊಂಬತ್ತೆ ರಡನಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


|| ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಎ 


ಅಥ ಶ್ರಿನನತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರೀಸತಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 

ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ಪ್ಸರಸಃ ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಊಚುರ್ನಾರಾಯಣಂ ದೇವಂ ತದ ರ್ಶನಸಮಿಾಹಯಾ noun 

ವಸಂತಕಾಮಾಪ್ಪರೆಸ ಊಚುಃ: § 
ಭಗನನ್ಸವತಾ ಯೋಆಯಮುಪದೇಶೋ ಹಿತಾರ್ಥಿನಾ । 
ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಸ ಸರ್ವೋ ವಿಜ್ಞಾತೋ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ವಿದಿತಂ ಚೆ ತೇ ॥೨॥ 
ಯತ್ತೇತದ್ಭವತಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಪ್ರಸನ್ನೇನಾಂತರಾತ್ಮನಾ । 
ದರ್ಶಿತೇಯಂ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷೀ ದರ್ಶಯಿಷ್ಯಾವಿಂ ವೋ ಜಗತ್‌ ॥೩॥ 
ತತ್ರಾರ್ಥೇ ಸರ್ವಭಾವೇನ ಪ್ರಪನ್ನಾನಾಂ ಜಗತ್ಪತೇ । 
ದರ್ಶಯಾತ್ಮಾನಮಖಲಂ ದರ್ಶಿತೇಯಂ ಯಥೋರ್ವಶೀ ॥೪॥ 
ಯದಿ ದೇವಾಂಪರಾಧೇ ಫಿ ನಾಂಸ್ಮಾಸು ಕುಪಿತಂ ತವ । 
ನಮಸ್ತೇ ಜಗತಾಮಿಾಶ ದರ್ಶಯಾತ್ಮಾನಮಾತ್ಮನಾ “sn 





ಕನ್ನಡದೆ ಅನುವಾದ 
ಶ್ರೀಸತಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನಾರಾಯಣನು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಲು ಅಪ್ಸರೆಯರೆಸ್ಲ ಅವನನ್ನು ನೋಡಲಿಚ್ಛೆಯಿಂದ ಹೀಗೆಂದರು. 

೨. ವಸಂತ ಕಾಮ ಅಪ್ಸರೆಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ಪೂಜ್ಯನೆ! ಹಿತವನ್ನು 
ಬಯಸುವ ನಿನ್ಸಿಂದ ಯಾವ ಉಪದೇಶವು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟತೊ, ಆದರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವನ್ಸೈೆಲ್ಲ ನಾವು ಅರಿತುಕೊಂಡೆವು. 

೩. ರೀನು ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ, «ನಾನು ಈ ವಿಶಾಲಾಕ್ಸಿಯನ್ನು 
ತೋರಿಸಿರುವೆನು. ನಿಮಗೆ ಜಗತ್ತನ್ನು ತೋರಿಸುವೆನೆ''೦ದು ಹೇಳಿರುವೆ. 

೪. ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ನಾರಾಯಣನೆ! ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ 
ನಮಗೆ ನೀನು ಉರ್ವಶಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದಂತೆ ನಿನ್ನ ಸ್ಪರೂಪವನ್ನೂ ತೋರಿಸು. 

೫. ಸ್ವಾಮಿ! ನಾವು ಅಸರಾಧನನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ನೀನು ಕೋಪಗೊಳ್ಳ. 
ಬೇಡ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸು. 


೧೯೫೮ ತ್ರೀ ಸ್ಟಾ ದಮ ಖಾಪುರಾಣಂ 


ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ :-- 

ಪಶ್ಯತೇಹಾಂಖಿಲಾಲ್ಲೊ ಕಾನ್ಮಮ ದೇಹೇ ಸುರಾಂಗನಾಃ । 

ಮಧುಂ ಮದನಮಾತ್ಮಾನಂ ಯಚ್ಚಾ $ನ್ಯದ್ದ ಎಷ್ಟುವಿಂಚ್ಛಘ ॥೬॥ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ ೭-- 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಭಗನಾನ್‌ ದೇವಸ್ತದಾ ನಾರಾಯಣೋ ನೃಪ । 


ಎದಿ 


ಉಚ್ಛೆರ್ಜಹಾಸ ಸ್ವನನತ್ತತ್ರಾಂ ಭೂದಖಿಲಂ ಜಗತ್‌ Hen 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಶಕ್ರಃ ಸಹ ರುದ್ರೈಃ ಪಿನಾಕಧೃಕ್‌ । 

ಆದಿತ್ಯಾ ವಸವಃ ಸಾಧ್ಯಾ ವಿಶ್ವೇದೇವಾ ಮಹರ್ಷಯಃ Hou 
ನಾಸತ್ಯದಸ್ರಾವನಿಲಃ ಸರ್ವಗಶ್ಚ ತಥಾಂಗ್ರಯಃ । 
ಯಕ್ಸಗಂಧರ್ವಸಿದ್ಧಾಶ್ಚ ಪಿಶಾಚೋರಗಕಿನ್ನರಾಃ Hu 
ಸಮಸ್ತಾಪ್ಸರಸೋ ವಿದ್ಯಾಃ ಸಾಂಗಾ ವೇದಾಸ್ತದುಕ್ತಯಃ । 

ಮನುಷ್ಯಾಃ ಪಶವಃ ಕೀಟಾಃ ಪಕ್ಸಿಣಃ ಪಾದಸಾಸ್ತ್ರಥಾ ॥೧೦॥ 
ಸರೀಸೃಷಾಶ್ಚಾಥ ಸೂಕ್ಷ್ಮಾ ಯಚ್ಚಾಂನ್ಯಜ್ಜೀವಸಂಜ್ಥೆತಂ I 

ಸಮುದ್ರಾಃ ಸಕಲಾಃ ಶೈಲಾಃ ಸರಿತಃ ಕಾನನಾನಿ ಚೆ ॥ 00 


ದ್ವೀಸಾನ್ಯಶೇಷಾಣಿ ತಥಾ ತಥಾ ಸರ್ವಸರಾಂಸಿ ಚ । 
ನಗರಗ್ರಾಮುಪೂರ್ಣಾ ಚ ಮೇದಿನೀ ಮೇದಿನೀಪತೇ । 
ದೇವಾಂಗನಾಭಿರ್ದೇವಸ್ಯ ದೇಹೇ ದೃಷ್ಟಂ ಮಹಾತ್ಮನಃ ॥ ೧೨೪ 


೬. ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ದೇವಾಂಗನೆಯರೆ! ಈ ನನ್ನ ಶರೀರ 
ದಲ್ಲಿ ವಸಂತ, ಮನ್ಮಥರೇ ಅಲ್ಲದೆ ನಿಮ್ಮನ್ನೂ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿರಿ. 
ಬೇರೆ ಏನನ್ನು ನೋಡಬಯಸುವಿರೋ ಅದನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 

೭. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಪೂಜ್ಯನಾದ ನಾರಾಯಣನು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಕ್ಕನು. ಅದರಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚವೂ 
ಉಂಟಾಯಿತು. 

೮೧೨. ಆ ದೇವಾಂಗನೆಯರು ಅವನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ, ಪ್ರಜಾಪತಿ, 
ಶಕ್ರ, ರುದ್ರರು, ಶಂಕರ, ಆದಿತ್ಯರು, ವಸುಗಳು, ಸಾಧ್ಯರು, ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳು, 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು, ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳು, ವಾಯು, ಅಗ್ಲಿಗಳು, ಯಕ್ಷರು, 
ಗಂಧರ್ವರು, ಸಿದ್ಧರು, ಪಿಶಾಚಗಳು, ಉರಗಗಳು, ಕಿನ್ನರರು, ಅಪ್ಸರೆಯರು, 
ವಿದ್ಯೆಗಳು, ಸಾಂಗವೇದಗಳು, ಮನುಷ್ಯರು, ಪಶುಗಳು, ಕೀಟಗಳು, ಪಕ್ಷಿಗಳು, 
ವೃಕ್ಷಗಳು, ಸರಿಯುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ಇತರ ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ಸಮುದ್ರಗಳು, 
ಪರ್ವತಗಳು, ನದಿಗಳು, ಕಾಡುಗಳು, ಸಕಲ ದ್ವೀಪಗಳು, ಸಮಸ್ತ ಸರೋವರ 
ಗಳು, ನಗರ, ಗ್ರಾಮಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಭೂಮಿ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನು ಕಂಡರು. 


ತ್ರಿನನತ್ಕುತ್ತರಶತತಮೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೪೯ 


ನಕ್ಸತ್ರಗ್ರಹತಾರಾಭಿಃ ಸುಸಂಪೂರ್ಣಂ ನಭಸ್ತಲಂ । 


ದದೃಶುಸ್ತಾಃ ಸುಚಾರ್ವಂಗ್ಯಸ್ತಸ್ಕಾಂತರ್ವಿಶ್ಚರೂಪಿಣಃ Hoan 
ಊರ್ಧ್ವಂ ನ ತಿರ್ಯಗಧಸ್ತಾದ್ಯದಾಂತಸ್ತಸ್ಯ ದೃಶ್ಯತೇ | 
ತಮನಂತಮನಾದಿಂ ಚೆ ತತಸ್ತಾಸ್ತುಷ್ಟುವುಃ ಪ್ರಭುಂ ॥ ೧೪॥ 
ಮದನೇನ ಸಮಂ ಸರ್ವಾ ಮಧುನಾ ಚ ನರಾಂಗನಾಃ । 
ಸಸಾಧ್ವಸಾ ಭಕ್ತಿಪರಾಃ ಪರಂ ವಿಸ್ಮಯಮಾಗತಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ವಸಂತಕಾಮಾಪ್ಸರಸ ಊಚುಃಃ-- 
ಪಶ್ಯಾಮ ನಾಂೀದಿಂ ತವ ದೇವ ನಾಂಂತಂ 
ನ ನುಧ್ಯಮನ್ಯಾಕೃತರೂಪಪಾರಂ । 
ಪರಾಯಣಂ ತ್ವಾಂ ಜಗತಾಮನಂತಂ 
ನತಾಃ ಸ್ಮ ನಾರಾಯಣಮಾತ್ಮಭೂತಂ ॥ ೧೬ ॥ 
ಮಹೀನಭೋನಾಯುಜಲಾಗೃಯಸ್ಸ್ವಂ 
ಶಬ್ದಾದಿರೂಪಸ್ತು ಪರಾಷೆರಾತ್ಮನ್‌ । 
ತ್ವತ್ತೋ ಭನತ್ಯಚ್ಯುತ ಸರ್ವಮೇತ 
ದ್ಬೇದಾದಿರೂಪೋಸಸಿ ವಿಭೋ ತ್ವಮಾತ್ಮನ್‌ ॥ ೧೭॥ 
ಷ್ಟಾಂಸಿ ರೂಪಸ್ಯ ಪರಸ್ಕ ವೇತ್ತಾ 
ಶ್ರೋತಾ ಚ ಶಬ್ದಸ್ಯ ಹರೇ ತ್ವಮೇಕಃ । 
ಸ್ರಷ್ಟಾ ಭವಾನ್‌ ಸರ್ವಗತೋಖಿಲಸ್ಯೆ 
ಘ್ರಾತಾ ಚ ಗಂಧಸ್ಯ ಸೃಥಕೃರೀರೀ ॥ ೧೮॥ 


ದ್ರ 





೧೩-೧೫, ಮತ್ತು ಆ ಶರೀರದೊಳಗೆ ನಕ್ಬತ್ರ, ಗ್ರಹ, ತಾರೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ 
ರುವ ಆಕಾಶವನ್ನೂ ಕಂಡರು. ಅವನ ಶರೀರದೊಳಗೆ ಮೇಲೆ ಕೆಳಗೆ ಅಡ್ಡಭಾಗ 
ಗಳು ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಅನಂತನೂ, ಅನಾದಿಯೂ ಆದ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಿ ಎಲ್ಲರೂ ಭಯಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡರು. 

೧೬, ವಸಂತ, ಕಾಮ, ಅಪ್ಸರೆಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಸ್ವಾಮಿ! ನಾವು 
ನಿನ್ನ ಆದಿ, ಮಧ್ಯ, ಅಂತ್ಯವನ್ನು ನೋಡಲಾರೆವು. ಅವ್ಯಾಕೃತರೂಪನೂ, 
ಜಗದಾತ್ಮನೂ, ಶಾಶ್ವತನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆವು. 

೧೭. ಅಚ್ಯುತ! ನೀನು ಭೂಮಿ, ಆಕಾಶ, ವಾಯು, ಜಲ, ಅಗ್ವಿ, ಶಬ್ದ 
ಸ್ನರೂಪನಾಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಈ ಜಗತ್ತು ಉಂಟಾಗುವುದು. ಸ್ವಾಮಿ! 
ನೀನು ಭೇದಾದಿರೂಪನಾಗಿರುವೆ. 

೧೮-೧೯. ಹೆರಿಯೆ! ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಸರಮಾತ್ಮರೂಪವನ್ನು ನೋಡು 
ವವನೂ, ತಿಳಿಯುವವನೂ, ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳುವವನೂ, ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ಸೃಜಿಸು 
ವವನೂ, ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ, ಗಂಧವನ್ನು ಆಘ್ರಾಣಿಸುವವನೂ, ಪೃಥ 


೧೧೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುರೇಷು ಸರ್ವೇಷು ನ ಸೋಸ್ತಿ ಕಶಿ 

ಸ್ಮನುಷ್ಯಲೋಕೇಷು ನ ಸೋಸ್ತಿ ಕಶ್ಚಿತ್‌ 1 
ಪಶ್ಚಾದಿನರ್ಗೇಷು ನ ಸೋಂಸ್ತಿ ಕಶ್ಲಿ 

ದೋ ನಾಂಂಶಭೂತಕ್ಕನ ದೇವದೇವ ॥೧೯॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಬುಥೀಂದ್ರಪ್ರಮುಖಾನಿ ಸೌಮ್ಯ 

ಶಕ್ರಾದಿ ರೂಪಾಣಿ ತವೋಶ್ತ ಮಾನಿ । 
ಸನುದ್ರರೂಪಂ ತವ ಧೈರ್ಯವತ್ಸು 

ತೇಜಃ ಸ್ವರೂಸೇಷು ರನಿಸ್ತಥಾಗ್ಲಿಃ ॥ ೨೦॥ 
ಕ್ಸೈಮಾ ಧನೇಷು ಕ್ಸಿತಿರೂಪಮಗ್ರ್ಯಂ 

ಶೀಘ್ರೇಷು ಶೀಘ್ರೋ ಬಲನತ್ಪು ವಾಯುಃ । 
ಮನುಷ್ಟರೂಪಂ ತವ ರಾಜನೇಷೋ 

ಮೂಢೇಷು ಸರ್ವೇಶ್ವರ ಸಾದಪೋಸಿ ॥ ೨೧॥ 
ಸರ್ವಾನಯೇಷ್ವಚ್ಛ್ಯುತ ದಾನನಸ್ತ್ಯಂ 

ಸನತ್ಸುಜಾತಶ್ಚ ವಿವೇಕನತ್ಸು । 
ರಸಸ್ಪರೂಪೇಣ ಜಲಸ್ಥಿತೋಸಸಿ 

ಗಂಧಸ್ಪರೂಪಂ ಭನತೋ ಧರಿತ್ರ್ಯಾಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ದೃಶ್ಯಸ್ಥರೂಪಶ್ಚ ಹುತಾಶನಸ್ತ್ಯಂ 

ಸ್ಪರ್ಶೆಸ್ಥರೂಪಂ ಭನತಃ ಸಮಿತಾರೇ । 
ಶಬ್ದಾದಿಕು ತೇ ನಭಸಿ ಸ್ವರೂಪಂ 

ಮಂತವ್ಯರೂಪೋ ಮನಸಿ ಪ್ರಭೋ ತ್ವಂ ॥ ೨೩ ॥ 





ಗಾತ್ಮನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಸಕಲಜೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮನುಷ್ಯಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಪಶ್ರಾದಿವರ್ಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನ ಅಂಶವಿಲ್ಲದಿರುವುದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 

೨೦-೨೨, ಸಾಧುವೆ! ಬ್ರಹ್ಮ, ಸಮುದ್ರ, ಇಂದ್ರ ಲೊದಲಾದ ರೂಪ 
ಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವ ನೀನು ಧೈರ್ಯವಂತರಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರನೂ, ತೇಜೋರೂಪ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಾಗ್ನಿಗಳೂ, ಕ್ಚಮೆಯುಳ್ಳ ವರಲ್ಲಿ ಭೂಮಿರೂಸನೂ, ಶೀಘ್ರ 
ಗಾಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಶೀಘ್ರ ನೂ, ಬಲಿಷ್ಕರಲ್ಲಿ ವಾಯುವೂ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ರಾಜ 
ರೂಪನೂ, ಮೂಢರಕ್ಷಿ ವೃತ್ಸರೂಸನೂ, ಸಮಸ್ತ ದುರ್ವಿನೀತರನ್ಲಿ ದಾನವನೂ, 
ವಿವೇಕಿಗಳಲ್ಲಿ ಸನತ್ಸುಜಾತನೂ ಆಗಿರುವೆಯ್ದಾದೆ ರಸಸ್ವರೂಪದಿಂದ ನೀರಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ, ಗಂಧಸ್ವರೂಷದಿಂದ ಭೂಮಿಯಕ್ಲಿಯೂ ಇರುವೆ. 


೨೩-೨೮. ನೀನು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ವೃಶ್ಯನೂ, ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪೃಶ್ಯನೂ, ಆಕಾಶ 
ದಲ್ಲಿ ಶೆಬ್ದರೂಪನ್ಕೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಜ್ಞೇಯನೂ, ಬುದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನರೂಸನೂ, 


ತ್ರಿನವತ್ಯುತ್ತರಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೫೧ 


ಬೋಧಸ್ವರೂಪಶ್ನ ಮತಾ ತೈಮೇಕಃ 

ಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ವೇಶ್ವರ ಸರ್ವಭೂತ । 
ಪೆಶ್ಯಾಮಿ ತೇ ನಾಭಿಸರೋಜಮಧ್ಯೇ 

ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮಾಶಂ ಚ ಹರಂ ಭೃಕುಟ್ಯಾಂ ॥ ೨೪ ॥ 
ತವಾಶ್ಮಿನೌ ಕರ್ಣಗತಾ ಸಮಸ್ತಾ 

ಸ್ಮವಾಸ್ಥಿತಾ ಬಾಹುಸು ಲೋಕಪಾಲಾಃ । 
ಘ್ರಾಣೋಂನಿಲೋ ನೇತ್ರಗಫೌ ರನೀಂದೂ 

ಜಿಹ್ವಾ ಚ ತೇ ನಾಥ ಸರಸ್ವತೀಯಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ಪಾದೌ ಫರಿಶ್ರೀ ಜಠರಂ ಸಮಸ್ತಾಂ 

ಲ್ಲೊ ೇಕಾನ್ಜ ಎಸೀಕೇಶ ನಿಲೋಕಯಾಮಃಃ । 
ಜಂಘೇ ವಯಂ ಪಾದತಲಾಂಗುಲೀಷು 

ಪಿಶಾಚಯಕ್ಸೋರಗಸಿದ್ಧ ಸಂಘಾಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಪುಂಸ್ಕೇ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪತಿರೋಷ್ಮಯುಗ್ಮೇ 

ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಸ್ತೇ ಕ್ರತವಃ ಸಮಸ್ತಾಃ 1 
ಸರ್ವೇ ನಯಂ ತೇ ದಶನೇಷು ದೇವ 

ದಂಷ್ಟ್ರಾಸು ದೇವಾ ಹ್ಯಭವಂಶ್ಚ ದಂತಾಃ ॥ ೨೭ ॥ 
ರೋಮಾಣ್ಯಶೇಷಾಸ್ತನ ದೇವಸಂಘಾ 

ವಿದ್ಯಾಧರಾ ನಾಥ ತವಾಂಘ್ರಿರೇಖಾಃ । 
ಸಾಂಗಾಃ ಸಮಸ್ತಾಸ್ತವ ದೇವ ವೇದಾಃ 

ಸಮಾಸ್ಥಿತಾಃ ಸಂಧಿಷು ಬಾಹುಭೂತಾಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಕಲ ಭೂತರೂಪನೂ ಆಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ನಾಭಿಯಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ, ಹುಬ್ಬುಗಂಓನಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನನ್ನೂ, ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನೂ ನೋಡುವೆವು. ತೋಳುಗಳಲ್ಲಿ ಲೋಕಪಾಲಕರೂ, ಮೂಗಿನಲ್ಲಿ 
ಅನಿಲನೂ, ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರೂ, ನಾಲಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸರಸ್ತತಿಯೂ, 
ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯೂ, ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಸಕಲಲೋಕಗಳೂ ಕಾಣಿಸುವುನು. 
ಮೊಣಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ನಾವೂ, ಪಾದದ ಕೆಳಗೆ ಮತ್ತು ಬೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ ನಿಶಾಚ, 
ಯಕ್ಷ , ಉರಗ, ಸಿದ್ಧರೂ, ಪುಂಸ್ಕ್ವದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಯೂ, ಎರಡು ತುಟಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಮಸ್ತ ಯಜ್ಞಗಳೂ, ಹಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ ನಾವ್ಲೊರೂ, ಕೋರೆದಾಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ 
ದಿವಿಜರೂ, ಸಮಸ್ತ ರೋಮಗಳಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ಪಾದರೇಖೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾ 
ಧರರೂ, ಸಂಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಕಲ ವೇದಗಳೂ ನೆಲಸಿರುವುವು. 


೯ ಶೀ ಸಾಂದೆಮೆಹಾಪ್ರರಾಣಲ 
ಗಿ೧೫೨ ತೆ) ಕ ಈ 


ಪರಾಹಭೂತೆಂ ಧರಣೀಧರಸ್ತೇ 
ನೃಸಿಂಹರೂಪಂ ಚೆ ಸದಾ ಕೆರಾಲಂ | 
ಪಶ್ಯಾಮ ತೇ ವಾಜಿಶಿರಸ್ತ ಥೋಚ್ಚೈ 
ಸ್ತ್ರಿನಿಕ್ರಮೇ ಯಚ್ಚೆ ತದಾಂ ಪ್ರಮೇಯೆಂ ॥೨೯॥ 
ಅಮಾ ಸಮುದ್ರಾಸ್ತವ ದೇವ ದೇಹೇ 
ಮೌರ್ವಾಲಯಃ ಶೈಲಧರಾಸ್ತಘಾಂವಿತಾ । 
ಇಮಾಶ್ನ ಗಂಗಾಪ್ರಮುಖಾಃ ಸ್ಪವಂತ್ಯೋ 
ದ್ವೀಷಾಣ್ಯಶೇಷಾಣಿ ವನಾದಿದೇಶಾಃ H ೩೦ 
ಸ್ತುವಂತಿ ಚೇನೇ ಮುನಯಸ್ಮನೇಶ 
ದೇಹೇ ಸ್ಥಿತಾಸ್ತ್ವನ್ಮಹಿಮಾನಮಗ್ರ 
ತ್ವಾಮಿನಾಶಿತಾರೆಂ ಜಗತಾಮನಂತಂ 
ಯಜಂತಿ ಯಜ್ಞೆ 4 ಕೆಲ ಯಜ್ಞಿನೋಮಿಾ WH ೩0 
ತ್ವತ್ತೋ ಹಿ ಸೌಮ್ಯಂ ಜಗತೀಹ ಕಂಚಿ 
ತ್ತ್ವೃತ್ತೋ ನ ರೌದ್ರಂ ಚ ಸಮಸ್ತಮುರ್ತೇ । 
ತೈತ್ತೋ ನ ಶೀತಂ ಚ ನ ಕೇಶವೋಷ್ಣಂ 
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ಸರ್ವಸ್ವರೂಪಾತಿಶಯಿಾ ತ್ವಮೇವ ॥೩೨॥ 
ಪ್ರಸೀದ ಸರ್ವೇಶ್ವರ ಸರ್ವಭೂತ 

ಸನಾತನಾತ್ಮನ್ಸರಮೇಶ್ವರೇಶ I 
ತ್ವ್ಯನ್ಮಾಯಯಾ ಮೋಹಿತಮಾನಸಾಭಿ 

ರ್ಯತ್ತೇ*ಷರಾದ್ಧಂ ತದಿದಂ ಕ್ಚಮಸ್ಸ ॥ ೩೩೭ ॥ 





೨೯. ಸ್ವಾಮಿ! ಧರಣಿಯನ್ನು ಧರಿಸುವ ನಿನ್ನ ವರಾಹರೂಪವನ್ನೂ , 
ಕಠಿನವಾದ ನೃಸಿಂಹರೂಪವನ್ನೂ, ಉನ್ನತವಾದ ಹಯಗ್ರೀವ ರೂಪವನ್ನೂ, 
ಅಪ್ರಮೇಯವಾದ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮರೂಸವನ್ನೂ ನೋಡುವೆವು. 

೩೦. ನಿನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ವಡವಾಗ್ನಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾದ ಸಮುದ್ರಗಳೂ 
ಈ ಬೆಟ್ಟಗಳೂ, ಗಂಗೆ ಮೊದಲಾದ ನದಿಗಳೂ, ಸಕಲದ್ವೀಪಗಳೂ, ವನಗಳೂ ಇವೆ. 

೩೧. ನಾರಾಯಣ! ನಿನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಮುನಿಗಳು ನಿನ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಾರೆ... ಈ ಯಜಮಾನರೂ ಜಗದೊಡೆ 
ಯನೂ, ಅನಂತನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಜ್ಞ ಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುವರು. 

೩೨-೩೩. ಕೇಶವ! ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಿನಗಿಂತ ಸೌಮ್ಯವಾಡುದೂ, 
ಭಯಂಕರವಾದುದೂ, ಶೀತವಾದುದೂ, ಉಷ್ಣ ವಾದುದೂ ಇಲ್ಲ. ನೀನೇ ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿರುವೆ. ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಸಕಲಭೂತಸ್ವರೂಸನೂ, ಸನಾತ 


ತ್ರಿನವತ್ಕು ತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ ೧೧೫೩ 


ಕೆಂ ಮಾ ಸರಾದ್ಮಂ ತವ ದೇವದೇವ 

ಯನ್ಮಾಯಯಾ ನೋ ಹೃದಯಂ ತವಾಿ । 
ಮಾಯಾಭಿಶಂಕಿ ಪ್ರಣತಾರ್ಶಿ ಹ್ಯಂತ 

ರ್ಮನೋಹಿ ನೋ ವಿಹ್ಣಲತಾಮುಸಶೈತಿ ॥೩೪॥ 
ನಶೇಂಃ ಪರಾದ್ಧ ೦ ಯದಿ ತೇಃಪರಾದ್ದ 

ಮಸಾ ಭರುನ್ನಾ ರ್ಗವಿವರ್ತಿನೀಭಿಃ । 
ತತ್ಕ ಎನ್ಯು ಬ ಸೃಷ್ಠಿ ಇ ತಸ ವೈ ವ 


ಪೌಳಿ 
ಹ ಕ ಪರಾಧಃ ಸ ಫಜತೋವಿನೇಕಂ 


॥ ೩೫ ॥ 
ನನೋ ನಮಸ್ತೇ ಗೋವಿಂದ ನಾರಾಯಣ ಜನಾರ್ದನ । 
ತೃನ್ನಾಮಸ್ಮರಣಾತ್ಸಾಪಮಶೇಷಂ ನಃ ಪ್ರ ಐಶ್ಯತು ॥ ೩೬ ॥ 
ನಮೋನಂತ ನಮಸ್ತು ಭ್ಯ ೦ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಸಿಶ್ವಭಾನನ | 
ತ್ವನ್ನಾ ಮಸ್ಮರಣಾತ್ಪಾ ಸಮಶೇಷಂ ನಃ ಪ್ರಣಶ್ಯತು ॥ ೩೭ ॥ 
ವರೇಣ್ಯ ಯಜ್ಞಪುರುಷ ಪ್ರ ಜಾಲ್‌ ಓಮ | 
ತ್ವನ್ನಾಮಸ್ಮ ರಣ ಣಾತ್ಸಾ ಸಮಶೇಷಂ ನಃ ಪ್ರಣಶ್ಯತು ॥೩೮॥ 


ನನೂ, ಪರಮೇಶ್ವರನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣ! ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ನಿನ್ನ ಮಾಯೆ 
ಯಿಂದ ಭ್ರಾಂತಿಗೊಂಡ ನಾವು ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕ್ಟ ಕ ಮಿಸು, 

೩೪. ದೇವಾಧಿಪ! ನಾವು ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮಾಡಿರುವುದು ಅಪರಾಧ 
ವೇನು? ನಮ್ಮ ಹೃದಯವೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದವರ ಪೀಡೆ 
ಯನ್ನು ನಿಮಾರಿಸುವ ವಿಷ್ಣುವೆ! ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಶಂಕೆಗೊಂಡ ನಮ್ಮ 
ಮನಸ್ಸು ವ್ಯಥೆಗೊಂಡಿದೆ. 

೩೫. ನಾವು ನಿನಗೆ ಅಪರಾಧಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಉನ್ಮಾರ್ಗಗಾಮಿಗಳಾದ 
ನಾವು ಅಪರಾಧಮಾಡಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ಕ್ರಮಿಸು. ನಸ ಅವಿವೇಕವನ್ನು 

ಸೃಜಿಸಿದ ನಿನ್ನ ತಪ್ಪೇ ಆಗಿರುವುದು. 

೩೬. ಗೋವಿಂದ! ನಾರಾಯಣ! ಜನಾರ್ದನ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ನಿನ್ನೆ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಪಾಸವೆಲ್ಲ ಸರಿಹಾರವಾಗಲಿ. 

೩೭. ಅನಂತನೂ, ನಿಶಾ ್ಯತ್ಮಕನೂ, ಜಗತ ತ್ಮನ್ನು ಸೃಜಿಸುವವನೂ ಆದ 
ನಾರಾಯಣ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನಿನ್ನ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಪಾಪ 
ವೆಲ್ಲ ನಾಶವಾಗಲಿ. 

೩೮. ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಯಜ್ಞ ಪುರುಷನೂ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವವನೂ, 
ವಾಮನನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣ! ನಿನ್ನ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಪಾಸವೆಲ್ಲ 
ನೀಗಲಿ. 


೧೨೫೪ ತ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನನೋಂಸ್ತು ತೇಂಬ್ದನಾಭಾಯ ಪ್ರಜಾಪತಿಕೃತೇ ಹರ । 


ತ್ವನ್ನಾಮಸ್ಮರಣಾತ್ಪಾಪಮಶೇಷಂ ನಃ ಪ್ರಣಶ್ಯತು HAF 
ಸಂಸಾರಾರ್ಣವಪೋತಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಮಧೋಕ್ಷಜ ! 
ತ್ವನ್ನಾಮಸ್ಮರಣಾತ್ಪಾ ಪಮಶೇಷಂ ನಃ ಪ್ರಣಶ್ಯತು “VON 
ನಮಃ ಪರಸ್ಮೈ ಶ್ರೀತಾಯ ವಾಸುದೇವಾಯ ವೇಧಸೇ । 

ಸ್ಟೇಚ್ಛಯಾ ಗುಜಯುಕ್ತಾಯ ಸರ್ವಸ್ಥಿತ್ಯಂತಕಾರಿಣೇ ॥೪೧॥ 
ಉಪಸಂಹರ ವಿಶ್ವಾತ್ಮನ್ರೂ ಪಮೇತತ್ಸನಾತನಂ | 

ವರ್ಧಮಾನಂ ನ ನೋ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಸಮರ್ಥಂ ಚಕ್ಸುರೀಶ್ವರ ॥ ೪೨॥ 
ಪ್ರಲಯಾಗ್ನಿಸಹಸ್ಪಸ್ಕ್ಯ ಸಮಾದೀಷ್ತಿಸ್ತವಾಂಚ್ಯುತ | 

ಪ್ರಮಾಣೇನ ದಿಶೋ ಭೂಮಿರ್ಗಗನಂ ಚೆ ಸಮಾವೃತಂ ॥ ೪೩ ॥ 
ನ ವಿದ್ಮಃ ಕುತ್ರ ನರ್ತಾಮೋ ಭವಾನ್ನಾಥೋಪಲಕ್ಕ್ಯ್ಯತೇ 1 

ಸರ್ವಂ ಜಗದಿಹೈಕಸ್ಥಂ ಪಿಂಡಿತಂ ಲಕ್ಟಯಾಮಹೇ ॥ ೪೪॥ 


ಕಿಂ ವರ್ಣಯಾನೋ ರೂಪಂ ತೇ 80 ಪ್ರಮಾಣನಮಿದಂ ಹರೇ । 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕಿಂನುತೇದೇವ ಯಜ್ಜಿಹ್ವಾಯಾ ನ ಗೋಚರೇ ॥ ೪೫ ॥ 





೩೯. ಪದ್ಮನಾಭನೂ, ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದವನೂ ಆದ ಹರಿಯೆ! 
ನಿನ್ನ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ನನ್ನು ಪಾಪವು ಸರಿಹಾರವಾಗಲಿ. 

೪೦. ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ದೋಣಿಯಂತಿರುವವನಾದ ಹರಿಯೆ! 
ನಿನ್ನೆ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಪಾಪವು ಪರಿಹಾರವಾಗಲಿ. 

೪೧. ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಪತಿಯೂ, ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ, ಗುಣಸಹಿತನೂ, 
ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣ! ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೪೨. ಈಶ್ವರ! ವೃದ್ಧಿಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಈ ರೂಪವನ್ನು ಅಡಗಿಸು. ನಮ್ಮ 
ಕಣ್ಣು ನೋಡಲು ಸಮರ್ಥವಲ್ಲ. 

೪೩. ಅಚ್ಯುತ! ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಅಗ್ಗಿಗೆ ಸಮವಾದ ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸು 
ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ, ಆಕಾಶನನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ. 

೪೪. ಸ್ವಾಮಿ! ನಾನು ಎಲ್ಲಿರುವೆನು? ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ನೀನು ಮಾತ್ರ ಕಾಣಿಸುತ್ತೀಯೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚವೂ ಪಿಂಡಾಕಾರ 
ವಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತೇವೆ. 

೪೫. ಹರಿಯೆ! ನಿನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ಹೇಗೆ ವರ್ಣಿಸುವುದು? ಆ ರೂಪವು 
ಎಷ್ಟು ಗಾತ್ರವಾಗಿರುವುದು? ನಿನ್ಸ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು ಎಂತಹದು? ಆದು 
ನಮ್ಮ ನಾಲಿಗೆಗೆ ಗೋಚರವಲ್ಲ. 


ತ್ರಿನವತ್ಕುತ್ತರಶತತಮೋಂ€ಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ೧೧೫೫ 


ವಕ್ತಾರೋ ವಾಂಯಾುಶೇನಾಪಿ ಬುದ್ಧೀನಾಮಯುತಾಯುತೈಃ | 


ಗುಣನಿರ್ವರ್ಣನಂ ನಾಥ ಕರ್ತುಂ ತನ ನ ಶಕ್ಕತೇ ॥ ೪೬॥ 
ತದೇತದ್ದರ್ಶಿತಂ ರೂಪಂ ಪ್ರಸಾದಃ ಪರಮಃ ಕೃತಃ । 
ಛಂದತೋ ಜಗತಾಮಾಶ ತದೇತದುಪಸಂಹರ ॥ ೪೭॥ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಇತ್ಯೇವಂ ಸಂಸ್ಕ್ರುತಸ್ತಾಭಿರಪ್ಸರೋಭಿರ್ಜನಾರ್ದನಃ । 


ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನೋಸಪಪನ್ನಾನಾಂ ತಾಸಾಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಪಮಿಸಾಶ್ಚರಃ ॥ ೪೮ ॥ 
ವಿವೇಶ ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ಸ್ಫೈರಂಶೈರ್ಭೂತಭಾವನಃ I 

ತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಲೀಯಮಾನಮಥೋಕ್ಸ್ಷಜಂ ॥೪೯॥ 
ವಿಸ್ಮಯಂ ಸರಮಂ ಚಕ್ರುಃ ಸಮಸ್ತಾ ದೇವಯೋಜಿತಃ । 

ಸಚ ಸರ್ವೇಶ್ವರಃ ಶೈಲಾನ್ಫಾದೆಸಾನ್‌ ಸಾಗರಾನ್ಭುವಂ ॥೫೦॥ 
ಜಲಮಗ್ನಿಂ ತಥಾ ವಾಯುಮಾಕಾಶಂ ಚ ವಿವೇಶ ಹ। 

ಕಾಲೇ ದಿಕ್ಬ್ಚಥ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಹ್ಯಾತ್ಮನಶ್ಚಾಂನ್ಯಥಾಃಪಿ ಚ ॥೫೧॥ 
ಆತ್ಮರೂಪಸ್ಥಿತಂ ತೇನ ಮಹಿಮ್ಮಾ ಭಾವಯನ್‌ ಜಗತ್‌ । 
ದೇವದಾನನರಕ್ಸ್ಪಾಂಸಿ ಯಕ್ಸ ನಿವ್ಯಾಢರೋರಗಾಃ ॥ ೫೨ ೫ 


ಮನುಷೃಪಶುಕೀಟಾದಿ ಮೃಗಪಶ್ವಂತರಿಕ್ರಗಾಃ | 
ಯೇಂಂತರಿಕ್ಸೇ ತಥಾ ಭೂಮೌ ದಿನಿ ಯೇ ಚ ಜಲಾಶ್ರಯಾಃ ॥ ೫೩॥ 


೪೬. ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಜನರು ಅನೇಕ ಬುದ್ಧಿಗಳಿಂದ ಹೇಳಿದರೂ ನಿನ್ನ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. 

೪೭. ಈಶ್ವರ! ನೀನು ನಮಗೆ ಈ ರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಅತಿಶಯವಾಗಿ 
ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಿಶುವೆ. ಅದನ್ನು ನಿನ್ನಿಚ್ಛೆಯಂತೆ ಅಡಗಿಸಿಕೊ. 

೪೮-೨೫೫. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಹೀಗೆ ಆ ಅಪ್ಪರ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ವಿಷ್ಣುವು ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 
ಅವರ ಮುಂದೆ ತನ್ನ ಅಂಶಗಳಿಂದ ಸಕಲ ಭೂತಗಳನ್ನೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 
ಸಮಸ್ತ ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಡಗುತ್ತಿರುವ ವಿಷ್ಣು 
ವನ್ನು ಕಂಡು ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡರು. ಆ ಹರಿಯು ಪರ್ವತಗಳು, ಮರಗಳು, 
ಸಮುದ್ರಗಳು, ಭೂಮಿ, ಜಲ, ಅಗ್ನಿ, ವಾಯು, ಆಕಾಶ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಹೊಕ್ಕನು. ಮತ್ತು ಅವನು ತನಗಿಂತ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿರುವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ತನ್ನಂತೆಯೇ ನಿರ್ಮಿಸಿ ಕಾಲದಿಕ್ಳುಗಳನ್ನೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು ದೇವತೆಗಳು. 
ದಾನವರು, ರಾಕ್ಷಸರು, ಯಕ್ಷರು, ವಿದ್ಯಾಧರರು, ನಾಗಗಳು, ಮನುಷ್ಯರು, 
ಪಶುಗಳು, ಕೇಟಿಗಳು, ಮೃಗಗಳು, ಆಕಾಶ, ಭೂಮಿ, ದೇವಲೋಕ, ಜಲ 


ಟೆ % HA ಬಂತ ್ಫ% 
AL ಪ್ರಿ: ಸಾಲವ ಇಪ್ರರಂಣಂ 


ತಾನ್ವಿವೇಶ ಸ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾ ಪುನಸ್ತದ್ರೂ ಸಮಾಸ್ಥಿತಃ | 


ನರೇಣ ಸಾರ್ಧಂ ಯತ್ನಾಭಿರ್ದ್ಯಷ್ಟಪೂರ್ವಮರಿಂದವು ॥ ೫೪ ॥ 
ತಾಃ ಪರಂ ವಿಸ್ಮಯಂ ಜಗ್ಮುಃ ಸರ್ವಾಸ್ತ್ರಿದಶಯೋಷಿತಃ | 

ಪ್ರಣೇಮುಃ ಸಾಧ್ವಸಾತ್ಸಾಂಡುವದನಾ ನೃಪಸತ್ತಮ ॥ ೫೫ ॥ 
ನಾರಾಯಣೋಂಹಿ ಭಗವಾನಾಹ ತಾಸ್ತ್ರಿದಶಾಂಗನಾಃ ॥ ೫೬ ॥ 


ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ: 
ನೀಯತಾಮುರ್ವಶೀ ಭದ್ರಾ ಯತ್ರಾಃಸೌ ತ್ರಿ ದಶೇಶ್ವರಃ | 
ಭನತೀನಾಂ ಹಿತಾರ್ಥಾಯ ಸರ್ವಭೂತೇಷ್ಟ್ವಸಾವಿತಿ ॥ ೫೭॥ 
ಜ್ಞಾನಮುತ್ಪಾದಿತಂ ಭೂಯೋ ಲಯಂ ಭೂತೇಷು ಕುರ್ವತಾ । 
ತದ್ಗೆಚ್ಛಧ್ಯೆಂ ಸಮಸ್ತೋಯಂ ಭೂತಗ್ರಾಮೋ ಮದಂಶಕಃ ॥ ೫೮॥ 
ಅಹಮವಧ್ಯಾತ್ಮಭೂತಸ್ಯ ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ಯೋಗಿನಃ । 
ಅಸ್ಮಾತ್ಸರತರಂ ನಾಸ್ತಿ ಯೋಂನಂತಃ ಪರಿಪಶ್ಯತೇ ॥೫೯॥ 
ತಮಜಂ ಸರ್ವಭೂಶೇಶಂ ಜಾನೀತ ಪರಮಂ ಪದಂ | 
ಅಹಂ ಭನತ್ಯೋ ದೇವಾಶ್ಚ ಮನುಷ್ಯಾಃ ಪಶವಶ್ಚ ಯ 
ಏತತ್ಸರ್ವಮನಂತಸ್ಯ ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ವೈ ಕೃತಂ ॥೬೦॥ 





ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಇತರ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನರನೊಡನೆ ಅವುಗಳಂ 
ತೆಯೀ ಆದನು. ಆ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ಅಂತಹ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡು ಭಯದಿಂದ ಶ್ವೇತಮುಖರಾಗಿ ವಂದಿಸಿದರು. 

೫೬. ನಾರಾಯಣನೂ ಆ ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೫೭-೫೮. ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲೆ ಮಂಗಳಕರರೆ ! 
ಈ ಉರ್ವಶಿಯನ್ನು 'ಂದ್ರನೆಡೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಿ. ನಾನು ನಿಮ್ಮ 
ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗುತ್ತ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಇರುವೆನೆಂಬ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ್ನ ಅಂಶದ ಈ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳೆಲ್ಲ ಹೋಗಲಿ. 

೫೯. ನಾನು ಸರ್ಮೋತ್ಯಷ್ಟನೂ, ಅನಂತನೂ, ಪರಮಾತ್ಮನೂ, 
ಯೋಗಿಯೂ ಆದ ವಾಸುದೇವನ ಅಂಶನಾಗಿರುವೆನು. 

೬೦. ಆ ವಾಸುದೇವನು ಉತ್ಪತ್ತಿಶೂನ್ಯನೂ,  ಸಮಸ್ತಭೂತಗಳಿಗೆ 
ಒಡೆಯನೂ, ಉತ್ತಮನೂ ಆಗಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. ನಾನು, ನೀವು, 
ಜೀವತೆಗಳು, ಮನುಷ್ಯರು, ಪಶುಗಳು ಎಲ್ಲರೂ ಆ ವಾಸುದೇವನಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟ 
ದ್ಹೇನೆ, 


ತ್ರಿನವತ್ಕು ತ್ತರಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೫೭ 


ಏನಂ ಜ್ಞಾತ್ಸಾ ಸಮಂ ಸರ್ವಂ ಸದೇನಾಸುರಮಾನುಷಂ । 
ಸ ಪಶ್ಚಾದಿಗುಣಂ ಚೈನ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಂ ತ್ರಿ ದಶಾಂಗನಾಃ ॥೬೧॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾಸ್ತೇನ ದೇವೇನ ಸಮಸ್ತಾಸ್ತಾಃ ಸುರಸ್ತ್ರಿಯಃ । 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ತೌ ಸಮದನಾಃ ಸವಸಂತಾಶ್ಚ ಪೂರ್ಥಿವ ॥ ೬೨॥ 
ಆದಾಯ ಚೋರ್ವಶೀಂ ಭೂಯೋ ಡೇವರಾಜಮುಸಾಗತಾಃ । 
ಆಚಖ್ಯುಶ್ಚ ಯಥಾವೃತ್ತಂ ದೇನರಾಜಾಯ ತತ್ತಥಾ ॥ ೬೩॥ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:-- 
ತಥಾ ತ್ವಮಪಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಕೇಶವಂ । 


ಚಿಂತಯನ್‌ ಸಮತಾಂ ಗಚ್ಛ ಸಮತೈನ ಹಿ ಮುಕ್ತಯೇ ॥ ೬೪ ॥ 
ಜಾನನ್ನೇನಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಭೂತೇಷು ಸರಮೇಶ್ವರಂ । 

ನಾಸುದೇವ ಕಥಂ ದೋಷಾಲ್ಲೋಭಾದೀನ್ನ ಪ್ರಹಾಸ್ಯಸಿ ॥ ೬೫॥ 
ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ಗೋವಿಂದಾದ್ಯದಾ ನಾನ್ಯಾನಿ ಭೂಪತೇ । 

ತದಾ ವೈರಾದಯೋ ಭಾವಾಃ ಕ್ರಿಯತಾಂ ನತು ಪುತ್ರಕ ॥ ೬೬ ॥ 
ಇತಿ ಸಶ್ಯ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ವಾಸುದೇವಾತ್ಮಕಂ ನೃಪ । 

ಏತದೇವ ಹಿ ಕೃಷ್ಣೇನ ರೂಪಮಾವಿಷ್ಯತಂ ನೃಸ ॥ ೬೭॥ 


೬೧. ದೇವಾಂಗನೆಯರೆ! ನೀವು ಇದನ್ನರಿತು ಜೀವ, ಅಸುರ, ಮನುಷ್ಯ. 
ಪಶುಗಳನ್ನು ಸಮವಾದುವೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. 

೬೨-೬೩. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನಾರಾಯಣನು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಲು ಆ ಅಪ್ಸರೆಯರೂ, ಮನ್ಮಥವಸಂತರೂ ಆ ನರ ನಾರಾಯಣರನ್ನು 
ವಂದಿಸಿ ಉರ್ವಶಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಇಂದ್ರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನಿಗೆ 
ನಡೆದ ವಿಷಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿದರು. 

೬೪. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹಾರಾಜ! ನೀನೂ 
ಹಾಗೆಯೇ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣುವನ್ನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಸಾಮ್ಯಭಾವನೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದು, ಇದೇ ಮುಕ್ತಿಗೆ ಸಾಧಕವಾದುದು. 

೬೫. ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸುದೇವನಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಚಿಂತಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದರೂ ಲೋಭ ಮೋಹವೇ ಮೊದಲಾದ ದೋಷಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ? 

೬೬, ಮಹಾರಾಜ! ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಗೋವಿಂದನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಲ್ಲ 
ದಿರುವುದರಿಂದ ದ್ವೇ ಷಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಕೂಡದು. 

೬೭. ಜಗತ್ತನ್ನೆಲ್ಲ ವಾಸುದೇವರೂಸವಾದುದನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿ. ಇದನ್ನೇ 
ಕೃಷ್ಣನು ಪ್ರಕಟಸಿರುವನು. 








೧೧ಖ೫ಲಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪರಮೇಶ್ವರೇತಿ ಯದ್ರೂಪಂ ತದೇತತ್ತ ಶೈ ಥಿತಂ ತವ । 


ಜನ್ಮಾದಿಭಾ ಇವರೆಹಿತಂ ತದ್ದಿಷ್ಟೋಃ a ಪೆದೆಂ 1 ೬೮ ॥ 
ಸಂಕ್ಸೇಷೇಣಾಂಥ ಭೂಪಾಲ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಯದ್ವದಾಮಿ ತೇ 
ಯನ್ಮತಂ ಪುರುಷಃ ಕೃತ್ವಾ ಪರಂ ನಿರ್ವಾಣಮೃಚ್ಛತಿ 1೬೯॥ 
ಸರ್ವೋ ವಿಷ್ಣುಸಮಾಸೋ ಹಿ ಭಾವಾಭಾವೌ ಚ ತನ್ಮಯೌ । 
ಸದಸತ್ಸರ್ವಮಾಶೋಂಸೌ ಮಹಾದೇವಃ ಪರಂ ಪದಂ 1೭೦॥ 


ಭನಜಲಧಿಗತಾನಾಂ ದ್ವಂದ್ರವಾತಾವಹಾನಾಂ 
ಸುತದುಹಿತೃಕಲತ್ರತ್ರಾಣಭಾರಾರ್ದಿತಾನಾಂ ॥ 
ವಿಷಮವಿಷಯತೋಯೇ ಮಜ್ಜತಾಮಸಪ್ಲವಾನಾಂ 
ಭವತಿ ಶರಣಮೇಕೋ ವಿಷ್ಣುಪೋತೋ ನರಾಣಾಂ ॥೭೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸೇಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೀವಾಖಂಡೇ 
«ಶ್ರೀ ಪತಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ **ನಾಮ 
ತ್ರಿನವತ್ಯುತ್ತರಶತಶಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 


೬೮. ನಾನು ನಿನಗೆ ಪರಮೇಶ್ವರಸ್ತ [ರೂಪವೆಂದು ಹೇಳಿದ ರೂಪನೇ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಜನ್ಮಾದಿಗಳಿಲ್ಲದ ಪರಮ ಸ್ಟಾ ನವಾಗಿರುವುದು. 

೬೯. ಮಹಾರಾಜ! ನಾನು "ನಗೆ ಸಂಕ್ಲೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ 
ನಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳು. ಇದರಂತೆ ಮನುಷ್ಯನು ಮಾಡಿದರೆ ಮೋಕ್ಬಕೈ ತೆರಳು 


೭೦. ಎಲ್ಲವೂ ವಿಷ್ಣುರೂಪವಾದುವು. ಭಾವಾಭಾವಗಳು ಅವನ ರೂಪ 
ವಾದುವೇ, ಸದಸತ್ತುಗಳೂ ಈ ಪರಮಾತ್ಮನೇ. 

೭೧. ಸಂಸಾರ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿರುವವರೂ, ಶೀತೋಷ್ಣವಾತಗಳಿಂದ ಹತರೂ, 
ಪುತ್ರ, ಪುತ್ರಿ, ಸತಿಯರ ರಕ್ಷಣೆಯ ಭಾರದಿಂದ ಪೀಡಿತರೂ, ವಿಷಮವಾದ 
ನಿಷಯವೆಂಬ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವವರೂ, ದಾಟಲು ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಲ್ಲದವರೂ 
ಆದ ಮಾನವರನ್ನು ನಿಷ್ಣುವೆಂಬ ದೋಣಿಯೊಂದೇ ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡತಕ್ಕುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೊ "ಕೆಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆ ನುಹಾ ಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ "ಅವೆಂ ೦ತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
<« ಶ್ರಿ €ಹತಿಮಾಹಾತ್ಮ $6 ನರ್ಣನ'??ವೆಂಬ 
ನೂರತೊಂಬತ್ತ ಮೂರನೆಯ. ನಿಧ್ಕಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


(| ಶ್ರೀಃ hi 
ಅಥ ಚತುರ್ನವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಕಿ 
ಶ್ರೀಪತಿನಿವಾಹನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತಚ್ಛು ಎತ್ಕಾನಂತದೇವೇನ ವಿಶ್ವರೂಪಮುದಾಹೃತಂ | 


ದೇವರಾಜಸ್ತಥಾ ದೇವಾಃ ಪರಂ ವಿಸ್ಮಯಮಾಗತಾಃ ॥೧॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚಾಪ್ಸರಸಂ ಪುಣ್ಯಾಮುರ್ವಶೀಂ ಕಮಲಾನನಾಂ | 

ಸಂತ್ರಸ್ತೋ ವಿಸ್ಮಿತಶ್ಹಾಭೂದಿಂದ್ರೋ ರಾಜ್ಯಶ್ರಿಯಾ ವೃತಃ ॥೨॥ 
ನ ಕಿಂಚಿದುತ್ತರಂ ವಾಕ್ಯಮುಕ್ತವಾಂಜೋಷಮಾಸ್ಥಿತಃ | 

ಇತಿ ವೃತ್ತಾಂತಭೂಶಂ ಹಿ ನಾರಾಯೆಣನಿಚೇಷ್ಟಿತೆಂ ua 
ಭೃಗೋಃ ಖಾತ್ಯಾಂ ಸಮುತ್ಸನ್ನಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತು ನೈ ನೃಪ । 
ನೈಶ್ವರೂಪಂ ಪರಂ ರೂಪಂ ವಿಸ್ಮಿತಾ ಚಿಂತಯೆತ್ತದಾ ॥೪॥ 
ಕೇನೋಪಾಯೇನ ಸಸ್ಟ್ಯಾನ್ಮೇ ಭರ್ತಾ ನಾರಾಯಣಃ ಪ್ರಭುಃ । 

ವ್ರತೇನ ತಪಸಾ ಮಾಹಿ ದಾನೇನ ನಿಯಮೇನ ಚ ॥೫॥ 
ವೃದ್ಧಾನಾಂ ಸೇನನೇನಾಥ ದೇವತಾರಾಧನೇನ ವಾಟ 

ಇತಿ ಜಿಂತಾಪರಾಂ ಕನ್ಯಾಂ ಸತೀ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ॥೬॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶ್ರೀಪತಿ ವಿವಾಹವರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾ,ನೆ:--ನಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದ ವಿಶ್ವ 
ರೂಪವನ್ನು ಇಂದ್ರನೂ, ದೇವತೆಗಳೂ ಕೇಳಿ ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡರು. 

೨. ರಾಜ್ಯಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಕೂಡಿನ ದೇವೇಂದ್ರನು ಕವುಲನವನೆಯಾಷ 
ಉರ್ವಶಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯಗೊಂಡವನೂ, ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡವನೂ ಆದನು. 

೩. ನಾರಾಯಣನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಾವ ಉತ್ತರವನ್ನೂ ಹೇಳದೆ 
ಸುಮ್ಮನಿದ್ದನು. 

೪. ಈ ನಾರಾಯಣನ ಉತ್ತಮ ರೂಕನನ್ನು ಭೃಗೋತ್ಪಾತದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಕೇಳಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡು ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿದಳು. 

೫-೭. ವೃತ್ತ ತಪಸ್ಸು, ದಾನ, ನಿಯಮ, ವೃದ್ಧಸೇವೆ, ದೇವಪೂಜೆ 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಆ ನಾರಾಯಣನು ನನಗೆ ಪತಿಯಾದಾನು 
ಎಂದು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತಳಾಗಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಪಾರ್ವತಿಯು 


೧೧೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪು್ರರಾಣಂ 


ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಮಯಾ ಭರ್ತಾ ಶಂಕರಸ್ತಪಸಾ ಕಲ! 


ಪ್ರಜಾಪತಿಶ್ಚ ಗಾಯತ್ರ್ಯಾ ಹ್ಯನ್ಯಾಭಿರಭಿವಾಂಛಿತಾಃ Hen 


ತಪಸೈನಹಿ ತೇ ಪ್ರಾಪ್ಯಸ್ತಸ್ಮಾಸ್ತಚ್ಚರ ಸುವ್ರತೇ 
ತಪಸ್ತ್ಯ್ಯಂ ಹಿ ಮಹಚ್ಚೋಗ್ರಂ ಸರ್ವವಾಂಛಿತದಾಯೆಕಂ ॥೮॥ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ 2-- 
ಸಾಗರಾಂತಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸರಪುರಂಜಯ । 


ಚಚಾರ ವಿಪುಲಂ ಕಾಲಂ ತಪಃ ಪರಮದುಶ್ಚರಂ HF 
ಸ್ಥಾಣಉುನತ್ಸಂಸ್ಥಿತಾ ಸಾಃಭೂದ್ಹಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಕಂ। 

ತತ ಇಂದ್ರಾದಯೋ ದೇವಾಃ ಶಂಖಚೆಕ್ರಗದಾಧರಾಃ ॥೧೦॥ 
ಭೂತ್ವಾ ಜಗ್ಮುಸ್ತದರ್ಥಂ ತೇ ಸಾತು ಪೃಷ್ಟವತೀ ಸುರಾನ । 

ವಿಶ್ವರೂಪಂ ವೈಷ್ಣವಂ ಯತ್ತದ್ದರ್ಶಯತ ಮಾಚಿರಂ Hoo 
ನಿಲಕ್ಸಾ, ಪ್ರೀಡಿತಾ ದೇವಾ ಗತ್ವಾ ನಾರಾಯಣಂ ತದಾ । 
ಅಬ್ರುವನ್ವೈಶ್ವರೂಪಂ ನೋ ಶಕ್ತಾ ದರ್ಶಯಿತುಂ ವಯಂ ॥ ೧೨॥ 
ತತೋ ಯಥೇಷ್ಟಂ ತೇ ಜಗ್ಮುಃ ಸಚ ವಿಷ್ಣುರಚಿಂತಯತ್‌ । 
ಉಗ್ರರೂಪ ಸ್ಥಿತಾ ದೇನೀ ದೇಹಂ ದಹತಿ ಭಾರ್ಗವೀ ॥ ೧೩ ॥ 


ಇಂತೆಂದಳು. ನಾನು ಶಂಕರನನ್ನೂ, ಗಾಯತ್ರಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ, ಇತರ 
ಹೆಂಗಸರು ತಮಗೆ ಇಷ್ಟರಾದವರನ್ನೂ ಪತಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದಿರುವರು. 

೮. ಲಕ್ಷ್ಮಿ! ನೀನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಆ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ಸಮರ್ಥಳು. ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸು ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 

೯. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಶತ್ರುನಾಶಕನಾದ ದೊರೆಯೆ! 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಸಮುದ್ರದ ಕೊನೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಅತಿದುರ್ಲಭ 
ವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 

೧೦-೧೧. ಅವಳು ದಿವ್ಯ ಸಹಸ್ರ. ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಸ್ಥಾಣುವಿನಂತೆ 
ಅಲ್ಲಾಡದೆ ಇದ್ದಳು. ಅನಂತರ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಶಂಖಚಕ್ರಗದೆಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದವರಾಗಿ ಆ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಗಾಗಿ ಅವಳೆಡೆಗೆ ಹೋದರು. ಅವಳು ಅವರನ್ನು 
ಕುರಿತು ವಿಷ್ಣುವಿನ ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು ಕೂಡಲೆ ತೋರಿಸಿರಿ ಎಂದಳು. 

೧೨. ಆಗ ನಾಚಿಕೆಗೊಂಡ ದೇವತೆಗಳು ನೂರಾಯಣನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ನಾವು ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಶಕ್ತರಾಗಲಿಲ್ಲ, ಎಂದರು. 

೧೩. ಅನಂತರ ಅವರು ತಮ್ಮ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ಹೊರಟು ಹೋದರು. 
ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿದನು. "" ಲಕ್ಷ್ಮೀಯು ಉಗ್ರರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ 
ದೇಹವನ್ನು ಸುಡುತ್ತಿರುವಳು. 


ಚತುರ್ನವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೬೧ 


ತಾಂ ತಸ್ಮಾತ್ತತ್ರ ಗತ್ವಾಹಂ ವರಂ ದತ್ವಾ ತು ವಾಂಛಿತಂ । 

ಪುನಸ್ತಪಃ ಕರಿಷ್ಯಾನಿಂ ದರ್ಶಯಿಷ್ಯಾಮಿ ವಾ ಪುನಃ । 

ವೈಷ್ಣನಂ ವಿಶ್ವರೂಪಂ ಯದ್ದುರ್ದರ್ಶಂ ದೇವದಾನನೈಃ ॥ ೧೪॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ 2. 

ತತೋ ಗತ್ವಾ ಹೃಷೀಕೇಶಃ ಸಾಗರಾಂತಸ್ಮಿತಾಂ ಶ್ರಿಯಂ । 


ಪ್ರಾಹ ತುಷ್ಬೋಎಸ್ಮಿ ಶೇ ದೇವಿ ವರಂ ವೃಣು ಯಥೇಪ್ಸಿತಂ ॥ ೧೫ ॥ 
ಶ್ರೀರುವಾಚ :-- 

ಯದಿ ತುಷ್ಟ್ಬೋಃಸಿ ಮೇ ದೇವ ಪ್ರಪನ್ನಾಯಾ ಜನಾರ್ದನ । 

ತದಾ ದರ್ಶಯ ಯದ್ದೃಷ್ಟಮ ಪ್ಸರೋಭಿಸ್ತವಾಂ ನಘ ॥ ೧೬ ॥ 

ವಿಶ್ವರೂಪಮನಂತಂ ಚ ಭೂತಭಾವನ ಕೇಶವ । 

ಗಂಧಮಾದನಮಾಸಾದ್ಯ ಕೃತಂ ಯಚ್ಚ ತಪಸ್ತ್ಯ್ಯಯಾ ॥ ೧೭॥ 

ತದ್ವದಸ್ವ ವಿಭೋ ವಿಷ್ಣೋ ನ ಮಿಥ್ಯಾ ಯದಿ ಕೇಶವ । 

ಶ್ರದ್ಧಧಾಮಿ ನ ಚೈವಾಂಹಂ ರೂಪಸ್ಯಾಸ್ಯ ಕಥಂಚನ ॥ ೧೮ ॥ 

ಬಹುಭಿರ್ಯಕ್ಸ ರಕ್ಟ್ಸೋಭಿರ್ಮಾಯಾಚಾರಿಪ್ರಚಾರಿಭಿಃ | 

ಛಂದಿತಾ ಮಮ ಜಾನದ್ಭಿರ್ಭಾವಮಂತರ್ಗತಂ ಹರೌ ॥ ೧೯॥ 

ಭೂತ್ವಾ ವಿಷ್ಣುಸ್ವರೂಸಾಸ್ತೇ ಚಕ್ರಿಣಶ್ಚ ಚತುರ್ಭುಜಾಃ । 

ಸುಪ್ರೀಡಿತಾ ಗತಾಃ ಸರ್ವೇ ವಿಶ್ವರೂಪೋ ಸಹಾಯತಃ ॥ ೨೦॥ 





೧೪. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವಳಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದವರವನ್ನಿತ್ತು 
ಮರಳಿ ತಪವನ್ನಾಚರಿಸುವೆನು. ದೇವದಾನವರಿಂದ ನೋಡಲಾಗದ ವಿಶ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು ತೋರಿಸುವೆನು.?' 

೧೫. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಅನಂತರ ವಿಷ್ಣುವು ಸಮುದ್ರದ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಲಕ್ಸ್ಮಿಯೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಇಂತೆಂದನು. “ದೇವಿ! ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಇಷ್ಟವಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ.?' 

೧೬-೧೭. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:--ದೇವ! ಮರೆಹೊಕ್ಕ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದರೆ ಅಪ್ಸರೆಯರು ನೋಡಿದ, ಗಂಧಮಾದನ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನಿನ್ನ ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸು. 

೧೮. ಕೇಶವ! ಅದು ಸುಳ್ಳಲ್ಲವಷ್ಟೆ, ಹೇಳು. ಈ ನಿನ್ನ ರೂಪವನ್ನು 
ನಾನು ನಂಬಲಾರೆ. 

೧೯. ನನ್ನ ಮನೋಭಾವವನ್ನರಿತ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಯಕ್ಷರು, ರಾಕ್ಸಸರು, 
ಮಾಯಾಚಾರಿಗಳು ನನ್ನನ್ನು ವಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರು. 

0, ವಿಷ್ಣುಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ಅವರು ಚಕ್ರಧಾರಿಗಳೂ, ಚತುರ್ಭುಜರೂ 
ಆಗಿ ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಲಾರದೆ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದರು. 


೧೧೬೨ ಶೀ ಸ್ವಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ನಾರಾಯಣೋಂಥ ಭಗವಾಂಛಂಖಚಕ್ರಗದಾಭೃತಂ 1 


ತಯಾ ತಥೋಕ್ತಸ್ತದ್ರೂಪಂ ಮುಕ್ತ್ವಾ ವೈ ಸುರಪೂಜಿತಂ ॥ ೨೧॥ 
ರೂಪಂ ಪರಂ ಯಥೋಕ್ತಂ ವೈ ವಿಶ್ವರೂಪನುದರ್ಶೆಯತ್‌ | 
ದರ್ಶಯಿತ್ವಾ ವಚಃ ಪ್ರಾಹ ಪಂಚರಾತ್ರವಿಧಾನತಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ಯೋಇರ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ ಮಾಂ ನಿತ್ಯಂ ಸ ಪೂಜ್ಯಃ ಸ ಚ ಪೂಜಿತಃ । 
ಧನಧಾನ್ಯಸಮಾಯುಕ್ತಃ ಸರ್ವಭೋಗಸಮನ್ವಿತಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ಮೂಲಂ ಹಿ ಸರ್ವಧರ್ಮಾಣಾಂ ಬ್ರಹ್ಮೆಚೆರ್ಯಂ ಪರಂ ತಪಃ । 
ತೇನಾ:ಹಂ ತತ್ರ ಸ್ಥಾಸ್ಯಾನಿಂ ಮೂಲಶ್ರೀಪತಿಸಂಜ್ಞಿತಃ ॥ ೨೪॥ 
ಮೂಲಶ್ರೀಃ ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಬ್ರಹ್ಮಚೆರ್ಯಸ್ವರೂಪಿಣೇ । 
ಸರ್ನಯೋಗಮಯಾ ಪುಣ್ಯಾ ಸರ್ವಷಾಪಹರೀ ಶುಭಾ ॥ ೨೫ ॥ 
ಪತಿಸ್ತಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಭುರಹಂ ವರದಃ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಪ್ರಿಯೇ । 

ರೇವಾಜಲೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಯೋಂರ್ಚಯೇನ್ಮಾಂ ಯತವ್ರತಃ ॥ ೨೬ 
ಮೂಲಶ್ರೀಪತಿನಾಮಾನಂ ವಾಂಭಿತಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುಯಾತ್ಛಲಂ । 

ದಾನಾನಿ ತತ್ರ ಯೋ ದದ್ಯಾನ್ಮಹಾದಾನಾನಿ ಚ ಪ್ರಿಯೇ ॥ ೨೭ ೫ 


೨೧-೨೩. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಬಳಿಕೆ ನಾರಾಯಣನು 
ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹಾಗೆ ಹೇಳಲು ಶಂಖಚಕ್ರಗದೆಗಳನ್ನು ಥರಿಸಿರುವುದೂ, 
ಸುರವಂದ್ಯವೂ ಆದ ಆ ರೂಪವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಉತ್ತಮವಾದ ವಿಶ್ವರೂಸವನ್ನು 
ತೋರಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. “ನಿತ್ಯವೂ ಪಂಚರಾತ್ರ ನಿಧಾನದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ದವನು ಧನ, ಧಾನ್ಯ, ಭೋಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿನವನಾಗುವನು. 

೨೪. ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೆಯು ಸಕಲ ಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ಮೂಲವಾದುದು. ಅದು 
ಉತ್ತಮ ತಷಸ್ಸೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ನಾನು ಆ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ಗಂಧಮಾದನ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಮೂಲ ಶ್ರೀಪತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಇರುವೆನು. 

೨೫. ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಸ್ವರೂಪಿಣಿಯ್ಕೂ ಸರ್ವಯೋಗವತಿಯಳೂ, ಸಕಲ 
ಪಾಸಹಾರಿಣಿಯೊೂ, ಪುಣ್ಯಕರಳೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಿಯು ಮೂಲ ಶ್ರೀಯೆನ್ಸಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವಳು. 

೨೬-೨೮. ಪ್ರಿಯಳೆ! ನಾನು ಅವಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ 
ವರವಸನ್ಲ್ನೀಯುನನನೂ ಆಗಿರುವೆನು.. ನರ್ಮದಾನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಿಂದು 
ನಿಯಮದಿಂದ ಮೂಲ ಶ್ರೀಪತಿಯೆಂಬ ನನ್ನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವ ಮಾನವನು 
ಇಷ್ಟವಾದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಕ್ಷಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ದಾನಗಳನ್ನೂ, 
ಮಹಾದಾನಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವವನು ಬೇಕೆ ಸ್ಥಳಕ್ಕಿಂತ ಸಾವಿರದಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು 


ಚತುರ್ನವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೬ಕ್ನಿ 


ಸಹಸ್ರಗುಣಿತಂ ಪುಣ್ಯಮನ್ಯ ಸ್ಮಾನಾದವಾಪ್ಯತೇ । 
ದೃಷ್ಟೇ 0 ತ್ವಯಾ ತತ್ರ ದೇಶೇ ಸಮ್ಯ ಘೆ ಕ್ಟೈನಾಂನಧಾರಿತಂ | 


ತದರ್ಚಿಕ್ಟ್‌ ಸರಾನ್ಯಾ ಮಾನಾಪ್ಸ ಸಿ he ಕಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೮॥ 

ವರಂ ವ ಸ ಜೇಷ್ಟ ದೇನೇಶಿ ತರತರ ಜಲ ಸುರೈಃ 1 

ದುರ್ಗಸಂಸಾರಕಾಂತಾರಪತಿಶೈಃ ಪರಮೇಶ್ವರಿ ॥೨೯॥ 
ಶ್ರೀರುವಾಚ 1— 

ನಾರಾಯಣ ಜಗೆದ್ಧಾತರ್ನಾರಾಯಣ ಜಗತ್ಸತೇ | 

ನಾರಾಯಣ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ನಾರಾಯಣ ಪೆರಾಯಣ ॥೩೦॥ 


ಪ್ರಸೀದ ಪಾಹಿ ಮಾಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಮ್ಮಕ್ಸ್‌ರ್ಗೇ ನಿಯೋಜಯ । 

ಪ್ರಿಯೋಹ್ಯಸಿ ಪ್ರಿಯಾಂಹಂ ತೇ ಯಥಾಸ್ಯಾಂ ತತ್ತಥಾ ಕುರು ॥೩೧॥ 

ಗೃಹಂ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಾನಾಂ ಕಾರಣಂ ದೇನ ಸಂಮತಂ । 

ತದಾಸ್ಥಾ ಯಾಶ್ರಮಂ ಪುಣ್ಯಂ ಮಾಂ ಶ್ರೇಯಸಿ ನಿಯೋಜಯ ॥ ೩೨ ॥ 
ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ: 

ನಾರಾಯಣ ಗಿರಾ ದೇವಿ ವಿಜ್ಞಪ್ತೋಂಸ್ಕಿ ಯತಸ್ಸ್ಸಯಾ । 

ನಾರಾಯಣಗಿರಿರ್ನಾಮ ತೇನ ಮೇಂತ್ರ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೩೩ ॥ 


ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ನೀನು ಅಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದೆಯಾ? ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವೆಯಾ? ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಅಭಿಲಾಷೆ 
ಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವೆ. 

೨೯. ಪರಮೇಶ್ವರಿ! ದುರ್ಗಮವಾದ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ವನದಲ್ಲಿ ಪತಿಶ 
ರಾದ ಮಾನವರಿಂದಲೂ, ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಹೊಂದಲಶಕ್ಯವಾದ ವರವನ್ನು 
ಕೇಳಿಕೊ. 

೩೦-೩೧. ಶ್ರೀಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಜಗಮತ್ಪತ್ತಿಕಾರಣನೂ, ಜಗದೊ 
ಡೆಯನೂ, ಸರಬ್ರಹ್ಮನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣ! ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ಭಕ್ಕಳಾವ 
ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ಸೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ನೇಮಿಸು. ನೀನು ನನಗೆ ಪ್ರಿಯನಾಗಿರುವೆ. 
ನಾನು ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯಳಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು. 

೩.೨, ಪತ್ನಿ ಯು ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಳು. ಆ ಪ್ರಣ್ಯಕರನಾದ 
ಗೃ ಹಸ್ಥಾ ಶ್ರ ಮನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನನಗೆ ಶೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸ ಸಮು ಂಟುಮಾಡು. 

೩೩. ನಾರಾಯಣನು ತೆಳು ನೆ ನಿ! ನೀನು ನಾರಾಯಣನೆಂಬ 
ಶಬ್ದದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ವಿಜ್ಞಾ ವಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ನಾರಾಯಣ ಗಿರಿಯೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗುವುದು. 


೧೧೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪು್ರರಾಣಂ 


ನಾರಾಯಣಸ್ಮೆ ತೌ ಯಾತಿ ದುರಿತಂ ಜನ್ಮ: ಹೋಟಿಜಂ । 


ಯಸ್ತಾ ದ್ದ ರತಿ ತಸ್ಮಾ ಚ್ಹ ಗಿರಿರಿತ್ಯೆ €ವ ಶಬ್ದಿ ತೆಂ ॥ ೩೪ ॥ 
ತಸ್ಮಾ ತ್ರ ರ್ಮಾಶ್ರ ಓಣ “ದೇವಿ ಗಿರಿ ಪರ್ವತರಾಡ್‌ ಭನೇಶ್‌ । 

Sn 'ಸುರಮನುಸ್ಯಾ ಣಾಂ ಯಥಾಂಹಮಿ ಚಾತ್ರ ಯಃ ॥ ೩೫ ॥ 
ಯ ಏತತ್ಪೂಜಯಿಷ್ಯಂತಿ ಮಂಡಲಸ್ಥಂ ಪರಂ ಮನು I 
ಾನಯಣಗಕರ್ಣಿನು ಜೀವರೂಪಂ ಶುಭೇಕ್ಸಣೇ 1 ೩೬ಓ 
ತೇ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ ನಸಂಪನ್ನಾ ದಿವ್ಯ ದೇಹನಿಚೇಷ್ಟಿ ತಾಃ । 

ದಿವ್ಯಂ ಶೋಕಮವಾಪ್ಪ್ಯ ತಿ ಏನ ಓ[ಭೋಗಸ ಮನ್ತಿತಾಃ ॥ ೩೭ ॥ 


ನಟ Ke ಮ 
ತಯೋರೇನಂ ಸಂವಡತೋರ್ದೇವಾ ಇಂದ್ರಪುರೋಗಮಾಃ । 
ಸಮಾಗತಾ ವನೋದ್ದೇಶಂ ಸಾಗರಾಂತೇ ಮಹರ್ಷಯಃ ॥ ೩೮ 
ಶತೋ ಭೃಗುಂ ದೇವರಾಜೋ ನಾರಾಯಣ ಪವಿಬಿಂತಿತಂ ಟಃ 
ವವ್ರೇ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತು ತತ್ಯನ್ಯಾಂ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಸ ದದೌ ಚೆ ತಾಂ 1೩೯ 
ಧರ್ಮೊೋಂಿ ವಿಧಿವದ್ವತ್ಸ ನಿವಾಹಂ ಸಮಕಾರಯೆತ್‌ । 
ದೇನದೇವಸ್ಯ ರಾಜರ್ಷೇ ದೇವತಾರ್ಥೇ ಸಮಾಹಿತಃ ॥೪೦॥ 





೩೪. ನಾರಾಯಣಸ್ಮಃ ರಣೆಯಿಂದ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳ ಪಾಷನು ಪರಿಹಾರ 
ವಾಗುವುದು. ಅವನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಇದು ಗಿರಿಯೆನ್ಸಿಸಿ 
ಕೊಳು ವುದು. 

೩೫. ದೇವಿ! ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಸುರಾಸುರ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಆಶ್ರಯ 
ನಾಗಿರುವಂತೆ ಈ ಪರ್ವತವೂ ಸಮಸ್ತಕ್ಟೂ ಆಶ್ರಯವಾಗಿ ಪರ್ವತರಾಜನೆನ್ಸಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು. 

೩೬-೩೭. ಸುಂದರಿಯೆ! ದೇವರೂಸವಾದ ಈ ನಾರಾಯಣ ಗಿರಿಯನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವವರ: ದಿವೃಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ವರೂ, ದಿವ್ಯ ದೇಹ ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯವುಳ್ಳ 
ವರೂ, ದಿವ್ಯಭೋಗದಿಂದ ಕೂಡಿದವರೂ ಆಗಿ ದಿವ್ಯಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

೩೮. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಆ ಲಕ್ಷಿ ಕಿ ಟೇನಾರಾಯಣರು 
ಹೀಗೆ ಸಮುದ್ರದ ನಡುವೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರಲು ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ಮಹ 
ರ್ಹಿಗಳೂ ಅಲಿಗೆ ಬಂದರು. 

೩೯-೪೦. ಅನಂತರ ಇಂದ್ರನು ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿ ಭೃಗುವನ್ನು 
ಕಕೆಯಿಸಿದನು. ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ ಅವನು ಆ ಶ್ರೀ ದೇವಿಯನ್ನು ನಾರಾಯಣನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಧರ್ಮನೂ ದೇವತೆಗಳಿಗಾಗಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಾರಾಯಣನ 
ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. 


ಚತುರ್ನವತ್ಯುತ್ತರಕತತಮೋ€ಧ್ಕಾಯಃ ೧೧೬೫ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :-- 
ಧರ್ಮೋ ವಿವಾಹಮಕರೋದ್ದಿಧಿನದ್ಯತ್ತ್ವಯೋದಿತಂ । 


ಕೋ ವಿಧಿಸ್ತತ್ರ ಕಾ ದತ್ತಾ ದಕ್ಷಿಣಾ ಭೃಗುಣಾಪಿ ಚ ॥ ೪೧॥ 
ನಿವಾಹಯಜ್ಜೇ ಸಮಭೂತ್‌ ಸ್ರುಕ್‌ಸ್ರುವಗ್ರಹಣೇ ಚ ಕಃ। 

ಖುತ್ತಿಜಃ ಕೇ ಸದಸ್ಯಾಶ್ಚ ತಸ್ಯಾಸನ್‌ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ ॥ ೪೨ ॥ 
ಕಿಂ ತಸ್ಯಾಂವಭೃಥಂ ತ್ವಾಸೀತ್ರತ್ಸರ್ವಂ ವದ ವಿಸ್ತರಾತ್‌ । 
ತ್ವದ್ವಾಕ್ಯಾಮೃತಪಾನೇನ ತೃಪ್ತಿರ್ಮಮ ನ ನಿದ್ಯತೇ ॥ ೪೩॥ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:-- 
ನಾರಾಯಣವಿವಾಹಸ್ಯ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಚೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ | 


ತಪಸಸ್ತಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಸಮ್ಯಗಾಚರಣಸ್ಯ ಚೆ ॥ ೪೪ ॥ 
ವಕ್ತುಂ ಸಮರ್ಥೊೋ ನ ಗುಣಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾಸಿ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ತಥಾಪ್ಯುದ್ದೇಶತೋ ವಚ್ಚಿ ಶೃಜು ಭೂತ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ ॥ ೪೫ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸಪ್ತರ್ಷಯಸ್ತ ತ್ರ ಸ್ರುಕ್ಸು ಎನಗ್ರಹಣೇ ರತಾಃ । 

ಅಗ್ನೀನ್‌ ಜುಹುನಿರೇ ರಾಜನ್ವೇದಿರ್ಧಾತ್ರೀ ಸಸಾಗರಾ ॥ ೪೬ ॥ 
ದದುಃ ಸಮುದ್ರಾ ರತ್ನಾನಿ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಭ್ಯೋ ನೃಪೋತ್ತಮ । 
ಧನದೋಸಿ ದದೌ ವಿತ್ತಂ ಸರ್ವಬ್ರಾಹ್ಮಣವಾಂಛಿತಂ ॥ ೪೭॥ 


೪೧. ಯುಧಿಸ್ಕಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮುನಿಯೆ! ಧರ್ಮನು ವಿವಾಹ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದನೆಂದು ನೀನು ಹೇಳಿದೆ. ಆ ವಿವಾಹದ ವಿಧಿಯಾವುದು? 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭೃಗುವು ಏನನ್ನು ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು? 

೪೨. ದ್ವಿಜವರ್ಯನೆ! ವಿವಾಹಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಸ್ರುಕ್ಸ್ಟುವಗಳನ್ನು ಯಾರು 
ಹಿಡಿದರು? ಖುತ್ತಿಜರೂ, ಸದಸ್ಯರೂ ಯಾರು? 

೪೩. ಆ ವಿವಾಹದಲ್ಲಿ ಅವಭೈಥವು ಯಾವುದಾಯಿತು? ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ನನಗೆ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. ನಿನ್ನ ವಾಕ್ಯವೆಂಬ ಅಮೃತಪಾನದಿಂದ ನನಗೆ ತೃಪ್ತಿ 
ಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೂ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಆಸೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ. 

೪೪-೪೬. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನಾರಾಯಣನ ವಿವಾಹ 
ಯಜ್ಞವನ್ನೂ, ತಪಸ್ಸನ್ನೂ, ಸಾಧ್ವಾಚಾರವನ್ನೂ ಹೇಳಲು ಬ್ರಹ್ಮಮ ಹೇಶ್ವರರೂ 
ಸಮರ್ಥರಲ್ಲ. ಹಾಗಾದರೂ ಸಂಕ್ಟೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ಸಾವಧಾನ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಕೇಳು. ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಸಪ್ಪರ್ಷಿಗಳೂ, ಸ್ರುಕ್ಸ್ಸ್ರುವಗ್ರ ಹಣದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದರು. 
ಸಮುದ್ರಗಳಿಂದ ಸಹಿತಳಾದ ಭೂಮಿದೇವಿಯು ವೇದಿಕೆಯಾದಳು. 

೪೭. ಸಮುದ್ರಗಳು ರತ್ನಗಳನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುವು. ಕುಬೇರನು. 
ಸಮಸ್ತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಅವರವರಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 
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೧೧೬೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮೆಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾಂಪಿ ದೇವಾನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷೀಣಾಂ ಪರಂತಪ! 


ವೇಶ್ಮಾನಿ ಸುವಿಚಿತ್ರಾಣಿ ಸರ್ವರತ್ನಮಯಾನಿ ಚೆ 1 ೪೮ ॥ 
ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರದರ್ಶಯಾಮಾಸ ದೇನೇಂದ್ರಾಯ ಯಶಸ್ವಿನೇ । 
ಶತಕ್ರತುಸ್ತತೋ ವಿಷ್ಪಾನ್ಯಾಪಿಷ್ಠಲಪುರೋಗಮಾನ್‌ ॥ ೪೯॥ 
ಶೌನಕಾದೀಂಶ್ಚ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಬಾಷ್ಕಲಾನ್‌ ಛಾಗಲಾನಪಿ I 

ಆತ್ರೇಯಾನಸಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ವೃಣುಧ್ಯಮಭಿನಾಂಛಿತೆಂ ॥೫೦॥ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತೇ ಚಿತ್ರರತ್ನಾನಿ ಪ್ರಾಹುಃ ಸರ್ಮೇಶ್ವರೇಶ್ವರೆಂ । 

ದೇವಾನಾಂ ಚ ಯಷೀಣಾಂ ಚ ಸಂಗಮೋಯಂ ಸುಪುಣ್ಯಕೃತ್‌ ॥ ೫೧॥ 

ಅಸ್ಮಿನ್ಸುಣ್ಯೇ ಸುರೇಶಾನ ವಸ್ತುಂ ವಾಂಛಾಮಹೇ ಸದಾ । 

ಶತಕ್ರತುಃ ಪ್ರಾಹ ಪುನರ್ವಾಸೋ ವೋತತ್ರ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 

ಸತ್ಯಧರ್ಮರತಾ ಯೂಯಂ ಯಾವತ್ಕಾಲಂ ಭವಿಷ್ಯಥ ॥ ೫೨॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-. 


ಸೃಷ್ಟಂ ಯಪ್ರಾಜಶಾರ್ದೂಲ ಕೇ ಮಖೇ ಹೋತ್ರಿಣೋಇಭವನ್‌ । 


ತತ್ಪ್ರೋಚ್ಯಮಾನಮಧುನಾ ಶೃಣು ಭೂತ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ ॥ ೫೩ ॥ 
ಸನತ್ಯುಮಾರಪ್ರಮುಖಾಃ ಸದಸ್ಯಾಸ್ತಸ್ಯ ಚಾಂಭವನ್‌ । 
ಔದ್ಧಾತ್ರಮತ್ರ್ಯಂಗಿರಸೌ ಮರೀಚಿಶ್ಚ ಚಕಾರ ಹ 1 ೫೪ ॥ 


೪೮-೫೦. ಶತ್ರುಸಂತಾಪಕನಾದ ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನೆ! ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಗಳಿಗೂ ವಿಚಿತ್ರಕರಗಳೂ, ಸಮಸ್ತ ರತ್ನಮಯಗಳೂ 
ಆದ ಮನೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಕೇರ್ತಿವಂತನಾದ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ತೋರಿದನು. 
ಅನಂತರ ಇಂದ್ರನು ಕಾಪಿಷ್ಠಲ, ಶೌನಕ, ಬಾಷ್ಠಲ, ಛಾಗಲ, ಆತ್ರೇಯ ಮೊದ 
ಲಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕುರಿತು ನಿಮಗಿಷ್ಟವಾದುದನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಿರಿ ಎಂದನು. 

೫೧. ಅನರು ವಿಚಿತ್ರರತ್ನಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳಿದರು.  ಮಹೇಂದ್ರಾ! ಈ ದೇವರ್ಷಿಗಳ ಸಂಗಮವು ಪುಣ್ಯಕರವಾದುದು. 

೫೨. ಸುರೇಶ್ವರ! ನಾವು ಪುಣ್ಯಕರನಾದ ಈ ಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ವಾಸಮಾಡಬಯಸುವೆವು?' ಎಂದರು. ಇಂದ್ರನು ""ನೀವು ಇಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿರಿ. 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸತ್ಯಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರಿ?' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೫೩. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಮಹಾರಾಜ! ನೀನು, “ಯಜ್ಞ 
ದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಹೋತ್ರಿಗಳಾದರು'” ಎಂದು ಕೇಳಿದೆಯಷ್ಟೆ. ಈಗ ನಾನು ಹೇಳು 
ವುದನ್ನು ಸಾವಧಾನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳು. 

೫೪. ಸನತ್ಯುಮಾರನೆ ಮೊದಲಾದ ಮುನಿಪುಂಗವರು ಸದಸ್ಯರಾದರು. 
ಅತ್ರಿ, ಅಂಗಿರಸ್ಸು, ಮರೀಚಿಗಳು ಉದ್ದಾ ತೃಗಳಾದರು. 


ಚತುರ್ನವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಭ್ಯಾಯಃ ೧೧೬೭ 
೪ 


ಹೌತ್ರಂ ಧರ್ಮವಸಿಷ್ಕೌ ಚ ಬ್ರಹ್ಮತ್ವಂ ಸನಕೋ ಮುನಿಃ । 


ಷಟ್ರಿಂಶದ್ದಾ ಅ ಮಸಾಹಸ್ರಂ ಪ್ರಾದಾತ್ತೇಭ್ಯಃ ಶತಕ್ರತುಃ ॥ ೫೫ ॥ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಭರ್ತ್ರಾ ಚ ಸಂಯುಕ್ತಾ:ಭವತ್ತ ತೃತವಾನ್‌ ಪ್ರಭುಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಜುಹ್ಹತೋ ವಸ್ನಿಂ ಯಾವದ್ದೇಶಸ್ಥಿತೈಃ ಸುರೈಃ ॥ ೫೬ ॥ 
ದೃಷ್ಟಂ ಲಲಾಟಂ ದೇಶೇಂಸೌ ಲಲಾಟ ಇತಿ ಸಂಜ್ಣೆತಃ । 
ಸ ದೇಶಃ ಶ್ರೀಪತೇಃ ಕ್ಪೇತ್ರಂ ಪುಣ್ಯಂ ದೇವರ್ಷಿಸೇವಿತಂ ॥ ೫೭॥ 
ಸರ್ವಾಶ್ಹ ರ್ಯಮಯಂ ದಿವ್ಯಂ ದಿವ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಸಮನ್ಸಿತಂ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ತತಃ ಪಂಕ್ತಿಂ ನಿನೇಶಯಿತುಮುದ್ಯತಾ ॥ ೫೮॥ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಶ್ರೀಪತಿನಾಮಾನಮಾಹ ದೇವಂ ವಚಸ್ತದಾ । 

ಶ್ರೀರುವಾಚ:- 
ಯ ಏತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಶಿಷ್ಯಾ ಭೃಗ್ಯಾದೀನಾಂ ಯತವ್ರತಾಃ ॥೫೯॥ 
ತಾನ್ನಿನೇಶಯಿತುವಿಂಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವತ್ಛ್ರಸಾವಾದಧೋಕ್ಪ್ಸಜ | 
ಮರೀಚ್ಯಾದಯಃ ಸುರೇಂದ್ರೇಣ ಸ್ಮಾಪಿತಾ ಗರುಡಧ್ವಜ ॥೬೦॥ 


ನೈಹ್ಮಿಕನ್ರತಿನೋ ವಿಪ್ರಾ ಬಹವೋಂ*ತ್ರ ಯತವ್ರತಾಃ । 
ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯೇ ವ್ರತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಕೇಜಿದತ್ರ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಾಃ । 
ತಾನಹಂ ಸ್ಥಾ ಸಯಿಷ್ಯಾಮಿ ತ್ವತ್ಪ್ರಸಾದಾದವಭೋಕ್ಸಜ ॥೬೧॥ 


೫೫. ಧರ್ಮವಸಿಷ್ಕರು ಹೋತೃಗಳಾದರು. ಸನಕನು ಬ್ರಹ್ಮನಾದನು. 
ಇಂದ್ರನು ಅವರಿಗೆ ಮೂವತ್ತಾರು ಸಾವಿರ ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನಿತ್ತನು. 

೫೬-೬೦. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಪತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಳು. ನಾರಾಯಣನು ತಾನು 
ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡಿದನು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಸುರರು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮನ ಲಲಾಟವನ್ನು ನೋಡಿದ್ದರಿಂದ ಆ ದೇಶವು ಲಲಾಟವೆಂದು 
ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ದೇವರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ, 
ಸಮಸ್ತಾಶ್ಚರ್ಯಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯವೂ, ದಿವೃಸಿದ್ಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ ಆದ 
ಆ ಶ್ರೀಪತಿಕ್ಸೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಲಿಚ್ಛಿಸಿ ನಾರಾಯಣನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು. 

ಶ್ರೀದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ನಾರಾಯಣ! ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಇಂದ್ರನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುವ ನಿಯತವ್ರತರೂ, ಭೃನ್ವಾದಿ ಮುನಿಗಳ ಶಿಷ್ಯರೂ ಆದೆ 
ಮರೀಚ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಲು ಬಯಸುವೆನು. 

೬೧. ಇಲ್ಲಿರುವ ಬಹುಮಂದಿ ವಿಪ್ರರು ನೈಸ್ಮಿಕವ್ರತಿಗಳೂ, ಕೆಲವರು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಸ್ರಾಜಾಪತ್ಯ ವ್ರತಧಾರಿಗಳೂ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ಅವರನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಲು 
ಇಚ್ಛಿಸುವೆನು. 


೧೧೬೮ ಪ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತಃ ಕೌತೂಹಲಧರೋ ಭಗವಾನ್‌ ವೃಷಭಧ್ವಜಃ । 


ಪಪ್ರಚ್ಛ ವ್ರತಿನಃ ಸರ್ವಾನ್ಹೃತ್ತಿಭೇದೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಾನ್‌ 1೬೨॥ 
ನಾರದೋಂಹಥಿ ಮಹಾದೇವಮುಖಪೇತ್ಯ ಚ ಸತೀಪತಿಂ । 

ಪ್ರಾಹ ಕೃಷ್ಣಾಜಿನಧರೋ ನೈಷ್ಠಿಕಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಹ್ಯವಿತಾ ॥ ೬೩ ॥ 
ಅಮಾ ಕಾರ್ಯಾಃ ಸುವಸ್ತ್ರೇಣ ಛನ್ನಗುಹ್ಯಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ । 
ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಾಶ್ಚತುರ್ವಿಂಶಸಹಸ್ರಾಣಿ ನರೇಶ್ವರ ॥ ೬೪ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವ್ರತಸ್ಥಾನಾಂ ವ್ರತಬ್ರ ಹ್ಮನಿಚಾರಿಣಾಂ | 

ದ್ವಾದಶೈಷಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸಂತಿ ವೈ ವೃಷಭಧ್ಯಜ ॥ ೬೫ ॥ 
ನಾರದಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ದೇವಾ ದೇವರ್ಷಯೋಕಪಿ ಚೆ । 

ಸಾಧು ಸಾಧ್ಯಿತ್ಯಮನ್ಯಂತ ನೋಚುಃ ಕೇಚನ ಕಿಂಚನ ॥ ೬೬ ॥ 
ಸಮಾಹ್ವಯತ್ತತೋ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ತಾನ್ವಿಪ್ರಾನ್‌ ಭಕ್ತಿಸಂಯುತಾ । 

ಉವಾಚ ಚರಣಾನ್‌ ಗೃಹ್ಯ ಪ್ರಸಾದಃ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಮಯಿ ॥ ೬೭ ॥ 
ಷಟ್ರಿಂಶಚ್ಚ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ನೇಶ್ಮನಾಮತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿತಿಃ । 
ನಿಶ್ವಕರ್ಮಕೃತಾನಾಂ ತು ತೇಷು ತಿಷ್ಠಂತು ವೋಃಖಲಾಃ ॥ ೬೮ ॥ 


೬೨. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಅನಂತರ ಕುತೂಹಲಿಯಾದ 
ಮಹಾದೇವನು ವೃತ್ತಿಗಳಿಲ್ಲದ ಆ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

೬೩.೬೪. ಕೃಷ್ಣಾಜಿನವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ನಾರದನು ಸತೀಪತಿಯಾದ 
ಶಂಕರನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಇಂತೆಂದನು. ಮಹೇಶ್ವರ! ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯವ್ರತವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ ಈ ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕುಸಾನಿರ ನೈಷ್ಠಿಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಒಳ್ಳೆ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದವರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. 

೬೫. ಮಹೇಶ್ವರ! ಇವರಲ್ಲದೆ ಹನ್ನೆರಡುಸಾವಿರ ಮಂದಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ 
ವ್ರತಧಾರಿಗಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಇರುವರು.'' 

೬೬, ದೇವತೆಗಳೂ, ದೇವರ್ಷಿಗಳೂ ನಾರದನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸರಿ 
ಯೆಂದರು. ಯಾರೂ ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 

೬೭. ಅನಂತರ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ವಂದಿಸಿ ಇಂತೆಂದಳು. "ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಿರಿ. 

೬೮. ಇಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಮೂವತ್ತಾರುಸಾವಿರ ಮನೆ 
ಗಳಿವೆ. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿರಿ.?' 


ಚತುರ್ನನತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೬೯ 


ಶೇ ತಥೇತಿ ಪೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯ ಸ್ಥಿತಾಃ ಸಂಪ್ರೀತಮಾನಸಾಃ । 

ಧನಧಾನ್ಯ ಸಮ್ಮ ದ್ಧ್ದಾ ಶಶ ವಾಂಛಿತಪ್ರಾ ಫಿ ಲಕ್ಸ್ಮಣಾಃ 1 

ಸರ್ನಕಾನುಸಮೃ ದ್ದ ಶ್ವ ಹ್ಯ ನಾರಂಭೇಷು ಹಾ "Fn 
ಇತಿ ಸಂಸ್ಥಾ ಪ್ಯ ತಾನಿ ಸಾನ 5 ಸಾನಿ ತಾ ಸರ್ಯಪಾಲಯೆೊತ್‌ | 
ಚತುರ್ಧಾ ಹ ಸ್ಥಿತೋ 'ನಿಷ್ಣುಃ $ ಶ್ರಿ ಯಾ ದೇವ್ಯಾಃ ಪ್ರಿ ಯೇ ರತಃ ॥ ೭೦ ॥ 
ಏನಂ ನೈವಾಹಿಕಮಖೇ ನಿವ ತ್ತ ಯಷಂಯಸ್ತು. ತಂ | 

ಊಚುಶ್ಚಾಂ ನಭೃಥಸ್ನಾನಂ ಕುತ್ರ ಕುರ್ನೋ ಜನಾರ್ದನ ॥೭೧॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ತು ವಚನಂ ಶ್ರೀಪತಿಃ ಸಾದಪಂಕಜಾತ್‌ । 

ಮಟ ಜಾಹ ವೀತೋಯಂ ರೇವಾಮಧ್ಯಗಮಂ ಶುಚಿ ॥ ೩೨ ॥ 
ಹರೇಃ ಪಾದೋದಕಂ ದೃಷ್ಟಾ ನೀಃಸೃತಂ ಮುನಯಸ್ತು ತೇ। 


ವಿಸ್ಮಿತಾಃ ಸಮಪದ್ಯಂತ ಜಾನಂತಸ್ತಸ್ಯ ಗೌರವಂ ॥ ೭೩ ॥ 

ರುದ್ರೇಣ ಸಹಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ದೇವತಾ ಖುಷಯುಸ್ತಥಾ । 

ಸಂಕಥಾವಿಸ್ಮಿತಾಶ್ಚಕ್ರುರ್ವಿಧುನ್ಹಂತಃ ಶಿರಾಂಸಿ ಚೆ ॥ ೭೪॥ 
ಯಷೆಯ ಊಚುಃ: 

ಬ್ರೂಹಿ ಶಂಭೋ ಕಿಮತ್ರಾಂಯಂ ಅಕಸ್ಮಾದ್ವಾರಿಸಂಭವಃ | 

ನಿಷ್ಣೋಃ ಪಾದಾಂಬುಜೋತ್ಕಶ್ಚ ಸಂಮೋಹಕರತಃ ಪರಃ ॥ ೭೫ ॥ 


೬೯-೭೦. ಆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ಲಕ್ಕಿ ನಯಾ ಹೇಳಿದ್ದ ನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸು ಳ್ಳ ವರು, ' ಧನಧಾನ್ಯಸಮೃ ದ್ದ ಯುಳ್ಳ ಸರೂ, ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು 
ಹೊಂದುವವರೂ, 'ಕಾರ್ಯವಿಲ್ಲ ದೆ ಸಕಲೇಷ್ಟಾ ರ್ಧೈೆಗಳಿಂದಸ ಸಮೃದ್ಧ ರೂಆಗಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯು ಹೀಗೆ ಆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರನ್ನು ನ್ಹಾ ನಿಸ 'ಕಾಪಾಡಿದಳು. 
ವಿಷ್ಣುವು ನಾಲ್ಕು ರೂಪಗಳಿಂದ ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಚಿಪಿ (ತಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದನು. 

೭೧. ಹೀಗೆ ವಿವಾಹೆಯಜ್ಞವು ಮಾಗಿಯಲು ಖಷಿಗಳು, « ಜನಾರ್ದನ! 
ನಾವು ಅವಭೃಥೆಸ್ನಾನವನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

೭೨. ವಿಷ್ಣುವು ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ತನ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದದಿಂದ ಯಮುನಾ 
ನದಿಯ ಮಧ್ಯ ಪ ಪ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಸೇರುವ ಶುದ್ಧವಾದ ಗಂಗಾಜಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. 

೭೩. ಆ ಮುನಿಗಳು ಹರಿಯ ಪಾದದಿಂದ ಹೊರಟಿ ಆ ನೀರನ್ನು ನೊಡಿ 
ಆ ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಮಾಹಾತ್ಮ $ನನ್ನು ತಿಳಿದು ಆಶ್ಚ ರ್ಯಗೊಂಡರು. 

೭೪. ಆ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ, ಯಷಿಗಳೂ ರುದ್ರನೊಡನೆ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ 
ತಲೆಗಳನ್ನು ತೂಗುತ್ತ ಹೀಗೆಂದರು. 

೭೫. ಖುಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಶಂಕರ! ಇಲ್ಲಿ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ವಿಷ್ಣು 
ವಿನ ಪಾದದಿಂದ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವ ನೀರು ಹೇಗುಂಟಾಯಿತು. 


ಹೇಳು. 


೧೧೩೭ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂಡೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 
ಪಾದೋದಕನಿದಂ ನಿಷ್ಣೋರಹಂ ಜಾನಾಮಿ ನೈ ಸುರಾಃ । 
ದಶಾಶ್ಚಮೇಧಾಂವಭೃಥೈಃ ಸ್ನಾನಮತ್ರಾತಿರಿಚ್ಯತೇ ॥೭೬॥ 
ಯುಷ್ಮಾಭಿಃ ಶ್ರೀಪತಿಃ ಪೂಜ್ಯಃ ಸ್ನಾನಂ ಚಾಂವಭೃಥಃ ಕುತಃ । 
ಭನಿಷ್ಯತೀತಿ ತೇನಾತಶು ಇದಂ ವೋಂರ್ಥೇ ವಿನಿರ್ಮಿತಂ ॥ ೭೭ ॥ 
ಸ್ನಾತ್ವಾತ್ರ ತ್ರಿದಶೇಶಾನಾ ಯತ್ಛಲಂ ಸಂಪ್ರಪದ್ಯತೇ | 
ವಕ್ತುಂ ನ ಕೇನಚಿದ್ಯಾತಿ ತತಃ ಕಮುತ್ತರಂ ವಚೆಃ ॥ ೭೮ ॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 


ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ತು ತೇ ಸರ್ವೇ ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಥಾಗತಂ | 


ಜಗ್ಮುರ್ದೇವಾ ಮಹೇಶಾನಪುಕೋಗಾ ಭರತರ್ಷಭ ॥೭೯॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಶ್ಚ ತತಃ ಸರ್ವೇ ಸ್ವವೇಶ್ಮಾನ್ಯೇವ ಭೇಜಿರೇ। 
ದೇವತೀರ್ಥೇ ಮಹಾರಾಜ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶನೇ ॥ ೮೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
«4 ಶ್ರೀಪತಿನಿನಾಹವಣರ್ನಂ?? ನಾಮ 
ಚತುರ್ನವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೭೬. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ದೇವತೆಗಳೆ! ನಾನು ಇದನ್ನು ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಪಾದೋದಕನೆಂದರಿಯುವೆನು. ಇದರ ಸ್ನಾನವು ದಶಾಶ್ವಮೇಧಯಾಗಕ್ಕಿಂತ 
ಉತ್ತಮವಾದುದು. 

೭೭. ನೀವು ಶ್ರೀಪತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿರಿ. ನೀವು ಅವಭೃಥಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಎಳ್ತಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದೀರಿ. ಇದನ್ನು ನಿಮಗಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದೇನೆ. 

೭೮. ದೇವೇಶ್ವರರೆ! ಇಲ್ಲಿ ಮಿಂದರೆ ಉಂಟಾಗುವ ಫಲವನ್ನು ಯಾರೂ 
ಹೇಳಲಾರರು. 

೭೯, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;--ಆ ಶಂಕರನೇ ಮೊದಲಾದ ಆ 
ದೇವತೆಗಳು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ತಾವು ಬಂದಂತೆಯೇ ಹೊರಟುಹೋದರು. 

೮೦. ಅನಂತರ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ 
ಆ ದೇವತೀರ್ಥದಲ್ಲಿರುವ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಕೊಡಗಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 


«* ಶ್ರೀಪತಿವಿವಾಹವರ್ಣನ?'' ನೆಂಬ 
ನೂರತೊಂಬತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಪಂಚನವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಸಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರೀಪತಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ:- 
ಜೇನತೀರ್ಥೀ ತು ಕಂ ನಾಮ ಮಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಸಮುದಾಪೃತಂ । 


ಫಲಂ ಕಂ ಸ್ನಾನದಾನಾದಿಕಾರಿಣಾಂ ಬಂಯತೇ ಮುನೇ non 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 


ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ದೇವೈರ್ಮುನಿಗಣೈರಪಿ | 


ಸೇವಿತಾನಿ ನುಹಾಬಾಹೋ ತಾನಿ ಧ್ಯಾತಾನಿ ವಿಷ್ಣುನಾ ॥೨॥ 
ಸಮಾಗತಾನ್ಯೇಕತಾಂ ವೈ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ | 

ತತ್ತೀರ್ಥಂ ವೈಷ್ಣನಂ ಪುಣ್ಯಂ ದೇವತೀರ್ಥಮಿತಿ ಶ್ರುತಂ HA 
ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರಂ ಭುವಿ ಪರಮಂತರಿಕ್ಸೇ ತ್ರಿಪುಷ್ಕರಂ । 

ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ದಿವಿ ಪರಂ ದೇವತೀರ್ಥಂ ಸರಾತ್ಸರಂ un 
ದೇನತೀರ್ಥಸಮಂ ನಾಸ್ತಿ ತೀರ್ಥಮತ್ರ ಪರತ್ರ ಚ । 

ಯತ್ರಾಸ್ಯ ಮನುಜಸ್ತಪ್ಯೇನ್ನ ಕದಾಚಿದ್ಯುಧಿಷ್ಠಿರ 1೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶ್ರೀಸತಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮುನಿಯೆ! ದೇವತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ದಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಯಾವ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು? ಅದರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವೇನು? 

೨. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ದೀರ್ಥಬಾಹುವೆ! ವಿಷ್ಣುವು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದೇವಮುನಿಗಳಿಂದ ಸೇವಿತಗಳಾದ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸಿ 
ದನು. 

೩. ಅವುಗಳೆಲ್ಲ ದೇವತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಅದು ಪುಣ್ಯಕರನಾದ 
ದೇವತೀರ್ಥವೆಂಬ ವಿಷ್ಣು ತೀರ್ಥ ವಾಯಿತು. 

೪. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರವೂ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪುಷ್ಕರವೂ, ಸ್ವರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮತೀರ್ಥವೂ ಇರುವುವು. ಈ ದೇವತೀರ್ಥವು ಅವುಗಳಿಗಿಂತ 
ಉತ್ತಮ ವಾದುದು. 

೫. ದೇವತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ ತೀರ್ಥವು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ, ಸರಶೋಕ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಸಂತಾಪಗೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. 


೧೧೭೨ ೨, 


೪ ಸ್ತಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇವೈರುಕ್ತಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಯೋಂತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ । 


ದೇನತೀರ್ಥೇ ಸ ಸರ್ವತ್ರ ಸ್ನಾತೋ ಭವತಿ ಮಾನವಃ HEN 
ಏವಮಸ್ತ್ಯಿತಿ ತೈರುಕ್ತಾ ದೇನಾ ಖುಷಿಗಣಾ ಅಪಿ 1 

ಸಂತುಷ್ಟಾಃ ಶ್ರೀಶಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಸ್ವಂ ಸ್ವಂ ಸ್ಥಾನೆಂ ತು ಭೇಜಿರೇ ॥೭॥ 
ಸೂರ್ಯಗ್ರಹೆಣತ್ರ ವೈ ಕ್ಷೇತ್ರೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಯತ ಲಮಶ್ನುತೇ 1 

ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶ್ರೀಶಂ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಸಮುಪೋಷ್ಯ ಯಥಾ ವಿಧಿ Hou 
ಯದ್ದೆದಾತಿ ಹಿರಣ್ಯಾನಿ ದಾನಾನಿ ವಿಧಿನನ್ನೃಪ । 

ತದೆನಂತಫಲಂ ಸರ್ವಂ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಗ್ರಹಣೇ ಯಥಾ ॥೯॥ 
ಭೂಮಿಂವಾನಂ ಥೇಸುವಾನಂ ಸ್ಪರ್ಜದಾನಮನಂತಕಂ । 
ವಜ್ರದಾನಮನಂತಂ ಚ ಫಲಂ ಹ್ರಾಹ ಶತಕ್ರತುಃ ॥ ೦ 
ಸೋಮೋ ವೈ ವಸ್ತ್ರದಾನೇನ ಮೌಕ್ತಿಕಾನಾಂ ಚ ಭಾರ್ಗವಃ । 
ಸುವರ್ಣಸ್ಯ ರನಿರ್ದಾಸಂ ಧರ್ಮರಾಜೋ ಹ್ಯನಂತಶಂ ॥೧೧॥ 
ದೇವತೀರ್ಥೇ ತು ಯದ್ದಾನಂ ಶ್ರವ್ಧಾಯುಕ್ತೇನ ದೀಯಶೇ । 
ತದನಂತಫಲಂ ಪ್ರಾಹ ಬೃಹೆಸ್ಪತಿರುದಾರಧೀಃ ॥ ೧೨ ॥ 
ದೇವತೀರ್ಥಂ ಭೃಗುಕ್ಸೇತ್ರೇ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾಂಧಿಕಂ ನೃಪ । 

ದೇವತೀರ್ಥೀ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶ್ರೀಪತಿಂ ಯೋನುಪಶ್ಯತಿ ॥ ೧೩ ॥ 


೬. ಈ ದೇವತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಮಾನವನು ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಿಂದವನಾಗುವನು. 

೭. ಹೀಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ದೇವರ್ಷಿಗಳೂ, ದೇವತೆಗಳೂ-ಹೇಳ ವಿಷ್ಣು 
ವನ್ನರ್ಜಿಸಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 

೯. ಇಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಉಪವಾಸಮಾಡಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಶ್ರೀಶನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ 
ಏರಣ್ಯದಾನವನ್ನಿತ್ತರೆ ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣದಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. 

೧೦. ಭೂಮಿ, ಧೇನು, ಸ್ವರ್ಣ, ವಜ್ರ ಇವುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡಿ 
ದರೆ ಆನಂತಫಲವು ಲಭಿಸುವುದೆಂದು ಇಂದ್ರನು ಹೇಳಿರುವನು. 

೧೧. ವಸ್ತ್ರ ದಾನದಿಂದ ಚಂದ್ರನೂ, ಮುತ್ತುಗಳ ದಾನದಿಂದ 
ಭಾರ್ಗವನ ಸುವರ್ಣದಾನದಿಂದ ಸೂರ್ಯನೂ, ಧರ್ಮರಾಜನೂ ಆನಂತ 
ಫಲವುಂಬಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 

೧೨. ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ದೇವತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಆದು 
ಅನಂತಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದೆಂದು ಬೃಹಸ್ಸತಿಯು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 

೧೩-೧೯. ಭೃಗುಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೀರ್ಥವು ಎಲ್ಲ ತೀರ್ಥಗಳಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದುದು. ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು 


ಪಂಚನವತ್ಕುತ್ತಂಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯ: ಗಿ್ಕಿ೭೩ಿ 


ಸೋಮುಗ್ರೆಹೇ ಕುಲಶತಂ ಸ ಸಮುದ್ಧ ತೆ ನಾಕಭಾಕ್‌ । 


ದಾನಾನಿ ದ್ವಿಜಮುಖ್ಯೇಭ್ಯೋ ದೇನತೀರ್ಥೇ ನರಾಧಿಪ ॥೧೪॥ 
ಯೈರ್ದತ್ತಾನಿ ನರೈರ್ಭೋಗಭಾಗಿನಃ ಪ್ರೇತ್ಯ ಚೇಹ ತೇ 1 

ದೇವತೀರ್ಥೇ ವಿಪ್ರಭೋಜ್ಯಂ ಹರಿಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಯಶ್ಚರೇತ್‌ ॥ ೧೫॥ 
ಸ ಸರ್ವಾಹ್ಲಾದಮಾಪ್ಟೋತಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ । 

ದೇನತೀರ್ಥೇ ನರೋ ನಾರೀ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಿಯತಮಾನಸೌ ॥ ೧೬॥ 
ಉಪೋಷ್ಯೈಕಾದಶೀಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸೂಜಯೇದ್ಯಃ ಶ್ರಿಯಃ ಪತಿಂ । 

ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಫೃತೇನೋದ್ಬೋಫ್ಯ ದೀಪಕಂ ॥ ೧೭ ॥ 
ದ್ಯಾ ೆಕ್ಕಾ ೦ಪ್ರಾ ತರುತ್ತಾ. ಟ್ರ ಹಾ ವೈ ಸರ ತಾಜ | 

ವಿಪ್ರ ದಾಂಪತ ಮಭ್ಯಚ್ಛ ನ ವಿಧಿವತ್ತು ಕುನೂಡನ ॥ ೧೮ 1 
ವಸಾ ್ರಿಭರಣತಾಂಬೂಲಪುಸ್ಪಧೂ ಪನಿಲೇಷನೈಃ | 

ಅಕ್ಷ್ಣಯೇ ವಿಷ್ಣುಲೋಕೇಂಸೌ ನೋದತೇ ಚರಿತವ್ರತಃ ॥೧೯॥ 
ಯಃ ಸದೈಕಾದಶೀತಿಥೌ ಸ್ನಾತ್ರೋಪೋಷ್ಯಾರ್ಚಯೇದ್ಧರಿಂ । 

ರಾತ್ರೌ 1600 ಕುಯಾಣಜಿ ಕೇಡಶಾ ಸ್ತ್ರ ನಿಧಾನತಃ ॥ ೨೦॥ 
ಧರ್ಮರಾಜಕ್ಕ ತಾಂ ಸಾಪಾಂ ನ ಸ ಪಶ್ಯಃ ತಿಯಾತನಾಂ। 

ಪಂಚರಾತ ತ್ರವಿಧಾನೇನ ಶ್ರೀಪತಿಂ ಯೋಂರ್ಟ ಯುಪ್ಯತಿ u Son 


ದೀಕ್ಷಾ ಮನಾಷ್ಯೆ ನಿಧಿನಜಿ ಷ್ಣ ನೀಂ ಪಾಪನಾಶಿನೀಂ 1 
ಸ _ರ್ಗಮೋಕ್ಸ ಪ್ರ ದಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಭೋಗದಾಂ ವಿತ್ತ ತ್ರದಾನುಥ ॥ ೨೨ ॥ 


ಶ್ರೀಪತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾನವನು ನೂರು ಕುಲಗಳನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಿ ದೇವ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. ಈ ದೇವತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ದ್ವಿಜನರ್ಯರಿಗೆ ದಾನಗಳನ್ನಿತ್ತ 
ವರು ಇಹೆಸರಗಳಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸು ವರು. ಇಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣುವನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ “ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದವರು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ 
ಸಂತೋಷವನ್ನೂ ಹೊಂದುವರು. ಇಲ್ಲಿ ಏಕಾದಶೀ ದಿನ ಗಂಡಸಾಗಲಿ, ಹೆಂಗ 
ಸಾಗಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಮಿಂದು ಉಪವಾಸಮಾಡಿ ದೀಪವನ್ನು ಮೊತ್ತಿಸಿ 
ಶ್ರೀಪತಿಯನ್ನಾರಾಧಿಸಿ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಿ ದ್ವಾದಶೀ ದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ನರ್ಮದಾ 
ಜಲದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ವಿಧಿಯಂತೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ದಂಪತಿಗಳನ್ನು ವಸ್ತ್ರ, ಆಭರಣ, 
ತಾಂಬೂಲ, ಪುಷ್ಪ, ಧೂಪ, ವಿಲೇಪನಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿದರೆ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ 
ವಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆನಂದಿಸುವರು. 

೨೦೨೩೧. ಯಾವಾಗಲೂ ಏಕಾದಶೀ ದಿನ ಮಿಂದು ಪರಿಯೆನ್ಸರ್ಬಿಸಿ 
ವೇದಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಿಯಂತೆ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆಮಾಡಿದ ವನು ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ನರಕ 


ಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಪಾಸವನ್ನು ಪರಿಹೆರಿಸುವುದೂ, ಸ ಸ್ವರ್ಗ 
F 


೧೧೭೪ ತ್ರೀ ಸ್ವಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾಜ್ಯದಾಂ ವಾ ಮಹಾಭಾಗ ಪುತ್ರದಾಂ ಭಾಗ್ಯದಾಮಥ । 


ಸುಕಲತ್ರಪ್ರದಾಂ ವಾಂಪಿ ವಿಷ್ಣೋರ್ಭಕ್ತಿಪ್ರದಾಮಿತಿ ॥ ೨೩ ॥ 
ತರಿಷ್ಕತಿ ಭವಾಂಭೋಧಿಂ ಸ ನರಃ ಕುರುನಂದನ । 

ಯೋಂರ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ ತಕ್ರೈನ ದೇವತೀರ್ಥೆ ಶ್ರಿಯಃ ಪತಿಂ ॥ ೨೪॥ 
ವಿಶ್ವರೂಪನುಥೋ ಸಮೃಜ್ಮೂಲಶ್ರೀಪತಿಮೇವ ವಾ। 

ನಾರಾಯಣಗಿರಿಂ ವಾಪಿ ಗೃಹೇ ವೈಕಾದಶೀತಿಥೌ ॥ ೨೫ 
ಭಕ್ತಿಮಾಂಛ್ರದ್ಧಯಾ ಯುಕ್ತಃ ಕ್ಷೀರೈಸ್ತೀರ್ಥೊೋದಕ್ಕೆರಪಿ । 
ಸುಸೂಕ್ಸ್ಮೈ ರರ್ಹತೈರ್ವಸ್ತೈರ್ಮಹಾಕೌಶೇಯಕೈರ್ನ್ಶಸ ॥ ೨೬॥ 
ವಿಚಿತ್ರ ರ್ನೇತ್ರಜೈರ್ವಾಂಪಿ ಧೂಪೈರಗುರುಚಂದನೈಃ । 
ಗುಗ್ಗುಲೈರ್ಫ್ಸತಮಿಶ್ರೆಶ್ಚ ನೈನೇದ್ಯೈರ್ಸಿನಿಧೈರಪಿ ॥ ೨೭॥ 
ಪಾಯಸಾದ್ಯೈರ್ಮನುಷ್ಯೇಂದ್ರ ಪಯಸಾ ವಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ । 
ಪಿಷ್ಟದೀಷೈಃ ಸುವಿನುಲೈರ್ವರ್ಧಮಾನೈರ್ಮನೋಹರೈಃ ॥೨೮॥ 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ನರೋ ಯಾತಿ ಯಥಾ ತಚ್ಛೃಣು ಭಾರತ । 

ಶಂಖೀ ಚಕ್ರೀ ಗದೀ ಪದ್ಮೀ ಭೂತ್ವಾಂಸೌ ಗರುಡಧ್ವಜಃ ॥೨೯॥ 
ದೇನಲೋಕಾನತಿಕ್ರಮ್ಯ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ಪ್ರಪದ್ಯತೇ । 

ಯಸ್ತು ವೈ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶ್ರೀಪತೇಃ ಪಾದಪಂಕಜಂ 1 ೩೦॥ 
ಚತುರ್ಧಾಧಿಸ್ಠಿತಂ ಸಶೈೇಚ್ಛ್ರಯಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ್ಕಮಾತರಂ । 
ನೃತ್ಯಗೀತನಿನೋದೇನ ಮುಚ್ಯತೇ ಪಾತಕೈರ್ಧುನಂ #೩0 





ಮೋಕ್ಸಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ, ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ಭೋಗ, ವಿತ್ತ, ರಾಜ್ಯ, ಪುತ್ರ, 
ಭಾಗ್ಯ, ಕಲತ್ರ, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿ ಇವುಗಳನ್ನೀಯುವ ವೈಷ್ಣವ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಪಂಚರಾತ್ರವಿಧಿಯಿಂದ ಶ್ರೀಪತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವನು ಸಂಸಾರ 
ಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟುವನು. ಏಕಾದಶೀ ದಿನ ಆ ದೇವತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವರೂಸ 
ನಾದ ಶ್ರೀಪತಿಯ ನ್ನಾಗಲಿ, ಮೂಲ ಶ್ರೀಪತಿಯನ್ನಾಗಲಿ, ನಾರಾಯಣಗಿರಿ 
ಯನ್ನಾಗಲಿ, ಕ್ಸೀರ, ತೀರ್ಥಜಲ, ಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಮನಸ್ತ್ರ, ರೇಶ್ಮೆನಸ್ತ್ರ, ನಾರುಬಟ್ಟಿ, 
ಧೂಪ, ಅಗುರ. ಚಂದನ, ಗುಗ್ಗುಲು, ಅನೆಕ ಪ್ರಕಾರವಾದ ತುಪ್ಪದಿಂದ 
ಸಹಿತವಾದೆ ನೈವೇದ್ಯ, ಪಾಯಸ್ಕ ಹಾಲು, ಪಿಷ್ಟದೀಪ, ಶುದ್ಧ ವಾದ ಸರ್ಷನ 
ಇವುಗಳಿಂದ ಭಕ್ತಿ ಶ್ರದ್ಧೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಪೂಜಿಸಿದವನು ಹೇಗೆ ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳು. ಅವನು ಶಂಖ, ಚಕ್ರ, ಗದಾ, ಪದ್ಮಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ದೇವಲೋಕಗಳನ್ನು ದಾಟ ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 
ನಾಲ್ಕು ವಿಧವಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪಾದಸದ್ಮನನ್ನೂ, ಲೋಕಮಾತೆಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ದೇವಿಯನ್ನೂ ಅತಿಶಯ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನೋಡಿ ನೃತ್ಯಗೀತಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ವವನು ಪಾಪಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 


ಪಂಚನವತ್ಕುತ್ತರಶತತಮೋವನಧ್ಯಾ ಯಂ ೧೧೭೫ 


ನೀರಾಜನೇ ತು ದೇವಸ್ಯ ಪ್ರಾತರ್ಮಥಧ್ವೇ ದಿನೇ ತಥಾ । 


ಸಾಯಂ ಚ ನಿ ಯಶೋ ನಿತ್ಯಂ ಯಃ ಪಶ್ಯೇತ್ಸೂಜಯೇದ್ಭರಿಂ ॥ಶ೩೨॥ 
ಸ ತೀರ್ತ್ವಾ ಹ್ಯಾಪದಂ ದುರ್ಗಾಂ ನೈನಾರ್ತಿಂ ಸಮುವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ । 
ಆಯುಃಶ್ರೀವರ್ಧನಂ ಪುಂಸಾಂ ಚಕ್ಸುಷಾಮಸಿ ಪೂರಕಂ ॥ ೩೩, ॥ 
ಉಪಪಾಪಹರಂ ಚೈವ ಸದಾ ನೀರಾಜನಂ ಹರೇಃ । 

ತದಾ ನೀರಾಜನಾಕಾಲೇ ಯೋ ಹರೇಃ ಪಠತಿ ಸ್ತವಂ Hav 
ಸಧನ್ಕೋ ದೇವದೇವಸ್ಯ ಪ್ರಸನ್ನೇನಾಂತರಾತ್ಮನಾ । 
ಹರೇರ್ನೀರಾಜನಾಶೇಷಂ ಪಾಣಿಭ್ಯಾಂ ಯಃ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ॥೩೫॥ 
ಸಂಗೃಹ್ಯ ಚಕ್ಸುಷೀ ತೇನ ಯೋಜಯೇನ್ಮಾರ್ಜಯನ್ಮುಖಂ | 
ತಿಮಿರಾದೀನಕ್ಸಿರೋಗಾನ್ನಾ ಶಯೇದ್ದೀಪ್ತಿಮನ್ಮುಖಂ ॥ ೩೬ ॥ 
ಭವತ್ಯಶೇಷದುಷ್ಟಾನಾಂ ನಾಶಾಯಾಲಂ ನರೋತ್ತಮ । 
ವೀಪಪ್ರಜ್ವಲನಂ ಯಸ್ಯ ನಿತ್ಯಮಗ್ರೇ ಶ್ರಿಯಃಪತೇಃ “An 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಕೇನಾಜಲೇ ಪುಣ್ಯೇ ಪ್ರದದ್ಯಾದಧಿಕಂ ವ್ರತೀ 

ಸಪ್ತದ್ವೀಪವತೀ ತೇನ ಸಸಾಗರವನಾಪಗಾ ॥ ೩೮ ॥ 
ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೇಕೃತಾ ಸ್ಯಾಜ್ಞೈ ಧರಣೀ ಶಂಕರೋಃಬ್ರನೀತ್‌ । 

ಇದಂ ಯಃ ಪಠ್ಯಮಾನಂ ತು ಶೃಣುಯಾತ್ಸಶತೇಂಹಯಿ ವಾ ॥ರ೯॥ 


೩೨-೩೫. ಬೆಳಗ್ಗೆ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ, ಸಾಯಂಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸುವವನು ದುರ್ಗಮವಾದ ಆಪತ್ತುಗಳನ್ನು ದಾಟುವನು. ದುಃಖ 
ಗೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ನೀರಾಜನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಆಯುಸ್ಸು, ಸಂಪತ್ತು. 
ನೇತ್ರಾನಂದಗಳುಂಟಾಗುವುದು. ಉಪಪಾಷಗಳು ಪರಿಹಾರನಾಗುವುವು. ನೀರಾ 
ಜನವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸೋತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುವವನೂ, ಪ್ರಸನ್ನವಾದ 
ಮನೆಸ್ಸನಿಂದ ನೀರಾಜನಶೇಷವನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ ಧನ್ಯರು. 

೩೬. ಮಂಗಳಾರತಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮುಖಕ್ಕೆ ಉಜ್ಜಿಕೊಂಡರೆ 
ತಿಮಿರ ಮೊದಲಾದ ಕಣ್ಣಿನ ರೋಗಗಳು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವು. ಮುಖವು 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದಾಗುವುದು. 

೩೭. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮುಂದೆ ನಿತ್ಯವೂ ದೀಪವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿದರೆ ಸಮಸ್ತ 
ಜೋಷಗಳು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವು. 

೩೮-೪೧. ಈ ನರ್ಮದೆಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಅಧಿಕವಾಗಿ ದಾನಮಾಡು 
ವವನು ಸಪ್ತದ್ವೀಪಗಳೂ, ಸಾಗರ, ವನ, ನದಿಗಳೂ ಇರುವ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಮಾಡಿದವನಂತಾಗುವನೆಂದು ಶಂಕರನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. ಪಠಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಈ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕೇಳುವವನೂ, ತಾನೇ ಪಠಿಸುವವನೂ ಆದ ಮಾನವನು 


೧೧೭೬ ಶ್ರೀ ಸ 


ಸ್ಮರಣಂ ಸೋಂಂತಸಮಯೇೋೇ ವಿಪಾಪ್ಕಾ ಪ್ರಾಪ್ಲುಯಾದ್ದರೇಃ | 


ಇದಂ ಯಶಸ್ವ್ಯಮಾಯುಷ್ಯಂ ಸ್ವರ್ಗ್ಯಂ ಪಿತೃಗಣಪ್ರಿಯಂ ॥ ೪೦ ॥ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯಂ ಶ್ರಾನಯೇದ್ವಿಪ್ರಾಂಛ್ರೀಪತೇಃ ಶ್ರಾದ್ಧಕರ್ಮುಣಿ 
ಘೃತೇನ ಮಧುನಾ ತೇನ ತರ್ಪಿತಾಃ ಸ್ಯುಃ ಪಿತಾಮಹಾಃ I VO 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ತಾ,ಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4 ಶ್ರೀಪತಿಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನಂ?? ನಾಮ 
ಪಂಚನನತ್ಕುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ಪಾಸರಹಿತನಾಗಿ ಅನಸಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹರಿಯ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. ಕೀರ್ತಿ, ಆಯುಷ್ಯ, ಸ್ವರ್ಗ ಇವುಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ, 
ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯವೂ ಆದ ಈ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಸು 
ವವನು ಪಿತಾಮಹರನ್ನು ಘೃತಮಧುಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂಗಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಕೆ ಶ್ರೀಪತಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ?'' ವೆಂಬ 
ನೂರತೊಂಬತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಷಣ್ಣವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಹಂಸತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇದ್ದರಾಧೀಶ ಹಂಸತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ | 





ಯತ್ರ ಹಂಸಸ್ತಪಸ್ತಸ್ತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮವಾಹನತಾಂ ಗತಃ non 
ಹಂಸತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದಾನಂ ದತ್ವಾ ಚ ಕಾಂಚನಂ । 
ಸರ್ವಸಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ ॥೨॥ 
ಹಂಸಯುಕ್ತೇನೆ ಯಾನೇನ ತರುಣಾದಿತ್ಯವರ್ಚಸಾ । 
ಸರ್ವಕಾಮಸಮೃದ್ಧೇನ ಸೇವ್ಯಮಾನೋಃಪ್ಸರೋಗಣೈಃ ॥ಶ॥ 
ತತ್ರ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಯಥಾಕಾಮಂ ಸರ್ವಾನ್‌ ಭೋಗಾನ್‌ ಯಥೇಷಪ್ಸಿತಾನ್‌ । 
ಜಾತಿಸ್ಮರೋ ಹಿ ಜಾಯೇತ ಪುನರ್ಮಾನುಷ್ಯಮಾಗತಃ ॥೪॥ 
ಸನ್ಯಾಸೇನ ತ್ಯಜೇದ್ದೇಹಂ ಮೋಕ್ಸಮಾಪ್ನೋತಿ ಭಾರತ ॥೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಹೆಂಸೆತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹಾರಾಜ! ಅನಂತರ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಹಂಸತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಹೆಂಸವು ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ವಾಹನವಾಯಿತು. 

೨-೩. ಹೆಂಸತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಸುವರ್ಣವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನು 
ಸರ್ವಪಾಪರಹಿತನಾಗಿ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ ಹಂಸವಾಹನದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಸರೆ 
ಯರಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 

೪. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಇಷ್ಟವಾದ ಸಕಲ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ 
ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟ ಪೂರ್ವಜನ್ಮಸ್ಮರಣೆಯು ಳ್ಳ ವನಾಗುವನು. 

೫. ಸನ್ಯಾಸವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡಿದವನು ಮೋಕ್ಸವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. 


೧೧೭೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ಷಾರ್ಥ ಹಂಸತೀರ್ಥಸ್ಯ ಯತ್ಸಲಂ । 
ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವದುಃಖನಿನಾಶನಂ ॥೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೈತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಹಂಸತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ?' ನಾಮ 
ಷಣ್ಣವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂ9ಧ್ಯಾಯಃ 


de pe A EE A ET ST ಸಾಸ. ಸಾಸ ಹಾಸ,» 





೬. ಯುಧಿಸ್ಮಿರ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಸಕಲಪಾಸಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದೂ, 
ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ಸಮಸ್ತ ದುಃಖನಾಶಕವೂ ಆದ ಹಂಸತೀರ್ಥದ ಫಲವನ್ನು 
ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದೆಲ್ಲಿ 
ಬ ಹಂಸತೀರ್ಥಮಹಾತ್ಮ್ಮವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ನೂರತೊಂಬತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ 1 


ಅಥ ಸಪ್ತನವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಮೂಲಸ್ವಾನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ ೩-- 


ತಸ್ಯೈವಾನಂತರಂ ಗಚ್ಛೇತ್ಸೂರ್ಯತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ | 


ಮೂಲಸ್ಥಾನಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಹದ್ಮಜಸ್ಮಾ ಪಿತೆಂ ಶುಭಂ How 
ಮೂಲಶ್ರೀಪತಿನಾ ದೇವೀ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಸ್ಥಾಪಂ ಭಾಸ್ಕರಂ 1 

ಶ್ರುತ್ವಾ ದೇವೋದಿತಂ ದೇವೀ ಸ್ಥಾಷಯಾಮಾಸ ಭಾಸ್ಕರಂ ॥ ೨॥ 
ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ನರ್ಮದಾತೀರೇ ಮೂಲಸ್ಟಾ ನಾಖ್ಯಭಾಸ್ಕರಃ 1೩ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರೋ ಯಸ್ತು ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಿಯತಮಾನಸಃ । 

ಸಂತರ್ಹ್ಯ ಪಿತೃದೇವಾಂಶ್ಚ ಪಿಂಡೇನ ಸಲಿಲೇನ ಚ ॥೪॥ 
ಮೂಲಸ್ಥಾನಂ ತತಃ ಪಶ್ಯೇತ್ಸ ಗಚ್ಛೇತ್ಸರಮಾಂ ಗತಿಂ । 
ಗುಹ್ಯಾದ್ಗುಹ್ಯತರಸ್ತತ್ರ ನಿಶೇಷಸ್ತು ಶ್ರುತೋ ಮಯಾ un 
ಸಮಾಗಮೇ ಮುನೀನಾಂ ತು ಶಂಕರಾಚ್ಛಶಿಶೇಖರಾತ್‌ | 

ಸದಾ ವೈ ಶುಕ್ಲಸಪ್ತಮ್ಯಾಂ ಮೂಲಮಾದಿತ್ಯವಾಸರಃ nn 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಮೂಲಸ್ಥಾ ನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಅನಂತರ ಹಂಸತೀರ್ಥದ 
ಹತ್ತಿರವಿರುವುದೂ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದುದೂ ಆದ ಮೂಲಸ್ಥಾನವೆಂದು ವಿಖ್ಯಾತ 
ವಾದ ಸೂರ್ಯತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 
೨. ಮೂಲ ಶ್ರೀಪತಿಯು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಶುರಿತು ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸೆಂದು ಹೇಳಲು ಅವಳು ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದಳು. 
೩-೧೦. ನರ್ಮದಾತಟದಲ್ಲಿರುವ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಮೂಲಸ್ಸಾನನೆಂದ. 
ಹೇಳುವರು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಮಿಂದು ಪಿಂಡದಿಂದಲೂ. 
ನೀರಿನಿಂದಲೂ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣಗೈದು ಮೂಲಸ್ಥಾನ ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ದರ್ಶನಮಾಡಿದ ಮಾನವನು ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ನಾನು 
ಅಲ್ಲಿ ಶಂಕರನು ಮುನಿಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿದಾಗ ಅತಿ ಗುಹೈವಾದ ಒಂದು ವಿನೇಷ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿದೆನು. ಯಾವಾಗಲೂ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಸಪ್ತವಿನಾ ಭಾನುವಾರದ ದಿನ. 


೧೧೫೦ ಕೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಲ ಕ 


ತದಾ ರೇವಾಜಲಂ ಗತ್ತಾ ಸ್ನಾತಾ ಸಂತಪ್ಯ ೯ ದೇವತಾಃ । 


ಆ 
ಪಿತ್ಛೂಂಶ್ಚ ಭರತಶ್ರೇಷ್ಠ ದತ್ತಾ ದಾನಂ ಸ್ಥ ಶಕಿತ ॥೭॥ 
ಕರವೀರೈಸ್ತತೋ ಗತ್ವಾ ರಕ್ತಚಂದನವಾರಿಣಾ | 
ಸಂಸ್ಥಾ ಸ್ಯ ಭಾಸ್ಕ ರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚ ಯಥಾವಿಧಿ nen 


ತೆತಃ 6 'ರ್ಧೂಪೈಃ ಕುಂದರೈಶ್ಚ ನಿಶೇಷತಃ । 
ಧೂಪಯೇಜ್ದೇವದೇವೇಶಂ ದೀಷಾನ್‌ ಬೋಧ್ಯ ದಿಶೋ ದಶ ॥೯॥ 
ಉಪೋಷ್ಯ ಜಾಗರಂ ಕುರ್ಯಾದ್ಗೀತವಾದ್ಯಂ ವಿಶೇಷತಃ । 


ಏವಂ ಕೃತೇ ಮಹೀಪಾಲ ನ ಭವೇದುಗ್ರ ದುಃಖಭಾಕ್‌ ॥೧೦॥ 
ಸೂರ್ಯಲೋಕೇ ವಸೇತ್ತಾವದ್ಯಾವತ್ಯಲ್ಪ ಶತತ್ರಯಂ । 
ಗಂಧರ್ವೈೈರಪ್ಪರೋಭಿಶ್ಚ ಸೇವ್ಯಮಾನೋ ನೃಪೋತ್ತಮ ॥ ೧೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸಾ ಫ್ರಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ತಮ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃ ಕೀಯೇ ಕೀಮೆಖಂಡೇ 
€6 ಮೊಲಸಾ ್ಲ ನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ > ನಾಮ 
ಸಪ್ತ 'ನವತ್ಕು ತ್ತ್ರರಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ 





ನರ್ಮದಾನದಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮಿಂದು ದೇವಸಿತ್ಯ ಗಳನ್ನು ತೃಪ್ತಿ ಗೊಳಿಸಿ ಶಕ್ಟನುಸಾರ 
ದಾನನನ್ನಿತ್ತು ಕಣಗಿಲೆ SEE ರಕ್ತ, ತದ ನೀರಿನಿಂದಲೂ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ವಿಧಿಯಂತೆ ಪೂಜಿಸಿ, ಅಗುರುಧೂಸನನ್ನಿತ್ತು ಸುತ್ತಲೂ ದೀಪ 
ಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ಉಪವಾಸ ಮಾಡಿ, ಜಾಗರಣೆಯನ್ನೂ » ಗೀತಾವಾದ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಮಹಾರಾಜ! ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಕಜ ದುಃಖವನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೧. ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸರೆಯರಿಂದ ಸೇವಿತನಾಗಿ ಮುನ್ನೂರು ಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೆ 
ಸೂರ್ಯಲೋಕವಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ೦ದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ೦ದವಂಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ "ಅವೆಂ ತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
"" ಮೂಲಸಾ ್ಲಿನತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ'ೌವೆಂಬ 
ನೂರತೊಂಬತ್ತೆ ಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯವು ಮಂಗಿದುದು 


! ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥಾಷ್ಟನವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಶೂಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹೀಪಾಲ ಭದ್ರಕಾಲೀತಿ ಸಂಗಮಂ | 


ಶೂಲತೀರ್ಥಮಿತಿಖ್ಯಾತಂ ಸ್ವಯಂ ದೇವೇನ ನಿರ್ಮಿತಂ not 
ಪಂಚಾಯತನಮಧ್ಯೇ ತು ತಿಸ್ಠತೇ ಸರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಶೂಲಪಾಣಿರ್ಮಹಾದೇವಃ ಸರ್ವದೈವತಪೂಜಿತಃ ॥೨॥ 
ಸ ಸಂಗಮೋ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಮ ನಿತ್ಯಂ ದೇವೈರ್ನಿಷೇನಿತಃ । 

ದರ್ಶನಾತ್ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಸ್ನಾನದಾನಾದ್ವಿಶೇಷತಃ nan 
ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಂ ದುರ್ನಿಮಿತ್ತಂ ಚೆ ಹ್ಯಭಿಶಾಪೋ ನೃಪಗ್ರಹಃ । 

ಯದನ್ಯದ್ದು ಸ್ಮೃತಂ ಕರ್ಮ ನಶ್ಯತೇ ಶಂಕರೋಬ್ರವೀತ್‌ ॥೪॥ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :-- 
ಕಥಂ ಶೂಲೇಶ್ವರೀ ದೇನೀ ಕಥಂ ಶೂಲೇಶ್ವರೋ ಹರಃ ! 
ಪ್ರಥಿತೋ ನರ್ಮದಾತೀರೇ ಏತದ್ದಿಸ್ತರತೋ ನದ ॥೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶೂಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:--ಮಹಾರಾಜ! ಅನಂತರ 
ಮಹೇಶ್ವರನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಭದ್ರಕಾಳಿಯು: ಸೇರುವ ಶೂಲತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗ 
ಬೇಕು. 

೨. ಅಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿತನಾದ ಶೂಲಪಾಣಿಯಾದ 
ಶಂಕರನು ಪಂಚಾಯತನದ ನಡುವೆ ಇರುವನು. 

೩-೪. ನೃಪವರ್ಯನೆ! ಆ ಸಂಗಮವನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ದೇವತೆಗಳು ಸೇವಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸ್ನಾನ 
ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ದೌರ್ಭಾಗ್ಯ, ದುರ್ಶಿಮಿತ್ತ, ಅಭಿಶಾಪ, 
ನೃಪಗ್ರ ಹ, ಇತರ ದುಷ್ಕರ್ಮ ಇವುಗಳು: ನಾಶವಾಗುವುವು ಎಂದು ಶಂಕರನು 
ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 

೫. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಶೂಲೇಶ್ವರಿಯಾದ ದೇವಿಯೂ, 
ಶೂಲೇಶ್ವರನಾದ ಹರನೂ ನರ್ಮದಾತೀಠದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದರು? ಇದನ್ನು 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. 


೧೧೮೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಬಭೂವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಕಶ್ಚಿನ್ಮಾಂಡನ್ಯ ಇತಿ ವಿಶ್ರುತಃ । 


ವೃತ್ತಿಮಾನ್‌ ಸರ್ವಧರ್ಮಜ್ಞಃ ಸತ್ಯೇ ತಪಸಿ ಚ ಸ್ಥಿತಃ ॥೬॥ 
ಅಶೋಕಾಶ್ರಮಮಧ್ಯಸ್ಥೋ ವೃಕ್ಸಮೂಲೇ ಮಹಾತಪಾಃ । 
ಊರ್ಧ್ಯಬಾಹುರ್ಮುಹಾತೇಜಾಸ್ತಸ್ಟೌ ನನೌನವ್ರತಾನ್ಮಿತಃ Hen 
ತಸ್ಯ ಕಾಲೇನೆ ಮುಹತಾ ತೀವ್ರೇ ತಪಸಿ ವರ್ತತಃ । 
ತಮಾಶ್ರಮುಮನುಪ್ರಾಪ್ತಾ ದಸ್ಕವೋ ಲೋಪ್ರೆಹಾರಿಣಃ ॥೮॥ 
ಅನುಸರ್ಸ್ಯಮಾಣಾ ಬಹುಭಿಃ ಪುರುಷೈರ್ಭರತರ್ಷಭ । 

ತೇ ತಸ್ಯಾನಸಥೇ ಲೋಪ್ಟ್ರಂ ನ್ಯದಧುಃ ಕುರುನಂದನ “Hen 
ನಿಧಾಯ ಚ ತದಾಲೀನಾಸ್ತತ್ರೈವಾಶ್ರನುಮುಂಡಲೇ 1 

ತೇಷು ಲೀನೇಷ್ಕಥೋ ಶೀಘ್ರಂ ತತಸ್ತದ್ರಕ್ಟಿಣಾಂ ಬಲಂ i ೧೦ 
ಆಜಗಾಮ ತತೋಪೆಶ್ಯಂಸ್ತಮೃಷಿಂ ತಸ್ಕರಾನುಗಾಃ 1 
ತಮಪೈಚ್ಛಂಸ್ತದಾ ವೃತ್ತಂ ರಕ್ಟಿಣಸ್ತಂ ತಪೋಧನಂ u ೧೧॥ 
ವದ ಕೇನ ಪಥಾ ಯಾತಾ ದಸ್ಯವೋ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ । 

ತೇನ ಗಚ್ಛಾಮಹೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಯಥಾ ಶೀಘ್ರತರಂ ವಯಂ ॥ ೧೨॥ 
ತಥಾ ತು ವಚನಂ ತೇಷಾಂ ಬ್ರುವತಾಂ ಸ ತಪೋಧನಃ । 

ನ ಕಿಂಚಿದ್ದಚನಂ ರಾಜನ್ನನದತ್ಸಾಧ್ಯಸಾಧು ವಾ ॥ ೧೩ ॥ 


೬೭. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಸದ್ರೃತ್ತನೂ, ಸಮಸ್ತಧರ್ಮ 
ವನ್ನರಿತವನೂ, ಸತ್ಯತಪೋಸನಿರತನೂ ಆದ ಮಾಂಡವ್ಯನೆಂಬ ಓರ್ವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಿದ್ದನು. ಅಶೋಕಾಶ್ರಮದ ನಡುನೆ ಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಊರ್ದ್ವಬಾಹುವೂ, 
ಅತಿ ತೇಜಸ್ವಿಯೂ, ಮೌನವ್ರ ತವುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ಅವನು ತಪವನ್ನಾಚರಿಸಿದನು. 

೮. ಅವನು ಕಠಿನ ತಪಸೃನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಿರಲು ಬಹುಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಅವನ 
ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕದ್ದ ಕಳ್ಳರು ಬಂದರು. 

೯-೧೧. ಮಹಾರಾಜ! ಅನೇಕ ಜನರಿಂದ ಒಂಬಾಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಕಳ್ಳರು 
ಆ ಮುನಿಯ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕದ್ದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಗಿಕೊಂಡರು. 
ಅವರು ಹಾಗೆ ಅಡಗಿಕೊಳ್ಳಲು ರಾಜಪುರುಷರು ಬೇಗನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಮುನಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಡೆದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೀಗೆ ಕೇಳಿದರು. 

೧೨. “ದ್ವಿಜವರ್ಯನೆ! ಕಳ್ಳರು ಯಾವ ದಾರಿಯಿಂದ ಹೋದರು? ಹೇಳು. 
ನಾವು ಆ ದಾರಿಯಿಂದ ಬೇಗನೆ ಹೋಗುವೆವು.?' 

೧೩. ಆ ಮುನಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಆ ರಾಜಪುರುಷರಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದು 
ಅಥವಾ ಕೆಟ್ಟದು ಆದ ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 





ಅಸ್ಟ್ಯನವತ್ಯುತ್ತ ರಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೮೯೩ 


ತತಸ್ತೇ ರಾಜಪುರುಷಾ ವಿಚಿನ್ವಂತಸ್ತ ಮಾಶ್ರಮಂ । 

ಸಂಯಮೈ್ಮೈನಂ ತತೋ ರಾಜ್ಞೇ ಸರ್ವಾನ್‌ ದಸ್ಕ್ಯೂನ್ಸ್ಯ ವೇದಯನ್‌ ॥೧೪॥ 
ತಂ ರಾಜಾ ಸಹಿತೈಶ್ಹೋರೈರನ್ಹಶಾದ್ವಧ್ಯತಾಮಿತಿ । 

ಸಂಬಧ್ಯ ತಂ ಚ ತೈ ರಾಜಂಛೂಲೇ ಪ್ರೋತೋ ಮಹಾತಪಾಃ ॥ ೧೫॥ 
ತತಸ್ತೇ ಶೂಲಮಾರೋಪ್ಯ ತಂ ಮುನಿಂ ರಕ್ಷಿಣಸ್ತದಾ । 


ಪ್ರತಿಜಗ್ಮುರ್ವುಹೀಪಾಲ ಧನಾನ್ಯಾದಾಯ ತಾನ್ಯಥ ॥ ೧೬ ॥ 
ಶೂಲಸ್ಸ ಸತು ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ತದಾ । 

ಧ್ಯಾಯನ್ಹೆ €ನಂ ತಿ ತ್ರಿಲೋಕೇಶಂ ಶಂಕರಂ ತಮುಮಾಪತಿಂ ॥ ೧೭ ॥ 
ಬಹುಕಾಲಂ ಮಾಸ ಮನಸಾಧ್ಯಾಯ ಸಂಸ್ಥಿತಃ | 
ನಿರಾಹಾರೋಸಿ ನಿಪ್ರರ್ಷಿರ್ಮರಣಂ ನಾಂಭ್ಯಪದ್ಯತ ॥ ೧೮॥ 
ಧಾರಯಾಮಾಸ ವಿಪ್ರಾ ಣಾಮೃಷಭಃ ಸಹೃದಾ ಹರಿಂ । 

ಶೂಲಾಗ್ರೇ ತಸ್ಯ ಮಾಸೇನ ತಪಸ್ತೆ (ನಕ್ಕ ಎತ ತದಾ ॥೧೯॥ 
ಸಂತಾಪು ಚರಮ ಜಗ್ಮುಃ ಶ್ರು ತ ತನ್ನು, ನಯೋಂಖಿಲಾಃ | 

ತೇ ರಾತ್ರೌ ಶಕುನಾ ಭೂತ್ವಾ ಸಂಸ್ಕ ವರ್ತಂತ ಭಾರತ ॥ ೨೦ 1 
ದರ್ಶಯಾತೋ ಮುನೇಃ ಶಕ್ತಿಂ ತನುಪೃಚ್ಛಸ್ನಿ ಇಜೋತ್ತಮಂ | 
ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮ ತೇ ಬ್ರಹ್ಮ ನ್ಫಿಂ ಪಾಪಂ ಕೃತವಾನಸಿ "20 


೧೪. ಅನಂತರ ಆ RES ಅವನ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿ 
ಅವನನ್ನೂ, ಇತರ ಕಳ್ಳರನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿ ರಾಜನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿ ರು 

೧೫. ಆ ರಾಜನು ಮಾಂಡವ್ಯನನ್ನೂ , Bs ಕಳ್ಳರನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲಿರಿ ಎಂದು 
ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು. ರಾಜಪುರುಷರು ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟ ಶೂಲಕ್ಕೇರಿಸಿದರು. 

೧೬. ಆ ರಾಜಪುರುಷರು ಹೀಗೆ ಮುನಿಯನ್ನು ಶೂಲಕ್ಕೆ (ರಿಸಿ ಹಣಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋದರು. 

೧೭-೧೮. ಶೂಲದಲ್ಲಿರುವ ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ ಆ ಮುನಿಯು ತ್ರಿಭುವನ 
ದೊಡೆಯನೂ, ಉಮಾಪತಿಯೂ ಆದ ಶಂಕರನನ್ನು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ 
ಧ್ಯಾ ನಿಸುತ್ತ ನಿರಾಹಾರನಾಗಿದ್ದರೂ ಮಡಿಯಲಿಲ್ಲ. 

೧೯-೨೦, ವಿಪ್ರೋತ್ಯಮನಾದ ಆ ಮುನಿಯು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹರಿಯನ್ನು 
ಧಾ ಿಪಿಸುತ್ತ ಶೂಲಾಗ್ರದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲು, ಸಮಸ್ತ ಮುನಿಗಳು 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಗೆೊಂಡು ರಾತ್ರಿವೇಳೆ ಪಕ್ಷಿಗಳಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೈ ತಂದರು. 

೨೧. ಅವರು ಮುನಿಯ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಡುತ. » “ಬ್ರಾಹ್ಮಣ! ನೀನು 
ಏನು ಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ? ಆದನ್ನು ಕೇಳಲಿಚ್ಛಿಸುವವು'' ಎಂದು 


೧೧೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪೆರಾಣಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ತತಃ ಸ ಮುನಿಶಾರ್ಡೊಲಸ್ತಾನುವಾಚ ತಪೋಧನಾನ್‌ । 


ದೋಷತಃ ಕಂ ಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ ನ ಹಿ ಮೇಜನ್ಯೋಪರಾಧ್ಯತಿ ॥ ೨೨ ॥ 

ಏನಮುಕ್ತ್ವ್ವಾ ತತಃ ಸರ್ವಾನಾಚಚಕ್ರೇ ತತೋ ಮುನಿಃ । 

ಮುನಯಶ್ಚ ತತೋ ರಾಜೆ € ದ್ವಿತೀಯೇಹ್ನಿನ್ಯವನೇದಯನ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 

ರಾಜಾ ತು ತಮೃಷಿಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಷ್ಕ್ರ್ರಾಂತಃ ಸಹ ಬಂಧುಭಿಃ । 

ಪ್ರಸಾಡೆಯಾಮಾಸ ತದಾ ಶೂಲಸ್ಥಮೃಷಿಸತ್ತಮಂ ॥ ೨೪1 
ರಾಜೋವಾಚ: 


ಯನ್ಮಯಾಪಕೃತಂ ತಾತ ತವಾಂಜ್ಞಾನವಶಾದ್ದಹು । 
ಪ್ರಸಾದಯೇ ತ್ವಾಂ ತತ್ರಾಃಹಂ ನಮೇ ತ್ಯಂ ಕ್ರೋಮ್ಲುಮರ್ಹಸಿ॥ ೨೫ ॥ 
ಏವಮುಕ್ತಸ್ತತೋ ರಾಜ್ಞಾ ಪ್ರಸಾಡಮಕರೋನ್ಮುನಿಃ | 


ಕೃತಪ್ರಸಾದಂ ರಾಜಾ ತಂ ತತಃ ಸನುವತಾರಯೆತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 
ಅನತೀರ್ಯಮಾಣ ಸ್ತು ಮುನಿಃ ಶೂಲೇ ಮಾಂಸತ್ವಮಾಗತೇ । 
ಅತಿಸಂಪೀಡಿತೋ ವಿಪ್ರಃ ಶಂಕರಂ ಮುನಸಾಗಮತ್‌ ॥ ೨೭ ॥ 


೨೨-೨೬. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-"" ಅನಂತರ ಆ ಮುಫಿ 
ವರ್ಯನು ಆ ಖುಷಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ನಾನು ನನ್ನ ತಪ್ಪಿನಿಂದ ಈ ವೇದನೆ 
ಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದಿಸ್ಲ. ಬೇರೆಯವರು ತಸನ್ಪನ್ನು ಮಾಡಿದರು ಶಿಕ್ಷೆಯು 
ಮಾತ್ರ ನನಗೆ'' ಎಂದು ಹೇಳಲು, ಆ ಖುಷಿಗಳು ಮಾರನೆ ದಿನ ಅವನ ಮಾತನ್ನು 
ರಾಜನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. 

೨೪. ದೊರೆಯು ಅವನು ಮುನಿಯೆಂದು ತಿಳಿದು, ಬಂಧುಗಳೊಡನೆ 
ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟುಬಂದು ಶೂಲದಲ್ಲಿರುವ ಮಾಂಡವ್ಯನನ್ನು ಸಮಾಧಾನ 
ಗೊಳಿಸಿದನು. 

೨೫. ರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮುನಿಯೆ! ನೀನು ಮುನಿಯೆಂದು 
ತಿಳಿಯದೆ ನಿನಗೆ ಬಹಳವಾಗಿ ಅಪಕಾರ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ಕುಪಿತನಾಗಬೇಡ. 

೨೬. ದೊರೆಯು ಹೀಗೆನ್ಸಲು, ಮುನಿಯು ಪ್ರಸನ್ನನಾದನು. ರಾಜನು 
ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಅವನನ್ನು ಶೂಲದಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿಸಿದನು. 

೨೭. ಶೂಲದಿಂದೆ ಮುನಿಯನ್ನು ಇಳಿಸುವಾಗ ಅವನ ಮಾಂಸವು 
ಶೂಲದಲ್ಲಿ ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳಲು ಅತ್ಯಂತ ನೀಡಿತನಾದ ಮುನಿಯು ಶಂಕರನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದನು. 


ಅಷ್ಟ ನವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋ9$ಧ್ಭಾಯಃ ೧೧೮೫ 


ಸಂಧ್ಯಾತಃ ಶಂಕರಸ್ತೇನ ಬಹುಕಾಲೋಪವಾಸತಃ। 
ಷಾ ್ರಾದುರ್ಭೂತೋ : ಮಹಾದೇವಃ ಶೂಲಂ ತಸ್ಯ ತಥಾಚ್ಛಿ ನತ್‌ ॥ ೨೮॥ 
ಶೂಲಮೂಲಸ್ಥಿ ತಃ ಶಂಭುಸ್ತುಷ್ಟಃ ಪ್ರಾಹ ಪುನಃ ಪುನಃ ಕ್ತ 


ಬ್ರೂಹಿ ಕಂ ಕ್ರ ಯಶಾಂ ವಿಪ್ರ ಸತ್ವ ಸ್ಥಾ ಸರಣ 1೨೯॥ 
ಅದೇಯವಮನ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ತುಷ್ಬೊ ಆಸ್ಕ್ರ *ದ್ಯ್ಯೋಮಯಾ ಸಹ । 

ಕಂ ತು ಸತ್ಯವತಾಂ ಲೋಕೇ ಸಿದ್ಧಿರ್ನ ಡಡ ಚ್ಚ, ಭೂಯೆಸೀ ॥೩೦॥ 
ಸ್ವಕರ್ನುಣೋ:ನುರೂಪಂ ಹಿ ಫಲಂ ಭುಂಜಂತಿ ಜಂತವಃ । 

ಶುಭೇನ ಕರ್ಮಣಾ ಭೂತಿರ್ದುಃಖಂ ಸ್ಯಾತ್ಸಾತಕೇನ ತು ॥೩೧॥ 
ಬಹುಭೇದಪ್ರಭಿನ್ನಂ ತು ಮನುಷ್ಯೇಷು ವಿಪಚ್ಯ ತೇ! 

ಕೇಷಾಂ ದರದ ಭಾವೇನ ತಾಂ. ಧನವಿಪತ್ತಿಜಂ ॥ ೩೨॥ 
ಸಂತತ್ಯಭಾವಜಂ ಕೇಷಾಂ ಕೇಣಾಂ ಚಿತ್ರದ್ಧಿಪರ್ಯಯೇೋ ! 

ತಥಾ ದುರ್ವ್ವೃತ್ತಿತಸ್ತೇಷಾಂ ಫಲಮಾವಿರ್ಭವೇನ್ಸೃಣಾಂ ॥ ೩೩೭ ॥ 
ಕೇಷಾಂಚಿತ್ಸುತ್ತಮರಣೇ ನಿಯೋಗಾಶ್ಟ್ರಿಯಮಿತ್ರಯೋಃ I 
ರಾಜಚೌರಾಗ್ದಿತಃ ಕೇಷಾಂ ದುಃಖಂ ಸ್ಯಾದ್ದೆ 4ನನಿರ್ನಿತಂ ॥ ೩೪॥ 


೨೮. ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಉಪವಾಸಮಾಡಿದ ಅವನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದ 
ಕೂಡಲೆ ಶಂಕರನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಶೂಲವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದನು. 

೨೯. ಶೂಲದ ಬುಡದಲ್ಲಿರುವ ಶಂಕರನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಹೀಗೆಂದನು. 
ಸಾತ್ವಿಕನಾದ ಮುನಿಯೆ! ನಿನಗೆ ಯಾವ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲಿ ಹೇಳು. 

೩೦. ಕೊಡಲನರ್ಹವಾದುದನ್ನೂ ಕೊಡುವೆನು. ಈಗ ನಾನು ಪಾರ್ವತಿ 
ಯೊಡನೆ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವಂತರಿಗೆ ಅತಿಶಯವಾದ 
ಸಿದ್ಧಿಯುಂಟಾಗಲಾರದೆ? 

೩೧. ಜಂತುಗಳು ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಅನುರೂಪವಾದ ಫಲವನ್ನು 
ಅಕೆಭವಿಸುವುವು. ಒಳ್ಳೆ ಕರ್ಮದಿಂದ ಐಶ್ವರ್ಯವೂ, ಪಾಪದಿಂದ ದುಃಖವೂ 
ಉಂಟಾಗುವುದು. 

೩೨-೩೪. ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ದುಃಖವು ಮಾನವರನ್ನು ಪೀಡಿಸುವುದು. 
ಕೆಲವರಿಗೆ ದಾರಿದ್ರ್ಯದಿಂದಲೂ, ಕೆಲವರಿಗೆ ಧನನಾಶದಿಂದಲೂ, ಕೆಲವರಿಗೆ 
ಸಂತತಿಯಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಕೆಲವರಿಗೆ ಸಂತತಿಯಿಂದಲೂ, ಕೆಲವರಿಗೆ 
ದುಷ್ಟವ್ಕಾ ಪಾರದಿಂದಲೂ, ಕೆಲವರಿಗೆ ಪುತ್ರಮರಣದಿಂದಲೂ, ಕೆಲವರಿಗೆ 

ಏ್ರಯಮಿತ್ರರ ವಿಯೋಗದಿಂದಲೂ, ಕೆಲವರಿಗೆ ರಾಜಜೋರಾಗ್ನಿಗಳಿಂದಲೂ, 
ಕೆಲನರಿಗೆ 'ನೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ದುಃಖವುಂಟಾಗುವುದು. 


೧ಲ೬ ಶೀ ಸ್ಯಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಚ್ಛೆರೀರೇ ತು ಕೇಷಾಂಚಿತ್ಯರ್ಮಣಾ ಸಂಪ್ರದೃಶ್ಯತೇ | 


ಜರಾಶ್ಚ ವಿನಿಧಾಃ ಕೇಷಾಂ ದೃಶ್ಯಂತೇ ವ್ಯಾಧಯಸ್ತಥಾ ॥ ೩೫ ॥ 
ದೃಶ್ಯಂತೇ ಚಾಂಭಿಶಾಪಾಶ್ಚ ಪೂರ್ವಕರ್ಮಾನುಸಂಚಿತಾಃ । 

ಕಷ್ಟಾಃ ಕಷ್ಟತರಾವಸ್ಥಾ ಗತಾಃ ಕೇಚಿದನಾಗಸಃ ॥ ೩೬ ॥ 
ಪೂರ್ವಕರ್ಮನಿಪಾಕೇನ ಧರ್ಮೇಣ ತಪಸಿ ಸ್ಥಿತಾಃ । 

ದಾಂತಾಃ ಸ್ವದಾರನಿರತಾ ಭೂರಿದಾಃ ಪರಿಪೂಜಕಾಃ ॥ ೩೭॥ 
ಹಖ್ರ್ರೀಮಂತೋ ನಯಸಂಯುಕ್ತಾ ಅನ್ಯೇ ಬಹುಗುಣೈರ್ಯುತಾಃ । 
ದುರ್ಗಮಾಮಾಪದಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನಿಜಕರ್ಮಸಮುದ್ರವಾಂ ॥ ೩೮ ॥ 
ನ ಸಂಜ್ವರಂತಿ ಯೇ ಮರ್ತ್ಯಾ ಧರ್ಮನಿಂದಾಂ ನ ಕುರ್ವತೇ ॥ 
ಇದನೇವ ತಪೋ ಮತ್ತಾ ಕ್ಸಿಪಂತಿ ಸುವಿಚೇತಸಃ HA 
ಹಾ ಭ್ರಾತರ್ಮಾತಃ ಪುತ್ರೇತಿ ಕಷ್ಟೇಷು ನ ವದಂತಿ ಯೇ । 

ಸ್ಮರಂತಿ ಮಾಂ ಮಹೇಶಾನಮಥವಾ ಪುಷ್ಕರೇಕ್ಸಣಂ ॥೪೦॥ 
ದುಷ್ಕೃತಂ ಪೂರ್ವಜಂ ಭೋಕ್ತುಂ ಧ್ರುವಂ ತದುಪಶಾಮ್ಯತಿ ॥ ೪೧॥ 


ದಿನಾನಿ ಯಾವಂತಿ ವಸೇತ್ಸ ಕಷ್ಟೇ 
ಯಘಾಕೃತಂ ಚಿಂತಯಜಪ್ದ್ಲೇನಮಿಾಶಂ । 
ತಾನಂತಿ ಸೌಮ್ಯಾನಿ ಕೃತಾನಿ ತೇನ 
ಭವಂತಿ ವಿಪ್ರ ಶ್ರುತಿನೋದನೈಷಾ ॥ ೪೨ ॥ 











೩೫-೩೬. ಕೆಲವರಿಗೆ ಕರ್ಮವಶದಿಂದ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ಜರಾವ್ಯಾಧಿಗಳು 
ಕಾಣಿಸುವುವು. ತಪ್ಪಿಲ್ಲದ ಕೆಲವು ಜನರಿಗೆ ಪೂರ್ವಕರ್ಮವಶದಿಂದ ಮಿಥ್ಯಾಪ 
ವಾದವೂ, ಕಷ್ಬಾವಸ್ಥೆಗಳೂ ಉಂಟಾಗುವುವು. 

೩೭-೩೮. ಧರ್ಮತಪಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರೂ, ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹೆವುಳ್ಳವರೂ, 
ಸ್ವದಾರಸಮಾಸಕ್ತರೂ,  ಅನೇಕವಾಗಿ ದಾನಮಾಡಿರುವವರೂ, ಪೂಜಿಸು 
ವವರೂ, ಲಜ್ಜೆಯುಳ್ಳವರೂ, ನೀತಿವಂತರೂ, ಅತ್ಯಂತ ಗುಣಶಾಲಿಗಳೂ 
ಆದವರು ತಮ್ಮ ಕರ್ಮವಶದಿಂದ ದುರ್ಗಮವಾದ ಆಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

೩೯. ಅವರು ಅಂತಹ ಆಪತ್ತನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ವ್ಯಥೆಗೊಳ್ಳು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಧರ್ಮವನ್ನು ನಿಂದಿಸುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಅವರು ಇದೇ 
ತಸಸ್ಸೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯ: ತ್ತಾರೆ. 

೪೦-೪೧. ಪೂರ್ವಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವರು ಅಣ್ಣ, 
ಅಮ್ಮ, ಪುತ್ರ ಎಂದು ಗೋಳಾಡದೆ ನನ್ನನ್ನಾಗಲಿ, ಕೃಷ್ಣನನ್ನಾಗಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿದರೆ 
ಆ ದುಃಖವು ಶಾಂತವಾಗುವುದು. 

೪೨. ಅವನು ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಹರಿಯನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿ 
ದರೆ ಅಷ್ಟು ದಿನಗಳೂ ಸೌಖ್ಯವಾಗಿರುವನೆಂದು ವೇದವು ಘೋಷಿಸುವುದು. 


ಅಷ್ಟನವತ್ಯುತ್ತರಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೮೭ 


ಯಸ್ಮಾತ್ರ್ವಯಾ ಕಷ್ಟಗತೇನ ನಿತ್ಯಂ 
ಸ್ಮೃತಶ್ಹಾಂಹಂ ಮನಸಾ ಪೂಜಿತಶ್ಚ । 
ಗೌರೀಸಹಾಯಸ್ತೇನ ಇಹಾಗತೋಸ್ತಿ 


ಬ್ರೂಹ್ಯದ್ಯ ಕೃತ್ಯಂ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಕಿಂನು ವಿಪ್ರ ॥ ೪೩॥ 
ಮಾಂಡವ್ಯ ಉವಾಚ :-- 


ತುಷ್ಟೋ ಯದ್ಯುಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ವರದೋ ಯದಿ ಶಂಕರ । 


ತದಾಮೇ ಶೂಲಸಂಸ್ಕಸ್ಯ ಸಂಶಯಂ ಪರನುಂ ನದ ॥ ೪೪॥ 
ನ ರುಜಾ ಮಮ ಕಾಪಿ ಸ್ಕಾಚ್ಛೂಲಸಂಪ್ರೋತಿತೇಂಗಳೇ | 
ಅಮೃತಸ್ರಾವಿ ತಚ್ಛ್ರೂಲಂ ಪ್ರಭಾವಾತ್ಯಸ್ಯ ಶಂಸ ಮೇ ॥ ೪೫॥ 


ಶ್ರೀ ಶೂಲಪಾಣಿರುವಾಚ :-- 
ಶೂಲಸ್ಥೇನ ತ್ವಯಾ ವಿಪ್ರ ಮನಸಾ ಚಿಂತಿತೋಸ್ಮಿ ಯತ್‌ । 
ಅನೇಯಾನಾಂ ನಿಹಂತಾಂಹಂ ದುಃಖಾನಾಂ ವಿನಿಬರ್ಹಣಃ ॥ ೪೬ ॥ 
ಧ್ಯಾತಮಾತ್ರೋ ಹ್ಯಹಂ ವಿಪ್ರ ಪಾತಾಲೇ ವಾಪಿ ಸಂಸ್ಥಿತಃ | 
ಶೂಲಮೂಲೇ ತ್ವಹಂ ಶಂಭುರಗ್ರೇ ದೇವೀ ಸ್ವಯಂ ಸ್ಥಿತಾ | 
ಜಗನ್ಮಾತಾಂಬಿಕಾ ದೇವೀ ತ್ವಾಂ ಮೃತೇನಾಃನ್ಹಪೂರಂಯತ್‌ ॥ ೪೭॥ 





೪೩. ಕಷ್ಟವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ನೀನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದರಿಂದಲೂ, ಪೂಜಿಸಿದ್ದರಿಂದಲೂ ನಾನು ಗೌರಿಯೊಡನೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರು 
ವೆನು. ಈಗ ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಲಿ, ಹೇಳು. 

೪೪. ಮಾಂಡವ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಶಂಕರ! ಶೂಲದಲ್ಲಿದ್ದ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾದರೆ ನನಗೆ 
ದೊಡ್ಡ ಸಂಶಯವುಂಟಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೪೫. ಶೂಲಕ್ಕೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನನಗೆ ಯಾವ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನೋವು ಉಂಟಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ? ಆ ಶೂಲವು ಹೇಗೆ ಅಮೃತವನ್ನು ಸುರಿಸುವಂತಿದ್ದಿತು? ಅದನ್ನು ನನಗೆ 
ಹೇಳು. 

೪೬. ಶ್ರೀ ಶೂಲಪಾಣಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :ಎಶೂಲಕ್ಕೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನೀನು 
ದುಷ್ಟಸಂಹಾರಕನೂ, ದುಃಖನಾಶಕನೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡಿರುವೆ. 

೪೭. ನೀನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ನಾನೂ 
ಜೀವಿಯೂ ಶೂಲಮೂಲದಲ್ಲಿಯೂ ಅಗ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಸಸ್ನಿಹಿತರಾದೆವು. ಜಗನ್ಮಾಕಿ 
ಯಾದ ದೇವಿಯು ನಿನ್ನನ್ನು ಅಮೃತದಿಂದ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿದಳು. 


“೧೮೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದವಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾಂದವ್ಕ ಉವಾಚ: 


ಪೂರ್ವಮೇವ ಸ್ಥಿತೋ ಯಸ್ಮಾಚ್ಛೂಲಂ ವ್ಯಾಪ್ಯೋಮಯಾ ಸಹ । 


ಪ್ರಸಾದಪ್ರವಣೋ ಮಹ್ಯವಿದಾನೀಂ ಚಾಂನೆಯಾ ಸಹ ॥ ೪೮ ॥ 
ಯಸ್ಯಾಃ ಸಂಸ್ಕರಣಾದೇವ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಂ ಪ್ರಲಯಂ ವ್ರಜೇತ್‌ । 

ನ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಾತ್ಸರಂ ಲೋಕೇ ದುಃಖಾದ್ಬು8ಖತರಂ ಕಿಲ 1 ೪೯॥ 
ಕಿಲೈನಂ ಶ್ರೂಯತೇ ಗಾಥಾ ಪುರಾಣೇಷು ಸುರೋತ್ತಮ । 

ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ದಹತಸ್ತುಭ್ಯಂ ಸೌಭಾಗ್ಯಮೇಕತಾಂ ಗತಂ Hu ೫೦ 
ವಿಷ್ಣೋರ್ವಕ್ಸಸ್ಮಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತಶ್ಸ್ಟಿತಂ ಚೇತಿ ನಃ ಶ್ರುತಂ । 

ಪೀತಂ ತದ್ವಕ್ಸಸಸ್ತ್ರಸ್ತದಕ್ಟೇಣ ಪರಮೇಷ್ಮಿನಾ u ೫೧॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸತೀತಿ ಸಂಜಜ್ಞ ಇಂಯನಿಂದೀವರೇಕ್ಬಣಾ । 

ಯಜತಸ್ತಸ್ಯ ದೇವೇಶ ತವಮಾನಾವಖಂಡನಾತ್‌ ॥ ೫೨ ॥ 
ಜುಹಾವಾಗನ್ನಿ ತು ಸಾದೇವೀ ಹ್ಯಾತ್ಮಾನಂ ಪ್ರಾಣಸಂಜ್ಞಿ ಕಂಟ 

ಆತ್ಮಾನಂ ಭಸ್ಮಸಾತೃೃತ್ವಾ ಪ್ರಾಲೇಯಾದ್ರೇಸ್ತತಃ ಸುತಾ ॥ ೫೩ ॥ 
ಮೇನಕಾಯಾಂ ಪ್ರಭೋ ಜಾತಾ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಯಾತ್ಯುಮಾಂಭಿಧಾ | 
ಅನಾದಿನಿಧನಾ ದೇವೀ ಹ್ಯಪ್ರತರ್ಕ್ಯಾ ಸುರೇಶ್ವರ ॥ ೫೪ ॥ 


೪೮. ಮಾಂಡವ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನೀನು ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಈ ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಮೊದಲೇ ಶೂಲವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ನೆಲೆಸಿದೆ. 

೪೯. ಈ ಪಾರ್ವತಿಯ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದಲೇ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವು ನೀಗುವುದು. 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಅತಿಶಯ ದುಃಖನಿಲ್ಲ. 

೫೦. ಸುರೋತ್ತಮ! ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. 
ನೀನು ತ್ರಿಫುರವನ್ನು ದಹಿಸುವಾಗ ಸೌಭಾಗ್ಯವು ಒಂದೆಡೆ ಸೇರಿತು. 

೫೧. ಆ ಸೌಭಾಗ್ಯವು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಎದೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಿತೆಂದು ನಾವು 
ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ. ದಕ್ಸಬ್ರಹ್ಮನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಎದೆಯಿಂದ ಆ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು 
ಕ್ರ 


೫೨-೫೪. ಈ ಸುಂದರಿಯಾದ ಉಮೆಯು ಆ ದಕ್ಸನಿಂದ ಹುಟ್ಟ ಸತಿ 
ಯು ವಿಖ್ಯಾತಳಾದಳು. ಆ ದಕ್ಷನು ಹಾಗಮಾಡುವಾಗ ನಿನ್ನ ಮಾನವನ್ನು 
ಖಂಡಿಸಿದಕಾರಣ ಅವಳು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ದೇಹವನ್ನು ಹೋಮಿಸಿ ಹಿಮಾಲಯಸನಿಂದ 
ಮೇನಕೆಯಿಂಬ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಉಮೆಯೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನಾಂತಳು. ಶಂಕರ! 
ಈ ದೇವಿಯು ಆದ್ಯಂತರಹಿತಳೂ, , ಊಹಿಸಲಾಗದವಳೂ ಆಗಿರುವಳೆ”. 


ಆಷ್ಟ ನವತ್ಯುತ್ತ ಕ್ರೈರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಂ ಯೇ ೧೧೮೯ 


ಯದಿ ತುಷ್ಟೊ ಆಸಿ ಜೇವೇಶ ಹ್ಯುಮಾ ಮೇ ವರದಾ ಯದಿ । 

ಉಭಾವಪ್ಯ ತ್ರ ವೈ ಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಿತೌ ಲಾ ಗ್ರಮೂಲಯೋಃ ॥ ೫೫ ॥ 

ಅವತಾರೋ' ಯತ್ರ ತತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿತಿಂ ವೈ ತತ್ತ ಕುರು ॥ ೫೬ ॥ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 


ತೇನೈವಮುಕ್ತೇ ಸಹಸಾ ಕೃತ್ವಾ ಭೂಮಂಡಲಂ ದ್ವಿಧಾ। 


ನಿಃಸೃತೌ ಶೂಲಮೂಲಾಗ್ರಾಲ್ಲಿಂಗಾರ್ಜಾಪ್ರತಿರೂಪಿಣೌ ॥೫೭॥ 
ಪ್ರದ್ಯೋತಯದ್ದಿಶಃ ಸರ್ವಾ ಲಿಂಗಂ ಮೂಲೇ ಪ್ರದೃಶ್ಯತೇ । 

ವಾಮತಃ ಪ್ರತಿಮಾ ದೇವೀ ತದಾ ಶೂಲೇಶ್ವರೀ ಸ್ಥಿತಾ ॥೫೮॥ 
ವಿಲೋಭಯಂತೀ ಚ ಜಗದ್ಭಾತಿ ಪೂರಯೆತೀ ದಿಶಃ । 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಃ ಸ್ತುತಿಂ ಚಕ್ರೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ ॥೫೯॥ 


ನಾಡವ ಉವಾಚ ೭-- 
ತ್ವಮಸ್ಯ ಜಗತೋ ಮಾತಾ ಜಗಳ್ಳೌಭಾಗೃಡೇನತಾ । 
ನ ತ್ವ ಕ ರಹಿತಂ ಕಿಂಚಿದ್ರ್ರಹ್ಮಾ ರಿಜೇಂಸ್ತಿ ವರಾನನೇ ॥೬೦॥ 
ಪ್ರ ಸಾದಂ ಕುರು ಧರ್ಮಜ್ಞೆ' ನ ಮನು ತ್ವಾಜ್ಞಸ್ರ್ವಮರ್ಹಸಿ । 
ಈದ ಶೇನೈನ ರೂಪೇಣ ಕೇಷು ಸ್ಥಾನೇಷು. ತಿಷ್ಠಸಿ 
ಪ್ರಸುದಪ್ಪವಣಾ ಭೂತ್ವಾ ವದ ತಾನಿ ಮಹೇಶ್ವರಿ ॥ ೬೧॥ 





೫೫-೫೬. ಶಂಕರ! ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ಪಾರ್ವತಿಯು ವರವ 
ನ್ಸೀಯುವುದಾದರೆ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಈ ಸಲದ `ಬುಡದಲ್ಲಿಯೂ, ಮೇಲೂ 
ನೆಲಸಿರಿ. ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ ಪೀನು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಅನತಾರಮಾಡು. 

೫೭. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಆ ಮಾಂಡವ್ನ ನು ಹೀಗೆ 
ನುಡಿಯಲು ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶ್ವರರು ಕೂಡಲೆ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಎರಡು 
ವಿಧವಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿ ಶೂಲಮೂಲಾಗ್ರ ಗಳಿಂದ adds ಪ್ರತಿಮಾ 
ರೂಸದಿಂದಲೂ ಉವ್ಭವಿಸಿದರು. 

೫೮೨೫೯. ಲಿಂಗಮೂಲದಲ್ಲಿರುವ ಶಿವನು ಸಮಸ್ತ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರಕಾಶ 
ಗೊಳಿಸಿದನು. ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶೂಲೇಶ್ವರಿಯು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವವಳೂ, ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಕಾಂತಿಯಿಂದ ತುಂಬುವಳೂ ಆಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿ 
ದಳು. ಆ ಮಾಂಡವ್ಯ ನು ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಸ್ತು ತಿಸಿದನು. 

೬೦. Ra ನು ಹೇಳುತ್ಕಾನೆ:--ಶಂಕರಿ! ನೀನು ಈ ಜಗತ್ತಿಗೆ 
ತಾಯಿಯೂ ಸೌಭಾಗ್ಯ ದೇವತೆಯೂ ಆಗಿರುವೆ. ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ನೀನಿಲ್ಲ 
ದಿರುವ ಸ್ಥಳವು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 

೬೧. ಧರ್ಮಜ್ಞಳೆ! ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಿ ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸು. 


ದಕ ಶಿ ಸ್ಲಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀ ದೇವ್ಯವಾಚೆ :- 
ಸರ್ವಗಾ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಾ ಸರ್ವತೋ ಭುವಿ । 
ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಯತ್ಯಿಂಚಿದ್ದಿಹಿತಂ ನ ಮಯಾ ವಿನಾ | ೬೨ ॥ 
ತಥಾಂಪಿ ಯೇಷು ಸ್ಥಾನೇಷು ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಾ ಸಿದ್ಧಿಮಾಪ್ಪುಭಿಃ । 
ಸ್ಮ ರ್ತವ್ಯಾ ಭೂತಿಕಾಮೇನ ತಾನಿ ನಕ್ಸಾ ಮು ತತ್ವತಃ ॥ ೬೩ ॥ 
ನಿರಾಣಸ್ಯಾ ೦ ನಿಶಾಲಾಕ್ಸೀ ನೈಮಿಷೇ 'ರಿಗಧಾರಿತೇ | 
ಪ್ರಯಾಗೇ ಲಲಿತಾ ದೇವೀ ಕಾಮುಕಾ ಗಂಧಮಾದನೇ ॥೬೪॥ 
ಮಾನಸೇ ಕುಮುದಾ ನಾಮ ವಿಶ್ವಕಾಯಾ ತಥಾಂಪರೇ 1 
ಗೋಮಂತೇ ಗೋಮುತೀನಾಮ ಮಂದರೇ ಕಾಮಚಾರಿಣೇ 1 ೬೫ ॥ 
ಮದೋತ್ಯಟಾ ಚೈತ್ರರಥೇ ಹಯಂತೀ ಹಾಸ್ತಿನೇ ಪುರೇ । 
ಕಾನ್ಯಕುಜ್ಜೆ ಸ್ಥಿತಾ ಗೌರೀ ರಂಭಾ ಹ್ಯಮುಲಪರ್ವತೇ ॥ ೬೬ ॥ 
ಏಕಾಮ್ರಕೇ ಕೀರ್ತಿಮತೀ ವಿಶ್ವಾಂ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರೇ ನಿದುಃ । 
ಪುಷ್ಕರೇ ಪುರುಹೂತಾ ಚ ಕೇದಾರೇ ಮಾರ್ಗದಾಯಿನೀ ॥೬೭॥ 
ನಂದಾ ಹಿಮವತಃ ಪ್ರಸ್ಥೇ ಗೋಕರ್ಣೇ ಭದ್ರಕರ್ಣಿಕಾ । 
ಸ್ಥಾನೇಶ್ವರೇ ಭವಾನೀತು ಬಿಲ್ಬಕೇ ಬಿಲ್ಪಪತ್ರಿಕಾ ॥ ೬೮ ॥ 





ನೀನು ಈ ರೂಪದಿಂದ ಯಾವ ಯಾವ ಸ್ಪ ಳಗಳಲ್ಲಿರುವೆ? ಮಹೇಶ್ವರಿ! 
ಸ್ರಸನ್ನ! ಳಾಗಿ ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 
- ಶ್ರೀ ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:--ಮುನಿಯೆ! ನಾನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಚ ಪಾ 002 ಅಂತರ್ಯಾವಿಯಾಗಿರುವೆನು. ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 
ನಾನಿಲ್ಲದ ಯಾವುದೂ ನೆಲಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೬೩. ಹಾಗಾದರೂ ಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಬಯಸುವವರು ನನ್ನನ್ನು ಯಾವ ಸ್ಥಳ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡಬೇಕು. ಐಶ ರವನ್ನು ಇಚ್ಛಿ )ಸುವವನು ಎಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಬೇಕು. 
ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

೬೪-೯೧. ನಾನು ವಾರಾಣಸಿಯಲ್ಲಿ ನಿಶಾಲಾಕ್ಸಿಯೆಂದೂ, ನೈಮಿಷದಲ್ಲಿ 
ಲಿಂಗಧಾರಿಣಿಯೆಂದೂ, ಪ್ರಯಾಗದಲ್ಲಿ ಲಲಿತೆಯೆಂದೂ, ಗಂಧಮಾದನದಲ್ಲಿ 
ಕಾಮುಕಾ ಎಂದೂ, ಗೋಮಂತದಲ್ಲಿ ಗೋಮತೀ ಎಂದೂ, ಮಂದರದಲ್ಲಿ 
ಕಾಮಚಾರಿಣಿಯೆಂದೂ, ಚೈತ್ರರಥದಲ್ಲಿ ಮಡೋತ್ಸಟೆಯೆಂದೂ, ಹಸ್ತಿನಾಪುರ 
ದಲ್ಲಿ ಹಯಂತೀ ಎಂದ್ಕೊ ಕಾನ್ಯ ಕುಬ್ಬ ದಲ್ಲಿ ಗೌರಿಯೆಂದೂ, ಅಮಲಪರ್ವತದಲ್ಲಿ 
ರಂಭೆಯೆಂದೂ, ಏಕಾಮ್ರ ಕದಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿನುತಿಯೆಂದೂ, ವಿಶ ಕ್ವೇಶ್ವರದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾ 
ಎಂದೂ, ಪುಷ್ಕರದಲ್ಲಿ ವರಹ ಎಂದೂ, ಕೇದಾರದಲ್ಲಿ ರ್ಗ 2 
ಯೆಂದೂ, ಹಿಮವಂತನ ತಪ ನೃಲಿನಲ್ಲಿ ನಂದಾ ಎಂದೂ, ಗೋಕರ್ಣದಲ್ಲಿ ಭದ್ರ 


ಕರ್ಣಿಕೆಯೆಂದೂ, ಸ್ಥಾನೇಶ್ವರದಲ್ಲ ಭವಾನಿಯೆಂದೂ, ಬಿಲ್ವಕದಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಿಕೆ 


ಅಷ್ಟನವತ್ಕುತ್ತರಶತತನೋಳಭ್ಮಾರ್ಯ ೧೧೯೧ 


ಶ್ರೀ ಶೈಲೇ ಮಾಧನೀನಾಮ ಭದ್ರೇ ಭದ್ರೇಶ್ವರೀತಿ ಚ । 


ಜಯಾ ವರಾಹಶೈಲೇ ತು ಕಮಲಾ ಕಮಲಾಲಯೇ ॥ ೬೯॥ 
ರುದ್ರಕೋಟ್ಯಾಂ ತು ಕಲ್ಯಾಣೀ ಕಾಲೀ ಕಾಲಂಜರೇ ತಥಾ । 
ಮಹಾಲಿಂಗೇ ತು ಕಪಿಲಾ ಮಾಕೋಟಬೇ ಮುಕುಟೇಶ್ವರೀ ॥೭೦॥ 


ಶಾಲಿಗ್ರಾಮೇ ಮಹಾದೇವೀ ಶಿವಲಿಂಗೇ ಜಲಪ್ರಿಯಾ । 
ಮಾಯಾಪುರ್ಯಾಂ ಕುಮಾರೀ ತು ಸಂತಾನೇ ಲಲಿತಾ ತಥಾ ॥೭೧॥ 
ಉತ್ಸಲಾಕ್ಸೀ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಸೇ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಸೇ ಮಹೋತ್ಸಲಾ | 


ಗಯಾಯಾಂ ವಿಮಲಾನಾಮ ಮಂಗಲಾ ಪುರುಷೋತ್ತಮೇ ॥೩೨॥ 
ನಿಷಾಶಾಯಾಮನೋಫಘಾಕ್ಸೀ ಪಾಟಲಾ ಪುಂಡ್ರನರ್ಧನೇ । 
ನಾರಾಯಣೀ ಸುಪಾರ್ಶ್ಶೇ ತು ತ್ರಿಕೂಟೀ ಭದ್ರಸುಂದರೀ ॥ ೭೩ ॥ 
ನಿಪುಲೇ ವಿಪುಲಾನಾಮ ಕಲ್ಯಾಣೀ ಮಲಯಾ ಚಲೇ । 

ಕೋಟಿವೀ ಕೋಟತೀರ್ಥೇಷು ಸುಗಂಧಾ ಗಂಧಮಾದನೇ ॥ ೭೪॥ 
ಗೋದಾಶ್ರಮೇ ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಾ ತು ಗಂಗಾದ್ವಾರೇ ರತಿಪ್ರಿಯಾ । 

ಶಿನಚಂಡೇ ಸಭಾನಂದಾ ನಂದಿನೀ ದೇವಿಕಾತಟೀ ॥ ೭೫ ॥ 
ರುಕ್ಮಿಣೀ ದ್ವಾರನತ್ಯಾಂ ತು ರಾಧಾ ವೃಂದಾವನೇ ವನೇ । 

ದೇವಕೀ ಮಥ. ರಾಂಯಾಂ ತು ಪಾತಾಲೇ ಪರಮೇಶ್ವರೀ ॥ ೭೬॥ 





ಯೆಂದೂ, ಶ್ರೀ ಶೈಲದಲ್ಲಿ ಮಾಧನಿಯೆಂದೂ, ಭದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಭದ್ರೇಶ್ವರಿಯೆಂದೂ. 
ವರಾಹಶೈಲದಲ್ಲಿ ಜಯೆಯೆಂದೂ, ಕಮಲಾಲಯದಲ್ಲಿ ಕಮಲಾ ಎಂದೂ. 
ರುದ್ರಕೋಟಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಯಾಣಿಯೆಂದೂ, ಕಾಲಂಜರದಲ್ಲ ಕಾಲೀ ಎಂದೂ. 
ಮಹಾಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಕಪಿಲಾ ಎಂದೂ, ಮಾಕೋಟದಲ್ಲಿ ಮುಕುಬೇಶ್ವರಿಯೆಂದೂ, 
ಶಾಲಿಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವಿಯೆಂದೂ, ಶಿವಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಜಲಪ್ರಿಯೆಯೆಂದೂ, 
ಮಾಯಾಪುರಿಯಲ್ಲಿ ಕುಮಾರಿಯೆಂದೂ, ಸಂತಾನದಲ್ಲಿ ಲಲಿತಾ ಎಂದೂ. 
ಸಹಸ್ರಾಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಲಾಕ್ಸಿಯೆಂದೂ, ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಮಹೋತ್ಸಲಾ 
ಎಂದೂ, ಗಖಯೆ:ಯಲ್ಲಿ ವಿಮಲೆಯೆಂದೂ, ಪುರುಷೋತ್ತಮದಲ್ಲಿ ಮಂಗಲಾ 
ಎಂದೂ, ವಿಪಾಶೆಯಲ್ಲಿ ಅಮೋಘಾಕ್ಸಿಯೆಂದೂ, ಪುಂಡ್ರವರ್ಧನದಲ್ಲಿ ಪಾಟಲಾ 
ಎಂದೂ, ಸುಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣಿಯೆಂದೂ. ತ್ರಿಕೂಟದಲ್ಲಿ ಭದ್ರಸುಂದರಿ 
ಯೆಂದೂ, ನಿಪುಲದಲ್ಲಿ ವಿಪ್ರಲೆಯೆಂದೂ, ಮಲಯಾಚಲದಲ್ಲಿ ಕಲ್ರಾಣಿಯೆಂದೂ. 
ಕೋಟತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಟನಿಯೆಂದೂ, ಗಂಧಮಾದನದಲ್ಲಿ ಸುಗಂಧೆಯೆಂದೂ, 
ಗೋದಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಸಂಧೈಯೆಂದೂ, ಗಂಗಾದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ರತಿಪ್ರಿಯಯೆಂದೂ. 
ಶಿವಚಂಡದಲ್ಲಿ ಸಭಾನಂದೆಯೆಂದೂ, ದೇನಿಕಾತಟದಲ್ಲಿ ನಂದಿನಿಯೆಂದೂ. 
ದ್ವಾರವತಿಯಲ್ಲಿ ರುಕ್ಮಿಣಿಯೆಂದೂ, ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ರಾಧೆಯೆಂದೂ, ಮಧುರೆ 


೧೧೧೯೨ 


ಚಿತ್ರಕೂಟೇ ತಥಾ ಸೀತಾ ವಿಂಧ್ಯೇ ವಿಂಧ್ಯನಿವಾಸಿನೀ । 


ಸಹ್ಯಾದ್ರಾನೇಕವೀರಾ ತು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರೇ ತು ಚಂಡಿಕಾ 1 ೭೭ ॥ 
ರಮಣಾ ರಾಮತೀರ್ಥೇ ತು ಯಮುನಾಯಾಂ ಮೃಗಾವತೀ । 

ಕರನೀರೇ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ ರೂಪಾದೇವೀ ನಿನಾಯಕೇ ॥ ೭೮ ॥ 
ಆರೋಗ್ಯಾ ಪೈದ್ಯನಾಥೇ ತು ಮಹಾಕಾಲೇ ಮಹೇಶ್ವರೀ । 
ಅಭಯೇತ್ಯುಷ್ಣತೀರ್ಥೇ ತು ಮೃಗೀ ನಾ ವಿಂಧ್ಯಕಂದರೇ 1 ೭೯॥ 
ಮಾಂಡನ್ಕೇ ಮಾಂಡುಕೀನಾಮ ಸ್ವಾಹಾ ಮಾಹೇಶ್ವರೇ ಪುರೇ । 
ಛಾಗಲಿಂಗೇ ಪ್ರಚಂಡಾ ತು ಚಂಡಿಕಾಂಮರಕಂಟಕೇ ॥ ೮೦॥ 
ಸೋನೇಶ್ವರೇ ವರಾರೋಹಾ ಪ್ರಭಾಸೇ ಪುಷ್ಕರಾವತೀ। 

ನೇದಮಾತಾ ಸರಸ್ಪತ್ಯಾಂ ಪಾರಾ ಪಾರಾತಟೀ ಮುನೇ ॥ ೮೧ ॥ 
ಮಹಾಲಯೇ ಮಹಾಭಾಗಾ ಪಯೋಷ್ಟ್ಯಾಂ ಪಿಂಗಲೇಶ್ವರೀ 1 

ಸಿಂಹಿಕಾ ಕೃತಶೌಚೇ ತು ಕಾರ್ತಿಕೇ ಚೈನ ಶಾಂಕರೀ ॥ ೮೨ ॥ 
ಉತ್ಸಲಾವರ್ತಕೇ ಲೋಲಾ ಸುಭದ್ರಾ ಶೋಣಸಂಗಮೇ ! 

ಮತಾ ಸಿದ್ಧವಟೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ತರಂಗಾ ಭಾರತಾಶ್ರಮೇ ॥ ೮೩ ॥ 
ಜಾಲಂಧರೇ ನಿಶ್ವಮುಖೀ ತಾರಾ *ಿಷ್ಕಿಂಧಪರ್ವತೇ | 

ದೇವದಾರುವನೇ ಪುಷ್ಟಿರ್ಮೇಧಾ ಕಾಶ್ಮೀರನುಂಡಲೇ ॥ ೮೪ ॥ 


ಯಲ್ಲಿ ದೇವಕಿಯೆಂದೂ, ಪಾತಾಲದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರಿಯೆಂದೂ, ಚಿತ್ರಕೂಟದಲ್ಲಿ 
ಸೀತೆಯೆಂದೂ, ವಿಂಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯೆಂದೂ, ಸಹ್ಯಾದ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಏಕನೀರಾ ಎಂದೂ, ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರದಲ್ಲಿ ಚಂಡಿಕೆಯೆಂದೂ, ರಾಮತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಮಣಾ ಎಂದೂ, ಯಮುನೆಯಲಕ್ಲಿ ಮೃಗಾಪತಿಯೆಂದೂ, ಕರವೀರದಲ್ಲಿ 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯೆಂದೂ, ವಿನಾಯಕದಲ್ಲಿ ರೂಪಾದೇವಿಯೆಂದೂ, ವೈದ್ಯನಾಥ 
ದಲ್ಲಿ ಆರೋಗ್ಯಾ ಎಂದೂ, ಮಹಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರಿಯೆಂದೂ, ಉಷ್ಣೃತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಅಭಯಾ ಎಂದೊ, ನಿಂಧ್ಯಕಂದರದಲ್ಲಿ ಮೃಗೀ ಎಂದೂ, ಮಾಂಡವ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಮಾಂಡುಕಿಯೆಂದೂ, ಮಾಹೇಶ್ವರಪುರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಹಾ ಎಂದೂ, ಛಾಗಲಿಂಗದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಚಂಡಾ ಎಂದೂ, ಸೋಮೇಶ್ವರದಲ್ಲಿ ವರಾರೋಹಾ-ಎಂದೂ, ಪ್ರಭಾಸದಲ್ಲಿ 
ಪುಷ್ಕರಾವತಿಯೆಂದೂ, ಸರಸ್ವತಿಯಲ್ಲಿ ವೇದಮಾತೆಯೆಂದೂ, ಪಾರಾತಟದಲ್ಲಿ 
ಪಾರಾ ಎಂದೂ, ಮಹಾಲಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾಭಾಗಾ ಎಂದೂ, ಪಯೋಷ್ಲಿಯಲ್ಲಿ 
ಪಿಂಗಲೇಶ್ವರಿ ಎಂದೂ, ಕೃತಶೌಚದಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಿಕಾ ಎಂದೂ, ಕಾರ್ತಿಕದಲ್ಲಿ 
ಶಾಂಕರಿಯೆಂದೂ, ಉತ್ಸಲೂವರ್ತಕದಲ್ಲಿ ಲೋಲಾ ಎಂದೊ, ಶೋಣಸಂಗಮ 
ದಲ್ಲಿ ಸುಭದ್ರೆಯೆಂದೂ, ಸಿದ್ಧವಟದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆಂದ್ಕೂ, ಭಾರತಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ತರಂಗಾ ಎಂದೂ, ಜಾಲಂಧರದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಮುಖಯೆಂದೂ, ಕಿಷ್ಠಿಂಧ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ 


ಅಷ್ಟನವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೯೩ 


ಭೀಮಾದೇವೀ ಹಿಮಾದ್ರೌ ತು ಪುಷ್ಟಿ ರ್ವಸ್ತ್ರೆ ೇಶ್ವರೇ ತಥಾ ! 


ಕೆಪಸಾಲಮೋಚನೇ ಶುದ್ಧಿ ರಾ a ವಕೋಹಣೀ ॥ ೮೫ ॥ 
ಶಂಖೋದ್ಧಾರೇ ಧ್ವ ನಿರ್ನಾಮ ಧೃತಿಃ ಪಿಂಡಾರಕೇ ತಥಾ । 

ಕಾಲಾ ತು ಚಂದ್ರಭಾಗಾಯಾಮಚ್ಲೋದೇ ಶಕ್ತಿಧಾರಿಣೀ ॥ ೮೬ ॥ 
ವೇಣಾಯಾಮಮೃತಾನಾಮ ಬದಂರ್ಯಾಮುರ್ವಶೀ ತಥಾ । 

ಓಷಧೀ ಚೋತ್ತರಕುರೌ ಕುಶದ್ವೀಪೇ ಕುಶೋದಕಾ ॥ ೮೭ ॥ 
ಮನ ಥಾ ಹೇನುಕೂಟೀ ತು ಕುಮುದೇ ಸ ಸತ್ಯವಾದಿನೀ । 

ಅಶ ತೇ ವಂದಿನೀಕಾ ತು ನಿಧಿವೆ ರ್ಯ ಶ್ರವಣಾಲಯೇ ॥ ೮೮ ॥ 
ಗಾಯತ್ರೀ ನೇದವದನೇ ಪಾರ್ವಶೀ ಶಿವಸನ್ನಿಧೌ। 

ದೇವಲೋಕೇ ತಥೇಂದ್ರಾಣೀ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಯೇ ತು ಸರಸ್ವತೀ ॥೮೯॥ 
ಸೂರ್ಯಬಿಂಬೇ ಪ್ರಭಾನಾಮ ಮಾತ್ಯೂಣಾಂ ವೈಷ್ಣನೀ ಮತಾ । 
ಅರುಂಧತೀ ಸಶೀನಾಂ ತು ರಾಮಾಸು ಚ ತಿಲೋತ್ತಮಾ Fon 
ಚಿತ್ರೇ ಬ್ರಹ್ಮಕಲಾನಾಮ ಶಕ್ತಿಃ ಸರ್ವಶರೀರಿಣಾಂ । 

ಶೂಲೇಶ್ವರೀ ಭೃಗುಕ್ಸೇತ್ರೇ ಭೃಗೌ ಸೌಭಾಗ್ಯಸುಂದರೀ u Fon 


ತಾರಾ ಎಂದೂ, ದೇವದಾರುವನದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಟಿಯೆಂದ; ಕಾಶ್ಮೀರಮಂಡಲದಲ್ಲಿ 
ಮೇಧಾ ಎಂದೂ, ಹಿಮಾದ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಭೀಮಾದೇವಿಯೆಂದೂ, ವಸ್ತ್ರೇಶ್ವರದಲ್ಲಿ 
ಪುಷ್ಟಿಯೆಂದೂ, ಕಪಾಲಮೋಚನದಲ್ಲಿ ಕುದಿ ಯೆಂದೂ, ಕಾಯಾವರೋಹಣದಲ್ಲಿ 
ಮಾತೆಯೆಂದೂ, ಶಂಖೋದ್ಧಾ ರದಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿಯೆಂದೂ, ಪಿಂಡಾರಕದಲ್ಲಿ ಧೃತಿ 
ಯೆಂದೂ, ಚಂದ್ರಭಾಗಾದಲ್ಲಿ ಕಾಲಾ ಎಂದೂ ಅಚ್ಚೋದದಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಧಾರಿಣಿ 
ಯೆಂದೂ, ವೇಣೆಯಲ್ಲಿ ಅಮೃತೆಯೆಂದೂ, ಬದರೀಕ್ಷೇತ್ರದಫಿ ಉರ್ವಶಿಯೆಂದೂ, 
ಉತ್ತರಕುರುಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಓಷಧಿಯೆಂದ್ಯೂ- ಕುಶದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಕುಶೋದಕಾ 
ಎಂದೂ, ep ಇಟಿದಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥಾ ಎಂದೂ ಕುಮುದದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯ ವಾದಿಸಿ 
ಯೆಂದೂ, ಅಶ್ವ ತ್ಸ ದಲ್ಲಿ ವಂದನೀಕಾ ಎಂದೂ, ಕುಬೇರಾಲಯದಲ್ಲಿ: ನಿಧಿಯಂದೂ, 
ವೇದವದನದಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರಿ ಯೆಂದೂ, ಶಿವನ ಬಳಿ ಪಾರ್ವತಿಯೆಂದೂ, ದೇವ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಾಣಿಯಂದೂ, ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿಯೆಂದೂ, ಸೂರ್ಯ 
ಬಿಂಬದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭೆಯೆಂದ್ಕೂ ಮಾತೃಗಳಲ್ಲಿ ವೈಷ್ಣವೀ ಎಂದೂ, ಸತಿಯರಲ್ಲಿ 
ಅರುಂಧತಿಯೆಂದೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ತಿರೋತ್ತಮೆಯೆಂದೂ, ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ 
ಕಲೆಯೆಂದೂ, ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯೆಂದೂ, ಭೃಗುಕ್ಸ್ಬೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ 
ಶೂಲೇಶ್ವರಿಯೆಂದೂ, ಭೃಗುಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸೌಭಾಗ್ಯಸುಂದರಿಯೆಂದೂ ಹೆಸರ 
ನ್ಲಾಂತು ನೆಲೆಸಿರುವೆನು. 


೧೧೯೪ ಶಿ. ಸ್ವಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


po 


ಏತದುದ್ದೇಶತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ನಾಮಾಷ್ಟಶತಮುತ್ತಮಂ । 


ಅಷ್ಟೋತ್ತರಂ ಚೆ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಶತಮೇತೆದುವಾಹೃತಂ ॥ ೯೨೪ 
ಇದಮೇನ ಪರಂ ವಿಪ್ರ ಸರ್ವೇಷಾಂ ತು ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ಪಠತ್ವಷ್ಟೋತ್ತರಶತಂ ನಾನ್ನಾಂ ಯಃ ಶಿವಸನ್ನಿಧೌ ॥ ೯೩॥ 


ಸ ಮುಚ್ಯತೇ ನರಃ ಪಾಪೈಃ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಸ್ತ್ರಿಯಮಿಾಷಪ್ಸಿತಾಂ । 
ಸ್ನಾತ್ಕಾ ನಾರೀ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಮಾಂ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಭಕ್ತಿತಃ ॥ ೯೪॥ 
ನ ಸಾ ಸ್ಯಾದ್ದುಃಖಿನೀ ಜಾತು ಮತ್ಪ್ರಭಾವಾನ್ನರೋತ್ತಮ । 


ನಿತ್ಯಂ ಮದ್ದರ್ಶನೇ ನಾರೀ ನಿಯತಾ ಯಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೯೫॥ 
ಪತಿಪುತ್ರಕೃತಂ ದುಃಖಂ ನ ಸಾ ಪ್ರಾಪ್ಯ್ಯತಿ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ । 

ಮುದಾಲಯೇ ತು ಯಾ ನಾರೀ ತುಲಾಪುರುಷಸಂಜ್ಞಿತೆಂ ॥ ೯೬॥ 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಮಂಡಯೇದ್ದೇವಾನ್‌ಲೋಕಪಾಲಾಂಶ್ಚ ಸಾಗ್ನಿಕಾನ್‌ । 
ಸಪತ್ಮೀಕಾಸ್ಸಿಚಾನ್ಫೂಜ್ಯ ವಾಸೋಭಿರ್ಭೂಷಣೈಸ್ತಥಾ 1೯೭॥ 
ಭೂತೇಭ್ಯಸ್ತು ಬಲಿಂ ದದ್ಯಾದೃತ್ವಿಗ್ಸಿಃ ಸಹ ದೇಶಿಕಃ । 

ತತಃ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೀಕೃತ್ಯ ತುಲಾಮಿತ್ಯಭಿಮಂತ್ರಯೇತ್‌ ॥ ೯೮॥ 
ಶುಚಿ ರಕ್ತಾಂಬರೋ ವಾ ಸ್ಯಾಪ್ಸೈಹೀತ್ವಾ ಕುಸುಮಾಂಜಲಿಂ | 

ನಮಸ್ತೇ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಶಕ್ತಿಸ್ತ್ವಂ ಪರಮಾ ಸ್ಥಿತಾ ॥೯೯॥ 
ಸಾಕ್ಸಿಭೂತಾ ಜಗದ್ಧಾತ್ರೀ ನಿರ್ನಿತಾ ನಿಶ್ವಯೋನಿನಾ । 

ತ್ಯಂ ತುಲೇ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಪ್ರಮಾಣಮಿಹ ಶಕೀರ್ತಿತಾ ॥ ೧೦೦ ॥ 


೯೨. ಹೀಗೆ ಸಂಕ್ಸೇಪವಾಗಿ ನೂರೆಂಟು ಉತ್ತಮವಾದ ನಾಮಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವೆನು. ಇವು ನೂರೆಂಟು ತೀರ್ಥಗಳೆನಿಸಿಕೂಳ್ಳುವುವು. 

೯೩-೧೦೪. ಇದೇ ಎಲ್ಲವುಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾಗುವುದು. ಈ ನೂರೆಂಟು 
ನಾಮಗಳನ್ನು ಶಿವನ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪಠಿಸಿದವನು ಪಾಪಮುಕ್ತನಾಗಿ ಇಷ್ಟಳ-ದ 
ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ತದಿಗೆಯ ದಿನ ಮಿಂದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದ ನಾರಿಯು ನನ್ನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ದುಃಖಗೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. 
ಪ್ರತಿ ದಿನವೂ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡುವ ಹೆಂಗಸು ಯಾವಾಗಲೂ ಪತಿಪುತ್ರ 
ರಿಂದುಂಟಾದ ದುಃಖವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ್ನ ಆಲಯದಲ್ಲಿ ತುಲಾ 
ಪುರುಷನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಲೋಕಸಾಲಕರನ್ನೂ ಅಲಂಕರಿಸಿ 
ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಿಗಳೂ, ಸನತ್ತೀಕರೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ವಸ್ತ್ರಭೂಸಣಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿ ಪುರೋಹಿತರೊಡನೆ ಭೂತಗಳಿಗೆ ಬಲಿಯಸ್ಸಿತ್ತು ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಗ್ಸೆದು 
ಬಿಳಿಯ ಅಥವಾ ಕೆಂಪು ಬಟ್ಟೆಯನ್ನುಟ್ಟು ಹೂವುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ತುಲೆ 


ಅಷ್ಟ ನವತ್ಯುತ್ತ ರಶತತಮೋಂಧ್ಧಾಯಃ ೧೧೯೫ 
ಲಿ ನ 


ಕರಾಭ್ಯಾಂ ಬದ್ಧ ಮುಷ್ಟಿಭ್ಯಾಮಾಸ್ತೇ ಪಶ್ಯನ್ನುಮಾಮುಖಂ | 


ತತೋಃ ಸರೇ ತುಲಾಭಾಗೇ ನ್ಯಸೇಯುರ್ದ್ವಿಜಪುಂಗವಾಃ ॥ ೧೦೧ 
ದ್ರವ್ಯಮಷ್ಟವಿಧಂ ತತ್ರ ಹ್ಯಾತ್ಮ ವಿತ್ತಾನುಸಾರತಃ । 

ಮದಂಶಭೂತಂ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಯದಧಿಸ್ಮಿತಂ ॥ ೧೦೨ ॥ 
ಸುವರ್ಣಂ ಚೈವ ನಿಷ್ಟಾವಾಂಸ್ತಥಾ ರಾಜಿಕುಸುಂಭಕಂ । 
ತೃಣರಾಜೇಂದುಲನಣಂ ಕುಂಕುಮಂ ಚ ತಥಾಷ್ಟಮಂ ॥ ೧೦೩ ॥ 
ಏಷಾನೇಕತಮಂ ಕುರ್ಯಾದ್ಯಥಾವಿತ್ತಾನುಸಾರತಃ । 
ಸಾಮ್ಯಾದಭ್ಯಧಿಕಂ ಯಾವತ್ಕಾಂಚನಾದಿ ಭನೇದ್ದ್ವಿಜ ॥ ೧೦೪ ॥ 
ತಾವತ್ತಿಷ್ಟೇನ್ನಕರೋ ನಾರೀ ಪಶ್ಚಾದಿದಮುವೀರಯೇತ್‌ । 

ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಲಲಿತೇ ತುಲಾಪುರುಷಸಂಜ್ಞಿತೇ ॥ ೧೦೫ ॥ 


ತ್ವಮುಮೇ ತಾರಯಸ್ವಾಸ್ಮಾನಸ್ಮಾತ್ಸಂಸಾರಕೆರ್ದಮಾತ್‌ । 
ತತೋಃಂವತೀರ್ಯ ಗುರವೇ ಪೂರ್ವಮರ್ಥಂ ನಿನೇದಯೇತ್‌ ॥ ೧೦೬ ॥ 
ಖುತ್ತಿಗ್ಭ್ಯೋಂ ಪರಮರ್ಧಂ ಚ ದದ್ಯಾಮದಕಸೂರ್ವಕಂ । 
ತೇಭ್ಯೋ ಲಜ್ಜ್ವಾ ತತೋಸುಜ್ಲಾಂ ದದ್ಯಾದನ್ಯೇಷು ಚಾರ್ಥಿಷು॥೧೦೭॥ 


ಯನ್ನು “ ತುಲೆಯೆ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನೀನು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳ ಉತ್ಕಮ 
ಶಕ್ತಿರೂಪಳಾಗಿರುವೆ. ಸಾಕ್ಷಿಭೂತಳೂ, ಜಗದ್ಧಾರಕಳೂ, ಸಕಲ ಭೂತಗಳಿಗೆ 
ಪ್ರಮಾಣಳೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ಸೃಜಿಸಿದನು' ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಅರ್ಚಿಸಿ ಕೈ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಉಮಾಮುಖವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನಿಖ್ಲಬೇಕು. 
ಅನಂತರ ಆ ತುಲೆಯ ಮತ್ತೊಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ತಮ್ಮ ವಿತ್ರ 
ನನ್ನನುಸರಿಸಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನ ಅಂಶಭೂತವಾದ ಆಷ್ಟವಿಧದ್ರವ್ಯವನ್ನೂ , 
ಸುವರ್ಣ, ನಿಷ್ಟಾವ, ರಾಜಿಕುಸುಂಭಕ, ತೃಣರಾಜ, ಇಂದುಲವಣ, ಕುಂಕುಮ 
ಇವುಗಳನ್ನೂ, ಅಥವಾ ವಿತ್ತವನ್ಸನುಸರಿಸಿ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನೂ ಇಡಬೇಕು. 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಂಚನಾದಿಗಳು ಅಧಿಕವಾದುವು. 

೧೦೫-೧೦೭. ಅಷ್ಟರವರೆಗೆ ನಾರಿಯಾಗಲಿ, ಪುರುಷನಾಗಲಿ ಇದನ್ನು 
ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. « ತುಲಾಪುರುಷ ನಾಮಕಳಾದ ಲಲಿತೆಯೆ! ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ಉಮಾ ರೂಪಳಾದ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಕೆಸರಿ 
ನಿಂದ ದಾಟಸು?'. ಇದನ್ನು ಹೇಳಿದ ತರುವಾಯ ಅದರಿಂದಿಳಿದು ಗುರುವಿಗೆ 
ಆ ದ್ರವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನ ಅರ್ಧಭಾಗವನ್ನೂ, ಪುರೋಹಿತರಿಗೆ ಉಳಿದ ಅರ್ಧ 
ಭಾಗವನ್ನೂ ಉದಕಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಅವರಿಂದ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಇತರ ಅರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೀಕು. 


೧೧೯೬ ಶ್ರಿ: ಸ್ವಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಪತ್ನೀಕಂ ಗುರುಂ ರಕ್ತ ವಾಸಸೀ ಪರಿಧಾಪಯೇತ್‌ । 

ಅನ್ಯಾಂಶ್ಚ ಯತ್ತಿಜಃ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಗುರುಂ ಕೇಯೂರಕಂಕಣೈಃ ॥ ೧೦೪ ॥ 

ಶುಕ್ಲಾಂ ಗಾಂ ಕ್ಸೀರಿಣೀಂ ದದ್ಯಾಲ್ಲಲಿತಾ ಪ್ರಿಯತಾಮಿತಿ । 

ಅನೇನೆ ವಿಧಿನಾ ಯಾ ತು ಕುರ್ಯಾನ್ನಾರೀ ಮಮಾಲಯೇ 8 ೧೦೯॥ 

ಮತ್ತುಲ್ಯಾ ಸಾ ಭವೇದ್ರಾಜ್ಞಾ ೦ ತೇಜಸಾ ಶ್ರೀರಿವಾಂಮಲಾ । 

ಸಾವಿಶ್ರೀವ ಚ ಸೌಂದರ್ಯೇ ಜನ್ಮಾನಿ ದಶಪಂಚ ಚ ॥ ೧೧೦ ॥ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 

ಏವಂ ನಿಶಮ್ಯ ವಚನಂ ಗೌರ್ಯಾ ದ್ವಿಜನರೋತ್ತಮಃ । 

ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಜಗಾಮಾಶು ಧರ್ಮರಾಜನಿವೇಶನಂ WH ೧೧೧॥ 

ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಖ್ಯಾತಂ ಶೂಲೇಶ್ವರೇತಿ ಚ । 

ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ತರ್ಪಯೇತ್ಪಿತೃದೇವತಾಃ ॥೧೧೨॥ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನನ್ನವಾಸೋಭಿಃ ವಿಂಡೆ,? ಪಿತೃಪಿತಾಮಹಾನ । 


ಭಕ್ತೋಪಹಾರೈರ್ದೇವನೇಶನುಮಯಾ ಸಹ ಶಂಕರಂ ॥ ೧೧೩ ॥ 
ಧೂಪಗುಗ್ಗುಲದಾನೈಶ್ಚ ದೀಪದಾನೈಃ ಸುಭೋಧಿತೈಃ । 
ಸರ್ವಪಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಸ ಗಚ್ಛೇಚ್ಛಿವಸನ್ನಿಧಿಂ ॥ ೧೧೪ ॥ 


೧೦೮-೧೧೦. ಪತ್ಚೀಸಹಿತನಾದ ಗುರುವಿಗೆ ರಕ್ತವಸ್ತ್ರನನ್ನು ಹೊದ್ದಿಸಿ 
ಕೇಯೂರೆಕಂಕಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಬೇಕು. ಇತರ ಖತ್ತಿಜರಿಗೂ ಹೀಗೆಯೇ 
ಶಕ್ರ್ಯನುಸಾರ ದಾನಮಾಡಿ ಲಲಿತೆಯು ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳಲಿ ಎಂದು ಹಾಲನ್ನು 
ಕರೆಯುವ ಹಸುವನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ನನ್ನ ಆಲಯದಲ್ಲಿ ಈ ವಿಧಿ 
ಯನ್ನಾಚರಿಸುವವಳು ಹದಿನೈದು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ರಾಜತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿ ನನಗೆ 
ಸಮಾನಳೂ, ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧಳ್ಕೂ ಸೌಂದರ್ಯವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಾವಿತ್ರಿ 
ಯಂತೆಯೂ ಆಗುವಳು. 

೧೧೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಾಂಡವ್ಯಮುಥಿಯು 
ಗೌರಿಯ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಮಸ್ಯ್ಕರಿಸಿ ಬೇಗನೆ ಧರ್ಮರಾಜನ ಮನೆಗೆ 
ತೆರಳಿದನು. 

೧೧೨-೧೧೪. ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಆ ತೀರ್ಥವು ಶೂಲೇಶ್ವರಿಯೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣಮಾಡಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಅನ್ನವಸ್ರ್ರಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಪಿತೃಪಿತಾಮಹರನ್ನು ಪಿಂಡಗಳಿಂದಲೂ, 
ಉಮೆಯೊಡನೆ ಶಂಕರನನ್ನು ಅನ್ನೋಪಹಾರಗಳಿಂದಲೂ ಧೂಪ, ಗುಗ್ಗುಳು, 
ದೀಪದಾನಗಳಿಂದಲೂ ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿದವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಮುಕ್ತನಾಗಿ ಶಿವ 
ಸಾನ್ಸಿಧ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಅಷ್ಟನವತ್ಕುತ್ತ ರಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೯೭ 


ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಕಶ್ಚಿದಭಿಯುಕ್ತೋ ನರೇಶ್ವರ । 

ಅಭಿಶಾಪೀ ತಥಾ ಸ್ನಾತಸ್ತ್ರಿ ದಿನಂ ಮುಚ್ಯತೇ ನರಃ ॥ ೧೧೫ ॥ 
ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಸೇ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರ್ತಿ ಯೋ ನರಃ । 
ಉಪವಾಸಪರಃ ಶುದ್ಧಃ ಶಿವಂ ಸಂಪೂಜಯೇನ್ನರಃ । 


ಪ್ರಮುಚ್ಯ ಪಾಪಸಂಮೋಹಂ ರುದ್ರಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ ॥ ೧೧೬ ॥ 
ತ್ರಿನೇತ್ರಶ್ಹ ಚತುರ್ಬಾಹುಃ ಸಾಕ್ಸಾದ್ರುದ್ರ ಇವಾಂಪರಃ । 
ಕ್ರೀಡತೇ ದೇನಕನ್ಯಾಭಿರ್ಯಾವಚ್ಚೆ ಂದ್ರಾರ್ಕತಾರಕಂ ॥ ೧೧೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಕಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಶೂಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ' 
ನಾಮಾಷ್ಟನನತ್ಯುತ್ತರಶತಶಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 


೧೧೫. ಮಿಥ್ಯಾಪನಾದವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮೂರು 
ದಿನಗಳು ಮಿಂದರೆ ಅದರಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೧೧೬. ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಟಚತುರ್ದಶಿಯ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆ, ಉಪವಾಸಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಶು ದೃನಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು ಪಾಸಮುಕ್ತನಾಗಿ ರುದ್ರ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ತೆರಳುವನು. 

೧೧೭. ಅಲ್ಲಿ ರುದ್ರನಂತೆಯೆ ತ್ರಿನೇತ್ರನೂ, ಚತುರ್ಭುಜನೂ ಆಗಿ ಚಂದ್ರ 
ಸೂರ್ಯರಿರುವವರೆಗೆ ದೇವಕನ್ಯೆಯರೊಡನೆ ನಿನೋದಪಡುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
$$ ಶೂಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ವೆಂಬ 
ನೂರತೊಂಬತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಂಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ್ಫೈಕೋನದ್ವಿಶತತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಆಶ್ರೀ ನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ -- 
ತಸ್ಕೈನಾನಂತರಂ ರಾಜನ್ನಾಶ್ಮಿನಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ । 


ಕಾಮಿಕಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಸಿದ್ಧಿದಾಯಕಂ Ho 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೆಆಶ್ವಿನೌ ದೇವೌ ಸುರೂಪೌ ಭಿಷಜಾಂ ವರೌ । 

ತಪಃ ಕೃತ್ವಾ ಸುವಿಪುಲಂ ಸಂಜಾತೌ ಯಜ್ಞ ಭಾಗಿನೌ ॥೨॥ 
ಸಮ್ಮತೌ ಸರ್ವದೇವಾನಾಮಾದಿತ್ಯತನಯಾವುಭೌ । 

ನಾಃಸತ್ಯೌ ಸತ್ಯಸಂಪನ್ನೌ್‌ ಸರ್ನದಃಖಸ್ಸ್ನುಸತ್ತಮೌ Han 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :-- 

ಆದಿತ್ಯಸ್ಯ ಸುತೌ ತಾತ ನಾಂ ಸತ್ಯೌ ಯೇನ ಹೇತುನಾ । 

ಸಂಜಾತೌ ಶ್ರೋತುವಿಂಚ್ಛಾಮಿ ನಿರ್ಣಯಂ ಪರಮಂ ದ್ವಿಜ ॥೪॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 

ಪುರಾಣೇ ಭಾಸ್ಕರೇ ತಾತ ಏತದ್ದಿಸ್ತರತೋ ಮಯಾ । 

ಸಂಶ್ರುತಂ ದೇನದೇವಸ್ಯ ಮಾರ್ತಂಡಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ ॥೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅಶ್ವಿನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಆ ಶೂಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥದ 
ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವೂ, ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಇಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಯ 
ನ್ಸೀಯುವುದೂ ಆದ ಆಶ್ವಿನತೀರ್ಥವಿರುವುದು. 

೨-೩. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾದ ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳು. ಬಹಳ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ವೈದ್ಯಶ್ರೀಷ್ಠರೂ, ಯಜ್ಞ ಭಾಗಿಗಳೂ, ಸಮಸ್ತ ಸುರರಿಗೆ 
ಸಮ್ಮತರೂ, ಆದಿತ್ಯತನಯರೂ, ಸತ್ತ್ವದಿಂದ ಕೂಡಿದವರೂ, ಸಮಸ್ತದುಃಖ 
ಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮರೂ ಆದರು. 

ಭ್ರ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ತಾತ! ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳು 
ಎತಕ್ಕಾಗಿ ಆದಿತ್ಯನ ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದರು? ಇದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ನನಗೆ 
ಹೇಳು. 

೫. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಯುಧಿಸ್ಕಿರ! ನಾನು ಆದಿತ್ಯ 
ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಚರಿತೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. 


ಏಕೋನದ್ವಿಶತತನೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೯೯ 


ತತ್ತೇ ಸಂಕ್ಸೇಸತಃ ಸರ್ವಂ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಸ್ಯ ಭಾರತ । 


ಕಥೆಯಾವಿ: ನ ಸಂದೇಹೋ ವೃದ್ಧ ಭಾವೇನ ಕರ್ಶಿತಃ ॥೬॥ 
ಅತಿಶೇಜೋ ರವೇದ ರಸ್ಟ್ರಾ ರಾಜಿ ಸ್ಟೇ ದೇನೀ ನರೋತ್ತಮ । 

ಚಚಾರ ಮೇರುಕಾಂತಾರೇ ನಡನಾ ತಪ ಉಲ್ಬಣಂ Han 
ತತಃ ಕತಿಸಯಾಹಸ್ಯ ಕಾಲಸ್ಯ ಭಗವಾನ್ರವಿಃ । 

ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತು ಕೊತ ಬತ ಜ್ಯ ಪರಮಂ ತೇಜ ಉಜ್ವಲಂ tn 
ಮನೆಸಸಭವನಶೀಭೂತೊೋ ಹಯೋ ಭೂತ್ವಾ ಲಘುಕ್ರ ಮಃ । 

ವಿಸ್ಪು ರಂತೀ ಯಥಾ ಪ್ರಾಣಂ ಧಾವಮಾನಾ ಇತಸ ಸ್ವತಃ HFN 
ಹೇಷ ಮಾಣಃ ಸ ರೇಣಾಂಸಾ ಮೆ ಫಥುನಾಯೋಪಚಕ್ರ ಮೇ! 

ಸಮು ಖೀ ತು ತತೋ ದೇವೀ ನಿನ್ನ ತ್ತಾ ಲಘುವಿಕ್ತ ಮಾ ॥ ೧೦॥ 
ಯಥಾ ತಥಾ ನಾಸಿಕಾಯಾಂ ಹ ವಿಸ್ಟ ೦ ಬೀಜಮುತ್ತ ಮಂ । 

ತತೋ ನಾಸಾಗತೇ ಬೀಜೇ ಸಂಪಾತೋ ಗರ್ಭ ಉತ್ತಮಃ ॥೧೧॥ 
ಜಾತೌ ಯತಃ ಸುತೌ ಸಾರ್ಥ ನಾಂಸತ್ಯೌ ನಿಶ್ರುತೌ ತತಃ | 

ಸುಸಮೌ ಸುವಿಭಕ್ತಾಂಗೌ ಬಿಂಬಾದ್ಬಿಂಬಮಿವೋಷ್ಯ ತೌ ॥ ೧೨॥ 





೬. ಮುಪ್ಪಿನಿಂದ ಕೃಶನಾದ ನಾನು ಅದನ್ನು ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ನಿನಗೆ 
ಸಂಕ್ಸೇನವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. 

೭. ವಡವಾದೇವಿಯು ಸೂರ್ಯನ ಅಪಾರವಾದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಕಂಡು 
ಮೇರುಪರ್ವತದ ಅರಣ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಬಣವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 

೮-೧೦. ಆಸರ ಕೆಲ ಕಾಲವು ಕಳೆಯಲು ಪೂ ಜ್ಯನಾದ ಭಾಸ್ಪರನು 
ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನ ಉಜ್ಜ ಲವಾದ ತೇಜೋರೂಪವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಮನ್ಮಥ 
ಪರವಶನಾಗಿ ಶೀಘ್ರ ಗಾಮಿಯಾದ ಕುದುರೆಯ ರೂಪವನ್ನು ತಂ ಇಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷಿ 
ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಓಡಾಡುತ್ತಿರುವ ವಡವೆಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ 
ಕೆನೆಯುತ್ತ ಮೈಥುನವನ್ನಾರಂಭಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ವಡವಾದೇವಿಯು 
ಅಭಿಮುಖಳಾಗಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಓಡಿದಳು. 

೧೧. ರವಿಯ ವೀರ್ಯವು ಆ ವಡವೆಯ ಮೂಗನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಅವಳ 
ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದಳು. 

೧೨-೧೩. ಅನಂತರ ಅವಳಿಂದ, ನಿಜರೂಪ ಸಮಾನರೂ, ಸನಾಚೇನ 
ಮಾದ ಅವಯವಗಳುಳ್ಳ ವರೂ, ಬಿಂಬ ಪ್ರತಿಬಿಂಬದಂತಿರುವವರೂ, ಸಮಸ್ತ 
ದೇವತೆಗಳಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠರೂ, ಸೌಂದರ್ಯ ಮತ್ತು ಐಶ್ವರ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 


೧೨೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಧಿಕ್‌ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ರೂಪೈ ಶ್ಚರ್ಯಸಮನ್ನಿತೌ | 
ನರ್ಮದಾತಟಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಭೃಗುಕಚ್ಛೇ ಗತಾವುಭೌ । 


ಪರಾಂ ಸಿದ್ದಿಮನುಪ್ರಾಸ್ಟ್‌ ತಪಃ ಕೃತ್ವಾ ಸುಮಶ್ಚರಂ ॥ ೧೩॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತರ್ಪಯೇತ್ಪಿತೃದೇವತಾಃ । 
ಸುರೂಪಃ ಸುಭಗಃ ಪಾರ್ಥ ಜಾಯತೇ ಯತ್ರ ತತ್ರ ಚೆ ॥ ೧೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇವಾಖಂಡೇ 
“ ಆಶ್ವಿನತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ?? 
ನಾಮೈೆ ಕೋನದ್ವಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ದವರೂ ಆದ ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳು ಜನಿಸಿದರು. ಅವರು ನರ್ಮದಾತಟದಲ್ಲಿರುವ 
ಭೃಗುಕಚ್ಛದಲ್ಲಿ ದುಶ್ಚರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನುಮಾಡಿ ಉತ್ತಮ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದರು. 

೧೪. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣ 
ಮಾಡಿದವನು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಸುಂದರನೂ, ಸೌಭಾಗ್ಯವುಳ್ಳ ವನೂ ಆಗಿ 
ಜನಿಸುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
6 ಅಶ್ವಿನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ನೂರತೊಂಬತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ದ್ವಿಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಸಾಪಿತ್ರೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತಸ್ಕೈನಾನಂತರಂ ಪಾರ್ಥ ಸಾನಿತ್ರೀತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ | 
ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧಾ ಮಹಾಭಾಗಾ ಸಾನಿತ್ರೀ ನೇದಮಾತೃಕಾ non 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ: 
ಸಾವಿತ್ರೀ ಕಾ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಥಂ ಮಾಂಂರಾಧ್ಯತೇ ಬುಧೈಃ | 
ಪ್ರಸನ್ನಾ ನಾ ನರಂ ಕಂ ಚ ದದಾತಿ ಕಥಯಸ್ವ ಮೇ ॥೨॥ 
ಶ್ರೀ ನಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ಪದ್ಮಾ ಪದ್ಮಾಸನಸ್ಥೇನಾಃ ಧಿಸ್ಮಿತಾ ಪದ್ಮಯೋಗಿನೀ | 
ಸಾವಿತ್ರತೇಜಃಸದೃಶೀ ಸಾನಿತ್ರೀ ಶೇನ ಚೋಚ್ಯತೇ An 
ಪದ್ಮಾನನಾ ಪದ್ಮವರ್ಣಾ ಪದ್ಮಪತ್ರಸಿಭೇಕ್ಚಣಾ । 
ಧ್ಯಾತವ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈರ್ನಿತ್ಯಂ ಕ್ಚತ್ರನೈಶ್ಶೈರ್ಯಥಾನಿಧಿ ॥೪॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಭಯಾತ್ಸಾ ಹಿ ನ ತು ಶೂದ್ರೈಃ ಕದಾಚನ । 
ಉಚ್ಚಾರಣಾದ್ದಾರಣಾದ್ವಾ ನರಕೇ ಪತತಿ ಧ್ರುನಂ ॥೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸಾಪಿತ್ರೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಆ ಆಶ್ವಿನ 
ತೀರ್ಥದ ಹತ್ತಿರ ಸಾವಿಶ್ರೀತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ವೇದಮಾತೆಯಾದ 
ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಳು. 

೨. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ದ್ವಿಜನರ್ಯನೆ! ಸಾವಿತ್ರಿ ಯಾರು? 
ಪಂಡಿತರು ಆವಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಅರ್ಚಿಸುವರು? ಪ್ರಸನ್ನಳಾದ ಅವಳು ಯಾವ 
ವರವನ್ನು ಕೊಡುವಳು? ಇದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೩. ಮಾರ್ಕಂದೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-- ಪದ್ಮಾಸನಾಸೀನನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸಹಿತಳೂ, ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾನಳೂ ಆದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಸಾವಿತ್ರಿ 
ಯೆನ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಳು. 

೪. ಪದ್ಮಮುಖಯೂ, ಪದ್ಮನರ್ಣಳೂ, ಕಮಲಾಕ್ಸಿಯೂ ಆದ ಸಾವಿತ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಸತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯರು ನಿಧಿಯಂತೆ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 

೫. ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಸಂಭವಿಸುವುದರಿಂದ ಶೊದ್ರನು ಆ ಸಾವಿತ್ರಿಯನ್ನು 
ಉಚ್ಚರಿಸಬಾರದು. ಅವನು ಅದನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ಧರಿಸುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವನು. 


೧೨೮೨ ಶ್ರೀ ಸಪ್ಯಿಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ವೇದೋಚ್ಚಾ ರಣಮಾತ್ರೇಣ ಕ್ಬತ್ರಿಯೈರ್ಧರ್ಮಪಾಲಕ್ಕಃ I 


ಜಿಹ್ವಾಚ್ಛೇದೋಂ ಸ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಶೂದ್ರಸ್ಯೇತಿ ನಿನಿಶ್ಚಯಃ ॥ ೬ ॥ 
ಬಾಲಾ ಜಾಲೇಂದುಸದೃಶೀ ರಕ್ತವಸ್ತ್ರಾ:ನುಲೇಪನಾ 1 

ಉಷಃಕಾಲೇ ತು ಧ್ಯಾತವ್ಯಾ ಸಂಧ್ಯಾಸಂಧಾನ ಉತ್ತಮೇ 1 ೭॥ 
ಉತ್ತುಂಗಪೀವರಕುಚಾ ಸುಮುಖೀ ಶುಭದರ್ಶನಾ । 
ಸರ್ವಾಭರಣಸಂಪೆನ್ನಾ ಶ್ವೇತಮಾಲ್ಯಾಂನುಲೇಪನಾ ॥೮॥ 
ಶ್ವೇತವಸ್ತ್ರಪರಿಚ್ಛನ್ನಾ ಶ್ವೇತಯಜ್ಹ್ಜೋಪವೀತಿನೀ I 

ಮಧ್ಯಾಹ್ನಸಂಧ್ಯಾ ಧ್ಯಾತವ್ಯಾ ತರುಣಾ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿದಾ ॥೯॥ 
ಪ್ರದೋಷೇ ತು ಪುನಃ ಸಾರ್ಥ ಶ್ವೇತಾ ಸಾಂಡುರಮೂರ್ಧಜಾ । 

ಸ್ಮೃತಾ ತು ದುರ್ಗಕಾಂತಾರೇ ಮಾತೃವತ್ಪರಿರಕ್ಟೃತಿ 1 ೧೦॥ 
ವಿಶೇಷೇಣ ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಸಾವಿತ್ರೀತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ । 

ಸ್ನಾತ್ವಾಚೆಮ್ಯ ವಿಧಾನೇನ ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಕರ್ಮುಭಿಃ noon 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮೈರ್ಡಹೇದ್ಲೋಷಾನ್‌ ಸಪ್ತಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಾನ್‌ ಬಹೂನ್‌ । 
ಆಸೋಹಿಷ್ಕೇತಿ ಮಂತ್ರೇಣ ಪ್ರೋಕ್ಸಯೇದಾತ್ಮನಸ್ತನುಂ ॥ ೧೨॥ 


೬. ಶೂದ್ರನು ವೇದವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಿದರೆ ಧರ್ಮಪಾಲಕರಾದ ಕ್ಬತ್ರಿಯರು 
ಅವನ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಬೇಕು. 

೭-೧೦. ಬೆಳೆಗ್ಗೆ ಬಾಲಚಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನಳೂ, ರಕ್ತವ 
ಧರಿಸಿದವಳೂ ಆದ ಆ ಸಾವಿತ್ರಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಉನ್ನತ ಕುಚಗಳುಳ್ಳೆವಳೂ, ಸುಂದರವದನೆಯೂ, ಮಂಗಳಕರವಾದ ನೋಟ 
ಪುಳ್ಳನಳೂ, ಸಮಸ್ತ ಭೂಷಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತಳೂ, ಶ್ವೇತಮಾಲೆ ಗಂಧ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವಳೂ, ಶ್ರೇತವಸ್ತ್ರವನ್ನುಟ್ಟು, ಶ್ವೇತಯಜ್ಞ್ಯೋಪವೀತವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದವಳೂ ಆದ ಆ ದೇವಿಯನ್ನೂ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ತರುಣಿಯೂ, ಭುಕ್ತಿ 
ಮುಕ್ತಿಗಳನ್ನೀಯುವವಳೂ, ಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ವೇತವರ್ಣಳೂ, ಶ್ವೇತ 
ವಾದ ತಲೆಗೂದಲುಳ್ಳ ವಳೂ ಆದವಳನ್ನಾಗಿ ಸ್ಮರಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ 
ಆ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ದುರ್ಗಮವಾದ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ತಾಯಿಯಂತೆ ಸ್ಮರಿಸಿದವನನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸುವಳು. 

೧೧-೧೩. ಮಹಾರಾಜ! ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಆ ಸಾವಿತ್ರೀ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು, ಆಚಮನಮಾಡಿ ಮನೋವಾಕ್ಯಾಯಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ, 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಗಳಿಂದಲೂ ಏಳುಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಒಂಬತ್ತು, ಆರು, ಮೂರು ಸಾರಿ ಆಪೋಹಿಷ್ಕೇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರ 


ದ್ವಿಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೦೩೩ 


ನವ ಷಟ್‌ ಚ ತಥಾ ತಿಸ್ರಸ್ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನೃಪೋತ್ತಮ । 


ಒಲ ಎವಿ ಇಲಿ 


ಆಪೋಹಿಸಷ್ಕೇತಿ ತ್ರಿರಾವೃತ್ಯ ಪ್ರತಿಗ್ರಾಹೈರ್ನ ಲಿಸ್ಕತೇ ॥ ೧೩ ॥ 
ಅಘಮರ್ಷಣಂ ತ್ರಿಚೆಂ ತೋಯೇ ಯಥಾ ನೇದಮುಥಾನಿ ವಾ। 
ಉಪಪಾಪೈರ್ನ ಲಿಸ್ಯೇತ ಪದ್ಮಪತ್ರಮಿವಾಂಭಸಾ ॥ ೧೪ ॥ 
ತ್ರ್ಯಾಪಂ ಹಿ ಕುರುತೇ ವಿಪ್ರ ಉಲ್ಲೇಖತ್ರಯಮಾಚರೇತ್‌ । 

ಚತುರ್ಥಂ ಕಾರಯೇದ್ಯಸ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾಂ ವ್ಯಪೋಹತಿ ॥ ೧೫ ॥ 
ದ್ರುಪದಾಖ್ಯಶ್ಚ ಯೋ ಮಂತ್ರೋ ವೇದೇ ವಾಜಸನೇಯಕೇ 1 
ಅಂತರ್ಜಲೇ ಸಕೃಜ್ಞಪ್ತಃ ಸರ್ವಪಾಪೆಕ್ಸಯಂಕರಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಉದುತ್ಯವಿಂತಿ ಮಂತ್ರೇಣ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ದಿವಾಕರಂ । 

ಗಾಯತ್ರೀಂ ಚ ಜಸೇದ್ದೇವೀಂ ಪನಿತ್ರಾಂ ವೇದಮಾತರಂ ॥ ೧೭ ॥ 
ಗಾಯತ್ರೀಂ ತು ಜಸೇದ್ದೇನೀಂ ಯಃ ಸಂಧ್ಯಾನಂತರಂ ದ್ವಿಜಃ । 
ಸರ್ವಪಾಪನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ ॥ ೧೮॥ 
ದಶಭಿರ್ಜನ್ಮಭಿರ್ಲಬ್ಧಂ ಶತೇನ ತು ಪುರಾ ಕೃತಂ । 

ಶ್ರಿಯುಗಂ ತು ಸಹಸ್ರೇಣ ಗಾಯತ್ರೀ ಹಂತಿ ಸಲ್ಪಿಷಂ ॥೧೯॥ 





ದಿಂದ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಪ್ರೋಕ್ಸಣೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದರಿಂದ ಪ್ರತಿಗ್ರಹ ದೋಷವು ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೪. ವೇದೋಕ್ತ ಕ್ರಮವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಅಘೆಮರ್ಷಣ ಸೂಕ್ತನನ್ನು 
ಪಠಿಸಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ತಾವಕೆ ಎಲೆಯಲ್ಲಿ ನೀರು ಅಂಟಕೊಳ್ಳದಿರುವಂತೆ 
ಉಪಪಾಪಗಳಿಂದ ಲಿಪ್ಮನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೫. ಮೂರು ಅಥವಾ ನಾಲ್ಕುಸಾರಿ ಆಚಮನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಹತ್ಯೆಯು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 

೧೬. ವಾಜಸೇನಯಕನೆಂಬ ವೇದಭಾಗದನ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಮ್ರಸದ 
ವೆಂಬ ಮಂತ್ರವನ್ನು ನೀರಿನ ನಡುವೆ ಒಂದುಸಾರಿ ಜಪಿಸಿದರೆ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ 
ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವು. 

೧೭. ಉದುತ್ಯಮಿತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ವೇದ 
ಮಾತೆಯೂ, ಪವಿತ್ರವೂ ಆದ ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಜಪಿಸಬೇಕು. 

೧೮ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯಾದ ತರುವಾಯ ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಜವಿಸಿದ 
ಮಾನವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಮುಕ್ತನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 

೧೯. ಹತ್ತುಸಾರಿ ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಜನಪಿಸುವುದರಿಂದ ಆ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ಪಾಸವೂ, ನೂರುಸಾರಿ ಜಪಿಸುವುದರಿಂದ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮಗಳ ಪಾಸವೂ, 
ಸಾವಿರ ಜಪದಿಂದ ಮೂರು ಯುಗಗಳ ಪಾಪವೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 


೧೨೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗಾಯತ್ರೀಸಾರಮಾತ್ರೋಂಪಿ ವರಂ ವಿಪ್ರಃ ಸುಯಂತ್ರಿತಃ ಃ 


ನಾಯಂತ್ರಿತಶ್ಚತುರ್ವೇದೀ ಸರ್ವಾಶೀ ಸರ್ವವಿಕ್ರಯಿಾ 1 ೨೦॥ 
ಸಂಧ್ಯಾಹೀನೋಂ ಶುಚಿರ್ನಿತ್ಯಮನರ್ಹಃ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು । 
ಯವನ್ಯತ್ತುರುತೇ ಕಿಂಚಿನ್ನೆ ತಸ್ಯ ಫಲಭಾಗ್ಭನೇತ್‌ ॥೨೧॥ 
ಸಂಧ್ಯಾಂ ನೋಪಾಸತೇ ಯಸ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಮಂದೆಬುದ್ಧಿ ಮಾನ್‌ | 

ಸ ಜೀವನ್ನೇನ ಶೂದ್ರಃ ಸ್ವಾನ್ಮೃತಃ ಶ್ವಾ ಸಂಪ್ರಜಾಯತೇ H ೨೨॥ 
ಸಾವಿತ್ರೀತೀರ್ಥಮಾಸಾದ್ಯ ಸಾವಿತ್ರೀಂ ಯೋ ಜಹೇವ್ಹಿಜಃ 1 

ತ್ರೈವಿದ್ಯಂ ತು ಫಲಂ ತಸ್ಕ ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ಪಿತ್ರೂನುದ್ದಿಶ್ಶ ಯಃ ಸ್ನಾತ್ಟಾ ಪಿಂಡನಿರ್ವಪಣಂ ನೃಪ । 

ಕುರುತೇ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಾನಿ ತೃಪ್ಯಂತಿ ತತ್ರಿತಾಮಹಾಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಸಾವಿಶ್ರೀತೀರ್ಥಮಾಸಾದ್ಯ ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್ಪ್ರಾಣಸಂಕ್ಟಯಂ । 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ವಸೇತ್ತಾನದ್ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಲವಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ಪೂರ್ಣೇ ಚೈನ ತತಃ ಕಾಲ ಇಹ ಮಾನುಷ್ಯತಾಂ ಗತಃ । 
ಚತುರ್ನೇದೋ ದ್ವಿಜೋ ರಾಜನ್‌ ಜಾಯತೇ ವಿಮಲೇ ಕುಲೇ ॥ ೨೬ ॥ 





೨೦-೨೧. ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಜನಿಸುವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಉತ್ತಮನು. ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಲ್ಲದ ಚತುರ್ವೇದಿಯೂ, ಸರ್ವ 
ವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುವವನೂ, ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ಮಾರುವವನೂ, ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ 
ಮಾಡದವನೂ, ಅಶುದ್ಧನೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸಮಸ್ತ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ 
ಅನರ್ಹನು. ಅವನು ಬೇರೆ ಏನನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಅದರ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದು 
ವುದಿಲ್ಲ. 

೨.೨. ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಮಾಡದ ಅಲ್ಬಮತಿಕನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಜೀವಿಸು 
ವವನಾಗಿಯೇ ಶೂದ್ರನಾಗುವನು. ಮಡಿದ ತರುವಾಯ ನಾಯಿಯಾಗಿ 
ಜನಿಸುವನು. 

೨೩. ಸಾವಿತ್ರೀತೀರ್ಥವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಜನಿಸಿದ 
ಮಾನವನಿಗೆ ತ್ರಿವೇದವನ್ನು ಪಾರಾಯಣಮಾಡಿದ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. 

೨೪. ಪಿತೃಗಳನ್ನುದ್ದೇತಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪಿಂಡಪ್ರದಾನಮಾಡಿದವನ 
ಪಿತೃಗಳು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ತೃಪ್ತಿಗೊಳ್ಳುವರು. 

೨೫. ಸಾವಿತ್ರೀತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಡಿದವನು ಪ್ರಳಯಕಾಲದವರೆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾಸಮಾಡುವನು. 

೨೬. ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವಾಸವು ಮುಗಿದ ತರುವಾಯ ಶುದ್ಧವಾದ ವಂಶದಲ್ಲಿ 
ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಚತುರ್ವೇದಿಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗುವನು. 


ದ್ವಿಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೦೫ 


ಧನಧಾನ್ಯಚಯೋಪೇತಃ ಪುತ್ರಸೌತ್ರ ಸಮನ್ನಿತಃ । 
. :ಧಿಶೋಕವಿನಿರ್ಮುಳಕ್ಕೋ ಜೀವೇಜ್ಚ ಶರದಾಂ ಶತಂ 1 ೨೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
6 ಸಾವಿತ್ರೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' 
ನಾಮ ದ್ವಿಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೨೭. ಮತ್ತು ಧನಧಾನ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ, ಪ್ರುತ್ರಪೌತ್ರರಿಂದ 
ಸಹಿತನೂ, ವ್ಯಾಧಿಶೋಕರಹಿತನೂ ಆಗಿ ನೂರುವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಜೀವಿಸುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
«4 ಸಾವಿಶ್ರೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ 1 


ಅಥ್ಲೆ,ಕದ್ದಿರತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ದ ರ್ರ 
ದೇವತೀರ್ಥಮಾಹಾತಶ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 


ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹೀಸಾಲ ದೇವತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ ಟ 


ಯತ್ರ ಸಿದ್ದಾ ಮಹಾಭಾಗಾ ದೇವಾಃ ಸೇಂದ್ರಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ HO 
ಸ್ನಾನಂ ವಾನಂ ಜಪೋ ಹೋಮುಃ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯೋ ದೇವತಾರ್ಚನಂ । 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥ ಪ್ರಭಾನೇನ ಕೃತಮಾನಂತ್ಯಮಶ್ನುತೇ Hou 
ನಿಶೇಷಾದ್ಭಾಪ್ರಸದೇ ತು ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಸೇ ತ್ರಯೋದಶೀಂ । 

ಪ್ರಧಾನಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಾಂ ದೇವೈರಧ್ಯಾಸಿತಂ ಪುರಾ Hau 


ಸ್ನಾತ್ವಾ ತ್ರಯೋದಶೀದಿನೇ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೃತ್ವಾ ವಿಧಾನತಃ । 
ದೇವೈಃ ಸಂಸ್ಥಾಪಿತಂ ದೇವಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವೃಷಭಧ್ಯಜಂ ! 
ಸರ್ವಪಾಸಪನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ರುವ್ರಲೋಕಮವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ Hv 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
«« ದೇವತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ?? ನಾಮ್ಕೆಕದ್ವಿಶಶತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ದೇವತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹಾರಾಜ! ಅನಂತರ 
ಉತ್ತಮವಾದ ದೇವತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರು. 

೨. ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ಜಸ, ಹೋಮ, ವೇದಾಧ್ಯಯನ, 
ದೇವಪೂಜೆ ಇವುಗಳು ಆ ತೀರ್ಥದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅನಂತವಾಗುವುವು. 

೩. ಭಾದ್ರಪದ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಸ ತ್ರಯೋದಶೀ ದಿನ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಸನ್ನಿಹಿತರಾಗಿರುವರು. 

೪. ಅಲ್ಲಿ ತ್ರಯೋದಶೀದಿನ ಮಿಂದು ವಿಧಿಯಂತೆ ಶ್ರಾದ್ಧಗೈದು ದೇವತೆ 
ಗಳು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು ಸಕಲ ಪಾಪಮುಕ್ತನಾಗಿ ರುದ್ರ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾವ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 

ಕೇ ದೇವತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಮವರ್ಣನ'' ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿಮುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ 1 


ಆಥ ದ್ವ್ವಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಶಿಖಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತಸ್ಕೈವನಾನಂತರಂ ಚಾಂನ್ಯಚ್ಛಿ ಖಿತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ I 


ಪ್ರಧಾನಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪಂಚಾಯತನಮುತ್ತಮಂ Hon 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತಪಸ್ತಸ್ತ್ವಾ ಶಿಖಾರ್ಥಂ ಹವ್ಯವಾಹನಃ । 

ಶಿಖಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಶಿಖೀ ಭೂತ್ವಾ ಶಿಖಾಖ್ಯಂ ಸ್ಥಾಷಯನ್‌ ಶಿವಂ ॥೨॥ 
ಪ್ರತಿಸಚ್ಛುಕ್ಲಸಕ್ಸ್ನೇ ಯಾ ಭನೇದಾಶ್ವಯುಜೇ ನೃಪ । 

ತದಾ ತೀರ್ಥವನರೇ ಗತ್ವಾ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನೈ ನರ್ಮದಾಜಲೇ ॥೩॥ 
ದೇವಾನೃಷೀಸ್ಪಿತ್ರೂಂಶ್ಹಾನ್ಯಾಂಸ್ತರ್ಹಯೇತ್ರಿಲವಾರಿಣಾ । 

ಹಿರಣ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ವದ್ಯಾತ್ಸಂತರ್ಯ್ಯ ಚೆ ಹುತಾಶನಂ ॥೪॥ 
ಗಂಧಮಾಲೈೈಸ್ತಥಾ ಧೂಪೈಸ್ವತಃ ಸಂಪೂಜಯೇಚ್ಛಿನಂ I 

ಅನೇನ ವಿಧಿನಾಂಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಶಿಖಿತೀರ್ಥೀ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶಿಖಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಅನಂತರ ಆ ದೇವತೀರ್ಥದ 
ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸಕಲತೀರ್ಥಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಪಂಚಾಯತನವನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಶಿಖ 
ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. 

೨. ಅಗ್ನಿಯು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶಿಖಾರ್ಥವಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಿಖೆ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಶಿಖಾನಾಮಕನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು. 

೩-೪. ಆಶ್ವಯುಜಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಸಕ್ಸದ ಪಾಡ್ಯದದಿನ ನರ್ಮದಾನದಿಯಲ್ಲಿ 
ರುವ ಆ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ದೇವರ್ಷಿಪಿತೃಗಳನ್ನೂ ಇತರರನ್ನೂ ತಿಲತರ್ಪಣ 
ದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನೂ ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಸುವರ್ಣವನ್ನು 
ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೫.೬. ಅನಂತರ ಗಂಧಮಾಲ್ಯ, ಧೂಪಗಳಿಂದ ಶಿವನನ್ನಾರಾಧಿಸಬೇಕು. 
ಈ ವಿಧಿಯಿಂದ ಶಿಖಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು 


೧೨೦೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥ್ಫಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿಮಾನೇನಾಂರ್ಕವರ್ಣೇನ ಹೃಪ್ಪರೋಗಣಸಂವೃತಃ | 


ಗೀಯಮಾನಸ್ತು ಗಂಧರ್ವೈಃ ರುದ್ರಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ |! ೬॥ 
ಶತ್ರುಕ್ಸಯಮವಾಸ್ನೋತಿ ತೇಜಸ್ಕೀ ಜಾಯತೇ ಭುನಿ 1೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಶಿಖಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ*' ನಾಮ 
ದ್ವ್ವಧಿಕದ್ವಿಶತತವೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಹ ರಂತ ತವ ದರ್‌ ಜ್‌ ನಾ ನಾ ಸಾಘಾಾಾ/ಘಗೂ /ಗ೦್ಭಣ೫೪ ಬ ಕಾಕಾಕಾಾಘ)ಗ/ಗಐಹಾತರಾಗಾಗ೯ಗಕಣಾ 


ಸೂರ್ಯವರ್ಣದ ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಅಪ್ಪರೆಯರಿಂದ ಕೂಡಿ ಗಂಧರ್ನರಿಂದ 
ಗಾನಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತ ರುದ್ರಲೋಕಕ್ಸೆ ತೆರಳುವನು. 

೭. ಅಖ್ಲದೆ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ತೇಜೋನವಂತ 
ನಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂಮಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
" ಶಿಖಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರೆರಡನೆಯ ಅಭ್ಯಾಯವು ನುಂಂಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ il 
ಅಥ ತ್ರ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಕೋಟಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇದ್ಠರಾಧೀಶ ಕೋಟಿತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ । 


ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧಾ ಮಹಾಭಾಗಾಃ ಕೋಟಸಂಖ್ಯಾ ಮಹರ್ಷಯ; ॥೧॥ 
ತಪಃ ಕೃತ್ವಾ ಸುವಿ ಪುಲಮೃಷಿಭಿಃ ಸ್ಥಾಪಿತಃ ಶಿವಃ । 
ತಥಾ ಕೋಟೀಶ್ವರೀ ದೇನೀ ಚಾಮುಂಡಾ ಮಹಿಷಾರ್ದಿನೀ ॥ ೨॥ 
ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಸೇ ಚತುರ್ವಶ್ಯಾಂ ಮಾಸಿ ಭಾವ್ರಪದೇ ನೃಪ । 
ತೀರ್ಥಳಕೋಹೀಃ ಸಮಾಹೂಯ ಮುನಿಭಿಃ ಸ್ಥಾಪಿತಃ ಶಿವಃ ॥೩॥ 
ತಸ್ಯಾಂ ತಿಥೌ ಚ ಹಸ್ತರ್ಕ್ಚಂ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ । 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತದಾ ಗತ್ವಾ ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ಯಾ ಸಮಾಹಿತಃ ॥೪॥ 
ನರಕಾದುದ್ದರತ್ಯಾಶು ಪುರುಷಾನೇಕನಿಂಶತಿಂ । 
ತಿಲೋದಕಪ್ರದಾನೇನ ಕಿಮುತ ಶ್ರಾದ್ಮದೋ ನರಃ ET 
ಕನ್ನಡೆದ ಅನುವಾದ 
ಕೋಟಿತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧-೨. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹಾರಾಜ! ಅನಂತರ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಕೋಟತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಕೋಟ 
ಮಂದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಮಹಾತಪವಂಗೈದು ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನೂ, ಮಹಿಷನನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸಿದ ಕೋಹೀಶ್ವರಿ ನಾಮುಕಳಾದ ಚಾಮುಂಡೆಯನ್ನೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಮಾಡಿ 
ದ್ದಾರೆ. 

೩. ಅಲ್ಲಿ ಭಾದ್ರಪದ ಕೃಷ್ಣನಕ್ಸದ ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನೆ ಆ ಮುನಿಗಳು 
ಕೋಟ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ತಂದು ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುವನು. 

೪-೫. ಆ ತಿಥಿಯು ಹಸ್ತಾನಕ್ಷತ್ರದಿಂದ ಕೂಡಿದರೆ ಸಮಸ್ತ ಪಾಸ 
ಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವುದು. ಈಗ ಆ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸಾವಧಾನ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತಿರೋದಕದಿಂದ ತರ್ಪಣಮಾಡಿದವನು ತನ್ನ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು 
ತಲೆಯ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸುವನು. ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿದವನ ನಿಷಯವಿನ್ಸೇನು? 


೧೨೧೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ನಾನಂ ದಾನೆಂ ಜಪೋ ಹೋಮಃ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯೋ ದೇನತಾರ್ಚನಂ । 
ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಯೋಗೇನ ಸರ್ವಂ ಕೋಟಿಗುಣಂ ಭವೇತ್‌ H ೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಕೋಟತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ತ್ರ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ವ ಮಾಸಾ; ಹಾ, ಹಾಸ ಹ ಗಾರ ತತವ. ನಾಯ ಚಾಚ ನಮಾ 





೬, ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ಜಸ, ಹೋಮ, ವೇದಾಧ್ಯಯನ, ದೇವತಾಪೂಜೆ 
ಇವುಗಳು ಆ ತೀರ್ಥದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಕೋಟಮಡಿಯಷ್ಟಾಗುವುವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಪಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
«« ಕೋಟತೀರ್ಥಮಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ೨೨ ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂ ರಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ 


ಅಥ ಚತುರಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಪೈತಾಮುಹತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ಭೃಗುತೀರ್ಥಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತೀರ್ಥರಾಜಮನುತ್ತನುಂ | 


ಪೈತಾಮಹಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ Hon 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಪುರಾ ವರ್ಷಶತತ್ರಯಂ । 
ಆರಾಧನಂ ಕೃತಂ ಶಂಭೋಃ ಕಸ್ಮಿಂಶ್ಚಿತ್ಯಾರಣಾಂತರೇ ॥೨॥ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :-- 
ಕಿಮರ್ಥಂ ಮುನಿಶಾರ್ದ್ಮೂಲ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಸಿತಾಮಹಪಃ । 
ಆರಾಧಯದಜ್ದೇನದೇವಂ ಮಹಾಭಕ್ಕ್ಯಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ nan 
ಆರಾಧ್ಯಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಜಗದ್ಭರ್ತಾ ಜಗದ್ದುರುಃ । 
ಶ್ರೋತವ್ಯಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಮಹವಾಶ್ಚರ್ಯಮುತ್ತಮಂ ಳಗ 
ಧರ್ಮಸಪುತ್ರನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೋ ಮುನೀಶ್ವರಃ 1 
ಕಥಯಾಮಾಸ ತದ್ವೃತ್ತಮಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ sn 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಪೈತಾಮಹತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮಸಂಬಂಧಿಯೂ 
ಸಕಲ ಪಾಪನಾಶಕವೂ ಆದ ಭೃಗುತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಕಾರಣದಿಂದ 
ಮೂರು ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಶಂಕರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದನು. 

ಶಾಲ, ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:--ಮುರಿವರ್ಯನೆ!.. ಲೋಕ 
ಪಿತಾಮಹನೂ, ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಪೂಜ್ಯನೂ, ಜಗದ್ರಕ್ಸಕನೂ, ಜಗದ್ಗುರುವೂ 
ಅದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಅತಿಶಯ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಏಕೆ ಪೂಜಿಸಿದನು? 
ಶ್ರವಣಾರ್ಹವಾದ ಈ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಕೇಳೆಬಯಸುವೆನು. 

೫. ಮಾರ್ಶಂಡೇಯ ಮುನೀಶ್ತರನು ಧರ್ಮರಾಜನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಆ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 


೧೨೧೨ ಶೀ ಸ್ತಾಂದಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಸ್ವಪುತ್ರಿಕಾನುಭಿಗಂತುಮಿಚ್ಛನ್ಸೂರ್ವಂ ಸಿತಾಮಹಃ ಃ 


ಶಪ್ತಸ್ತು ದೇವದೇವೇನ ಕೋಪಾವಿಷ್ಟೇನ ಸತ್ತಮ ॥೬॥ 
ವೇದಾಸ್ತನ ವಿನಶ್ಯಂತಿ ಜ್ಞಾನಂ ಚ ಕಮಲಾಸನ । 
ಅಪೂಜ್ಯಃ ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಂ ಭನಿಷ್ಯಸಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೭॥ 


ಏವಂ ದತ್ತೇ ತತಃ ಶಾಹೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಖೇದಾವೃತಸ್ತದಾ 1 
ರೇನಾಯಾ ಉತ್ತರೇ ಕೂಲೇ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ವರ್ಷಶತತ್ರಯಂ । 


ತೋಷಯಾಮಾಸ ದೇವೇಶಂ ತುಷ್ಟಃ ಪ್ರೋವಾಚೆ ಶಂಕರಃ ॥೮॥ 
ಪೂಜ್ಯಸ್ತೃಂ ಭವಿತಾ ಲೋಕೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಪರ್ವಣಿ ಪರ್ವಣಿ । 
ಅಹಮತ್ರ ಚ ನತ್ಸ್ಯಾಮಿ ದೇವೈಶ್ಚ ಪಿತೃಭಿಃ ಸಹ ॥೯॥ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ ೩-- 
ತದಾಪ್ರಭೃತಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಖ್ಯಾತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಪಿತಾಮಹಾತ್‌ ಟ 


ಸರ್ವಸಾಪಹರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷ್ವನುತ್ತಮಂ 1 ೧೦ 
ತತ್ರ ಭಾದ್ರಸದೇ ಮಾಸಿ ಕೃಷ್ಣಸಕ್ಸೇ ನಿಶೇಷತಃ । 
ಅಮಾವಾಸ್ಯಾಂ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತಾ ತರ್ಪಯೇತ್ಪಿತೃದೇವತಾಃ 1 ೧೧॥ 


೬. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಹಿಂದೆ ಪಿತಾಮಹನು ತನ್ನ 
ಪುತ್ರಿಯಾದ ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ಸೇರಬಯೆಸಲು ಕುಪಿತನಾದ ಶಂಕರನು ಹೀಗೆ 
ಶಪಿಸಿದನು. 

ತ ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ನಿನ್ನ ವೇದಗಳೂ, ಜ್ಞಾನವೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನೀನು ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಅಪೂಜ್ಯನಾಗುವೆ. 

೮. ಶಂಕರನು ಹೀಗೆ ಶಪಿಸಲು ಬ್ರಹ್ಮನು ಖಿನ್ನನಾಗಿ ನರ್ಮದಾನದಿಯ 
ಉತ್ತರೆ ದಡದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಮುನ್ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಶಂಕರನನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಳಿಸಿದನು. ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಶಂಕರನು ಇಂತೆಂದನು. 

೯. ನೀನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜ್ಯನಾಗುವೆ. 
ನಾನು ದೇವಪಿತೃಗಳೊಡನೆ ಇಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವೆನು. 

೧೦. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು 
ಸಕಲ ಪಾಸನಾಶಕವೂ, ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವೂ ಆದ 
ಆ ತೀರ್ಥವು ಪಿತಾಮಹತೀರ್ಥವೆಂದು ವಿಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. 

೧೧-೧೨. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಭಾದ್ರ ನದಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣ ಸಕ್ಸದ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ 
ದಿನ ಮಿಂದು ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಪಿಂಡಪ್ರ ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ತರ್ಪಣ 


ಚತು ರಧಿಕದ್ವಿಶತತನೋಳ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೧೩ 


ಪಿಂಡದಾನೇನ ಜೆ ಕೇನ ತಿಲತೋ ಯೇನ ನಾ ನೃಪ । 


ತೃಪ್ಯಂತಿ ದ್ವಾ ದರಾಬ್ರಾ ನಿ ಪಿತರೋ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೨॥ 
ಕನ್ಸಾಗತೇ ಬ ಯಸ ಸ್ಪತ್ರ ನಿತ್ಯಂ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಪ ಕ್ರಿದೋ ಭವೇತ್‌ । 

ಅವಾಪ್ಯ ತೃಪ್ತಿಂ ತತ್ತ ರ್ವೇ ನಲ್ಲೇ ತಿ ಷೆ ಹಸೆಂತಿ ಚ ॥ C೩ ॥ 
ಸರ್ವೇಷು Fe ತೀರ್ಥೇಷು ಶ್ರಾ ದ್ದ ೦ ಕೃತ್ವ್ವಾಸ್ತಿ ಯತ್ಛಲಂ । 

ತತ್ವ ಲಂ ಸಮನಾಸ್ನೋತಿ ದರ್ಶೆೇ ತತ್ರ ಹೆ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಪ್ಲೆ [ತಾನುಹೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಯೆನ್ರಾ ರ್ವತೀಪತಿಂ 1 

ಮುಚ್ಚ ತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಜೀಹಃ ಪಾತಕೈೈಶ್ಚ್ಹೋಪಪಾತಕ್ಕೆಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಮೃ ತಾನಾಂ ತು ಸಟ 'ಭಾವಿತಾತ ನಾಂ । 
ಅನಿನರ್ಶಿಕಾ ಗೆಕೀ ರಾಜನ್ರುದ್ರಲೋಕಾದಸ ಂಶಯಂ. ॥ ೧೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸಾ ಫ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಬಂಜೇ 
44 ಫೈತಾಮಹತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ 3ನರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 


ಚತುರಧಿಕದ್ದಿಶತತನೋಳಿ ಧ್ಯಾಯಃ 





ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಪಿತೃಗಳು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಕಾಲ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ತೃಪ್ತಿಗೊಳ್ಳು ವರು. 

೧೩. ಸೂರ್ಯನು ಕನ್ಯಾರಾಶಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲು ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡಿದನನ 
ಪಿತೃಗಳು ತೃಪ್ತರಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಶ್ಲಾಘಿಸಿ ಹಸನ್ಮುಖರಾಗುವರು. 

೧೪. ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನ ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡಿದವನು ಸಮಸ್ತ ಪಿತೃತೀರ್ಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೧೫. ನಿತಾಮಹತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು ಮಹಾ 
ಪಾತಕೋಪಪಾತಶಕಗಳಿಂದ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೧೬. ಮಹಾರಾಜ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮೃ ತರಾದ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ರುದ್ರ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಯಿಲ್ಲದ 1450041 ಪ್ರಯ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
«£ ಫೈ ತಾಮಹತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ,ವರ್ಣನ?'ವೆಂಬ 
ಕು ಅಶಿ 
ಇನ್ನೂ ರನಾಲ್ಕ್ಯನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಪಂಚಾಂಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಕುರ್ಕುರೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ವನಾರ್ಕಂಡೀಯ ಉವಾಚ: 
ಗಚ್ಛೇತ್ತತಃ ಕ್ಪೋಣೆನಾಥ ತೀರ್ಥಂ ಷರನುಶೋಭನಂ । 


ಕುರ್ಕುರೀನಾಮ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ HON 
ಯಂ ಯಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯತೇ ಕಾಮಂ ಪಶುಪುತ್ರಧನಾದಿಕಂ । 
ತಂ ತೆಂ ದದಾತಿ ದೇನೇಶೀ ಕುರ್ಕುರೀ ತೀರ್ಥದೇವತಾ ॥೨॥ 


ಕ್ರೇತ್ರಸಾಲೋ ವಸೇತ್ತತ್ರ ಹೌಂಢಥೇಶೋ ನಾಮ ನಾಮತಃ । 

ತಸ್ಯ ಜಾರಾಧನಂ ಕೃತ್ವಾ ನಾರೀ ವಾ ಪುರುಷೋಷಪಿ ವಾ। 

ನಂದನಾದಸಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಂ ನಾಶಮಾಪ್ಪ್ನುಯಾತ್‌ Han 
ಅಪುತ್ರೋ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಮಧನೋ ಧನಮುತ್ತಮಂ Hv 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕುರ್ಕುರೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹಾರಾಜ! ಅನಂತರ 
ಸಕಲ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ ನಿನಾರಿಸುವ ಕುರ್ಕುರಿಯೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗ 
ಬೇಕು. 

೨. ಅಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ಸಶು, ಪುತ್ರ, ಧನ ಮೊದಲಾದ ಯಾವ ಯಾವ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಬಯಸುವನೊ, ಅವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕುರ್ಕುರಿಯೆಂಬ ತೀರ್ಥ 
ದೇವತೆಯು ಕೊಡುವಳು. 

೩. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಡೌಂಥೇಶನೆಂಬ ಕ್ಸೇತ್ರಪಾಲಕನು ವಾಸಿಸುವನು. 
ನಾರಿಯಾಗಲಿ, ಪುರುಷನಾಗಲಿ ಅವನನ್ನು ವಂದಿಸಿದರೆ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವು ಪರಿಹಾರ 
ವಾಗುವುದು. 

೪. ಪುತ್ರರಿಲ್ಲದವನು ಪುತ್ರನನ್ನೂ, ಧನವಿಲ್ಲದವನು ಉತ್ತಮವಾದ 
ಧನವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 


ಪಂಚಾಂಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋ9ಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ೧೨೧೫ 


ನಾರೀ ನರಸ್ತಥಾಷ್ಮೇವಂ ಲಭತೇ ಕಾಮಮುತ್ತಮಂ | 
ಸ್ಪರ್ಶನಾದ್ದರ್ಶನಾತ್ತಸ್ಕ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ವಿಧಿಪೂರ್ಪಕಂ ೫ n 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44ಕುರ್ಕುರೀತಿ/ರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ' ನಾಮ 
ಪಂಚಾಂಧಿಕದ್ವಿಶಶತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


a] 


೫. ನಾರಿಯಾಗಲಿ, ನರನಾಗಲಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು 
ಮುಟ್ಟುವುದರಿಂದಾಗಲಿ, ದರ್ಶನಮಾಡುವುದರಿಂದಾಗಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸಾ ) ಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮಿಹಿಕಸೆಯ ಕೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ನ ಕುರ್ಕುರೀತೀರ್ಥಮಹಾತ್ಮ ನರ್ಜನ'' ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಷಡುತ್ತರದಿರತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ದಶಕನ್ಯಾತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಗಚ್ಛೇತ್ತತಃ ಕ್ಸೋಣಿನಾಥ ತೀರ್ಥಂ ಪರಮಶೋಭನಂ । 
ಸರ್ವಸಾಪಹರಂ ಪುಣ್ಯಂ ದಶಕನ್ಯೇತಿ ವಿಶ್ರುತಂ । 


ಮಹಾದೇವಕೃತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಂ Hou 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಮಹಾದೇವೋ ದಶಾಃ ಕನ್ಯಾ ಗುಣಾನ್ವಿತಾಃ । 

ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ನರಯಾಮಾಸ ಹ್ಯುದ್ಹಾಹೇನ ಯುಯೋಜ ಹ ॥೨॥ 

ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ದಶಕನ್ಯೇತಿ ವಿಶ್ರುತಂ । 

ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಪುಣ್ಯಮಕ್ಸಯಂ ಕೀರ್ತಿತಂ ಫಲಂ Hau 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಕನ್ಯಾಂ ದದಾತಿ ಸಮಲಂಕೃತಾಂ। 

ಪ್ರಾಸ್ನೋತಿ ಪುರುಷೋ ದತ್ತಾ ಯಥಾ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ವಲಂಕೃತಾಂ Wu 

ತೇನ ದಾನೋತ್ಸ ಪುಣ್ಯೇನ ಪೂತಾತ್ಮಾನೋ ನರಾಧಿಪ । 

ವಸಂತಿ ರೋಮಸಂಖ್ಯಾನಿ ವರ್ಷಾಣಿ ಶಿವಸನ್ನಿಧೌ un 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ದಶಕನ್ಯಾತೀರ್ಥವರಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹಾರಾಜ! ಅನಂತರ 
ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವೂ, ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದೂ, ಪುಣ್ಯ 
ಕರವೂ, ಮಹಾದೇವನು ನಿರ್ಮಿಸಿರುವುದೂ, ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ವುದೂ ಆದ ದಶಕನ್ಯಾತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನು ಹತ್ತುಮಂದಿ ಗುಣಶಾಲಿನಿಯರಾದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಕನ್ಶೈಯರನ್ನು ವಿವಾಹವಿಧಿಯಿಂದೆ ಮದುವೆಯಾದನು. 

೩. ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಆ ತೀರ್ಥವು ಸಕಲ ಪಾಸಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸು 
ವುದ ಅಕ್ಷಯ ಫಲವನ್ಸ್ರೀಯುವುದೂ ಆದ ದಶಕನ್ಯಾತೀರ್ಥವೆಂದು ವಿಖ್ಯಾತ 
ವಾಯಿತು. 

೪-೫. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರ ಆಲಂಕರಿಸಿ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡುವವನು ಆ ದಾನದ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಪವಿತ್ರನಾಗಿ ರೋಮಸಂಖ್ಯೆಯಷ್ಟು 
ವರ್ಷಕಾಲ ಶಿವಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನು. 


ಷಡುತ್ತರೆದ್ದಿಶತತಮೋ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೧೭ 


ತತಃ ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ತ್ವಿಹಲೋಕೇ ನರೇಶ್ವರ | 


ಮಾನುಷ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ದುಷ್ಟ್ರಾಸ್ಯಂ ಧನಕೋಟಪತಿರ್ಭನೇತ್‌ ॥೬॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ನಾತ್ವಾ ವಿಪ್ರಾಯ ಕಾಂಚನಂ । 
ಸಂಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ಶಾಂತಾಯೆ ಸೋಂತ್ಯಂತಂ ಸುಖಮಶ್ನುತೇ ॥೭॥ 
ವಾಚಿಕಂ ಮಾನಸಂ ವಾಪಿ ಕರ್ಮಜಂ ಯತ್ಪುರಾ ಕೃತಂ । 

ತತ್ಸರ್ವಂ ನಿಲಯಂ ಯಾತಿ ಸ್ವರ್ಣದಾನೇನ ಭಾರತ ॥೮॥ 
ನರೋ ದಳ್ಕೂ ಸುವರ್ಣಂ ಚ ಅಪಿ ವಾಲಾಗ್ರಮಾತ್ರಕಂ । 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ದಿವಂ ಯಾತಿ ಮೃತೋ ನಾ ಸ್ಯತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೯॥ 
ತತ್ರ ವಿದ್ಯಾಥರೈಃ ಸಿದ್ಧೈರ್ನಿಮಾನವರಮಾಸ್ಥಿತಃ | 

ಪೂಜ್ಯಮಾನೋ ವಸೇತ್ತಾನದ್ಯಾನದಾಭೂತಸಂಪ್ಲವನಂ ॥ ೧೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿ ಸಾಹೆಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
ವ ದಶಕನ್ಯಾತೀರ್ಥವರಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಷಡುತ್ತರದ್ವಿಶಶತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೬. ಅನಂತರ ಬಹುಕಾಲದಮೇಲೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೊಂದಲಶಕ್ಯವಾದ 
ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮನನ್ನು ಪಡೆದು ಕೋಟ ಧನಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾಗುವನು. 

೭. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಿಂದು ಶಾಂತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ಕಾಂಚನವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವವನು ಅತಿಶಯಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೮. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಈ ಸುವರ್ಣದಾನದಿಂದ ಹಿಂಜಿ ಮಾಡಿದ ವಾಚಿಕ, 
ಮಾನಸಿಕ ಕರ್ಮಜನ್ಯವಾದ ಪಾಪಗಳು ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೯. ಅಲ್ಲಿ ಬಾಲದ ತುದಿಯಷ್ಟು ಚಿನ್ನವನ್ನಾದರೂ ದಾನಮಾಡಿದನನು 
ಮೃತನಾದ ಬಳಿಕ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು, ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೧೦. ಆ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮವಾದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಪ್ರಳಯ 
ಕಾಲದವರೆಗೆ ಸಿದ್ಧ ವಿದ್ಯಾಧರರಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತ ವಾಸಿಸುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ೦ದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
6 ದಶಕನ್ಯಾತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ನೆಂಬ 
ಇನ್ನೊರಾರನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯೆವು ಮೊಗಿದುದು 


i ಶ್ರೀಃ || 
ಅಥ ಸಪ್ತಾಂಧಿಕದ್ದಿರತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಸುವರ್ಣಬಿಂದುತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂದೇಯ ಉವಾಚ:- 
ದ್‌್‌ pd 
ತಸ್ಕಾಗ್ರೇ ಪಾವನಂ ತೀರ್ಥಂ ಸ್ವರ್ಣಬಿಂದ್ದಿತಿ ವಿಶ್ರುತಂ | 


ಯತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದಿನಂ ಯಾಂತಿ ಮೃತಾಶ್ಚನ ಪುನರ್ಭವಂ Hon 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದತ್ತೇ ವಿಪ್ರಾಯ ಕಾಂಚನಂ | 

ತೇನ ಯತ್ತು ಫಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತಚ್ಛೈಣುಷ್ಟ ಮಹೀಪತೇ ॥೨॥ 
ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ರತ್ನಾನಾಂ ಕಾಂಚನಂ ರತ್ಸಮುತ್ತಮಂ । 
ಅಗ್ನಿತೇಜಃಸಮುದ್ಭೂತಂ ತೇನ ತತ್ಸರಮಂ ಭುವಿ Han 
ತೇನೈವ ದತ್ತಾ,ಪೃಥಿನೀ ಸಶೈಲವನಕಾನನಾ | 

ಸಪತ್ತನಪುರಾ ಸರ್ವಾ ಕಾಂಚನಂ ಯಃ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ Yn 
ವಾಜಿಕಂ ಮಾನಸಂ ಪಾಪಂ ಕರ್ಮಣಾ ಯತ್ನ್ಪುರಾಕೃತಂ । 

ತತ್ಸರ್ವಂ ನಶ್ಯತಿ ಕ್ಸಿಪ್ರಂ ಸ್ವರ್ಣದಾನೇನ ಭಾರತ ॥೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸುವರ್ಣಬಚಿಂದುತೀರ್ಥ ಮಾಹಾ ತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಅದರ ಮೇಲ್ಬಾಗದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವರ್ಣಬಿಂದುವೆಂಬ ಪವಿತ್ರವಾದ ತೀರ್ಥವಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಮಾನವರು 
ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು. ಅವರು ಮೃತರಾದ ಬಳಿಕ ಮರಳಿ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. 

೨. ಮಹಾರಾಜ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಸುವರ್ಣ 
ವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವವನಿಗೆ ಯಾವ ಫಲವುಂಟಾಗುವುದೆಂಬು ದನ್ನು ಕೇಳು. 

೩. ಸುವರ್ಣವು ಅಗ್ವಿಯ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಉಂಟಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇದು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮರತ್ನನೆನ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 

೪. ಚಿನ್ನವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನು ಪರ್ವತ, ವನ, ಪಟ್ಟಣಗಳಿಂದ 
ಸಹಿತವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನಂತಾಗುವನು. 

೫. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಣದಾನದಿಂದ ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದೆ ಮಾನಸ್ಕ ವಾಚಿಕ, ಕರ್ಮ 
ಕೃತವಾದ ಪಾಪವೆಲ್ಲ ಬೇಗನೆ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 


ಸಸ್ತಾಂಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋಳ9ಧ್ಯಾಯಃ 


೧೨೧೯ 
ಸ್ಪರ್ಣದಾನಂ ತು ಯೋ ದತ್ವಾ ಹ್ಯಪಿ ವಾಲಾಗ್ರಮಾತ್ರಕಂ । 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಮೃತೋ ಯಾತಿ ದಿನಂ ನಾಂಸ್ಕೃತ್ರಸಂಶಯಃ HN 
ತತ್ರ ನಿದ್ಯಾಧರೈಃ ಸಿದ್ಧೈರ್ವಿಮಾನವರಮಾಸ್ಥಿತಃ | 
ಪೂಜ್ಯಮಾನೋ ವಸೇತ್ತಾವದ್ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಲವಂ Hen 
ಪೂರ್ಣೇ ತತ್ರ ತತಃ ಕಾಲೇ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಾನುಷ್ಯಮುತ್ತಮಂ । 
ಸುವರ್ಣಕೋಟಸಹಿತೇ ಗೃಹೇ ವೈ ಜಾಯತೇ ದ್ವಿಜಃ Hn 
ಸರ್ವವ್ಯಾಧಿನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಪೂಜಿತಃ । 
ಜೀವೇದ್ವೃರ್ಷ ಶತಂ ಸಾಗ್ರಂ ರಾಜಸಂಸತ್ಸುವಿಶ್ರುತಃ nen 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಖಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಟ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಸುವರ್ಣಬಿಂದುತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ?? ನಾಮ 
ಸಪ್ತಾಂಧಿಕದ್ದಿಶತತನಮೋ$ ಧ್ಯಾಯಃ 


೬. ಇಲ್ಲಿ ಬಾಲದ ತುದಿಯಷ್ಟು ಚಿನ್ನವನ್ನಾದರೂ ದಾನಮಾಡಿದವನು 
ಸಹ ಮಡಿದ ತರುವಾಯ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೇ ತೆರಳುವನು. 

೭. ಅಲ್ಲಿ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ವಿದ್ಯಾಧರ ಸಿದ್ಧರಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತ 
ಪ್ರಳಯಕಾಲದವರೆಗೆ ವಾಸಮಾಡುವನು. 

೮. ಅಲ್ಲಿಯ ವಾಸದ ಅವಧಿಯು ಮುಗಿದಕೂಡಲೆ ಮನುಷ್ಯಜನ ವನ್ನು 
ಪಡೆದು ಬ್ರಾ ಹೆ ಣನಾಗಿ ಕೋಟ ಸುವರ್ಣದಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸು 


೯. ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತ ವ್ಯಾಧಿರಹಿತನೂ, ಸರ್ವಲೋಕಪೂಜ್ಯ ನೂ, ರಾಜ 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನೂ ಆಗಿ ನೂರುವರ್ಷಕಾಲ ಜೀವಿಸುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯ ಪಿಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
66 ಸುವರ್ಣಬಂದುತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ವ್ಯ ವರ್ಣನ?' ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂ ರೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ನಿಸ 


ದರಾ ಅ ಹ ಇ 
ಅಥಾಸ್ನಾದ್ರಿಶತತಮೋತ ಧ್ಯಾಯಃ 
€. 
ಯುಣಮೋಚೆನೆತೀರ್ಥಮಾಹಾ ತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚೆ:-- 
ಭೂಮಿಷಾಲ ತತೋ ಗಚ್ಛೇತೀರ್ಥಂ ಸರಮಶೋಬಭನಂ | 


ನಿಖ್ಯಾತಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಪಿತ್ಯೂಣಾಮೃಣಮೋಚನಂ "on 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ ಸಂತರ್ಯ್ಯ ಪಿತೃದೇವತಾಃ । 

ಮನುಷ್ಯಶ್ಚ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠ ದಾನಂ ದತ್ಟಾಂನೃಣೋಭವೇತ್‌ ॥೨॥ 
ಇಚ್ಛೆಂತಿ ಪಿತರಃ ಸರ್ವೇ ಸ್ವಾರ್ಥಹೇತೋಃ ಸುತಂ ಯತಃ । 

ಪುನ್ನಾನ್ನೋ ನರಕಾತ್ಸುತ್ರೋಸ್ಮಾನೆಯಂ ಮೋಚಯಿಷ್ಯತಿ Hn 
ಸಿಂಡದಾನಂ ಜಲಂ ತಾತ ಯಣಮುತ್ತಮಮುಚ್ಯತೇ । 

ಪಿತ್ಯೂಣಾಂ ತದ್ಧಿ ನೈ ಪ್ರೋಕ್ತನೃಣಂ ದೈವಮತಃ ಪರಂ ॥೪॥ 
ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಂ ತಥಾ ಯಜ್ಞಾಃ ಪಶುಬಂಧಾಸ್ತಥೇಷ್ಟಯಃ | 

ಇತಿ ದೇವಯಣಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಶೃಣು ಮಾನುಷ್ಯಕಂ ತತಃ ॥೫॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಷು ಚೆ ತೀರ್ಥೇಷು ದೇನಾಯತನಕರ್ಮುಸು । 

ಪ್ರತಿಶ್ರುತ್ಯ ದದೇತ್ತತ್ತದ್ವ್ಯವಹಾರಃ ಕೃತೋ ಯಥಾ WEN 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಯ ಣಮೋಚನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹಾರಾಜ! ಅನಂತರ 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವೂ, ಪಿತೃಗಳ ಖುಣವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ, 
ಅತಿಶುಭಕರವೂ ಆದ ಖುಣಮೋಚನತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ನೃಸವರ್ಯನೆ! ಮಾನವನು ಅಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಮಿಂದು ನಿತೃದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೆ ತರ್ನಣಮಾಡಿದರೆ ಖುಣರಹಿತನಾಗುವನು. 

೩. ಪಿತೃಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪುತ್ರನು ಪುನ್ನಾಮನರಕದಿಂದ ತಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡುವ 
ನೆಂದು ತಿಳಿದು ತಮ್ಮ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕಾಗಿ ಪುತ್ರನನ್ನು ಬಯಸುವರು. 

೪-೬. ಪಿಂಡದಾನ, ಜಲತರ್ಪಣ ಇವುಗಳು ನಿತೃಯಣವೆನ್ಸ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವುವು. ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ, ಯಜ್ಞ, ಪಶುಬಂಧ ಇಷ್ಟಿಗಳು ದೇನಖುಣವಾಗಿರು 
ವುವು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ, ತೀರ್ಥ, ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಾನಮಾಡುವುದು 
ಮನುಷ್ಯಖುಣವೆನ್ಸ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 


ಅಸ್ಟದ್ವಿಶತತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೨೧ 


ಯಣತ್ರಯಮಿದಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಪುತ್ರಾಣಾಂ ಧರ್ಮನಂದನ । 
ಸತ್ಪುತ್ರಾಸ್ತೇ ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಸ್ನಾತಾಯ ಯುಣಮೋಚನೇ ॥೭॥ 
ಖುಣತ್ರಯಾದ್ದಿಮುಚ್ಯಂತೇ ಹ್ಯಪುತ್ರಾಃ ಪುತ್ರಿಣಸ್ತಥಾ । 


ತಸ್ಮಾತ್ತೀರ್ಥನರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪುತ್ರೇಣ ನಿಯತಾತ್ಮನಾ । 

ಪಿತೃಭ್ಯಸ್ತರ್ಪಣಂ ಕಾರ್ಯಂ ಪಿಂಡದಾನಂ ನಿಶೇಷತಃ wen 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಹುತಂ ದತ್ತಂ ಗುರನಸ್ತೋಷಿತಾ ಯದಿ । 

ಮೃುತಾನಾಂ ಸಪ್ತಜನ್ಮಾನಿ ಫಲಮಕ್ಸಯುಮಶ್ಚುತೇ ॥೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
64 ಖಯುಣವೋಚನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 3೨ 
ನಾಮಾಷ್ಟ್ರದ್ವಿಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 





೭. ಧರ್ಮರಾಜ! ಇವುಗಳು ಪುತ್ರರಿಗೆ ಒದಗುವ ಖುಣಗಳು. ಈ ಯಣ 
ವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವವರೇ ಸತ್ಬುತ್ರರು. 

೮. ಆದ್ದರಿಂದ ಪುತ್ರನು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ನಿಂಡಸ್ರದಾನ 
ವನ್ನೂ ತರ್ಪಣವನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ ಪುತ್ರವಂತರೂ, ಪುತ್ರರಿಲ್ಲ 
ದವರೂ ಖುಣಮುಕ್ತರಾಗುವರು. 

೯. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಹೋಮ, ದಾನ, ಗುರುತೋಷಣಗಳಿಂದ 
ಪಿತೃಗಳು ಏಳುಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಅಕ್ಸಯಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
೪6 ಖಯಣಮೋಚನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 3೨ ನೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ನವಾಂಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಭಾರಭೂತಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತಸ್ಕೈವಾನಂತರಂ ಪಾರ್ಥ ಪುಷ್ಕಲೀತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ [ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಹ್ಯಶ್ವಮೇಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥೧॥ 
ಸ್ಪಮಾನಾಥಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತೀರ್ಥಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯವಿಶ್ರುತಂ । 
ದೇನದಾನವಗಂಧರ್ವೈರಪ್ಸರೋಭಿಶ್ಚ ಸೇವಿತಂ ॥೨॥ 
ತತ್ರ ತಿಷ್ಠತಿ ದೇವೇಶಃ ಸಾಕ್ಸಾದ್ರುದ್ರೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ಭಾರೇಣ ಮಹತಾ ಜಾತೋ ಭಾರಭೂತಿರಿತಿ ಸ್ಮೃತಃ HAN 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ:- 
ಭಾರಭೂತೀತಿ ವಿಖ್ಯಾತಂ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವಗುಣಾನ್ನಿತಂ । 
ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಸರಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಹಿ ಮೇ ॥೪॥ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಭಾರಭೂತಿಸಮುತ್ಪತ್ತಿಂ ಶೃಣು ಪಾಂಡವಸತ್ತಮ । 
ನಿಸ್ತರೇಣ ಯಥಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಪುರಾ ದೇವೇನ ಶಂಭುನಾ ॥೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಭಾರಭೂತಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಯುಧಿಷ್ಟಿರ! ಅದರ 
ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಪುಷ್ಕಲೀತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಮಿಂದ ಮಾನವನು ಅ ಶ್ರಮೇಧಯಾಗದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೨. ಅನಂತರ ದೇವ, ದಾನವ, ಗಂಧರ್ವರಿಂದಲೂ, ಅಪ್ಸರೆಯರಿಂದಲೂ 
ಸೇವಿತವಾದ ಕ್ಲಮಾನಾಥತೀರ್ಥಕ್ಟೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೩. ಅಲ್ಲಿ ದೇವೇಶನಾದ ಶಂಕರನು ನೆಲೆಸಿರುವನು. ಅವನು ಮಹಾಭಾರ 
ದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ಭಾರಭೂತಿಯೆಂದು ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದಿರುವನು. 

ಲ್ಲ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ನಿಪ್ರವರ್ಯನೆ! ಸಕಲ ಗುಣಗಳಿಂದ 
ಕೊಡಿರುವ ಭಾರಭೂತಿಯೆಂಬ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಕುರಿತ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕೇಳಲು 
ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಕುತೂಹೆಲವುಂಬಾಗಿದೆ. 

೫. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಯುಧಿಷ್ಮಿರ! ಹಂದೆ 
ಶಂಕರನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಭಾರಭೂತಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು; ಕೇಳು. 


ನವಾಂಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೨೩ 


ಆಸೀತ್ಯತಯುಗೇ ನಿಪ್ರೋ ನೇದವೇದಾಂಗಸಾರಗಃ । 


ವಿಷ್ಣುಶರ್ಮೆತಿ ವಿಖ್ಯಾತಃ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾಃ ರ್ಥಪಾರಗಃ ॥೬॥ 
ಶಮಾ ದನೋ ದಯಾ ದಾನಂ ಸತ್ಯಂ ಶೌಚಂ ಧೃತಿಸ್ತಥಾ । 

ವಿದ್ಯಾ ವಿಜ್ಞಾ ನಮಾಸ್ತಿಕ್ಯಂ ಸರ್ವಂ ತಸ್ಮಿನ್ರ್ರತಿಷ್ಠಿ ತಂ ॥೭॥ 
ಈದೃಗ್ಸುಣಾಹಿ ಯೇ ವಿಪ್ರಾ ಭವಂತಿ ನೃಪಸತ್ತಮ । 

ಪತಿತಾನ್ನರಳೇ ಘೋರೇ ತಾರಯಂತಿ ಪಿತ್ಯೂಂಸ್ತು ತೇ ಲ 
ಇಂದ್ರಿಯಾಲ್ಲೋಲುಪಾ ವಿಪ್ರಾ ಯೇ ಭವಂತಿ ನೃಪೋತ್ತಮ । 

ಪತಂತಿ ನರಕೇ ಘೋರೇ ರೌರನೇ ಪಾಹನೋಹಿತಾಃ ॥೯॥ 


ಯೇ ಕ್ಸಾಂತದಾಂತಾಃ ಶ್ರುತಿಪೂರ್ಣಕರ್ಣಾ 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಃ ಪ್ರಾಣಿವಧಾನ್ನಿವೃತ್ತಾಃ । 
ಪ್ರತಿಗ್ರಹೇ ಸಂಕುಚಿತಾಗ್ರಹಸ್ತಾ 


ಸ್ತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಾಸ್ತಾರಯಿತುಂ ಸಮರ್ಥಾಃ ॥ ೧೦॥ 
ಏವಂ ಗುಣಗಣಾಕೀರ್ಣೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ನರ್ಮದಾತಟೇ । 
ವಸತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಶಿಲೋಂಛವೃತ್ತಿಜೀನಿಭಿಃ ॥ ೧೧॥ 
ತಾದೃಶಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಜ್ಞಾತ್ಸಾ ದೇವದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ದ್ವಿಜರೂಪಧರೋ ಭೂತ್ವಾ ತಸ್ಯಾಶ್ರಮಮಗಾತ್ಸ್ಟಂಸುಂ ॥ ೧೨ ॥ 


೬. ಹಿಂದೆ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ವೇದ ವೇದಾಂಗಪಾರಂಗತನೂ ಸಕಲ 
ಶಾಸ್ತ್ರನಿಪುಣನೂ ಆದ ವಿಷ್ಣುಶರ್ಮನೆಂಬ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಿದ್ದನು. 

೭. ಅವನಲ್ಲಿ ಕ್ಷಮಾ, ದಮ, ದಯೆ, ದಾನ, ಸತ್ಯ, ಶೌಚ, 
ವಿದ್ಯಾ, ವಿಜ್ಞಾನ, ಆಸ್ತಿಕ್ಯ ಇವುಗಳು ನೆಶೆಸಿದ್ದುವು. 

೮-೯. ಇಂತಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಘೋರ ನರಕದಲ್ಲಿ ಪತಿತರಾದ ಪಿತೃಗಳನ್ನು 
ಉದ್ದರಿಸುವರು. ಇಂದ್ರಿಯಲೋಲುಪರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಪಾಪಮೋಹಿತರಾಗಿ 
ಘೋರ ನರಕದಲ್ಲ ಬೀಳುವರು. 

೧೦. ಕ್ಸಮಾದಮ ವುಳ್ಳ ವರೂ, ಶಾಸ್ತ್ರಶ್ರವಣವನ್ನು ಮಾಡಿದವರೂ, 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರೂ, ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆಮಾಡದವರೂ, ದಾನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದ 
ರಲ್ಲಿ.ಸಂಕೋಚವುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನರಕವನ್ನು ದಾಟಸಲು ಶಕ್ತರು. 

೧೧. ಇಂತಹ ಗುಣಗಳ ಸಮೂಹವುಳ್ಳ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನರ್ಮದಾ 
ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಕಾಳಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಚೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೊಡನೆ ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೨. ದೇವತೆಗಳಿಗೊಡೆಯನಾದ ಶಂಕರನು ಅಂತಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು 
ತಿಳಿದು ದ್ವಿಜರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಅವನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


ತಿ, 


ಬ 


೧೨೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾಂ ತಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃಸಾರ್ಧಮುಚ್ಚೆರಂತಂ ಪದಕ್ರಮಂ । 


ಅಭಿನಾದಯತೇ ವಿಪ್ರಂ ಸ್ವಾಗತೇನ ಚ ಪೂಜಿತಃ ॥ ೧೩ ॥ 

ಪ್ರೋವಾಚ ತಂ ಮುಹೂರ್ತೆೇನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ವಿಸ್ಮಯಾನ್ವಿತಃ । 

ಕಮಥ ತದ್ವಟೋ ಬ್ರೂಹಿ ಕಿಂ ಕರೋಮಿ ತವೇಪ್ಸಿತಂ ॥ ೧೪॥ 
ವಟುರುವಾಚ:-- 

ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಮನುಪ್ರಾಪ್ತಂ ವಿದ್ಧಿ ಮಾಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ । 

ದದಾಸಿ ಯದಿ ಮೇ ವಿದ್ಯಾಂ ತತಃ ಸ್ಮಾಸ್ಕಾಮಿ ತೇ ಗೃಹೇ ॥ ೧೫ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ :-- 
ಸರ್ವೇಷಾಮೇನ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ವಟೋ ತ್ವಂ ಗೋತ್ರ ಉತ್ತಮೇ। 


ದಾನಾನಾಂ ಪರಮಂ ದಾನಂ ಕಥಂ ವಿದ್ಯಾ ಚ ದೀಯತೇ ॥ ೧೬ ॥ 

ಗುರುಶುಶ್ರೂಷಯಾ ವಿದ್ಯಾ ಪುಷ್ಕಲೇನ ಧನೇನ ವಾ। 

ಅಥವನಾ ನಿದ್ಯಯಾ ನಿದ್ಯಾ ಭವತೀಹ ಫಲಪ್ರದಾ ॥೧೭॥ 
ವಟುರುನಾಚ:- 

ಯಥಾಃ ನ್ಯೇ ಬಾಲಕಾಃ ಸ್ನಾತಾಃ ಶುಶ್ರೂಸಂತಿ ಹ್ಯಹರ್ನಿಶಂ | 

ತಥಾಹಂ ವಟುಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ಶುಶ್ರೂಷಾಮಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೩. ಪದಕ್ರಮವನ್ನು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಕೊಡನೆ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ವಟುರೂಪಧರನಾದ ಶಂಕರನು ವಂದಿಸಿ ಅವಥಿಂದ ಸ್ವಾಗತ 
ಪೂರ್ವಕ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟನು. 

೧೪. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಮೇಲೆ «ವಟುವೆ! 
ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸು. ಅದನ್ನು ಕೊಡುವೆನು? ಎಂದನು. 

೧೫. ವಟುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ದ್ವಿಜವರ್ಯನೆ! ನಾನು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿ 
ಬಂದಿರುವೆನೆಂದು ತಿಳಿ. ನನಗೆ ನೀನು ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದಾದರೆ 
ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೆ ವಾಸಮಾಡುವೆನು. 

೧೬. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ವಟುವೆ! ನೀನು ಸಮಸ್ತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಗೋತ್ರದವನಾಗಿರುವೆ. ವಿದ್ಯಾದಾನವು ದಾನಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ 
ವಾದುದು. ಆ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ದಾನಮಾಡಲಿ. 

೧೭. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯೆಯು ಗುರುಸೇವೆಯಿಂದಾಗಲಿ, ಅಧಿಕ ಧನ 
ದಿಂದಾಗಲಿ, ವಿದ್ಯಾವಿನಿಯಮದಿಂದಾಗಲಿ ಫಲವನ್ನೀಯುವುದು. 

೧೮. ವಟುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಬ್ರಾಹ ಣೋತ್ತಮನೆ! ಸ್ಪಾತಕರಾದ 
ಇತರ ಬಾಲಕರು ಹಗಲುರಾತ್ರಿ ಹೇಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸುವರೊ, ಹಾಗೆಯೇ 
ನಾನು ವಟುಗಳೊಡನೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಸೇವಿಸುವೆನು. 


ನವಾಂ€ಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೨೫ 


ತಥೇತಿ ಚೋಕ್ತ್ವಾ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರಃ ಪಾಠಯಂಸ್ಥಂ ದಿನೇದಿನೇ । 


ವರ್ತತೇ ಸಹಶಿಷೆ ಕ ಸಶಿಲೋಂಭಾನುಪಹಾರಯನ್‌ ॥೧೯॥ 
ತತಃ ಕತಿಸಯಾಂಹೋಭಿಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ವಟುಭಿರೀಶ್ವ ರಃ । 

ಪಚನಾದ್ಯ € ನಟೋ ಕರ್ಮ ಕುರು ಕ್ರಮತ ಆಗತಂ ॥೨೦॥ 
ತಥೇತಿ ಜೋಕ್ಸ € ದೇನೇಶೋ ಭಾರಗ್ರಾ ಮನುಪಾಗತಃ । 

ಧ್ಯಾತ್ವಾ ನನಸ್ಪತೀಃ ಸರ್ವಾ ಇದಂ ನಚನನುಬ್ರ ನೀತ್‌ ॥ ೨೧॥ 
ಯಾನದಾಗಚ್ಛೆ ಸ ವಿಪ್ರೋ ವಟುಭಿಃ ಸಹಮಂದಿರಂ | 

ಅದರ್ಶನಾಭಿಕ ಸವ್ಯಂ ತಾವದನ್ನೆಂ ಸುಸಂಸ್ಥ ತಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ಏನಮುಕ್ತ್ವಾ-ತು ತಾಃ ಸರ್ವಾ ವಿಶ ಸರೂಪೋ “ಮಹೇಕ್ಕ ರಃ । 
ಕ್ರೀಡನಾರ್ಥಂ ಗತಸ್ತತ್ರ ನಟುನೇಷದರಃ ಸ ಪೃಥಕ್‌ ॥ ೨೩, ॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಮಾಗತಂ ತತ್ರ ನಟುನೇಷಧರಂ "ಪೃಥಕ್‌ | 

ಧಿಕ್ತ್ಯಾಂ ಚ ಪರುಷಂ ವಾಕ್ಯಮೂಚುಸ್ತೇ ಗುರುಸನ್ನಿಧೌ ॥ ೨೪ ॥ 


ಕ್ಸುತಾಮುಕಂಠಾಃ ಸರ್ವೇಚ ಗತ್ವಾ ತು ಕಿಲಮಂದಿರಂ । 

ತ್ವಯಾ ಸಿಜ್ದೆ ಸೇನೆ ಚಾಂನ್ಸೇನ ತೃಪ್ತಿಂ ಯಾಸ್ಯಾ ಮುಹೇವಯೆಂ ॥ ೨೫॥ 
ತದ ಥಾ ಜೆಂತಿತಂ ಸರ್ವಂ ತ್ಯ ಯಾಗೆತ್ಯ ಕ್ಸ 3 ದ್ವಿಜ । 

ಮಿಫ್ಯಾಪ್ರ ತಿಜ್ಜೆ €ನ ಸತಾ ದುರನುಷ್ಠಿತಮದ್ಯ ತೇ ॥ ೨೬ ॥ 





೧೯. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವರ್ಯನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಓದಿಸುತ್ತ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಕಾಳಾರಿಸುತ್ತ ಜೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
೨೦, ಅನಂತರ ಕೆಲವು ದಿನಗಳಾದಮೇಲೆ ವಟುಗಳು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಸರದಿಯಿಂದ ಬಂದ ಅಡುಗೆ ಮೊದಲಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡೆಂದರು. 
೨೧. ಶಂಕರನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ಭಾರಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಸಮಸ್ತ ನನಸ್ಪ ತಿಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. 
೨೨. ಬ್ರಾಹ್ಮ ನು ವಟುಗಳೊಡನೆ ಮನೆಗೆ ಬರುವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ನೀವು ಅದೃಶ್ಯ ಶ್ಯ 
ರಾಗಿ ಅಡುಗೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಿದ ಮಾಡಿರಿ. 
೨೩. ವಿಶ್ವ ರೂಪನಾದ ಶಂಕರನು ಆ ವನಸ್ಪ ತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದು 
ನುಡಿದು ವಟುವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಆಟಕ್ಕೆ Ee 
೨೪. ಆಗ ಇತರ ವಚುಗಳು ವಟಿವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿಬಂದ ಶಂಕರರನ್ನು 
ನ ಗತಃ ಕಠಿನಮಾತಿನಿಂದ ಧಿಕ್ಕರಿಸಿದರು. 
೫. *"ಹೆಸಿವಿನಿಂದ ಸೈಶವಾಡ ಕಂಠಗಳುಳ್ಳ ನಾವು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ನೀನು 
ಧ್ಭಮಾದಿರುವ ಅನ್ನ ದಿಂದ ತೃನ ಪ್ರಿ ಗೊಳ್ಳು ವೆವಷ್ಟೆ. 
೨೬. ಮಿಥ್ಯಾಪ್ರ ತಿಜ್ಞ ನಾದ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಆಲೋಚಿಸಿದ್ದನೆ ನ್ಹೆಲ್ಲ 
ವ್ಯರ್ಥಗೊಳಿಸಿ ದುಷ್ಕಾರ್ಯವನ್ನೆಸಗಿರುವೆ. ಸ 


೧೨೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಟುರುವಾಚ:-- 
ಸಂತಾಪಮನುತಾಪಂ ವಾ ಭೋಜನಾರ್ಥಂ ದ್ವಿಜರ್ಷಭಾಃ । 
ಮಾಕುರುಧ್ಯಂ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ಸಿದ್ಧೇಂನ್ನೇ ಗೃಹಮೇಷ್ಯಘ ॥ ೨೭॥ 
ವಟುರುವಾಚ :-- 
ದಿನಶೇಷೇಣ ಚಾಸ್ಮಾಕಂ ಪಂಚತಾಂ ಚೆ ದಿನೇ ದಿನೇ । 


ನಿಷ್ಪತ್ತಿಂ ಯಾತಿ ವಾ ನೇತಿ ತದಸಿದ ಮಶೇಷತಃ ॥ ೨೮ ॥ 

ಅಸಿದ್ದ ೦ ಸಿದ್ಧ ಮಸ್ಮಾ' ಕಂ ಯತ್ತ ಯಾ ಸಮುದಾಪೈ ತೆಂ | 

ದೃಷ್ಟ್ಯ್ಯಾಂನೃ ತಂ ಗಳಾಸ ಸ್ಪತ್ರ ತಾಂ ಬಧ್ವಾ ೦ಭಸಿ ನಿಕ್ಸಿ ಫೀ ॥ ೨೯॥ 
ಸಿರ ae 


ಭೋ ಭೋಃ ಶೃಣುದ್ಧಂ ಸರ್ವೇಂತ್ರ ಸೋಪಾಧ್ಯಾಯಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ 

ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಮನು ದುರ್ಧರ್ಷಾಂ ಯಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಸ್ಮಯೋ ಭವೇತ್‌ ॥ 

ಯದಿ ಸಿದ್ಧಮಿದಂ ಸರ್ವಮನ್ನಂ ಸ್ಯಾದಾಶ್ರಮೇ ಗುರೋಃ । 

ಯೂಯಂ ಬಧ್ವಾ ಮಯಾ ಸರ್ವೆೇ ಕ್ಪೇಪ್ತವ್ಯಾ ನರ್ಮದಾಂಭಸಿ॥ ೩೧ ॥ 
ಅಥವಾಂನ್ನ ೦ನೆ ಸಿದ್ದ 0 ಸ್ಯಾವ್ಜ ಸ್ಭವದ್ಧಿ ದೃ ೯ಢಬಂಥಸ್ಯಃ | 

ಗುರೋಸು. ಪಶ್ಯ ತೋ ಬಧ್ಗಾ' ಕ್ಸೇಪ್ತನ್ಕೋಂಹಂ ನರ್ಮದಾಪ್ರದೇ॥೩೨॥ 
ತಥೇತಿ ಕೃತ್ವಾ ತೇ ಸರ್ವೇ ಸಮಯಂ ಗುರುಸನಿ ಧೌ । 

ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಚಾಸ್ಯ ನಿಧಾನೇನ ಭೂತಗ್ರಾಮಂ ತತೋ ಯಯುಃ 8 ೩೩೬ಓ 


೨೭. ವಟುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಇದ್ದಿ ಜವರ್ಯರೆ! ನೀವು ಭೋಜನಕ್ಕಾಗಿ 
ಸಂತಹಿಸಬೇಡಿರಿ. ಕ್ರಮದಂತೆಅನ್ನ ವುಸಿದ್ಧೆ ವಾಗಿರುವುದು. ಮನೆಗೆಹೋಗುವಿರಂತೆ! 
೨೮-೨೯. ನಟುಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :-ನಾವು ದಿನವೆಲ್ಲ ಅಡುಗೆಮಾಡಿದರೂ 
ಸಿದ್ಧವಾ ಗುವುದೊ, ಇಲ್ಲವೊ ಎನ್ನುವಂತಿರುವ ಅಡುಗೆಯು ಸಿದ್ಧವಾಯಿತೆಂದು 
ಹೇಳುವೆ. ನಾವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಿನ್ನ ಸುಳ್ಳು ಮಾತನ್ನರಿತು ನಿನ್ನನ್ನು ಕಟ್ಟ 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಎಸೆಯುವೆವು. 

೩೦. ವಟುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಉಪಾಧ್ಯಾಯರಿಂದ ಸಹಿತರಾದ ವಟು 
ಗಳೆ! ಮಾಡಲಾಗದ ನನ್ಸ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ನೀವೆಲ್ಲ ಕೇಳಿರಿ. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ 
ನಿಮಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವುಂಟಾದೀತು. 

೩೧. ವಟುಗಳೆ! ಗುರುವಿನ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅನ್ನನೆಲ್ಲ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದ ಕೆ ನಾನು 
ನಿಮ್ಮನ್ನೆ. ಲ್ಲ ಕಟ್ಟ ನರ್ಮದಾಜಲದಲ್ಲಿ ಎಸೆಯುವೆನು. 

೩೨. ಹಾ ಇಗೆ ಅನ್ನವು ಸಿದ್ದವಾ ಗಿರದಿದ್ದರೆ ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಕಟ್ಟ ಗುರುವು 
ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೆ ಕರ್ಮದ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಎಸೆಯಿರಿ. 

೩೩. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಗುರುವಿನ ಬಳಿ ಹಾಗೆಯೆ ಆಗಲೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿ 
ನರ್ಮದೆಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ವಿಧಿಯಂತೆ ಜಪಿಸಿ ಭೂತಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 





ನೆವಾ$ ಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೨೭ 


ದೃಷ್ಟಾ aತೇ ವಿಸ್ಮಯಂ ಜಗ್ಮುರ್ವಿಸ್ತೃತೇ ಭಕ್ಷ ಕ್ಸೈಭೋಜನೇ । 


ಷಡ್ರಸೇನ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠ್ಮ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಹುಕ್ಕಾ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ ॥ ೩೪॥ 
ತತಃ ಪ್ರೋವಾಚ ವಚನಂ ಹೃಷ್ಟಪುಷ್ಟೋ ದ್ವಿಜೋತ್ತನುಃ I 
ವರದೋಸ್ಮಿ ವರಂ ವತ್ಸ ವೃಣು ಯತ್ತನ ರೋಚತೇ ॥ ೩೫ ॥ 
ಸಾಂಗೋಷಾಂಗಾಸ್ತು ತೇ CE ಶಾಸ್ತ್ರಾ ಣಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚೆ । 

ಪ ಕ್ರತಿಭಾಸ್ಯ ೦ತಿ ತೇ ವಿಪ್ರ ನುದೀಯೋಸು ವರಸ್ತ್ವಯಂ ॥ ೩೬ ॥ 
ಪ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಟುಟ ಸ ಸಚಿಕ್ರೀಡ ಯೆಫಾಸುಖಂ | 

ದ್ವಿತೀಯೇ ತು ತತಃ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ದಿವಸೇ ನರ್ಮದಾಜಲೇ ॥೩೭॥ 
ಕ್ರೀಡನಾರ್ಥಂ ಗತಾಃ ಸರ್ವೇ ಸೋಪಾಧ್ಯಾಯಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ । 

ತತಃ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಪಣಂ ಸರ್ವೇ ಭಾಷಯಿತ್ವಾ ನಿಧಾನತಃ ॥೩೮॥ 


ಉಪಾಧ್ಯಾಯಮಥೋವಾಚ ನತ್ವಾ ದೇವಃ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ । 
ಜಲೇ ಪ್ರಕ್ಸೇಷಯಾಮ್ಯದ್ಯ ನಿಪ್ರ್ರತಿಜ್ಞಾನ್‌ ನಟೊನ್‌ ಪ್ರಭೋ ॥೩೯॥ 
ತದ್ದೇವಸ್ಯ ನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಷ್ಟಾಸ್ತೇ ನಟಿವೋ ನೃಪ । 


ಗುರೋಸ್ತು ಪಶ್ಯತೋ ರಾಜನ್‌ ಧಾನಮಾನಾ ದಿಶೋದಶ ೫೪೦॥ 
ವಾಯುವೇಗೇನ ದೇವೇನ ಲುಂಜಿತಾಸ್ತೇ ಸಮಂತತಃ । 
ಭಾರಂ ಬಧ್ಯಾ ತು ಸರ್ವೇಷಾಂ ನಟೂನಾಂ ಚ ನರೇಶ್ವರ Hu YON 








೩೪. ಅವರು ಅಲ್ಲಿ ಷಡ್ರಸಪೂರಿತವಾದ ಭಳ್ಸ್ಯಭೋಜ್ಯ ಗಳು ಸಿದ್ದ ವಾಗಿರು 
ವುದನ್ನು ಕಂಡು ಆಶ್ಚ ರಗಡ ಹ ಪ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹೋಮಿಸಿ ಭುಂಜಿಸಿದರು. 

೩೫. ಅನಂತರ ಉಪಾಧ್ಯಾ ಯನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು, "" ಮಗು! ನಾನು 
ನಿನಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದುದನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ. 

೩೬. ನಿನಗೆ ಸಾಂಗೋಪಾಂಗವಾದ ವೇದಗಳೂ, ವಿವಿಧ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ 
ಭಾಸವಾಗುವುವು. ಇದು ನನ್ನ ವರವು?” ಎಂದನು. 

೩೭೨೩೯. ಅವನು ಗುರುವಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ವಟುಗಳೊಡನೆ ಸುಖವಾಗಿ ಆಟಿ 
ವಾಡಿದನು. ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರೊಡನೆ ಆಟವಾಡಲು 
ನರ್ಮದಾನದಿಗೆ ಹೋದರು. ಅನಂತರ ವಟುವಾಗಿರುವ ಶಂಕರನು ಪಣವನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಮಾತನಾಡಿ ಉಪಾಧ್ಯಾ ಯನನ್ನು ವಂದಿಸಿ, “ಸ್ವಾಮಿ! 
ಪ್ರ ತಿಜ್ಞಾ ಭ್ರ ಷ್ಟ ರಾದ ಈ ವಟುಗಳನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಎಸೆಯುವೆನು ಎಂದನು. 

ಇ ಆ “ನಟುಗಳು ಶಂಕರನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಗುರುವು ನೋಡು 
ತ್ತಿರುವಾಗಲೆ ದಿಕ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಓಡಿ ಆಡಗಿಹೋದರು. 

೪೧-೪೫. ಶಾಪಾನುಗ್ರಹಶಕ್ಕನಾದ ಶಂಕರನು ವಾಯುವೇಗದಿಂದ ಓಡಿ 
ಆ ವಟುಗಳಿಗೆ ಭಾರವನ್ನು ಕಟ್ಟ ಒಂದೆಡೆ ಸೇರಿಸಿ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಜಲದಲ್ಲಿ 


pe de 
೧೨೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ನಾಂದಮತಾಪ್ರರಾಣಂ 
ಎ 


ಶಾಸಾಂನುಗ್ರಹಕೋ ದೇವೋಂಕ್ಸಿಪತ್ತೋಯೇ ಯಥಾ ಗೃಹೇ। 


ತತೋ ನಿಷಾಡಮಗಮದ್ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಾನ್ಪರ್ಮದಾಜಲೇ ॥ ೪೨॥ 
ಗುರುಣಾ ವಟುರುಕ್ತೋಂಥ ಕಿಮೇತತ್ಸಾಹಸಂ ಕೃತಂ | 

ಏತೇಷಾಂ ಮಾತೃಪಿತರೋ ಬಾಲಕಾನಾಂ ಗೃಹೇಂಂಗನಾಃ ॥ ೪೩ ॥ 
ಯದಿ ಪೃಚ್ಛಂತಿ ತೇ ಬಾಲಾನ್‌ ಕ ಗತಾನ್ಕಥಯಾಮ್ಯಹಂ | 

ಏವಂ ಸ್ಥಿತೇ ಮಹಾಭಾಗ ಯದಿ ಕಶ್ಲಿನ್ಮರಿಸ್ಯತಿ ॥ ೪೪ ॥ 
ತದಾ ಸ್ವಕೀಯಜೀವೇನ ತ್ವಂ ಯೋಜಯಿತುಮರ್ಹಸಿ । 

ಮೃತೇಷು ತೇಷು ವಿಪ್ರೇಷು ನ ಜೀಷೇ ನಿಶ್ಚಯೋ ಮೃತಃ 1 ೪೫ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಶ್ಚ ಶೇ ವಹ್ಯೋ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಮೃತೇ ಮಯಿ । 
ದ್ವಿಜಬಂಧನಮಾತ್ರೇಣ ನರಕೋ ಭವತಿ ಧ್ರುನಂ ॥ ೪೬ ॥ 
ಮರಣಾದ್ಯಾಂ ಗತಿಂ ಯಾಸಿ ನ ತಾಂ ವೇದ್ಮಿ ದ್ವಿಜಾಂಧನು 1 

ಏವಮುಕ್ತಃ ಸ್ಮಿತಂ ಕೃತ್ವಾ ದೇವದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥ ೪೭ ॥ 


ಭಾರಭೂತೇಶ್ವರೇ ತೀರ್ಥ ಉಜ್ಜಹಾರ ಜಲಾದ್ದಿಜಾನ್‌ । 

ಮುಕ್ತ್ವಾ ಭಾರಂ ತು ದೇನೇನ ಛಾದಯಿತ್ವಾ ತು ತಾನ್ಸಿಜಾನ್‌ ॥ ೪೮ ॥ 
ಲಿಂಗಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ತತ್ರ ಭಾರಭೂತೇತಿ ನಿಶ್ರುತಂ । 

ಮೃತಾಂಸ್ತಾನ್ಸೈ ದ್ವಿಜಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ನಿರಾಕೃತಾ ॥ ೪೯॥ 


ಗತಾನಿ ಪಂಚ ವೈ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಶತಾನಿ ವೈ | 


ತತಃ ಸ ವಿಸ್ಮಯಾವಿಷ್ಟೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾನ್‌ ಬಾಲಕಾನ್‌ ಗುರುಃ ॥ ೫೦ ॥ 
ಎಸೆದನು. ಆಗ ಗುರುವು ಅದನ್ನು ಕಂಡು ವಿಷಣ್ಣನಾಗಿ ವಟುವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು. "" ನೀನು ಎಂತಹ ಸಾಹಸದ ಕಾರ್ಯವನ್ನೆಸಗಿರುವೆ. ಈ ಬಾಲಕರ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ನನ್ಮು ಹುಡುಗರೆಲ್ಲೆಂದು ಕೇಳಿದರೆ ನಾನು 
ಏನನ್ನು ಹೇಳಲಿ. ಮಹಾತ್ಮನೆ! ಇವರಲ್ಲಿ ಯಾವನಾದರೂ ಮಡಿದರೆ ನೀನು 
ಅವರಿಗೆ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣನನ್ನಿತ್ತು ಬದುಕಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. ಆ ವಟುಗಳು 
ಮಡಿದರೆ ನಾನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಜೀವಿಸಲಾರೆನು. 

೪೬. ನಾನು ಮೃತನಾದರೆ ನಿನಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯುಂಬಾಗುವುದು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿದ್ದರಿಂದಲೇ ನರಕವು ಸಂಭವಿಸುವುದು. 

೪೭-೫೧. ಮರಣದಿಂದ ಯಾವ ಗತಿಯುಂಟಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು 
ನಾನರಿಯೆ,?' ಗುರುವು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಮಹೇಶ್ವರನು ನಕ್ಕು ಭಾರಭೂತೇಶ್ವರ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಭಾರವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ನೀರಿನಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಅವರನ್ನು 
ಅಡಗಿಸಿ ಅವರು ಮೃತರಾದರೆಂದು ತೋರಿಸಿ ಭಾರಭೂತೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು 
ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿದನು. ಐನೂರು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಗಳೂ 





ನವಾಂಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯೆಃ ೧೨೨೯ 


ನಾಂನ್ಯಸ್ಯ ಕಸ್ಯಚಿಚ್ಛಕ್ತಿರೇವಂ ಸ್ಯಾದೀಶ್ವರಂ ವಿನಾ । 


ಜ್ಞಾತ್ಪಾ ತಂ ದೇನದೇವೇಶಂ ಪ್ರಣಾಮಮಕರೋದ್ಧಿಜಃ ॥೫೧॥ 

ಅಜ್ಞಾನೇನ ಮಯಾ ಸರ್ವಂ ಯದುಕ್ತಂ ಪರಮೇಶ್ವರ । 

ಅಪ್ಪಿಯಂ ಯತೃತಂ ಸರ್ವಂ ಕಂತವ್ಯಂ ತನ್ಮನು ಪ್ರಭೋ ॥ ೫೨॥ 
ದೇವ ಉವಾಚ ;-- 

ಭಗವನ್‌ ಗುರುರ್ಭವಾನ್ಹೇವೋ ಭವಾನ್ಮಮ ಪಿತಾಮಹಃ । 

ವೇದಗರ್ಭ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ನಾಸ್ತಿ ಕಶ್ಲಿದ್ವ್ಯತಿಕ್ರಮಃ ॥ ೫೩ 1 

ಜನಿತಾ ಚೋಪನೇತಾ ಚ ಯಸ್ತು ವಿದ್ಯಾಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ । 

ಅನ್ನದಾತಾ ಭಯತ್ರಾತಾ ಪಂಚೈತೇ ಪಿತರಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥ ೫೪ ॥ 

ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ಜಗನ್ನಾಥೋ ವಿಷ್ಣುಶರ್ಮಾಣಮಾನತಃ । 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಜಗಾಮಾಶು ಕೈಲಾಸಂ ಧರಣೀದರಂ ॥ ೫೫ ॥ 

ತದಾಪ್ರಭೃತಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಭಾರಭೂತೀತಿ ವಿಶ್ರುತಂ । 

ವಿಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಮಹಾಪಾತಕನೂಶನಂ ॥೫೬॥ 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಪುನರ್ವ್ವತ್ತಮಿತಿಹಾಸಂ ಬ್ರವೀಮಿ ತೇ । 

ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ದಿವ್ಯಮೇಕಾಗ್ವಸ್ತ್ಯಂ ಶೃಣುಷ್ಟ ತತ್‌ ॥೫೭॥ 





ಪರಿಹಾರವಾದುವು. ಅನಂತರ ಆ ಗುರುವು ಆ ಬಾಲಕರನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಗೊಂಡು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರರಿಗೆ ಅಂತಹ ಶಕ್ತಿಯಿರುವುದಿಸ್ಲವೆಂದರತು 
ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ವಂದಿಸಿದನು. 

೫೨. “ಸ್ವಾಮಿ! ನಾನು ತಿಳಿಯದೆ ಆಡಿದ ಮಾತನ್ನೂ, ಮಾಡಿದ ಅಹಿತ 
ವನ್ನೂ ಕ್ಪಮಿಸು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೫೩. ಶಂಕರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಪೂಜ್ಯನೆ! ನನಗೆ ಗುರುವಾದ ನೀನು 
ದೇವತೆಯೂ, ಪಿಶಾಮಹನೂ ಆಗಿರುವೆ. ನಿನಗೆ ನಮಸ್ತಾರವು. ಈಗ ಯಾವ 
ವ್ಯತಿಕ್ರಮವೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಕ 

೫೪. ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೂ, ಉಪನಯನ ಮಾಡಿದವನೂ, ನಿದ್ಯೋಷದೇರ 
ನೂ, ಅನ್ಸವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನೂ, ಭಯದಿಂದ ರಕ್ಸಿಸಿದವನೂ ಎಂಬ 
ಈ ಐವರೂ ತಂದೆಗಳೆನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. 

೫೫. ಜಗನ್ನಾಥನಾದ ಶಂಕರನು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಶರ್ಮನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಕೂಡಲೆ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 

೫೬. ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಆ ತೀರ್ಥವು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನು ನೀಗಿಸುವ ಭಾರಭೂತಿಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 

೫೭. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಮಸ್ತಪಾಪಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ಮತ್ತೊಂದು 
ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ನೀನು ಅದನ್ನು ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳು. 
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೧೨ಎ೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಲಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುರಾ ಕೃತಯುಗೆಸ್ಯಾದೌ ವೈಶ್ಯಃ ಕಶ್ಲಿನ್ಮಹಾಮನಾಃ । 


ಸುಕೇಶ ಇತಿ ವಿಖ್ಯಾತಃ ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೋಂತಿಧಾರ್ಮಿಕಃ ॥ ೫೮ ॥ 
ಸೋಮಶರ್ಮೇೇತಿ ವಿಖ್ಯಾತೋ ಯಜುಃ ಪೃಥುಲಲೋಚನಃ ! 

ಸ ಸಖಾಯಂ ವಣಿಕ್ಸುತ್ರಂ ಕಂಚಿಚ್ಚಳ್ರೇ ದರಿದ್ರಿಣಂ ॥೫೯॥ 
ಸಹದೇವಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು ಕೋವಿದಂ । 

ಏಕದಾ ತು ಸಮಂ ತೇನ ವ್ಯವಹಾರಮಚಿಂತಯತ್‌ ¥ ೬೦ 
ಸಖೇ ಸಮುವ್ರಯಾನೇನ ಗಚ್ಛಾವೋ ತರಣೈಃ ಶುಭೈಃ । 

ಭಾಂಡಂ ಬಹುಸಮಾದಾಯ ಮದೀಯೇ ದ್ರವ್ಯಸಾಧನೇ ॥೬೧॥ 
ಪರಂ ತೀರಂ ಗಮಿಷ್ಯಾವ ಉತ್ಕರ್ಷಸ್ತ್ಯಾನಂಯೋಕ ಸಮಃ । 

ಇತಿ ತೌ ಮಂತ್ರಯಿತ್ತಾ ತು ಮಂತ್ರನತ್ಸಮಭೀಪ್ಸಿತಂ ॥ ೬೨ ॥ 
ಸರ್ವಂ ಪ್ರಯಾಣಕಂ ಗೃಹ್ಯ ಹ್ಯಾರುದ್ದೋ ಲವಣೋದರಧಿಂ ! 

ತೌ ಗತ್ವಾತು ಪರಂ ಭಾಂಡಂ ವಿಕ್ರೀಯ ಪುರತಸ್ತದಾ ॥ ೬೩, ॥ 
ಪ್ರಾಪ್ತೌ ಬಹುಸುವರ್ಣಂ ಚೆ ರತ್ನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ । 

ನಾನಂ ತಾಂ ಸಂಗತಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾವಾರುರೋಹತುಃ ॥ ೬೪॥ 
ನಾನಮಂತರ್ಜಲೇ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿಶೀಥೇ ಸ್ವರ್ಣಸಂಭೃತಾಂ | 

ನ 


ದ ಷ್ಟ ತು ಸೋಮಶರ್ಮಾಣಮುತ್ಸಂಗೇ ಕೃತಮಸ್ತಕಂ 1೬೫ 


೫೮-೬೦. ಹಿಂದೆ ಕೃತಯುಗದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಸುಕೇಶನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ವೈಶ್ಯ 
ನಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ಧಾರ್ಮಿಕನೂ, ವಿಶಾಲನೇತ್ರನೂ, ನಿಷ್ಕ್ರಪಟಯೂ ಆದ 
ಸೋಮಶರ್ಮನೆಂಬ ಪುತ್ರನಿದ್ದನು. ಅವನು ದರಿದ್ರನೂ, ಸಕಲ ಕಾರ್ಯ 
ವಿಪುಣನೂ ಆದ ಸಹದೇವನೆಂಬ ಓರ್ವ ವೈಶ್ಯಕುಮಾರನೊಡಕೆ ಸ್ನೇಹಮಾಡಿ 
ದನು. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಅವನೊಡನೆ ವ್ಯಾಪಾರಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ ಆಲೋಚಿ 
ಸಿದನು. 

೬೧-೬೪, ಅದರಂತೆ ಅವನು, "“ಮಿತ್ರನೆ! ನನ್ನ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಬಹಳ 
ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸಮುದ್ರಯಾನದಿಂದ ಬೇರೆ ದಡಕ್ಕೆ ಹೋಗೋಣ. 
ಲಾಭವು ನಮ್ಮಾರ್ನರಿಗೂ ಸಮಾನವಾಗಿರಲಿ'' ಎಂದು ಅವನೊಡನೆ ಆಲೋಚಿಸಿ 
ಅದರಂತೆ ತಮಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಪ್ರಯಾಣವಸ್ತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಲವಣ 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹೊರಟರು. ಮತ್ತೊಂದು ದಡವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಮಾರಿ ಬಹು ಸುನರ್ಣವನ್ನೂ, ವಿವಿಧ ರತ್ಸಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದು 
ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹಡಗಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಆ ಹಡಗಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಹೊರಟರು. 

೬೫-೬೬. ಸಹದೇವನು ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ನಡುವೆ ಚಿನ್ನ 
ದಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ನಾವೆಯನ್ನೂ, ತನ್ನ ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ ತಲೆಯನ್ಸಿಟ್ಟು ನಂಬಿಕೆ 


ನವಾ€ಭಕದ್ದಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ ೧೨೩೧ 


ಶಯಾನಮತಿನಿಶ್ಚಸ್ತಂ ಸಹದೇವೋ ವ್ಯಚಿಂತಯತ್‌ । 


ಏಷ ನಿದ್ರಾನಶಂ ಯಾತೋ ಮಯಿ ಪ್ರಾಣಾನ್ನಿಧಾಯ ವೈ ॥ ೬೬ ॥ 
ಅಸ್ಯಾಂಧೀನನಿದಂ ಸರ್ವಂ ದ್ರವ್ಯರತ್ನಮಕೇಷತಃ । 

ಉತ್ಕರ್ಸಾರ್ಧಂ ತು ಮೇ ದದ್ಯಾತ್ತತ್ರಗತ್ಕಾಥನಾ ನನಾ ॥ ೬೭॥ 
ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ನುನಸಾ ಸಾಪಸ್ತಂ ಲನಣೋದಧೌ । 

ಚಿಕ್ಸೇಪ ಸೋಮಶರ್ಮಾಣಂ ಪಾಪಧ್ಯಾತೇನ ಚೇತಸಾ ॥ ೬೮॥ 
ಉತ್ತೀರ್ಯ ತರಣಾತ್ತಸ್ಮಾದ್ದತ್ವಾ ಸಂಗೃಹ್ಯ ತದ್ದನಂ । 

ತತಃ ಕತಿಪಯಾಂಹೋಭಿಃ ಸಂಯುಕ್ತಃ ಕಾಲಧರ್ಮಣಾ Hen 
ಗತೋ ಯಮಪುರಂ ಘೋರಂ ಗೃಹೀತೋ ಯಮಕಿಂಕಕ್ಕೈಃ 

ಸ ನೀತಸ್ತೇನೆ ಮಾರ್ಗೇಣ ಯತ್ರ ಸಂತಪತೇ ರವಿಃ ॥೭೦॥ 
ಕೃತ್ವಾ ದ್ವಾದಶಧಾತ್ಮಾನಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಪ್ರಲಯೇ ಯಥಾ । 
ಸುತೀಕ್ಸ್ಮಾಃ ಕಂಟಕಾ ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಶ್ಲಾನಃ ಸುದಾರುಣಾಃ ॥ ೭೧॥ 


ತೀಕ್ಸೃದಂಷ್ಟ್ರಾ ಮಹಾವ್ಯಾಲಾ ವ್ಯಾಘ್ರಾ ಯತ್ರ ಮಹಾವೃಕಾಃ । 
ಸುತಪ್ತಾ ನಾಲುಕಾ ಯತ್ರ ಕ್ಸುಧಾ ತೃಷ್ಣಾ ತಮೋ ನುಹತ್‌ ॥ ೭೨॥ 


ಯಿಂದ ಮಲಗಿರುವ ಸೋಮಶರ್ಮನನ್ನೂ ಕಂಡು ಹೀಗೆ ಚಿಂತಿಸಿದನು. 
«ಈ ಸೋಮಶರ್ಮನು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿಟ್ಟು ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 

೬೭. ಈ ದ್ರವ್ಯಗಳೆಲ್ಲ ಇವನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿವೆ. ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋದಮೇಲೆ 
ಇವನು ಲಾಭದ ಅರ್ಧಭಾಗವನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡುವನೊ ಇಲ್ಲವೊ.'' 

೬೮. ಪಾಹಿಯಾದ ಸಹದೇವರು ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿ ಪಾಸಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಸೋಮಶರ್ಮನನ್ನು ಲವಣಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಎಸೆದನು. 

೬೯. ಅನಂತರ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಿ ಆ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಕೆಲವು ಕಾಲದಮೇಲೆ ಮಡಿದೂ ಹೋದನು. 

೭೦-೭.೨. ಬಳಿಕ ಯಮದೂತರು ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ದರು. ಅಲ್ಲಿ 
ಅವರು, ಸೂರ್ಯನು ಹನ್ನೆರಡು ವಿಧವಾಗಿ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಪ್ರಳಯಕಾಲ 
ದಂತೆ ಸಂತಪಿಸುವ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋದರು. 
ಆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹರಿತವಾದ ಮುಳ್ಳುಗಳೂ, ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ನಾಯಿಗಳೂ, ಹರಿತವಾದ ಹೆಲ್ಲುಗಳುಳ್ಳ ಹಾವುಗಳೂ, ಹುಲಿಗಳೂ. ದೊಡ್ಡ 
ತೋಳಗಳೂ, ಕಾದ ಮರಳೂ, ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳೂ, ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯೂ 
ತುಂಬಿದ್ದುವು. 


೧೨೩೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾನೀಯಸ್ಯೆ ಕಥಾ ನಾಸ್ತಿ ನ ಛಾಯಾ ನಾಶ್ರಮಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ । 


ಅನ್ನಂ ಸಾನೀಯಸಹಿತಂ ಯಾವತ್ತ ದೀಯತೇ ವಿಷಂ ॥ ೭೩ ॥ 
ಛಾಯಾಂ ಸೆಂಪ್ರಾರ್ಥಮಾನಾನಾಂ ಭೃಶಂ ಜ್ವಲತಿ ಪಾವಕಃ । 
ತೈರ್ವಹ್ಯಮಾನಾ ಬಹುಶೋ ವಿಲಪಂತಿ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥ ೭೪ ॥ 
ಹಾ ಭ್ರಾತರ್ಮಾತಃ ಪುತ್ರೇತಿ ಪತಂತಿ ಪಥಿ ಮೂರ್ಛಿತಾಃ । 

ಇತ್ಮಂ ಭೂಶೇನ ಮಾರ್ಗೇಣ ಸ ನೀತೋ ಯಮಕಿಂಕರ್ಕೈಃ ॥ ೭೫ ॥ 


ಯತ್ರ ತಿಷ್ಮತಿ ದೇವೇಶಃ ಪ್ರಜಾಸಂಯಮನೋ ಯಮಃ । 

ತೇ ದ್ವಾರದೇಶೇ ತಂ ಮುಕ್ತಾ ಚಚಕ್ಸುರ್ಯಮಕಿಂಕರಾಃ ॥೭೬॥ 

ಬದ್ಭ್ಯ್ವಾ ತಂ ಗಲಸಾಶೇನ ಹ್ಯಾ ಸೀನ ವಿತ ತ್ರಘಾತಿನಂ । 

ಅಪದಕಯ ದೇವೇಶ ಬುದ್ದ ಸ್ಹ ಯದನಂತರಂ 1 ೭೭॥ 
ಯಮ ಉವಾಚ 2. 

ನತು ಪೂರ್ವಂ ಮುಖಂ ದೃಷ್ಟಂ ಮಯಾ ನಿಶ್ಚಾಸಘಾತಿನಾಂ । 

ಯೇ ಮಿತ್ರದ್ರೋಹಿಣಃ ಪಾಪಾಸ್ತೇಷಾಂ ಕಿಂ ಶಾಸನಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೭೮ ॥ 

ಖುಷಯೋತ್ರ ವಿಚಾರಾರ್ಥಂ ನಿಯುಕ್ತಾ ನಿಪುಣಾಃ ಸ್ಥಿತಾಃ । 

ತೇ ಯತ್ರ ಬ್ರುನತೇ ತತ್ರ ಕ್ಸಿಸಧ್ಮಂ ಮಾ ವಿಚಾರ್ಯತಾಂ ॥೭೯॥ 


೭೩. ನೀರೂ, ನೆರಳೂ, ಆಶ್ರಮವೂ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ನೀರಿನಿಂದ 
ಸಹಿತನಾದ ಅನ್ನದ ಬದಲಾಗಿ ವಿಷವನ್ನೇ ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

೭೪. ನೆರಳನ್ನು ಬೇಡುವವರ ಮೇಲೆ ಅಗ್ನಿಯು ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಕಾಯು 
ತ್ರಿದ್ದಿತು.. ಅದರಿಂದ ಸುಡಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಜೀವಿಗಳು ಬಹಳವಾಗಿ ಗೋಳಾಡು 
ತ್ರಿಮ್ಮವು. 

೭೫. ಅವರು ಅಣ್ಣ, ಅಮ್ಮ, ಮಗು ಎಂದು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರ್ಛೆ 
ಗೊಂಡು ಬೀಳುತ್ತ ದರು. ಯಮಕಿಂಕರರು ಇಂತಹ ದಾರಿಯಿಂದ ಅವನನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತಿ ತ್ತಿದ್ದರು. 

೭೬-೭೭. ಆ ಯಮಭ ಎತ್ಯರು ಯಮಸನೆಡೆಗೆ ಅವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಹಗ್ಗ ವನ್ನು ಕಟಿ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ, “ ಪ್ರಭೂ! ಇವನು 
ಮಿತ್ರನನ್ನು ಕೊಂದಿರುವನು. ಇವನಿಗೆ ಮುಂದೆ ಏನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸು > ಎಂದರು. 

೭೮-೭೯. ಯಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನಾನು ಹಿಂದೆ ವಿಶ್ವಾಸಘಾತುಕರ 
ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಮಿತ್ರದ್ರೋಹಿಗಳಾದ ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಶಿಕ್ಷೆಯು 
ವಿಹಿತವಾಗಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಲು ನಿಪುಣರಾದ ಖುಷಿಗಳನ್ನು ನೇಮಿಸಿ 
ರುವೆನು. ಅವರು ಏನನ್ನು ಹೇಳುವರೊ, ಎಲ್ಲಿಗೆ ಒಯ್ದುಹಾಕಿರೆಂದು ಹೇಳುವರೊ 
ಅಲ್ಲಿ ಇವನನ್ನು ಎಸೆಯಿರಿ. ವಿಚಾರಮಾಡಜೇಡಿರಿ. 


ನವಾಂಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೩೩ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾಸ್ತೇ ತನಾದಾಯೆ ಕಿಂಕರಾಃ ಶೀಘ್ರಗಾಮಿನಃ । 


ಮುನೀಶಾಂಸ ಸ್ಪತ್ರ ತಾನೂಚುಸ್ತಂ ನಿವೇದ್ಯ ಯಮಾಜ್ಞಂಾ ॥೪೦॥ 
ದ್ವಿಜಾ ಅನೇನ ಮಿತ್ರಂ ಸ್ಕೈ ೦ ಪ್ರಸುಪ್ತಂ ನಿಶಿ ಘಾತಿತಂ । 
ವಿಶ್ವಸ್ತಂ ಧನಲೋಭೇನ ಕೂ ದಂಡೋಸ್ಯ ಭನಿಷ್ಯ ತಿ ॥ ೮೧॥ 


ಮನಯ ಊಚುಃ: 
ಅದ್ಭ ಷ್ಟ ಪೂರ್ವಮಸಾ ಒಭಿರ್ವದನಂ ನಿಂತ್ರಘಾತಿನಾಂ । 
ಕೃ ತ್ತಾ “ಟಾಂತಕೇ ಹ ನಂ ಶೃಣ್ವಂತು `ಗತಿಮಸ್ಕ ತಾಂ ॥ ೮೨ ॥ 
ತೇ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಬಟರ್‌ ಜುಷಯಶ್ಚ ಸರಸ್ಪ ರಂ। 
ಆಹೂಯ ಯನಮುದೊತಾಂಸ್ತಾ ನೂಚುಬ್ರಾ; ೯ಪೆ [ಉಪುಂಗವಾಃ ॥ ೮೩ ॥ 
ಆಲೋಕಿತಾನಿ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ಜಿ ವೇದಾಃ ಸಾಂಗಾ ಸ ಎತೀರಪಿ । 


ಪುರಾಣಾನಿ ಚ ಮಿಾಾನಾಂಸಾ ದೃಷ್ಟಮಸ್ಕಾ ರತ್ತು ಚೆ ॥ ೮೪ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಫ್ನೇ ಚ ಸುರಾಹೇಚ ಸೆ ಸೀಯ ಗುರ್ವಂಗನಾಗಮೇ । 
ನಿಷ್ಕ್ರಿತಿರ್ನಿಹಿತಾ ಶಾಸ್ತ್ರೆ ಕ ಗ ತಫ್ಲೇ ನಾಸ್ತಿ ನಿಷ್ಕ ತಿಃ ॥ ೮೫ ॥ 
ಯೆ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಘ್ನಾಶ್ಚ ಗುರುಘ್ನಾ ಶ್ಚ ಯೇ ಬಾಲಬ್ರ ಹ ಒಘಾತಿನಃ । 
ವಿಹಿತಾ ನಿಷ್ಕ ತಿಃ ಶಾಸೆ ಸ್ರ್ರೇ ಕ ತೇ ನಾಸ್ತಿ ನಿಷ್ಕೃತಿಃ ॥ ೮೬ ॥ 


೮೦. ಯಮನು ಹೀಗೆನ್ನಲು, ಆ ಭೃತ್ಯರು ಬೇಗನೆ ಅವನನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಯಮನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮುನಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಇಂತೆಂದರು 

೮೧. "" ಮುನಿಗಳೆ! ಇವನು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಮಲಗಿರುವ 
ಮಿತ್ರನನ್ನು ದ್ರವ್ಯಾಶೆಯಿಂದ ಕೊಂದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನಿಗೆ ಯಾವ ಶಿಕ್ಷೆಯು 
ವಿಹಿತವಾಗಿರುವುದು?”” 

೮೨. ಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ನಾವು ಹಿಂದೆ ಮಿತ್ರರನ್ನು ಕೊಂದವರ 
ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಇವನನ್ನು ತೆರೆಯ ಹಿಂದೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಇವನ ಗತಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿರಿ. 

೮೩-೮೪. ಆ ಮುನಿವರ್ಯರ" ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ 
ಯಮದೂತರನ್ನು ಕರೆದು ಇಂತೆಂದರು : “ನಾವು ಶಾಸ್ತ್ರ, ಸಾಂಗವೇದ, 
ಸ್ಮೃತಿ, ಪುರಾಣ, ಮಾಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರ ಇವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದೆವು. 

೮೫. ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಫ್ಪು, ಸುರಾಪಾಯಿ, ಕಳ್ಳ, ಗುರುಸತ್ಲಿಯನ್ನು 
ಸೇರಿದವನು ಇವರಿಗೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಪು ವಿಹಿತವಾಗಿರುವುದು. ಕೃತಫ್ಲನಿಗೆ 
ಸತೂ,ಯೆಶ್ಲಿತ್ಮವು ವಿಹಿತವಾಗಿಲ್ಲ. 

N ೮. ಸ್ತ್ರೀ, ಗುರು, ಬಾಲ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕೊಂದವರಿಗೆ ಪ್ರಾಯ 
್ರಿತ್ತವು ವಿಹಿತವಾಗಿದೆ. ಕೃತಘ್ನ ವಿಗೆ ಮಗದ: 


೧೨೬೨೮ ಶಿ ಸಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಬ ಇ ೨ 


ವಾಪೀಕೂಪತಡಾಗಾನಾಂ ಭೇತ್ತಾರೋ ಯೇ ಚೆ ಪಾಪಿನಃ । 
ಉದ್ಯಾನನಾಟಿಕಾನಾಂ ಚ ಛೇತ್ತಾರೋ ಯೇ ಚೆ ದುರ್ಜನಾಃ ॥ ೮೭ ॥ 
ದಾವಾಗ್ನಿದಾಹಕಾ ಯೇ ಚ ಸತತಂ ಯೇಸಸುಹಿಂಸಕಾಃ । 


ನ್ಯಾಸಾಂಪಹಾರಿಣೋ ಯೇ ಚ ಗರದಾಃ ಸ್ಥಾಮಿವಂಚಕಾಃ ॥ ೮೮ ॥ 
ಮಾತಾಪಿತೃಗುರೂಣಾಂ ಚ ತ್ಯಾಗಿಗೋ ದೋಷದಾಯಿನಃ । 
ಸ್ವಭರ್ತೃವಂಚನಪರಾ ಯಾ ಸ್ತ್ರೀ ಗರ್ಭಪ್ರಘಾತಿನೀ Hern 
ನಿನೇಕರಹತಾ ಯಾ ಸ್ತ್ರೀ ಯಾಂಸ್ಟಾತಾ ಭೋಜನೇ ರತಾ। 
ದ್ವಿಕಾಲಭೋಜನರತಾಸ್ತಥಾ ವೈಷ್ಣವವಾಸರೇ H Fon 
ತಾಸಾಂ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಗಶಿರ್ಡೃಷ್ಟಾ ನತು ನಿಶ್ವಾಸಘಾತಿನಾಂ | 
ವಿಶ್ವಾಸಘಾತಿನಾಂ ಪುಂಸಾಂ ಮಿತ್ರದ್ರೋಹೆಕೃತಾಂ ತಥಾ Hon 
ತೇಷಾಂ ಗತಿರ್ನ ವೇದೇಷು ಪುರಾಣೇಷು ಚ ಕಾ ಕಥಾ । 

ಇತಿ ಸ್ಲಿತೇಷು ಪಾಷೇಷು ಗತಿರೇಷಾಂ ನ ವಿಡ್ಯತೇ ॥೯೨॥ 
ನಾಂನ್ಯಾ ಗತಿರ್ಮಿತ್ರಹಸನೇ ನಿಶ್ವಸ್ತಫ್ನೇ ಚ ನಃ ಶ್ರುತಂ । 

ಇತೋ ನೀತ್ವಾ ಯಮದೂತಾ ಏನಂ ವಿಶ್ವಸ್ತಘಾತಿನಂ ॥೯೩॥ 
ಕಲ್ಪಕೋಟಶತಂ ಸಾಗ್ರಂ ಪರ್ಯಾಯೇಣ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ । 

ನರಕೇಷು ಚ ಸರ್ವೇಷು ತ್ರಿಂಶತ್ಕೋಟಷು ಸಂಖ್ಯಯಾ ॥ ೯೪॥ 


ಕ್ಸಿಪ್ಯತಾಮೇಷ ಮಿತ್ರಫ್ತ್ಲೋ ನಿಚಾರೋ ಮಾ ವಿಧೀಯತಾಂ । 
ಇತಿ ತೇ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಿಂಕರಾಸ್ತ್ರಂ ನಿಗೃಹ್ಯ ಚಿ 


೯೫ 





೮೭-೯೨. ಬಾನಿ, ಕೊಳ, ಕೆರೆಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸಿದ ಪಾಪಿಗಳು, ಉದ್ಯಾನ 
ವನ್ನು ಕೆಡಿಸಿದ ಮರ್ಜನರು, ದಾವಾಗ್ದಿದಾಹೆಕರು, ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸಕರು, ನ್ಯಾಸಾಪ 
ಹಾರಿಗಳು, ವಿಷವನ್ನು ಕೊಟ್ಟವರು, ಸ್ವಾಮಿವಂಚಕರು, ಮಾತೃ, ಪಿತೃ, ಗುರು 
ಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದವರು, ದೋಷವನ್ಸುಂಟುಮಾಡಿದವರು ಇವರಿಗೂ, ತನ್ನ ಪತಿಗೆ 
ಮೋಸಮಾಡಿದವಳು, ಗರ್ಭವನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಿದವಳು, ವಿವೇಕವಿಲ್ಲದವಳು, ಸ್ಟಾ 
ಬಾಡದೆ ಭೋಜನಮಾಡಿದವಳು, ವಿಷ್ಣುವಿನ ದಿನ (ಏಕಾದಶೀ ದಿನ) ಎರಡು 
ವೇಳೆ ಭ:ಜಿಸಿದನಳು ಇವರಿಗೂ ಪ್ರಾಯತ್ಚಿತ್ತವಿದೆ. ವಿಶ್ವಾಸಘಾತುಕರೂ, 
ಮಿತ್ರದ್ರೋಹಿಗಳೂ ಆದವರಿಗೆ ವೇದಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಗತಿಯು ವಿಹಿತವಾಗಿಲ್ಲ. 
ಹೀಗಿರಲು ಈ ಪಾಸಿಗೆ ಗತಿಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೯೩೯೭. ಮಿತ್ರನನ್ನು ಕೊಂದ ಈ ವಿಶ್ವಾಸಘಾತುಕಥಿಗೆ ಬೇಕೆ ಗತಿಯನ್ನು 
ನಾವು ಕೇಳದಿರುವುದರಿಂದ ಇವನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ನೂರು 
ಕೋಟ ಕಲ್ಪಗಳಕಾಲ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮೂವತ್ತುಕೋಟಿ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಎಸೆಯಿರಿ. 
ವಿಚಾರಮಾಡಬೇಡಿರಿ.?” ಆ ಭೃತ್ಯರು ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ 


ನವಾ$ ಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೊೋಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೩೫ 


ಯತ್ರ ತೇ ನರಕಾ ಘೋರಾಸ್ತ್ರತ 


ತ್ರ ಕ್ಲೇಪ್ರ್ಹುಂ ಗೆತಾಸ್ತತಃ। 


ಚ ತಮಾದಾಯ ಹಿ ನರಕೇ ಘೋಕೇ ರೌರವಸಂಜ್ಞ ಜ್ಯ ॥೯೬॥ 
ಕ್ಸಿಪುಸ್ತ ತ್ರ ಪಾಪಿಷ್ಠಂ ಕ್ಲಿ ಕ್ಸಿಸ್ತೇ ರಾವೋಂಭನನ್ಮ: ಹಾನ 

ಣು ತಭೂತೇಷು ಸೋಕ, ಕವ್ಯೋ ನೈನ ಸಾಪಕೃ ತ್‌ ॥೯೭॥ 

ಅಸ್ಯ ಸಂಸ್ಸ ರ್ಶನಾದೇವ ಪೀಡಾ ಶತಗುಣಾ ಭವೇತ್‌ 

ಯಾ ವೆ ೈಥಾಸಿಕಾಷ್ಟೈಶ್ನ ಸಮಿದ್ಧೆ ಯರ್ದಹನಾತ್ಮಕ್ಕೆ ॥೯೮॥ 

ಭವತಿ ಸ ಸ್ಪರ್ಶನಾತ್ತ ಸ್ಯ ಕ*ಮೇತೇನ ಕೆ ಜಾವ ಸ 

ಯಥಾ "ದುರ್ಜನ ಹಂಸಗಾನ ಜನೋ ಯಾತಿ ಲಾಘುನಂ ॥೯೯॥ 

ಸನ್ನಿಧಾನಾತ್ತ ಘಾಸ್ಯಾಶು ಕ್ಷೆ ತೇ ಕ್ಸಾರಾನಸೇಚನಂ । 

ಪ್ರ ಸಾಜ ಕ್ರ ಯತಾ ನಕು! ನೀಯತಾಂ ನರಕೇಂನ್ಯತಃ ॥ ೧೦೦ ॥ 

ನವನುಕ್ತಾಸ್ತತಸ್ತೈಸ್ತು ಗತಾಸ್ತೇ ತ್ವಶುಜಿಂ ಪ್ರತಿ । 

ತತ್ರ ತೇ ನಾರಕಾಃ ಸಂತಿ ಪೂರ್ವವತ್ತೇಪಿ ಚುಕ್ರಶುಃ ॥ ೧೦೧ ॥ 

ಏವಂ ತೇ ಕಿಂಕರಾಃ ಸರ್ವೇ ಪರ್ಯಟಿನ್ನರಕಮಂಡಲೇ । 

ನರಕೇಪಿ ಸ್ಥಿ ತಿಸ್ತಸ್ಯ ನಾಸ್ತಿ ಪಾಪಸ್ಯ ದುರ್ಮೆಕೇಃ ॥ ೧೦೨ ॥ 

ಯದಾ ತದಾ ತು ಕೇ ಸರ್ವೇ ತಂ ಸೈ ಹ್ಯ ಯನುಸನ್ನಿಧೌ । 

ಗತ್ವಾ ನಿನೇದ್ಯ ತತ್ಸರ್ವಂ ಯದುಕ್ತ ಕ ನಾರಕ್ಕೈರ್ನಕೈಃ | 

ನರಕೇ ನ ಸ್ಥಿ ಕಿರ್ಯಸ ್ಯ ತಸ್ಯ ಕಿಂ ಕ್ರಿಯತಾ ಂ ವದ H ೧೦೩॥ 


ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ರೌರವವೆಂಬ ಘೋರನರಕಕ್ಕೆ ಎಸೆಯಲು, ಅಲ್ಲಿ ನರಕ 
ವಾಸಿಗಳಲ್ಲಿಯೆ: ಈರೀತಿಯಾದ ಮಹಾ ಶಬ್ದವ್ರಂಟಾಯಿತು. "ಈ ಪಾಪಿಯನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ಬಿಡಬೇಡಿರಿ. 

೯೮-೧೦೦. ಇವನ ಸ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ನಮಗೆ ಕತ್ತಿ ಮತ್ತು ಉರಿಯುವ ಬೆಂಕಿ 
ಗಳಿಂದಾಗುವ ವ್ಯ ಥೆಯು ಆಗುತ್ತಿದೆ? ಈ ವ್ಯಥೆಯು ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ನೂರು 
ಮಡಿಯಷ್ಟು ಆಸಿತ್ತಿ ದೆಯಲ್ಲ. ಇವನು ಯಾವ ಪಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದಾನೆ? 
ದುರ್ಜನರ ಸಾಸ ಸ ಸಜ್ಜನನು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಲಾ ಫವವನ್ನು ಹೊಂದು 

ತ್ರಿರುವೆವು. ಹುಣ್ಣಿ ಗೆ ಉಪ್ಪ ನೈ ಹಾಕಿದಂತಾಗಿದೆ. ನೀವು ನಮ್ಮ ಕ್ಲಿ ಗ್ರಹ 
ಮಾಡಿ ಇವನನ್ನು 'ಚೀಕಿ ನರಕಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯಿರಿ. ಕ್ಕಿ 

೧೦೧. ಅವರು ಹೀಗೆ ಕೂಗಿ ಹೇಳಲು, ಆ ಯಮಕಿಂಕರರು ಅವನನ್ನು 
ಅಶುದ ವಾದ ಬೇರೊಂದು ನರಕಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿರುವ ನರ 
ವಾಸಿಗಳೂ ಹಿಂದಿನ ನಾರಕಿಗಳಂತಯೇ ಕಿರಿಚಿಕೊಂಡರು. 

೧೦೨. ಹೀಗೆ ಆ ಯಮಕೆಂಕರರೆಲ್ಲರೂ ನರಕಗಳ ಸಮೂಹಗಳ ಸಂಚರಿ 
ಸಿದರು. ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯಾದ ಆ ಪಾಪಿಗೆ ನರಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಥಾನನಿರಲಿಲ್ಲ. 

೧೦೩. ಆಗ ಆ ದೂತರು ಅವನನ್ನು ಯಮನ ಬಳಿಸಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು 


ಕ 


೧೨೩೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಮ ಉವಾಚ :-- 
ಪಾಪಿಷ್ಠ ಏಷ ವೈ ಯಾತು ಯೋನಿಂ ತಿರ್ಯಜಲ್ನಿ ಷೇವಿತಾಂ ಚ 
ಕಾಲಂ 'ಮುಸಿಭಿರುದಿ ಷ್ಟಃ ತಿರ್ಯಗ್ಯೋನಿಂ ಪ್ರ ನೇಶ್ಯ ತಾಂ ॥ ೧೦೪ ॥ 
ಏನಮುಕ್ತೇ ತು ವಚನೇ ಪ್ರ ನಯಮ ಚೆ! 
ಸ ಗತಃ ಕ್ಸ ನಿತಾಂ ಪಾಪೋ ವಿಷ್ಠಾಸು ಚ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಷಕ್‌ ॥೧೦೫॥ 
ತತೋ ದಂಶಮಶಕಾನ್ಟಿ ಪೀಲಿಕಸಮುದ್ದ ನ್‌ [ 


ಯೂಕಾ ಮತ್ತು ಣಕಾಢ್ಯಾ ಶ್ಚ ಗತ್ವಾ ಪಕ್ಸಿ ತ ಮಾಗತಃ ॥ ೧೦೬ ॥ 
ಸ್ಥಾವರತ್ವಂ 2 ಪಶ್ಚಾ ತ್ಸಾ ಪಾಣತ್ಸ ೦ ತತಃ 'ಸರಂ [ 

ಸರೀಸ | ಪಾನಜಗರೆನರಾಹನು )ಗೆಹಸ್ಸಿನಃ ॥ ೧೦೭ ॥ 
ವೃ ಸ ನಖಿರೋಷ್ಟ್ರಾಂಶ್ಹ ಶೂಕರೀಂ ಗ್ರಾಮಜಾತಿಕಾಂ ! 
ಯೋಫಿನಾಶ್ಶತರೀಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತಥಾ ಮಹಿಷಸಂಭವಾಂ ॥ ೧೦೮ ॥ 


ಏತಾಶ್ಚಾಂನ್ಯಾ ಶ್ಚ ಬಹ್ವಿ ವೈ ೯ ಪ್ರಾ ಪರೋನೀಃ ಕ್ರ ಮೇಣ ವೈ | 
ಸತಾ ಯೋನೀರನುಪ್ರಾಪ ಸ್ಯ ದ ಆ ಭೂದ್ಭಾ ರ ॥ ೧೦೯ 
ಸ ಗೃಹೇ ಸಾರ್ಥಿ ವೇಶಸ್ಥೆ ಧಾರ್ಮಿಕಸ್ಯ ಯಶಸ್ವಿ ಭಜ 


ಸದೃಷ್ಟಾ ಕಾರ್ತಿಕೀಂ 'ಸ್ರಾ ಪಾ ೨ ಮೇಕದಾ ನೃಪಸತ್ತ ಮಃ ॥ ೧೧೦ ॥ 
ಪುರೋಹಿತಂ ಸಮಾಹೂಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಂಶ್ಚ ತಥಾ ಬಹೊನ್‌ । 
ನ ಗೃಹೇ ಕಾರ್ತಿಕೀಂ ಕುರ್ಯಾದೇತನ್ನೇ ಬಹುಶಃ ಶ್ರುತಂ ॥ ೧೧೧ ॥ 


ಹೋಗಿ ನರಕವಾಸಿಗಳು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, ""ಇವನಿಗೆ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಪಳವಿಲ್ಲ; ಏನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು'' ಎಂದರು. 

೧೦೪. ಯಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಪಾಫಿಷ್ಠನಾದ ಇವನು ಮುನಿಗಳು 
ಹೇಳಿದ ಕಾಲದವರೆಗೆ ತಿರ್ಯಗ್ಯೋನಿಯನ್ನು ಸೇರಿ ಬಿದ್ದಿರಲಿ. 

೧೦೫. ಯಮನು ಹೀಗೆ ನುಡಿಯಲು, ಆ ಪಾಪಿಯು ಮಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೆ 
ವಾಗಿ ಕ್ರಿಮಿತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೧೦೬-೧೦೮. ಅನಂತರ ಅವನು ನೊಣ, ಸೊಳ್ಳೆ, ಇರುವೆ, ಹೇನು, 
ತಿಗಣೆ, ಪಕ್ಷಿಯ ಜನ್ಮಗಳನ್ನೆತ್ತಿ ಅಮೇಲೆ ಕಲ್ಲಾದನು. ಸವಾ ಯ ಸರಿಯುವ 
ಪ್ರಾಣಿ, ಅಜಗರ, ನರಾಹೆ, ಮೃಗ, ಆನೆ, ತೋಳ, ನಾಯಿ, ಕತ್ತೆ, ಒಂಟಿ, 
ಗ್ರಾಮಸೂಕರ, ಹೇಸರಕತ್ತೆ, ಕೋಣಗಳ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವನ್ನು ತಾಳಿದನು. 

೧೦೯-೧೧೧. ಹೀಗೆ ಅವನು ಈ ಯೋನಿಗಳನ್ನೂ ಇತರ ಬಹುವಿಧ 
ಯೋನಿಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಎತ್ತಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಒಬ್ಬ ಧಾರ್ಮಿಕನೂ, 
ಕೀರ್ತಿನಂತನೂ ಆದ ಠಾಜನ ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಆ ರಾಜನು ಒಂದಾ 
ನೊಂದು ದಿನ ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸವು ಬರಲು ಪುರೋಹಿತರನ್ನೂೂ, ಬಹುಮಂದಿ 


£4೩೬ 


(ಕ 


ನವಾ9ಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೩೭ 


ಸಮೇತಾ ಕುತ್ರ ಯಾಸ್ಯಾಮ ಇತಿ ಬ್ರೂತ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ । 
ಯೋ ಗೃಹೇ ಕಾರ್ಶಿಕೀಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಸಾನದಾನಾದಿವರ್ಜಿತಃ ॥ ೧೧೨ 
ಸಂವತ್ಸರಕೃತಾತ್ಪುಣ್ಯಾತ್ಸ ಬಹಿರ್ಭವತಿ ಶ್ರುತಿಃ । 


ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ನ್ವಗುಣಾನ್ಮಿತಂ ॥ ೧೧೩ 
ಸಹಿತಾಸ್ತತ್ರ ಗಚ್ಛಾಮಃ ಸ್ನಾತುಂ ದಾತುಂ ಚ ಶಕ್ತಿತಃ । 

ಏವಮುಕ್ತೇ ತು ವಚನೇ ಸಾರ್ಥಿವೇನ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೧೧೪ ॥ 
ಊಚುಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠ ರೇವಾಯಾ ಉತ್ತರೇ ತಟೇ । 
ಭಾರೇಶ್ವರೇತಿ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಮುಕ್ತಿತೀರ್ಥಂ ನೃಸೋತ್ತಮ ॥ ೧೧೫ ॥ 
ತತ್ರ ಯಾನೋ ವಯಂ ಸರ್ವೇ ಸರ್ವಷಪಾಪಕ್ಬ್ಷಯಾವಹಂ । 
ಏವಮುಕ್ತಃ ಸ ನೃಪತಿರ್ಗೃಹೀತ್ವಾ ಪ್ರಚುರಂ ನಸು ॥ ೧೧೬ ॥ 
ಶಕಟಿಂ ಸಂಭೃತಂ ಕೃತ್ವಾ ತತ್ರ ಯುಕ್ತಃ ಸ ಧೂರ್ವಹಃ । 

ಯಃ ಕೃತ್ವಾ ಮಿತ್ರಹನನಂ ಗೋಯೋನಿಂ ಸಮುಷಾಗತಃ ॥ ೧೧೭ ॥ 
ಇತ್ಕಂ ಸ ನರ್ನುದಾತೀರೇ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಸ್ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ । 

ಗತ್ವಾ ಚತುರ್ದಶೀದಿನೇ ಹ್ಯುಷವಾಸಕೃತಕ್ಪ ಣಃ ॥ ೧೧೮ ॥ 
ಗೆತ್ಸಾ ಸ ನರ್ಮದಾತೀರೇ ನಾಮ ರುದ್ರೇತ್ಯನುಸ್ಮೆರನ್‌ । 
ಶುಚಪ್ರದೇಶಾಚ್ಚ ಮೃದಂ ಮಂತ್ರೇಣಾಂನೇನ ಗೃಹ್ಯತಾಂ H ೧೧೯॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಕರೆಯಿಸಿ ಹೀಗೆಂದನು. "ನಾನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾರ್ತಿಕಿಯನಾ 
ಚರಿಸಬಾರದೆಂದು ಅನೇಕಬಾರಿ ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. 

೧೧೨-೧೧೫. ದ್ವಿಜವರ್ಯರೆ! ನಾವೆನ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋಣ. 
ತೀರ್ಥಸ್ಟಾ ನದಾನಗಳಿಲ್ಲದೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾರ್ತಿಕಿಯನ್ನಾ ಚರಿಸಿದವನು ಒಂದು 
ವರ್ಷ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯ ವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳು ವನು. ಆದುದರಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೀಂ ಶೆಕ್ಟ್ರನುಸಾರ ಸ ಸ್ಮಾನದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಕಲ 
ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೊಡಿದ ತೀರ್ಥವೊಂದಕ್ಕೆ ಕೋಗೋಣ, ್ಲ ರಾಜನು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳೆಲು, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ಇಂತೆಂದರು. “ಮಹಾರಾಜ! ನರ್ಮದಾ 
ನದಿಯ ಉತ್ತರತೀರದಲ್ಲಿ ಭಾರೇಶ್ವರವೆಂಬ ಮುಕ್ತಿತೀರ್ಥವೊಂದಿರುವುದು. 

೧೧೬-೧೧೬೭. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ಆ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಹೋಗೋಣ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು, ಆ "ರಾಜನು ಬಹಳ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಗಾಡಿಗೆ ತುಂಬಿ, ಮಿತ್ರನನ್ನು ಕೊಂದು ಎತ್ತಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದ 
ಆ ಸಹೆದೇವನನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ಕಬ್ಬ ದನು. 

೧೧೮-೧೧೯. ಹೀಗೆ ಕು ಆ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ದಡಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನ ಉಪವಾಸಮಾಡಿ ರುದ್ರನಾಮಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಈ ಮಂತ್ರ 


ವನ್ನುಚ್ಛರಿಸಿ ಶುದ್ಧವಾದ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಮೃತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಸಿಳ ಡು 


೧೨ ೩೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉವ್ಪೃತಾಂಸಿ ವರಾಹೇಣ ರುದ್ರೇಣ ಶತಬಾಹುನಾ । 


ಅಹಮಪ್ರ್ಯವೃರಿಷ್ಯಾಮಿ ಪ್ರಜಯಾ ಬಂಧನೇನ ಚ ॥ ೧೨೦ ॥ 
ಸ ಏವಂ ತಾಂ ಮೃದಂ ನೀತ್ವಾ ಮುಕ್ತ್ವಾ ತೀರೇ ತಥೋತ್ತರೇ 1 

ದವರ್ಶ ಭಾಸ್ಕರಂ ಪಶ್ಚಾ ಸ್ಮಂತ್ರೇಣಾಃನೇನ ಚಾಲಭೇತ್‌ ॥ ೧೨೧॥ 
ಅಶ್ವಕ್ರಾಂತೇ ರಥಕ್ರಾಂತೇ ವಿಷ್ಣುಕ್ರಾಂತೇ ವಸಂಂಧರೇ । 

ಮೃತ್ತಿಕೇ ಪರ ಮೇ ಪಾಪಂ ಜನ್ಮಕೋಟಶತಾರ್ಜಿತಂ ॥ ೧೨೨ ॥ 
ತತ ಏವಂ ವಿಗಾಹ್ಯಾಪೋ ಮಂತ್ರಮೇತನುದೀರಯೇತ್‌ । 

ತ್ಯಂ ನರ್ಮದೇ ಪುಣ್ಯಜಲೇ ತವಾಂಭಃ ಶಂಕರೋಪ್ಸವಂ ॥ ೧೨೩ ॥ 
ಸ್ನಾನಂ ಪ್ರಕುರ್ವತೋ ಮೇಂದ್ಯ ಪಾಪಂ ಹರತು ಚಾರ್ಚಿತೆಂ । 

ಸ ಸ್ನಾತ್ಕಾಂನೇನ ವಿಧಿನಾ ಸಂತರ್ಸ್ಯ ಪಿತೃದೇವತಾಃ ॥ ೧೨೪ ॥ 
ಯಯೌ ದೇನಾಲಯಂ ಪಶ್ಚಾಮಪಹಾಕ್ಕೆ 8 ಸಮನ್ವಿತಃ । 

ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಸಾನ್ನಿಫ್ಯೇ ಶಂಕರಂ ಲೋಕಶಂಕರಂ ॥ ೧೨೫ ॥ 
ಪುರಾಣೋಕ್ತವಿಧಾನೇನ ಪೂಜಾಂ ಸಮುಪಚಕ್ರಮೇ। 

ಪೂಜಾ ಚತುಷ್ಟಯಂ ದೇವಿ ಶಿವರಾತ್ರ್ಯಾಂ ನಿಗದ್ಯತೇ ॥ ೧೨೬ ॥ 





೧೨೦. "ನಿನ್ನನ್ನು ನರಾಹನೂ, ಶತಬಾಹುವಾದ ರುದ್ರನೂ ಉದ್ಭರಿಸಿರು 
ವರು. ನಾನೂ ಪ್ರಜಾಬಂಧನದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಉದ್ದರಿಸುವೆನು.” 

೧೨೧. ಅವನು ಹೀಗೆ ಆ ಮೃತ್ತಿಕೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ: ಹೋಗಿ ನರ್ಮದಾ 
ನದಿಯ ಉತ್ತರತಟದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ, ಈ ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಆ ಮೃತ್ತಿಕೆಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡನು. 

೧೨೨. "ಆಶ್ತ, ರಥ, ವಿಷ್ಣು ಇವರಿಂದ ದಾಟಲ್ಪಟ್ಟ ಮೃತ್ತಿಕಾರೂಪ 
ನೀನು ಅನೇಕಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ನನ್ನ ಪಾಪ 


೧೨೩-೧೨೬. ಅನಂತರ ಅವನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಇಳಿದು, ` ನರ್ಮದೆಯೆ ! ನೀನು 
ಪವಿತ್ರವಾದ ನೀರುಳ್ಳವಳಾಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ನೀರು ಶಂಕರೆನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವುದು. 
ಇದು ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ ಪಾಪವನ್ನು ಸರಿಹೆರಿಸಲಿ' ಎಂದು 
ಮಂತ್ರವನ್ನುಚ್ಚರಿಸಿ ಮಿಂದು, ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣಮಾಡಿ ಪೂಜಾ 
ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳೊಡನೆ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಂಕರನ 
ಸಾನ್ಲಿಧ್ಯವನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿ ಪುರಾಣೋಕ್ತವಿಧಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನಾರಂಭಿಸಿದನು. 
ಶಿವರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಪೂಜೆಗಳು ವಿಹಿತವಾಗಿರುವುವು. 


ನವಾಂಧಿತದ್ವಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೩೯ 


ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಪ್ರಥನೇ ಯಾಮೇ ಪಂಚೆಗವ್ಯೇನ ಶಂಕರಂ । 


ಫೃತೇನ ಪೂರಣಂ ಹೆಶ್ಚಾತೃತಂ ನೃಪವರೇಣ ತು ॥ ೧೨೭ ॥ 
ಧೂಪದೀಸೌ ನಿನೇದ್ಯಾದ್ಯಂ ಸಂಕಲ್ಪ್ಯ ಚೆ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ಅರ್ಥ್ಯೇಣಾನೇನ ದೇನೇಶಂ ಮಂತ್ರೇಣಾನೇನ ಶಂಕರಂ ॥ ೧೨೮ ॥ 
ನಮಸ್ತೇ ದೇವದೇನೇಶ ಶಂಭೋ ಹರಮಕಾರಣ । 
ಗೃಹಾಣಾರ್ಥ್ಯಮಿಮಂ ದೇವ ಸಂಸಾರಾಘಮಪಾಕುರು ॥ ೧೨೯॥ 
ವಿತ್ತಾನುರೂಪತೋ ದತ್ತಂ ಸುವರ್ಣಂ ಮಂತ್ರಶಲ್ಪಿತಂ । 

ಅಗ್ನಿರ್ಹಿ ದೇವಾಃ ಸರ್ವೇ ಸುವರ್ಣಂ ಚೆ ಹುತಾಶನಾತ್‌ ॥ ೧೩೦ ॥ 
ಅತಃ ಸುನರ್ಣದಾನೇನ ಸ್ರೀತಾಃ ಸ್ಯುಃ ಸರ್ವದೇವತಾಃ । 

ತದರ್ಫ್ಯಂ ಸರ್ವದಾ ದಾತುಃ ಪ್ರೀತೋ ಭವತು ಶಂಕರಃ ॥ ೧೩೧॥ 


ಅನೇನ ವಿಧಿನಾ ತೇನ ಪೂಜಿತಃ ಪ್ರಥಮೇ ಶಿವಃ । 
ಯಾಮೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ತು ಪುನಃ ಪೂರ್ವೋಕ್ತವಿಧಿನಾ ಚರೇತ್‌ ॥ ೧೩೨ ॥ 
ಸ್ನಾಪಯಾಮಾಸ ದುಗ್ಗೇನ ಗವ್ಯೇನ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕಂ | 


ತಂದುಲೈಃ ಪೂರಣಂ ಪಶ್ಚಾಕ್ಯತಂ ಲಿಂಗಸ್ಯ ಶೂಲಿನಃ ॥ ೧೩೩ ॥ 
ಕೃತ್ವಾ ನಿಧಾನಂ ಪೂರ್ವೋಕ್ತಂ ದತ್ತಂ ವಸ್ತ್ರಯುಗಂ ಸಿತಂ । 
ಶ್ಹೇತವಸ್ತ್ರಯುಗಂ ಯಸ್ಮಾಚ್ಛಂಕರಸ್ಯಾತಿನಲ್ಲಭಂ ॥ ೧೩೪ ॥ 


೧೨೭. ಆ ರಾಜನು ಮೊದಲು ಶಂಕರನನ್ನು ಪಂಚಗವೃದಿಂದ ಅಭಿಷೇಕ 
ಮಾಡಿ ಅನಂತರ ಘೃತದಿಂದ ಪೂರ್ತಿಮಾಡಿದನು. 

೧೨೮-೧೨೯. ವಿಧಿಯಂತೆ ಧೂಪದೀಪಗಳನ್ನು ನಿವೇದಿಸಿ ಕರುಣಾಳುವೂ, 
ದೇವೇಶನೂ ಆದ ಶಂಕರ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ತಾರವು. ಅರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ 
ಸಂಸಾರವೆಂಬ ನನ್ನ ಪಾಸವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು?” ಎಂದು ಅರ್ಫ್ಯವನ್ನಿತ್ತನು. 

೧೩೦. ದ್ರವ್ಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ಮಂತ್ರಕಲ್ಪಿತವಾದ ಸುವರ್ಣವನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡಿದನು. ಸಮಸ್ತದೇವತೆಗಳೂ ಅಗ್ನಿರೂಪರಾಗಿರುವರು. 

೧೩೧. ಆದುದರಿಂದ ಸುವರ್ಣದಾನದಿಂದ ಸನುಸ್ತದೇವತೆಗಳೂ ಸಂತುಷ್ಟ 
ರಾಗುವರು. ಅಂತಹ ಅರ್ಫುವನ್ನು ಕೊಡುವವನಲ್ಲಿ ಶಂಕರನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸಂತುಷ್ಟನಾಗುವನು. 

೧೩೨. ಪ್ರಥಮಯಾಮದಲ್ಲಿ ಅವನು ಈ ವಿಧಿಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ದನು. ಎರಡನೆ ಯಾವುದಲ್ಲಿಯೂ ಪೂರ್ವೋಕ್ತಕ್ರಮದಿಂದಲೇ ಪೂಜಿಸಿದನು. 

೧೩೩. ತ್ರಿಪುರನಾಶಕನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಆಕಳ ಹಾಲಿನಿಂದ ಅಭಿಷೇಕ 
ಮಾಡಿ ಲಿಂಗವನ್ನು ಅಕ್ಕಿಯಿಂದ ಪೂರ್ತಿಮಾಡಿದನು. 

೧೩೪. ಪೂರ್ಮೋತ್ತವಿಧಿಯನ್ನಾಚರಿಸಿ ಶ್ವೇತವಸ್ತ್ರಯುಗ್ಮನನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿ 
ದನು. ಶ್ವೇತವಸ್ತ್ರವು ಶಂಕರನಿಗೆ ಅತಿ ಪ್ರಿಯವಾದುದು. 


೧೨೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರೀತೋ ಭವತಿ ವೈ ಶಂಭುರ್ದತ್ತೇನ ಶ್ಹೇತವಾಸಸಾ । 
ಯಾಮಂ ತೃತೀಯಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನೃಪತಿಸತ್ತಮಃ ॥ ೧೩೫ ॥ 
ದೇವಂ ಸಂಸ್ಕಾಪ್ಯ ಮಧುನಾ ಪೂರಣಂ ಚಕ್ರಿವಾಂಸ್ತಿಲೈಃ । 


ತಿಲದ್ರೋಣಪ್ರದಾನಂ ಚ ಕುರ್ಯಾನ್ಮಂತ್ರಮುದೀರಯನ್‌ H ೧೩೬ ॥ 
ತಿಲಾಃ ಶ್ರೇತಾಸ್ತಿಲಾಃ ಕೃಷ್ಣಾಃ ಸರ್ವಪಾಪಹರಾಸ್ತಿಲಾಃ । 
ತಿಲದ್ರೋಣಪ್ರದಾನೇನ ಸಂಸಾರಶ್ಸಿದ್ಯತಾಂ ಮಮ ॥ ೧೩೭ ॥ 
ಅನೇನ ವಿಧಿನಾ ರಾಜಾ ಯಾನಿಿನೀಯಾಮಪೂಜನಂ । 

ಅತಿನಾಹ್ಯ ನಿನೋದೇನ ಬ್ರಹ್ಮಘೋಷೇಣ ಜಾಗರಂ ॥ ೧೩೮ ॥ 
ಚಕಾರ ಪೂಜನಂ ಶಂಭೋರ್ಬಹುಪುಣ್ಯಪ್ರಸಾಧಕಂ । 

ಯೇ ಜಾಗರೇ ತ್ರಿನೇತ್ರಸ್ಯ ಶಿನರಾತ್ರ್ಯಾಂ ಶಿವಸ್ಥಿ ತಾಃ ॥ ೧೩೯ 
ತೇ ಯಾಂ ಗತಿಂ ಗತಾಃ ಸಾರ್ಥ ನ ತಾಂ ಯಬ್ವಂತಿ ಯಜ್ಜಿನಃ ! 
ಪಾಪಾನಿ ಯಾನಿ ಕಾನಿ ಸ್ಯುಃ ಕೋಟಿಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಾನ್ಯಪಿ ॥ ೧೪೦ ॥ 
ಹರಕೇಶವಯೋಃ ಸ್ನಾಂತಿ ಜಾಗರೇ ಯಾಂತಿ ಸಂಕ್ಸಂಯಂ । 
ಯಾವಂಶೋ ನಿಮಿಷಾ ಸೃಣಾಂ ಭವಂತಿ ನಿಶಿ ಜಾಗ್ರತಾಂ ॥ ೧೪೧% 
ನಿಮಿಷೇ ನಿಮಿಷೇ ರಾಜನ್ನಶ್ಚಮೇಧಫಲಂ ಧ್ರುವಂ । 
ಉಪನಾಸಪರಾಣಾಂ ಚೆ ದೇವಾಯತನವಾಸಿನಾಂ ॥ ೧೪೨ ॥ 


೧೩೨-೧೩೭. ಶ್ರೇತನಸ್ರ್ರವನ್ನರ್ಪಿಸುವುದರಿಂದ ಶಂಕರನು ಪ್ರೀತನಾಗು 
ವನು. ಆ ಮಹಾರಾಜನು ಮೂರನೆಯಾಮವು ಪ್ರಾಸ್ತವಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಶಂಕರನನ್ನು ಜೇನುತುಪ್ಪದಿಂದ ಆಭಿಷೇಕಮಾಡಿ ಎಳ್ಳಿನಿಂದ ಪೂರ್ತಿಮಾಡಿದನು. 
ತಿಲವನ್ನು, 4 ಶ್ವೇತ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣವರ್ಣದ ಎಳ್ಳುಗಳು ಪಾಸವನ್ನು ನಿವಾರಿಸು 
ವುವು. ಈ ತಿಲವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವುದರಿಂದ ನನ್ನ ಸಂಸಾರವು ನೀಗಲಿ'' ಎಂಬ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಿ ಕೊಟ್ಟನು. 

೧೩೮-೧೪೩. ರಾಜನು ಈ ವಿಧಿಯಿಂದ ರಾತ್ರಿಯ ಯಾಮಸೂಜೆಯನ್ನು 
ಪೂರಯಿಸಿ ವೇದಘೋಷದೆ ವಿನೋದದಿಂದ ಜಾಗರಣೆಗೈ ದು ಅತಿ ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡುವ ಶಂಕರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ದಿನ 
ಜಾಗರಣೆಮಾಡಿದವನು ಪಡೆಯುವ ಗತಿಯನ್ನು ಯಾಗಮಾಡುವವರೂ ಹೊಂದು 
ವುದಿಲ್ಲ... ಕೋಟಿಜನ್ಮಗಳಲ್ಲೆ ಸಗಿದೆ ಪಾಪಗಳು ಹರಿಹರರಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು 
ಜಾಗರಣೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ನೀಗುವುವು. ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆಮಾಡುವಾಗ ಎಷ್ಟು 
ಸಿಮಿಷಗಳು ಕಳೆಯುವುವೋ, ಜಾಗರಣೆಯ ಒಂದೊಂದು ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗದ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸ 
ಮಾಡುವವರು, ಧರ್ಮಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕೇಳುವವರು, ಹರಿಹರರನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸು 


ನವಾಂಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೪೧ 


ಶೃಣ್ಣತಾಂ ಧರ್ಮಮಾಖ್ಯಾ ನಂ ಧ್ಯಾಯತಾಂ ಹೆರಕೇಶನೌ | 


ನತಾಂ ಬಹುಸುವರ್ಣೇನ" ಈ ಕ್ರೈ ತುನಾ ಗತಿಮಾಪ್ಪುಯೆಃ ॥ ೧೪೩ ॥ 
ಶಿವರಾತ್ರಿಸ್ತಿ ಥಿಃ ಪುಣ್ಯಾ ಕಾರ್ತಿಕೀ ಚ ವಿಶೇಷತಃ । 

ರೇವಾಯಾ ಉತ್ತರಂ 'ಕೊಲಂ ತೀರಂ ಭಾರೇಶ್ವರೇತಿ ಚ ॥ ೧೪೪ ॥ 
ಜಾಗೃತಶಾ _ೀತಿದುಃಖೇನ ಕಥಂ ಪಾಪಂ ನ ಹಾಸ್ಯತಿ । 

ಇತ್ತ ೦ಸ ಜಾಗರಂ ಕ್ಸ ತ್ವಾ ಶಿವರಾತ್ರಾ $೦ ನರೇಶ್ವ | ॥ ೧೪೫ ॥ 
ಪ ಪ್ರಭಾತೇ ವಿಮಲೇ ಗತ ನರ್ಮದಾತೀರಮುತ. ಮಂ। 

ಸ್ನಾಪಿತಾಸ್ತೇನ ತೇ ಸರೇ ವಾಹನಾನಿ ಗಜಾದಯಃ ॥ ೧೪೬ ॥ 
ಯೈಸ್ತು ವಾಹೈರ್ಗತಸ್ತೀರ್ಥಂ ಸ್ನಾತೋಪಂ ಸ್ನಾಪಯಾಮಿ ತಾನ್‌ । 
ತತ್ರ ಮಧ್ಯಸ್ಥಿ ನಿ ತಃ ಸ್ನಾತಸ್ತಿರ್ಯಕ್ತ್ವಾನ್ಸಿರ್ಗತೋ ವಣಿಕ್‌ ॥ ೧೪೭ ॥ 
ದಾನಂ ದಟ್‌ ತಾ ನುದ್ದಿ ಶ್ಯ ಟಿಚರ ್ಯೀನುರೂಸಪೆತಃ । 

ತೇನ ವಾಹಕೃತಾ ದ್ದೋ ಸಿಷಾನ್ಮು ಕ್ರೋ ಸ್ವನ ಮಾನನಃ ॥ ೧೪೮ ॥ 
ಅನ್ಯಥಾ ಾ74ಸೌ ಕ ತೋ ಲಾಭಃ " ಗತೋ ವ್ರಜತಿ ತಾನ್‌ ಪ್ರ ತಿ। 

ಸಂಸ್ಕ್ಯಾಹ್ಯ ತಂ ತತೋ ರಾಜಾ ಸ್ವಯಂ ಸ್ನಾತಾ ನಿಧಾನತಃ ॥ ೧೪೯॥ 
ಸಂತಪ್ಯ ೯ ಪಿತೃ ದೇವಾಂಶ್ಚ ಕ್ಸ ತ್ಸ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಯಾವ | 

ಕೃತ್ವಾ ಬಜ್‌ ಪಿತೃ ಭ್ಯ ಶ್ಹ ವೃಷಮುತ್ನ ್ಛೈಜ್ಯ ಲಕ್ಷಣಂ ॥ ೧೫೦ ॥ 


ವವರು ಇವರಿಗುಂಟಾಗುವ ಗತಿಯು ಅನೇಕ ಸುವರ್ಣದಾನಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೪೪-೧೪೭. ಶಿವರಾತ್ರಿಯೂ, ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದ ಚತುರ್ದಶಿಯೂ ಆತಿ 
ಪುಣ್ಯಕರವಾದುವು. ಆದಿನ ನರ್ಮದಾತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಭಾರೇಶ್ವರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಕಷ್ಟ ಪಟ್ಟು ಜಾಗರಣೆಮಾಡುವವನ ಪಾಪಗಳು ಪರಿಹೃತಗಳಾಗದಿರುವುದೆಂತು? 
ಹೀಸ ಆ ಸೆ ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ದಿನ ಜಾಗರಣೆಮಾಡಿ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ 
ನರ್ಮದಾತೀರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ತನ್ನ ವಾಹನಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟ ರುವ ಆನೆ 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಸ್ಪಾನಮಾಡಿಸಿದನು. ಒಡನೆಯೆ ಅಪಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಎತ್ತಾಗಿರುವ ಆ ವರ್ತಕನೂ ಆ ಎತ್ತಿನ ಜನ್ಮದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾದನು. 

೧೪೮. ರಾಜನು ಆ ವಾಹನಗಳನ್ನುದ್ದೆ ೇಶಿಸಿ ಶಕ್ತ 3ನುಸಾರ ದಾನಮಾಡಿ 
ದನು. ಮಾನವನು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ವಾಹನವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪದಿಂದ 
ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೧೪೯-೧೫೫. ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಅವನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಪುಣ್ಯವು 
ಆ ವಾಹನಗಳಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸಲ್ಲುವುದು. ಆ ರಾಜನು ಹೀಗೆ ಅವುಗಳನ್ನು 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಿ ತಾನೂ ಮಿಂದು ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣಮಾಡಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಶ್ರಾದ್ಧ 


೧೨೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗತ್ವಾ ದೇವಾಲಯಂ ಪಶ್ಹಾದ್ದೇವಂ ತೀರ್ಥೋದಳೇನ ಚ । 


ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಸಂಚಗವ್ಯೇನ ತತಃ ಪಂಚಾನೃತೇನ ಚ ॥ ೧೫೧ ॥ 
ಸರ್ವಾಷಧಿಜಲೇನೈವ ತತಃ ಶುದ್ಧೋದಕೇನ ಚೆ। 

ಚಂದನೇನ ಸುಗಂಥೇನ ಸಮಾಲಭ್ಯ ಚ ಶಂಕರಂ H ೧೫೨ ॥ 
ಕುಂಕುಮೈಶ್ಚ ಸಕರ್ಪೂರೈರ್ಗಂಧೈಶ್ಚ ವಿವಿಧೈಸ್ತಥಾ । 

ಪುಷ್ಸೌಫೈಶ್ಚ ಸುಗಂಧಾಧ್ಯೈಶ್ಚತುರ್ಥಂ ಲಿಂಗಪೂರಣಂ ॥ ೧೫೩ ॥ 
ಕೃತಂ ನೃಷನರೇಣಾಂತ್ರ ಕುರ್ವತಾ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ । 

ಗೋದಾನಂ ಚ ಕೃತಂ ಪಶ್ಚಾದ್ವಿಧಿದೃಷ್ಟೇನ ಕರ್ಮಣಾ ॥ ೧೫೪ ॥ 
ಧೇನುಕೇ ರುದ್ರರೂಸಾಸಿ ರುದ್ರೇಣಪರಿನಿರ್ಮಿತಾ । 

ಅಸ್ಮಿನ್ನಗಾಥೇ ಸಂಸಾರೇ ಪತಂತಂ ಮಾಂ ಸಮುದ್ಧರ ॥ ೧೫೫ ॥ 


ಧೇನುಂ ಸ್ವಲಂಕೃತಾಂ ದದ್ಯಾದನೇನ ನಿಧಿನಾ ತತಃ । 
ಕ್ಲೈಮಾಷ್ಯ ದೇವದೇವೇಶಂ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಾನ್‌ ಭೋಜಯೇದ್ಬ ಹೂನ್‌॥೧೫೬॥ 
ಸಡ್ಡಿಧೈರ್ಭೋಜನೈರ್ಭಕ್ಟ್ಯೈರ್ವಾಸೋಭಿಸ್ತಾನ್‌ ಸಮರ್ಚಯೇತ್‌ । 


ದಕ್ಷಿಣಾಭಿರ್ವಿಚಿತ್ರಾಭಿಃ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಕಮಾಷಯೇತ್‌ ॥ ೧೫೭ ॥ 
ಸ ಸ್ವಯಂ ಬುಭುಜೇ ಪಶ್ಚಾ ತ್ಸರಿವಾರಸಮನ್ನಿತಃ | 
ತಾಮೇವ ರಜನೀಂ ತತ್ರ ನ್ಯವಸಜ್ಜ ಗತೀಪತಿಃ ॥ ೧೫೮ ॥ 


ಗೈದು ಪಿಂಡಪ್ರದಾನಮಾಡಿ ಶುಭಲಕ್ಸಣವುಳ್ಳ ವೃಷಭವನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸಿ, ದೇವಾ 
ಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶಂಕರನನ್ನು ತೀರ್ಥಜಲ, ಪಂಚಗವ್ಯ, ಪಂಚಾಮೃತ, 
ಸಮಸ್ತೌಷಧಿಜಲ, ಶುದ್ಧೋದಕ ಇವುಗಳಿಂದ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿ ಸುಗಂಧ 
ವಾದ ಗಂಧವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ ಕುಂಕುಮ, ಕರ್ಪೂರ, ಗಂಧ, ಹೂವುಗಳ ಸಮೂಹ 
ಇವುಗಳಿಂದ ಲಿಂಗಪೂರಣಮಾಡಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಆಕಳನ್ನು, “ಧೇನುವೆ! ನೀನು 
ರುದ್ರರೂಪಳೂ, ರುದ್ರನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತಳೂ ಆಗಿರುವೆ. ಅಗಾಧವಾದ ಈ ಸಂಸಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸು'” ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ದಾನ 
ಮಾಡಿದನು. 

೧೫೬-೧೫೭. ಅಲ್ಲಿ ಮಾನವನು ಈ ನಿಧಿಯಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಧೇನು 
ನನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಕ್ಷಮೆಬೇಡಿ ಬಹುಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು 
ಆರು ನಿಧಗಳಾದ ಭಳ್ಯ್ಯಭೋಜ್ಯಗಳಿಂದ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿ ದಕ್ಸಿಣೆ 
ಗಳನ್ಸಿತ್ತು ಕ್ಲಮೆಬೇಡಬೇಕು. 

೧೫೮. ಆ ರಾಜನು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ತಾನೂ ಭುಂಜಿಸಿ 
ಆ ರಾತ್ರಿ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿದನು. 


ಸವಾ€ಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೪೩ 


ತಸ್ಯ ತತ್ರೋಸಿತಸ್ಕೈನಂ ನಿಶೀಥೇಂಥ ನರೇಶ್ವರ । 


ಆಕಾಶೇ ಸೋತಿ ಶುಶ್ರಾವ ದಿವ್ಯವಾಚೀಸಮಾರಿತಂ ॥ ೧೫೯ u 
ವಾಗುನಾಚ:-- 

ಶಾಜನ್‌ ಸಮಂತತೋ ಲೋಕೇ ಫಲಂ ಭವತಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ । 

ಸಂಸಾರಸಾಗರೇಹ್ಯತ್ರ ಪತಿತಾನಾಂ ದುರಾತ್ಮನಾಂ ॥ ೧೬೦ ॥ 

ಯದಿ ಸನ್ನಿ ಧಿಮಾತ್ರೇಣ ಫಲಂ ತತ್ರೋಚ್ಕತೇ ಕಥಂ । 

ಯದಿ ಶಂತನುನಂಶಸ್ಯ ತತ್ರೋನ್ಮಾದಕರಂ ಭನೇತ್‌ ॥ ೧೬೧ ॥ 

ಯ ಏಷ ತ್ಹದ್ಭೃಹೇ ವೋಢಾ ಹ್ಯತಿಭಾರಧುರಂಧರಃ । 

ಅನೇನ ಮಿತ್ರಹನನಂ ಸಾಸಂ ನಿಶ್ವಾಸಘಾತನಂ ॥ ೧೬೨॥ 

ಕೃತಂ ಜನ್ಮಸಹಸ್ಪ್ರಾಣಾಮತೀತೇ ಪರಿಜನ್ಮನಿ । 

ಗತೇನ ಪಾಸ್ಮನಾತ್ಮಾನಂ ನರಕೇಷು ಚ ಸಂಸ್ಥಿತಿಃ ॥ ೧೬೩ ॥ 


ತತೋ ಯೋನಿಸಹಸ್ಪೇಷು ಗತಿಸ್ತಿರ್ಯಕ್ಟ್ಸು ಚೈವ ಹಿ । 

ಗೋಯೋಪಿಂ ಸಮನುಪ್ರಾಸ್ತಸ್ತ್ಯದ್ಧುಹೇ ಸ ಸುದುರ್ಮತಿಃ ॥ ೧೬೪ ॥ 
ಸ್ನಾಪಿತಶ್ಚ ತ್ವಯಾ ತೀರ್ಥೇ ಹ್ಯಸ್ಮಿನ್ಸರ್ನಸಮಾಗಮೇ I 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪೂಜಾಂ ತ್ವಯಾ ಕ್ಲೈಸ್ತಾಂ ಕೃತಾ ಜಾಗರಣಕ್ರಿಯಾ ॥ ೧೬೫ ॥ 
ತೇನ ನಿಷ್ಠಲ್ಮಸೋ ಜಾತೋ ಮುಕ್ತ್ವಾ ದೇಹಂ ತವಾಗ್ರತಃ । 

ಸ್ಕರ್ಗಂ ಪ್ರತಿ ವಿಮಾಸಸ್ಥೆಃ ಸೋಂದ್ಯ ರಾಜನ್‌ ಗಮಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೬೬ ॥ 





೧೫೯. ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯವಾಣಿಯು ಕೇಳಿಸಿತು. 

೧೬೦-೧೬೧. ವಾಣಿಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ: ಡೊರೆಯೆ! ಈಗ ಇಲ್ಲಿ 
ಶಂತನು ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ನಿನ್ನ ಸಾನ್ಲಿಧ್ಯದಿಂದಲೇ ಸಂಸಾರಸಾಗರದಲ್ಲಿ 
ಪತಿತರಾದ ದುರಾತ್ಮರಿಗೆ ಫಲವುಂಬಾಗುವುದೆಂದು ಏನು ಹೇಳಲಿ. ಇದು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಉನ್ಮಾದ ಕರವಾದೀತು. 

೧೬೨-೧೬೪. ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅತಿ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರುವ ಈ ವೃಷಭವು 
ವಿಶ್ವಾಸಘಾತುಕತನದಿಂದ ಮಿತ್ರನನ್ನು ಕೊಂದು ಅನೇಕ ಸಾವಿರ ಜನ್ಮಗಳ 
ನರಕವಾಸಮಾಡಿ ಅನಂತರ ಸಹಸ್ರಾರು ತಿರ್ಯಗ್ಯೋಥಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕೊ 
ಯಲ್ಲಿ ವೃಷಭವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿರುವುದು. 

೧೬೫. ಇದು ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಿಪ್ಲಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ ನೀನು ಮಾಡಿದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಜಾಗರಣೆಮಾಡಿತು. 

೧೬೬. ಅದರಿಂದ ಪಾಪರಹಿತವಾಗಿ ಫಿನ್ನಮುಂದೆ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಈಗ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದು. 


(ರಿ. 
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೧೨೪೪ ಶೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚೆ:- 
ಏವಮುಕ್ತೇ ನಿಪತಿತೋ ಧುರ್ಯಃ ಪ್ರಾಣೈರ್ವ್ಯಯುಜ್ಯ ತ। 
ವಿಮಾನವರಮಾರೂಢಸ್ವತ್ಕೃಣಾತ್ಸ ಮದೃಶ್ಯತ 1 ೧೬೭ ॥ 
ಸತಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ರಾಜೇಂದ್ರಮುವಾಚ ಪ್ರಹಸನ್ನಿವ 1 ೧೬೮ 
ವೃಷ ಉವಾಚ :-- 
ಭೋ ಭೋ ನೃಪನರಶ್ರೇಷ್ಠ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ ! 
ಯತ್ರ ಜಾಸ್ಮದ್ಧಿಧಸ್ತೀರ್ಥೆೇ ಮುಚ್ಕತೇ ಪಾತಕೈರ್ನರಃ । 


ಮಯಾ ಜ್ಞಾತಮಶೇಷೇಣ ಮತ್ಸಮೋ ನಾಸ್ತಿ ಪಾತಕೀ H O೬೯ 
ಅತಃ ಪರಂ 80 ತು ಕುರ್ಯಾಂ ಪರಂ ತೀರ್ಥಾನುಕೀರ್ತನಂ | 

ಭವಾನ್‌ ಮಾತಾ ಭವಾನ್‌ ಭ್ರಾತಾ ಭವಾಂಶ್ರೈವ ಪಿತಾಮುಹೆಃ ॥ ೧೭೦ ॥ 
ಕ್ಸಂತವನ್ಯಂ ಪ್ರಣತೊೋಸ್ಮ್ಯದ್ಧ ಯಸ್ಮಿಂಸ್ಕೀರ್ಥೇಹಿ ಮಾದ್ಯಶಾಃ | 
ಗತಿಮಿಾದೃಗ್ಹಿ ಧಾಂ ಯಾಂತಿ ನ ಜಾನೇ ತವಕಾ ಗೆತಿಃ 1H ೧೭೧ 
ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಮಹೇಶಾನಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚೆ ಯಥಾವಿಧಿ । 

ಕಾ ಗತಿಸ್ತನ ಸಂಭಾಷ್ಯಾ ದೇಹ್ಯನುಜ್ಞಾಂ ಮಮ ಪ್ರಭೋ ॥ ೧೭೨ ॥ 


ತೃರೆಯಂತಿ ಚೆ ಮಾಂಹೆ ಹ್ಯೇತೇ ದಿನಿಸ್ಥಾ $ ಪ್ರಣಯಾದ್ಗಣಾಃ | 


ಸ್ವಸ್ತ್ಯಸ್ತು ತೇ ಗಮಿಷ್ಯಾ ಮಾತ್ಯು ಕ್ತ್ವಾ ಎ ಸೊಣಂತರ್ದಥೇ ಸ್ಸಣಾತ್‌ ॥೧೭೩॥ 

೧೬೭. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಆಕಾಶವಾಣಿಯು 
ಹೀಗೆ ನುಡಿಯಲು, ಆ ವೃಷಭವು ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದು ಮೃತವಾಗಿ ಕೂಡಲೆ ವಿಮಾನ 
ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವುದು ಕಾಣಿಸಿತು. 

೧೬೮. ಆ ವೃಷಭವು ಆ ರಾಜನನ್ನು ವಂದಿಸಿ ನಗುತ್ತ ಇಂತೆಂದಿತು. 

೧೬೯. ವೃಷಭವು ಹೇಳುತ್ತದೆ ಎಲೈ ನೃಪವರ್ಯನೆ! ನನ್ನಂತಹ 
ಮಾನವನು ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಾನಮುಕ್ತನಾದುದನ್ನುನೋಡಿ ನಾನು ಈ ತೀರ್ಥದ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಅಶೇಷಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು ಅರಿತೆನು. ನನಗೆ ಸರಿಯಾದ 
ಪಾತಕಿಯು ಯಾರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೭೦-೧೭೨. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಈ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು 
ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ. ನೀನು “ನನಗೆ ತಾಯಿಯೂ, ಸಹೋದರನೂ, ಪಿತಾಮಹನೂ 
ಆಗಿರುವೆ. ಕ್ಲಮಿಸು. ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನನ್ನಂತಹವರೇ 
ಇಂತಹ ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಮೇಲೆ ಈಶ್ವರನನ್ನು ವಿಧಿಯಂತೆ ಪೂಜಿಸಿದ ನಿನಗೆ 
ಯಾವ ಗತಿಯುಂಟಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಲಿ. ನನಗೆ ಅಪ ನೃಣೆಯನ್ನು ಕೊಡು. 

೧೭೩. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಗಣಗಳು ನನ ನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ತ್ವ ರೆ 
ಗೊಳಿಸುತಿ ತ್ರಿದ್ದಾರೆ. ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ನಾನು ಹೋಗುವೆನು.” ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿ ಅವನು ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನವಾಗಿಹೋದನು. 


ನವಾಂಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋರ6ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೪೫ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ಗತೇ ಚಾದರ್ಶನಂ ತತ್ರ ಸ ರಾಜಾ ವಿಸ್ಮಯಾನ್ವಿತಃ I 


ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮತುಲಂ ವರ್ಣಯನ್‌ ಸ್ವಪುರಂ ಗತಃ £ ೧೭೪ ॥ 
ಇತ್ನಂ ಭೂತಂ ಹಿ ತತ್ತೀರ್ಥೆಂ ನರ್ಮದಾಯಾಂ ನ್ಯವಸ್ಥಿತಂ | 
ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಟಯಕರಂ ಸರ್ವದುಃಖಫ್ನುಮುತ್ತಮಂ I ೧೭೫ ॥ 
ಉಪಪಾಸಾನಿ ನಶ್ಯಂತಿ ಸ್ನಾನಮಾತ್ರೇಣ ಭಾರತ । 

ಕಾರ್ತಿಕಸ್ಯ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಮುಪವಾಸಪರಾಯಣಃ ॥ ೧೭೬ ॥ 
ಚತುರ್ಧಾ ಪೂರಯೇಲ್ಲಿಂಗಂ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು । 

ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಸುರಾಷಾನಂ ಸೇಯಂ ಗುರ್ವಂಗನಾಗಮಃ ॥ ೧೭೭ ॥ 
ಮಹಾಪಾಸಾನಿ ಚತ್ವಾರಿ ಚತುರ್ಭಿರ್ಯಾಂತಿ ಸಂಕ್ಸಯಂ । 
ಸೋಂಶ್ಚಮೇಧಸ್ಯ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಲಭತೇ ಫಲಮುತ್ತಮಂ ॥ ೧೭೮ ॥ 
ಕಾರ್ತಿಕೇ ಶುಕ್ಲ ಸಕ್ಸೃಸ್ಯ ಸವಸ ಸಭ ಯಾಜ | 

ಸ್ಟ ರ್ಣದಾನಾಚ್ಚ ತತ್ತೀರ್ಥೇ ಯಜ್ಞಸೆ ಸ್ವಸ್ಯ ಆಭತೇ ಫಲಂ ॥ ೧೭೯॥ 


ಆಷ್ಟ ಕ್ಬಮ್ಯಾಂ ವಾ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ವೈಶಾಖೇ ಮಾಸಿ ಪೂರ್ವವತ್‌ । 
ದೀಪಂ ಪಿಷ್ಟ ಮಯಂ ಕೃ ತ್ಕಾ ನಿತೂನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ನಿಮೋಕ್ಸ ಯೇತ್‌ ॥ 





೧೭೪. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಅವನು ಕಾಣದೆ 
ಹೋಗಲು ಆ ಜಸು ಆಶ್ಚ ರ್ಯದಿಂದ ಆತುಲವಾದ ಆ ತೀರ್ಥದ ಮಾ ?ಹಾತ್ಮ 
ವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತ ತನ್ನ ಪಟ ಕಣಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. 

೧೭೫. ನರ್ಮದಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದೂ, 
ಸಮಸ್ತ ದುಃಖಪರಿಹಾರಕವೂ ಆದ ಇಂತಹ ಉತ್ತಮತೀರ್ಥವಿರುವುದು. 

೧೭೬-೧೭೮. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಉಪಪಾಪ 
ಗಳು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವು. ಕಾರ್ತಿಕ ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನ ಉಪವಾಸಮಾಡಿ 
ನಾಲ್ಕು ವಿಧವಾಗಿ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂರಣಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಫಲವನ್ನು 
ಕೇಳು” ಆ ನಾಲ್ಕುಬಗೆಯ ಲಿಂಗಪೂರಣದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ ಹತ್ಯೆ, ಸುರಾಪಾನ, 
ಸ್ತೇಯ, ಗುರುಪತ್ಲಿ (ಗಮನ ಈ ನಾಲ್ಕು ಹಗೊ ಸಾಕಾ ಗಳುವು 
ಅವನು ಅಶ್ವ ಮೇಧಯಜ್ಞ ದ ಉತ್ತಮವಾದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

ಚಿತ್ತದ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ತಿಕ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಬ, ದ ಚತುರ್ದಶೀದಿನ ಉಪವಾಸ 
ಮಾಡಿ ಸುವರ್ಣದಾನ ಮಾಡಿದವನು ಯಜ್ಞ, ಹ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೧೮೦. ವೈ ಶಾಖಮಾಸದ ಅಷ್ಟ ಮಾ ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನಂತೆ 
ಹಿಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ದೀಪವನ್ನು ಹೊತ್ತಿ ಸದವನ ಪಿತೃ ಗಳೆಲ್ಲ ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. 


೧೨೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ಯದ್ಧಿ ಯಶೇ ದಾನಮಪಿ ವಾಲಾಗ್ರ ಮಾತ್ರ ಕತಕಂ । 


ದಕ್ಷ ಯಸಲಂ ಸರ್ವಮೇವಮಾಹ ಮಹೇಶ್ವ ಕಃ ॥ ೧೮೧ ॥ 
ಬಾತ ೦ ಮೃತಾನಾಂ ತು ನರಾಣಾಂ ಭಾವಿತಾತ್ಮ ನಾಂ । 
ಅನಿವರ್ತಿಕಾ ಗತೀ "ರಾಜಂಥಿನಲೋಕಾಸ್ತಿ ರಂತರಂ ॥ ೧೮೨ ॥ 
ಅಥವಾ ಲೋಕವೃತ್ಯರ್ಥಂ ಮತ ಲೋಕಂ ಜಿಗೀಷತಿ । 
ಸಾಂಗನೇಷಜ್ಞ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಜಾಯತೇ ವಿಮಲೇ ಕುಲೇ ॥ ೧೮೩ ॥ 
ಧನಧಾನ್ಯಸ ನಾಯಾಕ್ತೊ € ಹೇವನಿದ್ದಾ ಿಸಮನ್ಸಿತಃ । 
ಸರ್ವವಾ 'ಧಿನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೊ ಷು ಶರದಾಂ ಶತಂ ॥ ೧೮೪ ॥ 


೫. ಫ 


ಶ್ರನಸ್ತ ತ್ರೀರ್ಥೆ ಮಾಸಾವ್ಯ ಹ್ಯಕ್ಷಯಂ ಪದಮಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥೧೮೫॥ 
ಬತತ ಜ್ಯಾಂ ಪಾಪಹರಂ ಕಧಿತಂ ತೇ ನೃಪೋತ್ತ ಮ ( 
ಭಾರತೇವಂ ಮಹಾಖ್ಯಾನಂ ಶೃಣು ಚೈ ಚೆ ತತಃ ಪರಂ ॥ ೧೮೬ ॥ 


"1 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 89 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡೇ ಶೃತೀಯೇ ಕೇನ ಸಂ 
6¢ ಭಾರಭೂತಿತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ 8ವರ್ಣನಂ?೨?ನಾಮ 
ನವಾಂಧಿಕದ್ವಿ ಶತತಮೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 
ENE 

೧೮೧. ಅಲ್ಲಿ ಬಾಲದಕೊನೆಯಷ್ಟು ಅಲ್ಪವಾಗಿ ದಾನಮಾಡಿದರೂ ಅಕ್ಷ ಕಯ 

ಫಲವನ್ನು ನೀಡುವುದೆಂದು ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಗಳು 3. ನೆ. 

೧೮೨. ಭಾರಭೂತಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮೃತರಾದ ಜ್ಞಾ ್ಲನಿಗಳಾದ ಮಾನವರಿಗೆ 
ಪುನರಾವೃತ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ಗತಿಯುಂಟಾಗುವುದು, 

೧೮೩. ಡು ಲೋಕವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕಾಗಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸಾಂಗ 
ವೇದವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿದ ಶುದ್ಧವಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ "ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು 
ವನು. 

೧೮೪. ಅಲ್ಲಿ ಧನಧಾನ್ಯ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ, ಕ್ಟ 
ಸಮಸ್ತ ವ್ಯಾ 'ಧಿರಹಿತನೂ ಇ. ನೂರು ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಜೀವಿಸುವನು 

೧೮೫ ಮರಳಿ ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಸ್ನಾನಭಾಗ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 

೧೮೬. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ಪಾಪನಾಶಕವೂ ಆದ ಈ ಮಹಾ 
ಖ್ಯಾನವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಆಮೇಲಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡಡಸ್ಸಿ 


ಭಾ ರಭೂತಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ದಶೋತ್ತರದ್ಧಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಪುಂಖಲತೀರ್ಥೆ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ತಸ್ಕೈನಾನಂತರಂ ತಾತ ಪುಂಖಲಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ । 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಪುರಾ ಪುಂಖಃ ಪಾರ್ಥ ಸಿದ್ದಿಮುಪಾಗತಃ tO 
ಜಾಮದಗೊ ಶ್ಯೀ ಮಹಾತೇಜಾಃ ಶ್ಚತ್ರಿಯಾಂತಕರಃ ಪ ಪ್ರಭುಃ 

ತಪಃ ಕೃತ್ವಾ ಸುವಿಪುಲಂ ನರ್ನುಡೋತ್ತರತೀರಭಾಕ್‌ ॥೨॥ 
ತತಃ ಪ್ರಭ್ಛತಿ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಪುಂಖತೀರ್ಥೆಂ ನರೇಶ್ವರ । 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ಥಾ ತ್ವಾ ಹ್ಯಾರಾಧ್ಯ ಸರಮೇಶ್ವರಂ 4 


ಇಹಲೋಕೇ ಬಲೈ ರ್ಯುಕ್ತಃ ಸರೇ ನೋಕ್ಪು ಮವಾಸ್ತ ಯಾತ್‌ । 
ದೇನಾನ್‌ ನಿತ್ಕೂನ್‌ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಪಿತ್ಯೂ ನಸಿಮನ್ಯ ಣೇ. ಭವೇತ್‌ ॥ ೪ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರೋ ಯಸ್ತು, ಹಾ ್ರ್ರಣತ್ಯಾಗಂ ಕರೋತಿ ವೈಃ 
ಅನಿವರ್ಕಿಕಾ ಗತಿಸ್ತ್ರಸ್ಯ ರುದ್ರಲೋಕಾಡಸಂಶಯಂ ॥೫॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಹಯಮೇಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ Wk 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಪುಂಖಲತೀರ್ಥಷಮಾಹಾತ ಹ ನರ್ಣನ 

೧-೨. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಯುಧಿಸಿ ಸ್ಥಿರ! ಅನಂತರ 
ಆ ತೀರ್ಥದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೆ ಪುಂಖಿಲತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಒಂದೆ 
ಜಮದಗ್ನಿಯ ಮಗನೂ, ಕ ಕ್ಬತ್ರಿಯಾಂತಕನೂ ಆದ ಪುಂಖನು ನರ್ಮದಾನದಿಯ 
ಉತ್ತರ ದಡದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತ ಬಹುವಾಗಿ ತಪವಂಗೈದು ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರು 
ವನು. 

೩-೪. ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಆ ತೀರ್ಥವು ಪುಂಖತೀರ್ಥವೆಂದು ಹೆಸರನ್ನು 
ಪಡೆಯಿತು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು ಈ ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಬಲಿಷ್ಮನಾಗಿ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಟ ಕ್ಸೈವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ದೇವಹಿತ್ಛೃ 
ಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಪಿತೃ ಖುಣದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೫. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಡಿದ ಮಾನವನಿಗೆ ರುದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುನರಾವೃತ್ತಿ 
ಯಿಲ್ಲದ ಗತಿಯುಂಬಾಗುವುದು. 

೬. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗದ ಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 


೧೨೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರೋ ಯಸ್ಕು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ಭೋಜಯೇನ್ಸೃಪ 


ಏಕಸ್ಮಿನ್‌ ಭೋಜಿಶೇ ನಿಷೇ ಕೋಟಿರ್ಭನತಿ ಭೋಜಿತಾ ॥೭॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಕಶ್ತಿತ್ಪುಜಯೇದ್ವೃಷಭಧ್ವಜಂ | 
ನಾಜಸೇಯಸ್ಯ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಫೋತ್ಯಸಂಶಯಂ 1೮॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸಾ 9 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
««ಪ್ರಂಖಲತೀರ್ಥವತಾಹಾತ್ಮ ,ವರ್ಣನಂ  ಘ ನಾಮ 


೬.ಕೆ 
ದಶೋತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಧ್ಯಾಯಃ 





೭. ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದರೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 
ಬೋಜನದಿಂದ ಕೋಟಿ ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದಂಶಾಗು 
ವುಮ. 

೮. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ವಾಜಸೇಯಯಜ್ಞದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಸ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದ್ಗ್ಲಿ 
ಜಿ ಪುಂಖಲತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ವಾಗಿದೂದು 


॥ ಶ್ರೀಃ 1 
ಅಥೈೆ ಕಾದಶೋತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಮಂಂಡಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ಆಶ್ಚ ರ್ಯಭೂತಂ ಲೋಕಸ್ಯ ದೇವದೇವೇನ ಯತೃತಂ | 


ತತ್ತೇ ಸರ್ವಂ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ನರ್ಮದಾತಟವಾಸಿನಾಂ non 
ದ್ವಿಜಾನ್‌ ಸುಕೃಪಣಾನ್ನೇನಃ ಕುಷ್ಠೀ ಭೂತ್ವಾಯಯಾ ಚ ಹ। 
ಶ್ರಾದ್ಧಕಾಲೇ ತು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ರಕ್ತಗಂಧಾನುಲೇಪನಃ ॥೨॥ 
ಸ್ಪನದ್ದುದ್ದು ದಗಾತ್ರಸ್ತು ಮಕ್ಸಿಕಾಕೃಮಿಸಂವೃತಃ | 

ದುಶ್ಚರ್ಮಾ ದುರ್ಮುಖೋ ಗಂಧೀ ಪ್ರಸ್ಸಲಂಶ್ಚ ಪದೇ ಪದೇ ॥೩॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾವಸಥಂ ಗತ್ವಾ ಸ್ಪಲನ್ಹ್ವ್ಹಾರೇ*ಬ್ರನೀದಿದಂ | 

ಭೋ ಭೋ ಗೃಹಪತೇ ತೃದ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಸಹಭೋಜನಂ ॥೪॥ 
ತ್ಯದ್ದೃಹೇ ಕರ್ತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಹ್ಯೇಭಿಃ ಸಹ ಸುಸಂಸ್ಕೃತಂ 

ತತಸ್ತಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಯಜಮಾನಸಮಸ್ಸಿತಾಃ ೧ ೫ 
ಸ್ಪನಂತಂ ಸರ್ವಗಾತ್ರೇಷು ಧಿಗ್ಗಿಗಿತ್ಕೇವನುಬ್ರುವನ್‌ | 

ನಿರ್ಗರ್ಚ್ಛಸ್ವಾಶು ದುರ್ಗಂಧ ಗೃಹಾಚ್ಛೀಫಘ್ರಂ ದ್ವಿಜಾಧಮ ॥೬॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಮುಂಡಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;--ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಈ ನರ್ಮದಾತಟದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಜನರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಶಂಕರನು ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 

೨-೬. ಆ ಶಂಕರನು ಕುಷ್ಕರೋಗವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಕೃಷಣರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರನ್ನು ಬೇಡಿದನು. ಅವನು ಶ್ರಾದ್ಧ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಕ್ತ ಗಂಧಲೇಸನವುಳ್ಳ ವನೂ, 
ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ಗುಳ್ಳಿಗಳುಳ್ಳ ಶರೀರವುಳ್ಳವನೂ, ನೊಣ ಕ್ರಿಮಿಗಳಿಂದ 
ಸೂಡಿರುವವನೂ, ಕೆಟ್ಟ ಚರ್ಮವುಳ್ಳವನೂ, ದುರ್ಮುಖನೂ, ದುರ್ಗಂಧವುಳ್ಳ 
ವನೂ, ಪ್ರತಿ ಹೆಜ್ಜೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಜಾರುತ್ತಿರುವವನೂ ಆಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊರ್ವನ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಜಾರಿ ಬೀಳುತ್ತ ಇಂತೆಂದನು. ""ಎಲೈ ಮನೆಯ 
ಯಜಮಾನನೆ! ನಾನು ಈದಿನ ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೊಡನೆ 
ಸುಸಂಸ್ಥತವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ಭುಂಜಿಸಲ ಬಯಸುವೆನು.?' ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಯಜಮಾನನೊಡನೆ ಕೀವು ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ನೋಡಿ, 
“ ಛಿ! ದುರ್ಗಂಧನಾದ ದ್ವಿಜಾಧಮ! ನೀನು" ಬೇಗನೆ ಈ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಡು. 


೧೨೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಭೋಜ್ಯಮೇತತಶ್ಸರ್ವೇಷಾಂ ದರ್ಶನಾತ್ತವ ಸತೃತಂ [ 


ಏವಮೇವ ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ದೇವದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ Hen 
ಜಗಾಮಾಕಾಶಮಮಲಂ ದೃಶ್ಯಮಾನೋ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮೈಃ। 

ಗತೇ ಚಾದರ್ಶನಂ ದೇವೇ ಸ್ಪಾತ್ಕ್ಯಾಂ೯ಭ್ಯುಳ್ಸ್ಳ್ಯ ಸಮಂತತಃ “en 
ಭುಂಜಶೇಸ್ಮ ದ್ವಿಜಾ ರಾಜನ್ಯಾವತ್ಸಾತ್ರೇ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ । 

ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಚ ಪಶ್ಯಂತಿ ತತ್ರ ತತ್ರ ಕೃಮಿರ್ಬಹು “HF 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವಿಸ್ಮಯಮಾಪನ್ನಾಃ ಸರ್ವೇ ಕಮಿತಿ ಚಾಬ್ರುವನ್‌ । 

ತತಃ ಕಶ್ಚಿದುವಾಚೇದಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಗುಣವಾನಜಃ ॥ ೧೦ 


ಯೋಗೀಂದ್ರಃ ಶಂಕಯಾ ತತ್ರ ಬಹುವಿಪ್ರಸಮಾಗಮೇ । 

ಯೋಂತ್ರ ಪೂರ್ವಂ ಸಮಾಯಾತಃ ಸ ಯೋಗೀ ಪರಮೇಶ್ವರಃ ॥ ೧೧॥ 
ತಸ್ಯೇದಂ ಕ್ರೀಡಿತಂ ಮನ್ಯೇ ಭರ್ತಿತಸ್ಯ ನಿಪಾಕಜಂ | 

ಫಲಂ ಭವತಿ ನಾಂನ್ಯಸ್ಯ ಹ್ಯತಿಥೇಃ ಶಾಸ್ತ್ರನಿಶ್ಚಯಾತ್‌ ॥ ೧೨॥ 
ಸಂಪೂಜ್ಯಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ ವೈ ಹ್ಯತಿಥಿಶ್ಚ ನಿಶೇಷತಃ । 

ಶ್ರಾದ್ಧಕಾಲೇ ತು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಮತಿಥಿಂ ಯೋ ನ ಪೂಜಯೇತ್‌ ॥ ೧೩॥ 
ಪಿಶಾಚಾ ರಾಕ್ಚಸಾಸ್ತಸ್ಯ ತದ್ವಿಲುಂಪಂತ್ಯಸಂಶಯಂ 1 

ರೂಪಾನ್ವಿತಂ ನಿರೂಪಂ ವಾ ಮಲಿನಂ ಮಲಿನಾಂಬರಂ ॥ ೧೪ ॥ 





೭೯. ನಿನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಈ ಅನ್ನವನ್ನು ಯಾರೂ ತಿನ್ನಬಾರದು ?' 
ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಶಂಕರನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೆ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಅವನು ಅದೃಶ್ಯನಾಗಲು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮಿಂದು ಪ್ರೋಕ್ಸಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಭುಂಜಿಸಲುದ್ಯುಕ್ತವಾಗಲು ಅವರು ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬಹಳ ಕ್ರಿಮಿಗಳನ್ನು 
ಕಂಡರು. 

೧೦-೧೧. ಅವರು ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡು ಇದೇನೆಂದು ಕೇಳಿದರು. ಅನಂತರ 
ಗುಣವಂತನೂ, ಯೋಗೀಂದ್ರನೂ ಆದ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶಂಕಿಸಿ ಅನೇಕ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಇಂತೆಂದನು. "ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಬಂದವನು ಯೋಗಿ 
ಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು. 

೧೨. ಅವನನ್ನು ಧಿಕ್ಕಾರಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಹೀಗಾಗಿರುವುದೆಂದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ಬೇರೆ ಅತಿಥಿಯಿಂದ ಇಂತಹ ಫಲವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರ 
ನಿರ್ಣಯವಿರುವುದು. 

೧೩-೧೮. ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೂ, ಅತಿಥಿಯನ್ನೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪೂಜಿಸ 
ಬೇಕು. ಶ್ರಾದ್ಧ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಅತಿಥಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸದಿದ್ದರೆ ಪಿಶಾಚಗಳೂ, 


ಖಕಾಪಶೋತ್ತರೆದ್ದಿಶತತಮೋತಧ್ಯಾ ಯಃ ೧೨೫೧ 


ಯೋಗೀಂದ್ರಂ ಶ್ವಪಚೆಂ ಮಾಫಿ ಅತಿಥಿಂ ನ ವಿಚಾರಯೇತ್‌ । 


ತಚ್ಛು ಏತ್ವಾ ವಚನಂ ತಸ್ಯ ಯಜಮಾನಪುರೋಗಮಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಬ್ರಾಹಣಾ ದ್ವಿಜಮನ್ಸೇಷ್ಟುಂ ಧಾವಿತಾಃ ಸರ್ವತೋ ದಿಶಂ । 
ತಾನತ್ಯಥಂಚಿತ್ಕೇನಾಂಪಿ ಗಹನಂ ವನಮಾಶ್ರಿತಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ದೃಷ್ಟೋ ದೃಷ್ಟ ಇತಿಪ್ರೋಕ್ತಂ ತೇನ ತೇ ಸರ್ವ ಆಗತಾಃ । 

ತತಃ ಪಶ್ಯಂತಿ ತಂ ವಿಪ್ರಂ ಸ್ಥಾಣುವನ್ನಿಶ್ಚಲಂ ಸ್ಲಿತಂ ॥ ೧೭ ॥ 
ಕ್ರಂದತೇ ನ ಚಲತಿ ಸ್ಪಂದತೇ ನ ಚ ಪಶ್ಯತಿ। . 

ಜಲ್ಪಂತಿ ಕರುಣಂ ಕೇಚಿತ್‌ ಸ್ತುವಂತಿ ಚ ತಥಾಂಪರೇ ॥ ೧೮॥ 


ವಾಗ್ಫಿಃ ಸತತಮಿಷ್ಟಾಭಿಃ ಸ್ತೂಯಮಾನಸ್ತ್ರಿಲೋಚನಃ I 
ಕ್ಸುಧಾರ್ದಿತಾನಾಂ ದೇವೇಶ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಾನಾಂ ವಿಶೇಷತಃ । 


ವಿನಷ್ಟಮನ್ನಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪುನಃ ಸಂಸ್ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ ॥೧೯॥ 
ಶ್ರುತ್ತಾ ತು ನಚನಂ ತೇಷಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ 1 
ಪರಯಾ ಕೃಪಯಾ ದೇವಃ ಪ್ರಸನ್ನಸ್ತಾನುನಾಚ ಹ ॥೨೦॥ 


ಮಯಾ ಪ್ರಸನ್ನೇನ ಮಹಾನುಭಾವಾ 
ಸ್ವದೇನ ಮೋನ್ನಂ ವಿಹಿತಂ ಸುಢೇವ । 
ಭುಂಜಂತು ವಿಪ್ರಾಃ ಸಹಬಂಧುಭೃತ್ಯ್ಯೈ 
ರರ್ಚಂತು ನಿತ್ಯಂ ಮಮ ಮಂಡಲಂ ಚೆ ॥ ೨೧॥ 


ರಾಕ್ಸಸರೂಆ ಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಹಾಳುಮಾಡುವರು. ಅತಿಥಿಯು 
ಸುಂದರನಾಗಲಿ, ಕುರೂಪಿಯಾಗಲಿ, ಮಲಿನನಾಗಲಿ, ಮಲಿನವಸ್ತ್ರನಾಗಲಿ, 
ಯೋಗೀಂದ್ರನಾಗಲಿ, ಶ್ವಪಚನಾಗಲಿ, ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಚಾರಮಾಡ 
ಬಾರದು. ಯಜಮಾನನೇ ಮೊದಲಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 
ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಬಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಹುಡುಕಲು ಸಮಸ್ತ, 
ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಓಡಿದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಗಹನವಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಇನು, “ನೋಡಿದೆನು, ಅತಿಥಿಯನ್ನು ನೋಡಿದೆನು?' ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡನು. 
ಎಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸ್ಥಾಣುಏನಂತೆ ನಿಶ್ಚಲನೂ, ಮಾತಾಡದವನೂ ಆದ 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕಂಡರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ದೈನ್ಯದಿಂದ ಮಾತಾಡಿದರು. 
ಕೆಲವರು ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 

೧೯-೨೦. "ಶಂಕರ! ನಷ್ಟವಾದ ನಮ್ಮ ಅನ್ನವನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡು’? ಎಂದು ಪ್ರಿಯವಚನಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುವೆ ಹಸಿವುಗೊಂಡ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಮ ದಯೆಯಿಂದ ನಗುತ್ತ ಹೀಗೆಂದನು. 

೨೧. “" ಮಹಾನುಭಾವರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣರೆ! ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ನಾನು ನಿಮ್ಮ 


೧೨೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಟಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಶ್ಹಾಯತನಂ ಪಾರ್ಥ ದೇವದೇವಸ್ಯ ಶೂಲಿನಃ । 
ಮುಂಡಿನಾಮೇತಿ ನಿಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಶುಭಂ । 
ಕಾರ್ತಿಕ್ಯಾಂ ತು ವಿಶೇಷೇಣ ಗಯಾತೀರ್ಥೇನ ತತ್ಸಮಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
46 ಮುಂಡಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ತ್ತಿ 
ನಾಮೆ ಕಾದಶೋತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋಇ9ಧ್ಯಾಯಃ 





G 


ನ್ನನನ್ನು ಅಮೃತದಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ನೀವು ಬಂಧುಭೃ್ಭತ್ಯರೊಡನೆ 
ಭುಂಜಿಸಿರಿ. ನನ್ನ ಲಿಂಗವನ್ನೂ ಅರ್ಚಿಸಿರಿ. 

೨.೨. ಯುಧಿಸ್ಠಿರ! ಅನಂತರ ಸಕಲ ಪಾಸವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಶಂಕರನ 
ದೇವಾಲಯವು ಮುಂಡಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾಯಿತು. ಕಾರ್ತಿಕ 
ಶುದ್ಧ ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನ ಅದು ಗಯಾತೀರ್ಥಕೆ, ಸಮವಾಗುವುದು. 


Ke; 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಲಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂ ಡದಲ್ಲಿ 
$$ ಮಂಂಡಿತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ?5ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


a ಶ್ರೀಃ I 
ಅವೆ 8 ಗ 
ಅಥ ದ್ವಾದಶೋತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೊಇಧ್ಯಾಯಃ 
ಏಕಶಾಲಡಿಂಡಿಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಅಥಾಂನ್ಯತ್ಸಂಪ್ರನಕ್ಸ್ಸಾಮಿ ದೇವಸ್ಯ ಚರಿತಂ ಮಹತ್‌ । 


ಶ್ರುತಮಾತ್ರೇಣ ಯೇನಾಂ5ಶು ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ॥೧॥ 

ಭಿಕ್ಸುರೂಪಂ ಪರಂ ಕೃತ್ವಾ ದೇನದೇನೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ಏಕರಾಲಾಂ ಗತೋ ಗ್ರಾಮಂ ಭಿಕ್ಸಾರ್ಥಿ ಕ್ಲುತ್ರಿಸಾಸಿತಃ ॥೨॥ 
ಶ್ಬಿರತ್ರ್ರಿ ಶೇ ಶೋ ಜಟಾಕುಂಡಲಭೂಷಿತಃ ॥೩॥ 

ಕೃತ್ತಿನಾಸಾ ಮಹಾಕಾಯೋ ನುಹಾಹಿಕೃತಭೂಷಣಃ । 

ವಾದಯನ್ವೈ ಡಮರುಕಂ ಡಿಂಡಿಮಪ್ರತಿನುಂ ಶುಭಂ ॥೪॥ 

'ಕಪಾಲಪಾಣಿರ್ಭಗವಾನ್ಸಾ ಲಕೈರ್ಬಹುಭಿರ್ವ್ಯತಃ | 

ಕೈಚಿದ್ಲಾಯನ್ನ ಸಂಶ್ರೈನ ನೃತ್ಯನ್ವಾದ್ಯನ್‌ ಕ್ಚಚಿತ್ಯ್ಯಚಿತ್‌ ॥೫॥ 

ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಗೃಹೇ ದೇವೋ ಲೀಲಯಾ ಡಿಂಡಿಮಂ ನ್ಯಸೇತ್‌ । 

ಭಾರಾಕ್ರಾಂತಂ ಗೃಹಂ ಪಾರ್ಥ ತತ್ರ ತತ್ರ ವಿನಶ್ಯತಿ ॥೬॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಏಕಶಾಲಡಿಂಡಿಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ಕಾರೆ:--ಅನಂತರ ಶಂಕರನ 
"ಮತ್ತೊಂದು ಮಹಾಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ಮಾನವನು ಅದನ್ನು 
ಕೇಳುವುದರಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಪಾಸಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೨. ದೇವದೇವನಾದ ವೇಹೇಶ್ವರನು ಭಿಕ್ಲುರೂಸವನ್ನು ತಾಳಿ ಹಸಿವು 
ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ಭಿಕ್ಷೆಗಾಗಿ ಏಕಶಾಲಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 

೩-೬. ಅವನು ಜಪಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದವನೂ, ಭಸ್ಮಲಿಪ್ತನೂ. ಪ್ರಕಾಶ 
ಮಾನವಾದ ತ್ರಿಶೂಲವುಳ್ಳ ವನೂ, ಜಟಾಕುಂಡಲಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡ 
ವನೂ, ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೊದ್ದವನೂ, ದೊಡ್ಡ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವನೂ, ದೊಡ್ಡ ಸರ್ಪ 
ದಿಂದ ಅಲಂಕೃತನೂ, ಡಿಂಡಿಮದಂತಿರುವ ಡಮರುವನ್ನು ಬಾರಿಸುವವನೂ, 
ಕಪಾಲಪಾಣಿಯೂ, ಅನೇಕ ಬಾಲಕರಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟವನೂ, ಒಂದೆಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಾಡುವವನೂ, ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ನಗುವವನೂ, ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಕುಣಿ 
ಯುವವನೂ, ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ವಾದ್ಯಮಾಡುವವನೂ ಆಗಿ ಯಾವ ಯಾವ ಮನೆ 


೧೨೫೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂಡೆಮೆಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಏವಂ ಸಂಪ್ರಚರನ್ನೇವೋ ನೇಷ್ಟಿತೋ ಬಹುಭಿರ್ಜನೈಃ । 


ದೃಶ್ಯಾಂದೃಶ್ಯೇನ ರೂಪೇಣ ನಿರ್ಜಗಾಮ ಬಹಿಃ ಪ್ರಭುಃ ॥೭॥ 
ಇತಶ್ಲೇತೆಶ್ಚ ಧಾವಂತಂ ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಯದಾ ಜನಾಃ । 

ವಿಸ್ಮಿತಾಸ್ತೇ ಸ್ಥಿತಾಃ ಶಂಭುರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ತತೋಸ್ತುವನ್‌ non 
ತೇಷಾಂ ತು ಸ್ತುವತಾಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶಂಕರಂ ಜಗತಾಂ ಪೆತಿಂ । 
ಡಿಂಡಿರೂಪೋಹಿ ಭಗವಾಂಸ್ತದಾಸೌ ಪ್ರತ್ಯದೃಶ್ಯತ Hen 
ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ದೇನೇಶೋ ಡಿಂಡಿನೇಶ್ಚರ ಉಚ್ಯತೇ | 
ದರ್ಶನಾತ್ಸ್ಪರ್ಶನಾದ್ರಾಜನ್‌ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ॥ ೧೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
<< ಏಕಶಾಲಡಿಂಡಿಮೇಶ್ಯರತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ ೨೨ನಾಮ 
ದ್ವಾದಶೋತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ಯಲ್ಲಿ ಡಿಂಡಿಮವನ್ನು ಇಡುವನೊ, ಆ ಮನೆಯು ಭಾರದಿಂದ ಪಾಪವಾಗಿ 
ನಾಶವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೭. ಹೀಗೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಬಹು ಜನಗಳು ಸುತ್ತಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಅವನು ದೃಶ್ಯಾದೃಶ್ಯರೂಪದಿಂದ ಹೊರಹೊರಟನು. 

೮. ಇತ್ತ ಅತ್ತ ಓಡುತ್ತಿರುವ ಅವನನ್ನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನೋಡಿ ವಿಸ್ಮಯ 
ಗೊಂಡು ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 

೯. ಅವರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಡಿಂಡಿರೂಸನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ತು ತಿಸುತ್ತಿರಲು 
ಶಂಕರನು ಡಿಂಡಿರೂಸನಾಗಿಯೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. 

೧೦. ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಆ ಶಂಕರನು ಡಿಂಡಿಮೇಶ್ವರನೆಂದು ಹೇಳಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವನು. ನರನು ಅವನ ದರ್ಶನ ಸ್ಪರ್ಶಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸಕಲ 
ಪಾಸಪಮುಕ್ಕನಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡಡ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
5೯ ಏಕಶಾಲಡಿಂಡಿಮೇಶ್ವ್ಚರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರಹೆನ್ನೆ ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


8 ಶ್ರೀ 
ಅಥ ಶ್ರಯೋದಶೋತ್ತರದ್ವಿರತತಮೊಆಧ್ಯಾಯಃ 
ಆಮಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಪುನರನ್ಯತ್ರನಕ್ಸ್ರ್ಯಾಮಿ ದೇನಸ್ಯ ಚರಿತಂ ಮಹತ್‌ । 


ಶ್ರುತಮಾತ್ರೇಣ ಯೇನ ವ ಮುಚ್ಚ ತೇ ಸರ್ವಪಾತಕೈಃ non 
ಅಬಾಲೊ BSR ಗ್ರಾ ಮಣಿ ರ್ಬಾಲಕೈಃ ಸಹ । 

ಆಮಲೈಃ ಕ್ರೀಡತೇ ಶಂಭುಸ್ತ ತೇ ತ್ರೇ ನಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಭಾರತ ॥೨॥ 
ಸನೈ ೯ ಸೈ ರಾಮಲಾಃ ಕ್ಸಿ ಷ್ತ್ವಾ "ಯೇ ತೇ ದೀವೇನ ಪಾಂಡವ । 
ಆನೀತಾಸ್ತತ ಜ್‌ ಣಾದೇವ. ತತಃ ಪಶ್ಚಾತ್ಮಿಸೇದ್ಛರಃ nn 
ಯಾನದ್ಗತ್ವಾ ದಿಶೋ ದಿಗ್ಭ $ ಆಗಚ್ಛೆಂತಿ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ । 
ತಾವತ್ತಮಾಮಲಂ ಭೂತ 'ಡಿಕ್ಕಂತಿ ಸರಮೇಶ್ವರಂ ॥೪॥ 
ತೃತೀಯೇ ಚೈನ ಯತ್ಕರ್ಮ ದೇನದೇವಸ್ಯ ಧೀಮತಃ । 

ಸ್ಥಾನಾನಾಂ ಪರಮಂ ಸ್ಮಾನಮಾಮಲೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ ॥೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಆಮಳೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಮರಳಿ ಶಂಕರನ ಇನ್ನೊಂದು 
ಮಹಾಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದಲೇ ನರನು 
ಸಕಲ ಪಾಪಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೨. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಬಾಲಕನಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಆ ಶಂಕರನು ಹಳ್ಳಿಯ 
ಬಾಲಕರೊಡಗೂಡಿ ನೆಲ್ಲಿಯ ಕಾಯಿಗಳಿಂದ ಆಟವಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅದನು 
ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 

೩. ಶಂಕರನು ಆ ಬಾಲಕರು ಸೆದ ನೆಲ್ಲಿಯ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಒಡ 
ನೊಡನೆಯೆ ತಂದು ತಂದು ಮರಳಿ ಎಸೆದನು. 

೪-೫. ಆ ಬಾಲಕರು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಒದೊಂದು ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆ 
ನೆಲ್ಲಿಯ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿ ತಂದು ಮೂರನೆಯ ಸಾರಿ ಎಸೆಯಬೇಕೆಂದಿರು 
ವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಶಂಕರನು ತಾನೇ ನೆಲ್ಲಿಯಕಾಯಿಯಾಗಿರುವುದನ್ನು ಅವರು ಕಂಡರು. 


೧೨೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಡ್‌ ಡ್‌ 
ತೇನ ಪೂಜಿತಮಾತ್ರೇಣ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಪರಮಂ ಪದಂ 1೬॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
««ಆಮಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥನರಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ತ್ರಯೋದಶೋತ್ತರದ್ದಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ದೇವದೇವನಾದ ಆ ಧೀಮಂತ ಮಹೇಶ್ವರನ ಈ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಆ ಆಮಲೇಶ 
ಕ್ಸೇತ್ರವು ಆವಿರ್ಭವಿಸಿತು. ಈ ಆಮಲೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರವು ಕ್ಲೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ 
ಸ್ನಾನವನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. ಇಲ್ಲಿ ಆಮಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ ಪರಮ 
ಪದವಿಯು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ನಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
5 ಅಮಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ?''ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂ ರಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಚತುರ್ದಶೋತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರೀಕಪಾಲತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ಚತುರ್ಥಂ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಮಿ ದೇವಸ್ಯ ಚರಿತಂ ಮಹತ್‌ । 


ಶ್ರುತಮಾತ್ರೇಣ ಯೇನೈವ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ Won 
ಕಪಾಲೀ ಕಾಂಧಿಕೋ ಭೂತ್ವಾ ಯಥಾ ಸ ವ್ಯಚರನ್ಮಹೀಂ । 

ಸಿಶಾಚೈ ರಾಕ್ಬಸೈರ್ಭೂತೈರ್ಡಾಕಿನೀಯೋಗಿನೀವೃತಃ ॥೨॥ 
ಭೈರವಂ ರೂಪಮಾಸ್ಥಾಯ ಪ್ರೇತಾಸನಪರಿಗ್ರಹಃ । 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಸ್ಯಾಭಯಂ ದತ್ವಾ ಚಚಾರ ನಿಪುಲಂ ತಪಃ ॥೩.॥ 
ಆಷಾಢೀ ತು ಕೃತಾ ತತ್ರ ಹ್ಯಾಷಾಢೀನಾಮ ವಿಶ್ರುತಂ । 

ಕಂಥಾ ಮುಕ್ತಾ ತತೋಂನ್ಯತ್ರ ದೇವೇನ ಸರಮೇಷ್ಠಿನಾ ॥೪॥ 
ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸ ಕಂಥೇಶ್ಚರ ಉಚ್ಯತೇ । 

ತಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಹ್ಯಶ್ವಮೇಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥೫॥ 
ದೇವೋ ಮಾರ್ಗೇ ಪುನಸ್ತತ್ರ ಭ್ರಮತೇ ಚ ಯದೃಚ್ಛಯಾ । 

ವಿಕ್ರೀಣಾತಿ ಬಲಾಕಾರೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚೋಕ್ತೋ ಹರೇಣ ತು ॥೬॥ 








ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶ್ರೀಕಸಾಲತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಈಗ 
ಶಂಕರನ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಮಹಾಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳುವುದ 
ರಿಂದಲೇ ಮಾನವನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ಕನಾಗುವನು. 

೨. ಶಂಕರನು ಚಿಂದಿಬಟ್ಟಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪಿಶಾಚ, ರಾಕ್ಸಸ, ಭೂತ, 
ಡಾಕಿನೀ ಗಣಸಹಿತನಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿದನು. 

೩. ಅವನು ಭಯಂಕರ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಪ್ರೇತದಮೇಲೆ ಕುಳಿತು 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಅಭಯವನನ್ಲಿತ್ತು ಮಹಾ ತಪವನ್ನಾಚರಿಸಿದನು. 

೪-೫. ಅವನು ದಂಡವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಆಷಾಢಿಯೆಂಬ ನಾಮದಿಂದ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದನು. ಇನ್ನೊಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಥೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಕಂಥೇಶ್ವರ 
ನೆನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಅವನನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದಲೇ ಅಶ್ಚಮೇಧಯಾಗದ 
ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. 

೬. ಆ ಶಂಕರನು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಚಿಟಿ ಹರಳ 


ನ 


ಬೀಜವನ್ನು ಮಾರುತ್ತಿರುವ ವರ್ತಕನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. 


೧೨೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಡಿ ಭದ್ರ ನಚೇತ್ಯೋಪಂ ಕರೋಷಿ ಮಯಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ । 


ಬಲಾಭಿರ್ಭರ ಮೇ ಲಿಂಗಂ ದದಾಮಿ ಬಹು ತೇ ಧನಂ 1೭॥ 

ಏವಮುಕ್ತೋಂಥ ದೇವೇನ ಸವಣಿಗ್ಗೋಭಮೋಹಿತಃ । 

ಯೋಜಯಾಮಾಸ ಬಲಕಾ ಲಂಗೇ ಚೋತ್ತಮಮಧ್ಯಮಾನ್‌ ॥೮॥ 

ತಾವದ್ಯಾವತ್ಸ್ಸ್ಪಯಂ ಸರ್ವೇ ಗತಾಃ ಕಾಲೇ ಸುಸಂಚಿತಾಃ । 

ಸ್ಥಿತಂ ಸಮುನ್ನತಂ ಲಿಂಗಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶೋಕಮುಪಾಗತಂ nen 

ಕೃತ್ವಾ ತು ಖಂಡಖಂಡಾನಿ ಸ ದೇವಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | 

ಉವಾಚ ಪ್ರಹಸನ್‌ ವಾಕ್ಯಂ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಗತ ಸಾಧ್ಯಸಂ noon 

ನಚ ಮೇ ಪೂರಿತಂ ಲಿಂಗಂ ಯಾಸ್ಕಾವಿಂ ಯದಿ ಮನ್ಯಸೇ । 

ದದಾಮಿ ತತ್ರ ವಿತ್ತಂ ಶೇ ಯದಿ ಲಿಂಗಂ ಪ್ರಪೂರಿತಂ ॥ ೧೧॥ 
ವಣಿಗುವಾಚ :-- 

ಅಧನ್ಯೋ ಕೃತಪುಣ್ಯೋ ಹಂ ನಿಗ್ರಾಹ್ಯಃ ಪರಮೇಶ್ವರ । 

ತನ ಪ್ರಿಯಮಕುರ್ವಾಣಃ ಶೋಚಿಷ್ಯೇ ಶಾಶ್ವತೀಃ ಸಮಾಃ ॥ ೧೨॥ 

ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ವಣಿಕ್ಬುತ್ರಸ್ಯ ಭಾರತ । 

ಅಸಂಕ್ಸಯಂ ಧನಂ ವತ್ಕಾ ಸ್ಥಿತಸ್ತತ್ರ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥ ೧೩ ॥ 


೭. “ಮಂಗಳಕರನೆ! ನೀನು ಈಗ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೋನಿಸಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ 
ಈ ಬೀಜಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡು. ನಿನಗೆ ಬಹಳ ಹಣವನ್ನು 
ಕೊಡುವೆನು.?' 

೮. ಶಂಕರನ, ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು, ವರ್ತಕನು ಲೋಭದಿಂದ ಉತ್ತಮ 
ಮಧ್ಯಮವಾದ ಬೀಜಗಳನ್ನು ಆ ಲಿಂಗಸೂರಣದಲ್ಲಿ ನೇಮಿಸಿದನು. 

೯-೧೦. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅವೆಲ್ಲವೂ ನಾಶ 
ವಾದುವು. ವೈಶ್ಯನು ಉನ್ನತವಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಲಿಂಗವನ್ನು ಕಂಡು ದುಃಖ 
ಗೊಂಡನು. ಆ ಶಂಕರನು ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ತುಂಡು ತುಂಡಾಗಿ ಮಾಡಿ ನಗುತ್ತ 
ಭಯವಿಲ್ಲದ ಆ ವರ್ತಕನನ್ನು ಕಂಡು ಇಂತೆಂದನು. 

೧೧. “ನೀನು ನನ್ನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸೂರಣಮಾಡದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ನೀನು 
ಒಪ್ಪಿದರೆ ಹೊರಟುಹೋಗುವೆನು. ನೀನು ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂರಣಮಾಡಿದ್ದರೆ 
ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೆನು.?? 

೧೨. ವರ್ತಕನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸರಮೇಶ್ವರ! ಅಧನ್ಯನೂ, ಪುಣ್ಯ 
ಮಾಡದವನೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸು. ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯವನ್ನು ಮಾಡದ ನಾನು 
ಶಾಶ್ವತ ಸಂವತ್ಸರಗಳ ಕಾಲ ದುಃಖಿಸುವೆನು. 

೧೩. ಮಹೇಶ್ವರನು ವಣಿಕ್ಬುತ್ತನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನಿಗೆ ನಾಶವಿಲ್ಲದ 
ಧನನನ್ನಿತ್ತು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಸಿದನು. 


ಚತುರ್ದೆಶೊ ೇತ್ತರದ್ದಿ ಶತತಮೋ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೫೯ 


ತದಾಪ ಸ್ರಭೃತಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಬಲಾಕೈರಿನ ಭೂಷಿತಂ । 

ಪ್ರತ್ಯಯಾರ್ಥಂ ಸ್ಥಿ ತಂ ಶಂಗಂ ಲೋಕಾನುಗ್ರ ಹಕಾನ್ಯುಯಾ ೫ ೧೪॥ 
ದೇಷೇನ ರಜಿತಂ ಸಾರ್ಥ ಕ್ರೀಡಯಾ ಸುಪ್ರ 3೩ ತೆಂ | 

ದೇನಮಾರ್ಗಮಿತಿ ಖ್ಯಾ ತಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು" ವಿಶ್ರುತಂ । 


ಪಶ್ರ ್ಯೈನ್ಫಪೂಜಯನ್ವಾ ಕಿ ಸರ್ವಹಾಸೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯ ತ ॥ ೧೫ ॥ 
ದೇನಮಾರ್ಗೇ ತು ಯೋ ಗತ್ವಾ ಪೂಜಯೇದ್ದ ಲಾಕೇಶ್ವ ರಂ 1 
ಪಂಜಾಯತನಮಾಸಾದ್ಯ ರುದ್ರ, ಲೋಕಂಸ ಗಚ್ಛ ತಿ ॥ ೧೬॥ 
ದೇನಮಾರ್ಗೆೇ ಮೃತಾನಾಂ ತ ನರಾಣಾಂ ಭಾಷೆತಾತ ನಾಂ | 
ನ ಭನೇತ್ಸುನರಾನೃತ್ತೀ ರುದ ನ್ರಲೋಕಾತ್ಸದಾಚನ n ೧೭ 
ದೇವಮಾರ್ಗಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ. 0 ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶ್ರು ತ್ವಾ ನರೋತ್ತಮ । 
ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಸಾಹೇಭೆಸ್ಸಿ € ನಾಂತ್ರಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥೧೮॥ 


ಇ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ES ಏಕಾತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
«« ಶ್ರೀ ಕಪಾಲತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ?ನಾಮ 
ಚತುರ್ದಶೋತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೧೪. ಮಹಾರಾಜ! ಶಂಕರನು ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಜನರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹ 
ಮಾಡಲು ನಂಬಿಕೆಗಾಗಿ ಬಲಾಕಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಂತೆಯೇ 
ಇದ ನನು. 

೧೫. ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಕ್ರೀಡಾರ್ಥವಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದ 
ಆ ಲಿಂಗವು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ದೇವಮಾರ್ಗವೆಂದು ಪ್ರಸಿ ದ್ಧ ವಾಯಿತು. 
ಅದನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸಿದವನು ಸಕಲ ಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತ ನಾಗು 
ವನು. 

೧೬. ದೇನಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪಂಚಾಯತನ ರೂಪದಿಂದಿರುವ ಬಲಾಕೇ 
ಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು ರುದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 

೧೭. ದೇವಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮೃ ತರಾದ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಮಾನವರಿಗೆ ರುದ್ರ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುನರಾವೃತ್ತಿ ತ್ರಿಯಿಲ್ಲದ ಸ 

೧೮. ದೇವಮಾರ್ಗದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದ 
ಮಾನವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಮಾಡ 
ಕೂಡದು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೊ ೇೀಕಗಳೆ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪೆ ್ರಸಿದ್ಧವಾಪ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದೆನೆಯ 'ಅವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡೆದೆಲ್ಲಿ 

$< ಶ್ರೀ ಕೆಪಾಲತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ತೆ ವರ್ಜನ ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರೆಹೆದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಪಂಚದಶೋತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಶೃಂಗಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಶೃಂಗಿತೀರ್ಥಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮೋಕ್ಸದಂ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ ! 


ಮೃತಾನಾಂ ತತ್ರ ರಾಜೇಂದ್ರ ಮೋಕ್ಸೆಪ್ರಾಪ್ತಿರ್ನ ಸಂಶಯಃ "HO 
ತತ್ರೈವ ಪಿಂಡದಾನೇನ ಹಿತ್ಯೂುಣಾಮನೃ ಣೋ ಭವೇತ್‌ । 
ತೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ಪೂತಾತ್ಮಾ ಲಭೇದ್ಲಾ ಣೇಶ್ವರೀಂ ಗತಿಂ ॥೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸೂ ಿಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 19 ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಟ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೀವಾಖಂಡೇ 
ಪ್ರ ಂಗಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ 'ನರ್ಣನಂ >> ನಾಮ 
ಪಂಚದಶೋತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶೃಂಗಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ 8 ನಣಳನ 
೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಅನಂತರ ಸಕಲಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವ ಶೃಂಗಿತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಮೃತ 
ರಾದವರಿಗೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಮೋಕ ಕ್ಚವು ಲಭಿಸುವುದು. 
೨, ಸ ಡಪ್ರದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪಿತೃಖಣವು ಪರಿಹಾರವಾಗು 
ಆ ಪುಣ್ಯ! ದಿಂದ ಮಾನವನು ಗಾಣೇಶ್ವರೀಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


೧೧ 


ವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದವುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
44 ಶೃಂಗಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂ ರಹದಿನೈ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಸೋಡಶೋತ್ತರದ್ದಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಆಸಾಢೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ಆಸಾಢೀತೀರ್ಥಮಾಗಚ್ಛೆ ೇೀತ್ತತೋ ಭೂಪಾಲನಂದನ । 


ಕಾಮಿಕಂ ರೂಪಮಾಸ್ಟಾ ಯ ಸಿ ಸತೋ ಯತ್ರ ಮಹೇಶ್ವ ರಃ Hou 
ಚಾತುಯರರ್ಯುಗಮಿದಂ ತೀರ್ಥಂ 'ಸರ್ನತೀರ್ಥೇಷ್ಟ ಸುತ್ತ. ಮಂ । 

ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ಚಾ ನರೋ ರಾಜನ್ರುದ ಸ ಸ್ಯಾನುಚಕೋ ಭವೇತ್‌ ॥೨॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಶಶ್ಚಿ ತು ಿರುತೇ ಪ್ಲಾ ್ರಿಣಮನೋಕ್ಸಣಂ 1 
ಅನಿವರ್ತಿಕಾ ಗತಿಸ್ತ ಸ್ಯ ರುದ್ರ ಮೊದ ಟಂ ॥೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇನ್‌ ಖಂಡೇ 
66 ಅಷಾಢೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ। 3ನರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ಷೋಡಶೋತ್ತರದ್ದಿಶತತಸೋಂಧ್ಯಾಯಃ 








ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದೆ 
ಆಸಾಢೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹಾರಾಜ! ಅನಂತರ 
ಆಷಾಢೀತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಶಂಕರನು ಸ್ವೇಚ್ಛಾರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ 
ನೆಲೆಸಿರುವನು. 

೨. ಈ ತೀರ್ಥವು ನಾಲ್ಕು ಯುಗಗಳಲ್ಲಿರುವುದೂ, ಎಲ್ಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಮಾನವನು ಶಿವನ ಸೇವಕನಾಗು 
ವನು. 

೩. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಡಿದ ಮಾನವನಿಗೆ ರುದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುನರಾವೃತ್ತಿ 
ಯಿಲ್ಲದ ಗತಿಯುಂಟಾಗುವುದು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವೆಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 


ಆ ಆಷಾಢೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನ'' ನೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರಹೆದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


15 


॥| ಶ್ರಿ €2 ॥ 
ಅಥ ಸಪ್ತದಶೋತ್ತರದ್ದಿ ಿಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಏರಂಡೀತೀರ್ಥಮಾಶಾತ ಒಂ ವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :- 
ಏರಂದೀಸೆಂಗಮಂ ಗಚ್ಛೆ ತ್ಸು ರಾಸುರನಮಸ್ಕೃ ತಂ। 


ತತ್ತು ತೀರ್ಥಂ ಮಹಾಸ್ರಣ್ಯಂ ಮಹಾಸಾತತನಾಶನಂ "On 
ಉಸವಾಸಸಕೋ ಭೂತ್ವಾ, ನಿಯತೇಂದ್ರಿಯಮಾನಸಃ [ 

ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ವಿಧಾನೇನ ಮುಚ ಕ ಸ್ರಿಹ್ಮಹತ್ಯಯಾ ॥ ೨॥ 
ತತ್ರ ok, ತು ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ್ರಾಣತಾ ಗೆಪಕೋ ಭವೇತ್‌ । 
ಅನವಕ ಗತಿಸ್ತಸ್ಯ ರುದ್ರ ued ತಟ "4 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ ಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪೆಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
64 ಏರಂಡೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ. 81 ವರ್ಣನೆಂ?? ನಾಮ 
ಸಪ್ತ ದಶೋತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಣ ಧ್ಯಾಯಃ 


ಹಾಟ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಖರಂಡೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನೆ 
೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಡೇವದಾನನರಿಂದ ವಂದಿತ 
ವಾದ ಏರಂಡೀಸಂಗಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಆ ತೀರ್ಥವು ಅತಿ ಪುಣೃಕರವೂ. 
ಮಹಾಸಾಸಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 
೨. ಅಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸಮಾಡಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ವಿಧಿಯಿಂದ ಮಿಂದವನು 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 
೩. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಡಿದವನಿಗೆ ರುದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುನರಾ 
ವೃತ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ಗತಿಯುಂಬಾಗುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ರ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಪಾ _ಲದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಕವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
46 ಏರಂಡೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ಾನರ್ಣನ'' ನೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ i 
ಅಥಾಷ್ಠಾ ಫದಶಾಂಧಿಕದ್ದಿ ಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಜಾಮದಗ್ಗ್ಯತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ತಿನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇದ್ಧರಾಧೀಶ ತೀರ್ಥಂ ಸರಮಶೋಭನಂ । 
ಜನಮದನಗ್ನಿರಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧೋ ಜನಾರ್ದನಃ non 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :-- 
ಕಥಂ ಸಿದ್ಧೋ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾಸುದೇನೋ ಜಗದ್ದುರುಃ । 
ಮಾನುಷಂ ರೂಪೆಮಾಸ್ಮಾಯ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯುಯಾ 0 ೨॥ 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ದೇವದೇನಸ್ಕ ಚಕ್ರಿಣಃ । 
ಚರಿತಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾನಿಂ ಕಥ್ಯೆಮಾನಂ ತ್ಮಯಾಂನಘ HA 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಆಸೀತ್ಪೂರ್ವಂ ಮಹಾರಾಜ ಹೈಹಯಾಧಿಪತಿರ್ಮಹಾನ್‌ | 





ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ ಇತಿ ಖ್ಯಾತೋ ರಾಜಾ ಬಾಹುಸಹಸ್ಪವಾನ್‌ ॥೪॥ 
ಹಸ್ತ್ಯಶ್ಚರಥಸಂಸನ್ನಃ ಸರ್ವಶಸ್ತ್ರಭೃತಾಂ ವರಃ । 
ವೇದನಿದ್ಯಾವ್ರತಸ್ನಾತಃ ಸರ್ವಭೂತಾಂಭಯಪ್ರದಃ !೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಜಾಮದಗ್ಗ್ಯತೀ ರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹಾರಾಜ! ಅನಂತರ 
ಜನಾರ್ದನನು ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಅತಿ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಜಮದಗ್ನಿ 
ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಜಗದ್ಗುರುವಾದ ವಾಸುಪೇವನು 
ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಮನುಷ್ಯರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಹೇಗೆ 
ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು? 

೩. ದೇವದೇವನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಈ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನಿನ್ನಿಂದ ಕೇಳ 
ಬಯಸುವೆನು. 

೪-೬. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಹಿಂದೆ ಹೈಹಯದೇಶದ 
ಅರಸನೂ, ಸಾವಿರ ತೋಳುಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ಆನೆ ಕುದುರೆ ರಥಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರು 
ವವನೂ, ಸಕಲ ಧನುರ್ಧರರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನೂ, ವೇದವಿದ್ಯಾವ್ರತಸಂಪನ್ನನೂ, 


೧೨೬೪ ಶ್ರೀ ಸ 


ಮಾಹಿಷ್ಮತ್ಯಾಃ ಪತಿಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ರಾಜಾ ಹ್ಯಕ್ಸೌಹಿಣೀಪತಿಃ | 


ಸ ಕದಾಚಿನ್ಮೃಗಾನ್ಹಂತುಂ ನಿರ್ಜಗಾಮ ಮಹಾಬಲಃ HN 
ಬಹುಭಿರ್ದಿವಸ್ಯೆಃ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಭೃಗುಕಚ್ಛಮನುತ್ತಮಂ | 
ಜಮದಗ್ಲಿರ್ಮಹಾತೇಜಾ ಯತ್ರ ತಿಷ್ಠತಿ ತಾಪಸಃ nen 
ರೇಣುಕಾಸಹಿತಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸರ್ವಭೂತಾಂಭಯಪ್ರದಃ । 

ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೋಂಭವದ್ರಾಮಃ ಸಾಕ್ಸಾನ್ನಾರಾಯಣಃ ಪ್ರಭುಃ nen 
ಸರ್ವಕ್ಸತ್ರಗುಣೈೆರ್ಯುಕ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮೆನಿದ್ದಾ ೨ಹ್ಮೆಹೋತ್ತಮಃ | 
ತೋಷಯನ್ಸರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪಿತರೌ ಪರಮಾರ್ಥವತ್‌ nen 
ತಂ ತದಾ ಚಾರ್ಜುನಂ ದೃಷ್ಟಾ ಜಮದಗ್ಗಿಃ ಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ । 

ಚರಂತಂ ಮೃಗಯಾಂ ಗತ್ವಾ ಹ್ಯಾತಿಫ್ಯೇನ ನ್ಯಮಂತ್ರಯತ್‌ ॥೧೦॥ 
ತಥೇತಿ ಚೋಕ್ಟ್ಯ್ಯಾ ಸ ನೃಪಃ ಸಭೃತ್ಯಬಲವಾಹನಃ । 

ಜಗಾಮ ಚಾಶ್ರಮಂ ಪುಣ್ಯಮೃಷೇಸ್ತಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ ॥ ೧೧॥ 
ತತ ಣಾದೇವ ಸಂಪೆನ್ನಂ ಶ್ರಿಯಾ ಪರನುಯಾ ವೃತಂ । 

ವಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮಂ ತತ್ರ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರಾಜಾ ಜಗಾಮ ಹ ॥ ೧೨ ॥ 


ಸಕಲ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಅಭಯದಾತೃವೂ, ಅಕ್ಸ್‌ಹಿಣಿಗೆ . ಒಡೆಯನೂ ಆದ ಕಾರ್ತ 
ನೀರ್ಯನೆಂಬುವನಿದ್ದನು. ಅವನು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಮೃಗಗಳ ಬೇಟಿಗಾಗಿ 
ಹೊರಗೆ ಹೊರಟನು. 

೭-೯. ಆವನು ಆನೇಕ ದಿವಸಗಳ ಮೇಲೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಭೃಗುಕಚ್ಛಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿ ರೇಣುಕಾಸತಿಯೂ, ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನು 
ಕೊಡುವನನೂ ಆದ ಜಮದಗ್ನಿಯೆಂಬ ತಾಸಸನೋರ್ವನಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ 
ಸಾಕ್ಸಾನ್ಲ್ನಾರಾಯಣನೂ, ಸಮಸ್ತ ಕ್ಚತ್ರಿಯಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ, ಬ್ರಹ್ಮ 
ಜ್ಞಾನಿಯೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೂ ಆದ ರಾಮನೆಂಬ ಸುತನಿದ್ದನು. 
ಆ ರಾಮನು ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳನ್ನು ಅತಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೦. ಪ್ರತಾನಶಾಲಿಯಾದ ಜಮದೆಗ್ನಿಯು ಬೇಟಿಯನ್ನಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಕಾರ್ತನೀರ್ಯಾರ್ಜುನನನ್ನು ಕಂಡು ಅತಿಥಿಸತ್ಯಾರಕ್ಕಾಗಿ ನಿಮಂತ್ರಿಸಿದನು. 

೧೧. ಆ ರಾಜನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ಭೃ ತೃಬಲವಾಹನಗಳೊಡಸನೆ 
ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಆ ಜಮದಗ್ಗಿಮುನಿಯ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 

೧೨. ಅವನು ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋದಕೂಡಲೆ ಆ ಆಶ್ರಮವು ಅತ್ಯಂತ ಸಂಪತ್ತಿ 
ನಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಿತು. ರಾಜನು ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಅತ್ಯಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡನು. 


ಆಳ್ಬಾ ದಶಾಂಧಿಕದ್ವಿಶತತವೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೬೫ 


ಗತಮಾತ್ರಸ್ತು ಸಿದ್ಧೆ €ನ ಪರಮಾನ್ನೇನ ಭೋಜಿತಃ । 

ಸಭೃತ | ಬಲವಾನ್ಸಾ' "ಜಾ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣೇನ ಯದೃ ಚ್ಛ ಯಾ । 

ಕಿಮೇಶದಿತಿ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಕಾರಣಂ ಶಕ್ತಿಮೇವ ಸ ॥ ೧೩ ೫ 
ಕಾನುಥೇನೋಃ ಪ್ರಭಾವಂ ತಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಪ್ರಾಹ ತತೋ ದ್ವಿಜಂ । 
ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದೇಹಿ ನೇ ನಿಪ್ರೆ ಕಲ್ಮಾಷೀಂ ಧೇನುಮುತ್ತಮಾಂ ೪ ೧೪॥ 
ಶತಂ ಶತಸಹಸ್ರಾಣಾಮಯುತಂ ನಿಯುತಂ ಪೆರಂ । 


ಭೂಷಿತಾನಾಂ ಚ ಧೇನೂನಾಂ ದದಾಮಿ ತನ ಚಾರ್ಬುದಂ ॥ ೧೫ ॥ 
ಜಮದಗ್ನಿರುವಾಚ :-- 

ಅಯುತೈಃ ಪ್ರಯುತೈರ್ನಾಂಹಂ ಶತಕೋಟಿಭಿರುತ್ತ ಮಾಂ । 

ಕಾಮವಧೇನುಮಿಮಾಂ ತಾತ ನ ದದ್ಮಿ ಪ್ರತಿಗಮ್ಯುತಾಂ ॥ ೧೬ ॥ 

ಏವಮುಕ್ತಃ ಸ ರಾಜೇಂದ್ರಸ್ತೇನ ವಿಪ್ರೇಣ ಭಾರತ । 

ಕ್ರೋಧಸಂರಕ್ತನಯನ ಇದಂ ವಚನಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೧೭॥ 

ಯಸ್ಯೇದೃಶಃ ಕಾನುಚಾರೋ ಮಯ್ಯಪಿ ದ್ವಿಜಸಾಂಸನ । 

ಅಹಂ ತೇ ಪಶ್ಯತಸ್ತಸ್ಮಾನ್ಸಯಾಮಿ ಸುರಭಿಂ ಗೃಹಾತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೩. ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಸೇರಿದಕೂಡಲೆ ಖುಷಿಯ ಭೃತ್ಯಬಲಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಆ ದೊರೆಗೆ ಸರಮಾಸ್ನಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಆ ದೊರೆಯು, " ಇದು 
ಯಾವ ಶಕ್ತಿಯಿಂದಾಯಿತು?'' ಎಂದು ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 

೧೪. ಅವನು ಅದು ಕಾಮಧೇನುವಿನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಾಗಿದೆಯೆಂದರಿತು 
ಹೀಗೆಂದನು. « ಬ್ರಾಹ್ಮಣ! ಉತ್ತಮವಾದ ಈ ಕಾಮಧೇನುವನ್ನು ನನಗೆ 
ಡಿಕ ಯಾಗ ಕೊಡು. 

. ಥಿನಗೆ ನಾನು ನೂರು, ಸಾವಿರ, ಹತ್ತುಸಾವಿರ, ಲಕ್ಷ, ಅರ್ಬುದ 
ಸಂಖ್ಯೆ ತ ಸಾಲಂಕೃತವಾದ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಕೊಡುವೆನು.'' 

ಚ ಜಮದಗ್ನಿ ಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹಾರಾಜ! ನೀನು ಆಯುತ 

ಪ್ರಯುತ, ಅಥವಾ ನೂರುಕೋಟ ಧೇನುಗಳನ್ಸಿತ್ತರೂ ನಾನು ಈ ಈಸು 
ನನ್ನು ಕೊಡಲಾರೆ! ಹಂದಿರುಗು. 

೧೭. ಜಮದಗ್ಬಿಯು ಹೀಗೆನ್ಸಲು, ರಾಜನು ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದೆ 
ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ತೇ ತಂದ 

೧೮. ದ್ವಿಜಾಧ ಮಾ! ನೀನು ನನ್ನ ಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆ ಸೆ ಸ್ವ ಚೈ ಯಾಗಿ ವರ್ತಿಸು 
ವೆಯಾ? ಸ ಕೋಡುತ್ತಿ ರುವಾಗಲೆ ನಿನ್ನ ಮನೆಯೂ ಂದೆ ಕಾಮದೇನು 
ವನ್ನು ಒಯ್ಯು್ಯ ವೆನು.” 


CL 


ದ್ವಿಜ ಉವಾಚ :-- 
ಕಃ ಕ್ರೀಡತಿ ಸರೋಷೇಣ ನಿರ್ಭಯೋ ಹಿ ವೌಹಾಂಹಿನಾ । 
ಮೃತ್ಯುವದೃಷ್ಟೋಂಂತರೇಣಾಂಪಿ ಮಮ ಧೇನುಂ ನಯೇತ ಯೆ? ॥ ೧೯॥ 
ಏವಮುಕ್ತಾ ಮಹಾದಂಡಂ ಬ್ರಹ್ಮದಂಡನಿವಾಃಪರಂ । 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ಪರಮಕ್ರುದ್ದೋ ಜಮದಗ್ನಿ ರುನಾಚ ಹ ॥ ೨೦ ॥ 
ಯಸ್ಯಾಂಸ್ತಿ ಶಕ್ತಿಸೇಜೋ ವಾ ಕ್ಚತ್ರಿಯಸ್ಯ ಕುಲಾಥಮಃ । 

ಧೇನುಂ ನಯತು ಮೇ ಸದ್ಯಃ ಕ್ಲೀಣಾಯುಃ ಸಹರಿಚ್ಚದಃ ॥೨೧॥ 
ಏತಚ್ಛೊ ತ್ವಾ ನಚಃ ಕ್ರೂರಂ ಹೈಹೆಯಃ ಶತಶೋ ವೃತಃ । 

ಧಾನಮಾನಃ ಕ್ಸಿತಿತಲೇ ಬ್ರಹ್ಮದಂಡಹತೋಃಪತತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 
ಹುಂಕೃತೇನ ತತೋ ಧೇನ್ವಾಃ ಖಡ್ಗಷಾಶಾಃಸಿಷಾಣಯಃ । 

ನಿರ್ಗಚ್ಛಂತಃ ಪ್ರದೃಶ್ಯಂತೇ ಕೆಲ್ಮಷಾಯಾಃ ಸಹಸ್ರಶಃ ॥ ೨೩, ॥ 
ನಾಸಾಪುಟಾಗ್ರಾದ್ರೋಮಾಗ್ರಾತ್ಮಿರಾತಾ ಮಾಗಧಾ ಗುದಾತ್‌ । 
ರಂಧ್ರಾಂತರೇಷು ಚೋತ್ಸನ್ನಾಃ ಶತಶೋಂಥ ಸಹಸ್ರಶಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಏನನುನ್ಯೋನೃಮಾಹತ್ಯ ಹೈಹಯಷ್ಟಂಕಣಾನ್ಗಹನ್‌ I 

ವಿನಾಶಂ ಸಹ ವಿಪ್ರೇಣ ಗತಾ ಹ್ಯರ್ಜುನತೇಜಸಾ ॥ ೨೫ ॥ 





೧೯. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಯಾವನು ನಿರ್ಭಯನಾಗಿ ಕುಸಿತ 
ವಾದ ಹಾವಿನೊಡನೆ ಆಟಿನಾಡುವನು? ಮ ತ್ಯುವಿನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ನಿಷಯನಾದವ 
ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರಾವನು ನನ್ನ ಧೇನುವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವನು? 

೨೦. ಜಮದಗ್ನಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮದಂಡದಂತಿರುವ ಮಹಾದಂಡ 
ವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪದಿಂದ ಇಂತೆಂದನು. 

೨೧. “ಯಾನ ಕ್ಷತ್ರಿಯನಿಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿದೆ? ನೀಚನೂ, ಕ್ಸೀಣಾಯುಷ್ಯ 
ಪುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಅವನು ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ನನ್ನ ಈ ಧೇನುವನ್ನು ಒಯ್ಯಲಿ.? 

೨೨. ಹೈಹಯನು ಈ ಕ್ರೂರವಾಕ್ಯೃವನ್ನು ಕೇಳಿ ನೂರಾರು ಮಂದಿ 
ಯೊಡನೆ ಓಡುತ್ತ ಬ್ರಹ್ಮದಂಡದಿಂದ ಹತನಾಗಿ ಕೇಳಗೆ ಬಿದ್ದನು. 

೨೩. ಅನಂತರ ಆ ಕಾಮಧೇನುವಿನ ಹುಂಕಾರದಿಂದ ಸಾವಿರಾರು ಮಂದಿ 
ಖಡ್ಗಪಾಶಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದ ಯೋಧರು ಹೊರಡುತ್ತಿರುವುದು ಕಾಣಿಸಿತು. 

೨೪. ಮೂಗಿನ ಹೊಳ್ಳೆ ಗಳಿಂದಲೂ, ರೋಮದ ತುದಿಗಳಿಂದಲೂ, 
ಗುದದಿಂದಲೂ, ಇತರ ರಂಧ್ರ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಸಾವಿರಾರು ಮಂದಿ ಕಿರಾತರೂ, 
ಮಾಗಧರೂ ಹುಟ್ಟಿದರು. 

೨೫. ಅವರೂ, ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನ ಬಲದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನೊಡನೆ ವಿನಷ್ಟರಾದರು. 


ಆಷ್ಟಾದಶಾಂಧಿಕದ್ದಿಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೬೭ 


ಕಾರ್ತನೀರ್ಯೋ ಜಯಂ ಲಬ್ಧ್ವಾ ಸಂಖೆ ಸ ಪತ್ಕಾದ್ದಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತ ಮಂ! 


ಜಗಾಮ ಸ್ವಾಂ ಪುರೀಂ ಹೃಷ್ಟಃ ಇ ೈತಾ:ತನಶನೋಹಿಫು ॥ ೨೬ ॥ 

ತತಸ್ತ ೩ರಾನ್ಸಿ "ತ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತಃ 'ಸಶ್ಜಾದ್ರಾ ಮೋ ಗತೇ ರಿಸೌ 

ಆಕಂಪ್ರಮಾನಾಂ ಜನನೀಂ ದದರ್ಶ ಪಿತುರಂತಿಕೇ ॥ ೨೭॥ 
ರಾಮ ಉವಾಚ :-- 


ಕೇನೇದಮಾತ್ಮನಾಶಾಯ ಹ್ಯ ಜ್ಞಾನಾಪ್ಸಾಹಸಂ ಕೃತಂ । 
ಮನು ತಾತಂ ನಿಘಾಂಸುರ್ಯೋ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಮೃ ತ್ಯು ಮಿಹೇಚ್ಛೆ ತಿ ೫೨೮೬॥ 
ತತಃ ಸಾ ರಾಮವಾಕ್ಕೆ €ನ ಗತಸತ್ವೇವ ವಿಹ್ಯ He | 


ಉದರಂ ಕರಯುಗೆ ನ UA ಹ್ಗು? ಮಾಚ ತೆಂ ॥೨೯॥ 
ಅರ್ಜುನೇನ ನೃ ಶಂಸೇನ ಕ್ಚತ್ರಿಯೈರಪಕೈಃ ಸಹ / 

ಇಹಾಗತ್ಯ ಪಿತಾ ತೇನ ನಿಹತೋ ಬಾಹುಶಾಲಿನಾ "aon 
ತಂ ಪಶ್ಯ ನಿಹತಂ ತಾತಂ ಗತಾಸುಂ ಗತಚೇತಸಂ । 

ಸಂಸ್ಕ ತ್ಕ ವಿಧಿನತ್ಬುತ್ತ ತರ್ನಯಸ್ವ ಯಥಾತಥಂ ॥೩೧॥ 
ಏತದ್ದು' ೨ತ್ಕ್ಯಾ ಸ 'ನಡನಂ ಜನನೀಮಭಿವಾದ್ಯ ತಾಂ। 

ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಮಕರೋದ್ಯಾಂ ತಾಂ ಶೃಣುಷ್ಟ ಚ ನರಾಧಿಸ ॥೩೨॥ 


೨೬. ಕಾರ್ತನೀರ್ಯನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಜಯವನ್ನು ಪಡೆದು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನನ್ನು ಕೊಂದು ಯಮವಶವನ್ನೈದಿ ಮೋಹಗೊಂಡು ತನ್ನ ಸಟ್ಟಿ ಣಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 

೨೭. ಅವನು ಹೊರಟುಹೋದಬಳಿಕ ರಾಮನು ನೇಗದಿಂದ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ತಂದೆಯ ಬಳಿ ಆಳುತ್ತಿರುವ ತಾಯಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. 

೨೮. ರಾಮನು ಹೇಳುತ್ತಾ PRS ತನ್ನ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಆಡ 
ದಿಂದ ಈ ಸಾಹಸಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದನು? ಯಾವನು ನನ್ನ ತಂದೆಯ ನ್ನು 
ಕೊಂದು ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ನೋಡಬಯಸುವನು? 

೨೯. ಬಳಿಕ ಆ ರೇಣುಕೆಯು ರಾಮನ ಮಾತಿನಿಂದ ಸತ್ವವಿಲ್ಲದವಳಂತೆ 
ವ್ಯಥೆಗೊಂಡು ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಹೊಡೆದುಕೊಳ್ಳು ತ, 
ಅನನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು. 

೩೦. " ಘಾತುಕನಾದ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನು ಇತರ ಶಕ್ಚತ್ರಿಯ 
ಕೊಡನೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ತಂದು ನಿನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕೊಂದನು. 

೩೧. ಜ್ಞಾನಸ್ರಾ ಣಗಳಿಲ್ಲದೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ತಂದೆಯನ್ನು ನೋಡು. ಮಗು! 
ಇವನನ್ನು ವಿಧಿಯಂತೆ ಸಂಸ್ಕರಿಸಿ ತರ್ಷಣಮಾಡು.'” 

೩೨. ಆ ನರಶುರಾಮನು ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ತಾಯಿಯನ್ನು ನಂದಿಸಿ 
೬೪ ಶಾವ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳು. 


ಲ್ನ 


೧೨೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ರಿಕಸಪ್ತಕೃತ್ವಃ ಪೃಥಿವೀಂ ನಿಃಕ್ಸೃತ್ರಿಯ ಕುಲಾನ್ಸೆಯಾಂ । 


ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚೆ ತೇಷಾಮಸೃಜಾ ತರ್ಪಯಿಷ್ಯಾಮಿ ತೇ ಪತಿಂ ॥ ೩೩ ॥ 
ತಸ್ಯಾಂ ಪರಶುನಾ ಬಾಹೂನ್ಯಾರ್ತವೀರ್ಯಸ್ಯ ದುರ್ಮುತೇಃ । 

ಛಿತ್ವಾ ಸಾಸ್ಯಾಮಿ ರುಧಿರಮಿತಿ ಸತ್ಯಂ ಶೃ ಣುಷ್ಪ ಮೇ ॥೩೪॥ 
ಏವಂ ಪ ಪ್ರ ತಿಜ್ಞಾ ೦ ಕೃತ್ವಾಂಸೌ ಚಾಮದಗ್ಗೆ $8 ಸ ಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ । 

ಕೊ ಧನ ಮೆಹತಾವಿಷ್ಟೊ « ಸಂಸ್ಕೃತ ತ್ಯ ನಿಂ ತತಃ ॥ ೩೫ ॥ 
ಮಾಹಿಷ ಸತೀಂ ಪುರೀಂ ರಾಜೋ ಚ ಕ್ರೋಧಮೂರ್ಥಿತಃ । 

ಛಿತ್ವ್ವಾ ಬಾಹುವನಂ ತಸ್ಯ ಹತ್ವಾ ಶಂ ಶ್ಸೃತ್ರಿಯಾಧಮಂ ॥ ೩೬॥ 
ಜಗಾಮ ಕ್ಪತ್ರಿಯಾಂತಾಯ ಪೃಥಿನೀವುವಲೋಕಯನ" । 
ಸಪ್ತದ್ವೀಪಾರ್ಣವಯುತಾಂ ಸಶೈಲವನಕಾನನಾಂ ॥ ೩೭ ॥ 
ಪೂರ್ನತಃ ಪಶ್ಚಿಮಾಮಾಶಾಂ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರತಃ ಕುರೂನ್‌ । 
ಸಮಂತಪಂಚಕೇ ಪಂಚ ಚಕಾರ ರುಧಿರಪ್ರದಾನ್‌ ॥ ೩೮ ॥ 
ಸ ತೇಷು ರುಧಿರಾಂಭಸ್ಸು ಪ್ರದೇಷು ಕೊ ್ರೀಥಮೂರ್ಛಿತಕ । 

ಹಿತ್ಯೂನ್‌ ಸಂತರ್ಸಯಾಮಾಸ ರುಧಿಕೇಷೇತಿ ನಃ ಶ್ರುತಂ WH ೩೯ 
ಅಥರ್ಜೀಕಾಡಯೋಪೇತ್ಯ ಪಿತರೋ ಬ್ರಾಹ ಣರ್ಷಧಂ I 

ತಂಕ್ಟ ಮಸೆ (ತಿ ಜಗದುಸ್ತೆ ತಃ ಸ ಹಾಟು] ಹ ॥ ೪೦॥ 


ಸಕಾರ ಸು ವ ಇಂಚ ಕ ಹಡ ಅವಧಿಯ. ಸಾನ ಅತ್‌ ಸಹ್ಯ 

೩೩. "ತಾಯೆ! ಕೇಳು; ನಾನು ಇಪ ನೃತ್ತೊಂದುಸಾರಿ ಈ ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಕ್ಬತ್ರಿಯರ ಕುಲನಿನ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿ ಮಿಂದು ಅವರ ರಕ್ತದಿಂದ ನಿನ್ನ 

ಪತಿಗೆ ತರ್ನಣಮಾಡುವೆನು. 

೩೪. ಈ ಕೊಡಲಿಯಿಂದ ದುಷ್ಟ ಕಾರ್ತನೀರ್ಯನ ತೋಳುಗಳನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸಿ ರಕ್ತ ವನ್ನು ಹೀರುನೆನು; ನನ್ನ ಪ್ರ ಪ ತಿಜ್ಜೆ ಯನ್ನು ಕೇಳು.” 

೩೫-೩೮. ಜಾಮದಗ್ಗ ;$ನು ಹೀಗೆ ಕೋಪಾವಿಷ್ಟ ನಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ನ್ಲೇಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ತಂದೆಯನ್ನು ಸಂಸ್ಕರಿಸಿ ಮಾಹಿಷ್ಕತೀಪುರಿಗೆ ಕಗ ಭಾ 
ಬಾಹುಗಳೆಂಬ ವನವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ, « ಅವನನ್ನು ಕೊಂದು, ತ್ರಿಯರ ವಧೆಗಾಗಿ 
ಸಪ್ತದ್ದೀಪ ಸಮುದ್ರ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಭೂಮಿಯನ್ನು pi ಪೂರ್ವ 
ಪಶ್ಚಿ ಮ ದಕ್ಸಿಣೋತ್ತ ತ್‌ `ಧಿಕ್ಬುಗಳನ್ಲಿರುವ ಶ್ಚತ್ರಿಯರನ್ನು, ಕೊಂದು ಸಮಂತ 
ಸಂಚಕದಲ್ಲಿ ಐದು ರಕ್ತದ ಸರೋವರಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 

೩೯-೪೦. ಅವನು ಕೋಪದಿಂದ ಆ ಸರೋವರದ ರಕ್ತೋದಕಗಳಿಂದ 
ಪಿತೃ ಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣಮಾಡಿದನು. ಅನಂತರ ಖುಚೀಕಾದಿ ಆತನ ಪಿತೃ ಗಳು 
ಅಲಿಗೆ ಬಂದು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನನ್ನು ಕ್ಸಮೆಗೊಳ್ಳಿ ೦ದರು. ಪ 
ಅವನು ಸುಮ್ಮನಾದನು. 





ಅಸ್ಟಾದಶಾಂಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋ9ಧ್ಭಾಯಃ ೧೨೬೯ 


ತೇಷಾಂ ಸನೀಹೇ ಯೋ ದೇಶೋ ಪ್ರದಾನಾಂ ರುಧಿರಾಂಭಸಾ । 


ಸಮಂತಪಂಚಕವಿಂತಿ ಪುಣ್ಯಂ ತತ್ಸರಿಕೀರ್ತಿತಂ ॥ ೪೧॥ 
ನಿವರ್ತ್ಯ ಕರ್ಮಣಸ್ತಸ್ಮಾತ್ಸಿತ್ಛೂನ್ಪೋವಾಚ ಪಾಂಡವ । 

ರಾಮಃ ಪರಮಧರ್ಮಾತ್ಮ್ಮಾ ಯದಿದಂ ರುಧಿರಂ ಮಯಾ ॥ ೪೨॥ 
ಕ್ಸಿಪ್ತಂ ಪಂಚಸು ತೀರ್ಥೇಷು ತದ್ಭೂಯಾತ್ರೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ | 
ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತು ಳೇ ಸರ್ವೇ ಪಿತರೋಂ ದೃಶ್ಯತಾಂ ಗತಾಃ ॥ ೪೩॥ 
ಏವಂ ರಾಮಸ್ಯ ಸಂಸರ್ಗೊೋ ದೇವಮಾರ್ಗೇ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ । 
ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಸೆಯಕರೋ ದರ್ಶನಾತ್ಸರ್ಶನಾನ್ಸೃಣಾಂ ॥ ೪೪ ॥ 
ರೇಣುಕಾಪ್ರತ್ಯಯಾರ್ಥಾಯ ಅದ್ಯಾಪಿ ಪಿತ್ಕದೇನತಾಃ । 

ದೃಶ್ಯಂತೇ ದೇನಮಾರ್ಗಸ್ಥಾಃ ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಟೆಯಂಕರಾಃ ॥ ೪೫ ॥ 
ತತ್ರ ಕೀರ್ಥೇತು ರಾಜೇಂದ್ರ ನರ್ಮದೋದಧಿಸಂಗನಮೇ । 

ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ ಮುಚ್ಕಂತೇ ಪಾತಕೈರ್ನರಾಃ ॥ ೪೬॥ 
ಕುಶಾಗ್ರೇಣಾಂಪಿ ಕೌಂತೇಯ ನ ಸ್ಸೃಷ್ಟವ್ಯೋ ಮಹೋದಧಿಃ । 

ಅನೇನ ತತ್ರ ನುಂತ್ರೇಣ ಸ್ನಾತನ್ಯಂ ನೃಪಸತ್ತಮ ॥ ೪೭॥ 
ನಮಸ್ತೇ ವಿಷ್ಣುರೂಪಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಮಪಾಂಪತೇ। 

ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಂ ಕುರು ದೇವೇಶ ಸಾಗರೇ ಲನಣಾಂಭಸಿ ॥ ೪೮ ॥ 


॥ ಇತಿ ಸ್ಪರ್ಶನಮಂತ್ರಃ ॥ 


೪೧. ಅವರ ಹತ್ತಿರ ಆ ರುಧಿರೋದಕ ಸರೋವರಗಳು ಪುಣ್ಯಕರನಾದ 
ಸಮಂತಪಂಚಕವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದಿಗೊಂಡವು. 

೪೨-೪೩. ಯುಧಿಸ್ಕಿರ! ಆ ರಾಮನು ಆ ಕರ್ಮವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ, *` ನಾನು 
ರಕ್ತವನ್ನು ತುಂಬಿಸಿರುವ ಈ ತೀರ್ಥಗಳು ಉತ್ತಮತೀರ್ಥಗಳೆಂದು ಹೇಳಿರಿ'” 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಪಿತೃಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ಅದ್ಭಶ್ಶರಾವರು. 

೪೪. ಹೀಗೆ ದೇವಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ರಾಮನ ಪಂಚಸರೋವರಗಳು 
ದರ್ಶನಸ್ಪರ್ಶಗಳಿಂದ ಮಾನವರ ಸಕಲ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ ನಿನಾರಿಸುವುವು. 

೪೫. ಈಗಲೂ ಸಕಲಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನೀಗಿಸುವ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳು 
ಆ ರೇಣುಕೆಯ ನಂಬಿಕೆಗಾಗಿ ದೇವಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುವರು. 

೪೬. ಮಹಾರಾಜ! ನರ್ಮದಾ ಮತ್ತು ಸಮುದ್ರಗಳು ಸೇರಿರುವ 
ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಮಿಂದರೆ ಮಾನನರು ಪಾಪಮುಕ್ತರಾಗುವರು. 

೪೭. ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದರ್ಭೆಯ ಕೊನೆಯಿಂದಲೂ ಮುಟ್ಟಬಾರದು. 
ಈ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೪೮. ""ವಿಷ್ಣುರೂಪವಾದ ಸಮುದ್ರವೆ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಈ ಸಮುದ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸನ್ಸಿಹಿತನಾಗು.” (ಇದು ಸ್ಪರ್ಶಮಂತ್ರವಾಗಿರುವುದು). 

F 


೧೨೭೦ ಶ್ರೀ ಸಾಂದೆಮೆಡಾೂಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಅಗ್ನಿಶ್ಚ ತೇಜೋ ಮೃಡಯಾಚ ದೇಹೇ 
ರೇತೋಂಫ ವಿಷ್ಣುರಮೃತಸ್ಯ ನಾಭಿಃ । 
ಏತಮ್ಚ್ರವನ್ಸಾಂಡನ ಸತ್ಯವಾಕ್ಯಂ 
ತತೋಂವಗಾಹೇತ ಪತಿಂ ನದೀನಾಂ ॥೪೯॥ 
ಪಂಚರತ್ನ ಸಮಾಯುಕ್ತಂ ಫಲಪುಸಷ್ಸಾಕ್ಪತೈರ್ಯುತಂ। 
ಮಂತ್ರೇಣಾಂನೇನ ರಾಜೇಂದ್ರ ದದ್ಯಾದರ್ಫ್ಯಂ ಮಹೋದಧೇಃ ॥ ೫೦॥ 
ಸರ್ವರತ್ನನಿವಾನಸ್ತ್ತಂ ಸರ್ವರತ್ನಾಕರಾಕರಃ । 


ಸರ್ನಾಂಮರಪ್ರಧಾನೇಶ ಗೃಹಾಣಾಂರ್ಥ್ಯಂ ನನೋಸ್ತುತೇ ॥ ೫೧॥ 
! ಇತ್ಯರ್ಥ್ಯಮಂತ್ರಃ ॥ 

ಆಜನ್ಮಜನಿತಾತ್ಸಾಸಾನ್ಮಾಮುದ್ಧರ ಮಹೋದಧೇ । 

ಯಾಹೃರ್ಚಿತೋ ರತ್ನನಿಧೇ ಪರ್ವತಾನ್ಸಾರ್ನಣೋತ್ತನಮ ॥ ೫೨॥ 


॥ ಇತಿ ವಿಸರ್ಜನಮಂತ್ರಃ ॥ 
ಹೋ ಹರಃ ಸಾಗರಾದ್ದೇವಾತ್ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರವಿಷಾಟಿನ | 


ತತ್ರ ಸಾಗರಪರ್ಯಂತಂ ಮಹಾತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ ॥ ೫೩ ॥ 
ಜಾಮದಗ್ಲ್ಯೇನ ರಾಮೇಣ ತತ್ರ ದೇವಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ । 
ಯತ್ರ ದೇವಾಃ ಸಗಂಧರ್ನಾ ಮುನಯಃ ಸಿದ್ಧಚಾರಣಾಃ ॥ ೫೪ ॥ 








೪೯, ""ಅಗ್ನಿಶ್ಚ ತೇಜೋಮೃಡಯಾ ಚ ದೇಹೇ ರೇತೋಫ ವಿಷ್ಣುರಮೃ 
ತಸ್ಯನಾಭಿಃ?' ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೫೦. ಮಹೋದಧಿಗೆ ಸಂಚರತ್ನಗಳಿಂದಲೂ, ಫಲಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ಅಕ್ಬತೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಅರ್ಫ್ಥ್ಯವನ್ನು ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನುಚ್ಚರಿಸಿ ಕೊಡ 
ಬೇಕು. 

೫೧. "ಸಕಲ ರತ್ನಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯನೂ, ಸಮಸ್ತ ರತ್ನಾಕರಗಳಿಗೆ ನಿಧಿಯೂ, 
ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನನೂ ಆದ ಸಮುದ್ರನಿ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ಅರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು.?' (ಇದು ಅರ್ಥ್ಯಮಂತ್ರವು). 

೫೨. ಮಹೋದಧಿಯೆ! ಹುಟ್ಟಿದ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಮಾಡಿದೆ ಪಾಪದಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸು. ನನ್ನಿಂದ ಅರ್ಚಿತನಾದ ನೀನು ಪರ್ವತದಿಂದ ತೆರಳು. 
(ಇದು ವಿಸರ್ಜನ ಮಂತ್ರವು.) 

೫೩. ಸಮುದ್ರದೇವನಿಗಿಂತಲೂ ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರವನ್ನು ತೆರೆಯುವವರು ಬೇರೆ 
ಯಾರಿರುವರು? ಆ ಸಮುದ್ರದವರೆಗೆ ಇರುವ ತೀರ್ಥವು ಉತ್ತಮವಾದುದು. 

೫೪-೫೭, ಅಲ್ಲಿ ಸರಶುರಾಮನು ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿರುವನು. 
ಅಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, ಮುನಿಗಳೂ, ಸಿದ್ಧಚಾರಣರೂ ವಿರೂಪಾಕ್ಸ 


ಅಸ್ಟಾದಶಾಂಧಿಕದ್ವಿಶತತನೋ6ಧ್ಯಾಯಃ 


೧೨೭೧ 
ಉಪಾಸತೇ ವಿರೂಪಾಕ್ಸಂ ಜಮದಗ್ಗ್ನಿಮನುತ್ತಮಂ । 
ರೇಣುಕಾಂ ಚೈನಯೇ ದೇವೀಂ ಪಶ್ಯಂತಿ ಭುವಿ ಮಾನವಾಃ ॥ ೫೫ ॥ 
ಪ್ರಿಯವಾಸೇ ಶಿವೇ ಲೋಕೇ ವಸಂತಿ ಕಾಲಮಿಸಾಫ್ಸಿತಂ | 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನರೋ ರಾಜಂಸ್ತರ್ಪಯನ್ಸಿತೃದೇವತಾಃ 1 ೫೬ ॥ 
ತಾರಯೇನ್ನರಕಾದ್ಭೋರಾತ್ಮುಲಾನಾಂ ಶತಮುತ್ತರಂ । 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ದತ್ಟಾಂತ್ರ ಸಹಿತಾಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ವೈ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ 1 ೫೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಖಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಶೃತೀಯೇ ಕೇನಾಖಂಡೇ 
64 ಜಾಮವಗ್ನ್ಯ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ, ವರ್ಣನೆಂ?? 
ನಾಮಾಷ್ಟಾದಶಾಂಧಿಕದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ನನ್ನೂ, ಜಮದಗ್ನಿಯನ್ನೂ ಸೇವಿಸುವರು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ರೇಣುಕಾದೇವಿ 
ಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದ ಮಾನವರು ಇಷ್ಟವಾದ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುವರು. ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದವರೂ, ಭಕ್ತಿ 


ಯಿಂದ ಶ್ರವಣಮಾಡಿದವರೂ, ತರ್ಪಣಮಾಡಿದವರೂ ನೂರು ಕುಲಗಳನ್ನು 
ಉದ್ದರಿಸುವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದಂಸಾವಿರ ಶ್ಲೊ (ಕೆಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪೃಸಿದ ವಾದ 


ಟರ ಧ್ಯ 
ಶ್ರೀಸ್ನಾ ) ೦ಥಮಹಾಪುರಾ' ಣದ ಐದನೆಯ 'ಅವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 


$6 ಜಾಮದನ್ನ ಕ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ?? ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂ ರ ಹವಸೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


| ಶ್ರೀಂ ॥| 
ಅಥೆ, ಕೋನನಿಂಶದಧಿಕದ್ದಿಶತತನೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಕೋಟಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 

ನರ್ಮದಾದಕ್ಷಿಣೇ ಕೂಲೇ ತೀರ್ಥಂ ಕೋಟೀಶ್ವರಂ ಪರಂ । 
ಯತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಚ ದಾನಂ ಚ ಸರ್ವಂ ಕೋಟಿಗುಣಂ ಭವೇತ್‌ Hou 
ತತ್ರ ದೇವಾಃ ಸಗಂಧರ್ವಾ ಚುಷಯೋ ಯೇ ತಥಾಂಮಲಾಃ । 
ಕೋಟತೀರ್ಶೇ ಸರಾಂ ಸಿದ್ದಿಂ ಸಂಪ್ರಾ ಶ್ರ ಭುವಿ ದುರ್ಲಭಾಂ ॥೨॥ 
ಸ್ಥಾಪಿತಶ್ಚ ಮಹಾದೇವಸ್ತ ತ್ರ ಕೋಟೀಶ್ವ ಕೋ ನೃಸ। 


ತೆಂ ದೃ ಸ್ಟ್ರಾ ದೇನದೇನೇಶಾ ಸಿದ್ಧಿಂ ಪಾ ್ರ್ರಪ್ನೋತ್ಯ ನುತ್ತಮಾಂ ॥೩॥ 
ತತ್ರ hil ತು ಯತ್ನ ಂಚಿಚು ಭಂ ನಾಯದಿವಾಶುಭಂ!। 
ಕ್ರಿಯತೇ ತನ್ನೃಪಕ್ರೆ ಸ್ಮ ಸರ್ನಂ ಕೋಟಿಗುಣಂ ಭವೇತ್‌ ॥೪॥ 


ತತ್ರ ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗಸ್ಥ್ರಾ ಯೇಕೇಜಿನ್ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ । 
ಸಿದ್ಧಾ ಮೃತಾಃ ಪದಂ ಯಾಂತಿ ಪಿತೃಲೋಕಂ ಧ್ರುವಂಹಿತೇ ॥೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕೋಟತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ $ವರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ನರ್ಮದಾನದಿಯ ದಕ ಕ್ಸಿಣ 
ತೀರದಲ್ಲಿ 'ತೋಟೀಶ್ವ ರವೆಂಬ ಉತ್ತಮತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಮೂಡ 
ಸ್ನಾನದಾನಗಳು ಕೋಟಿಯಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗುವುವು. 
೨. ಅಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, ಶುದ್ದರಾದ ಖುಷಿಗಳೂ 
ಭೂದುರ್ಲಭವಾದ ಉತ್ತ ಮಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರು. 
೩. ಅವರು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ನಿಸಿರುವ ಕೋಟೀಶ್ವ ರನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದ 
ಮಾನವನು ಉತ್ತ ಮಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
೪. ಆ ತೀರ್ಥದ ಳೆ ಸಗಿದ ಶುಭಕರ್ಮವಾಗಲಿ, ಅಶುಭಕರ್ಮವಾಗಲ್ಲಿ 
ಲ್ಲವೂ ಕೋಟಂ ಯಷ್ಟು 'ಹೆಚಾ ೪ ಗುವುವು. 
೫. ಅಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿ ಕ್ಸಿಣಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಮುನಿವರ್ಯೆರು ಸಿದಿ ನ್ಲಿಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಮಡಿದು ನಿಶ್ಚ ಯ ಗ ಪಿತೃರೋಕವನ್ನೆ ಪದುವರು. 


ಏಕೋನನಿಂಶದಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋತಧ್ಯಾ ಯಃ ೧೨೭೬೩ 


ಉತ್ತರಂ ನರ್ಮದಾಕೂಲಂ ಯೇ ಶ್ರೆ (ಹ್ಹಾ ಮುನಿಪುಂಗವಾಃ । 
ಜೀನಲೋಕಂ ಗತಾಃ ಪೂರ್ವಮಿತಿ "ಶಾಸ್ತ್ರ ಸ್ಕ ನಿಶ್ಚಯಃ | ೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸಾ ಶ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೀನಾಖಂಡೇ 
"€ ಹೋ ಬತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 2 
ನಾಮೈ ಕೋನನಿಂಶದಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೬. ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಉತ್ತರದಡದಲ್ಲಿರುವ ಮುನಿವರ್ಯರು ಹಿಂದೆ 
ದೇವಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿದರೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರನಿರ್ಣಯವಿರುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
 ಕೋಟತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಏಂಶತ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಲೋಟಣೇಶ್ವರತೀರ್ಥವಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 

ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇದ್ದರಾಧೀಶ ಲೋಟಣೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ । 
ಉತ್ತರೇ ನರ್ಮದಾಕೂಲೇ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ Hon 
ತತ ನಾದೇವ ತತ್ಸರ್ವಂ ಸಪ್ರಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಂ ತ್ವಘಂ । 
ನಶ್ಯತೇ ದೇವದೇವಸ್ಯ ದರ್ಶನಾದೇವ ತನ್ನೃಸ ॥೨॥ 
ಬಾಲ್ಯಾತ್ರ್ರಭ್ಛತಿ ಯತ್ಪಾಸಂ ಯೌವನೇ ಚಾಪಿ ಯತ್ಯೃತಂ I 
ತತ್ಸರ್ವಂ ವಿಲಯಂ ಯಾತಿ ದೇವದೇವಸ್ಯ ದರ್ಶನಾತ್‌ han 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಭೂತಂ ಲೋಕೇಷು ನರ್ಮದಾಚರಿತಂ ಮಹತ್‌ । 
ತ್ವಯಾ ನೈ ಕಥಿತಂ ವಿಪ್ರ ಸಕಲಂ ಹಾಸನಾಶನಂ 1 ೪॥ 
ಯದೇಕಂ ಪರಮಂ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಫಲಪ್ರದಂ । 
ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತತ್ಸರ್ವಂ ದಯಾಂ ಕೃತ್ವಾ ನದಾಶು ಮೇ ॥೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಲೋಟಣೇತ್ನರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹಾರಾಜ! ಅನಂತರ 
ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಉತ್ತರದಡದಲ್ಲಿರುವ ಲೋಟಣೇಶ್ವರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨, ಆ ಲೋಟಣೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನದಿಂದಲೆ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದ 
ಪಾಪಗಳು ಕೂಡಲೆ ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೩. ಆ ದೇವದೇವನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಬಾಲ್ಯಯೌವನಗಳಲ್ಲೆ ಸಗಿದ ಪಾಪ 
ಗಳು ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೪. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ದ್ವಿಜನೆ! ನೀನು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವೂ, ಸಕಲ ಪಾಪನಾಶಕವೂ ಆದ ನರ್ಮದೆಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವೆ. 

೫. ಈಗ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳ ಫಲವನ್ಲ್ನೀಯುವ ಉತ್ತಮವಾದ ತೀರ್ಥ 
ವನ್ನು ಕೇಳಬಯಸುವೆನು. ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ದಯೆಮಾಡಿ ಬೇಗನೆ ನನಗೆ ಹೇಳು. 


ಹಿಂಶತ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೭೫ 
ಯೇ ಕೇಚಿದ್ದುರ್ಲಭಾಃ ಪ್ರಶ್ನಾಸ್ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಸೆ 
ತ್ವತ್ಟ್ರಸಾದೇನ ತೇ ಸರ್ವೇ ಶ್ರುತಾ ಮೇ ಸಹಬಾಂಧನವೆ 
ಏತೆಮೇಕಂ ಪರಂ ಪ್ರಶ್ನಂ ಸರ್ವಪ್ರಶ್ನನಿದಾಂ ವರ। 
ಶ್ರುತ್ತಾಹಂ ತ್ವತ್ಛ್ರಸಾದೇನ ಯತ್ರ ಯಾಮಿ ಸೆ ಬಾಂಧವಃ Han 

ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 


ಸಾಧು ಸಾಧು ಮಹಾಸ್ರಾಜ್ಞ ಯಸ್ಕ ತೇ ಮತಿರೀದೃಶೀ । 


1 ೬॥ 


ದುರ್ಲಭಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ತಸ್ಯ ತೇನಾಸ್ತಿ ಕಿಂಚನ Hen 
ಧರ್ಮಮರ್ಥಂ ಚೆ ಕಾಮಂ ಚೆ ಮೋಕ್ಸಂ ಚ ಭರತರ್ಷಭ । 
ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಚೆ ಯೋ ವೇತ್ತಿ ಕರ್ತವ್ಯಸ್ತೇನ ಧೀಮತಾ NT 


ತಸ್ಮಾತ್ತೇ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸ್ಸಾವಿಂ ಪ್ರಶ್ನಸ್ಯಾಸ್ಯೋತ್ತರಂ ಶುಭಂ 1 
ಯಚ್ಛ್ಚು ತ್ವಾ ಸರ್ವಪಾಹೇಭ್ಯೋ ಮುಚ್ಯೆಂತೇ ಭುವಿ ಮಾನವಾಃ ೧೦ ॥ 
ನರ್ಮದಾ ಸರಿತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಸರ್ವತೀರ್ಥನುಂಜಾ ಶುಭಾ । 


ವಿಶೇಷಃ ಕಥಿತಸ್ತಸ್ಯಾ ರೇವಾಸಾಗರಸಂಗನೇ ॥ ೧೧॥ 
ಆಗಚ್ಛಂತೀಂ ನೃ ಪಶ್ರೇಷ್ಠೆ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರೇವಾಂ ಮಹೋದಧಿಃ । 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ ಪುನರ್ದೇನೀಂ ಸಂಗಮೇ ರೇವಯಾಸಹ 1 ೧೨॥ 


೬. ನಾನು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನ 
ದಿಂದ ಬಂಧುಗಳೊಡನೆ ಶೇಳಿದೆನು. 

೭. ಸಕಲಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನರಿತವರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನಾದ ಮುನಿಯೆ! ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಈ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಂಧುಗಳೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆನು. 

೮. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:-ಮಹಾ ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ 


ಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ 


ಲಿ 


ಧರ್ಮರಾಯನೆ! ಇಂತಹ ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ನಿನಗೆ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 
ದುರ್ಲಭವಾದುದು ಯಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೯. ಯುಧಿಸ್ಮಿರ! ಧರ್ಮಾರ್ಥ, ಕಾಮ, ಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಅರಿತವನು 
ಅವುಗಳನ್ನು ಆಯಾ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೦. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಶುಭಕರವಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾನನರು ಸಕಲ ಪಾನಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. 

೧೧. ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ನರ್ಮದಾನದಿಯು ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥ 
ರೂಪವಾದುದು. ಆದರೆ ರೇವಾಸಾಗರಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವು ಉಕ್ಷವಾಗಿದೆ. 

೧೨-೧೬. ಸಮುದ್ರರಾಜನು ರೇವಾಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ನರ್ಮದೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಇವಳು ಯಾರೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸಿ 
ಉತ್ತಮ ಲಿಂಗೋಡ್ಬವಳಾದ ನರ್ಮದೆಯೆಂದು ಭಾನಿಸಿ ಹೊರಳಾಡುತ್ತ 


೧೨೭೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಮನಸಾ ಕೇಯಮಿತಿ ಮಾಂ ವೈ ಸರಿದ್ವರಾ । 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಮನಸಾ ರೇವಾಂ ಲಿಂಗೋದ್ಭವಾಂ ಪರಾಂ ॥ ೧೩ ॥ 
ಲುಶನ್ತೈ ಸಂಮುಖಸ್ತಾತ ಗತೋ ರೇವಾಂ ಮಹೋದಧಿಃ । 


ಸಮುದ್ರೇ ನರ್ಮದಾ ಯತ್ರ ಪ್ರವಿಷ್ಟಾಂಸ್ತಿ ಮಹಾನದೀ ॥ ೧೪ ॥ 
ತತ್ರ ದೇವಾಧಿದೇವಸ್ಯ ಸಮುದ್ರೇ ಅಿಂಗಮುತ್ನಿತಂ | 
ಲಿಂಗೋದ್ಭೂತಾ ಮಹಾಭಾಗಾ ನರ್ಮದಾ ಸರಿತಾಂ ವರಾ ಟ ೧೫ ॥ 


ಲಯಂ ಗತಾ ತತ್ರ ಲಿಂಗೇ ತೇನ ಪುಣ್ಯತೆಮಾ ಹಿ ಸಾ। 
ನರ್ಮದಾಯಾಂ ವಸೆನ್ನಿತ್ಯಂ ನರ್ಮದಾಂಬು ಪಿಬನ್‌ ಸದಾ । 


ದೀಕ್ಸಿತಃ ಸರ್ವಯಜ್ಹೇಷು ಸೋಮಸಾನಂ ದಿನೇ ದಿನೇ ॥ ೧೬ ॥ 
ಸಂಗಮೇ ತತ್ರ ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಲೋಟಿಣೇಶ್ವರನುರ್ಚಯೇತ್‌ | 
ಸೋಶ್ಯಮೇಧಸ್ಯ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಮಾನವಃ ॥ ೧೭೪ 
ಮಾನಸಂ ವಾಜಿಕಂ ಪಾಪಂ ಕರ್ಮಣಾ ಯತ್ಕೃತಂ ನೃಸ | 
ಲೋಟಿಣೇಶ್ವರಮಾಸಾದ್ಯ ಸರ್ವಂ ವಿಲಯತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ 1 ೧೮ ॥ 
ಕಾರ್ತಿಕ್ಯಾಂತು ನಿಶೇಷೇಣ ಕಥಿತಂ ಶಂಕರೇಣ ತು! 

ತಚ್ಛೈಣುಷ್ಟ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠ ಸರ್ವಪಾಸಾ ಪನೋದನಂ ॥1೧೯॥ 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾಂ ಕಾರ್ಶಿಕೀಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಗತ್ವಾ ತತ್ರ ನೃಪೋತ್ತಮ । 
ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಮುಪೋಷ್ಯೈವ ಸ್ನಾತ್ವಾ ವೈ ನರ್ಮದಾಜಲೇ Hon 





ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹೋದನು. ನರ್ಮದಾನದಿಯು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಸಮುದ್ರವ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರಲಿಂಗವು ಉದ್ಭವಿಸಿತು. ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಲಿಂಗೋದ್ಸೂತವಾದ ನರ್ಮದಾನದಿಯು ಆ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಹೋದುವರಿಂದ 
ಅದು ಪುಣ್ಯಕರವಾದುದು. ನರ್ಮದಾನದಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತ ಆ ನದಿಯ 
ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಿರುವವನು ಸಮಸ್ತ ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೀಕ್ಷೆಗೊಂಡು 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸೋಮಪಾನಮಾಡಿದವನಂತಾಗುವನು. 

೧೭. ಆ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಲೋಟಣೇಶ್ವರನನ್ನರ್ಚಿಸಿದವನು ಅಶ್ವ 
ಮೇಧಯಾಗದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೧೮. ಆ ಲೋಟಣೇಶ್ವರದಲ್ಲಿ ವಾಚಿಕ, ಮಾನಸಿಕ, ಕಾಯಿಕ ಪಾಪಗಳು 
ಅಡಗಿಹೋಗುವುವು. 

೧೯. ಶಂಕರನು ಕಾರ್ತಿಕ ಶುದ್ಧ ಚತುರ್ದಶೀದಿನ ಅಲ್ಲಿ ಸಕಲಪಾಪ 
ಗಳನ್ನು ಪಠಿಹರಿಸುವ ಒಂದು ವಿಧಿಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವನು ಅದನ್ನು ಕೇಳು. 

೨೦-೨೧. ಕಾರ್ತಿಕ ಶುದ್ಧ ಚತುರ್ದಶಿಯು ಬರಲು ಕೇವಾಸಾಗರ 
ಸಂಗಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮಿಂದು ಉಪವಾಸಮಾಡಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣಗೈದು 


ವಿಂಶತು ತ್ತರದ್ದಿ ಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೭೭ 


ಸಂತಪ್ಯ ೯ ಪಿತೃ ದೇವಾಂಶ್ಚ ಶ್ರಾ ದ್ಧ 0 ಕೃ ತ್ವಾ ಯಥಾವಿಧಿ । 


ರಾತ್ರಾ' ಸತ ಕುರ್ಯಾತ ಪೂಜ್ಯ ತೋಟನೇಶ್ವ ರಂ ॥ ೨೧॥ 

ಸೆಫೆಲಿಂ ಜೀವಿತಂ ತಸ | ಸಫಲಂ ತಸ್ಯ ಚೇಷ್ಟಿ ತೆಂ | 

ಪಂಗವಸ್ತೇ ನ ಸಂಜೇಜೋ ಜನ್ಮ ಹಾಂ "ನರಕಂ ॥ ೨೨ ॥ 

ಏಕಾಗ್ರಮನಸಾ ಯೈಸ್ತು ನ ದ್ನ ಷ್ಟೊ € ಲೋಟಣೇಶ್ವರಃ । 

ನಿಶಾಚತ್ವ 0 ವಿಯೋನಿತ್ವ ೦ನೆ ಭವೇತ್ರ್ಯಸ ಸ್ಯ ವೈ ಕುಕ್ಕೆ ॥ ೨೩ ॥ 

ಸಂಗಮೇ ತತ್ರ ಯೋ ಗತ್ವಾ ಸ್ಲಾನೆಂ ಕ ತ್ದಾ ಯಥಾನಿಧಿ । 

ಪುಣ್ಯೆ ಶ್ರಿವ ತು ವಿ ತೈರ್ಸ್ಯತೆ ಕ ಪ್ರಜೋಧನಂ ॥ ೨೪ ॥ 

be, ಪ ಸ್ರಭಾತಾಂ ರಜನೀಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನತ್ಕಾ ಮಹೋದಧಿಂ I 

ಆಮಂತ್ರ್ಯ ಸ್ನಾನನಿಧಿನಾ ಸ್ನಾನಂ ತತ್ರ ಹ್ಯಾ ಕಾರಯೇತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 

ಓಂನನೋ ವಿಷ್ಣುರೂಪಾಯ ತೀರ್ಥ ನಾಥಾಯ ತೇ ನಮಃ । 

ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಂ ಕುರು ಮೇ ದೇವ ಸಮುದ್ರ ಲನಣಾಂಭಸಿ ॥ ೨೬ ॥ 
॥ ಇತ್ಯಾಮಂಶ್ರಣಮಂಕ್ರಃ ॥ 


ಅಗ್ನಿಶ್ಚ ತೇಜೋ ಮೃಡಯಾಚ ದೇಹೋ 
ಕೇತೋಧಾ ವಿಷ್ಣುರಮೃತಸ್ಯ ನಾಭಿಃ । 
ಏವಂ ಬ್ರುವನ್‌ ಪಾಂಡವ ಸತ್ಯವಾಕ್ಯಂ 
ತತೋಂವಗಾಹೇತ ಪತಿಂ ನದೀನಾಂ ॥ ೨೭ ॥ 
॥ ಇತಿ ಸ್ನಾನಮಂತ್ರಃ 1 





ವಿಧಿಯಂತೆ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿ ಲೋಟಣೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ರಾತ್ರಿ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಅವನ ಜೀವನವೂ, ಕಾರ್ಯವೂ ಸಫಲವಾಗುವುವು. 

೨೨-೨೫. ಏಕಾಗ್ರ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಲೋಟಣೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡದವರು 
ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ಕುಂಟರು. ಅವರ ಜನ್ಮವು ನಿಷ್ಟ ಲವು. ಆ ಸಂಗಮಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಮಿಂದವರ ಕುಲದಲ್ಲಿ ನಿಶಾಚತ್ನ ಪಪೂ, ಪ್ರೇತತ್ವವೂ 
ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬೆಳಗ್ಗೆ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಗೀತ ಕೃತ್ಯಗಳಿಂದ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಎಚ್ಚೆರಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ಸಾಗರವನ್ನು ನೋಡಿ 'ಮೆಸ್ಯರಸಿ ಆಮಂತ್ರಣ 
ಮಾಡಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೨೬. "" ವಿಷ್ಣುರೂಸನೂ, ತೀರ್ಥಸ್ವಾಮಿಯೂ ಆದ ಸಮುದ್ರರಾಜನೆ! 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನೀನು ಈ ಲನಣಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗು.`` 
(ಇದು ಆಮಂತ್ರಣ ಮಂತ್ರವು). 

೨೭. ""ಆಗ್ನಿಶ್ಚ ತೇಜೋ ಮೃಡಯಾಚ ದೇಹೋ ರೇತೋಧಾ ವಿಷ್ಣುರನ್ನು 


ಲ 
ತಸ್ಯ ನಾಭಿಃ'' ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. 


ಇಗರಣೆ 


£4 


೧೨೭೨ ಶ್ರೀ ಸ್ನಾಂದಮಹಾಸ್ರರಾಣಂ 


ಆಜನ್ಮಶತಸಾಹಸ್ರಂ ಯತ್ಪಾಪಂ ಕೃತವಾನ್ನರಃ [ 


ಸಕೃತ್ಸ್ಟಾನಾದ್ವ್ಯಪೋಹೇತ ಪಾಸಪೌಘಂ ಲವಣಾಂಭಸಿ ॥ ೨೮ ॥ 
ಆನ್ಯಥಾ ಹಿ ಕುರುಶ್ರೇಷ್ಠ ದೇವಯೋಪನಿರಸೌ ವಿಭುಃ । 

ಕುಶಾಗ್ರೇಣಾಂಪಿ ನಿಬುಧೈರ್ನ ಸ್ಪಷ್ಟವ್ಯೋ ಮಹಾರ್ಣವಃ ॥೨೯॥ 
ಸರ್ವರತ್ನಸ್ರಧಾನಸ್ತ್ಯಂ `ಸರ್ವರತ್ನಾಕರಾಕರ । 

ಸರ್ವಾಂಮರಪ್ರಧಾನೇಶ ಗೃಹಾಣಾರ್ಥ್ಯಂ ನಮೋಸ್ತುತೇ ॥೩೦॥ 


॥ ಇತಿ ಅರ್ಫ್ಯಮಂತ್ರಃ ॥ 
ಪಿಶೃದೇನಮನುಷ್ಕಾಂಶ್ಚ ಸಂತರ್ಸ್ಯ ತದನಂತರಂ । 


ಉತ್ತೀರ್ಯ ತೀರೇ ತಸ್ಕೈನ ಪಂಚಭಿರ್ದ್ವಿಜಪುಂಗವೈಃ ೩೧ 
ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಸಮಾಚರೇತ್ಸಶ್ಹಾಲ್ಲೋಕಪಾಲಾನುರೂನಪಿಭಿಃ । 

ಕೃತ್ವಾಗ್ರೇ ರೋಕಪಾಲಾಂಸ್ತು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪ್ಯ ಯಥಾವಿಧಿ WH ೩೨॥ 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ತಾನೇನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಸಹ । 

ಸುಕೃತಂ ದುಷ್ಕೃತಂ ಪಶ್ಚಾತ್ತೇಭ್ಯಃ ಸರ್ವಂ ನಿವೇದಯೇತ್‌ ॥ ೩೩॥ 


ಬಾಲ್ಯಾತ್ಟ್ರಭೃತಿ ಯತ್ಸಾಪಂ ಕೃತಂ ವಾರ್ಧಕಂಯೌನನೇ 1 
ಸ್ರಖ್ಯಾಪಯಿತ್ವಾ ತೇಭ್ಯೋಗ್ರೇ ಲೋಕಪಾಲಾಸ್ನಿಮಂತ್ರಯೇತ್‌॥ ೩೪ ॥ 


೨೮. ಆ ಲವಣಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾರಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಮಾನವನು ನೂರುಸಾವಿರ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 

೨೯. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಕಾರಣವಾದ ಈ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಬೇಕೆ ವಿಧದಿಂದ 
ದರ್ಭೆಯ ಕೊನೆಯಿಂದಲೂ ಮುಟ್ಟಿ ಕೂಡದು. 

೩೦. " ನೀನು ಸಕಲರತ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನನೂ, ಸಮಸ್ಕ ರತ್ನಗಳಿಗೆ 
ಆಶ್ರಯನೂ, ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಭುವೂ ಆದ ನೀನು ಅರ್ಫ್ಯ 
ವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು.” (ಇದು ಅರ್ಫ್ಯಮಂತ್ರವು). 

೩೧-೩೨. ಅನಂತರ ಪಿತೃದೇವಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ತರ್ಪಣಮಾಡಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಅದೇ ದಡದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಲೋಕಪಾಲಕರನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಮಾಡಿ 
ಆ ಲೋಕಪಾಲಕರೂಪವಾದ ಐದು ಮಂದಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೊಡಗೂಡಿ ಶ್ರಾದ್ಧಗೈಯ” 
ಬೇಕು. 

೩೩. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೊಡನೆ ಆ ಲೋಕಪಾಲಕರನ್ನೇ ವಿಧಿಯಂತೆ ಪೂಜಿಸಿ 
ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳನ್ಷೆಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕು. 

೩೪. ಬಾಲ್ಯ, ಯೌವನ, ವಾರ್ಧಕಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವನ್ನು ಅವರ 
ಮುಂದೆ ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಲೋಕಪಾಲಕರನ್ನು ನಿಮಂತ್ರಣಮಾಡಬೇಕು. 


ವಿಂಶತ್ಯುತ್ತರೆದ್ವಿಶತತನೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೭೯ 


ಬಾಲ್ಯಾತೃ್ರಭೃತಿ ಯತ್ಯಿಂಚಿತೃತಮಾಜನ್ಮತೋಃ ಶುಭಂ । 


ವಿಪ್ರೇಭ್ಯಃ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ತತ್ಪಾಸ್ಸಿಧ್ಯಂ ಸ್ಲಿತೇಷು ಮೇ ॥ ೩೫॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಲುಶೇತ್ಸಶ್ಹಾತ್ತೇಭ್ಯೋಂಗ್ರೇಣ ಚ ಸಂಮುಖಂ । 
ಅನುಮಾನ್ಯ ಚೆ ತಾನ್ಸೈಂಚೆ ಪಶ್ಚಾತ್ಸ್ಮಾನಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ॥ ೩೬ ॥ 
ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಚ ಕಾರ್ಯಂ ವಿಧಿವತ್ತಿತೃಭ್ಯೋ ನೃಸಸತ್ತಮ । 

ಏವಂ ಕೃತೇ ನೃಸ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಸಯೋ ಭವೇತ್‌ H 4೩೭ 
ಜಿಜ್ಞಾಸಾರ್ಥಂ ತುಯಃ ಕಶ್ಚಿದಾತ್ಮಾನಂ ಜ್ಞಾತುಮಿಚ್ಛೆತಿ | 
ಶುಭಾಶುಭಂ ಚ ಯತ್ಕರ್ಮ ತಸ್ಯ ನಿಷ್ಕಾಮಿಮಾಂ ಶೃಣು ॥ ೩೮ ॥ 


ಸ್ನಾತ್ಕಾ ತತ್ರ ಮಹಾತೀರ್ಥೇ ಲುಠಶಮಾನೋ ವ್ರಜೇನ್ನರಃ । 
ಪಾಪಕರ್ಮಾನ್ಯತೋ ಯಾತಿ ಧರ್ಮಕರ್ಮಾ ವ್ರಜೇನ್ನದೀಂ ॥೩೯॥ 
ಪಾಪಕರ್ಮಾ ತತೋ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಪಾಪಂ ಮೇ ಪೂರ್ನಸಂಚಿತಂ । 


ಸ್ನಾತ್ಮಾ ತೀರ್ಥವರೇ ತಸ್ಮಿನ್ಹಾನಂ ದದ್ಯಾದ್ಯಥಾವಿಧಿ i Pon 
ಲೋಟಣೇಶ್ವರಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ । 
ಅನಕ್ರಗನುನಂ ಗತ್ವಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾತಕಃ ॥ ೪೧॥ 





ಯ ಖು ಹುಟ್ಟದ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಮಾಡಿದ ಪಾಪವನ್ನು ಲೋಕಪಾಲಕರ 
ಸಾನ್ಪಿಧ್ಯವುಳ್ಳ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ.?' 

೩೬. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ಲೋಕಪಾಲಕರ ಮುಂದೆ ಹೊರಳಾಡಬೇಕು. 
ಅವರನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೩೭. ಅನಂತರ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ವಿಧಿಯಂತೆ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕು. ಮಹಾರಾಜ! 
ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಸಮಸ್ತ ಪಾಸಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೩೮. ಯಾವನಾದರೂ ತನ್ನ ಶುಭಾಶುಭ ಕರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಯಬಯಸಿದರೆ 
ಅವನ ಕರ್ತವ್ಯವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ; ಕೇಳು. 

೩೯. ನರನು ಆ ಮಹಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಹೊರಳಾಡುತ್ತ ಹೋಗು 
ತ್ರಿದ್ದರೆ ಅವನು ಪುಣ್ಯಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೆ ನದಿಗೆ ಹೋಗುವನು. ಪಾಪ 
ಕರ್ಮವನ್ನಾಚರಿಸಿದ್ದರೆ ಬೇರೊಂದೆಡೆಗೆ ಹೋಗುವನು. 

೪೦. ಅದರಿಂದ ಪಾಹಿಯು ತಾನು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವನ್ನರಿತು 
ಉತ್ತಮವಾದ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ವಿಧಿಯಂತೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೪೧. ಲೋಟಣೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳೂ ಪರಿಹಾರ 
ವಾಗುವುವು. ಖುಜುಮಾರ್ಗದಿಂದ ನದಿಗೆ ಹೋದವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ 
ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 


೧೮೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಜ್ಞಾತ್ಸೈವಂ ನೃಪಸತ್ತಮ I 


ಸ್ನಾತವ್ಯಂ ಮಾನವೈಸ್ತತ್ರ ಯತ್ರ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ಹರಃ ॥ ೪೨॥ 
ಏವಂ ಸ್ನಾತ್ವಾ ವಿಧಾನೇನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ವೇಡಸಪಾರಗಾನ್‌ । 
ಪೂಜಯೇತ್ಸೃಥಿಪೀಷಾಲ ಸರ್ವಪಾಪೋಪಶಾಂತಯೇ ॥ ೪೩ ॥ 
ಏವಂ ಗುಣನಿಶಿಷ್ಟಂ ಹಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ನೃಪಸತ್ತಮ । 

ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಂ ಶೈಣುಷ್ಟೈಕಮನಾ ನೃಪ ॥ ೪೪ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಂತರ್ಯ್ಯ ಪಿತೃದೇವತಾಃ । 

ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಯಃ ಕುರುತೇ ತತ್ರ ಪಿತ್ಛೂಣಾಂ ಭಕ್ತಿಭಾವಿತಃ 1 ೪೫ ॥ 
ದಾನಂ ದದಾತಿ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ಗೋಭೂತಿಲಹಿರಣ್ಯಕಂ | 
ಷಷ್ಟಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಕೋಟನರ್ಷಶತಾನಿಚ ॥ ೪೬ ॥ 
ನಿಮಾನವರಮಾರೂಢಃ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ 

ನರ್ಮದಾ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಭ್ಯಃ ಸ್ನಾನೇ ದಾನೇ ಚ ಯತ್ಛಲಂ ॥ ೪೭॥ 
ತತ್ಫಲಂ ಸಮವಾಪ್ನೋತಿ ರೇವಾಸಾಗರಸಂಗಮೇ । 

ಸುವರ್ಣಂ ರಜತಂ ತಾಮ್ರುಂ ಮಣಿಮೌಕ್ಮಕಭೂಷಣಂ ॥ ೪೮ ॥ 
ಗೋವೃಷಂ ಚೆ ಮಹೀಂ ಧಾನ್ಯಂ ತತ್ರ ದತ್ವಾಂಕ್ಟೃಯಂ ಫಲಂ । 
ಶುಭಸ್ಯಾಂಸ್ಯಶುಭಸ್ಯಾಂಪಿ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇನ ಸಂಶಯಃ HY 


೪.೨. ನೃಸವರ್ಯನೆ! ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ಇದನ್ನರಿತು ಶಂಕರನು 
ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿರುವ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೪೩. ಮಹಾರಾಜ! ಸಕಲ ಪಾಷಗಳ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ವಿಧಿ 
ಯಂತೆ ಮಿಂದು ವೇದಪಾರಂಗತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೪೪. ಆ ತೀರ್ಥವು ಇಂತಹ ಗುಣವುಳ್ಳುದು. ಆ ತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವನ್ನು ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳು. 

೪-೪೯. ಮಾನವನು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ತರ್ಪಣಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಗೋ, ಭೂ, ತಿಲ, 
ಹರಣ್ಯಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ ನೂರುಕೋಟ ಅರುವತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ 
ಕಾಲ ಉತ್ತಮವಾದ ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾಗುವನು. 
ನರ್ಮದಾದಿ ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ್ಪಾನದಾನಗಳಿಂದಾಗುವ ಫಲವನ್ನು 
ಮಾನವನು ರೇವಾಸಾಗರಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಹೊಂದುವನು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಸುವರ್ಣ, ರಜತ, ತಾಮ್ರ, ಮಣಿ, ಮುತ್ತು, ವೃಷಭ, ಭೂಮಿ, ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು 
ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಅಕ್ಸ್ಚಯಫಲವುಂಟಾಗುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಶುಭವಾಗಲಿ ಅಶುಭವಾಗಲಿ 
ಅಕ್ಸಯವಾಗುವುದು. 





ಏಿಂಶತ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋ6ಧ್ಕಾಯಃ ೧೨೮೧ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಕಶ್ಚಿತ್ಛ್ರಾಣತ್ಯಾಗಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ । 


ಕರೋತಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಿಧಿವತ್ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು ॥ ೫೦॥ 
ಕೋಟನರ್ಷಂ ತು ವರ್ಷಾಣಾಂ ಕ್ರೀಡಿತ್ವಾ ಶಿವಮಂದಿರೇ । 
ವೇದವೇದಾಂಗನಿದ್ದಿಪ್ರೋ ಜಾಯತೇ ವಿಮಲೇ ಕುಲೇ ॥ ೫೧॥ 
ಪುತ್ರಸೌತ್ರಸಮೃದ್ಧೋಂಸೌ ಧನಧಾನ್ಯಸಮಸ್ವಿತಃ । 
ಸರ್ವವ್ಯಾಧಿನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಜೀನೇಚ್ಚ ಶರದಾಂಶತಂ 1 ೫೨ ॥ 
ಅಪಿ ದ್ವಾದಶಯಾತ್ರಾಸು ಸೋಮನಾಥೇ ಯದರ್ಜಿಶೇ । 

ಕಾರ್ತಿಕ್ಯಾಂ ಕೃತ್ತಿಕಾಯೋಗೇ ತತ್ಪುಣ್ಯಂ ಲೋಟಣೇಶ್ವರೇ ॥ ೫೩॥ 
ಗಯಾ ಗಂಗಾ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರೇ ನೈಮಿಷೇ ಪುಷ್ಕರೇ ತಥಾ । 

ತತ್ಪುಣ್ಯಂ ಲಭತೇ ಪಾರ್ಥ ಲೋಟಣೇಶ್ವರದರ್ಶನಾತ್‌ ॥ ೫೪ ॥ 
ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪಠ್ಯಮಾನಮಿದಂ ಶುಭಂ । 
ಸರ್ವಪಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ರುದ್ರಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ ॥ ೫೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಲೋಟಣೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ವಿಂಶತ್ತ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 








೫೦. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದ 
ಮಾನವನಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. 

೫೧. ಕೋಟ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಶಿವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸಿ ಶುದ್ಧವಾದ ವಂಶ 
ದಲ್ಲಿ ನೇದವೇದಾಂಗವನ್ನರಿತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಜನಿಸುವನು. 

೫೨. ಇವನು ಪುತ್ರಪೌತ್ರರಿಂದ ಸಮೃದ್ಧನೂ, ಧನಧಾನ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ದವನೂ, ಸಕಲ ವ್ಯಾಧಿರಹಿತನೂ ಆಗಿ ನೂರು ವರ್ಷಕಾಲ ಜೀವಿಸುವನು. 

೫೩. ಹನ್ನೆರಡುಸಾರಿ ಯಾತ್ರೆ ಮಾಡಿ ಸೋಮನಾಥನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದರೆ 
ಉಂಟಾಗುವ ಪುಣ್ಯವು ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ಕೃತ್ತಿ ಕಾಯೋಗದಲ್ಲಿ ಲೋಟಣೇಶ್ವರ 
ದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವುದು. 

೫೪. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಲೋಟಣೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಗಯಾ, ಗಂಗಾ, 
'ಕುರುಕ್ಬೇತ್ರ, ನೈಮಿಷ, ಪುಷ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಲಭಿಸುವ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. 

೫೫. ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಈ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕೇಳುವ ಮನುಷ್ಯನು ಸಕಲ 
'ಪಾಪಮುಕ್ತನಾಗಿ ರುದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂಡುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಬಂಡದಲ್ಲಿ 

66 ಲೋಟಣೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರಿಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


ಶಿ pS ೯ ಜ್ಯ ಜೈ | 

ಆಧಿ ಕಸಿಂಶದದಿಕದ್ದಿಶತ ತಮೋಂಧ್ಲೂ 028 

ಹ ತ್‌ KS) 
ಹಂಸೇಶ್ವೆರತಿ ೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ 
ತಕೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ರೇನಾಯಾ ದಕ್ಷಿಣೇ ತಟೇ । 


ಕ್ರೋಶಪ್ವಯಾಂತರೇ ತೀರ್ಥಂ ಮಾತೃತೀರ್ಥಾದನುತ್ತಮಂ Won 
ನಾಮ್ನಾ ಹಂಸೇಶ್ವರಂ ಪುಣ್ಯಂ ವೈಮನಸ್ಯವಿನಾಶನಂ | 

ಕಶ್ಯಪಸ್ಯ ಕುಲೇ ಜಾತೋ ಹಂಸೋ ದಾಕ್ಸಾಯಣೀಸುತಃ ॥೨॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಾಹನಂ ಜಾತಃ ಪುರಾ ತಪ್ಪೂ ತಪೋ ಮಹತ್‌ । 

ಸೈಕದಾ ವಿಧಿನಿರ್ದೇಶಂ ವಿನಾ ವೈಯಗ್ರ್ಯೈ ಮಾಸ್ತಿ ತಃ ॥ಕ॥ 
ಅಭಿಭೂತಃ ಶಿನಗಣೈಃ ಪ್ರಣನಾಶ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ । 

ದಕ್ಸ್ಸಯಜ್ಞಪ್ರಪಫನೇ ಕಾಂದಿಶೀಕೋ ವಿಧಿಂ ನಿನಾ ॥೪॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸಂಸ್ಕೃತೋಂಷ್ಯಾಶು ನಾಯಾತಿ ನ ಯದಾ ಖಗಃ । 

ತದಾ ತಂ ಶಪ್ತನಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪಾತಯಾಮಾಸ ವೈ ಪದಾತ್‌ ॥ ೫॥ 
ತತಃ ಸ ಶಪ್ತಮಾತ್ಮಾನಂ ಮತ್ತಾ ಹಂಸಸ್ಚರಾನ್ಸಿತಃ । 
ಪಿತಾಮಹಮುಸಾಗಮ್ಮ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯೇದಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥೬॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಹಂಸೇತ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧-೪. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಯುಧಿಸ್ಕಿರ! ಬಳಿಕ 
ರೇವಾನದಿಯ ದಕ್ಷಿಣದದಡದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕುಮ್ಬಲಿಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಮಾತೃತೀರ್ಥ 
ಕಿಂತ ಉತ್ತಮವಾದ ವೈಮನಸ್ಯವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಹೆಂಸೇಶ್ವರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಬೇಕು. ಹಿಂದೆ ಕಶ್ಯಪನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ದಾಕ್ಸಾಯಣಿಯ ಮಗ 
ನಾದ ಹಂಸನು ಮಹಾ ತಪವನ್ನಾಚರಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ವಾಹನವಾದನು. ಅವನು 
ಒಂದಾನೊಂದು ವೇಳೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಲ್ಲದೆ ದಕ್ಸನ ಯಜ್ಞ ಮಾಟಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಶಿವಗಣಗಳಿಂದ ತಿರಸ್ಕ್ರತನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಭಯದಿಂದ ಅದೃಶ್ಯನಾದನು. 

೫. ಆ ಹಂಸನು ಬ್ರಹ್ಮನು ಸ್ಮರಿಸಿದರೂ ಬಾರದಿರಲು ಆತನನ್ನು ಶಪಿಸಿ 
ಸ್ಥಾನಭ್ರಷ್ಟನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 

೬. ಬಳಿಕ ಆ ಹೆಂಸನು ಬ್ರಹ್ಮನು ತನಗೆ ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತುದನ್ನರಿತು ವೇಗ 
ದಿಂದ ಆ ಪಿತಾಮಹನೆಡೆಗೆ ಬಂದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. 


ಏಕವಿಂಶದಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೮ಕಷ್ಟಿ 


ಹಂಸೆ ಉವಾಚ 2. 
ತಿರ್ಯಗ್ಯೋನಿಸಮುತ್ಸನ್ನಂ ಭವಾಂಛಪ್ರ್ರುಂ ನ ಚಾರ್ಹತಿ । 
ಸ್ವಭಾನ ಏನ ತಿರ್ಯಕ್ಸು ವಿನೇಕವಿಕಲಂ ಮನಃ ॥೭॥ 
ತಥಾಪಿ ದೇವ ಪಾಪೋಸಸ್ಕಿ ಯದಹಂ ಸ್ಥಾಮಿನಂ ತ್ಯಜೇ। 
ಕಿಂತು ಧಾನದ್ಬಿರತ್ಯುಗೈೈರ್ಗಣೈಃ ಶಾರ್ವೈಃ ನಿತಾಮುಹ । 


ಸಹಸಾಂಹಂ ಭಯಾಕ್ರಾಂತಸ್ತ್ರಸ್ತಸ್ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಪಲಾಯಿತಃ ॥೮॥ 
ಅದ್ಯಾಂನಿ ಭಯಮೇವಾಹಂ ಪಶ್ಯನ್ನಸ್ಮಿ ನಿಭೋ ಪುರಃ । 
ತೇನ ಸ್ಮ್ಮ ತೋಹಿ ಭವತಾ ನಾನ್ರಜಂ ಭನದಂತಿಕೇ ॥೯॥ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ಇತಿ ಬ್ರುವನ್ನೇನ ಹಿ ಧಾತುರಗ್ರೇ 
ಹಂಸಶ್ವ ಸತ್ಯಕ್ಸಿಪೂಜ್ಯಃ ಸುದೀನಃ । 
ತಿರ್ಯಂಚಂ ಮಾಂ ಪಾಪಿನಂ ಮೂಢಬುದ್ದಿಂ 
ಪ್ರಭೋ ಪುರಃ ಪತಿತಂ ಷಾಹಿ ಪಾಹಿ ॥ ೧೦॥ 
ಏಕೋ ದೇವಸ್ತ್ಯಂ ಹಿ ಸರ್ಗಸ್ಯ ಕರ್ತಾ 
ನಾನಾನಿಧಂ ಸೃಷ್ಟಮೇತತ್ತ್ವಯೈವ 1 
ಅಹಂ ಸೃಷ್ಟಸ್ಟ್ಯೀದೃಶೋ ಯತ್ತ್ತ್ವಯಾ ವೈ 
ಸೋಂಯಂ ದೋಷೋ ಧಾತರದ್ದಾ ತನೈವ i ೧೧॥ 


೭. ಹಂಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ನೀನು ತಿರ್ಯಗ್ಕೋನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ 
ನನ್ನನ್ನು ಶಪಿಸಲರ್ಹನಲ್ಲ. ಪಕ್ಷಿಗಳ ಮನಸ್ಸು ನಿವೇಕನಿಲ್ಲದ್ದು. ಇದು ಅವುಗಳ 
ಸ್ವಭಾವವಾಗಿರುವುದು. 

೮. ಸ್ವಾಮಿ! ಹಾಗಾದರೂ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದ ನಾನು ಪಾಸಿ 
ಯಾಗಿರುವೆನು. ಆದರೂ ನಾನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಬರುತ್ತಿದ್ದ ಭಯಂಕರರಾದ ಶಿವಗಣ 
ಗಳಿಂದ ಭಯಗೊಂಡು ನಿನ್ನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಓಡಿರುವೆನು. 

೯. ಪ್ರಭುವೆ! ಈಗಲೂ ಮುಂದೆ ಭಯವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿರುವ ನಾನು, 
ನೀನು ಸ್ಮರಿಸಿದರೂ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. 

೧೦. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಹೆಂಸನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಮುಂಜಿ 
ದೈನ್ಯದಿಂದ «« ಪಕ್ಸಿಯೂ, ಪಾಪಿಯೂ, ಮೂಢಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ವನೂ, ಮುಂದೆ 
'ಬಿದ್ದಿರುವವನೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಟ್ಟಿ ನು. 

ಹಗ್ಗ ಸೃಷ್ಟಿಸುವವನು ನೀನೊಬ್ಬನೇ. ನೀನೇ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ 
ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿರುವೆ. ಪಿತಾಮಹ! ಇಂತಹ ನನ್ನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನದೇ ಆಗಿರುವುದು. 


೧೨೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಾಪಸ್ಯ ವಾಂನುಗ್ರಹಸ್ಯಾಂಪಿ ಶಕ್ತ 

ಸ್ತ್ವತ್ತೋ ನಾಂನ್ಯಃ ಶರಣಂ ಕಂ ವ್ರಜಾಮಿ 1 
ಸೇವಾಧರ್ಮಾದ್ದಿಚ್ಯುತಂ ದಾಸಭೂತಂ 

ಚಸೇಟೈರ್ಹತಂ ತಾತ ಮಾಂ ತ್ರಾಹಿ ಭಕ್ತಂ ॥ ೧೨॥ 
ವಿದ್ಯಾಂವಿದ್ಯೇ ತ್ವತ್ತ ಏವಾದಿರಾಸ್ತಾಂ 

ಧರ್ಮಾಂದರ್ಮೌ ಸದಸದ್ದ್ಯುರ್ನಿಶೇ ಚೆ। 
ನಾನಾಭಾವಾನ್‌ ಜಗತಸ್ಸಂ ವಿಧಶ್ಸೇ 


ತಂ ತ್ಯಾಮೇಕಂ ಶರಣಂ ವೈ ಪ್ರಸದ್ಯೇ ॥ ೧೩ ॥ 
ಏಕೋಂಸಿ ಬಹುರೂಸೊಣಸಿ ನಾನಾಚಿತ್ರಿಕಕರ್ಮುತೆಃ । 
ನಿಷ್ಕರ್ಮಾಂಖಲಕರ್ಮಾಃಸಿ ತ್ವಾಮತಃ ಶರಣಂ ವ್ರಜೇ ॥ ೧೪ ॥ 
ನಮೋ ಸಮೋ ವರೇಣ್ಯಾಯ ವಗವಾಯ ನಮೋನಮಃ । 
ನಮೋ ಧಾತ್ರೇ ವಿಧಾತ್ರೇ ಚ ಶರಣಾಯ ನಮೋನಮಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಶಿಕ್ಷಾಕ್ಸರ ವಿಯುಕ್ತೇಯಂ ವಾಣೀ ಮೇ ಸ್ತೌತಿ ಕಿಂ ನಿಭೋ । 
ಕಾ ಶಕ್ತಿಃ ಕೆಂ ಪರಿಜ್ಞಾನಮಿದಮುಕ್ತಂ ಕ್ಸಮಸ್ಕ ಮೇ ॥ ೧೬ ॥ 





೧೨. ನೀನು ಶಾಪಾನುಗ್ರ ಹಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಹೊರತು 
ಬೇಕೆ ಯಾರನ್ನು ಮರೆಹೋಗಲಿ? ಸೇವಾಧರ್ಮಭ್ರಷ್ಟೈನೂ, ಸೇವಕನೂ, 
ಈಗಾಗಲೇ ಶಿನಗಣಗಳ ತಾಡನಗಳಿಂದ ಬೇಸತ್ತಿರುವವನೂ, ಭಕ್ಕನೂ ಆದ 
ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 

೧೩. ವಿದ್ಯಾವಿದ್ಯೆಗಳೂ, ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳೂ, ಒಳ್ಳೆಯದು ಕೆಟ್ಟಿದುಗಳೂ, 
ಹೆಗಲುರಾತ್ರಿಗಳೂ ಥಿನ್ನಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿರುವುವು. ನೀನು ಅನೇಕ ನಿಧವಾದ 
ಜಗತ್ತುಗಳೆನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿರುವೆ. ನಿನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ನಾನು ಮರೆಹೋಗುವೆನು. 

೧೪. ಏಕರೂಪನೂ, ಬಹುರೂಪನೂ, ನಾನಾ ಕರ್ಮನೂ, ಏಕಕರ್ಮನೂ, 
ನಿಷ್ಕರ್ಮನೂ, ನಿಖಿಲಕರ್ಮನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಮರೆಹೋಗುವೆನು. 

೧೫. ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ವರವನ್ನು ನೀಡುವವನೂ, ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವವನೂ, 
ನಿಧಾತನೂ, ಶರಾಣಾಗತರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನೂ ಆದ ಓ ಪಿತಾಮಹ! ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೧೬. ಪ್ರಭುವೆ! ಸುಶಿಕ್ಸಿತವಲ್ಲದ ಈ ನನ್ನ ವಾಣಿಯು ನಿನ್ನನ್ನು ಏನೆಂದು 
ಸ್ಫುತಿಸೀತು! ನನಗೆ ಯಾವ ಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನಗಳು ತಾನೆ ಇವೆ? ನಾನು 
ಹೇಳಿದುದನ್ನು ನೀನು ಕ್ರಮಿಸಬೇಕು. 


ಏಕವಿಂಶದಧಿಕದ್ವಿಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೮೫ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 


ಏವಂ ವದತಿ ಹಂಸೇವೆ ಕ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪಾ ್ರಾಹೆ ಪ್ರಸನ್ನಧೀಃ । 
ಶಿಕ್ಲಾ ದತ್ತಾ ತನೈ ನೇಯಂ ಮಾ ವಿಷಾದಂ ಕೃಥಾಃ ಖಗ ॥ ೧೭ ॥ 


ತಪಸಾ ಶೋಧಯಾತ್ಮಾನಂ ಯಥಾ ಶಾಸಾಂತಮಾಪ್ತ್ನಯಾಃ | 
ರೇವಾಸೇವಾಂ ಕುರು ಸ್ಟಾ ತ್ವಾ ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾ ನನ್ಯ ರಂ। 


ಅಚಿರೇಣೈನ ಕಾಲೇನ ತತಃ ಸಂಸ್ಕಾ ನಮಾಪ್ಟ ॥ ೧೮॥ 
ಯಚೆ ತ್ವಷ್ಟಾ ಬಹುಭಿರ್ಯಜೆ ಸೈ ಇಮಾಪ್ಪ; ಸರವಕ್ಷಿತೆ 

ಗೋಸ ರ್ಣಕೋಟದಾನ್ಯೈತ್ಸ ತತ್ಪ ಲಂಸ್ಥಾ ಫಿತೇ ಶಿನೇ ॥೧೯॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಘ್ನೋ ವಾ ಸುರಾಪೋ ವಾ ಸ್ಟ ರ್ಜಹೃ ದ್ದುರುತಲ್ಪಗಃ । 

ಕೇವಾತೀರೇ ಶಿವಂ ಸ್ದಾ ಪ್ಯ ಮುಚ್ಯ ತೇ ERE 8 ॥ ೨೦॥ 
ಕಸಾ ದ್ದ ರ್ಗಸರಿತ್ತಿ (ಕೇ ಸಾ ಸೆಯಿತ್ಪಾ ತ್ರಿಯಂಬಕಂ 1 

ನಿಯುಕ್ತ ಸರ್ವಧೋೆಸ್ತ, ೦ ಯಾಸ್ಯ: ಸೇ ಪದಮುತ್ತಮಂ ॥೨೧॥ 
ಏನಮುಕ್ತಃ ಸ ವಿಧಿನಾ ಹೃಷ್ಟತುಷ್ಟಃ ಬಗೋತ್ತಮಃ 

ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಜಗಾಮಾಶು ನರ್ಮದಾತೀರಮುತ್ತನುಂ ॥ ೨೨ ॥ 





೧೭. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಹೆಂಸನು ಹೀಗೆನ್ನಲು, 
ಹ್ಮನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ, " ಹಂಸನೇ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಶಿಕ್ಸೆಯನ್ಸಿತ್ರಿರುನೆನು. 
ಥೆಗೊಳ್ಳಬೇಡ. 

೧೮. ನೀನು ಶಾಪಾವಸಾನವನ್ನು ಹೊಂದಲು ದೇಹವನ್ನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಶೋಧಿಸಿಕೊ. ಮಹೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ರೇವಾಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಆ ಸ್ವಾಮಿ 
ಯನ್ನು ಸೇವಿಸು. pe 'ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಒಳ್ಳೆ ಯ ಸಾ ್ಸಿನವನ್ನು 
ಹೊಂದುವೆ. 

೧೯. ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಥಾನಿಸಿದರೆ ಬಹು ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನೆಸಗಿ ಉತ್ತಮ ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಗಳು, ಕೋಟ ಗೋವುಗಳು, ಕೋಟ ಸ್ವರ್ಣಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದ 
ರಿಂದಾಗುವ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೨೦. ರೇವಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದವನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ, 
ಸುರಾಪಾನ, ಸ್ವರ್ಣಸ್ಕೇಯ, ಗುರುಪತ್ಲೀಗಮನ ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ 
ಆ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೨೧. ಆದುದರಿಂದ ಶಿವಸರೋವರದ ದಡದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ 
ಸಮಸ್ತ ದೋಷರಹಿತನಾಗಿ ಉತ್ತಮಪದವನ್ನು ಸೇರುವೆ. 

೨೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು, ಹೃಷ್ಟತುಷ್ಟನಾದ ಹೆಂಸನು ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ಕೂಡಲೆ ಉತ್ತಮವಾದ `ರ್ಮದಾತಟಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೧೨೮೬ ಶ್ರೀ ಸ್ತಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಪಸ್ತಷ್ತಾ ; ಕಯೆತ್ಕ್ಯಾಲಂ ಸ್ಥಾಪಯಾ ಣಾಸೆ ಶಂಕರಂ ॥ ೨೩, ॥ 
ತ್ಯನ್ನಾಮ್ನಾ ಭರತಶ್ರೇಷ್ಠ ಹಂಸೇಶ್ವರಮನುತ್ತಮಂ । 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಪರಂ ಸ್ಥಾನಂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾನ್‌ ಖಗಸತ್ತಮಃ ॥ ೨೪॥ 
ತತ್ತ ಹಂಸೇಶ್ವರೇ ತೀರ್ಥೇ ಗತ್ವಾ ಸ್ಟಾ ತ್ಕಾ ಯುಧಿಷ್ಮ ರಃ 

ಪೂಜಯೀತ್ಪ ರತಾ ಸಂಸ ಪಾಪೈಃ ' ಪರಿಮುಚ್ಯೆ ತೇ ॥ ೨೫ ॥ 


ಸು ನನ್ನೆ ಕಮುನಾದೇನಂ ತ ದೆ ನ್ಯಂ ಕ್ರಾಪ್ಲು ಯಾತ್ರ ಚಿಕ್‌ | 
ಶ್ರಾ ದ್ದ ೦ ದೀಪಪ್ರ ದಾನಂ ಚ ಬ್ರಾ ಹ ಿಣಾನಾಂ ಚ ES I 
ದತ್ತಾ” ಶಕ್ತ್ಯಾ ಸೃಷಕ್ರಿ ಷ್ಠ ಸ್ನ ರ್ಗಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೨೬ ॥ 
ಫ್ರಿ ಕನಲಮೇಕಳಾಲಂ ನಾಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪೂಜಯೇಚ್ಛೆ ವಂ | 
ನವಸ್ರ ಸೂತಾಂ ಧೇನುಂ ಚೆ ವತ್ವಾ Hoh ದ್ವಿಜೋತ್ತಮೇ 1 
ಷಷ್ಟಿ ವರ್ಷಸಹಸ್ತಾ ಣೆ ಶಿನಲೋಕೇ ES ॥ ೨೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
«« ಹಂಸೇಶ್ವ ಕತೀರ್ಥನಾಹಾಕ ಓ 4 ವರ್ಣನಂ >> ನಾಮ 
ಏಕವಿಂಶದಧಿಕದ್ದಿಶತತನೋ ಧ್ಯಾಯಃ 


೨೩. ಅಲ್ಲಿ ಕೆಲವುಕಾಲ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿ 
ದನು. 

೨೪. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಅವನು ಸ್ವನಾಮದಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಗೊಂಡ ಉತ್ತಮ 
ನಾದ ಹಂಸೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಉತ್ತಮಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೨೫. ಆ ಹಂಸೇಶ್ವರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮಿಂದು ಪರಮೇಶ್ವರನನು 
ಪೂಜಿಸಿದವನು ಪಾ ಇಪಮುಕ ಕ್ರನಾಗುವನು. 

೨೬. ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸುವವನು ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ದೈನ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಶಕ ಕ್ಯುನುಸಾರ ಶ್ರಾ ದ್ದ, ದೀಪ, ದಾನ, 
ಬಾ ಅ ಹ್ಮಣಭೋಜನಗಳನ್ನು ಸಾ ಸ್ವ ರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾಗು 
ವನು. 

೨೭. ಮೂರುಸಾರಿ ಅಥವಾ ಒಂದುಸಾರಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ಉತ್ತಮಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನಿಗೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಈದ ಹಸುವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನು 
ಅರುವತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜೃನಾಗುವನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ಪ ಸಿದ್ಧನಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಟಾ ಬ೦ದಮಹಾಪುರಾಜದ ಐದನೆಯ ಆವಂತೃ ಮಿಂಡೆದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 


" ಹಂಸೇಶ ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ $6 ನರ್ಣನ' ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂ ರಿಪ್ಪೈ ತೊ ೦ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 








॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ದ್ವಾವಿಂಶದಧಿಕದ್ವಿಶತತನೋಧಾ ಯಿ 
ತಿಲಾದೇಶ್ವರತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ತತಃ ಕ್ರೋಶಾಂತರೇ ಗಚ್ಛೆ ೇತ್ತಿಲಾದಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ । 


ತಿಲಪ್ರಾ ತನಕೃ ದ್ಯತ್ರ ಜಾಬಾಲಿಃ ಶುದ್ಧಿ ಮಾಪ್ತವಾನ್‌ ॥೧॥ 
ಪಿತೃ ಮಾತೃ ನಿತ್ಯಾ ಗೀಭ್ರಾ ತುರ್ಭಾರ್ಯಾಭಿಲಾಷ ಕೃತ್‌ । 
ಪುತ್ರವಿಕ್ರಯಕ್ಕ ತ್ಪಾಸಶ್ಚಲಕೃ ದ್ಲುರುಣಾಸಹ ॥೨॥ 


ಏನಂ ದೋಷಸಮಾವಿಷ್ಟೋ ಯತ್ರಯತ್ರಾಹಿ ಗಚ್ಛತಿ । 
ತತ್ರ ತತ್ರಾಪಿ ಧಿಕ್ಕಾರಂ ಲಭತೇ ಸತ್ಸು ಭಾರತ । 


ನ ಕೋಪಿ ಸಂಗತಿಂ ಧತ್ತೇ ತೇನ ಸಾರ್ಧಂ ಸಭಾಸ್ಕಪಿ Han 
ಇತಿ ಲಜ್ಜಾನ್ಸಿ ತೋ ವಿಪ ಸ್ಪಃ ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ನೃಪ । 
ತಾರಾ ಟಿ ಮಹತೀಮಗತಿಜ್ಞೋ ಹಿ ಸಾನನೇ ॥೪॥ 
ಚಕಾರ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಿ ರೇವಾಂ ಚಾಪ್ಯನಗಾಹಯತ್‌ ೫ 
ಅಣಿವಾಪ್ಯಾಂತಮಾಸಾದ್ಯ ದಕ್ಷಿಣೇ ಸರ್ಮದಾತಟೇ । 
ತಸ್ಥೌ ಯತ್ರ ವ್ರತೀ ಸಾರ್ಥ ಜಾಬಾಲಿಃ ಪ್ರಾಶೆಯಂಸ್ತಿಲಾನ್‌ ॥೬॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ತಿಲಾದೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಷರ್ಣನ 
೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಅನಂತರ ಎರಡು ಮೈಲಿ 
ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ತಿಲಾದವೆಂಬ ಉತ್ತಮತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 
ಪ್ರಾಶನಮಾಡಿದ ಜಾಬಾಲಿಯು ಶುದ್ಧನಾಗಿರುವನು. 


( 
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೨-೩. ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದವನೂ, ಸಹೋದರನ ಸತ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನೂ, ಪುತ್ರ ನನ್ನು ನಿಕ್ರಯಿಸಿದವನೂ, ಗು ರುವಿನೊಡನೆ 


ಗಹ 

ಛಲಮಾಡಿದವನೂ ಆಗಿ ಹೋದೆಡೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ತಿರಸ್ಸಾ ಸರವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಸಜ್ಜನರು ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಸೆ ೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತಿ ತರಲ್ಲ. 

೪. ಹೀಗೆ ಲಜ್ಜೆಗೊಂಡ ಅವನು ಶುದ್ಧಿ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದಾರಿಯನ್ನರಿಯದೆ 
ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾದನು. 

೫. ಅವನು ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ರೇವಾನದಿಯಲ್ಲಿಯೂ ನಿಂದನು. 

೬. ಆ ಜಾಬಾಲಿಯು ಅಣಿವಾಪಿಯ ಕೊನೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ನರ್ಮದಾ 
ನದಿಯ ದಕ್ಷಿಣದಡದಲ್ಲಿ ವ್ರತಿಯಾಗಿ ತಿಲವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತ ತಪದಿಂದಿದ್ದನು. 


೧೨೨೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾ ರ್ರರಾಣಂ 


ತಿಲೈರೇಕಾಶನಂ ಕುರ್ವಂಸ್ತೃಥೈನ್ನೆ ಕಾಂತರಾಶನಂ । 


ತ್ರ್ಯಹಷಹ್‌ದ್ವಾದಶಾಹಾಂಶೀ ಸೆಕ್ಸಮಾಸಾಂ ಶನಸ್ತಥಾ Hu 
ಕೃಚ್ಛ್ರ ಚಾಂದ್ರಾಯಣಾದೀನಿ ವ್ರತಾನಿ ಚ ತಿಲೈರಪಿ । 
ತಿಲಾದತ್ಚಮನುಪ್ರಾಸ್ತೋ ಹ್ಯಬ್ಜದ್ವಾಸಪ್ತತಿಂ ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥೮॥ 
ಕಾಲೇನ ಗಚ್ಛತಾ ತಸ್ಯ ಪ್ರಸನ್ನೋಂಭನದೀಶ್ವರಃ | 
ಪ್ರಾದಾದಿಹಾಮುತ್ತಿಕೀಂ ತು ಶುದ್ಧಿಂ ಸಾಲೋಕ್ಕಮಾತ್ಮಕಂ ॥೯॥ 
ತೇನ ಸ ಸ್ಥಾಪಿಶೋ ದೇವಃ ಸ್ವನಾಮ್ನಾ ಭರತರ್ಷಭ । 
ತಿಲಾದೇಶ್ವರಸಂಜ್ಞಾಂ ಚ ಪ್ರಾಪ ಲೋಕಾದಪಿ ಪ್ರಭುಃ # ೧೦ ॥ 
ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ವಿಖ್ಯಾತಂ ತೀರ್ಥಂ ಪಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ । 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚತುರ್ವಶ್ಯಷ್ಟಮಿತಾಷು ಚೆ ॥೧೧॥ 
ಉಪವಾಸಪರಃ ಪಾರ್ಥ ತಥೈವ ಹರಿವಾಸರೇ । 

ತಿಲಹೋಮಿತಾ ತಿಲೋದ್ವರ್ತಿ ತಿಲಸ್ನಾಯಾ ತಿಲೋದಕೀ ॥೧೨॥ 


ತಿಲದಾಚಾಚ ಭೋಕ್ತಾ ಚ ನಾನಾಸಾಸೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ । 
ತಿಲ್ಕೆರಾಪೂರಯೇಲ್ಲಿಂಗಂ ತಿಲತೈಲೇನ ದೀಪವಃ 1 
ರುದ್ರಲೋಕಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪುನಾತ್ಯಾಸಪ್ತಮಂ ಕುಲಂ ॥ ೧೩ ॥ 


೭-೮. ಅವನು ಎಳ್ಳಿನಿಂದ ದಿನಕ್ಕೆ ಒಂದು ಭೋಜನವನ್ನೂ, ಎರಡು, 
ಮೂರು, ಆರು, ಹನ್ನೆರಡು ದಿನಗಳಿಗೂ, ಸಕ್ಸ, ತಿಂಗಳುಗಳಿಗೂ ಒಂದು 
ಭೋಜನವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತ, ಕೃಚ್ಛ್ರ್ರಚಾಂದ್ರಾಯಣಾದಿ ವ್ರತಗಳನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತ 
ಎಪ್ಪತ್ತೆರಡು ವರ್ಷಕಾಲ ತಿಲಾದನಾದನು. 

೯. ಹೀಗೆ ಕಾಲವು ಕಳೆಯುತ್ತಿರಲು ಈಶ್ವರನು ಅವನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ 
ಇಹಪರಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧಿಯನ್ನೂ, ತನ್ನ ಸಾಲೋಕ್ಯವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು. 

೧೦. ಅದರಿಂದ ಜಾಬಾಲಿಯು ತನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಶಂಕರನನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಜನರಿಂದ ಆ ಶಿವನು ತಿಲಾದೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೧೧-೧೩. ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಪಾಸನ್‌ಶಕವಾದ ಆ ತೀರ್ಥವು 
ವಿಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ದತೀ, ಅಷ್ಟನಿಾ ಮತ್ತು ಹರಿದಿನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಉಪವಾಸಮಾಡಿದ ನರನೂ, ತಿಲಹೋಮ, ತಿರೋದ್ವರ್ತನ, 
ತಿಲಸ್ನಾನ, ತಿಲೋದಕ, ತಿಲದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನೂ, ತಿಲಭೋಜನ ಮಾಡಿ 
ದವನೂ ಅನೇಕ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕ್ಕನಾಗುನನು. ತಿಲದಿಂದ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ಪೂರ್ತಿಮಾಡಿದವನೂ, ತಿಲತೈಲದಿಂದ ದೀಪವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿದವನೂ ರುದ್ರ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. ಮತ್ತು ಏಳು ಕುಲಗಳನ್ನು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವನು. 


ದ್ವಾನಿಂಶದಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋ9$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೮೯ 


ತಿಲಪಿಂಡಪ್ರದಾನೇನ ಶ್ರಾದ್ಧೇ ನೃಪತಿಸತ್ತಮ । 
ನಿಕರ್ಮಸ್ಥಾಶ್ಚ ಗಚ್ಛಂತಿ ಗತಿಮಿಷ್ಟಾಂ ಹಿ ಸೂರ್ವಜಾಃ 


॥ ೧೪ ॥ 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಸ್ಥಿ ತಾಃ ಶ್ರಾದ್ಧ ರ್ಬಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚ ಭೋಜನೈಃ । 
ಅಕ್ಟಯಾಂ ತೃಪ್ತಿಮಾಸಾದ್ಯ ಹೋದಂತೇ ಶಾಶ್ವತೀಃ ಸಮಾಃ ॥ ೧೫॥ 
ಪಿತುಃ ಕುಲಂ ಮಾತೃಕುಲಂ ತಥಾ ಭಾರ್ಯಾಕುಲಂ ನೃಸ। 
ಕುಲತ್ರಯಂ ಸಮುದ್ಭೃತ್ಯ ಸ್ವರ್ಗಂ ನಯತಿ ವೈ ನರಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ಶೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ತಿಲೋದೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ' ನಾಮ 
ದ್ವಾನಿಂಶದಧಿಕದ್ದಿಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೧೪. ನೃಷವರ್ಯನೆ! ಶ್ರಾದ್ದ ದಲ್ಲಿ ತಿಲಸಿಂಡಪ್ರದಾನದಿಂದ ಕವ 
ರಾದ ಪೂರ್ವಿಕರು ಇಷ್ಟವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 


ರ೯ಭ ಷ್ಟ 
0) ಲಿ 
೧೫. ಶ್ರಾದ್ದದಿಂದಲೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನ ಮಾಡಿಸುವುದರಿಂದಲೂ 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಪಿತೃಗಳು ಅಕ್ಬಯತೃಪ್ರಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಆನಂದಪಡುವರು. 
೧೬. ಹಾಗೆ ಮಾಡುವ ನರನು ಪಿತೃ, ಮಾತೃ, ಭಾರ್ಯಾ ಕುಲಗಳನ್ನು 
ವ್ರ ಸ್ಪ ಫಿ 
ಉದ್ಭರಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 

ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಖಡನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದ 
ಬ ತಿಲಾದೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನ'' ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರಿಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ತ್ರಯೋವಿಂಶತ್ಯಧಿಕದ್ವಿರತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ವಾಸನೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತತಃ ಕ್ರೋಶಾಂತರೇ ಪಾರ್ಥ ವಾಸವಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ । 


ವಸುಭಿಃ ಸಾ ಹಿತಂ ತತ್ರ ಸ್ಥಿತಾ ವೈ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಕಂ Hou 
ಧರೋ ಮ್ರವಶ್ಚ ಸೋಮಶ್ಚ ಆಪಶ್ಚೈವಾಂನಿಲೋ$ನಲಃ । 

ಪ್ರತ್ಯೂಷಶ್ಚ ಪ್ರಭಾಸಶ್ಚ ನಸವೋಂಷ್ಟಾನಿಮೇ ಪುರಾ ॥೨॥ 
ಸಿತೃತಾಸಪರಿಕ್ಲಿಷ್ಟಾ ಗರ್ಭವಾಸಾಯ ಭಾರತ । 

ನಾರ್ನುದಂ ತೀರ್ಥಮಾಸಾದ್ಯ ತಪಶ್ಚಕ್ರುರ್ಯತೇಂದ್ರಿಯಾಃ Nau 
ಆರಾಧಯಂತಃ ಪರಮಂ ಭವಾನೀಪತಿನುವ್ಯಯಂ ॥ 

ದ್ವಾಷಶಾಬ್ದಾನಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ತತಸ್ತುಷ್ಬೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥೪॥ 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಃ ಪ್ರದದೌ ತೇಭ್ಯಸ್ತ ಇಭೀಷ್ಟಂ ವರಮುತ್ತಮಂ । 

ತತಃ ಸ್ವನಾಮ್ಸಾಾ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ವಸವಸ್ತಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ಜಗ್ಮುರಾಕಾಶಮಾನಿಶ್ಯ ಪ್ರಸನ್ನೇ ಸತಿ ಶಂಕರೇ ॥೫॥ 
ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ವಿಖ್ಯಾತಂ ತೀರ್ಥಂ ತದ್ದಾಸವಾಹ್ಹಯಂ । 

ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ಮಹಾರಾಜ ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪೂಜಯೇಚ್ಛಿಷಂ । 

ಯಥಾ ಲಜ್ನೋಪಹಾರೈಶ್ಚ ದೀಪಂ ದದ್ಯಾತ್ರಯತ್ನತಃ Wt Nn 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ವಾಸವೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ಕಿನರ್ಣನ 

೧-೩. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :-ಆನಂತರ ಎರಡು ಮೈಲಿ 
ದೂರದಲ್ಲಿ ವಸುಗಳು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ವಾಸವವೆಂಬ ಉತ್ತಮತೀರ್ಥವಿರುವುದು. 
ಅಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಧರ, ಧ್ರುವ, ಸೋನು, ಆಸ, ಅಥಿಲ, ಆನಲ, ಪ್ರತ್ಯೂಷ, ಪ್ರಭಾಸ 
ಎಂಬ ಅಷ್ಟನಸುಗಳು ಗರ್ಭವಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಪಿತೃಶಾಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಹನ್ನೆರಡು 
ವರ್ಷಕಾಲ ನರ್ಮದಾತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇರಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿ ತಪವನ್ನಾಚರಿ 
ಸಿದರು. 

೪-೫. ಅವರು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಕಾಲ ಭವಾನೀಪತಿಯಾದ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರಲು, ಶಂಕರನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಪ್ರತೃಕ್ಸಗೊಂಡು ಅವರಿಗೆ ಇಷ್ಟ 
ವಾದ ವರನನ್ಸಿತ್ತನು. ಅನಂತರ ಆ ವಸುಗಳು ತಮ್ಮ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಮಾಡಿ ಅವನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಲು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 

೬-೭. ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಆ ತೀರ್ಥವು ವಾಸವವೆಂದು ವಿಖ್ಯಾತ 


ತ್ರಯೋವಿಂಶತ್ಯಧಿಕದ್ವಿಶತತನೋ$ಭ್ಶಾಯಃ ೧೨೯೧ 


ಶುಕ್ಲ ಪೆ ಕ್ಸೀ ತದಾಷ್ಠ ೈಮ್ಯಾಂ ಹ ಸ್ರತ್ಯಹಂ ವಾಪಿ ಶಕ್ತಿತಃ । 


ಅಷ್ಟ್‌ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾ ಣಿಸ ವಸೇಜ್ಛಿ ವಸನ್ನಿಧೌ Wen 
ತತಃ ಇಸಾ ಮಾತಿ ಗರ್ಭವಾಸಂ ನ ಪಶ್ಯ ತಿ | 

ಪುಷ್ಟೈರ್ನಾ ಪಲ್ಲವೈರ್ವಾಃಪಿ ಫಲ್ನೆ ೈರ್ಧಾನ್ಯೈಸ್ತ್ಯ po ಮಾ ॥೮॥ 
ಪೂಜಯೇದ್ದೆ ಪವಾಡ ಸದೈನ್ಯಂ ನಾಪ್ಲುಯಾತ್ಮ್ಯ್ವಚಿತ್‌ । 
ಸರ್ವಶೋಕನಿನಿರ್ಮುಕ್ತ 8ಸ ರ್ಗಲೋಕೇ ಮಹೀಪತೇ ॥೯॥ 
ಏಕಾಹಮಪಿ ಕೌಂತೇಯ ಚೋ ನಸೇದ್ವಾಸ ನೇಶ್ವರೇ । 

ಪಾಷರಾಶಿಂ ವಿನಿರ್ಧೂಯ ಭಾನುವದ್ದಿನಿ ಮೋದತೇ H ೧೦॥ 
ವಿಪ್ರಾಂಶ್ಲ ಭೋಜಯೇದ್ಭೃಕ್ತ್ಯಾ ದದ್ಯಾದ್ವಾಸಾಂಸಿ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ॥ ೧೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
«"«ವಾಸವೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ತ್ರಯೋವಿಂಶತ್ವಧಿಕದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ವಾಯಿತು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶುಕ್ಲೆಸಕ್ಸದ « ಅಷ್ಟಮಿ ದಿನ ಅಥವಾ ಪ್ರತಿವಿನವೂ 
ಶಿವನನ್ನು ದೊರಕಿದಷ್ಟು ಪೂಜಾಪ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ದೀಪವನ್ನು ಹತ್ತಿಸಿ 
ದವನು ಎಂಟುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಶಿವನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವನು. 

೮೯. ಶಿವಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವನು ಗರ್ಭವಾಸವನ್ನು ಅನುಭವಿ 
ವುದಿಲ್ಲ. ಪುಷ್ಪ, ಪಲ್ಲವ, ಫಲ ಅಥವಾ ಧಾನ್ಯಗಳ ಳಿಂದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಎ 
ದವನು ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ರೈನ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ... ಸಮಸ್ತ ದ 
ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗ ನಾಗುತ್ತಾನೆ ನೆ. 

೧೦. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಒಂದು ದಿನವಾದರೂ ವಾಸವೇಶ್ವರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡಿದನನು ಪಾಪರಾಶಿಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆನಂದಗೊಳ್ಳುವನು. 

೧೧. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ವಸ್ತ್ರ. ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ೦ದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸ ಂಹಿತೆಂಬಿಂದು ಪ್ರಸಿ ದ್ಧ 
ಶ್ರೀಸ್ಫಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಕ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವ 


3 
"" ವಾಸವೇಶ್ವ ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ''ನೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರಿಸ್ಪತ್ತ ಮೂರನೆಯ ಅಧಾ ವ ನಂಗಿದುದೆಂ 


॥ ಶ್ರ್ರೀಃ [| 
ಅಥ ಚತುರ್ನಿಂಶತ್ನಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಲು py 
ಕೋಹೀಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 


ತತಃ ಕ್ರೋಶಾಂಶರೇ ಪಾರ್ಥ ತೀರ್ಥಂ ಕೋಟೀಶ್ವರಂ ಪರಂ । 
ಯತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಚ ವಾನಂ ಚ ಜಸಹೋಮಾರ್ಚನಾದಿಕಂ । 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕೃತಂ ನರೈಸ್ತತ್ರ ಸರ್ವಂ ಕೋಟಗುಣಂ ಭವೇತ್‌ Hon 
ತತ್ರ ದೇನಾಃ ಸಗಂಧರ್ನಾ ಚುಷಯಃ ಸಿದ್ಧಚಾರಣಾಃ I 

ಜಲಧಿಂ ಪ ಸ್ರತಿಗಚ್ಛೆಂತಿ ಸರ್ಮುದಾಂ ನೀಕ್ಷಿತುಂ ಕಲ Hon 
ನಿಲಿತಾಃ ಕೋಟಶೋ ರಾಜನ್ರೆ ಮಾರ ೦ಗಮೇ |! 
ನಿನೋದಮತುಲಂ ದೃಷ್ಟಾ , ಶೇವಾರ್ಣವಸ ಮಾಗವೇ Han 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶಿನಂ ಚೆ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ನ' ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 

ಕೋಟೀಶ ಶೈರಾಂಭಿಧಾನಂತು ಸ ಶೈಸ್ಫಭಕ್ಕ್ಯಾ ನಿಧಾನತಃ un 
ಕೋಟತೀರ್ಶೇ ಪರಾಂ ಸಿದ್ಧಿಂ "ಸಂಪ್ರಾ ಹ್ತಾಃ ಸರ್ವತೋಷಣಾತ್‌ । 

ತೇನ ತತ್ಸು ಣ್ಯಮತುಲಂ ಸರ್ವೆತೀರ್ಥಿಷು. ಜೋತ್ತಮಂ ॥೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕೋಟೀಶ್ವ ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ನನನದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಅಯ್ಯಾ ಧರ್ಮರಾಜನೇ! 


ರಷ ಷ್ನ ವಿರುವುದು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಭಕಿಯಿಂದೆಸ ಗಿದ ಸ್ಟಾ ನ್ನ ಸ 
, ಹೊ ಮ ಮತ್ತು ಶಿವಪೂಜಾದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕೋಟಗುಣದ್ದಾ ಗುವುದು. 

೨. ಅಲ್ಲಿ ಗಂಧರ್ವರೊಡಗೂಡಿದ ದೇವತೆಗಳೂ, ಯಸಿಗಳೂ ಸಿದ್ಧ 
ಚಾರಣರೂ ಪವಿತ್ರವಾದ ನರ್ಮದಾನದಿಯನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಲೋಸುಗ ಸಾಗರ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಬಿಡೆಗೈ ಯುವರು. 

೩-೫. ಸು! ಆ ರೇವಾಸಾಗರ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಕೋಟಗಟ್ಟಲೆಯಾಗಿ ನೆರೆದು ಆಸಂಗಮದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ವಿನೋದ 
ಪಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಅಲ್ಲಿ ನಿಂದು, ತಂತಮ್ಮ ಭಕ್ತ್ಯನುಗುಣವಾಗಿ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸಿ, ಕೋಟೀಶ್ವರನಾಮಕನಾದ ಆತನನ್ನರ್ಚಿಸಿ, ಆ ಕೋಟತೀರ್ಥವಾಸಿ 


ಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂತೆ ೀಷಗೊಳಿಸಿ ಆ ಮೂಲಕ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ವಾದ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು 


ಚತುರ್ಪಿಂಶತ್ಯಧಿಕದ್ದಿಶತತನೊ €$ಧ್ಮಾಯೆಃ ೧೨೯೩ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯತ್ಯಿಂಚಿಚ್ಚುಭಂ ಮಾ ಯದಿ ನಾಶುಭಂ। 


ಕ್ರಿಯತೇ ನೃಪಶಾರ್ದ್ಮೂಲ ಸರ್ವಂ ಕೋಟಗುಣಂ ಭವೇತ್‌ ॥೬॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಮಾರ್ಗಸ್ಥಾ ಯೇ ಕೇಚಿದ್ದೃಸಿಸತ್ತಮಾಃ । 
ಸಿದ್ಧಾಮೃತಪದಂ ಯಾಂತಿ ಪಿತೃಲೋಕಂ ತಥೋತ್ತಮಂ ॥೭॥ 
ಉತ್ತರೇ ನರ್ಮದಾತೀರೇ ದಕ್ಷಿಣೇ ಚಾಶ್ರಿ ತಾಶ್ಚಯೇ। 

ದೇನಲೋಕಂ ಗತಾಸ್ತತ್ರ ಇತಿ gp ಶ್ಚ ತಾಮತಿಃ HH 
ಬಿಲ್ಕ್ಮಾರ್ಕೆಪುಸ್ನೆ ನರ್ಧತ್ತೂ ರಕುಶಕಾಶಪ ್ರ ಸೂನಕ್ಕೈಃ | 

ಯತೂದ್ಭ ವನೈಸ್ತಥಾಂನ್ಮೈಶ್ಚ ಪೂಜಯಿತ್ಕಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥೯॥ 


ನಾನೋಸಚಾರೈರ್ನಿಧಿದನ್ನೆಂತ್ರಸೂರ್ವಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ I 
ಧೂಪದೀಪಾಘ್ಯ ೯ನೈನೇಜೆ ಟೈಸ್ತೋಷಯಿತ್ತ್ವಾ ಚ ಧೂರ್ಜಟಂ ॥ ೧೦॥ 
ಶಿನಲೋಕಮವಾಸ್ಟೊ ತಿ ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚ ತುರ್ದಶ | 
ಸೌಷಕೃಷ್ಣಾಸ್ಟ ಮಾಾಯೋಗೇ ನಿಶೇಷಃ ಸೂಜನೇ ಸ್ಮ ॥ ೧೧॥ 


ಪಡೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಕೋಟೀಶ್ವರ 
ತೀರ್ಥವು ಅನುಪಮ ಪ್ರುಣ್ಣ ಣ್ಯಪ್ರದವಾದುದಾಗಿರುವುದು. 

೬. ಎಲ್ಫೈ ನೃಸಶಾರ್ದೂಲನೇ! ಆ ಕೋಟೀಶ್ವರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶುಭವಾಗಲಿ, 
ಅಶುಭವಾಗಲಿ ಯಾವ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಅದು ಕೋಟಯಷ್ಟು ಫಲ 
ವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. 

೭. ಆ ತೀರ್ಥಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಖುಷಿಸತ್ತಮರೂ, ಸಿದ್ದರೂ, ಮುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಉತ್ತಮವಾದ ನಿತೃರೋಕವನ್ನೂ 
ಸೇರುತ್ತಾರೆ. 

೮. ಅಂತೆಯೆ ನರ್ಮದೆಯ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರತೀರಗಳಲ್ಲಿ ನಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿ 
ರುವವರು ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರೆಂದು ನನ್ನ ನಿಶ್ಚಯವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. 

೯-೧೧. ಮಹಾರಾಜ! ಬಿಲ್ವ, ಆರ್ಕಪುಷ್ಟ, ಧತ್ತೂರ, ಕುಶ್ಕ ಕಾಶ 
ಮತ್ತು ಇತರ ಸುಗಂಧ ಕುಸುಮಗಳಿಂದಲೂ, ನಿವಿಧೋಪಚಾರಗಳಿಂದಲೂ 
ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ಧೂಪ ದೀಪಅರ್ಫ್ಯ 
ನೆ ಕೈವೇದ್ಯಗಳಿಂದ ಆ ಧೂರ್ಜಟಿಯನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದ ಮಾನವರು 
ಹದಿನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ದೇವೇಂದ್ರರಿರುವವರೆಗೂ ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಿವಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ 
ವಾಸವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 'ತೋಟೀಶ ಶ್ವರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಯ ಶುದ ಸ ಅಷ್ಟಮಿಯು 
ಬಹು ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದುದು. ಈ ದಿನ ನಿನನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪೂಜಿಸತಕ್ಕುದು. 
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೧೨೯೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿತ್ಯಂ ಚನ ೈಪತಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಚತುರ್ದಶೃ್ಯಷ್ಟವಿಸಾಷು ಚೆ। 


ಡ್‌ ಕೆ 
ಶಿನಮಭ್ಯರ್ಜ್ನ ವಿಪ್ರಾಂಶ್ಚ ಭೋಜಯೇದ್ಭಕ್ತಿತೋ ವರಾನ 1 ೧೨ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಸೋಬಟೀಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ಚತುರ್ನಿಂಶತ್ಯಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೧೨. ಎಲ್ಲೆ ನೃಪಶೆ (ಹನೇ! ಪ್ರತಿಪಕ್ಸದ ಅಷ್ಟಮಾ ಚತುರ್ದಶೀ ತಿಥಿ 
ಗಳಂದು ಆ ಕೋಟೀ ರನನ್ನು ಸತತವೂ ಪೂಜಿಸಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ವಿಪ್ರರನ್ನು 
ಭೋಜನಮಾಡಿಸಬೇಕು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೊ ೇೀಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿ ದೃವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸಾ ಂದಮುಹಾಪುರಾಣಡ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದೆಲ್ಲಿ 
ಕೋಟೀಶ್ರ ಭರಮಾ ನ ನರ್ಣನ ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂ ರಿಪೃತ್ತ ನಾಲ್ಕ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿಡುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಪಂಚವಿಂ ಶತ್ಯಧಿಕದ್ವಿ ಶತತಮೋಧಾ ಯ 


ಅಲಿಕೇಶ್ವ ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 


ತತಃ ಕ್ರೋಶಾಂತರೇ ಗಚ್ಛೇದಲಿಕಾತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ । 


ಅಲಿಕಾ ನಾಮ ಗಂಧರ್ನೀ ಕುಶೀಲಾ ಕುಟಲಾಶಯಾ ॥೧॥ 
ಹತ್ರ ಸೇಸಸ್ತ ದೌಹಿತ್ರೀ ವಿದ್ಯಾನಂದಮೃಷಿಂ ಗತಾ । 

ವವೆ ನ್ರೇತೆಂಸ್ಥಿ ಸಕೃ ತಾ ತೇನ ದಶವನರ್ಷಾಣಿ ತಂ ಶ್ರಿತಾ ॥೨॥ 
ಪತಿಂ ಜಹಾ ತ ಸುಪ್ತಂ ಕಸಿ `ಒ೦ಶ್ಚಿ ) ತ್ಯಾರಹಾಂತೆರೇ | 

ಗತ್ವಾ ನಿನೇದಯಾಮಾಸ ಪಿತರಂ ರತ್ನವಲ್ಲಭಂ "೩ 
ನಿತ, ಮಾತ್ರಾ ಚ ಸಂತ್ಯಕ್ತಾ ಬಹುಭಿರ್ಭರ್ಕ್ಸಿತಾ ನೃಪ । 

ಗರ್ಭಫ್ನೇ ತ್ತ ಪತಿಫ್ನೇ ತ್ವಮಿತಿ ದರ್ಶಯ ಮಾ ಮುಖಂ HY 
ಬ್ರಹ್ಮಪ್ಲೀ ಯಾಹಿ ಪಾಪಿಷ್ಟೇ ಸರಿತ್ಯಕ್ತಾ ಗೃಹಾದ್ವ ಅಜ ॥೫॥ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಇತಿ ದುಃಖಾನ್ಜಿತಾ ಮೂಢಾ ತಾಭ್ಯಾಂ ನಿರ್ಭರ್ತ್ಸಿತಾ ಸತೀ। 
ತನುಂ ತ್ಯ ಕ್ತುಂ ಮನಶ್ಚ ಜೆ ಕ್ರೀ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತೀರ್ಥಾಂತರಂ ಕ್ಷ ಜಿತ್‌ ॥೬॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅಲಿಕೇಶ್ಯರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧-೨. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ಅನಂತರ ಎರಡು ಮೈಲಿ 
ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಉತ್ತಮವಾದ ಅಲಿಕಾತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ದುಷ್ಟಸ್ವಭಾವ 
ದವಳೂ, ವಕ್ರವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವುಳ್ಳ ವಳೂ, ಚಿತ್ರಸೇನನ ಮೊಮ್ಮಗಳೂ ಆದ 
ಅಲಿಕೆಯೆಂಬ ಗಂಧರ್ವಾಂಗನೆಯು ವಿದ್ಯಾನಂದನೆಂಬ ಮುನಿಯನ್ನು ವರಿಸಿ 
ಹತ್ತುವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಅವನೊಡನೆ ಸಂಸಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೩. ಅವಳು ಯಾವುದೊ ಒಂದು ಕಾರಣದಿಂದ ಮಲಗಿರುವ ಪತಿಯನ್ನು 
ವಧಿಸಿ ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ರತ್ತವ್ಹ್ವೂಭನಿಗೆ ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದಳು. 

೪-೫. " ಗರ್ಭಘಾತಿನಿಯೂ, ಪತಿಘಾತಿನಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಮಾಡಿದ 
ವಳೂ, ಪಾಪಿಷ್ಠೆಯೂ ಆದ ನೀನು ನಮಗೆ ಮುಖವನ್ನು ತೋರಿಸಬೇಡ, ಮನೆ 
ಯಿಂದ ಹೊರಡು'' ಎಂದು ತಂಜೆ, ತಾಯಿ ಮತ್ತು ಇತರ ಬಹೆ ಜನರೂ 
ಗದರಿಸಿ ಅವಳನ್ನು ತ್ಯ ಜಿಸಿದರು. 

೬. ಸರಯ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಹೀಗೆ ಅವರಿಂದ ತಿರಸ್ಸ ತಳಾದ 
ಅವಳು ದುಃಖಗೊಂಡು ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇರಿ ದೇಹ 
ವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಲೋಚಿಸಿದಳು. 


೧೨೯೬ ಶೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಂಪೃಚ್ಛ್ಯಮಾನಾ ತೀರ್ಥಾನಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ | 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಾಪಹರಂ ತೀರ್ಥಂ ರೇವಾಸಾಗರಸಂಗಮೇ Hen 
ತತ್ರ ಪಾರ್ಥ ತಪಶ್ಚಕ್ರೇ ನಿರಾಹಾರಾ ಜಿತವ್ರತಾ | 

ಕೃಚ್ಛಾ ್ರತಿಕೃಚ್ಛೆ ೈಸಾರಾಕ ಮಹಾಸಾಂತಪನಾದಿಭಿಃ Hen 
ಚಾಂದ್ರಾಯಣೈರ್ಬ್ರಹ್ಮಕೂರ್ಚೆಃ ಕರ್ಶಯಾಮಾಸ ವೈ ತನುಂ । 

ಏವಂ ನರ್ಷಶತಂ ಸಾರ್ಧಂ ವ್ಯತೀತಂ ತಪಸಾ ನೃಪ ॥೯॥ 


ತಸ್ಯಾ ವಿಶುದ್ಧಿಮಿಚ್ಛಂತ್ಯಾಃ ಶಿವಧ್ಯಾನಾರ್ಚನಾದಿಭಿಃ । 

ತತಃ ಕತಿಷಯಾಹೋಭಿಸ್ತಸ್ಯಾ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಹಠಂ ಪರಂ । 

ಸರಿತುಷ್ಟಃ ಶಿನಂ ಪ್ರಾಹ ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಪರಿನೋದಿತಃ ॥ ೧೦॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ;-- 

ಪುತ್ರಿ ಮಾ ಸಾಹಸಂ ಕಾರ್ಷೀಃ ಶುದ್ಧದೇಹಾಸಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ ! 

ತುಷ್ಟೋ ಹಂ ತಪಸಾ ತೇದ್ಯ ನರಂ ವರಯೆ ವಾಂಛಿತೆಂ Hu ೧೧॥ 
ಅಲಿಕೋವಾಚ :-- 

ಯದಿ ತುಷ್ಟೋಸಿ ದೇವೇಶ ನರಾರ್ಹಾ ಯದ್ಯಹಂ ಮತಾ । 

ನಾನಾಷಾಷಾಗ್ನಿತಪ್ತಾಯಾ ದೇಹಿ ಶುದ್ಧಿಂ ಪರಾಂ ಮಮ ॥ ೧೨ ॥ 


೭-೯. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಅವಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ತೀರ್ಥವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ರೇವಾಸಾಗರಸಂಗಮವು ಪಾಪವನ್ನು ಥಿವಾರಿಸುವ ತೀರ್ಥ 
ವೆಂದರಿತು ಅಲ್ಲಿ ನಿರಾಹಾರಳೂ, ವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡವಳೂ ಆಗಿ ಕೃಚ್ಛ್ರ್ರ, 
೨೨» ಪಾರಾಕ, ಮಹಾಸಾಂತಪನ, ಚಾಂದ್ರಾಯಣ, ಬ್ರಹ್ಮಸೂರ್ಚ 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಶರೀರವನ್ನು ಕೃಶಗೊಳಿಸಿದಳು. ಹೀಗೆ ಅವಳು ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ನೂರೈವತ್ತುವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದುವು. 

೧೦. ಅನಂತರ ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಶಂಕರನು ತನ್ನ ಧ್ಯಾನಪೂಜಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ವಿಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಬಯಸುವ ನಿರತಿಶಯವಾದ ಅವಳ ಹಠವನ್ನರಿತು 
ಪಾರ್ವತಿಯ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. 

೧೧. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಗಳೆ! ನೀನು ಸಾಹಸಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ. ಈಗ ನೀನು ಶುದ್ದವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವಳಾಗಿರುವೆ. 
ನಿನ್ನ ತಪಸ್ಸಿಠಿಂದ ನಾನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಇಷ್ಟವಾದ ವರವನ್ನು 
ಕೇಳಿಕೊ. 

೧೨. ಅಲಿಕೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :--ಶಂಕರ! ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದರೆ 
`ನಾನು ನೀನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ವರಕೈ ಅರ್ಹಳಾಗಿದ್ದರೆ ಅನೇಕ ಪಾಪಗಳೆಂಬ 
ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಸಂತಪ್ತಳಾದ ನನಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ನೀಡು. 


ಪಂಚಪಿಂಶತ್ಯಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೯೭ 


ತ್ವಂ ಮೇ ನಾಥೋ ಹೈನಾಥಾಯಾಸ್ತ್ಯ್ಯಮೇನ ಜಗತಾಂ ಗುರುಃ । 


ದೀನಾ:ನಾಥಸಮುದ್ಭರ್ತಾ ಶರಣ್ಯಃ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ ॥ ೧೩ ॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ:-- 

ತ್ವಂ ಭದ್ರೇ ಶುದ್ಧದೇಹೋಸಿ ಮಾ ಕಿಂಚಿೆದನುಶೋಜಿಥಾಃ । 

ಸ್ವನಾಮ್ನಾ ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ಸೇಹೆ ಮಾಂ ತತಃ ಸ್ವರ್ಗಮೇಷ್ಯಸಿ ॥ ೧೪ ॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತಾ,. ದೇನದೇನೇಶಸ್ತತ್ರೈವಾಂತರಧೀಯತ । 

ಅಲಿಕಾಃಪಿ ತತೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಂಸ್ಕಾ ಪ್ಯ ಶಂಕರಂ ॥ ೧೫ ॥ 

ದತ್ವಾ ದಾನಂ ಚ ವಿಷೆ ಜ್ಯೂ « ನರ ಮಹೋತ್ಕಟಂ । 

ಶಿತರಂ ಚ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಮಾತು ಚ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ॥ ೧೬॥ 

ತೈಶ್ಚ ಸನ್ಮಾನಿತಾ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಬಂಧುಭಿಃ ಸಾಲಿಕಾ ತತಃ । 

ವಿಮಾನನರಮಾರೂಢಾ ದಿವ್ಯಮಾಲಾಸ್ವಿತಾ ನೃಪ ॥ ೧೭॥ 

ಗೌರೀಲೋಕಮುನುಪ್ರಾಸ್ತಾ ಸಖತ್ತೇಂದ್ಯಾಂಪಿ ಮೋದತೇ। 

ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ತತ್ಸಾರ್ಥ ನಿಖ್ಯಾತಮಲಿಕೇಶ್ವರಂ u ೧೮॥ 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಾ ನಾರೀ ಪುರುಷೋ ವಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ । 

ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಸಂಪೂಜಯೇದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮಹಾದೇವಮುಮಾಯುಶಂ ॥೧೯॥ 


ಜಗದ್ಗುರುವೂ, ದೀನಾನಾಥರನ್ನು ಉದ್ದರಿಸುವವನೂ, ಸಕಲ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನೂ ಆದ ನೀನು ಅನಾಥಳಾದ ನನಗೆ ರಕ್ಸಕ 
ನಾಗಿರುವೆ. 

೧೪. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಂಗಳಕರಳೆ! ನೀನು ಶುದ್ಧ ಶರೀರ 
ಳಾಗಿರುವೆ. ಸ್ವಲ್ಪವೂ ದುಃಖಿಸಬೇಡ. ಇಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಸ್ಥಾ ಸಿಸಿ ತರುವಾಯ ಸ್ವ ರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳು 

೧೫-೧೮. ಶಂಕರನು "ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು. 
ಅನಂತರ ಅಲಿಕೆಯು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಶಂಕರನನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸಿ, ಬ್ರಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನವನ್ನಿತ್ತು, ಉತ್ತ ಮಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ತಂದೆ 
ತಾಯಿಗಳನ್ನು, ಸೇರಿ ಅವರಿಂದಲೂ, ಬಂಧುಗಳಿಂದಲೂ ಸನಾ ಒಸಿತಳಾಗಿ ಉತ್ತಮ 
ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ, ದಿವ್ಯಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಗೌರೀಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ ಈಗಲೂ 
ಆ ದೇವಿಗೆ ಸಖಿಯಾಗಿ ಆನಂದಿಸುತ್ತಿರುವಳು. ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು 
ಆ ಕೀರ್ಥವು ಅಲಿಕೇಶ್ವರವೆಂದು ವಿಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. 

೧೯-೨೧. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸಾಗಲಿ, ಗಂಡಸಾಗಲಿ ಮಿಂದು ಉಮಾ 
ಸಹಿತನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಅವರು ವಿವಿಧ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕ್ಕರಾಗಿ 


೧೨೯೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ ಪಾಪೈರ್ನಿವಿಧೈರ್ನುಕ್ತೋ ಲೋಕಮಾಸ್ಲೋತಿ ಶಾಂಕರಂ । 


ಮಾನಸಂ ವಾಚಿಕಂ ಸಾಹಂ ಕಾಯಿಕಂ ಯತ್ಪುರಾಕೃತಂ ॥ ೨೦ ॥ 
ಸರ್ವಂ ತದ್ದಿಲಯಂ ಯಾತಿ ಭೋಜಯಿತ್ವಾ ದ್ವಿಜಾನ್‌ ಸದಾ । 
ದೀಪಂ ದತ್ಕಾ ಚೆ ದೇವಾಗ್ರೇನ ರೋಗೈಃ ಪರಿಭೂಯತೇ ॥೨೧॥ 


ಧೂಪಪಾತ್ರಂ ನಿಮಾನಂ ಚ ಘಂಬೂಂ ಕಲಶಮೇವ ಚೆ। 
ದತ್ವಾ ದೇವಾಯ ರಾಜೇಂದ್ರ ಶಾಕ್ರಂ ಲೋಕಮವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇವಾಖಂಡೇ 
««ಅಲಿಕೇಶ್ವ ರತೀರ್ಥಮಾಡಾತ್ಮ ಾನರ್ಣಿನಂ ೨3 
ನಾಮ ಪಂಚವಿಂಶತ ೈಧಿಕದ್ವಿ ಶತತನೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಶಿವಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವರು. ಯಾವಾಗಲೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿ 
ಸಿದರೆ ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಮಾನಸ, ವಾಚಿಕ, ಕಾಯಿಕರೂಪವಾದ ಪಾಪಗಳು 
ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವು. ಶಂಕರನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ದೀಪದಾನಮಾಡಿದರೆ ನೀರೋಗಿ 
ಯಾಗುವನು. 

೨೨. ಮಹಾರಾಜ! ಧೂಪಪಾತ್ರ, ವಿಮಾನ, ಘಂಟೈ ಕಲಶಗಳನ್ನು 
ಶಂಕರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟವನು ಇಂದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 





ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೊ ೀಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ 'ಅನೆಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಕವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
"€ಅಲಿಕೇಶ ರೆತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ, ವರ್ಣನ?'` ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರಿಪ್ಪತ್ತೈ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯವ ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಷಡ್ವಿಂಶತ್ಯಧಿಕದ್ದಿ ಶತತಮೋಂಧ್ಯ್ವಾಯಃ 
ನಿಮಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತಃ ಕ್ರೋಶಾಂತರೇ ಪುಣ್ಯಂ ತೀರ್ಥಂ ತದ್ದಿಮಲೇಶ್ವರಂ । 


ಯತ್ರ ಸ್ನಾನೇನ ದಾನೇನ ಜಪಹೋಮಾರ್ಚನಾದಿಭಿಃ Hon 
ನಿಮಲೇಶ್ವರಮಾರಾಧ್ಯ ಯೋ ಯದಿಚ್ಛೇತ್ಸ ತಲ್ಲಭೇತ್‌ । 
ಸ್ವರ್ಗಲಾಭಾದಿಕಂ ನಾಪಿ ಸಾರ್ಥಿವಂ ವಾ ಯಥೇಪ್ಸಿತಂ ॥೨॥ 
ಪುರಾ ತ್ರಿಶಿರಸಂ ಹತ್ವಾ ತ್ವಷ್ಟುಃ ಪುತ್ರಂ ಶತಕ್ರತುಃ । 


ಯಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಾದ್ಕೈ ಮಲ್ಕಂ ಪರಮಂ ಗತಃ Wan 
ಯತ್ರ ವೇದನಿಧಿರ್ನಿಪ್ರೋ ಮಹತ್ತಷ್ವ್ವಾ ತಪಃ ಪುರಾ । 


ನಾನಾಕರ್ಮಮಲೈಃ ಕ್ಷೀಣೈರ್ನಿಮಲೋಭವದರ್ಕವತ್‌ ॥೪॥ 
ಮಹಾದೇವ ಪ್ರಸಾದೇನ ಸೋಮವತ್ರಿಯದರ್ಶನಃ | 

ಪುರಾ ಭಾನುಮತೀಂ ಭಾನುಃ ಸುತಾಂ ಸ್ಮರಶರಾರ್ದಿತಃ ॥೫॥ 
ಚಕವಮೇ ತೇನ ದೋಷೇಣ ಕುಷ್ಟರೋಗಾರ್ದಿತೊಣಭವತ್‌ । 
ಸಚಾಪ್ಯತ್ರ ತಪಸ್ತಪ್ತ್ಯಾ ನಿಮಲತ್ವಮುಸಾಗತಃ ॥೬॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ನಿಮಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧-೨. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಅನಂತರ ಎರಡು ಮೈಲಿಗಳ 
ದೂರದಲ್ಲಿ ವಿಮಲೇಶ್ವರವೆಂಬ ತೀರ್ಥವಿರುಪ್ರದು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ಜಪ, 
ಹೋಮ, ಅರ್ಚನೆ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ವಿಮಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಇಷ್ಟ 
ವಾದ ಸ್ವರ್ಗಲಾಭಾದಿಗಳೂ, ಭೂಲೋಕದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ ಮೊರೆಯುವುವು. 
೩. ಹಿಂದೆ ಇಂದ್ರನು ತ್ವಷ್ಟೃವಿನ ಸುತನಾದ ತ್ರಿಶಿರಸನನ್ನು ಕೊಂದು 
ಈ ತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯದಿಂದ ಶುದ್ಧನಾದನು. 

೪-೧೦. ವೇದಥಿಧಿಯೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮಹಾ ತಪವನ್ನಾಚರಿಸಿ ದೋಷ 
ಗಳು ಪರಿಹಾರನಾದುದರಿಂದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಶುದ್ದನಾದನು. ಮತ್ತು ಮಹಾ 
ಜೀವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಸುಂದರನಾದನು. ಹಿಂದೆ ಮನ್ಮಥ 
ಬಾಣದಿಂದ ಪೀಡಿತನಾದ ಸೂರ್ಯನು ಭಾನುಮತಿಯೆಂಬ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು 
ಕಾಮಿಸಿ ಆ ದೋಷದಿಂದ ಕುಷ್ಕರೋಗಪೀಡಿತನಾದನು. ಅವನೂ ಇಲ್ಲಿ ತಸಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಶುದ್ಧನಾದನು. ಮತ್ತು ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಮಹಾದೇವನಿಂದ ತನ್ನ 


ಶಾ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಹಾದೇನೇನ ತುಷ್ಟೇನ ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ಮುದಿತೋಭೆಜತ್‌ । 


ತಥೈವ ಚ ಪುರಾ ಪಾರ್ಥ ವಿಭಾಂಡಕಸುತೋ ಮುನಿಃ ॥೭॥ 
ಯೋಗಿಸಂಗಂ ವನೇ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪುರೇ ಚ ನೃಪತೇಸ್ತಥಾ । 
ರಾಜಸಂಸರ್ಗದೋಷಾದ್ವೈ ಮಾಲಿನ್ಯಂ ಪರಮಾತ್ಮನಃ nen 


ವಿಚಾರಯನ್ನಭ್ಯುಪೇತ್ಯ ರೇವಾಸಾಗರಸಂಗಮಂ ! 
ಶಾಂತಂಯಾ ಭಾರ್ಯಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ತಪ್ಪ್ವಾ ದ್ವಾದಶನತ್ಸರಾನ್‌ ॥೯॥ 
ಕೃಚ್ಛ್ರ್ರಚಾಂದ್ರಾಯಣೈರ್ಜೇವಂ ಶೋಷಯಂಸ್ಟ್ರ್ಯಂಬಕಂ ಮುನಿಃ । 


ಮಹಾದೇನೇನ ತುಷ್ಟೇನ ಸೋಸಿ ವೈಮಲ್ಯ ಮಾಪ್ತವಾನ್‌ 1 ೧೦॥ 
ಶರ್ನಾಣ್ಯಾ ಪ್ರೇರಿತಃ ಶರ್ವಃ ಪುರಾ ವಾರುನನೇ ನೃಪ ಃ 
ಮೋಹನಾನ್ಮುನಿಪತ್ಸೀನಾಂ ಸ್ವಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ನಿಮಲಂ ಕಿಲ ಟ1೧೧॥ 
ವಿಚಾರ್ಯಪರನುಸ್ಮಾನಂ ನರ್ಮದೋದಧಿಸಂಗಮಂ । 
ತತ್ರ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಮಹಾರಾಜ ತಪಸ್ತಷ್ವ್ವಾ ಸಹೋಮಯಾ ॥ ೧೨॥ 


ವಿಮಲೋಂಸೌ ಯತೋ ಜಾತಸ್ತೇನಾಃಸೌ ನಿಮಲೇಶ್ವರಃ | 

ತೇನ ನಾಮ್ನಾ ಸ್ವಂಯೆಂ ತಸ್ಲೌ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಕಾನ್ಯುಯಾ ॥ ೧೩ ॥ 
4 y ಫಿ ೦ 

ತತಸ್ಕಿಲೋತ್ತಮಾಂ ಸೃಷ್ಟ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಪಿತಾಮಹಃ । 

ಪ್ರಜಾನಾಥೋಃಿ ತಾಂ ಸೃಷ್ಟಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾಗ್ರೇ ಸುಮನೋಹರಾಂ ॥೧೪॥ 


ಹ 

ಸಾನವನ್ನು ಸೇರಿ ಸಂತೋಷಿಸಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಹಿಂದೆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಖುಷಿಗಳೆ 
ಸಹವಾಸದಲ್ಲಿದ್ದ ವಿಭಾಂಡಕನ ಮಗನಾದ ಯಷ್ಯಶೃಂಗಮುಫಿಯು ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ 
ರಾಜನ ಸಂಬಂಧದಿಂದುಂಟಾದ ದೋಷದಿಂದ ತನ್ನ ದೋಷವನ್ನು ತಾನೇ 
ನಿಚಾರಿಸುತ್ತ ರೇವಾಸಾಗರಸಂಗಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ಶಾಂತೆಯೆಂಬ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ 
ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳ ತಪವನ್ನಾಚರಿಸಿ ಕೃಚ್ಛ್ರ ಚಾಂದ್ರಾಯಣಾದಿಗಳಿಂದ ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಶುದ್ದಿ 
ಯನ್ಸ್ಸೈದಿದನು. 

೧೧-೧೩. ಹಿಂದೆ ದಾರುವನದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನು ಪಾರ್ವತಿಯ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ 
ಮುನಿಸತ್ಲಿಯರನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಪಾಪಲಿಪ್ತನಾಗಿ ರೇವಾಸಾಗರ 
ಸಂಗಮವು ಉತ್ತಮಸ್ಥಾನವೆಂದರಿತು ಅಲ್ಲಿ ಉಮೆಯೊಡನೆ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಶುದ್ಧನಾದನು. ಆದುದರಿಂದ ಅವನು ವಿಮಲೇಶ್ವರನೆಂದು ವಿಖ್ಯಾತನಾಗಿ 
ಆ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಅಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದನು. 

೧೪-೧೬. ಲೋಕಪಿತಾಮಹನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ತಿರೋತ್ತಮೆಯನ್ನು 
ಸೃಜಿಸಿ ಪ್ರಜಾನಾಥನಾದಾಗ್ಗೂ ಮುಂದಿರುವ ಸುಂದರಿಯಾದ ಅವಳನ್ನು 
ನೋಡಿ ಮುಂದಣ ಯೋಗಬಲಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ ಅವಳಲ್ಲಿ ಕಾಮುಕನಾದನು. 


ಸಡ್ವಿಂಶತ್ಯಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೦೧ 


ಭಾನಿಯೋಗಬಲಾಕ್ರಾಂತಃ ಸ ತಸ್ಯಾಮಭಿಕೋಂಭವನತ್‌ । 

ತೇನ ವೀಕ್ಬ , ಸದೋಸತ್ವ ೦ ಕೇನಾತೀರಡ್ಕ ಯಂ ಶ್ರಿತಃ I ೧೫ ॥ 
ತೀರ್ಥಾನ್ನೇ ಸುಸರನೌ ನೀ ತ್ರಿಸ್ಲಾಯಾ ಸಂಸ್ಥ ರಂಭಿವಂ | 
ಕೇನಾರ್ಜನಸಮಾಯೋಗ ಸ್ನ್ನಾ ತ್ಕಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಶಂಕರಂ । 


ಕಾಲೇನಾಲ್ಸೇನ ರಾಜರ್ಸೇ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪೈಮಲತಾಂ ಗತಃ ॥ ೧೬॥ 
ಜೃ ಪಿ ಬಹುಶೋ ಬೇವರ್ಷಿನೃಹಸತ್ತಮಾಃ । 

ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ RR ee ತತ್ರ ವಿಮಲಾ ಬಹನೋಭನನ್‌ ॥ ೧೭ ॥ 
ತಥಾ ತ್ವಮಸಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶಿವಾರ್ಚನಾತ್‌ । 

ಆಸ ಟಿ ವಿಶೇಷೇಣ ದೈಮಲ್ಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸೇ ಪರಂ ॥ ೧೮॥ 


ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನರೋ ನಾರೀ ಸೂಜಯಿತ್ಕಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ಪಾಷದೋಷನವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ನುಹೀಯತೇ ॥೧೯॥ 
ತತ್ರೋಪೆನಾಸಂ ಯಃ ಕೃತ್ವಾ ಪಶ್ಯೇತ ನಿಮಲೇಶ್ವರಂ | 

ಅಷ್ಟ 'ಮ್ಯಾ ೦ಚೆ ಚೆತುರ್ದಕ್ಕಾಂ ೦ ಸರ್ನೇಸನಲಸು ನವ u ೨೦ ॥ 
ಸಪ್ತ ಜನ್ಮ ಕೃ ತೆಂ ಪಾಪಂ ಹಿಕಾ ಯಾತಿ ಶಿವಾಲಯಂ | 

ಶ್ರಾ ದ್ಧ ೦ ಇ ತ್ವಾ ವಿಧಾನೇನ ನಿತ್ಯೂಣಾಮನೈ ಕೀ ಭವೇತ್‌ । 

ಬ್ರಾ ಪ ಹಾನ್‌ “ಭೋಜಯೇಜ್ಛ ಕ್ತ್ಯಾ ತೇಭ್ಯೋ ದದ್ಯಾ ಚ್ಹ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ॥೨೧॥ 


ಆದರಿಂದ ತಾನು ದೋಷಿಯಾಗಿರುವೆನೆಂದರಿತು ತೀರ್ಥಗಳನ್ನರಸುತ್ತ ನರ್ಮದೆಯ 
ಎರಡೂ ದಡಗಳನ್ನು ಸೇರಿ ತ್ರಿಕಾಲಸ್ಸ್ನಾ ನಮಾಡುತ್ತ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಶುದ್ಧ ಟ್ಟಿ 

೧೭. ಹೀಗೆಯೇ ಇತರ ಬಹುಮಂದಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ರಾಜವರ್ಯರೂ 
ಅಲ್ಲಿ ದೋಷವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಶುದ್ಧರಾವರು. 

೧೮. ಮಹಾರಾಜ! ಹಾಗೆಯೇ ನೀನು ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸು 
ವುದರಿಂದ ಫಿರ್ಮಲನಾದಾಗ್ಗೂ ಅತ್ಯಂತ ನಿರ್ಮಲನಾಗುವೆ. 

೧೯. ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ನರನೂ, ನಾರಿಯ, ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ಪಾಸದೋಷಮುಕ್ತನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾಗುವನು. 

೨೦-೨೧. ಮಹಾರಾಜ! ಅಷ್ಟಮಾ, ಚತುರ್ದಶೀ, ಮತ್ತು ಸಕಲ 
ಪರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಉಸನಾಸಮಾಡಿ ನಿಮಲೇಶ್ವ ರನನ್ನು ದರ್ಶನಗೈ ದವನು 
ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲೆಸಗಿದ ಪಾಪವನ್ನು ನೀಗಿಸಿಕೊಂಡು ಶಿವಾಲಯವನ್ನು ಸೇರು 
ವನು. ಯದ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಶ್ರಾದ್ಧಗೈ ದು ಖುಣಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

ಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿ ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರ ಅವರಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 
ಕೊಡಬೇಕು. 


೧೩೦೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣ 


ಯದ್ಯದಿಷ್ಟತನುಂ ಲೋಕೇ ಯಚ್ಚೈವಾತ್ಮಹಿತಂ ಗೃಹೇ | 
ತತ್ತದ್ದುಣವನತೇ ದೇಯಂ ತತ್ತೈವಾಕ್ಟ್ರಯವಿಚ್ಚೆ ತಾಃ 


ಸ ರ್ಣಧಾನ್ಯಾನಿ ವಾಸಾಂಸಿ ಛತ್ಲೊ ್ರೀಪಾನತ್ವಮಂಡೆಲುಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ಗ್ದ ಹಂ ದೇವಸ್ಯ ವೈ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ಯಾದ್ಬುವಿ ಭೂಪತಿಃ | 
ಗೀತನ ಸೃ ತ್ಯಕಥಾಭಿಶ್ಚ ತೋಷೆಯೇತ್ಸರಮೇಶ್ವರಂ ॥ ೨೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಕಾಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ಟ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ವಿಮಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನೆಂ ನಾಮ 
ಷಡ್ಲಿಂಶತ್ಯಧಿಕದ್ದಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೨೨. ಅಕ್ಸಯ ಫಲವನ್ನು ಬಯಸುವವನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅತಿ ಸ್ರಿಯವೂ, 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಹಿತವೂ ಆದುದನ್ನೂ, ಸುವರ್ಣ, ಧಾನ್ಯ, ವಸ್ತ್ರ, ಕೊಡೆ, 
ಪಾದರಕ್ಷೆ ಕಮಂಡಲು ಇವುಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೨೩. ಶಕ್ತ್ರನುಸಾರ ಶಂಕರನಿಗೆ ಗೃಹವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಗೀತ, ನೃ ತ್ಯ ಕಥೆ 
ಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ಚರಸವಗೊಳಿಸಿದವನು EN 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಣೊ ೀಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಗಾ ್ಸ ೦ದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ 'ಅನಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಕವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
«" ವಿಮಲೇಶ್ವ ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ $ವರ್ಣನ'”ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರಿಪ್ಪ ತ್ರಾರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ 1 


ಅಥ ಸಪ್ತವಿಂಶತ್ಯಧಿಕದ್ವಿತತತಮೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 


ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾದಿನಿಧಾನವಿಶೇಷಕಥನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ ;-- 
ಏತಾನಿ ತವ ಸಂಕ್ಸೇಸಾತ್ಪ್ರಾಧಾನ್ಯಾತ್ಮ ಥಿತಾನಿ ಚ। 


ನ ಶಕ್ತೋ ವಿಸ್ತ ರಾದ್ವಕ್ಷುಂ ಸಂಖ್ಯಾ 0 ತೀರ್ಥೆಷು ಪಾಂಡವ Hon 
ಏಷಾ ಪನಿತ್ರಾ ನಿನುಲಾ ನದೀ ಕ್ರೈಲೋಕ್ಕ ನಿಶ್ರುತಾ 

ನರ್ಮುದಾ ಸರಿತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಮಹಾದೇನಸ್ಯ ವಲ್ಲಭಾ ॥೨॥ 
ಮನಸಾ ಸಂಸ ಒರೇದ್ಯ ಸ್ತು ನರ್ಮದಾಂ ಸತತಂ ನೃಪ! 

ಚಾಂದ್ರಾ ಯಣಶತಸ್ಕಾ ಶು ಲಭತೇ ಫಲಮುತ್ತ 2 4 
ಅಶ್ರದ್ಧಧಾನಾಃ ಪುರುಷಾ ನಾಸ್ತಿಕಾಶ್ಚಾಃತ್ರ ಹೇಸಿ ತಾಃ ! 

ಪತಂತಿ ನರಕೇ ಘೋರೇ ಪ್ರಾ ಹೈ ನಂ 'ಸಿರಮೇಶ್ವ ರಕ” ॥೪॥ 
ನರ್ಮದಾಂ ಸೇವತೇ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ವಯಂ ದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 

ತೇನ ಪುಣ್ಯಾ ನದೀ ಜ್ಞೇಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ: ಪಹಾರಿಣೀ ॥1೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾದಿವಿಧಾನನಿಶೇಷಕಥನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ನಾನು ನಿನಗೆ 
ಸಂಕ್ಲೇಪವಾಗಿ ಪ್ರಧಾನತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳಲು ಶಕ್ತನಲ್ಲ. 

೨, ಪವಿತ್ರವೂ, ತ್ರಿಲೋಕನಿಶ್ರುತವೂ, ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದ 
ನರ್ಮದಾನದಿಯು ಶಂಕರನಿಗೆ ಪ್ರಿ ಯವಾದುದು. 

೩. ಮಹಾರಾಜ! ನರ್ಮದಾನದಿಯನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಸ್ಮರಿಸುವವನು ನೂರು ಚಾಂದ್ರಾಯಣವ್ರತಗಳ ಫಲವನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಪಡೆಯುವನು. 

೪. ಇಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಜನರು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಲ್ಲದವರೂ, ನಾಸ್ತಿಕರೂ ಆದರೆ 
ಘೋರ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವರೆಂದು ಶಂಕರನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. 

೫. ಈ ನರ್ಮದಾನದಿಯನ್ನು ಶಂಕರನು ತಾನೇ ನಿತ್ಯವೂ ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ಪುಣ್ಯನದಿಯೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೧೪೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇಯಂ ಮಾಹೇಶ್ವರೀ ಗಂಗಾ ಮಹೇಶ್ವರತನೂದ್ಭವಾ | 


ಪ್ರೋಕ್ತಾ ದಕ್ಸಿಣಗಂಗೇತಿ ಭಾರತಸ್ಯ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ Hn 
ಜಾಹ್ನನೀ ವೈಷ್ಣ ವೀ ಗಂಗಾ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಗಂಗಾ ಸರಸೃತೀ । 

[2 ೪ & ಷೆ 
ಇಯಂ ಮಾಹೇಶ್ವರೀ ಗಂಗಾ ರೇವಾ ನಾಸ್ಕ್ಯತ್ರ ಸಂಶಯಃ Hen 


ಯಥಾ ಹಿ ಪುರುಷೋ ದೇವಸ್ತ್ರೈಮೂರ್ತತ್ವಮುಪಾಶ್ರಿತಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಮುಹೇಶಾಖ್ಯಂ ನ ಭೇದಸ್ತತ್ರ ನೈ ಯಥಾ । 


ತಥಾ ಸರಿತ್ರಯೇ ಪಾರ್ಥ ಭೇದಂ ಮನಸಿ ಮಾ ಕೃಥಾಃ Hon 
ಹೋಟಶೋ ಹ್ಯತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಿ ಲಕ್ಷೃಶಶ್ಹಾಂಪಿ ಭಾರತ । 

ತಥಾ ಸಹಸ್ರಶೋ ರೇವಾ ತೀರದ್ವಯಗತಾನಿ ತು ॥೯॥ 
ವೃಕ್ಸಾಂತರಿಕ್ಚಸಂಸ್ಥಾನಿ ಜಲಸ್ಥೆ ಲಗತಾನಿ ಚ। 

ಕಃ ಶಕ್ತಸ್ಮಾನಿ ನಿರ್ಣೇತುಂ ವಾಗೀಶೋ ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥೧೦॥ 
ಸ್ಮರಣಾಜ್ಞನ್ಮಜನಿತಂ ದರ್ಶನಾಚ್ಚ ತ್ರಿಜನ್ಮಜಂ | 

ಸಪ್ತಜನ್ಮಕೃತಂ ನಶ್ಯೇತ್ಸಾಪಂ ರೇವಾವಗಾಹನಾತ್‌ ॥ ೧೧॥ 
ದೇವಕಾರ್ಯಂ ಕೃತಂ ತೇನ ಹೃ್ಯಗ್ನಯೋ ನಿಧಿವಡ್ಡುತಾಃ | 

ವೇಧಾ ಅಧೀತಾಶ್ಚತ್ಥಾರೋ ಯೇನ ರೇವಾವಗಾಹಿತಾ ॥ ೧೨॥ 


೬. ಶಂಕರನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಈ ನರ್ಮದಾನದಿಯು ದಕ್ಷಿಣ 
ಗಂಗೆಯೆನ್ಲಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು. 

೭. ಜಾಹ್ನನಿಯು ವೈಷ್ಣನಗಂಗೆಯೂ, ಸರಸ್ವತಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮೀಗಂಗೆಯೂ, 
ನರ್ಮದೆಯ ಮಾಹೇಶ್ರರೀ ಗಂಗೆಯೂ ಆಗಿರುವುದು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿನ. i 

೮. ಪರಬ್ರಹ್ಮನು ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬ್ರಹ್ಮ, 
ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ್ವರರೆಂಬ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಪಡೆದುದರಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲಿ ಭೇದವಿಲ್ಲದಿರು 
ವಂತೆ ಗಂಗಾ ಯಮುನಾ ಸರಸ್ವತೀ ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಭೇದವನ್ನು ಎಣಿಸಬೇಡ. 

೯-೧೦. ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಎರಡು ದಡಗಳಲ್ಲಿ ವೃಕ್ಸ್ವ ಅಂತರಿಕ್ಸೃ, ಜಲ, 
ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿರುವ ಕೋಟ್ಯಂತರ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಬೃಹಸ್ಸತಿಯೂ ನಿರ್ಣಯಿಸಲು 
ಸಮರ್ಥನಲ್ಲ. 

೧೧. ನರ್ಮದಾಸಾಗರಸಂಗಮವನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಆ ಜನ್ಮದ 
ಪಾಸವೂ, ದರ್ಶನದಿಂದ ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳ ಪಾಪವೂ, ಸ್ನಾನದಿಂದ ಏಳು ಜನ್ಮ 
ಗಳ ಪಾಸವೂ ನೀಗುವುದು. 

೧೨. ನರ್ಮದೆಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದವನು ದೇವಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದವನೂ, 
ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಹೋಮಿಸಿದವನೂ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡಿದವನೂ ಆಗುವನು. 


ಸಪ್ತನಿಂಶತ್ಯಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೦೫ 


ಪ್ರಾಧಾನ್ಯಾಚ್ಹಾಸಿ ಸಂಕ್ಸೇಸಾತ್ತೀರ್ಥಾನ್ಯುಕ್ತಾನಿ ತೇ ಮಯಾ । 

ನ ಶಕ್ಯೋ ವಿಸ್ತರಃ ಪಾರ್ಥ ಶ್ರೋತುಂ ವಕ್ತುಂ ಚ ವೈ ಮಯಾ ॥ ೧೩॥ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :-- 

ವಿಧಾನಂ ಚ ಯಮಾಂಶ್ರೈನ ನಿಯಮಾಂಶ್ಚ ವದಸ್ವ ಮೇ । 

ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಾರ್ಥಗಮನೇ ಕೋ ವಿಧಿಸ್ತಂ ವದಸ್ವ ಮೇ ॥ ೧೪ ॥ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 

ಸಾಧು ಸೃಷ್ಟಂ ಮಹಾರಾಜ ಯಚ್ಛೆ ಪಯಃ ಸಾರಲೌಕಿಕಂ । 


ಶೃಣುಷ್ಟಾನಹಿತೋ ಭೂತ್ವಾ ಯಥಾಜ್ಞಾನಂ ವದಾಮಿ ತೇ ॥ ೧೫ ॥ 
ಅಧ್ರುನೇಣ ಶರೀರೇಣ ಥ್ರುವಂ ಕರ್ಮ ಸಮಾಚರೇತ್‌ । 

ಅನಶ್ಯಮೇವ ಯಾಸ್ಯಂತಿ ಪ್ರಾಣಾಃ ಪ್ರಾಘೂರ್ಣಿಕಾ ಇವ ॥ ೧೬॥ 
ದಾನಂ ನಿತ್ತಾದೃತಂ ವಾಚಃ ಕೀರ್ತಿಧರ್ಮೌ ತಥಾ ಯಂಷಃ 
ಪರೋಪಕರಣಂ ಕಾಯಾದಸಾರಾತ್ಸಾರಮುದ್ಧರೇತ್‌ ॥ ೧೭॥ 


ಅಸ್ಮಿನ್ಮಹಾನೋಹಮಯೇ ಕಟಾಹೇ 

ಸೂರ್ಯಾನಗ್ನಿನಾ ರಾತ್ರಿದಿವೇಂಧನೇನ । 
ಮಾಸರ್ತುದರ್ನೀ ಪರಿಘಟ್ಟನೇನ 

ಭೂತಾನಿ ಕಾಲಃ ಪಚತೀತಿ ವಾರ್ತಾ ॥ ೧೮ ॥ 

೧೩. ನಾನು ಮುಖ್ಯವಾದ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. ತ್ನು 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೂ, ಕೇಳುವುದಕ್ಕೂ. ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

೧೪. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಪ್ರಾ ಯತ್ಚಿ ತ್ರಕ್ಕಾಗಿ ಆ ತೀರ್ಥ 
ಗಳಿಗೆ ಹೋಗಲು ವಿಧಿ, ಯಮ, ನಿಯಮಗಳನ್ನು ನಗ್‌ ಡೇಳು. 

೧೫. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹಾರಾಜ! ನೀನು 
ಪರಲೋಕದ” ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿರುವೆ. ಅದನ್ನು ಸಾವಧಾನ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳು. ನನಗೆ ತಿಳಿದಷ್ಟ ನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

೧೬. ಅಸ್ಥಿರವಾದ ಈ ದೇಹದಿಂದ 3 ಸ್ಲಿರವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನೆ ಸಗಬೇಕು. 
ಪ್ರಾಣಗಳು ಅತಿಥಿಗಳಂತೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಹೊರಟು ಹೋಗುವುವು. 

೧೭. ದ್ರವ್ಯದಿಂದ ದಾನವನ್ನೂ , ಮಾತಿನಿಂದ ಸತ್ನ ಕೈವನ್ನೂ , ಆಯುಸ್ಸಿ 
ವಿಂದ ಕೀರ್ತಿ `ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ » ಶರೀರದಿಂದ ಪರೋಪಕಾರನನ್ನೂ "ನೀನೆ ಅಸಾರ 
ವಾದುಗಳಿಂದ ಸಾರವಾದವುಗಳನ್ನು ಸೆಂಪಾದಿಸಬೇಕು. 

೧೮. ಕಾಲವು ಮಹಾಮೋಹವೆಂಬ ಬಾಣಲೆಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನೆಂಬ ಆಗ್ನಿ 
ಯಿಂದಲೂ, ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಯೆಂಬ ಕಟ್ಟಗೆಯಿಂದಲೂ, ಮಾಸ ಯತುಗಳೆಂಬ 
ಸಟ್ಟುಗದ ಘಟ್ಟನದಿಂದಲೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಬೇಯಿಸುವುದೆಂದು ಸಮಾಚಾರವಿಡೆ 
ಯಷ್ಟೆ! 


೧೩೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಾನೋಕ್ತಂ ಕರ್ಮ ಕರ್ತುಮಿಹಾರ್ಹಸಿ । 
ನಾಂಯಂ ಲೋಕೋಂಸ್ತಿ ನ ಪರೋ ನ ಸುಖಂ ಸಂಶಯಾತ್ಮನಃ ॥ ೧೯ ॥ 
ಮಂತ್ರೇ ತೀರ್ಥೇ ದ್ವಿಜೇ ದೇವೇ ದೈವಜ್ಞ್ಲೇ ಭೇಷಜೇ ಗುರೌ। 


ಯಾದೃಶೀ ಭಾವನಾ ಯಸ್ಯೆ ಸಿದ್ದಿರ್ಭವತಿ ತಾದೃಶೀ 1೨೦ ॥ 
ಅಶ್ರದ್ಧಯಾ ಹುತಂ ದತ್ತಂ ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ಕೃತಂ ಚ ಯತ್‌ । 
ಅಸದಿತ್ಯುಚ್ಯತೇ ಸಾರ್ಥ ನಚ ತತ್ರೇತ್ಯ ನೋ ಇಹ 1 ೨0 
ಯಃ ಶಾಸ್ತ್ರನಿಧಿಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ವರ್ತತೇ ಕಾಮಳಾರತಃ । 

ಸಸ ಸಿದ್ಧಿಮವಾಪ್ನೋತಿ ನ ಸುಖಂ ನ ಪರಾಂಗತಿಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ಸಂತೀಹ ವಿನಿಧೋಷಾಯಾ ನೃಣಾಂ ದೇಹವಿಶೋಧನಾಃ । 
ತೀರ್ಥಸೇವಾಸಮಂ ನಾಸ್ತಿ ಸೃಶರೀರಸ್ಯ ಶೋಧನಂ ॥ ೨೩, ॥ 


ಕೃಚ್ಛ ಎಜಾಂದ್ರಾಯಣಾದ್ಯೈರ್ನಾ ದ್ವಿತೀಯಂ ತೀರ್ಥಸೇವಯಾ । 


ಯದಾತೀರ್ಥಂ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಪ್ರಯಾತಿ ಪುರುಷೋ ನೃಪ । 


ತದಾ ದೇವಾಶ್ಚ ಪಿತರಸ್ತಂ ವ್ರಜಂತ್ಯನುಖೇಚರಾಃ ॥ ೨೪೪ 
ಪರಮಾಮೋದಪೂರ್ಣಾಸ್ತೇ ಪ್ರಯಾಂತ್ಯಸ್ಯಾಂನುಯಾಯಿನಃ । 
ಕೃತ್ವಾಂಭ್ಯುದಯಿಕಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಸಮಾಪೃಚ್ಛ $ ತಿ ದೇವತಾಂ  ॥ ೨೫ ॥ 


೧೯. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಿಯಿಂದ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಕರ್ಮವನ್ನರಿತು 
ಅದನ್ನೇ ಮಾಡಲರ್ಹನಾಗಿರುವೆ. ಸಂಶಯಗ್ರಸ್ತನಾದವಥಿಗೆ ಇಹಪರಲೋಕ 
ಗಳಾಗಲಿ, ಸುಖವಾಗಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೦. ಮಂತ್ರ, ತೀರ್ಥ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ದೇವತೆ, ಜೋಯಿಸ, ಔಷಧ, ಗುರು 
ಇವರಲ್ಲಿ ಎಂತಹ ಭಾವನೆಯಿರುವುದೊ, ಅಂತಹ ಸಿದ್ಧಿಯೇ ಉಂಟಾಗುವುದು. 

೨೧. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಲ್ಲದೆ ಮಾಡಿದ ಹೋಮ, ದಾನ, ತಪಸ್ಸು, 
ಕಾರ್ಯ ಇವುಗಳು ಅಸತ್‌ ಎನ್ಸ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುವು. ಇದರಿಂದ ಇಹಸರಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಫಲವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೨. ಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಿಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ವರ್ತಿಸುವವನು ಸಿದ್ಧಿ, 
ಸುಖ, ಉತ್ಸಮಗತಿಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೩. ಮಾನವನಿಗೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇಹವನ್ನು ಶೋಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ನಿವಿಧೋಸಾಯಗಳಿವೆ. ಆದರೆ ತೀರ್ಥಸೇವೆಗೆ ಸಮವಾದ ಉಪಾಯವಿಲ್ಲ. 

೨೪. ಮಾನವನು ಕೃಚ್ಛ_ಚಾಂದ್ರಾಯಣಾದಿಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ತೀರ್ಥ 
ಸೇವೆಯಿಂದಾಗಲಿ, ಎರಡನೆಯದಾದ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಹೋಗು 
ವಾಗಲಾಗಲಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ದೇವತೆಗಳು ಅವನನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವರು. 

೨೫-೨೮. ಅವರು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಸಪ್ತವಿಂಶತೃಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೦೭ 


ಇಷ್ಟಬಂಧೂಂಶ್ಹ ವಿಷ್ಣುಂ ಚ ಶಂಕರಂ ಸಗಣೇಶ್ವರೆಂ 


ವ್ರಜೇದ್ದಿ ಆಜಾಂಭ್ಯನುಜ್ಞಾ ತೋ ಗೃಹೀತ್ವಾ ನಿಯಮಾನಫಿ ॥ ೨೬ ॥ 
ಏಕಾಂಶನಂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ ಭೂಶಯ್ಯಾಂ ಸತ್ಯವಾದಿತಾಂ | 

ವರ್ಜನಂ ಚ ಪರಾನ್ನಸ್ಯ ಪ್ರತಿಗ್ರಹನಿನರ್ಜನಂ ॥ ೨೭॥ 
ವರ್ಜಯಿತ್ವಾ ತಥಾ ದ್ರೋಹನಂಚನಾದಿ ನೃಪೋತ್ತಮ । 

ಸಾಧುನೇಷಂ ಸಮಾಸ್ಥಾಯ ನಿನಯೇನ ವಿಭೂಷಿತಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ದಂಭಾಂಹಂಕಾರಮುಕ್ತೋ ಯಃ ಸ ತೀರ್ಥ ಫಲಮಶ್ನುತೇ । 

ಯಸ್ಯ ಹಸ್ತೌ ಚ ಪಾದೌ ಚ ಮನಕ್ಚೈವ ಸುಸಂಯತಂ ॥೨೯॥ 
ವಿದ್ಯಾ ತಪಶ್ಚ ಕೀರ್ತಿಶ್ಚೆ ಸ ತೀರ್ಥಫಲನಮತಶ್ನುತೇ। 

ಅಕ್ರೋಧನಶ್ಚ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸತ್ಯಶೀಲೋ ದೃಢವ್ರತಃ ॥೩೦॥ 
ಆತ್ಮೋಪಮಶ್ಚ ಭೂತೇಷು ಸೆ ತೀರ್ಥ ಫಲಮಶ್ನುತೇ ! 

ಮುಂಡನಂ ಚೋಪವಾಸಶ್ಚ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷ್ಟಯಂ ವಿಧಿಃ ॥೩೧॥ 
ವರ್ಜಯಿತ್ವಾ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರಂ ನಿಶಾಲಾಂ ವಿರಜಾಂ ಗೆಯಾಂ | 

ಸ್ನಾನಂ ಸುರಾರ್ಚನಂ ಚೈವ ಶ್ರಾದ್ದೇ ವೈ ಪಿಂಡಪಾತನಂ ॥ ೩೨॥ 
ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಭೋಜನಂ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷ್ಟಯಂ ವಿಧಿಃ । 
ಪ್ರಾಯಶ್ಲಿತ್ತನಿಮಿತ್ತಂ ಚ ಯೋ ವ್ರಜೇದ್ಯತಮಾನಸಃ ॥ ೩೩ ॥ 


ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಿಕನು ಆಭ್ಯುದಯಿಕ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ದೇವತೆಯ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಇಷ್ಟಬಂಧಗಳನ್ನೂ, ವಿಷ್ಣು, ಶಂಕರ, ಗಣೇಶರನ್ನೂ, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಏಕಾಶನ, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ, ಭೂಶಯನ, ಸತ್ಯ 
ವಾದಿತ್ವ, ಪರಾನ್ನತ್ಯಾಗ, ಪ್ರತಿಗ್ರಹವರ್ಜನರೂಪವಾದ ನಿಯಮಗಳನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ದ್ರೋಹ, ವಂಚನೆ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಸಾಧುವೇಷವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ, ವಿನೀತನಾಗಿ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨೯-೪೦. ದಂಭಾಹಂಕಾರವಿಲ್ಲದವನು ಯಾರೋ ಅವನೇ ತೀರ್ಥಫಲವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವನು. ಹಸ್ತ, ಪಾದ, ಮನಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನೂ, ವಿದ್ಯಾ, 
ತಪಸ್ಸು, ಕೀರ್ತಿಗಳುಳ್ಳವನೂ ತೀರ್ಥಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಕೋಪವಿಲ್ಲ 
ದವನೂ, ಸತ್ಯವಂತನೂ, ದೃಢನಿಯಮವುಳ್ಳ.ವನೂ, ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ತನ್ನಂತೆಯೇ 
ಕಾಣುವವನೂ ತೀರ್ಥ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ, ವಿರಜಾ, ಗಯಾ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರ ಎಲ್ಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಪನೆ, ಉಪವಾಸ, ಸ್ನಾನ, 
ದೇವಪೂಜಾ, ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಿಂಡಪ್ರದಾನ, ಶಕ್ರ್ಯನುಸಾರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಕ್ಕೋಸ್ಕ್ಯರ 


೧೩೦೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಯಾಂಪಿ ಚೆ ವಿಧಿಂ ವಕ್ಸ್ಕ್ಯೇ ಶೃಣು ಪಾರ್ಥ ಸಮಾಹಿತಃ । 


ಏಕಾಶನಂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಮಕ್ಸಾರಲವಣಾಶನಂ ॥ ೩೪॥ 
ಸ್ನಾತಾ ತೀರ್ಥಾಭಿಗಮನಂ ಹನಿಷ್ಕೈಕಾನ್ನಭೋಜನಂ | 
ವರ್ಜಯೇತ್ಪತಿತಾಲಾಹಂ ಬಹುಭಾಷಣಮೇವ ಚೆ ॥ ೩೫ ॥ 
ಪೆರೀನಾದಂ ಹರಾನ್ನಂ ಚ ನೀಚಸಂಗಂ ವಿವರ್ಜಯೇತ್‌ । 

ಪ್ರಜೇಚ್ಚ ನಿರುಷಾನತ್ಟೋ ವಸಾನೋ ವಾಸಸೀ ಶುಚಿಃ ॥ ೩೬ ॥ 
ಸಂಕಲ್ಪಂ ಮನಸಾ ಕೃತ್ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನುಜ್ಹ್ಜಯಾ ವ್ರಜೇತ್‌ । 

ತೀರ್ಥೇ ಗತ್ವಾ ತಥಾ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಕೃತ್ವಾ ಚೈವ ಸುರಾರ್ಚನಂ ॥೩೭॥ 
ದುಷ್ಕರ್ಮತೋ ನಿಮುಕ್ತಃ ಸ್ಯಾದನುತಾಪೀ ಭವೇದ್ಯದಿ I 

ವೇದೇ ತೀರ್ಥೇ ಚ ದೇವೇ ಚ ದೈನಜ್ಞೇ ಚೌಷಧೇ ಗುರೌ ॥೩೮॥ 
ಯಾದೃಶೀ ಭಾವನಾ ಯಸ್ಕ ಸಿದ್ಧಿರ್ಭವತಿ ತಾದೃಶೀ। 
ಉಕ್ತತೀರ್ಥಫಲಾನಾಂ ಚ ಪುರಾಣೇಷು ಸ್ಮೃತಿಷ್ಟಪಿ HAF 
ಅರ್ಥವಾದಭವಾಂ ಶಂಕಾಂ ವಿಹಾಯ ಭರತರ್ಷಭ । 

ಕೃತ್ವಾ ನಿಚಾರಂ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತಂ ಹರಿಕಲ್ಪ್ಯ ಯಥೋಚಿತಂ 1 ೪೦॥ 
ಕಾಯೇನ ಕೃಚ್ಛ್ರಚರಣೇ ಹ್ಯಶಕ್ತಾನಾಂ ವಿಶುದ್ಧಯೇ । 

ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತೀರ್ಥ ವಿಶೇಷಂ ಹಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ॥೪೧॥ 


ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವನು ಆಚರಿಸತಕ್ಕ ವಿಧಿಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 
ಏಕಾಶನ, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ, ಉಪ್ಪಿಲ್ಲದ ಉಟ, ಸ್ನಾನವಾದ ಅನಂತರ ತೀರ್ಥಸೇವೆ, 
ಹನಿಷ್ಯಾನ್ಸ ಭೋಜನ, ಪತಿತಾಲಾಪತ್ಯಾಗ, ಬಹುವಾದ ಮಾತು, ಅಪವಾದ, 
ಪರಾನ್ಸ, ನೀಚಸಂಗ ಇವುಗಳ ತ್ಯಾಗ ಇವೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಪಾದರಕ್ಷೆಯನ್ನು ಧರಿಸದೆ ಶುಬ್ಬನಾಗಿ ಎರಡು ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಉಟ್ಟು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಅನುಚ್ಚೆಯಿಂದ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗ 
ಬೇಕು. ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮಿಂದು, ದೇವಪೂಜೆಮಾಡಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವುಳ್ಳವ 
ನಾದರೆ ದುಷ್ಕಾರ್ಯವನ್ನೈಸಗಿದ ಪಾಸದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ವೇದ, 
ತೀರ್ಥ, ದೇವತೆ, ಜೋಯಿಸ, ಔಷಧ, ಗುರು ಇವರಲ್ಲಿ ಎಂತಹ ಭಾವನೆ 
ಯಿರುವುದೊ, ಅಂತಹ ಸಿದ್ಧಿಯೇ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಪುರಾಣ ನ್ಮ್ಮೃತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಉಕ್ತವಾದ ಫಲಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅರ್ಥವಾದದ ಶಂಕೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಅದರೆಂತೆ ಆಚರಿಸಬೇಕು. 

೪೧. ಶುದ್ಧಿಗಾಗಿ ಶರೀರದಿಂದ ಕೃಚ್ಛ ಪ್ರ ವನ್ನಾಚರಿಸಲಶಕ್ತನು ಉತ್ತಮ 
ತೀರ್ಥವನ್ನರಿತು ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. 


ಸಪ್ತವಿಂಶತ್ಯಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೦೯ 


ತಚ ತೈ ಣುಷ್ಟ ಮಹಾರಾಜ ನರ್ಮದಾಯಾಂ ಯಥೋಟಚಿತಂ | 


ಚತೆರ್ನಿಂಶತಿಸಂಖಿ ೇಭ್ಯೊ € ಯೋಜನೇಭೊ ಕ್ಯ ವ್ರ ಕ್ರಜೇನ್ನ ರಃ ॥ ೪೨॥ 
ಚತುರ್ವಿಂಶತಿಕ ಓಚ್ಛ್ರ್ರಾಣಾಂ ಫಲಮಾಸ್ಟೋತಿ Na | 
ಅತ ಊರ್ಧ್ವಂ ಯೋಜನೇಷು ಪ ಪಾದಕೃಚ್ಛ ಉದಾಹೃತಃ ॥ ೪೩ ॥ 


ತನ್ಮದ್ಯೇ ಸ ಮಹಾರಾಜ ಯೋ ವ್ರ ಜೇಚ್ಛು ದ್ಧಿ ಕಾಂಕ್ಸ ಬ | 
ಯೋಜನೇ ಯೋಜನೇ ತಸ್ಯ ಸ್ಪಾ ಯಕ್ಷಿ ತಃ ೦ ಮುರಾ ॥ ೪೪ ॥ 
ಪ್ರಣವಾಖ್ಯೇ ಮಹಾರಾಜ ತಥಾ “ಕೇಪೊೋರಿಸಂಗಮೇ | 


ಭಗುಕ್ಬೇತ್ರೇ ತಥಾ ಗತ್ವಾ ಫಲಂ ತದ್ದಿಗುಣಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥ ೪೫ ॥ 
ಸಂಗಮೇ ದೇವನದ್ಯಾಶ್ಚ ಶೂಲಭೇದೇ ನೃಪೋತ್ತಮ । 

ದ್ವಿಗುಣಂ ಪಾದಹೀನಂ ಸ್ಯಾತ್ಮರಜಾಸಂಗನೇ ತಥಾ ॥ ೪೬॥ 
ಏರಂಡೀಸಂಗಮೇ ತದ್ವ ತ್ಕಪಿಲಾಯಾಶ್ಚ ಸಂಗಮೇ । 

ಕೇಚಿತ್ರಿ ಗುಣಿತಂ ಪ್ರಾ ಘಃ ಕುಬಾ ಫರೇವೋತ್ಸ ಸಂಗನೇ ven 
ಓಂಕಾರೇ ಚ ಮಾಜ ತದಪಿ. ಸ್ಯಾತ್ಸಮಂಜಸಂ । 

ಸಂಗಮೇಷು ತಥಾನ್ಯಾಸಾಂ ನದೀನಾಂ 'ಕೇವಯಾ ಸಹ ॥ ೪೮॥ 
ಸ್ರಾಹುಸ್ತೇ ಸಾರ್ಧಕೃಚ್ಛಂ ನೈ ಫಲಂ ಪೂರ್ವಂ ಯುಧಿಸ್ಠಿರ 1 
ತ್ರಿಗುಣಂ ಕೃಚ್ಛ್ರಮಾಪ್ಟೋತಿ ರೇವಾಸಾಗರಸಂಗಮೇ ॥1೪೯॥ 





೪೨-೪೩. ಅದರ ಕ್ರಮವನ್ನು ಕೇಳು. ನರ್ಮದೆಯಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತ ನಾಲ್ಕು 
ಯೋಜನಗಳು ನಡೆದರೆ ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು ಕೃಚ್ಛ ಗಳ ಫಲವನ್ನು Bo 
ಅದರಮೇಲೆ ಒಂದೊಂದು ಹೋಜನದಲ್ಲಿ ಪಾದಕ್ಕೆ, ೈಚ್ಛ ್ರಫ ಫಲವುಂಟಾಗುವುದು. 

ಲ್ಲ, ಶುದ್ದಿ ಯೆ ಅಸೇಕ್ಸೆ ಯಿಂದ ಆ ನರ್ಮಪೆಯ ನಡುವೆ ಸಂಚರಿಸಿನರ 
ಪ್ರತಿ ಯೋಜನದಲ್ಲಿಯೂ ಪಾ ್ರ್ರಾಯತ್ಚಿತ್ತಪ್ಪ ವು ಸಂಚರಿಸುವುದೆಂದು ಪ್ರಾಜ್ಞರು 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 

೪೫. ಮಹಾರಾಜ! ಓಂಕಾರಕ್ಷೇತ್ರ, ರೇವೋರಿಸಂಗಮ, ಭೃಗುಕ್ಸ[ ತ್ರ 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆದರೆ ಇಮ್ಮಡಿಯಾದ ಫೆಲವುಂಬಾಗುವುದು. 

೪೬. ಗಂಗಾಸಂಗಮ, ಶೂಲಭೇದಗಳಲ್ಲಿ ಇಮ್ಮಡಿಯಾದ ಫಲವೂ, ಕರಜಾ 
ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ಕಾಲು ಫಲವೂ ಸಂಭವಿಸುವುದು. 

೪೭. ಕೆಲವರು ಏರಂಡೀಸಂಗಮ, ಕಪಿಲಾಸಂಗಮ, ಕುಬ್ಬಾರೇವಾ 
ಸಂಗಮಗಳಲ್ಲಿ ಮುಮ್ಮಡಿಯಾದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ 

೪೮-೪೯. ಓಂಕಾರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಮಫಲವೂ, ನರ್ಮದೆಯೊಡನೆ ಇತರ 
ನದಿಗಳು ಸಂಗಮವಾಗುವೆಡೆಯಲ್ಲಿ "ಒಂದೂವರೆ ಕೃಚ್ಛ ಸೈವ ಫಲವೂ, ರೇವಾಸಾಗರ 
ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಮುಮ್ಮೆ! ಡಿಯಾದ ಕ ೈಚ್ಛ ಫಲವೂ ಜೊರಯುವುದು. 


೧೩೧೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃಚ್ಛಂ ಚತುರ್ಗುಣಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥೇ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ । 
ಯೋಜನೇ ಯೋಜನೇ ಗತ್ವಾ ಚತುರ್ವಿಂಶತಿ ಯೋಜನಂ । 


ತತ್ರ ತತ್ರ ವಸೇದ್ಯಸ್ತು ಸುಚಿರಂ ನೃವರೋತ್ತಮ ॥೫೦॥ 
ರೇವಾಸೇವಾಸಮಾಚಾರಃ ಸಂಯುಕ್ತಶ್ಶ್ಕುದ್ಧ ಬುದ್ಧಿ ಮಾನ್‌ | 
ದಂಭಾಪಹಂಕಾರರಹಿತಃ ಶುದ್ಧ 5ರ್ಥಂ ಸ ವಿಮುಚ್ಯತೇ ॥ ೫೧॥ 
ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ಪಾರ್ಥ ಪ್ರಾಯಶ್ಲಿತ್ತಾರ್ಥೆಲಕ್ಸೈಣಂ | 
ರೇವಾಯಾತ್ರಾನಿಧಾನಂ ಚ ಗುಹ್ಯಮೇತದ್ಕುದಿಷ್ಠಿರ Hu ೫೨ ॥ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚೆ:- 
ಯೋಜನಸ್ಯ ಪ್ರಮಾಣಂ ಮೇ ವದ ತ್ವಂ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 
ಹ 3. ಅಲ್ಲೆ 4 
ಯಜ್ಜ್ಜಾತ್ಚಾ ನಿಶ್ಚಿತಂ ಮೇ ಸ್ಯಾನ್ಮನಶ್ಯುದ್ದೇಸ್ತು ಕಾರಣಂ ॥ ೫೩ ॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ 2. 
ಶೃಣು ಪಾಂಡವ ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಪ್ರಮಾಣಂ ಯೋಜನಸ್ಯ ಯತ್‌ | 


ತಥಾ ಯಾತ್ರಾನಿಶೇಷೇಣ ನಿಶೇಷಂ ಕೃಚ್ಛಸಂಭವಂ ॥ ೫೪ ॥ 
ತಿರ್ಯಗ್ಯವೋದರಾಣ್ಯಷ್ಟಾವೂರ್ಧ್ವಾವಾನ್ರೀಹಯಸ್ಟ್ರಯಃ | 
ಪ್ರಮಾಣಮಂಗುಲಸ್ಯಾಹುರ್ವಿತಸ್ತಿರ್ದ್ವಾದಶಾಂಗುಲಾ ॥ ೫೫ ॥ 





೫೦-೫೧. ಶುಲ್ಕತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ಕೃಚ್ಛ್ರಫಲವು ದೊರೆಯು 
ವುಮ. ಮಾನವನು ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಕ್ಕಾಗಿ ಶುದ್ಧಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನೂ, ದಂಭಾ 
ಹೆಂಕಾರನಿಲ್ಲದವನೂ, ನರ್ಮದಾಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನೂ ಆಗಿ ಚತುರ್ನಿಂಶತಿ 
ಯೋಜನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ಯೋಜನದಲ್ಲಿಯೂ ಬಹುಕಾಲ ವಾಸಮಾಡಿದರೆ ಪಾನ 
ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೫೨. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತದ ಕ್ರಮವನ್ನೂ 
ವಾದ ರೇವಾಯಾತ್ರಾವಿಧಾನವನ್ನೂ ಹೇಳಿರುನೆನು. 

೫೩. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮುಿವರ್ಯನೆ! ನೀನು ನನಗೆ 
ಯೋಜನದ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಹೇಳು. ಇದನ್ನರಿತು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಶುದ್ಧಿಗೆ 
ಕಾರಣವಾಗುವುದು. 

೫೪. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಯುಧಿಸ್ಮಿರ! ಯೋಜನದ 
ಪ್ರಮಾಣವನ್ನೂ, ಯಾತ್ರಾವಿಶೇಷದಿಂಡ ಕೃಚ್ಛವ ವಿಶೇಷವನ್ನೂ ನಿನಗೆ 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 

೫೫-೫೬. ಎಂಟು ಬತ್ತದ ಅಗಲ, ಮೂರು ಬತ್ತದ ಉದ್ದದ ಪ್ರಮಾಣ 
ದಿಂದ ಅಂಗುಲವಾಗುವುದು. ಹನ್ನೆರಡು ಅಂಗುಲ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಏಿತಸ್ತಿಯೂ, 


ಸಸ್ತವಿಂಶತ್ಯಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೧೧ 


ವಿತಸ್ತಿದ್ದಿತಯಂ ಹಸ್ತಶ್ಚತುರ್ಹಸ್ತಂ ಧನುಃ ಸ್ಮೃತಂ | 


ಸ ಏವ ದಂಡೋ ಗದಿತೋ ವಿಶೇಷಜ್ಛೈರ್ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ॥ ೫೬॥ 
ಧನುಸ್ಸಹಸ್ರೇ ದ್ವೇ ಕ್ರೋಶಶ್ಚತುಃಕ್ರೋಶಂ ಚೆ ಯೋಜನೆಂ । 
ಏತದ್ಯೋಜನಮಾನಂ ತೇ ಕಥಿತಂ ಭರತರ್ಷಭ ॥ ೫೭॥ 
ಯೇನ ಯಾತ್ರಾಂ ವ್ರಜನ್‌ ವೇತ್ತಿ ಫಲಮಾನಂ ನಿಜಾರ್ಜಿತಂ 1 

ಉಕ್ತಂ ಕೃಚ್ಛ್ರಫಲಂ ತೀರ್ಥೇ ಜಲರೂಹೇ ನೃಪೋತ್ತಮ ॥ ೫೮ ॥ 
ಯಥಾ ವಿಶೇಷಂ ತೇ ನಚ್ಚಿ ಸೂರ್ವೋಕ್ತೇ ತತ್ರ ತತ್ರ ಚ। 

ತನ್ಮೇ ಶೃಣು ನುಹೀಪಾಲ ಶ್ರದ್ಧಧಾನಾಯ ಕಥ್ಯತೇ ॥೫೯॥ 
ಯಸ್ಮಿಂಸ್ತಿರ್ಥೇ ಹಿ ಯತ್ರೋಕ್ತಂ ಫಲಂ ಕೃಚ್ಛ್ರಾದಿಕಂ ನೃಪ । 
ತತ್ರಾಪ್ಯುಪೋಷಣಾತೃಚ್ಛ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತ್ಯಥಾಧಿಕಂ ೬೦ 
ದಿನಜಾಪ್ಯಾಚ್ಹ ಲಭತೇ ಫಲಂ ಕೃಚ್ಛ ಸ್ಯ ಶಕ್ತಿತಃ । 

ತತ್ರ ನಿಖ್ಯಾತದೇನೇಶಂ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ವ್ವಾಭಿಸೂಜ್ಯ ಚ ॥ ೬೧॥ 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಲಭತೇ ಪಾರ್ಥ ಫಲಂ ಕೃಚ್ಛ್ರ್ರಭವನಂ ಸುಧೀಃ । 
ತೀರ್ಥೇ ಮುಖ್ಯಪಲಂ ಸ್ನಾನಾದ್ದಿತೀಯಂ ಚಾಂ ಪ್ಯುಪೋಷಣಾತ್‌ ॥೬೨॥ 


ಎರಡು ವಿತಸ್ತಿಯಿಂದ ಹಸ್ತವೂ, ನಾಲ್ಕು ಹಸ್ತದಿಂದ ಧನುಸ್ಸೂ ಆಗುವುದು. 
ವಿಶೇಷವನ್ನರಿತವರು ಅದನ್ನೆ ದಂಡವೆನ್ನುವರು. 

೫೭. ಎರಡು ಸಾವಿರ ಧನುಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಕ್ರೋಶವೂ, ನಾಲ್ಕು ಕ್ರೋಶ 
ಗಳಿಂದ ಯೋಜನವೂ ಆಗುವುದು. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಯೋಜನದ 
ಪರಿಮಾಣವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೫೮. ಇದರಿಂದ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಿ ಮಾಡುವವನು ತನ್ನ ಫಲದ ಸರಿಮಾಣ 
ವನ್ನೂ ಜಲರೂಸವಾದ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾದ ಕೃಚ್ಛ ಫಲವನ್ನೂ 
ಅರಿಯುವನು. 

೫೯. ಯುಧಿಸ್ಮಿರ! ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ್ದರಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ವಿಶೇಷವನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಹೇಳುವೆನು. ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಅದನ್ನು ನನ್ನಿಂದ ಕೇಳು. 

೬೦. ಯಾವ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕೃಚ್ಛಾ_ದಿಫಲವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನೊ, ನರನು 
ಅಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅಧಿಕವಾದ ಕೃಚ್ಛ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವನು. 

೬೧-೬೫. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಒಂದುದಿನ ಶಕ್ಟೈನುಸಾರ ಜಪಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದ ಕೃಚ್ಛ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಜ್ಞನು ಮಿಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ನಾದ ದೇವೇಶನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಪೂಜಾವಂದನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ 


ಕೃಚ್ಛ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ಫಲವು ಸ್ನಾನ 


೧೩೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪೆರಾಣಂ 


ತೃತೀಯಂ ಖ್ಯಾತದೇನಸ್ಯ ದರ್ಶನಾಭ್ಯರ್ಚೆನಾದಿಭಿಃ । 


ಚತುರ್ಥಂ ಜಾಪ್ಯಯೋಗೇನ ದೇಹಶಕ್ತ್ಯಾ ತ್ವಹರ್ನಿಶೆಂ 1೬೩ ॥ 
ಪಂಚಮಂ ಸರ್ನತೀರ್ಥೇಷು ಕಲ್ಪನೀಯಂ ಹಿ ದೂರತಃ । 

ತೀರಸ್ಥ್ಫೋ ಯೋಜನಾದರ್ನಾಗ್ದಶಾಂಶಂ ಲಭತೇ ಫಲಂ ॥೬೪॥ 
ಉಕ್ತತೀರ್ಥಫಲಾತ್ಪಾರ್ಥ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ! ೬೫ ॥ 
ಉಪವಾಸೇನ ಸಹಿತಂ ಮಹಾನದ್ಯಾ 0೦ ಹಿ ಮಜ್ಜ ನಂ। 
ಅಪ್ಕರ್ವಾಗ್ಯೋಜನಾತ್ಸಾರ್ಥ ದದ್ಯಾ ತ್ಸ ಚ್ಛೈ ಫಲಂ ನೃಣಾಂ ॥ ೬೬ ॥ 
ಷಡ್ಕ್ಯೋಜನವಹಾ ಕುಲ್ಯಾ ನದ್ಕೋಲ್ಬಾ ವ್ವಾಡಕ್ಕೈವ” ಚೆ। 
ಚೆತುರ್ನಿಂಶತಿಗಾ ನದ್ಯೋ ಮಹಾನದ್ಯಸ್ತತೋಧಿಕಾಃ ॥೬೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇವಾಖಂಡೇ 
5 ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾದಿನಿಧಾನವಿಶೇಷ ಕಥನಂ? ನಾಮ 
ಸಪ್ತವಿಂಶತ್ಯಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋಂ$ಧ್ಯಾಯಃ 





ದಿಂದಲೂ, ಎರಡನೆಯ ಫಲವು ಉಪವಾಸದಿಂದಲೂ, ಮೂರನೆಯ ಫಲವು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ದೇವತೆಯ ದರ್ಶನ ಪೂಜಾದಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಫಲವು ದೇಹ 
ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿ ಜಪಿಸುವುದರಿಂದಲ್ಲೂ, ಐದನೆಯದಾದ ಹಿಂಜಿ 
ಹೇಳಿದ ತೀರ್ಥಫಲದ ಹತ್ತನೆಯ ಭಾಗದ ಫಲವು ಒಂದು ಯೋಜನದೊಳಗೆ 
ದಡದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಕೂಡದು. 

೬೬, ಮಹಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಯೋಜನದೊಳಗೆ ಉಪವಾಸಮಾಡಿ ಸ್ಲಾನ 
ಗೈಯುವುದರಿಂದ ಮಾನವರಿಗೆ ಕ ಚ್ಚ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. 

೬೭. ಆರು ಯೋಜನ ದೂರ ಹರಿಯುವುದು ಕಾಲುವೆಯೂ, ಹನ್ನೆರಡು 
ಯೋಜನ ದೂರ ಹರಿಯುವುದು ಅಲ್ಪನದಿಯೂ, ಇಪ್ಪತ್ತ ನಾಲ್ಕುಯೋಜನ 
ದೂರ ಹರಿಯುವುದು ನದಿಯೂ, ಅದಕ್ಕಿಂತ ದೂರ ಹರಿಯುವುದು ಮಹಾ 
ನದಿಯೂ ಆಗುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೊ ೀಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂ ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ 'ಅನಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಕೆಳವಾಬಂಡದಲ್ಲಿ 
«" ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ದಿವಿಧಾನವಶೇಷಕಥನ'' ನೆಂಬ 


ಇನ್ನೂರಿಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಂಗಿದುದು 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :-- 
ಪರಾರ್ಥಂ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಯಾಂ ಗಚ್ಛ ತಸ್ತಸ್ಯ 80 ಫಲಂ । 
ಕಿಯನ್ಮಾತ್ರಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ತನ್ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ಕೃಷಾನಿಧೇ ॥೧॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಪರಾರ್ಥಂ ಗಚ್ಛತಸ್ತನ್ಮೇ ವದತ ಶೃಣು ಪಾರ್ಥಿವ । 


ಯಥಾ ಯಾವತ್ಸಲಂ ತಸ್ಯ ಯಾತ್ರಾದಿ ನಿಹಿತಂ ಭವೇತ್‌ ॥೨॥ 
ಉತ್ತಮೇನೇಹ ವರ್ಣೇನ ದ್ರನ್ಯಲೋಭಾದಿನಾ ನೃಪ । 

ನಾಧಮಸ್ಯ ಕ್ವಚಿತ್ಕಾರ್ಯಂ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾದಿಸೇನನಂ 4 
ಧರ್ಮಕರ್ಮ ಮಹಾರಾಜ ಸ್ಟ್ವ್ಯಯಂ ವಿದ್ವಾನ್ಸಮಾಚರೇತ್‌ । 
ಶರೀರಸ್ಯಾಥವಾ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಅನ್ಯವ್ವಾ ಕಾರ್ಯಯೋಗತಃ ॥೪॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಪರಾರ್ಥತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಫಲಕಥನ 

೧. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು. ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: -ದಯಾಳುವಾದ ಮುನಿಯ! 
ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗಾಗಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೋಗುವವನಿಗೆ ಯಾವ ಫಲನ್ರ ಎಷ್ಟು 
ಮಟ್ಟಗೆ ಸಂಭವಿಸುವುದು? ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೨. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾಕೆ:--ಅಯ್ಯಾ ನೃಸನೆ! ಪರರಿಗಾಗಿ 
ತೀರ್ಥ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವನಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಫಲವು ಸಂಭವಿಸುವುಡೆ೨ಬುವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 

೩. ಉತ್ತಮಜಾತಿಯವನು ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಧನಲೋಭದಿಂದ 
ಅಧಮನಿಗಾಗಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ಪಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಕೂಡದು. 

೪. ಮಹಾರಾಜ! ವಿದ್ವಾಂಸನು ದೇಹಶಕ್ತಿಯಿಂದಾಗಲಿ, ಇತರ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳಿಂದಾಗಲಿ ತಾನಾಗಿಯೇ ತನಗಾಗಿ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯವನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕು. 


೧೭೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಧರ್ಮಕರ್ಮ ಸದಾಪ್ರಾಯಸ್ಸನರ್ಣೇನೈನ ಕಾರಯೇತ್‌ । 


ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿಕೈರ್ವಾಹಿ ಜ್ಞಾತಿಭಿರ್ಗೋತ್ರಸಂಭವೈಃ ॥೫॥ 
ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಹಿ ವಿಹಿತಂ ಸ್ರಾಹುರ್ಧರ್ಮಕರ್ಮ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ । 
ತೈರೇವ ಕಾರಯೇತ್ರಸ್ಮಾನ್ಪೋತ್ತಮೈರ್ನಾಧಮೈರವಿ ॥೬॥ 


ಅಧಮೇನ ಕೃತಂ ಸಮ್ಯುಜ್‌ ನ ಭವೇದಿತಿ ಮೇ ಮತಿಃ । 
ಉತ್ತಮಶ್ಲಾಧಮಾರ್ಥೇ ನೈ ಕುರ್ವನ್‌ ದುರ್ಗತಿಮಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ ॥ ೭ ॥ 
ನ ಶೂದ್ರಾ ಯ ಮತಿಂ ಚಾ ನ್ನೋಚ್ಛೆಷ್ಟಂ ನ ಹನಿಷ್ಕೃತಂ । 


ನ ಚಾಸ್ಗೊ ್ಯೀಪದಿಶೇದ್ದರ್ಮಂ ನ ಚಾಸ್ಯ "ವ್ರ ತಮಾದಿಶೇತ್‌ HC 
ಜಪಸ್ತಪಸ್ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಪ್ರವ್ರ ಜ್ಯಾ ಮಂತ್ರ ಸಾಧನಂ । 

ದೇನಕಾರಾಧನಂ ದೀಕ್ಬಾಸಿ ಸ್ತ್ರೀಶೂದ್ರ "ತಾಡಿ ಷಟ್‌ ॥೯॥ 
ಪತಿಪತ್ಮೀ ಪತತ್ಯೆ €ವ ನಿವಾ ಸರ್ವಮಾಚರೇತ್‌ । 

ಸಭರ್ತ್ನೃಕಾ ಶೇ ಪತ್ಕೌ ಸರ್ವಂ ಕುರ್ಯಾದನುಜ್ಞಯಾ ॥ ೧೦॥ 
ಗತ್ವಾ ಪರಾರ್ಥಂ ತೀರ್ಥಾದೌ ಷೋಡಶಾಂಶಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ । 

ಗಚ್ಛ ಶ್ಚ ಪ್ರಸಂಗೇನ ತೀರ್ಥಮರ್ಥಫಲಂ ಸ ತೆಂ ॥ ೧೧॥ 





೫. ಯಾವಾಗಲೂ ಧರ್ಮವನ್ನು ತನ್ನೆ ಜಾತಿಯ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಗೋತ್ರದವರಿಂದಲೂ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 

೬. ತಾವೇ ಮಾಡುವ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. ಉತ್ತಮಾ 
ಧಮರಿಂದ ಅದನ್ನು ಮಾಡಿಸಬಾರದು. 

೭. ಅಧಮನಿಂದ ಮಾಡಿಸಿದ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯವು ಸರಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ನಾನು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ಉತ್ತಮನು ಅಧಮನಿಗಾಗಿ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯವನ್ನೆಸ 
ಗಿದರೆ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೮. ಶೂದ್ರನಿಗೆ ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶ ಮಾಡಬಾರದು. ಹನಿಸ್ಸಿನ ಉಚ್ಚಿಷ್ಟ 
ನನ್ನೂ ಕೊಡಬಾರದು. ಅವನಿಗೆ ಧರ್ಮವ್ರತಗಳನ್ನೂ Ru 
ಬಾರದು. 

೯. ಜಸ, ತಪಸ್ಸು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ, ಸಂನ್ಯಾಸ, ಮಂತ್ರಸಾಧನ, ದೇವ 
ಪೂಜೆ, ದೀಕ್ಲೆ ಈ ಆರು ಸ್ತ್ರೀ ಶೂದ್ರರಿಗೆ ಪಾತಿತ್ವ ವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡತಕ್ಕು ವು, 

೧೦. ERS ತಾನೇ ಇವುಗಳನ್ನ. ಚರಿಸಿದರೆ ಪತಿತಳಾ ಗು 
ವಿಧವೆಯು ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಆಚರಿಸಬೇಕು. ಸುಮಂಗಲಿಯು, ಗಂಡನು ಅಶಕ್ತ 
ನಾಗಿದ್ದರೆ ಅವನ ಅನುಜ್ಞಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಆಚರಿಸಬಹುದು. 

೧೧. ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗಾಗಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಹದಿನಾರನೆ 


ಅಷ್ಬಾವಿಂಶತ್ಯಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೧೫ 


ಅಸುಸಂಗೇನ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಸ್ನಾನೇ ಸ್ಪಾ ನಿ ಲಫೆಲಂ ನಿಮಃ । 
ನೈನ ಯಾತಾ ಫಲಂ ತಜ್ಞ ಕೂ ದ್ರೀಕ್ಷಂ ಕಲ್ಮಷಾಪಹಂ ॥ 


೧೨ ॥ 
ಬತ ತ್ರರ್ಥಂ ಚೆ ಪಿತೃವ್ಯಸ್ಯ ನಾತುರ್ಮಾಶಾ ಮಹಸ್ಸ [ಚ। 

ಮಾತುಲಸ್ಕ ತಥಾ ಬ್ರಾತುಃ ಶ್ರ ಶ್‌ ಶುರಸ್ಕ ಸುತಸ್ಯ ಚ" ॥ ೧೩ ॥ 
ಪೋಷಕಾರ್ಥಾದಯೋಶ್ಚಾ Ny ಮಾತಾಮಹ್ಯಾ ಗುರೋಸ್ತಥಾ 
ಸ್ವಸುರ್ಮಾತೃಷ್ಮಸುಃ ಪೈ ತ್ರ್ಯಾ ಬ ಅಚಾರ್ಯಾಧ್ಯಾಪಕಸ್ಯ ಚೆ "೧೪ 


ಸಾ ದ್ಯರ್ಧೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸ್ವಯಮಷಾ ಿಂಶಮಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ । 
ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸಿತ್ರೋಃ ಪ್ರ ಕುರ್ವಾಣಶ ಶೆ ತುರ್ಥಾಂಶೆಮವಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 
ಪತಿಸಕ್ಟೊ ರ್ಮಿಷಶ್ಟಾ ರ್ಧಂ ಫಲಂ ಹಾ ್ರಾಹುರ್ಮನೀಷಿಣಃ ॥ 
ಭಾಗಿನೇಯಸ್ಕ ಶಿಷ್ಯಸ ಸ್ಯ ಭ್ರಾತೃವ್ಯಸ್ಯ ಸುತಸ್ಯ ಚ । 

ಷಟ್ರ್ರ ಪಂಚೆ ಚೆತುರ್ಭಾಗಾನ್ಸ ಅನಾಸ್ಕೊ (ತಿ ನ್ಹೈ ನರಃ 

ಇತಿ ಕ್ಷ ಕಥಿತಂ ಪಾರ್ಥ ಪಾರಂಪರ್ಯಕ್ರ ಜಗತು | 
ಕರ್ತವ್ಯಂ ಜ್ಞಾತಿವರ್ಗಸ್ಯ ಸರಾರ್ಥೇ ಧರ್ಮಸಾಧನಂ ॥ 


I ೧೬ ॥ 


೧೭ ॥ 


ಒಂದುಭಾಗ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. ಇತರ ಕಾರ್ಯಗಳ 
ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವನಿಗೆ ಅರ್ಧಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೧೨. ಆನುಷಂಗಿಕವಾಗಿ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದರೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ಫಲವು 
ಲಭಿಸುವುದು. ಅದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ಕವಾದ ಕಲ್ಮಸವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ 
ಯಾತ್ರಾಫಲವು ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೩-೧೫. ತಂದೆ, ತಂದೆಯ ಸಹೋದರ, ತಾಯಿ, ಮಾತಾಮಹ, 
ಸೋದರಮಾವ, ಸಹೋದರ, ಮಾವ, ಮಗ, ಪೋಷಕ, ದ್ರವ್ಯದಾತ, 
ಮಾತಾಮಹಿ, ಗುರು, ಸಹೋದರಿ, ತಾಯಿಯ ಸಹೋದರಿ, ಸೋದರತ್ತೆ, 
ಆಚಾರ್ಯ, ಅಧ್ಯಾಪಕಿ ಇವರಿಗಾಗಿ ಮಿಂದ ಮಾನವರಿಗೆ ಅಷ್ಟಾಂಶ ಫಲವು 
ದೊರೆಯುವುದು. ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ತಂದೆ .ತಾಯಿಗಳಿಗಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೆ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಒಂದಂಶದ ಸಾ ಲಭಿಸುವುದು. 

೧೬. ಪತಿಗಾಗಿ ಪತ್ಚಿ ಯು ಸ್ಲಾನನ ಮಾಡಿದರೆ, ಅಥವಾ ಪತ್ನಿಗಾಗಿ ಪತಿಯು 
ಮಿಂದರೆ ಅರ್ಧಭಾಗದೆ ಲವು ಜೊಕೆಯುವುದು. ಸೋದರಳಿಯ, ಶಿಷ್ಯ, 
ಸಹೋದರನ ಮಗ, ಪುತ್ರ ಇವರಿಗಾಗಿ ಮಿಂದರೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಆರು, ಮೂರು, 
ಐದು ಮತ್ತು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗದ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. 

೧೭. ಯುಧಿಸ್ಠಿರ! ಹೀಗೆ ಪಾರಂಪರ್ಯಕ್ರಮದಿಂದ ಬಂದ ಬಂಧುಗಳಿ 
ಗಾಗಿ ಮಾಡುವ ಧರ್ಮಸಾ ಧನವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೆ (ನೆ. 


೧೭೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಂಣಂ 


ವರ್ಷಾೂಖಯುತುಸಮಾಯೋಗೇ ಸರ್ವಾ ನದ್ಯೋ ರಜಸ್ಕಲಾಃ | 
ಮುಕ್ತ್ವಾ ಸರಸ್ವತೀಂ ಗಂಗಾಂ ನರ್ಮದಾಂ ಯಮುನಾ ನದೀಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಪರಾರ್ಥತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಫಲಕಥನಂ 
ನಾನನಾಷ್ಟಾವಿಂಶತ್ಯಧಿಕದ್ದಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೧೮. ಸರಸ್ವತೀ, ಗಂಗೆ, ನರ್ಮದಾ, ಯಮುನಾನದಿಗಳ ಹೊರತು 
ಉಳಿದ ಎಲ್ಲ ನದಿಗಳೂ ವರ್ಷಾಕಾಲದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ರಜಸ್ತಲಾದೋಷನನ್ನು 
ಕೂಂದಿರುವುವು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 


* ಪರಾರ್ಥತೀರ್ಥಯಾತಾಫಲಕಥನ'' ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರಿಪ್ಪತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರಿ 88 
ಅಥೆ ಕೋನತ್ರಿಂಶದ ಧಿಕದಿ ಸಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ರೇವಾಖಂಡಪಠನ_ಶ ಶ್ರವಣ-ದಾನಾದಿಫಲಶ್ರು ತಿವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಏವಂ ತೇ ಕಥಿತಂ ರಾಜನ್‌ ಪುರಾಣಂ ಧರ್ಮಸಂಹಿತಂ । 


ಶಿವಪ್ರೀತ್ಯಾ ಯಥಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ವಾಯುನಾ ದೇವಸಂಸದಿ won 
ಷಷ್ಮಿ ತೀರ್ಥ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಷಸ್ಮಿಕೋಟ್ಯಸ್ತಫೈವ ಚ। 
ಆದಿಮಧ್ಯಾವಸಾನೇಷು ನರ್ಮದಾಯಾಂ ಪದೇಪದೇ ॥೨॥ 
ಮಯಾ ದ್ವಾದಶಸಾಹಸ್ರೀ ಸಂಹಿತಾ ಯಾ ಶ್ರುತಾ ಪುರಾ । 

ದೇವದೇವಸ್ಯ ಗದತಃ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಕಥಿತಾ ತವ ET 
ಪೃಷ್ಟಸ್ತ ಸ ಯಾಹಂ ಭೂಪಾಲ ಪರ್ವತೇಂಮರಕಂಟಕೇ । 

ಸ್ಥಿ pk ಸಂಕ್ಸೇಪತಃ ಸರ್ವಂ ಮಯಾ ತತ್ತ ಕಥಿತಂ ತವ ॥೪॥ 
ಸಮ್ಮವಾಜಂತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಶೃಣು ತಸ್ಯಾಸ್ತಿ ಯತ್ಛಲಂ । 

ಯೆತ್ಸಲಂ ಸರ್ವವೇದೈಃ ಸ್ಯಾ ಚಿ ಷಡಂಗಪದಕ್ರವನೆ ಮೈ ॥೫॥ 
ಸಠಿತ್ರೆ ಶ್ಚಶ್ರು ತೈ ರ್ನಾಃಪಿ ತ ಒದ್ಬಹುತರಂ ಫವೇತ್‌ । 

ಸತ ತ್ರಯಸಜೀಫುಲಂ ಯತ್ರ ಲಭತೇ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಿಕಂ ॥೬॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕೇನಾಖಂಡಪಕನ- ಶ್ರವಣ- ದಾನಾದಿಫಲಶ್ರುತಿವರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ದೇವಸಭೆ 
ಯಲ್ಲಿ ವಾಯುದೇವನು ಶಿವನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದ ಧರ್ಮಸಂಹಿತ 
ವಾದ ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ನಿನಗೆ ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೨. ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಆದಿಮಧ್ಯಾವಸಾನಗಳಲ್ಲಿ ಅರುವತ್ತುಕೋಟ 
ಅರುವತ್ತುಸಾವಿರ ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವು. 

೩. ನಾನು ಹಿಂದೆ ಶಂಕರನಿಂದ ಕೇಳಿದ ಹನ್ನೆರಡು ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥವುಳ್ಳ 
ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಈಗ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. 

೪. ನೀನು ಅಮರಕಂಟಕಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿರುನೆ. 
ಅದನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದೆ ನೆ. 

೫-೧೩. ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ನರ್ಮದಾಚರಿತೆಯನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದ ಷಡಂಗಸದಕ್ರಮಗಳಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ವೇದಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುವುದರಿಂದ 
ಅಥವಾ ಶ್ರವಣಮಾಡುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಫಲಕ್ಕಿಂತ ಅಧಿಕಫಲವು ಲಭಿಸು 
ವುದು. ಹನ್ನೆರಡುವರ್ಷಕಾಲ ಸತ್ರಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ದೊರಕುವ 


ಇನ್ನ ೧೮ ಶಂಸ 


pS 
ಶೀ ಸ್ಯಾಂಪೆ ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚರಿಕೇ ತು ಶ್ರುತೇ ದೇವ್ಯಾ ಲಭತೇ ತಾದೃಶಂ ಫಲಂ । 


ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಾಗೆರಮಾದಿತಃ ॥೭॥ 

ಸಕೃತ್ಸ್ಸಾತ್ವಾ ಕಥಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ನರ್ಮದಾಯಾಂ ಫಲಂ ಹಿ ತತ್‌ । 

ಆದಿಸುಧ್ಯಾನಸಾನೇನ ನರ್ಮವಾ ಚರಿತಂ ಶುಭಂ HC 

ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು । 

ಸಪ್ರಾಷ್ಯ ಶಿಪಸಂಸqಾನೆಂ ರುದ್ರಕನ್ಯಾಸಮಾವೃತಃ ॥೯॥ 

ರುದ್ರಸ್ಯಾನುಚರೋ ಭೂತ್ವಾ ತೇನೈನ ಸಹ ಮೋದತೇ। 

ಏತದ್ದರ್ಮಮುಸಾಖ್ಯಾ ನೆಂ ಇರ್ನಶಾಸ್ತ್ರೆ ಷು ಸತ್ತಮ ॥೧೦॥ 

ದೇಶೇ ನಾ ಮಂಡಲೇ ವಾಪಿಗ್ರಾ ಮೆಳ ಮಾ ನಗರೇಸಿವಾ | 

ಗೆ ಹೇ ಮಾ ತಿಸ್ಮತೇ ಯಸ್ಯ ಚಾತುರ್ನಣ್ಯ ೯ಸ್ಯ ಭಾರತ W ೧೦ 

ಸ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ ಶಿವಃ ಸಕ್ಸ ತ ಚ ಜೀವೋ fo | 

ತ್ರಿವಿಧಂ ಕಾರಣಂ ಲೋಕೇ ಧರ್ಮುಪಂಥಾನಮುತ್ತಮಂ ॥ ೧೨॥ 

ನೇವಶಾನಾಂ ಗುರುಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಪರಮಂ ಸಿದ್ಧಿ ಕಾರಣಂ ! 
ಶ್ರುತ್ತೇಶ್ಚರಮುಖತ್ಪಾರ್ಥ ಮಯಾಃಿ ತನ” ಕೀರ್ತಿತಂ ॥ ೧೩॥ 

ದಕ್ಸಿಣೇ ಜೋತ್ತಕರೇ.! ಕೂಲೇ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಕಾನಿಜಿತ್‌ । 

ಪ್ರಧಾನತಃ ಸುಪುಣ್ಯಾನಿ ಕಥಿತಾನಿ ನಿಶೇಷತಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಫಲವು ನರ್ಮದಾಚರಿಕ್ರೆಯನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡುವುದರಿಂದ ದೊರೆಯುವುದು. 
ಸಮುದ್ರಾದಿ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನ್ಮಾನಮಾಡುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಫಲವು 
ನರ್ಮದಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾರಿ ಸ್ನಾನವ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅಥವಾ ಅದರ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು. ಶುಭಕರವಾದ ನರ್ಮದಾ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನುಆದಿಮ ಧ್ಯಾವಸಾನಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳುವ ಮಾನವನಿಗಾಗುವ 
ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. ಅವನು ನರ್ಮದೆಯೊಡನೆ ರುದ್ರನ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಆ ಶಿವನಿಗೆ ಸೇವಕನಾಗಿ ಅವನೊಡನೆ ಆನಂದಿಸುವನು. ಸಮಸ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಈ ಉಪಾಖ್ಯಾನವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿ ನಾಲ್ಕು ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ 
ಯಾವನ ದೇಶದಲ್ಲಿ, ಸಂಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ, ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ, ಸಟ್ಟ ಣದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಇರುವುದೊ, ಜಗ) ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವ ನಾಗೂರು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದ ದಾರಿಗಳಾದ ದೇವತೆ, ಗುರು, ಶಾಸ್ತ್ರ ಇವುಗಳು ಉತ್ತಮ 
ಸಿದ್ದಿಗೆ ಕಾರಣವಾದುವು. ನಾನು ಈಶ್ವರನ RNR ಕೇಳಿದ್ದನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 

೧೪. ನರ್ಮದಾನದಿಯ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರ ತೀರಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪುಣ್ಯಕರಗಳಾದ 
ಮುಖ್ಯತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. 


ಏಕೋನತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೧೯ 


ಸ್ಪರ್ಶನಾದ್ದರ್ಶನಾತ್ರೇಷಾಂ ಕೀರ್ತನಾಚ್ಚ ,ವಣಾತ ಥಾ। 

ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಪೇಭ್ಯೋ ರುದ್ರ ಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ ॥ ೧೫ ॥ 
ಇದಂ ಯಃ ಶೃಣುಯಾನ್ನಿತ್ಯಂ ಪುರಾಣಂ ಶಿನಭಾಷಿತಂ । 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ನೇದವಿದ್ಯಾವಾನ್‌ ಕ್ಬತ್ರಿಯೋ ವಿಜಯಾ ಭನೇತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 
ಧನಭಾಗೀ ಭವೇದ್ವೈಶ್ಯಃ ಶೂಜ್ರೋ ನೈ ಧರ್ಮಭಾಗ್ಬನೇತ್‌ | 


ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಸಂತತಿಂ ಸ್ವರ್ಗಂ ನಾರೀ ಶ್ರುತ್ಕಾಪ್ಲುಯಾದ್ದನಂ ॥ ೧೭ ॥ 
ಫ್ನಶ್ನ ಸುರಾಪಶ ಸ್ಟೇಯಾ ಚ ಗುರುತಲ್ಲಗೆ । ” 

ಬ್ರಹ್ಮಫ್ನುಶ್ಚ ಸುರಾಪಶ್ಚ ಸ್ತೇಯಾ ತಿರುತಲ್ಪಗಃ । 

ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ನರ್ಮದಾಯಾಸ್ತು ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಾಪಬಹಿಷ್ಟತಾಃ ॥ ೧೮ ॥ 

ಪಾಪಭೇದೀ ಕೃತಫ್ಲುಶ್ತ ಸ್ವಾಮಿನಿಶ್ಚಾಸಘಾತಕಃ । 

ಗೋಫ್ನುಶ್ಚ ಗರದಶ್ಚೈವ ಕನ್ಯಾವಿಕ್ರಯಕಾರಕಃ HOF 

ಏತೇ ಶ್ರುತ್ತೈನ ಪಾಪೇಭ್ಯೋ ಮುಚ್ಯಂತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 

ಯೇಪುನರ್ಭಾವಿತಾತ್ಮಾನಃ ಶೃಣ್ವಂತಿ ಸತತಂ ನೃಪ ॥ ೨೦॥ 

ಪೂಜಯಂತ ಇದಂ ದೇವಾ ಪೂಜಿತಾ ಗುರವಶ್ಚ ತೈಃ । 

ನರ್ಮದಾ ಪೂಜಿತಾ ಶೇನ ಭಗವಾಂಶ್ಚ ಮಹೇಶ್ವರಃ 1 ೨೧॥ 

ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಗಂಧಪುಷ್ಟವಿಭೂಷಣೈಃ । 

ಪೂಜಿತಂ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶಾಸ್ತ್ರಮೇತತ್ಸಲಪ್ರದಂ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೫, ಆ ತೀರ್ಥಗಳ ಸ್ಪರ್ಶನ, ದರ್ಶನ, ಕೀರ್ತನ, ಶ್ರವಣ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಮಾನವನು ಸಕಲ ಪಾಪಮುಕ್ತನಾಗಿ ರುದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾಕೆ. 

೧೬-೧೭. ಶಿವನು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿದ ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಕೇಳಿದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವೇದನಿದ್ಯಾಪಾರಂಗತನೂ, ಕ್ಷತ್ರಿಯನು ಜಯಶಾಲಿಯೂ, 
ವೈಶ್ಯನು ಧನಿಕನೂ, ಶೂದ್ರನು ಧರ್ಮಿಷ್ಠನೂ ಆಗುವನು. ನಾರಿಯು ಸೌಭಾಗ್ಯ, 
ಸಂತತಿ, ಸ್ವರ್ಗ ಮತ್ತು ಧನಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವಳು. 

೧೮. ಬ್ರಹ್ಮೆಫ್ಲು, ಸುರಾಪಾನಮಾಡಿದನ, ಕಳ್ಳ, ಗುರುಪತ್ನಿಯ ಸಂಗ 
ಮಾಡಿದವ ಇವರೂ ನರ್ಮದೆಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾಸದೂರ 
ರಾಗುವರು. 

೧೯-೨೧. ಪಾತಕಿ, ಕೃತಫ್ಲ, ಸ್ವಾಮಿವಿಶ್ವಾಸಘಫಾತಕ, ಗೋಫ್ಲೆ, 
ವಿಷಕೊಟ್ಟವ, ಕನ್ಯೈಯನ್ನು ವಿಕ್ರಯಿಸುವವನು--ಇವರು ಇದನ್ನು ಕೇಳುವುದ 
ರಿಂದಲೇ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಪಾಸಮುಕ್ತರಾಗುವರು. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಇದನ್ನು 
ಕೇಳುವವರೂ, ಪೂಜಿಸುವವರೂ, ದೇವ, ಗುರು, ನರ್ಮದಾ, ಮಹೇಶ್ವರರನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದಂತವರಾಗುವರು. 

೨೨. ಆದುದರಿಂದ ಅತಿಶಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಗಂಧ, ಪುಷ್ಪ, ಭೂಷಣಗಳಿಂದ 
ಈಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಈ ಶಾಸ್ತ್ರವು ಫಲವನ್ಲೀಯುವುದು. 


೧೩೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೆಮಹಾಫುರಾಣಂ 


ಲೇಖಾಪಯಿತ್ವಾ ಸಕಲಂ ನರ್ಮದಾಚರಿತಂ ಶುಭಂ । 


ಉತ್ತಮಂ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರೇಭ್ಯೋ ಯೋ ದದಾತಿ ದ್ವಿಜನ್ಮನೇ ॥ ೨೩ ॥ 
ನರ್ಮದಾತೀರ್ಥೇಷು ಸ್ನಾನೇ ದಾನೇ ಚ ಯತ್ಸಲಂ । 
ತತ್ಸಲಂ ಸಮವಾಸ್ಟೋತಿ “ನರೋ ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಏತತ್ತು ರಾಣಂ ರುದ್ರೋಕ್ತಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯ 'ಫಲಪ್ರ ದಂ। 
ಸೆ ರ್ಗವಂ ಪುತ್ರದಂ ಧನ್ಯ ೦ ಯಶಸ್ಯಂ ಕನನ ॥ ೨೫ ॥ 
ಸರ್ನಪಾಪಣಹರೆಂ ಸಾಥ? ದುಃಖದುಃಸ ಕೈಪ್ಲೆನಾಶನೆಂ । 
ಪಠತಾಂ ಶೃಣ್ವತಾಂ ರಾಜನ್‌ ಸರ್ವಕಾಮಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿದಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ಶಾಂತಿರಸ್ತು ಶಿಂವಂ ಚಾಸ್ತು ೩. ಸಂತು ನಿರಾಮಂಚಾಃ । 
ಗೋಬ್ರಾ ಹೆ ಸ್ಮ ಣೇಭ್ಯಃ ಸ್ವಸ್ತ ಸ್ಯ ಸ್ತು ಧರ್ಮಂ ಧರ್ಮಾತ್ಮಜಾಶ್ರಯಃ ॥೨೭॥ 
ನರಕಾಂತಕರೀ ರೇವಾ ಇ ನಿಶ್ವ್ಚಸಾನನೀ । 
ನರ್ನುದಾ ಧರ್ಮದಾಚಾಸ್ತು ಶರ್ಮದಾ ಪಾರ್ಥ ತೇ ಸದಾ ॥ ೨೮ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸಾ ಪ್ರಿಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇನ್‌ ಖಂಷೇ 
" ರೇವಾಖಂಡಪಠನ- ಶ ) ವೇಣ-ದಾನಾದಿಫೆಲಶ್ರು ತಿವರ್ಣನಂ'' 
ನಾಮೈ ಕೋನತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋಂಧಾಯಃ 





೨೩-೨೪. ಶುಭಕರವೂ, ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವೂ ಆದ 
ನರ್ಮದಾ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬರೆಯಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನ 
ಮಾಡಿದವನು ನರ್ಮದೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನದಾನಮಾಡು 
ವ್ರದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಫೆಲನನ್ನು ನಿಶ್ಚಯ ವಾಗಿಯೂ ಹೊಂದುವನು. 

೨-೨೬. ರುದ್ರ ನೊರೆದ ಅತ್ಯಂತ ಪು ್ರಣ್ಯಫಲವನ್ಲ್ನೀಯುವ ಈ ಪುರಾಣವು 
ಹೇಳುವವರಿಗೂ, ಕೇಳುವವರಿಗೂ ಸ್ವರ್ಗ, ಪುತ್ರ, ಧನ, ಯಶಸ್ಸುಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವುದೂ, ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದೂ, ಸಕಲ ಪಾಸಗಳನ್ನು, ನಿನಾರಿ 
ಸುವುದೂ, ದುಃಖ, ದುಸ್ಸ ಪ್ಲಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ, ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಸಿದ್ದಿಯನ್ಸೀಯುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೨೭. ಶಾಂತಿಯೂ, ಮಂಗಳವೂ ಆಗಲಿ. ಪ್ರಜೆಗಳು ರೋಗವಿಲ್ಲದವ 
ರಾಗಲಿ. ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ಧರ್ಮವುಂಟಾಗಲಿ. 

೨೮. ತೀರ್ಥಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ರೇವಾನದಿಯು ನಿನಗೆ ನರಕನಾಶಕವೂ, 
ಜಗತ್ಪಾವನವೂ, ಧರ್ಮಸುಖಗಳನ್ಸೀಯುವುದೂ ಆಗಲಿ. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಪಾ ಿಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ 'ಅನಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
« ರೇವಾಖಂ ಡಪಠಸ-ಶ ವಣ-ದಾನಾದಿಫಲಶ್ರು ತಿವರ್ಣನ:'' ನೆಂಬ 
ಇನ್ನೂ ರಿಪ್ಪಶೊ ಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ 


ಅಥ ತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ದಿಶತತನೋಧ್ಯಾಯಃ 


ತೀರ್ಥಾವಲಿಕಥನಂ 

ಸೂತ ಉವಾಚ :-- 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ಕೋಪರರಾಮಾಥ ಪಾಂಡೋಃ ಪುತ್ರಾಯ ವೈ ಮುನಿಃ । 
ಮೃಂಕಡತನಯೋ ಧೀಮಾನ್‌ ಸಪ್ತಕಲ್ಪಸ್ಮರಃ ಪರಃ HO 
ಮಾರ್ಕಂಡಮುನಿನಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಯಥಾ ಸಾರ್ಥಾಯು ಸತ್ತಮಾಃ । 
ತಥಾ ನಃ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ರೇವಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ ॥ ೨॥ 
ಇಯಂ ಪುಣ್ಯಾ ಸರಿಚ್ಛ್ರೇಷ್ಠಾ ರೇವಾ ನಿಶ್ಚೈಕಪಾವನೀ । 
ರುದ್ರದೇಹಸಮುದ್ಧೂತಾ ಸರ್ವಭೂತಾಂಭಯಪ್ರದಾಃ Wn 
ಹಓಂಕಾರಜಲಧಿಂ ಯಾವದುವಾಚೆ ಭೃಗುನಂದನಃ । 
ತೀರ್ಥಸಂಗಮಭೇದಾನ್ವೈ ಧರ್ಮಪುತ್ರಾಯ ಸೃಚ್ಛತೇ ॥೪॥ 
ಸಮಾಸೇನೈನ ಮುನಯಸ್ತಥಾಂಹಂ ಕಥಯಾಮಿ ವಃ । 
ಸಪ್ತ ಷಷಸ್ಮಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಷಷ್ಠಿ ಕೋಟ್ಯಿಸ್ತಥೈನ ಚೆ ॥೫॥ 


ಕಥಂ ಕೇನಾಂತ್ರ ಶಕ್ಯಂತೇ ವಕ್ತುಂ ವರ್ಷಶಶೈರಪಿ । 
ತಥಾಪ್ಯತ್ರ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸಾರ್ಥಾಯ ವೈ ಯಥಾ ॥೬॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ತೀರ್ಥಾವಲಿಕಫನ 

೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮೃಕಂಡುಮುಥಿಯ ಮಗನೂ. ಬುದ್ಧಿ 
ವಂತನೂ, ಸಸ್ಮಕಲ್ಪಗಳ ಸ್ಮರಣೆಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾದನು. 

೨. ಮುನಿವರ್ಯರೆ! ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ 
ನಿಮಗೆ ರೇವಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೩. ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವೂ, ಪ್ರಪಂಚಪಾವಫಿಯೂ. 
ರುದ್ರಶರೀರದಿಂದ ಹುಟ್ಟರುವುದೂಆದ ನರ್ಮದಾನದಿಯು ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ 
ಅಭಯವನ್ನು ನೀಡುವುದು. 

೪-೭. ಮುನಿಗಳೆ! ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ಓಂಕಾರಕ್ಷೇತ್ರ 
ವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿ ಹೇಳಿದ ತೀರ್ಥಸಂಗಮ ಪ್ರಭೇದಗಳನ್ನು ನಿಮಗೆ ನಾನು 
ಸಂಕ್ಸೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅರುವತ್ತುಕೋಟ ಅರುವತ್ತೇಳುಸಾವಿರ ತೀರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ನೂರುವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಯಾರಿಗೆತಾನೆ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವು. ಮುನಿ 


€: 


೧೩೨೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಲಾಂಬೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 
ವ್ಯ ಲ 


ತೀರ್ಥ ಮೋಂಕಾರಖಾರಭ್ಯ ವಕ್ಸ್ಯೇ ತೀರ್ಥಾವಲಿಂ ಶುಭಾಂ ! 


ಪ್ರೋಚ್ಯಮಾನಾಂ ಸಮಾಸೇನ ತಾಂ ಶೃಣುಧ್ಯಂ ಮಹರ್ಷಯಃ ॥೭॥ 
ನತ್ವಾ ಸೋಮಂ ಮಹೇಶಾನಂ ನತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಚ್ಯುತಾವುಭೌ । 

ಸರಸ್ವತೀಂ ಗೆಣೇಶಾನೆಂ ಷೇದವ್ಯಾಸಾಂಸ್ರಿ ಪಂಕಜಂ nen 
ಪೂರ್ವಾಚಾಯ್ಯಾಂಸ್ತಥಾ ಸರ್ವಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದೃಷ್ಟಾರ್ಥವೇದಿನಃ | 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ನರ್ಮದಾಂ ದೇವೀಂ ವಳ್ಬ್ಚ್ಯೇ ತೀರ್ಥಾವಲಿಂತ್ರಿ ಮಾಂ ॥ ೯೫ 
ಓಂ ಸಮೋ ವಿಶ್ವರೂಪಾಯ ಓಂಕಾರಾಯಾಖಿಲಾತ್ಮನೇ | 


ಯಮಾರಭ್ಯ ಪ್ರವಕ್ಸ್ವಾಮಿ ರೇವಾತೀರ್ಥಾವಲಿಂ ದ್ವಿಜಾಃ H ೧೦ 
ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಮಾರ್ಕಂಡಗದಿತೇ ರೇವಾತೀರ್ಥಕ್ರಮೇ ಶುಭೇ । 
ಪುರಾಣಸಂಹಿತಾಧ್ಯಾಯಾ ಮಾರ್ಕಂಡಾಶ್ರಮನರ್ಜನಂ ॥ ೧೧॥ 
ತತಃ ಪ್ರಶ್ನಾಧಿಕಾರಶ್ಚ ಪ್ರಶಂಸಾ ನರ್ಮದೋದ್ಭವಾ [ 

ತಥಾ ಪಂಚದಶಾನಾಂ ಚೆ ಪ್ರವಾಹಾನಾಂ ಪ್ರಕೀರ್ತೆನಂ ॥ ೧೨॥ 
ನಾಮನಿರ್ವಚನಂ ತದ್ಮತ್ತಥಾ ಕಲ್ಪಸಮುದ್ಧವಾಃ । 
ಏಕವಿಂಶತಿಕಲ್ಬಾನಾಂ ತದ್ವನ್ನಮಾನುಕೀರ್ತನಂ ॥ ೧೩॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಾನುಭೂತಾನಾಂ ಸಪ್ತಾನಾಂ ಲಕ್ಬಣಾನಿ ಚ । 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಚೈವ ರೇವಾಯಾಃ ಶಿನನಿಷ್ನ್ಯೋಸ್ತ್ರಥೈ ವಚ ॥ ೧೪ ॥ 


ವರ್ಯರೆ! ಹಾಗಾದರೂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮುನಿಯು ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಓಂಕಾರಕ್ಷೇತ್ರನನ್ನಾರಂಭಿಸಿ ಮಂಗಳಕರವಾದ ತೀರ್ಥಸಮಣಿಹಗಳನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆಕು. ಸಂಕ್ಸೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. 

೮೯. ಉಮೆಯಿಂದ ಸಹಿತನಾದ ಶಂಕರ, ಬ್ರಹ್ಮ, ಅಚ್ಯುತ, ಸರಸ್ವತಿ, 
ಗಣೇಶ, ವೇದವ್ಯಾಸರ ಅಂಫಿ) ಕಮಲ, ದೃಷ್ಟಾದೃಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನರಿತ ಪೂರ್ವಾ 
ಚಾರ್ಯರು, ನರ್ಮದಾದೇವಿ, ಈ ತೀರ್ಥಸಮೂಹ ಇವುಗಳನ್ನು ವಂದಿ 
ಸುನೆನು. 

೧೦. ವಿಶ್ವರೂಪವೂ, ಅಖಿಲ ವಸ್ತುರೂಪವೂ ಆದ ಓಂಕಾರಕ್ಸೇತ್ರಕ್ಕೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ದ್ವಿಜರೆ! ಇದನ್ನರಿತು ಕೇವಾತೀರ್ಥಗಳೆ ಸಮೂಹವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು. 

೧೧-೧೫. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳಿದ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಈ ರೇವಾ 
ತೀರ್ಥಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪುರಾಣಸಂಹಿತಾಧ್ಯಾಯೆಗಳು ಹೀಗಿರುವುವು. ಮಾರ್ಕಂಡಾ 
ಶ್ರಮವರ್ಣನ, ಅನಂತರ ಪ್ರಶ್ನಾಧಿಕಾರ, ನರ್ಮುದಾಪ್ರಶಂಸಾ, ಹದಿನೈದು 
ಪ್ರವಾಹಗಳ ಕೀರ್ತನ, ನಾಮನಿರ್ವಚನ, ಕಲ್ಪಗಳ ಉತ್ಪತಿ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು 


ವಿ ೨೨ 
ಕಲ್ಪಗಳ ವರ್ಣನೆ, ಅಂತೆಯೇ ಆ ಕಲ್ಪಗಳ ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನ, ಮಾರ್ಕಂಡೇ 


ತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ವಿಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೨೩ 


ಸಂಹಾರಲಕ್ಸ್ಮಣಂ ತದ್ದದೋಂಕಾರಸ್ಯ ಚ ಸಂಭವಃ ॥। 


ತಫೆ ತನೋಂಕಾರಮಾಹಾತ್ಮ $ನುಮರಂಕಟಕೀರ್ತನಂ ॥ ೧೫ ॥ 
ಅಮರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚೆ ತಥಾ ದಾರುನನಂ ಮಹತ್‌ । 
ದಾರುಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ತೀರ್ಥಂ ವೈ ಚರುಕೇಶ್ವರಂ ॥ ೧೬ ॥ 
ಚರುಕಾಸಂಗಮಸ್ತ್ರದ್ವದ್ವ್ಯತೀಸಾತೇಶ್ವರಂ ತಥಾ । 
ಪಾತಾಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ಕೋಟಿಯಜ್ಞಾಹ್ವಯಂ ತಥಾ "೧೭ 
ವರುಣೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ಲಿಂಗಾನ್ಯಷ್ಟೋತ್ತರಂ ಶತಂ । 

ಸಿದ್ದೇಶ್ವರಂ ಯಮೇಶಂ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರಮತಃ ಪರಂ ॥ 0೮ ॥ 
ಸಾರಸ್ವತಂ ಚಾಷ್ಟರುದ್ರಂ ಸಾವಿತ್ರಂ ಸೋಮಸಂಜ್ಞಿತಂ | 

ಶಿವಖಾತಂ ಮಹಾತೀರ್ಥಂ ರುದ್ರಾನರ್ತಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥೧೯॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾನರ್ತಂ ಪರಂ ತೀರ್ಥಂ ಸೂರ್ಯಾವರ್ತಮತಃಪರಂ । 
ಫಿಪ್ಪಲಾವರ್ತತೀರ್ಥಂ ಚ ಪಿಪ್ಪಲ್ಯಾಶ್ಚೈನ ಸಂಗನುಃ ॥ ೨೦॥ 
ಅಮರಕಂಟಮಾಹಾತ್ಮ 8° ಕಪಿಲಾಸಂಗಮಸ್ತಥಾ । 
ವಿಶಲ್ಯಾಸಂಭವಶ್ಚಾಸಿ ಭೃಗುತುಂಗಾದ್ರಿಕೀರ್ತನಂ ॥ ೨೧॥ 
ವಿಶಲ್ಯಾಸಂಗಮಃ ಪುಣ್ಯಃ ಕರಮರ್ವಾಸಮಾಗಮಃ । 

ಕರಮರ್ದೇಶ್ವರಂ ತೀರ್ಥಂ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ಸಂಗಮೋ ನೀಲಗೆಂಗಾಯಾಃ ನಿಧ್ವಂಸಸ್ತ್ರಿಪುರಸ್ಯ ಚ। 

ಕೀರ್ತನಂ ತೀರ್ಥದಾನಾನಾಂ ಮಧುಕತೃತೀಯಾವ್ರತಂ ॥ ೨೩ ॥ 
ಅಪ್ಸರೇಶ್ಚರತೀರ್ಥಂ ಚ ಜೇಪಕ್ಸೇಖೇ ವಿಧಿಸ್ತತಃ । 

ತೀರ್ಥೆಂ ಜ್ಹಾಲೇಶ್ವರಂ ನಾಮ ಜ್ವಾಲಾಯಾಃ ಸಂಗಮಸ್ತಥಾ ೫ ೨೪॥ 


ಯನು ನಿರೂಪಿಸಿದ ಸಂಹಾರಲಕ್ಷ್ಮಣ, ಓಂಕಾರಕ್ಷೇತ್ರದ ಉತ್ಪತ್ತಿ, ಓಂಕಾರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ, ಅಮರಕಂಟಕ ಕ್ಲೇತ್ರಾನುಕೀರ್ತನ, ಇವುಗಳು ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. 

೧೬-೧೦೬. ಹಾಗೆಯೇ ಅಮರೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಕೋಟಯಜ್ವ ತೀರ್ಥ, 
ವರುಣೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಅಷ್ಟೋತ್ತರ ಶತಲಿಂಗಗಳು, ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರ, ಯಮೇರ. 
ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರ, ಸಾರಸ್ವತ, ಅಷ್ಟರುದ್ರ, ಸಾವಿತ್ರ, ಸೋಮತೀರ್ಥ. ಶಿವಖಾತ. 
ಮಹಾತೀರ್ಥ, ರುದ್ರಾವರ್ತ, ಬ್ರಹ್ಮಾನರ್ತ, ಸೂರ್ಯಾವರ್ತ, ಸಿಪ್ಪಲಾವರ್ತ, 
ಪಿಪ್ಪಲೀಸಂಗಮ, ಅಮರ ಕಂಟಕಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ, ಕಪಿಲಾಸಂಗಮ, ವಿಂಲ್ಯಾ 
ಸೆಂಭವ, ಭೃಗುತುಂಗಾದ್ರಿ ಕೀರ್ತನ, ವಿಶಲ್ಯಾಸಂಗಮ, ಕರಮರ್ದಾಸಮಾಗಮ. 
ಕರಮರ್ದಿಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಚಕ್ರತೀರ್ಥ, ನೀಲಗಂಗಾಸಂಗಮ, ತ್ರಿಪುರವಿಧ್ವಂಸ, 
ತೀರ್ಥದಾನಗಳೆ ಕೀರ್ತನ, ಮಧುಕತೃತೀಯಾವ್ರತ, ಅಪ್ಸರೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, 


೧೩4೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮೊಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಕ್ರತೀರ್ಥಂ ಕುಶಾಷರ್ತಂ ಹಂಸತೀರ್ಥಂ ತಥೆವ್ಯ ಚ। 


ಅಂಬರೀಷಸ್ಕ ತೀರ್ಥಂ ಚ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರಂ ತಫಾ ॥ ೨೫ ॥ 
ಮಾತೃಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ಭೃಗುತುಂಗಾನುವರ್ಣನೆಂ । 

ತತ್ರ ಭೈರವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಚಪಲೇಶ್ವರಕೀರ್ತನೆಂ ॥ ೨೬ ॥ 
ಚಂಡಪಾಣೇಶ್ಚ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕಾವೇರೀಸಂಗಮಸ್ತಥಾ। 
ಕುಬೇರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚೆ ವಾರಾಹೀಸೆಂಗಮಸ್ತಥಾ ॥ ೨೭ ॥ 
ಸಂಗಮಶ್ಚಂಡವೇಗಾಯಾಸ್ತೀರ್ಥಂ ಚಂಡೇಶ್ವರಂ ತಥಾ। 
ಏರಂಡೀಸಂಗಮಃ ಪುಣ್ಯ ಏರಂಡೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ವಿತೃತೀರ್ಥಂ ಚ ತತ್ರೈನ ಓಂಕಾರಸ್ಯ ಚ ಸಂಭವಂ ! 

ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪಂಚೆಲಿಂಗಾನಾಮೋಂಕಾರಸ್ಯ ಮುನೀಶ್ವರಾಕ8 ॥ ೨೯॥ 
ಕೋಟಿತೀರ್ಥಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ತೀರ್ಥಂ ಕಾಕೆಪ್ರದಂ ತಥಾ ! 
ಜಂಬುಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ಸಾರಸ್ವತಮತಃ ಪರಂ 1೩೦॥ 
ಕಸಿಲಾಸಂಗಮಸ್ತದ್ವತ್ತೀರ್ಥಂ ಚ ಕಪಿಲೇಶ್ವರಂ । 

ದೈತ್ಯಸೂದನತೀರ್ಥಂ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಂ ಚ ವಾಮನಂ 1೩೧ 
ತೀರ್ಥಲಕ್ಟಂ ವಿದುಃ ಪೂರ್ನೇ ಕಪಿಲಾಯಾಸ್ತು ಸಂಗಮೇ । 

ಸ್ವರ್ಗಸ್ಯ ನರಕಸ್ಯಾಸಿ ಲಕ್ಷಣಂ ಮುನಿಭಾಷಿತಂ ॥ ೩೨ ॥ 
ವ್ಯವಸ್ಥಾನಂ ಶರೀರಸ್ಯ ಗೋಪ್ರದಾನಾನುವರ್ಣನಂ । 
ಅಶೋಕವನಿಕಾತೀರ್ಥಂ ಮತೆಂಗಾಶ್ರಮನರ್ಣನಂ ೩೩ 1 





ದೇಹಕ್ಸೇಪವಿಧಿ, ಜ್ವಾಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಜ್ವಾಲಾಸಂಗಮ, ಶಕ್ರತೀರ್ಥ, ಕುಶಾ 
ವರ್ತ, ಹಂಸತೀರ್ಥ, ಅಂಬರೀಷತೀರ್ಥ, ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರ, ಮಾತೃಕೇಶ್ವರ 
ತೀರ್ಥ, ಭೃಗುತುಂಗಾನುವರ್ಣನ, ಭೈರವೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯ, ಚನಲೇಶ್ವರ 
ಕೀರ್ತನ, ಚಂಡಪಾಣಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ, ಕಾವೇರೀಸಂಗಮ್ಮ ಕುಬೇರೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, 
ವಾರಾಹೀಸಂಗಮ, ಚಂಡವೇಗಾಸಂಗಮ, ಚಂಡೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಏರಂಡೀ 
ಸಂಗಮ, ಏರಂಡೇಶ್ವರ, ನಿತೃತೀರ್ಥ, ಓಂಕಾರಸಂಭವ, ಪಂಚಲಿಂಗ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ, ಒಂಕಾರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ, ಕೋಟತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯ, ಕಾಕಪ್ರದ, 
ಜಂಬುಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಸಾರಸ್ವತ, ಕಪಿಲಾಸಂಗಮ, ಕಪಿಲೇಶ್ವರ, ದೈತ್ಯ 
ಸೂದನತೀರ್ಥ, ಚಕ್ರತೀರ್ಥ, ವಾಮನತೀರ್ಥ, ಕಪಿಲಾಸಂಗಮದಲ್ಲಿರುವ 
ಲಕ್ಸೃತೀರ್ಥ, ಮುನ್ಯುಕ್ತವಾದ ಸ್ವರ್ಗ ನರಕ ಲಕ್ಷಣಗಳು, ಶರೀರವ್ಯವಸ್ಥಾನ, 
ಗೋಪ್ರದಾನಾನುವರ್ಣನ, ಅಶೋಕವನಿಕಾತೀರ್ಥ, ಮತಂಗಾಶ್ರಮವರ್ಣನ, 


ತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ದಿ ಶತತಮೋ€ಧ್ಯಾಯ: 


ಅಶೋಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ಮತಂಗೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ । 


ತಥಾ ಮೃಗವನಂ ಪುಣ್ಯಂ ತತ್ರ ತೀರ್ಥಂ ಮನೋರಥಂ ॥ ೩೪॥ 
ಸಂಗನೋಂಂಗಾರಗರ್ತಾಯಾಂ ಅಂಗಾರೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 

ತಥಾ ಮೇಘವನನಂ ತೀರ್ಥಂ ದೇವ್ಯಾ ನಾಮಾನುಕೀರ್ತನಂ ॥ ೩೫ ॥ 
ಸಂಗಮಶ್ಚಾಪಿ ಕುಬ್ಬಾಯಾಸ್ತೀರ್ಥಂ ಕುಬ್ಬೇಶ್ವರಂ ತಥಾ । 
ಬಿಲ್ವಾಮ್ರಾಕಂ ತಥಾ ತೀರ್ಥಂ ಸೂರ್ಣದ್ವೀಪಮತಃ ಪರಂ ॥ ೩೬ ॥ 
ತಥಾ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾಯಾಃ ಸಂಗಮಃ ಪುಣ್ಯಕೀರ್ತನಃ । 

ವ್ವೀಪೇಶ್ವರಂ ನಾಮ ತೀರ್ಥಂ ಪುಣ್ಯಂ ಯಜ್ಞೇಶ್ವರಂ ತಥಾ ॥ ೩೭॥ 


ಮಾಂಡವ್ಯಾಶ್ರಮತೀರ್ಥಂ ಚ ನಿಶೋಕಾಸಂಗಮಸ್ತಥಾ। 
ವಾಗೀಶ್ಚರಂ ನಾಮ ತೀರ್ಥಂ ಪುಣ್ಯೋ ವೈ ವಾಗುಸಂಗಮಃ 1೩೮॥ 
ಸಹಸ್ರಾವರ್ತಕಂ ತತ್ರ ತೀರ್ಥಂ ಸೌಗಂಧಿಕಂ ತಥಾ । 


ಸಂಗಮಶ್ಚ ಸರಸ್ವತ್ಯಾ ಈಶಾನಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ ॥೩೯॥ 
ದೇವತಾತ್ರಯತೀರ್ಥಂ ಚ ಶೂಲಖಾತಂ ತತಃ ಪರಂ । 

ಬ್ರಹ್ಮೋದಂ ಶಾಂಕರಂ ಸೌಮ್ಯಂ ಸಾರಸ್ವತಮತಃಪರಂ ॥ ೪೦॥ 
ಸಹಸ್ತ್ರಯಜ್ಞ ತೀರ್ಥಂ ಚೆ ಕಪಾಲಮೋಚೆನಂ ತಥಾ । 
ಆಗ್ಲೇಯಮದಿತೀಶಂ ಚ ನಾರಾಹಂ ಶೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ ॥೪೧॥ 
ತಥಾ ದೇವಪಥಂ ತೀರ್ಥಂ ತೀರ್ಥಂ ಯಜ್ಞ ಸಹಸ್ರಕಂ । 

ಶುಕ್ಸತೀರ್ಥಂ ದೀಪ್ತಿಕೇಶಂ ನಿಷ್ಣು ತೀರ್ಥಂ ಚ ಯೋಧನಂ ॥ ೪೨ ॥ 


ನರ್ಮದೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ನರುಣೇಶಂ ಚ ಮಾರುತಂ । 
ಯೋಗೇಶಂ ರೋಹಿಣೇತೀರ್ಥಂ ದಾರುತೀರ್ಥಂ ಚ ಸತ್ತಮಾಃ ॥ ೪೩॥ 





ಅಶೋಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಮತಂಗೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಮೃಗವನ, ವ.ನೋರಥತೀರ್ಥ, 
ಅಂಗಾರಗರ್ತಾಸಂಗಮ, ಅಂಗಾರೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಮೇಘವನತೀರ್ಥ, ದೇವೀ 
ನಾಮಾನುಕೀರ್ತನ, ಕುಬ್ಹಾಸಂಗಮ, ಕುಬ್ಬೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಬಿಲ್ವಾಮ್ರಕ 
ತೀರ್ಥ, ಪೂರ್ಣದ್ವೀಪತೀರ್ಥ, ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾಸಂಗಮ, ದ್ವೀಪೇಶ್ವರತೀರ್ಥ. 
ಯಜ್ಞೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಮಾಂಡವ್ಯಾಶ್ರಮತೀರ್ಥ, ವಿಶೋಕಾಸಂಗಮ, ವಾಗೀ 
ಶ್ಲರತೀರ್ಥ, ವಾಗುಸಂಗಮ, ಸಹಸ್ರಾವರ್ತಕತೀರ್ಥ, ಸೌಗಂಧಿಕತೀರ್ಥ. 
ಸರಸ್ವತೀಸಂಗಮ, ಈಶಾನತೀರ್ಥ, ದೇವತಾಶ್ರ್ರಯತೀರ್ಥ, ಶೂಲಖಾತ, 
ಬ್ರಹ್ಮೋದ, ಶಾಂಕರ, ಸೌಮ್ಯ, ಸಾರಸ್ವತತೀರ್ಥಗಳು, ಸಹಸ್ರಯಜ್ಞ ತೀರ್ಥ, 
ಕಪಾಲಮೋಚನತೀರ್ಥ, ಆಗ್ನೇಯತೀರ್ಥ, ಅದಿತೀಶತೀರ್ಥ, ವಾರಾಹತೀರ್ಥ. 
ದೇವಪಥತೀರ್ಥ, ಯಜ್ಞ ಸಹಸ್ರಕ, ಶುಕ್ಲೆತೀರ್ಥ, ದೀಪ್ತಿಕೇಶ, ವಿಷ್ಣುತೀರ್ಥ, 
ಯೋಧನತೀರ್ಥ, ನರ್ಮದೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, ವರುಣೇಶ, ಮಾರುತ, ಯೋಗೇಶ, 
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ಗಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ನರ್ತಂಚ ಚೆ ಪತೆ ತ್ರೇಶಂ ವ ವಾಹ್ನೆಂ ಸೌರಂ ಚ ಕೀತ್ಯ ೯ತೇ। 


ಮೇಘ: "ನಾಮು ದಾರರ ದೇನತೀರ್ಥಂ ಗುಹಾಶ್ರ ಯಂ ॥ ೪೪ ॥ 
ನರ್ಮದೇಶ್ವ ರಸಂಭ್ಹಂ ತತ್ಯಪಿಲಾ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ ತ 

BP, ಜಟಾ ಹಿಪ್ಪಲಾದಮತಃ ಪರಂ ॥ ೪೫ ॥ 
ವಿಮಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ಪ್ರಷ್ಯರಿಣ್ಯಾಶ್ಚ ಸಂಗಮಃ । 

ಪ್ರಶಂಸಾ ಶೂಲಭೇದಸ್ಯ ತತ್ರೈವಾಂಧಕವಿಕ್ರಮಃ ॥ ೪೬ ॥ 
ದೇವಾಶ್ವಾಸನವಾನಂ ಚ ತಥೈನಾಂಧಕನಿಗ್ರಹಃ । 

ಶೂಲಭೇದಸ್ಯ ಚೋತ್ಪತ್ತಿಸ್ತಥಾ ಪಾತ್ರ ಪರೀಕ್ಬಣಂ ॥ ೪೭ ॥ 
ಪ್ರಶಂಸಾ TE ಯಷಿಶೃಂಗಾನುಭಾನನಂ 

ಸ್ಟ ನರ್ಗತಿಂ ದೀರ್ಥತಪಸೋ ಭಾನುಮತ್ಯಾಸ್ತಥೇಂಗಿತಂ H ೪೮॥ 
ಶಬರಸ್ವ ರ್ಗಗಮನಂ ಮಾಹಾತ್ಮ 30 ಶೊಲಭೇದಜಂ । 

ಕಪೀಲೇಶ್ವ ರತೀರ್ಥಂ ಚ ನೋದ್ದ ಸಿ ತೀರ್ಥ ಮತಃಪರಂ ॥೪೯॥ 
ಸಂಗಮ ಮೋಕ್ಸ ನದ್ಯಾಶ್ಚ ತರ ಚ ವಿಮಲೇಶ್ವರಂ । 
ತಥೈನೋಲೂಕತೀರ್ಥಂ ಚೆ ಪುಷ್ಕರಿಣ್ಯಾಶ್ಚ ವ i ೫೦ 


ಆದಿತ್ಯೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ತೀರ್ಥಂ ವೈ ಸಂಗಮೇಶ್ವರಂ । 
ಸಂಗನೋ ಭೀಮಕುಲ್ಯಾಯಾಸ್ತ್ರೀರ್ಥಂ ಭೀಮೇಶ್ವರಂ ಶುಭಂ ॥ ೫೧ ॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ತಥಾ ವೈ ಸಿಪ್ಪಲೇಶ್ವರಂ । 


ಕರೋಟೀಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ತೀರ್ಥಮಿಂದ್ರೇಶ್ವರಂ ಶುಭಂ ॥ ೫೨ ॥ 
ಅಗಸ್ತ್ಯೇಶಂ ಕುಮಾರೇಶೆಂ ವ್ಯಾಸೇಶ್ವರಮನುತ್ತಮಂ । 
ವೈದ್ಯನಾಥಂ ಚ ಕೇದಾರಮಾನಂದೇಶ್ವರಸಂಜ್ಞಿತಂ ॥ ೫೩॥ 





ಕೋಹಿಣೀತೀರ್ಥ, ದಾರುತೀರ್ಥ, ಬ್ರಹ್ಮಾನರ್ತ, ಪತ್ರೇಶ, ಅಷ್ಟೆ ಸೌರತೀರ್ಥ 
ಗಳು, ಮೇಘನಾದ ದಾರುತೀರ್ಥ, ದೇವತೀರ್ಥ, ಗುಹಾಶ್ರಯತೀರ್ಥ, 
ನರ್ಮದೇಶ್ವರ, ಕಸಿಲತೀರ್ಥ, ಕರಂಜೇಶ, ಕುಂಡಲೇಶ, ಪಿಪ್ಪಲಾದ, ನಿಮಲೇ 
ಶ್ವರ, ಪುಷ್ಪರಿಣೀಸಂಗಮ, ಶೂಲಭೇದಪ್ರಶಂಸಾ, ಅಂಧಕನಿಕ್ರಮ, ದೇವಾ 
ಶಾ ಸನದಾನ, ಅಂಧಕನಿಗ್ರಹೆ, ಶೂಲಭೇಜೋತ್ಸ ತ್ತಿ, ಪಾತ್ರಪರೀಕ್ಷಣ, ದಾನ 
ಧರ್ಮಸ್ರಶಂಸಾ, ಖುಷಿಶೃಂಗಾನುಭಾವನ, ದೀರ್ಫತಪಸ್ಸ್ವರ್ಗತ್ಕಿ, ಭಾಕುಮತಿಯ 
ಇಂಗಿತ, ಶಬರಸ್ವರ್ಗಗಮನ, ಶೂಲಭೇದಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ, ಕನಿಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, 
ಮೋಕ್ಷ ತೀರ್ಥ, ಮೋಕ್ಟ ಅ ವಿಮಲೇಶ್ವ ರತೀರ್ಥ, ಉಲೂಕತೀರ್ಥ, 
ಪುನ್ಕರಿಡೇಸಂಗಮ, ಆದಿತ್ಯೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಸಂಗಮೇಶ _ರತೀರ್ಥ, ಭೀಮಕುಲ್ಯಾ 
ಸಂಗಮ, ಭೀಮೇಶ್ವ ಕ ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವ ರತೀರ್ಥ, ನಿಪ್ಪಲೇಶ್ವರ, ಕೋಟೀ 
ಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಇಂದೆ ಶ್ವರ, ಅಗಸ್ಯೇಶ, ಕುಮಾಕೇಶ, ವ್ಯಾಸೇಶ್ವರೈ ವೈದ್ಧ ೈನಾಥ, 


ತ್ರಿ೦ಶದಧಿಕದ್ದಿ ಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೨೬ 


ಮಾತೃತೀರ್ಥಂ ಚ ಮುಂಡೇಶಂ ಚೌರಂ ಕಾಮೇಶ್ವರಂ ತಥಾ । 
ಸಂಗಮಶ್ಚಾ ನುದುಹ್ಯಾ ವೈ ತೀರ್ಥೇ ಭೀಮಾರ್ಜುನಾಹ್ವಯೇ । 


ತೀರ್ಥಂ ಧರ್ಮೇಶ್ವರಂ ನಾಮ ಲುಂಕೇಶ್ವರಮತಃ ಪರಂ ॥ ೫೪ ॥ 
ತತೋ ಧನದತೀರ್ಥಂ ಚ ಜಟೀಶಂ ಮಂಗಲೇಶ್ವರಂ । 
ಕಪಿಲೇಶ್ವರತೀರ್ಪಂ ಚ ಗೋಸಾರೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ ॥ ೫೫॥ 
ಮಣಿನಾಗೇಶ್ವರಂ ನಾನು ಮಣಿನದ್ಯಾಶ್ಚ ಸಂಗಮಃ 
ತಿಲಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ಗೌತಮೇಶಮತಃ ಪರಂ ॥ ೫೬॥ 
ತತ್ರೈವ ಮಾತೃತೀರ್ಥಂ ಚ ಮುನಿನೋಕ್ತಂ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
ಶಂಖಚೂಡಂ ಚ ಕೇದಾರಂ ಪಾರಾಶರಮತಃ ಪರಂ ॥೫೭॥ 
ಭೀಮೇಶ್ವ ರಂಚ ಚಂದ್ರೆ €ಶಮಶ್ವ ನತ್ಯಾಶ್ಚ ಸಂಗಮಃ ಟ 

ವಹ್ಸೀಶ್ವ ಕೆ ನಾರಣೇಶಂ ವೈದ್ಯ ನಾಥಂ" ಕೆನೀಶ್ವ ರಂ ॥ ೫೮ ॥ 
ಕುಂಭೇಶ್ವ ರಂಚ ಮಾರ್ಕಂಡ' ರಾಮೇಶಂ ಲಕ್ಷ ಒಹೇಶ್ವರಂ | 
ಮೇಘೇಶ್ವರಂ ಮತ್ಸ್ಯಕೇಶಮುಪ್ಪರಾಪ್ರದಸಂಜ್ಞ ಕೆಂ u BF un 
ವಧಿಸ್ಕಂದಂ ಮಧುಸ್ಥಂದಂ ನಂದಿಕೇಶಂ ಚ ವಾರುಣಂ । 
ಪಾವಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ತಥೈನ ಕಪಿಲೇಶ್ವರಂ ॥೬೦॥ 
ನಾರಾಯಣಾಹ್ಹಯಂ ತೀರ್ಥಂ ಚಕ್ರತೀರ್ಥನಮನುತ್ತಮಂ ! 
ಚಂಡಾದಿತ್ಯಂ ಪರಂ ತೀರ್ಥಂ ಚಂಡಿಕಾತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ ॥೬೧॥ 
ಯಮಹಾಸಾಹ್ವಯಂ ತೀರ್ಥಂ ತಥಾ ಗಂಗೇಶ್ವರಂ ಶುಭಂ । 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರಸಂಜ್ಞಂ ಚ ನರನಾರಾಯಣಾಹ್ವಯಂ ॥೬೨॥ 
ನಲೇಶ್ವರಂ ಚ ಮಾರ್ಕಂಡಂ ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥ ಮತಃ ಪರಂ 1 

ನ್ಯಾಸೇಶ್ವರಂ ಪರಂ ತೀರ್ಥಂ ತತ್ರ ಸಿಜ್ದೆ ಶ್ವ ರಂ ತಥಾ ॥ ೬೩ ॥ 





ಈ ಆನಂದೇಶ್ವರ, ಮಾತೃತೀರ್ಥ, ಮುಂಡೇಶ, ಜೌರೇಶ್ವರ. ಕಾಮೇ 
ಶ್ವರ, ಆನುಡುಹೀಸಂಗಮ, ಭೀಮಾರ್ಜುನತೀರ್ಥಗಳು, ಧರ್ಮೇಶ್ನ ರತೀರ್ಥ, 
ಉಂಕೇಶ್ವರ, ಧನದತೀರ್ಥ, ಜಟೀಶ, ಮಂಗಲೇಶ್ವರ, ಕನಿಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, 
ಗೋಪಾಶೇಶ್ವರ, ಮಣಿನಾಗೇಶ್ವರ, ಮಣಿನದೀಸಂಗನು, ತಿಲಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, 
ಗೌತಮೇಶ, “ಮಾತೃ ತೀರ್ಥ, ಶಂಖಚೂಣ, ಕೇದಾರ, ಪಾರಾಶರ, ಭೀಮೇರ್ವರೆ. 
ಚಂದ್ರೆ (ಶ್ರ, ಅಶ್ವ ಫೀಸು ವಹಿ (ಶ್ವರ, ನಾರದೇಶ, ವೈದ್ಯನಾಥ. ಕಪೀಶ್ವರ, 
ಕುಂಭೇಶ್ವರ, pS ಮಕ ಲಕ್ಷ್ಮಣೇಶ್ವರ, ಮೇಫೇಶ್ವರ, ಮತ್ಸ್ಯ 
ಕೇಶ್ಕ ಅಪ್ಸರಾಹ್ರದ, ದಧಿಸ್ಥಂದ, ಮಧುಸ್ವಂದು ನಂದಿಕೇಶ, ವಾರುಣ, 
ಸಾವಕೇಶ್ವರ, ಕಪಿಲೇಶ್ವರ, ನಾರಾಯೆಣತೀರ್ಥ. ಚಕ್ರತೀರ್ಥ, ಚಂಡಾದಿತ್ವ, 
ಚಂಡಿಕಾತೀರ್ಥ, ಯಮೆತೀರ್ಥ, ಗಂಗೇಶ್ವರ, ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ರ್ಗ ನರನಾರಾಯಣ 
ತೀರ್ಥ, ನಲೇಶ್ವರ, ಮಾರ್ಕಂಡ, ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥ, ವಾ ಸೇಶ್ವೆರತೀರ್ಥ. ಸಿದ್ದೇಶ್ವರೆ. 
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ಗಿತ್ತಿ ೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ತಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೋಟಿತೀರ್ಥಂ ಪ್ರಭಾತೀರ್ಥಂ ವಾಸುಕೀಶ್ವರೆಮುತ್ತಮಂ । 


ಸಂಗಮಶ್ಚ ಕರಂಜಾಯಾ ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ ॥೬೪॥ 
ತೀರ್ಥಂ ಕೋಹೀಶ್ವರಂ ನಾಮ ತಥಾ ಸಂಕರ್ಷಣಾಹ್ಹಯಂ ! 

ಕನಕೇಶಂ ಮನ್ಮಥೇಶಂ ತೀರ್ಥಂ ಚೈವಾನಸೂಯಕಂ ॥೬೫॥ 
ಏರಂಡೀಸಂಗಮಃ ಪುಣ್ಯೋ ಮಾತೃತೀರ್ಥಂ ಚ ಶೋಭನಂ ! 

ತೀರ್ಥಂ ಸ್ವರ್ಣಶಲಾಕಾಖ್ಯಂ ತಥಾ ಚೈವಾಂಬಿಕೇಶ್ವರಂ ॥ ೬೬ ॥ 
ಕರಂಜೇಶಂ ಭಾರತೇಶಂ ನಾಗೇಶಂ ಮುಕುಟೇಶ್ವರಂ ! 
ಸೌಭಾಗ್ಯಸುಂದರೀತೀರ್ಥಂ ಧನದೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ ॥೬೭॥ 
ರೋಹಿಣ್ಯಂ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಂ ಚೆ ಉತ್ತರೇಶ್ವರಸಂಜ್ಞಿತಂ । 

ಭೋಗೇಶ್ವರಂ ಚ ಕೇದಾರಂ ನಿಷ್ಕಲಂಕಮತಃ ಪರಂ ॥೬೮॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡಂ ಧೌತಪಾಪಂ ಚೆ ತೀರ್ಥಮಾಂಗಿರಸೇಶ್ವರಂ ! 
ಕೋಟಿನೀಸಂಗಮಃ ಪುಣ್ಯಂ ಕೋಟಿತೀರ್ಥಂ ಚ ತತ್ರ ವೈ ॥೬೯॥ 


ಅಯೋನಿಜಂ ಹರಂ ತೀರ್ಥಮಂಗಾರೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ । 
ಸ್ವಾಂದಂ ಚೆ ನಾರ್ಮದಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಂ ವಾಲ್ಮೀಕೇಶ್ವರಸಂಜ್ಹಿತಂ ॥೭೦॥ 
ಕೋಟಿತೀರ್ಥಂ ಕಪಾಲೇಶಂ ಪಾಂಡುತೀರ್ಥಂ ತ್ರಿಲೋಚನಂ । 


ಕನಿಲೇಶಂ ಕಂಬುಳೇಶಂ ಪ್ರಭಾಸಂ ಕೋಹನೇಶ್ವರಂ ॥೭೧॥ 
ಇಂದ್ರೇಶಂ ವಾಲುಕೇಶಂ ಚ ದೇವೇಶಂ ಶಾಕ್ರಮೇವ ಚ । 

ನಾಗೇಶ್ವರಂ ಗೌತಮೇಶಮಹಲ್ಯಾತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ ॥ ೭೨ ॥ 
ರಾಮೇಶ್ವರಂ ಮೋಕ್ಬತೀರ್ಥಂ ತಥಾ ಕುಶಲನೇಶ್ವರೌ । 

ನರ್ಮುದೇಶಂ ಕಪರ್ದೀಶಂ ಸಾಗರೇಶೆಮುತಃ ಪರಂ ॥ ೭೩ ॥ 


ಕೋಟಿತೀರ್ಥ, ಪ್ರಭಾತೀರ್ಥ, ವಾಸುಕೀಶ್ವರ, ಕರಂಜಾಸಂಗಮ, ಮಾರ್ಕಂಡೇ 
ಶ್ವರ, ಕೋಟೀಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಸಂಕರ್ಷಣತೀರ್ಥ, ಕನಕೇಶ್ಕ ಮನ್ಮಥೇಶತೀರ್ಥ, 
ಅನಸೂಯಕತೀರ್ಥ, ಏರಂಡೀಸಂಗಮ, ಮಾತೃತೀರ್ಥ, ಸ್ವರ್ಣಶಲಾಕಾತೀರ್ಥ, 
ಅಂಬಿಕೇಶ್ವರ, ಕರಂಜೇಶ, ಭಾರತೇಶ, ನಾಗೇಶ, ಮುಕುಟೇಶ್ವರ, ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ಸುಂದರೀತೀರ್ಥ, ಧನದೇಶ್ವರ, ರೋಹಿಣ್ಯ, ಚಕ್ರತೀರ್ಥ, ಉತ್ತರೇಶ್ವರ, 
ಭೋಗೇಶ್ವರ, ಕೇದಾರ, ನಿಷ್ಕಲಂಕ, ಮಾರ್ಕಂಡ, ಧೌತಪಾಪ, ಆಂಗಿರಸೇ 
ಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಕೋಟವೀಸಂಗಮ, ಕೋಟಿತೀರ್ಥ, ಅಯೋನಿಜತೀರ್ಥ, ಅಂಗಾರೇ 
ಶ್ವರ, ಸ್ಕಾಂದ ನಾರ್ಮದ, ಬ್ರಾಹ್ಮ, ವಲ್ಮೀಕೇಶ್ವರ, ಕೋಟಿತೀರ್ಥ, ಕಪಾಲೇಶ, 
ಪಾಂಡುತೀರ್ಥ, ತ್ರಿಲೋಚನ, ಕಪಿಲೇಶ, ಕಂಬುಕೇಶ, ಪ್ರಭಾಸ, ಕೋಹನೇ 
ಶ್ವರ, ಇಂದ್ರೇಶ, ವಾಲುಕೇಶ, ದೇವೇಶ, ಶಾಕ್ರತೀರ್ಥ, ನಾಗೇಶ್ವರ, 
ಗೌತಮೇಶ, ಅಹಲ್ಯಾತೀರ್ಥ, ರಾಮೇಶ್ವರ, ಮೋಕ್ಸತೀರ್ಥ, ಕುಶಲವೇಶ್ವರ 


ತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೨೯ 


ಧೌರಾದಿತ್ಯಂ ಪರಂ ತೀರ್ಥಂ ತೀರ್ಥಂ ಚಾಪರಯೋನಿಜಂ 1 


ಪಿಂಗಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ಭೃಗ್ವೀಶ್ವರಮನುತ್ತಮಂ ॥ ೭೪ ॥ 
ದಶಾಶ್ವಮೇಧಿಕಂ ತೀರ್ಥಂ ಕೋಟಿತೀರ್ಥಂ ಚೆ ಸತ್ತಮಾಃ । 
ಮಾರ್ಕಂಡಂ ಬ್ರಹ್ಮತೀರ್ಥಂ ಚೆ ಆದಿವಾರಾಹಮುತ್ತಮಂ 1೭೫ ॥ 
ಆಶಾಪೂರಾಭಿಧಂ ತೀರ್ಥಂ ಕೌಬೇರೆಂ ಮಾರುತಂ ತಥಾ ! 

ವರುಣೇಶಂ ಯಮೇಶಂ ಚ ರಾಮೇಶಂ ಕರ್ಕಟೇಶ್ವರಂ ೭೬ ॥ 
ಶಕ್ರೇಶಂ ಸೋಮತೀರ್ಥಂ ಚ ನಂದಾಪ್ರದಮನುತ್ತಮಂ । 

ವೈಷ್ಣವಂ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಂ ಚ ರಾಮಳೇಶವಸಂಜ್ಥೆತಂ 12೭ 
ತಥೈನ ರುಕ್ಮಿಣೀತೀರ್ಥಂ ಶಿವತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ । 
ಜಯವಾರಾಹತೀರ್ಥಂ ಚ ತೀರ್ಥಮಸ್ಮಾಹಕಾಹ್ವಯಂ ॥ ೭೮ ॥ 
ಅಂಗಾರೇಶಂ ಚ ಸಿಜೆ ಥ್ಲೀಶಂ ತಾಪೇಶ್ವ ರೆಮತಃ ಸರು [ 

ಪುನಃ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಂ ನಾಮ ತೀರ್ಥಂ "ಚ ವರುಣೇಶ್ವರಂ ॥೭೯॥ 
ಪರಾಶರೇಶ್ವ ಕಂ ಪುಣ್ಯಂ ಕುಸುಮೇಶಮನುತ್ತ ಮಂ | 
ಕುಂಡಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚೆ ತಥಾ ಕಲಕಲೇಶ್ವರಂ ॥ ೮೦॥ 
ನ್ಯಂಕುವಾರಾಹಸಂಜ್ಞಂ ಚ ಅಂಕೋಲಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ । 
ಶ್ವೇತವಾರಾಹತೀರ್ಥಂ ಚ ಭಾರ್ಗಲಂ ಸೌರಮುತ್ತಮಂ ॥ ೮೧॥ 
ಹುಂಕಾರಸ್ವಾಮಿಂತೀರ್ಥಂ ಚ ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥಂ ಚ ಶೋಭನಂ । 

ಸಂಗನೋ ಮಧುಮತ್ಯಾಶ್ನ ತೀರ್ಥಂ ನೈ ಸಂಗಮೇಶ್ವರಂ ॥ ೮೨॥ 
ನರ್ಮಜೇಶ್ವರಸಂಜ್ಞಂ ಚ ನದೀತ್ರಿತಯಸಂಗಮಃ । 

ಅನೇಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ಶರ್ಭೇಶಂ ಮೋಕ್ಷ ಸಂಜೆ ತಂ ॥ ೮೩॥ 





ತೀರ್ಥ, ನರ್ಮಜೀಶ, ಕಪರ್ದೀಶ, ಸಾಗರೇಶ, ಧೌರಾದಿತ್ಯತೀರ್ಥ, ಅನರ 
ಯೋನಿಜತೀರ್ಥ, ಪಿಂಗಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಭೃಗ್ವೀಶ್ವರ, pe, ಶಮೇಧಿಕತೀರ್ಥ, 
ಕೋಟತೀರ್ಥ, ಮಾರ್ಕಂಡ, ಬ್ರಹ್ಮತೀರ್ಥ, ಆದಿವಾರಾಹತೀರ್ಥ, ಆಶಾಪೂರ 
ತೀರ್ಥ, ಕೌಬೇರ, ಮಾರುತ, ವರುಣೇಶ್ಕ ಯಮೇಶ, ರಾಮೇಶ, ಕರ್ಕಬೇಶ್ವರ, 
ಶಕ್ರೇಶ, ಸೋಮತೀರ್ಥ, ನಂದಾಹ್ರದ, ವೈಷ್ಣವ, ಚಕ್ರತೀರ್ಥ, ರಾಮಕೇಶವ 
ತೀರ್ಥ, ಕುಕ್ಮಿಣೀತೀರ್ಥ, ಶಿವತೀರ್ಥ, ಜಯವಾರಾಹತೀರ್ಥ, ಅಸ್ಮಾಹಕ 
ತೀರ್ಥ, ಈ ಶೀತ ಸಿದ್ದೇಶ, ತಾಪೇಶ್ವರ, ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರ, ವರುಣೇಶ್ವರ, 
ಸರಾಶರೇಶ್ವರ, ಕುಸುಮೇಶ, ಕುಂಡಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಕಲಕಲೇಶ್ವರ, ನ್ಯಂಕು 
ವಾರಾಹತೀರ್ಥ, ಅಂಕೋಲ, ಶ್ರೇತವಾರಾಹತೀರ್ಥ, ಭಾರ್ಗಲ, ಸೌರ, 
ಹುಂಕಾರಸ್ತ್ಥಾ ಸ್ವಾಮಿತೀರ್ಥ, ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥ, ಮಧುಮತೀಸಂಗಮ, ಸಂಗಮೇಶ್ವರ, 
ನರ್ಮದೇಶ್ವರ, ನದೀತ್ರಿ ತಯಸಂಗಮ, ಅನೇಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಶರ್ಭೇಶ, ನೋಕ್ಬ 


ಗಿಕ್ಷಿತ್ನಿವ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದವುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಾನೇರೀಸಂಗಮಃ ಪುಣ್ಯಸ್ತೀರ್ಥಂ ಗೋಪೇಶ್ವರಾಹ್ವಯಂ । 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಶಂ ಚ ನಾಗೇಶಮುದಂಬರ್ಯಾಶ್ಚ ಸಂಗಮಃ ॥ ೮೪ ॥ 
ಸಾಂಬಾದಿತ್ಯಾಹ್ವಯಂ ತೀರ್ಥ ಮುದಂಬರ್ಯಾಶ್ಚ ಸಂಗಮಃ । 

ಸಿದ್ದೆ €ಶ್ವೈರೆಂ ಚ ಮಾ ತಥಾ ಸಿದ್ದೆ ಶ್ವ ರೀಕ್ಕ ತಂ ॥ ೮೫ ॥ 
ಗೋಪೇಶೆಂ ಕಪಿಲೇಶಂ ಚ ವೈದ್ಯ ನಾಥಮುನುತ್ತ A | 
ಪಿಂಗಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ಸೈ ರಾಯತ ಮಹತ್‌ ॥ ೮೬ ॥ 
ಭೂತೀಕ್ವರಾಹ್ವಯಂ ಸ ಗಂಗಾನಾಹಮತಃ ಪರಂ ! 
ಗೌತಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ದಶಾಶ್ವಮೇಧಿಕೆಂ ತಥಾ ॥ ೮೭॥ 
ಭೃಗುತೀರ್ಥಂ ತಥಾ ಪುಣ್ಯಂ ಖ್ಯಾತಾ ಸೌಭಾಗ್ಯಸುಂದರೀ | 

ವೃಷಖಾತಂ ಚ ತತ್ರೈವ ಕೇದಾರಂ ಧೂತಪಾತಕಂ ॥ ೮೮ ॥ 
ತೀರ್ಥಂ ಧೂಶೇಶ್ವರೀಸಂಗಮೇರಂಡೀಸಂಜ್ಹಕಂ ತಥಾ । 

ತೀರ್ಥಂ ಚ ಕನಕೇಶ್ವರ್ಯಾ ಜ್ವಾಲೇಶ್ವರಂ ತತಃ ಪರಂ ॥೮೯॥ 
ಶಾಲಗ್ರಾಮಾಹ್ವಯಂ ತೀರ್ಥಂ ಸೋಮನಾಥಮನುತ್ತಮಂ । 
ತಥೈನೋದೀರ್ಣವಾರಾಹಂ ತೀರ್ಥಂ ಚಂದ್ರಪ್ರಭಾಸಕಂ ॥೯೦॥ 
ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯತೀರ್ಥಂ ಚ ತಥಾ ಸಿದ್ದೇಶ್ವರಾಭಿಧಂ । 

ಕಪಿಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ತಥಾತ್ರೆವಿಕ್ರಮಂ ಶುಭಂ ॥ ೯೧॥ 
ವಿಶ್ವರೂಪಾಹ್ಮಯಂ ತೀರ್ಥಂ ನಾರಾಯಣಕೃತಂ ತಥಾ । 

ಮೂಲಕಿ ಶ್ರೀಪತಿತೀರ್ಥಂ ಚ ಚೌಲಶ್ರೀಪತಿಸ ಂಜ್ಞಕೆಂ ॥೯೨॥ 
ದೇನತೀರ್ಥೆಂ ಹಂಸತೀರ್ಥಂ ಪ ಕ್ರಭಾಸಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತ ಮಂ। 
ಮೂಲಸ್ಥಾನಂ ಚ ಕಂಠೇಶ ಮಥ್ಟಿಹಾಸಮತಃ ಪರಂ ॥ ೯೩ ॥ 


ತೀರ್ಥ, ಕಾವೇರಿಸಂಗಮ, ಗೋಪೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ, ನಾಗೇಶ, 
ಉದಂಬರೀಸಂಗಮ, ಸಾಂಬಾದಿತ್ಯ, ಉದಂಬರೀಸಂಗಮ, ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರ, 
ಮಾರ್ಕಂಡ, ಗೋಪೇಶ, ಕಪಿಲೇಶ, ವೈದ್ಯನಾಥ, ಪಿಂಗಲೇಶ್ವರ, ಸೈಂಧ 
ವಾಯತನ, ಭೂತೀಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಗಂಗಾವಾಹತೀರ್ಥ, ಗೌತಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, 
ದಶಾಶ್ವಮೇಧಿಕ, ಭೃಗುತೀರ್ಥ, ಸೌಭಾಗ್ಯಸುಂದರೀ, ವೃಷಖಾತ, ಧೂತ 
ಪಾತಕ, ಧೂತೇಶ್ವರೀಸಂಗಮ, ಏರಂಡೀತೀರ್ಥ, ಕನಕೇಶ್ವರೀ, ಜಾಲೇಶ್ವರ, 
ಶಾಲಗ್ರಾಮತೀರ್ಥ, ಸೋನುನಾಥ, ಉದೀರ್ಣವಾರಾಹೆ, ಚಂದ್ರಪ್ರಭಾಸಕ, 
ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯತೀರ್ಥ, ಸಿದ್ದೇಶ್ವ _ರತೀರ್ಥ, ಕಪಿಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, ತ್ಯೆ ವಿಕ್ರ ಮತೀರ್ಥ, 
ನಾರಾಯಣ. ರಚಿತನಾದ. ವಿಶ್ವರೂಪತೀರ್ಥ, ಮೂಲತ್ರೀಪತಿತೀರ್ಥ, ಚೌಲ 
ಶ್ರೀಪತಿಶೀರ್ಥ, ದೇವತೀರ್ಥ, ಹಂಸತೀರ್ಥ, ಪ್ರಭಾಸ, ಮೂಲಸ್ಥಾ ನ, ಕಂಠೇಶ, 


[ತೆ 


ಅಟ್ಟಹಾಸ, ಭೂರ್ಭುವೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಶೂಲೇಶ್ವರೀ, ಸಾರಸ್ವತ, ದಾರುಕೇಶ, 


ತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೩೧ 


ಭೂರ್ಭುವೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚೆ ಖ್ಯಾತಾ ಶೂಲೇಶ್ವರೀ ತಥಾ । 


ಸಾರಸ್ವತಂ ದಾರುಕೇಶಮಶ್ವಿನೋಸ್ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ ॥ ೯೪ ॥ 
ಸಾನಿತ್ರೀತೀರ್ಥಮತುಲಂ ವಾಲಖಿಲ್ಯೇಶ್ವರಂ ತಥಾ । 

ನರ್ಮದೇಶಂ ಮಾತೃತೀರ್ಥಂ ದೇವತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ ॥೯೫॥ 
ಮಚ್ಛಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚೆ ಶಿಖಿತೀರ್ಥಂ ಚ ಶೋಭನಂ | 

ಕೋಟತೀರ್ಥಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾಸ್ತತ್ರಕೋಟೀಶ್ವರೀ ಮೃಡಾ ॥೯೬॥ 
ತೀರ್ಥಂ ಸೈತಾಮಹಂ ನಾಮ ಮಾಂಡನವೈೇಶ್ಚರಸಂಜ್ಜಿತಂ | 

ತತ್ರ ನಾರಾಯಣೇಶಂ ಚೆ ಅಕ್ರೂರೇಶಮತಃ ಪರಂ ॥೯೭॥ 
ದೇವಖಾತಂ ಸಿದ್ಧರುದ್ರಂ ವೈದ್ಯನಾಥಮನುತ್ತಮಂ ! 

ತಥೈನ ಮಾತೃತೀರ್ಥಂ ಚ ಉತ್ತರೇಶಮತಃ ಪರಂ ॥ ೯೮॥ 
ತಥೈನ ನರ್ಮದೇಶಂ ಚ ಮಾತೃತೀರ್ಥಂ ತಥಾ ಪುನಃ । 

ತಥಾ ಚ ಕುರರೀತೀರ್ಥಂ ಢೌಂಢೇಶಂ ದಶಕನ್ಯಕಂ ॥೯೯॥ 
ಸುವರ್ಣಬಿಂದುತೀರ್ಥಂ ಚೆ ಯಣಪಾಪಪ್ರ ನೋಚನಂ | 
ಭಾರಭೂತೇಶ್ವರಂ ತೀರ್ಥಂ ತಥಾ ಮುಂದೀಶ್ವ ರಂ ವಿದುಃ ॥ ೧೦೦ ॥ 
ಏಕಶಾಲಂ ಡಿಂಡಿಪಾಣಿಂ ತೀರ್ಥಂ ಚಾಪ್ಯರಸಂ ಪರಂ । 

ಮುನ್ಯಾಲಯಂ ಚ ಮಾರ್ಕಂಡಂ ಗಣಿತಾದೇನತಾಹ್ವಯಂ ॥ ೧೦೧॥ 
ಆಮಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ತೀರ್ಥಂ ಕನ್ಯೇಶ್ವರಂ ತಥಾ । 
ಆಸಾಢೀತೀರ್ಥಮಿತ್ಯಾಹುಃ ಶೃಂಗಿತೀರ್ಥಂ ತಥೈವ ಚ ॥ ೧೦೨ I 
ಬಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ಕಸಾಲೇಶಂ ತಥೈನ ಚ । 

ಮಾರ್ಕಂಡಂ ಕಪಿಲೇಶಂ ಚೆ ಏರಂಡೀಸಂಗಮಸ್ತ್ಮಥಾ ॥ ೧೦೩ ॥ 
ಏರಂಡೀದೇವತಾತೀರ್ಥಂ ರಾಮತೀರ್ಥಮತಃ ಪರಂ । 

ಜಮದಗ್ಗೇಃ ಪರಂ ತೀರ್ಥಂ ರೇವಾಸಾಗರಸಂಗಮಃ ॥ ೧೦೪ ॥ 





ಆಶ್ವಿನತೀರ್ಥ, ಸಾವಿತ್ರೀತೀರ್ಥ, ವಾಲಖಿಲ್ಯೇಶ್ವರ, ನರ್ಮದೇಶ, ಸನ ರ್ಥ, 


ವಿತಾಮಹನ ಸಂಬಂನಿಯಾದ 'ಮಾಂಡವೇಶ್ವ od pe ಫ್ರೈ 
ಅಕ್ರೂರೇಶ, ದೇವಖಾತ, ಸಿದ್ಧರುದ್ರ, ವ್ಸ ದ್ಯನಾಥ, ಮಾತೃತೀರ್ಥ, ಕುರರಿ 


ತೀರ್ಥ, ಢೌಂಡೇಶ, ದಶಕನ್ಯಕ, ಸುವರ್ಣಬಿಂದು, ಯಣಪಾಪಪ್ರಮೊ €ಚನೆ 
ತೀರ್ಥ, ಭಾರಭೂತೇಶ್ವರ, ಮುಂಡೀಶ್ವರ, ಏಕಶಾಲ, ಡಿಂಡಿಪಾಣಿ, ಆಶ್ಸರ 
ಸ್ತೀರ್ಥ, ಮುನ್ಯಾಲಯ, ಮಾರ್ಕಂಡ, ಗಣಿತಾಜೀವತಾ, ಆಮಲೇಶ್ವರೆ, 
ಕಂಥೇಶ್ವರ, ಆಷಾಢೀತೀರ್ಥ, ಶೃಂಗೀತೀರ್ಥ, ಬಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಕಪಾಲೇಶ, 


ಕ್ಸಿ 
© 


ಮಾರ್ಕಂಡ, ಕಪಿಲೇಶ, ಏರಂಡೀಸಂಗಮ. ಏರಂಡೀದೇವತಾತೀರ್ಥ. ರಾ 
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೧೩೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಲೋಟಿನೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ತಲ್ಲುಂಕೇಶನಾಮಕಂ ತಥಾ । 

ವೃಷಖಾತಂ ತತ್ರಕುಂಡಂ ತಥೈವ ಯಷಿಸತ್ತಮಾಃ ॥ ೧೦೫ ॥ 
ತಥಾ ಹಂಸೇಶ್ವರಂ ನಾಮ ತಿಲಾದಂ ವಾಸವೇಶ್ವರಂ । 

ತಥಾ ಕೋಟೀಶ್ವರಂ ತೀರ್ಥಮಲಿಕಾತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ ಟ 


ವಿಮಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚೆ ರೇವಾಸಾಗರಸಂಗಮೇ ॥ ೧೦೬ ॥ 
ಏವಂ ತೀರ್ಥಾವಲಿಃ ಪುಣ್ಯಾ ಮಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮಹರ್ಷಯಃ । 
ತೀರ್ಥಮುಕ್ತಾವಲಿಃ ಪುಣ್ಯಾ ಗ್ರಥಿತಾ ತಟರಜ್ಜುನಾ ॥ ೧೦೭ ॥ 
ನರ್ಮದಾನೀರನಿರ್ಣೆಕ್ತಾ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯವಿನಿರ್ಮಿತಾ ।ಃ 
ಮಂಡನಾಯೇಹ ಸಾಧೂನಾಂ ಸರ್ವಲೋಕಹಿತಾಯ ಚೆ ॥ ೧೦೮ ॥ 
ದುರಿತಧ್ವಾಂತಶಮನೀ ಧಾರ್ಯಾ ಧರ್ಮಾರ್ಥಿಭಿಃ ಸದಾ । 
ಅಹೋರಾತ್ರಕೃತಂ ಪಾಪಂ ಸಕೃಜ್ಜಷ್ಟ್ವಾತು | ॥ ೧೦೯ ॥ 


ತ್ರಿಕಾಲಂ ಜ್‌ ೩ ಮಾಸೋತ್ಸೆಂ ಶಿವಾನ್ಗೆ € ಚ ಶ್ರಿಮಾಸಿಕಂ । 

ಮಾಸಂ ಜಸ್ತಾ ನಥ ವರ್ಷೊತ್ಸ ೦ ವರ್ಷಂ ಜಪ್ತ್ವಾ ಶತಾಬ್ದಿಕಂ ॥೧೧೦॥ 
ಶ್ರಾದ್ಧ ಕಾಲೇ 1 ಷಿ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಭುಂಜತಾಂ ಪುರತ೯ FY ತಃ । 

ಪಠಂಸ್ಥಿ €ರ್ಥಾವಲಿಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಗಯಾಶ್ರಾವೃಪ್ಪ ಕ್ರೋ" ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೧೧ ॥ 





ತೀರ್ಥ, ಜಮದಗ್ನಿತೀರ್ಥ, EE ಲೋಟಣೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, 
ಲುಂಕೇಶ, ವೃಷಖಾತಕುಂಡ, ಹಂಸೇಶ್ವರ, ತಿಲಾದ, ವಾಸವೇಶ್ವರ, ಕೋಟೀ 
ಶ್ವರ, ಅಲಿಕಾತೀರ್ಥ, ನಿಮಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಇವುಗಳಿರುವುವು. 

೧೦೭-೧೦೯. ಮಹರ್ಷಿಗಳೆ! ನಾನು ಹೀಗೆ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ತೀರ್ಥ 
ಸಮೂಹವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮುನಿಯು ಸಾಧುಗಳ ಅಲಂಕಾರ 
ಕ್ಕಾಗಿಯೂ, "ಸಮಸ್ತ "ರೋಕಹಿತಕ್ಕಾ ಗಿಯೂ ನರ್ಮದಾತಟವೆಂಬ ದಾರದಿಂದ 
ರಚಿಸಿ ನರ್ಮದಾನೀರಿನಲ್ಲಿ I ದ ಈ ತೀರ್ಥಾನಲಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿರು 
ತ್ತಾನೆ. ಪಾಪಾಂಧಕಾರವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಈ ತೀರ್ಥಾವಳಿಯು ಧರ್ಮಾರ್ಥಿ 
ಗಳಿಗೆ ಧರಿಸಲರ್ಹವಾದುದು. ಇದನ್ನು ಒಂದುಸಾರಿ ಜಪಿಸುವುದರಿಂದ ಒಂದು 
ದಿನ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವು ಮ 

೧೧೦. ಶಿವನ ಮುಂದೆ ಇದನ್ನು ತ್ರಿಕಾಲ ಜಪಿಸುವುದರಿಂದ ಒಂದು 
ತಿಂಗಳ ಪಾಪವೂ, ಒಂದು Ra ಜಪಿಸುವುದರಿಂದ ಒಂದು ವರ್ಷದ 
ಪಾಪವೂ, ಒಂದುವರ್ಷ ಜಪಿಸುವುದರಿಂದ ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಪಾಪವೂ ಪರಿಹಾರ 
ವಾಗುವುದು. 

೧೧೧. ಶ್ರಾದ್ಧ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಭೋಜನಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವರ 
ಮುಂದೆ ಈ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ತೀರ್ಥಾವಲಿಯನ್ನು ಪಠಿಸಿದರೆ ಗಯಾಶ್ರಾದ್ದದ 
ಫಲವುಂಟಾಗುವುದು. hi 


ತ್ರಿ೦ಂಶದಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋ$ ಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೩೩ 


»-.ಜಾಕಾಲೇ ಚ ದೇವಾನಾಂ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಪುರತಃ ಪಠನ್‌ | 
ಪ್ರೀಣಯೇತ್ಸರ್ನದೇವಾಂಶ್ಚ ಪುನಾತಿ ಸಕಲಂ ಕುಲಂ 1 ೧೧೨ ॥ 
ಏನಂ ತೀರ್ಥಾವಳಿಃ ಪುಣ್ಯಾ ರೇವಾತೀರದ್ದ ಯಾಶ್ರಿತಾ । 

ಮಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮುನಿಶ್ರೇಷಾ ಸ್ತಥೈನ ಗೆ | ಜುತಾನಘಾಃ ! ೧೧೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚನೇ ಅವಂತ್ಮಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4 ತೀರ್ಥಾವಲಿಕಥನಂ?' ನಾಮ ತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಕಿಡಿ ಇದನ್ನು 
ಮಸ್ತ ಕುಲಗಳೂ 





೧೧೨. ಪೂಜೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ಮುಂದೆ ಶ್ರ 
ಪಠಿಸಿದರೆ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳು ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳುವರು. 
ಪವಿತ್ರವಾಗುವುವು. 

೧೧೩. ಮುನಿವರ್ಯರೆ! ನಾನು ಹೀಗೆ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಎರಡು ದಡ 
ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪವಿತ್ರವಾದ ತೀರ್ಥಾವಲಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಅದನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ 
ಕೇಳಿರಿ. 


ದೆ 
a) 
RE 
~ 


ಕ Res aed 
ಇನ್ನೂರಮೂನತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥೈಕೆತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ದಿಶತತನೋಧ್ಯಾಯಕಿ 
ಲ ಆ ೮ 
ತೀರ್ಥಸಂಖ್ಯಾಹರಿಗಣನವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ: 
ತಥೈವ ತೀರ್ಥಸ್ತಬಕಾನ್‌ ವಕ್ಸೇಃಹಮೃಷಿಸತ್ತಮಾಃ । 


ಯೈಸ್ತು ತೀರ್ಥಾನಲೀಗುಂಫಃ ಪೂರ್ವೋಕ್ತೈರೇಕತಃಕೃತಃ Hon 
ವಿಭಕ್ತೋ ಭಕ್ತಲೋಕಾನಾಮಾನಂದಪ್ರಥನಃ ಶುಭಃ । 
ಮೃಕಂಡುತನಯಃ ಪೂರ್ವಂ ಪ್ರಾಹ ಷಾರ್ಥಾಯ ಪೃಚ್ಛತೇ ॥೨॥ 
ಯಥಾ ತಥಾಃಹಂ ನಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಸ್ತಬಕಾನಿಹ । 
ಶಿನಾಂಬುಪಾನೆಜಾ ಪುಣ್ಯಾ ರೇವಾ ಕಲ್ಪಲತಾ ಕಿಲ nan 
ತೀರದ್ವಯೋದ್ಭೂತತೀರ್ಥಪ್ರಸೂನೈಃ ಪುಷ್ಪಿತಾ ಶುಭಾ । 
ಯತ್ಪುಣ್ಯಗಂಧಲಕ್ಸ್ಮ್ಯಾ ವೈ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ಸುರಭೀಕೃತಂ ॥೪॥ 
ತೆತ್ಪುಷ್ಪಮಕರಂದಸ್ಯ ರಸಾಸ್ಕಾದನಿದುತ್ತಮಃ । 

ಭ್ರಮರಃ ಖಲು ಮಾರ್ಕಂಡೋ ಮುನಿರ್ಮತಿಮತಾಂ ವರಃ ॥೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ತೀರ್ಥಸಂಖ್ಯಾಪರಿಗಣನವರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮುನಿವರ್ಯರೆ! ಹಾಗೆಯೇ ಹಿಂಜಿ 
ಹೇಳಿದ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ರಚಿಸಿದ ತೀರ್ಥಸ್ತಬಕಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 

೨. ಭಕ್ತರಿಗಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿದ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಈ ತೀರ್ಥ 
ಸ್ತಬಕವನ್ನು ಹಿಂದೆ. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ 
ಹೇಳಿರುವನು. 

೩-೪. ಹಾಗೆಯೇ ಈ ತೀರ್ಥಸ್ತಬಕಗಳನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ಶಿವ 
ನೆಂಬ ಅಂಬುಪಾನದಿಂದ ಹುಟ್ಟದ ನರ್ಮದೆಯೆಂಬ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸವು ಎರಡು 
ದಡಗಳಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥಗಳೆಂಬ ಹೂವುಗಳಿಂದ ಸಹಿತವಾಗಿ ಪುಣ್ಯವೆಂಬ ಗಂಧ 
ಸಮೃದ್ಧಿಯಿಂದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸುವಾಸನೆಗೊಳಿಸಿತು. 

೫. ಆ ಪುಷ್ಪದ ಮಕರಂದದ ರಸಾಸ್ವಾದಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನಾದ 
ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮುನಿಯು ಭ್ರಮರದಂತಿರುವನು. 


ಏಕತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋತಧ್ಯ್ಮಾಯಃ ೧೩೫ 


ತತ್ಪುಷ್ಪಮಾಲಾಂ ಹೃದಯೇ ತೀರ್ಥಸ್ತಬಳಚಿತ್ರಿತಾಂ । 
ದಧಾತಿ ಸತತಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಮುನಿರ್ಭ್ಯಗುಕುಲೋದ್ದಹಃ । 


ತಸ್ಯಾ ಃ ಸ್ತಬಕಸಂಸ್ಥಾ ನಂ ವಕ್ಥೆ ಹೋಂ ಹೆಮೃಷಿಸತ್ತಮಾಃ ॥೬॥ 

ಓಂಕಾರತೀರ್ಥ ಮಾರೆಥ್ಯ ಯಾನತ್ಸ ಶಿ ಮಸಾಗರಂ | 

ಸಂಗಮಾಃ ಪಂಚತ್ರಿ ಂಶಡೆ ಶ್‌ ನವೀನಾಂ ಪಾಪನಾಶನಾಃ ॥೭॥ 

ದಶೈಕಮುತ್ತರೇ ತೇರೇ ಸ ತ್ರಿನಿಂಶತಿ ದಕ್ಷಿಣೇ । 

ಪಂಚತ್ರಿಂಶತ್ತಮಃ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಕೇನಾಸಾಗರಸಂಗಮಃ un 

ಸಂಗಮೈಃ ಸಹಿತಾನ್ಯೇನಂ ಕೇನಾತೀರದ್ವಯೇನಿ ಚ । 

ಚತುಃಶತಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾನಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ un 
ತ್ರಿಶತಂ ಶಿನತೀರ್ಥಾನಿ ತ್ರ ಯಸ್ತ್ರಿ ೦ಶತ್ಸಮನ್ನಿತಂ 

ತತ್ರಾ ಪಿ ವ್ಯಕ್ತಿ ಶೋ ನೌ ಕ್ಯ ಣು ೦ ಠಾಸಿ ತಾಃ H ೧೦ n 

ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವ ರತೀರ್ಥಾನಿ ದಶ ತೇಷು ಮುನೀಶ್ವರಾಃ 

ದಶಾದಿತೃ ಭವಾನ್ಯ ತ್ರ ನವೈ ನ ಕಪಿಲೇಶ್ವರಾಃ Hou 

ಸೋಮಸಂಸ್ಕಾ ಸಿತಾನ್ಯ ಸ್ಟೌ ತಾನಂತೋ ನರ್ಮದೇಶ್ವರಾಃ ! 

ಕೋಟತೀರ್ಥಾನ್ಯ ಥಾಷ್ಟಾ ps ಸಪ್ತ ಸಿಜೆ ಶ್ವ ರಾಸ್ತ್ರಥಾ ॥ ೧೨ ೧ 

ನಾಗೇಶ್ವರಾಶ್ಚ ಸಜೆ ಸ್ರೈನ 'ಕೇವಾತೀರದ್ವ ಹಂಪಿ ತು। 

ಸಸ್ತೈನ ವಜ್ಜನಿಹಿತಾನ್ಯಥಾಸ್ಯಾವರ್ತಸಪ್ತಕಂ 1 ೧೩ ॥ 





೬. ಭೃಗುವಂಶಜಾತನಾದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮುಸಿಯು ತೀರ್ಥಗಳೆಂಬ 
ಸ್ತಬಳದಿಂದ ಚಿತ್ರಿತವಾದ ಆ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಯನ್ನು ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವನು. 
ಅದರ ಸ ಸ್ತಬಕಗಳನ್ನು ನಾನು ಹೇಳುವೆನು. 

೭. ಓಂಕಾರತೀರ್ಥವನ್ನಾರಂಭಿಸಿ ಸ ಪಶ್ಚಿಮ ಸಮುದ್ರದವರೆಗೆ ಸಾಪವನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸುವ ಮೂವತೈದು ನದಿಗಳ ಸಂಗಮಗಳಿರುವುವು. 

೮-೧೦. ಆ ನರ್ಮದೆಯ ಉತ್ಕ್ತರದಡದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದು ತೀರ್ಥಗಳು, 
ದಕ್ಷಿಣದಡದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪ ತ್ತಮೂರ ತೀರ್ಥಗಳು, ಮೂನತೈದು ಸಂಗಮಗಳು, 
ಮುನ್ನೂರಮೂವತ್ತ ಮೂರು ಶಿವತೀರ್ಥಗಳು ಹೀಗೆ ನಾನೂರು ತೀರ್ಥಗಳು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿವೆ. 

೨೨೫. ಮುನಿವರ್ಯರೆ! ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವ ರತೀರ್ಥ 
ಗಳು, ಹತ್ತು ಆದಿತ್ಯತೀರ್ಥಗಳು, ಒಂಬತ್ತು ಕನಿಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಗಳು, ಎಂಟು 
ಸೋಮತೀರ್ಥಗಳು, ಎಂಟು ನರ್ಮದೇಶ್ವರತೀರ್ಥಗಳು, ಎಂಟು ಕೋಟತೀರ್ಥ 
ಗಳು, ಏಳು ಸಿದ್ಧೆ (ಶ್ವರತೀರ್ಥಗಳು, "ಳು ನಾಗೇಶ್ವರತೀರ್ಥಗಳು, ಏಳು 
ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥಗಳು, ನ ಆವರ್ತಗಳು, ಐದು ಕೇದಾರೇಶ್ವ ರತೀರ್ಥಗಳು, ಐದು 


mr 


ಎ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಕೇದಾರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಾನಿ ಪಂಚ ಪಂಚೇಂದ್ರಜಾನಿ ಚೆ । 


ವರುಣೇಶಾಶ್ಚ ಪಂಚೈವ ಪೆಂಚೈವ ಧನದೇಶ್ವರಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ದೇವತೀರ್ಥಾನಿ ಪಂಚೈವ ಚತ್ತಾರೋ ವೈ ಯಮೇಶ್ವರಾಃ । 
ವೈವ್ಯನಾಥಾಶ್ಚ ಚೆತ್ಕಾರಶ್ಲತ್ವಾರೋ ವಾನರೇಶ್ವರಾಃ (Wor 
ಅಂಗಾರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಾನಿ ತಾವಂತ್ಯೆ €ವ ಮುನೀಶ್ವ ರಾ । 
ಸಾರಸ್ಕೃತಾನಿ ಚತ್ವಾರಿ ಚತ್ವಾ ಹೋ ದಾರುಕೇಶ್ವ ರಾಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಗೌತಮೇಕ್ಯ ರತೀರ್ಥಾಸಿ ತ್ರಿ ಇಕೆ ರಾನೇಶ ಕರಾಸ್ತ್ರಯಃ | 
ಕಪಾಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಾನಿ ತ್ರೀಣಿ ಹಂಸಕೃತಾನಿ ಚ ॥ ೧೭ ॥ 
ತ್ರೀಣ್ಯೇವ ಮೋಕ್ಬತೀರ್ಥಾನಿ ತ ತ್ರಯೋ ವೈ ವಿಮಲೇಶ್ವರಾಃ । 
ಸಹಸ ಸ್ರಯಜ್ಞ ತೀರ್ಥಾನಿ ತ್ರಿ ಣೈ ಸ್‌ ಮುಸಿರೆಬ್ರ ನೀತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 
ಭೀನೋಶ ರಾಸ್ತ್ರಯಃ ಖ್ಯಾತಾಃ ಸ್ನ ಕ ರ್ಣತೀರ್ಥಾನಿ ತ್ರೀಣಿ ಚ। 
ಧೌತಸಾಪದ್ವಯಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕರಂಜೀಶದ್ವಯಂ ತಥಾ ॥ ೧೯॥ 
ಖುಣನಮೋಚನತೀರ್ಥಂ ದ್ವೇ ತಥಾ ಸ್ವಂದೇಶ್ವರದ್ವಂಯಂ | 
ದಶಾಶ್ಚನೇಧತೀರ್ಥೇ ದ್ವೇ ನಂದಿತೀರ್ಥದ್ವಯಂ ದ್ವಿಜಾಃ ॥೨೦॥ 
ಮನ್ಮಥೇಶದ್ವಯಂ ಚೈವ ಭೃಗುತೀರ್ಥದ್ವಯಂ ತಥಾ । 
ಪರಾಶರೇಶ್ವರೌ ದ್ಕೌ ಚ ಅಯೋಸನೀಸಂಭವದ್ವಯಂ ॥ ೨೧॥ 
ವ್ಯಾಸೇಶ್ವರದ್ವಯಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಪಿತೃತೀರ್ಥದ್ಧಯಂ ತಥಾ । 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥೀ ದ್ವೇ ದ್ವೌ ಚ ಗೋಹೇಶ್ವರೌ ಸ್ಮೃತೌ ॥ ೨೨ ॥ 





ಇಂದ್ರತೀರ್ಥಗಳು, ಐದು ವರುಣೇಶ್ವ ರತೀರ್ಥಗಳು, ಐದು ಧನದೇಶ್ವ ರತೀರ್ಥ 
ಗಳು, ಐದು ದೇವತೀರ್ಥಗಳು, ನಾಲ್ಕು ಯಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಗಳು, ನಾಲ್ಕು 
ವೈದ್ಯೇಶ್ವ ರತೀರ್ಥಗಳು, ನಾಲ್ಕು ವಾನರೇಶ್ವ ರತೀರ್ಥಗಳು, ನಾಲ್ದು ಅಂಗಾರೇಶ್ವರ 
ತೀರ್ಥಗಳು, ನಾಲ್ಕು ಸಾರಸ್ಥ ತೀರ್ಥಗಳು, ನಾಲ್ಕು ದಾರುಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಗಳು, 
ಮೂರು ಗೌತಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಗಳು, ಮೂರು ರಾಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಗಳು, ಮೂರು 
ಹೆಂಸಕೃತವಾದ ಕಪಾಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಗಳು, ಮೂರು ಮೋಕ್ಬತೀರ್ಥಗಳು, 
ಮೂರು ವಿಮಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಗಳು, ಮೂರು ಸಹಸ್ರ್ರಯಜ್ಞ ತೀರ್ಥಗಳು, ಮೂರು 
ಭೀಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಗಳು, ಮೂರು ಸ್ವರ್ಣತೀರ್ಥಗಳು, ಎರತು ಧೌತಪಾನ 
ತೀರ್ಥಗಳು, ಎರಡು ಕರಂಜೇಶತೀರ್ಥಗಳು, ಎರಡು ಖುಣಮೋಚನತೀರ್ಥ 
ಗಳು, ಎರಡು ಸ್ಪಂದೇಶ್ವರತೀರ್ಥಗಳು, ಎರಡು ದಶಾಶ್ಚಮೇಧತೀರ್ಥಗಳು, 
ಎರಡು ನಂದಿತೀರ್ಥಗಳು, ಎರಡು ಮನ್ಮಥೇಶತೀರ್ಥಗಳು, ಎಂಡು ಭೃಗು 
ತಿರ್ಥಗಳು,. ಎರಡು ಪರಾಶರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಗಳುು ಎರಡು ಅಯೋನಿಜತೀರ್ಥಗಳು, 


ಏಕತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋ9ಧ್ಕಾ ಯಃ ೧೩೩೭ 


ಮಾರುತೇಶದ್ವಯಂ ತದ್ದೃದ್ದ್ವಾ ಚೆ ಜಾ ಲೇಶ್ವರೌ ಸ್ಕೃತೌ। 

ಶುಕ ತೀರ್ಥದ್ವ ಯಂ ಪುಣ್ಯ ಮಧ್ಯೆ ಕೇಶದ್ವ "ಯಂ "ಕಥಾ" ॥ ೨೩ ॥ 
ಪಿಪ' ನೃ ಲೇಶ ರತೇರ್ಥೇ ದ್ವೇ "ಮಾಂಡನ್ಯೆ ತೈ ರಸಂಚ್ಞಿತೇ । 

ಔಿ ೀಪೇಶ್ವ ದ್ದ ಯೆಂ ಚಃ ವ ಪ್ರಾಹ ತಪ್ಪ ದ ಸ್ಸೃಗೂಡ್ವ ಹಃ । 


ಉತ್ತ ರೇಶ ರತೀರ್ಥೇ ದ ಅತೋಕೇಶದ್ದೆ, ಯಾ ತಥಾ ॥ ೨೪ ॥ 
ಜ್ವೇ ಲ ಯೋಧನಪುರೇ ಚ್ಚ್‌ ವ ಕೋಹಿಣೇತೀರ್ಥಕದ್ದ ಯಂ । 

ಲುಂಕೇಶ್ವ ರದ್ವಯಂ ಖ್ಯಾ ತಮಾಖ್ಯಾನಂ ಮುನಿ ಚ ॥ ೨೫ ॥ 
ಸೆ ) ಕೋನೆವಿಂಶತಿಶತಂ ಕೀರ್ಥಾನ್ಯೆ ಳೆ ಕೆಶೋ ದ್ವಿಜಾಃ 

ಜು ಸ್ಪಬಕೇಷು LA ತೆಂ ತೀರ್ಥಂ ದ್ವಿ ಶತಂ ಸ ಸ ಚಿತುರ್ದಕಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ಶೈವಾನ್ಯೆ ಸ ತೀರ್ಥಾನಿ ವೆ ಷ್ಟ ವಾನಿ ಚ ಸತ್ತಮಾಃ । 
ಶೃಣುಧ್ವಂ ಪ್ರೋಚ್ಯ ಮಾನಾ ಜಾ ್ರಾಹ್ಮಶಕ್ತಾನಿ ಚ ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥ ೨೭॥ 
ಅಷ್ಟಾವಿಂಶತಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ವೈ ಷ್ಠ ವಾನ್ಯಬ ನ್ರಿವೀನ್ಮುನಿಃ । 


Pe ವಾರಾಹತೀರ್ಥಾನಿ ಸಿಡೇಷ ನುಸಿಸತ್ತ. 'ಮಾಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಚತ್ವಾ ರಿ ಚಕ ಕ್ರತೀರ್ಥಾನಿ ಶೇಷಾಣ್ಯ ಪ್ಟಾದಶೈ ವೆ ಹಿ । 
ವಿಷ್ಣು ನಾಧಿಸ್ಠಿತಾನ್ಯೇನ ಪ್ರಾಹ ಫ್‌ ಮೃಕಂಡಜಃ ॥೨೯॥ 





ಎರಡು ವ್ಯಾಸೇಶ್ವರತೀರ್ಥಗಳು, ಎರಡು ಪಿತೃತೀರ್ಥಗಳು, ಎರಡು ನಂದಿಕೇಶ್ವರ 
ತೀರ್ಥಗಳು, ಎರಡು ಗೋಪೇಶ್ತರತೀರ್ಥಗಳು, ಎರಡು ಮಾರುತೇಶತೀರ್ಥಗಳು, 
ಎರಡು ಜಾಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಗಳು, ಎರಡು ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥಗಳು, ಎರಡು ಆಪ್ಸರ 
ಸ್ತೀರ್ಥಗಳು, ಎರಡು ಪಿಪ್ಪಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಗಳು, ಎರಡು ಮಾಂಡವ್ಯೇಶ್ತರ 
ತೀರ್ಥಗಳು, ಎರಡು ದ್ವೀಪೇಶ್ವರತೀರ್ಥಗಳು, ಎರಡು ಉತ್ತರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಗಳು, 
ಎರಡು ಆಶೋಕೇಶತೀರ್ಥಗಳು, ಎರಡು ಯೋಧನಪುರಗಳು, ಎರಡು ರೋಹಿಣೀ 
ತೀರ್ಥಗಳು, ಎರಡು ಲುಂಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಗಳು ಆಗಿರುವುವು. 

೨೬--೨೭. ನೂರಹತ್ತೊಂಬತ್ತು ಮತ್ತು ಇನ್ನೂರಹದಿನಾಲ್ಕು ತೀರ್ಛ 
ಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಶೈವತೀರ್ಥಗುಚ್ಛೆಗಳಾಗಿರುವುವು. ಇನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೇಳುವ 
ವೈಷ್ಣವ, ಬ್ರಾಹ್ಮ, ಶಾಕ್ತತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. 

೨೮-೨೯, ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ವೈಷ್ಣವತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಆರು ವಾರಾಹತೀರ್ಥ 
ಗಳೂ, ನಾಲ್ಕು ಚಕ್ರತೀರ್ಥಗಳೂ ಆಗಿರುವುವು. ಉಳಿದ ಹದಿನೆಂಟು ಫಸ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಸಾದ್ವಿಷ್ಟುವೇ ನೆಲೆಸಿರುವನು ಎಂದು ಹಿಂದೆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನ 
ಹೇಳಿರುತ್ತಾ ಕೆ 


ಲ್ಸ 


೧೦್ರ೮ ಶ್ರೀ ಸ್ನ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಲ 


ತಥೈವ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸಿದ್ಧ್ಯೈ ಸಪ್ತ ತೀರ್ಥಾನ್ಯನೀವದತ್‌ । 
ತ್ರಿಷು ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪೂಜಾ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಾಶ್ಚತುರೋಃಪರೇ । 


ಅಸ್ಟಾನಿಂಶನ್ಮಯಾ ಖ್ಯಾತಾ ಯಥಾಸಂಖ್ಯಂ ಯಥಾಕ್ರಮಂ 1॥೩೦॥ 

ಏತತ್ಸವಿತ್ರಮತುಲಂ ಹ್ಯೇತತ್ಪಾಸಹರಂ ಪರಂ । 

ನರ್ಮದಾಚರಿತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಮಾಹಾತ್ಮ 39 ಮುನಿಭಾಷಿತಂ ॥ ೩೧॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ :-- 


ಏನಮುದ್ದೇಶತಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ರೇವಾತೀರ್ಥಕ್ರಮೋ ಮಯಾ । 
ಯಥಾ ಸಾರ್ಥಾಯ ಸಂಕ್ಸೇಸಾನ್ಮಾರ್ಕಂಡೋ ಮುನಿರಬ್ರವೀತ್‌ ॥೩೨॥ 
ಅವಾಂತರಾಣಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ತೇಷು ಗುಪಾ ನ್ಯನೇಕಶಃ | 


ಆ 
ಎದಿ 


ಯತ್ರ ಯಾವತ್ರ್ರಮಾಣಾನಿ ತಾನ್ಯಾಕರ್ಣಯತಾನಘಾಃ ೪ ೩೩ ॥ 
ಓಿಂಕಾರತೀರ್ಥಪರಿತಃ ಪರ್ವಶತಾದಮರಂಕಬಾತ್‌ । 

ಕ್ರೋಶದ್ವಯೇ ಸರ್ವದಿಕ್ಸು ಸಾರ್ಧಕೋಟಿತ್ರಯಾ ಮತಾ ॥ ೩೪॥ 
ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಸಂಖ್ಯಯಾ ಗುಪ್ತ ಪ್ರಕಟಾನಾಂ ದ್ವಿಚೋತ್ತಮಾಃ । 
ಕೋಟರೇಕಾತು ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಕಫಿಲಾಸಂಗಮೇ ಪೃಥಕ್‌ ॥ ೩೫ ॥ 





೩೦. ಹಾಗೆಯೇ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ಸೀಯುವ ಏಳು ಬ್ರಹ್ಮತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವು. 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರು ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಪೂಜೆಯು ನಡೆಯುವುದು. ಉಳಿದ 
ನಾಲ್ಕು ತೀರ್ಥಗಳು ಬ್ರಹ್ಮೇಶತೀರ್ಥಗಳು. ಹೀಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು 
ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 

೩೧. ಮುನಿಯು ಹೇಳಿರುವ ಈ ನರ್ಮದಾಚರಿತ್ರೆಯು ಪವಿತ್ರವೂ, ಪಾಪ 
ನಾಶಕವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೩೨. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಾರ್ಕಂಡಮುನಿಯು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ 
ಸಂಕ್ಸೇಸವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಈ ರೇವಾತೀರ್ಥಕ್ರಮವನ್ನು ಸಂಕ್ಸೇಪವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 

೩೩. ಪರಿಶುದ್ಧರಾದ ಮುನಿಗಳೆ! ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಅವಾಂತರತೀರ್ಥ 
ಗಳು ಅಡಗಿರುವುವು. ಎಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ತೀರ್ಥಗಳು ಅಡಗಿರುವುವು ಎಂಬುದನ್ನು 
ಕೇಳಿರಿ. 

೩೪. ಓಂಕಾರತೀರ್ಥದ ಸುತ್ತಲೂ ಅಮರಕಂಟಕದಿಂದ ನಾಲ್ಕು ಮೈಲಿ 
ದೂರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೂರೂವರೆಕೋಟ ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವು. 

೩೫. ಕಪಿಲಾಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಒಂದುಕೋಟ ತೀರ್ಥಗಳು ಗುಪ್ತವಾಗಿರು 
ವುವು. 


ಏಕತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೩೯ 


ಅಶೋಕವಸಿಕಾಯಾಶ್ಚ ತೀರ್ಥಂ ಲಕ್ಬಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ । 


ಶತಮಂಗಾರಗರ್ತಾಯಾಃ ಸಂಗಮೇ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ ॥ ೩೬ ॥ 
ತೀರ್ಥಾನಾಮುಯೊುತೆಂ ತದ್ವತ್ಕುಬ್ಬಾ ಯಾಃ ಸಂಗಮೇ ಸ್ಥಿತಂ | 

ಶತಂ ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭಾಯಾಃ ಸಂಗಮೇ ಸಮವಸ್ಥಿ ತಂ ೩೭ 
ತೀರ್ಥಾನಾಮಷ್ಟ ಷಸ್ಟಿಶ್ಚ ನಿಶೋಕಾಸ ಂಗಮೇ. ಸ್ಥ ತಾ। 

ತಥಾ ಸಹಸ್ರಂ ರಾ ಸಂಸ್ಥಿತಂ ನಾಗುಸಂಗನೇ ॥ ೩೮ ॥ 
ಶತಂ ಸರಸ [ಶೀಸಂಗೇ ಶುಕ ತೀರ್ಥೇ ಶತದ್ವಯಂ | 

ಸಹಸ್ರ ೦ ನಿಷು ತೀರ್ಥೇಷು. ಮಾಹಿಷ್ಮ. ತಾ ಫಮಥಾಂಯುತಂ ॥೩೯॥ 
ಶೂಲಭೇಡೇ ಚ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಸಾಗ್ರೇ 0 ಕ್ಸ ೦ ಸ್ಥಿತಂ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ದೇನಗ್ರಾಮೇ ಸಹಸ್ರಂ ಚ ಬರ್ಯಾ ಮುಸಿಶೆಬ್ರ ನೀತ್‌ ॥೪೦॥ 


ಲುಂಕೇಶ್ವ ರೇಚ ರನ್‌ ಸಾಗ್ರಾ ಸಪ್ತಶತೀ ಸಿ ತಾ | 
ತೀರ್ಥಾನ್ಯ ಸ್ಟೋತ್ತರಶತಂ ಮಣಿನದ್ದಾ ಶ್ಚ ಸಂಗಮೇ' | 


ವೈ ದ್ಯನಾಥೇ ಚ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಶತಮಷ್ಟಾಧಿಕಂ ವಿದುಃ I ೪೧॥ 
ಏನಂ ತಾವನತ್ಚ್ರಮಾಣಾನಿ ತೀರ್ಥೇ ಕುಂಭೇಶ್ವರೇ ದ್ವಿಜಾಃ । 

ಸಾಗ್ರಂ ಲಕ್ಬಂ ಚ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಸ್ಥಿತಂ ರೇವೋರಿಸಂಗಮೇ ! ೪೨ ॥ 
ತತಶ್ಹಾ ಹೈಧಿಕಾನಿ ಸ್ಕುರಿತಿ ಮಾರ್ಕಂಡಭಾಷಿತಂ । 

ಅಷ್ಟಾ $ಶೀತಿ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ವ್ಯಾಸದ್ದೀಪಾಶ್ರಿತಾನಿ ಚ ॥ ೪೩॥ 
ಸಂಗಮೇ ಚ EP, ಸ್ಸ ತಮಸ್ಟೊ ೀತ್ತರಾಃಯುತಂ । 
ಏರಂಡೀಸಂಗಮೇ ತದ್ಭತ್ತಿ (ರ್ಥಾನ್ಯ ಷ್ಟ್ಯಾ ನಿಕಂಶತಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ಧೂತಪಾಹೇ ಚ TEN ಷಜ್ಮಿ ರಷ್ಟಾ ಧಿಕಾಸಿ 
ಸ್ಕಂದಶತೀರ್ಥೆೇ ಶತಂ ಪುಣ್ಯಂ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಬಟ ವ ಜತೆ ॥ ೪೫ ॥ 


೩೬-೪೮. ಅಶೋಕವನಿಕಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಸತೀರ್ಥಗಳೂ, ಅಂಗಾರಗರ್ತಾ 
ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ನೂರು ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಕುಬ್ಹಾಸಂಗಮ ದಲ್ಲಿ ಅಯುತತೀರ್ಥಗಳೂ, 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ನೊರು ತೀರ್ಥಗಳೂ, ವಿಶೋಕಾಸಂಗಮರಲ್ಲಿ 
ಅರುವತ್ತೆ ೦ಟು ತೀರ್ಥಗಳೂ, ವಾಗುಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ತೀರ್ಥಗಳೂ, 
ಸರಸ್ವತೀಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ನೂರು ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂರು 
ತೀರ್ಥಗಳೂ, ವಿಷ್ಣುತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಮಾಹಿಷ್ಯತಿಯಲ್ಲಿ 
ಆಯು ತತೀರ್ಥಗಳೂ, ಶೂಲಭೇದದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಪೃ ತೀರ್ಥಗಳೂ, ದೇವಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ 
ಸಾವಿರ ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಲುಂಕೇಶ್ವರದಲ್ಲಿ ಏಳನೂರು ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಮಣಿನದೀ 
ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ನೂರೆಂಟು ತೀರ್ಥಗಳೂ, ವೈದ್ಯನಾಥದಲ್ಲಿ ನೂರೆಂಟು ತೀರ್ಥ 
ಗಳೂ, ಧೂತಪಾಪದಲ್ಲಿ ಅರುವತ್ತೆಂಟು ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಸ್ವಂದತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನೂರು 


೧೩೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೋಪನೇಶೇ ಚೆ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಷಷ್ಟಿರಷ್ಟಾಧಿಕಾ ಸ್ಥಿತಾ | 
ಸಾರ್ಧಕೋಟಓೀ ಚೆ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಸ್ಥಿತಾ ವೈ ಕೋರಿಲಾಪುರೇ ॥ ೪೬॥ 
ರಾಮಕೇಶನತೀರ್ಥೇಚ ಸಹಸ್ರಂ ಸಾಗ್ರಮುಕ್ತವಾನ್‌ । 


ಅಸಾ ಹಳೇ ಸಹಸ್ರಂಚ ತೀರ್ಥಾನಿ ನಿನಸಂತಿಹಿ ॥ ೪೭॥ 
ಲಕಾ ಷ್ಟಕಂ ಸಹಸ್ತೆ ದ್ವೇ ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥೇ ದ್ವಿ ಜೋತ್ತಮಾಃ । 

ತೀರ್ಥಾನಿ ಕಥಯಾಮಾಸ ಪುರಾ ಪ ರ ಭಾರ್ಗವಃ ॥ ೪೮ ॥ 
ಶತಮಷ್ಟಾಧಿಕಂ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಸಂಗಮೇಷುಚ ! 
ನದೀನಾಮವಶಿಷ್ಟಾನಾಂ ಕಾವೇರೀಸಂಗಮಂ ವಿನಾ "VFN 
ಕಾನೇರ್ಯಾಃ ಸಮಜ ವಿಷ್ರಾಃ ಸ್ಥಿತಾ ಪಂಚಶತೀ ತಥಾ । 
ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪರ್ವಸು ತಥಾ ನಿಕೀಷೋ ಮುನಿನೋದಿತಃ ॥೫೦॥ 


ಮೋಕ್ಬತೀರ್ಥಂಹಿ ಸತ್ಪಾಹುಃ ಪ್ತ ಪುರಾಣಪುರುಷಾಶ್ರಿತಂ । 

ಭೃಗೋಃ ಕ್ಷೇತ್ರೇ ಚ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಕೋಟರೇಕಾ ಸಮಾಶ್ರಿತಾ ॥ ೫೧ ॥ 

ಸಾಧಿಕಾನಾಮೃಷಿಶ್ರೇಷ್ಠಾ ವಕ್ತುಂ ಶಕ್ತೋ ಹಿ ಕೋ ಭವೇತ್‌ । 

ಸವಾ ೯6ಮರಾಶ್ರ ಯ) ಪ್ರೋಕ್ತಃ ೦ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾಶ್ರ ಯಂ ತಥಾ ॥ ೫೨॥ 
ತ್ರಿಷು « ಲೋಕೇಸು ವಿಖ್ಯಾತಂ ಪೂಜಿತಂ ಸಿದ್ಧಿಸಾಧನಂ | 

ಭಾರಭೂತ್ಯಾಂಚ ೫ರ ಾ& ಸ್ಥಿತಮಷ್ಟೋತ್ತರಂ ಶತಂ ॥ ೫೩ ॥ 





ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಕೋಹನೇಶದಲ್ಲಿ ಅರುವತ್ತೆಂಟುತೀರ್ಥಗಳೂ, ಕೋರಿಲಾಪುರದಲ್ಲಿ 
ಒಂದುವರೆ ಕೋಟ ತೀರ್ಥಗಳೂ, ರಾಮಕೇಶವತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ತೀರ್ಥಗಳೂ, 
ಅಸ್ಮಾಕಕದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಎಂಟುಲಕ್ಸ್ಮ ಎರಡು 
ಸಾವಿರ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಇರುವುವು; ಎಂದು ಹಿಂದೆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರ 
ನಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 

೪೯. ಕಾವೇರೀಸಂಗಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ನದಿಗಳ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ನೂರೆಂಟು ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವು ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 

೫೦. ನಿಪ್ರರೆ! ಕಾವೇರೀಸಂಗವ.ದಲ್ಲಿ ಐನೂರು ತೀರ್ಥಗಳಿವೆ. ಮುನಿಯು 
ಇವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. 

೫೧-೫೩. ಪುರಾಣಪುರುಷಾಶ್ರಿತವಾದ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಮೋಕ್ಸತೀರ್ಥವೆನ್ನು 
ವರು. ಭೃಗುಕ್ಟೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದುಕೋಟ ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವು. ಖುಷಿವರ್ಯರೆ! 
ಇದನ್ನು ಹೇಳಲು ಯಾವನು ಶಕ್ತನಾದಾನು. ಇದು ಸಕಲದೇವತೆಗಳಿಗೂ, 
ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯವೂ, ತ್ರಿಭುವನದಲ್ಲಿ ವಿಖ್ಯಾತವೂ, ಸಿದ್ದಿ 
ಸಳಧನವೂ ಆಗರುವುದು. ಭಾರಭೂತಿಯಲ್ಲಿ ನೂರೆಂಟು ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವು. 


ಏಕತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೪೧ 


ಅಕ್ಟೂರೇಶ್ನರತೀರ್ಥೇ ಚ ಸಾರ್ಧಂ ತೀರ್ಥಶತಂ ಸ್ಥಿತಂ । 
ವಿಮಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥೇತು ರೇವಾಸಾಗರಸಂಗಮೇ । 
ದಶಾಯುತಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಸಾಧಿಕಾನ್ಯಬ್ರವೀನ್ಮುನಿಃ 1! ೫೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
64 ತೀರ್ಥಸೆಂಖ್ಯಾ ಪರಿಗಣನವರ್ಣನಂ ಕ್ತ 
ನಾಮೈಕತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋಂ$ದಧ್ಯಾಯಃ 


೫೪. ಅಕ್ರೂರೇಶ್ವರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನೂರೈವತ್ತು ತೀರ್ಥಗಳೂ, ರೇವಾಸಾಗರ 
ಸಂಗಮದಲ್ಲಿರುವ ನಿಮಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಒಂದುಲಕ್ಸ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಇರುವುವು 
ಎಂದು ಮುನಿಯು ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
$$ ತೀರ್ಥಸಂಖ್ಯಾಪರಿಗಣನವರ್ಣನ'' ನೆಂಬ 
ಇನ್ನೂ ರಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ದಾ ಒತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ದಿಶತಕಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ರೇವಾಖಂಡಪುಸ್ತ ಕದಾನಾದಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಸೂಶ ಉವಾಚ: 

ಇತಿ ವಃ ಕಥಿತಂ ನಿಪ್ರಾ ರೇನಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ | 
ಯಥೋಪದಿಷ್ಟಂ ಪಾರ್ಥಾಯ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೇನ ನೈಪುರಾ ॥೧॥ 
ತಥಾ ತೀರ್ಥಕದಂಬಾಶ್ಚ ತೇಷು ತೀರ್ಥನಿಶೇಷತಃ । 
ಪ್ರಾಧಾನ್ಯೇನ ಮಯಾ ಖ್ಯಾತಾ ಯಥಾಸಂಖ್ಯಂ ಯಥಾಕ್ರಮಂ ॥೨॥ 
ಏತತ್ಸನಿತ್ರಮತುಲಂ ಹ್ಯೇತತ್ಸಾಪಹರಂ ಪರಂ । 





ಸರ್ಮದಾಚರಿತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಮಾಹಾತ್ಮ 39 ಮುನಿಭಾಷಿತಂ IA 
ಸಪ್ತಕಲ್ಪಾನುಗೋ ವಿಪ್ರೋ ನರ್ಮದಾಯಾಂ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
ಮೃಕಂಡತನಯೋ ಧೀಮಾನ್‌ ಪರಮಾರ್ಥನಿದುತ್ತಮಃ .೪॥ 
ಸಂಸೇವ್ಯ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಿ ನದೀಃ ಸರ್ವಾಶ್ಚ ನೈ ಪುರಾ । 
ಬಹುಕಲ್ಪಸ್ಮರಾಂ ರೇವಾಮಾಲಕ್ಷ್ಯ್ಯ ಶಿನದೇಹಜಾಂ ॥೫॥ 
ಮೇ ಕಲೇತಿ ಚ ಶರ್ವೋಕ್ತಾಂ ಶರಣಂ ಶರ್ವಜಾಂ ಯಯೌ । 
ಅಜರಾಮಮರಾಂ ದೇನೀಂ ದೈತ್ಯಧ್ವಂಸಕರೀಂ ಪರಾಂ 1 ೬॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ರೇವಾಖಂಡಪುಸ್ತ ಕದಾನಾದಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ 

೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ವಿಪ್ರರೆ! ಹಿಂದೆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದಂತೆ ನಿಮಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ರೇವಾ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. 

೨. ಹಾಗೆಯೇ ಮುಖ್ಯವಾದ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಸಂಖ್ಯಾಕ್ರಮನವನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 

೩. ಮುನಿಯು ಹೇಳಿರುವ ಈ ನರ್ಮದಾಮಾಹಾತ್ಮ್ರ್ಯ್ಯೈಯು ಪವಿತ್ರವೂ, 
ಪಾಸನಾಶಕವೂ, ಅಸದೃಶವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೪-೭. ಮುಧಿವರ್ಯರೆ! ಏಳು ಕಲ್ಪಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಬಂದವನೂ, 
ಬುದ್ಧಿ ನಂತನೂ, ಬ್ರಹ್ಮೆಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು 
ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ, ಸಮಸ್ತ ನದಿಗಳನ್ನೂ ಸೇವಿಸಿ ಅನೇಕ ಕಲ್ಪಸ್ಮರಣೆಯುಳ್ಳ 
ವಳೂ, ಶಿವನ ಶರೀರದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದವಳೂ, ಶಿವನಿಂದ ತನ್ನೊಂದು ಕಲೆಯೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟವಳೂ, ಜರಾಮರಣವಿಲ್ಲದವಳೂ ದೈತ್ಯನಾಶಕಳೂ, ಅತಿ ವೈಭವದಿಂದ 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೪೩ 


ಮಹಾನಿಭವಸಂಯುಕ್ತಾಂ ಭವಫ್ಲೀಂ ಭವಜಾಹ್ನವೀಂ 1 


ತಸ್ಯಾಮಾಬಧ್ಯ ಸೆತ್ರೇಮ ಜಾತಃ ಸೋಂ ಪ್ಯಜರಾಮರಃ ॥೭॥ 
ಸಹ್ಮಿತೀರ್ಥಸಹಸ್ರಾಣಿ ಷಸ್ಮಿ ಕೋಟ್ಯಶ್ಚ ಸತ್ತಮಾಃ । 

ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಾನಿ ರೇನಾಯಾಸ್ತೀರಯುಗ್ಮೇ ಪದೇ ಪದೇ ॥೮॥ 
ಸರಿತಃ ಪರಿತಃ ಸಂತಿ ಸತೀರ್ಥಾಸ್ತು ಸಹಸ್ರಶಃ । 

ನ ತುಲಾಂ ಯಾಂತಿ ರೇವಾಯಾಸ್ತಾಶ್ಚಮನ್ಯೇ ಮುನೀಶ್ವಿರಾಾ ॥೯॥ 


ಏತದ್ವಃ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಯತ್ಸೃಷ್ಟನಮಖಲಂ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಯನ್ಮಹೇಶಮುಖಾಚ್ಚ್ವ್ರತ್ವಾ ನಾಯುರಾಹ ಯುಷೀನ್‌ ಪ್ರತಿ ॥ ೧೦॥ 
ತದ್ದನ್ಮೃ ಕಂಡತನಂಯೋಂ ಪೈನುಭೂಯಾಖಿಲಾಂ ನದೀಂ | 


ಸತೀರ್ಥಾಂ ಪದಶಃ ಪ್ರಾಹ ಸಾಂಡುಪುತ್ರಾಯ ಪಾವನೀಂ ॥ ೧೧॥ 
ಏತಚ್ಚ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಸಂಳ್ಸೇಸೇಣ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ ! 
ನರ್ಮದಾಚರಿತಂ ಪುಣ್ಯಂ ತ್ರೀಷು ಲೋಕೇಷು ದುರ್ಲಭಂ ॥ ೧೨ ॥ 
ಕಿಮನ್ಯೈಃ ಸರಿತಾಂ ತೋಯ್ಯೆಃ ಸೇವಿತೈಸ್ತು ಸಹಸ್ರಶಃ । 
ಯದಿ ಸಂಸೇವ್ಯತೇ ತೋಯಂ ರೇನಾಯಾಃ ಪಾಷನಾಶನಂ ॥೧೩॥ 


ಕೂಡಿದವಳೂ, ಸಂಸಾರದುಃಖನಾಶಕಳೂ, ಭವಜಾಹ್ನವಿಯೂ (ಶಿವಗಂಗೆಯೂ) 
ಆದ ರೇವಾನದಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮರೆಹೊಕ್ಕನು. ಅವನು ಅವಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಜರಾಮರಣರಹಿತನಾದನು. 

೮. ಈ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಎರಡು ದಡಗಳಲ್ಲಿ ಅರುವತ್ತುಕೋಟ 
ಅರುವತ್ತುಸಾವಿರ ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವು. 

೯. ಮುರಿವರ್ಯರೆ! ಆ ತೀರ್ಥದ ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ ಸಾವಿರಾರು 
ತೀರ್ಥಗಳೂ ರೇವಾನದಿಯ ಸಾದೃಶ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೦. ದ್ವಿಜರೆ! ವಾಯುವು ಮಹೇಶನ ಮುಖದಿಂದ ಕೇಳಿ ಖುಷಿಗಳಿಗೆ 
ಹೇಳಿದ ಈ ನರ್ಮದಾಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನೀವು ಕೇಳಿದುದರಿಂದ ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 

೧೧. ಅದರಂತೆಯೇ ಮೃಕಂಡುವಿನ ಮಗನಾದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ 
ಮುನಿಯು ತೀರ್ಥಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ, ಪವಿತ್ರವೂ ಆದ ನರ್ಮದಾನದಿ 
ಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ಪದಶಃ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 

೧೨. ದ್ವಿಜವರ್ಯರೆ! ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವಾದ ಪುಣ್ಯಕರ 
ವಾದ ನರ್ಮದಾಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಸಂಕ್ಲೇಪವಾಗಿ ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 

೧೩. ಪಾನನಾಶಕವಾದ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ನೀರನ್ನು ಸೇವಿಸಿದರೆ ಇತರ 
ಸಾವಿರಾರು ನದಿಗಳ ನೀರನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದೇನುಪ್ರಯೋಜನ? 


CT ತ್ರೀ ಸ್ವಾಂಡೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


A 


ಮೇಖಲಾಜಲಸಂಸೇನೀ ಮುಕ್ತಿಮಾಪ್ಲೋತಿ ಶಾಶ್ಚತೀಂ ॥ ೧೪ ॥ 
ಯಥಾ ಯಥಾ ಭಜೇನ್ಮರ್ತ್ಯೋ ಯದ್ಯದಿಚ್ಛತಿ ತೀರ್ಥಗಃ । 
ತತ್ತದಾಪ್ನೋತಿ ನಿಯತಂ ಶ್ರದ್ಧಯಾಂಶ್ರದ್ಧಯಾಪಿ ಚ ॥ ೧೫ ॥ 
ಇದಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಹರಿರಿದನಿಂದಂ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸರೋ ಹರಃ । 

ಇದಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿರಾಕಾರಂ ಕೈನಲ್ಯಂ ನರ್ಮದಾಜಲಂ ॥ ೧೬ ॥ 
ತಾನದ್ಗರ್ಜಂತಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ನದ್ಯೋ ಹೃದ್ಯ ಫಲಪ್ರದಾಃ I 
ಯಾವನ್ನಸ್ಮರ್ಯತೇ ರೇವಾ ಸೇನಾಹೇವಾ ಕಲೌ ನರೈಃ ॥ ೧೭ ॥ 
ಧ್ರುನಂ ಲೋಕೇ ಹಿತಾರ್ಥಾಯ ಶಿನೇನ ಸ್ವಶರೀರತಃ । 

ಶಕ್ತಿ8ಕಾಂಪಿ ಸರಿದ್ರೂಪಾ ಕೇನೇಯೆಮನತಾರಿತಾ u ೧೮ ॥ 
ತಾನದ್ಗರ್ಜಂತಿ ಯಜ್ಞಾಶ್ಚ ವನಕ್ಸೇತ್ರಾದಯೋ ಭೃಶಂ | 

ಯಾವನ್ನ ನರ್ಮದಾನಾಮುಕೀರ್ತನಂ ಕ್ರಿಯತೇ ಕಲೌ ॥೧೯॥ 
ಗರಿಮಾ ಗಣ್ಯತೇ ತಾನತ್ತಪೋದಾನವ್ರತಾದಿಷು । 

ನರೈರ್ಪಾ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಯಾನದ್ಭುನಿ ಭರ್ಗಭವಾ ಧುನೀ ॥ ೨೦॥ 


೧೪, ನರ್ಮದಾಜಲವನ್ನು ಸೇವಿಸುವವನು ಶಾಶ್ವತಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯ:ವನು. 

೧೫. ಮಾನವನು ನರ್ಮದಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿ ಯಾವಯಾವುದನ್ನು 
ಇಚ್ಛೆ ಸುತ್ತ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದಾಗಲಿ, ಅಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದಾಗಲಿ ಹೇಗೆ ಹೇಗೆ ಸೇನಿಸುವನೊ 
ಆದನ್ನು ಹಾಗೆ ಹಾಗೆಯೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಪಡೆಯುವನು. 

೧೬. ನರ್ಮದಾಜಲವು ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರ ರೂಸವೂ, ನಿರಾಕಾರ 
ನರಬ್ರಹ್ಮರೂಸವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೧೭. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಮಾನವರು ಸೇವಿಸಲರ್ಹವಾದ ರೇವಾನದಿಯನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸದಿರುವವರೆಗೆ ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಮನೋಹರಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ನದಿಗಳೂ 
ಗರ್ಜಿಸುವುವು. 

೧೮. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನರ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಶಿವನು ತನ್ನ ಸ್ವಶರೀರದಿಂದಲೇ 
ರೇವಾನದೀರೂಪವಾದ ಅದ್ಭುತಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿರುವನು. 

೧೯. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ನಾಮವನ್ನು ಕೀರ್ತಿಸದಿರುವ 
ವರೆಗೆ ಯಜ್ಞಗಳೂ, ವನಕ್ಷೇತ್ರಾದಿಗಳೂ ಗರ್ಜಿಸುವುವು. 

೨೦. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಾನವರು ನರ್ಮದಾನದಿಯನ್ನು ಹೊಂದದೆ 
ಇರುವವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ತಪಸ್ಸು, ದಾನ, ವ್ರತಾದಿಗಳ ಮಹತ್ವವು ಎಣಿಸಲ್ಪಡು 
ತ್ತದೆ. 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೪೫ 


ಯೇ ವಸಂತ್ಯುತ್ತರೇ ಕೂಲೇ ರುದ್ರಸ್ಯಾನುಚರಾ ಹಿ ತೇ! 
ವಸಂತಿ ಯಾಮ್ಯತೀರೇ ಯೇ ಲೋಕಂತೇ ಯಾಂತಿ ವೈಷ್ಣವಂ ॥ ೨೧॥ 
ಧನ್ಯಾಸ್ತೇ ದೇಶನರ್ಯಾಸ್ತೇ ಯೇಷು ದೇಶೇಷು ನರ್ಮದಾ | 


ನರಕಾಂತಕರೀ ಶಶ್ಚತ್ಸಂಶ್ರಿತಾ ಶರ್ವನಿರ್ನ್ಮಿತಾ ॥ ೨೨ ॥ 
ಕೃತಪುಣ್ಯಾಶ್ಚ ತೇ ಲೋಕಾಃ ಶೋಕಾಯ ನ ಭವಂತಿ ತೇ । 

ಯೇ ಪಿಬಂತಿ ಜಲಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಸಿಂಧುಜಂ ॥ ೨೩ ॥ 
ಇದಂಪನಿತ್ರಮತುಲಂ ರೇವಾಯಾಶ್ಚರಿತಂ ದ್ವಿಜಾಃ । 

ಶೃಣೋತಿ ಯಃ ಕೀರ್ತಯತೇ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾತಕೈಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಯತ್ಛಲಂ ಸರ್ವನೇದೈಶ ಸ ಷಡಂಗಪದಕ್ರಮೈಃ। 

ಶ್ರುತೈಶ್ಲಿ ಪಠಿತೈಸ್ತಸ್ಮಾತ್ಸಲಮಷ್ಟಗುಣಂ ಭನೇತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 
ಸತ್ರಯಾಜೀಫಲಂ ಯಚ್ಚ ಲಭತೇ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಿಕಂ । 

ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಕ್ಳಚ್ಚ ರೇವಾಯಶ್ಚರಿತಂ ತತ್ಸಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 


ಸರ್ವತೀರ್ಥಾವಗಾಹಾಚ್ಚ ಯತ್ಸಲಂ ಸಾಗರಾದಿಷು । 
ಸಕೃಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಚ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ರೇವಾಯಾಸ್ತತ್ವಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೨೭೫ 


೨೧. ನರ್ಮದೆಯ ಉತ್ತರತೀರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವರು ರುದ್ರನ ಸೇವಕ 
ರಾಗುವರು. ದಕ್ಷಿಣತೀರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವರು ನಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು 
ಹೊಂದುವರು. 

೨೨. ನರಕವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವವಳೂ, ಶಿನನಿರ್ನಿತಳೂ ಆದ ನರ್ಮದೆಯು 
ಹರಿಯುವ ದೇಶಗಳೇ ಧನ್ಯವಾದುವು. 

೨೩. ಶಿವನದಿಯಾದ ನರ್ಮದೆಯ ಜಲವನ್ನು ಕುಡಿಯುನ ಪುಣ್ಯವಂತ 
ರಾದ ಮಾನವರು ದುಃಖಗೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. 

೨೪. ದ್ವಿಜರೆ! ಪವಿತ್ರವೂ, ಅಸದೃಶವೂ ಆದ ರೇನಾನದಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ಕೇಳುವವನೂ, ಹೇಳುವವನೂ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೨೫. ಷಡಂಗಪದಕ್ರಮಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ವೇದಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದ 
ರಿಂದಲೂ, ಹೇಳುವುದರಿಂದಲೂ ಉಂಟಾಗುವ ಫಲಕ್ಕೆಂತ ನರ್ಮದಾಸೇವೆ 
ಯಿಂದ ಎಂಟರಷ್ಟು ಅಧಿಕಫಲವುಂಟಾಗುವುದು. 

೨೬. ಹನ್ನೆರಡುವರ್ಷಕಾಲ ಸತ್ರಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದುಂಟಾ 
ಗುವ ಫಲವು ರೇವಾಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಒಂದುಸಾರಿ ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು. 

೨೭. ಸಮುದ್ರಾದಿ ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದುಂಬಾಗುವ 
ಫಲವು ಕೇವಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೃವನ್ನು ಒಂದು ಸಾರಿ ಕೇಳುವುದರಿಂದ ದೊರೆಯು 
ವುದು. 


೧೭೪೭೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏತದ್ದಮ್ಯ ೯ಮುಸಾಖ್ಯಾ ನಂ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರೇಷ್ಟ ನುತ್ತಮಂ | 


ದೇಶೇ ವಾ ಮಂಡಲೇ ನ ತ ನಗರೇಗಾ ನ ಮಮಧ್ಯತಃ 1 ೨೮ 
ಗೃಹೇವಾ ತಿಷ್ಟತೇ ಯಸ್ಯ ಲಿಖತಂ ಸಾರ್ವವರ್ಣಿಕಂ । 

ಸ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ ಶಿನಃ ಸಾಕ್ಲಾತೈಚೆ ದೇವೋ ಜನಾರ್ದನಃ ॥ ೨೯॥ 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮನೋಕ್ಷಾ ಣಾಂ ಮಾರ್ಗೋಂಯಂ ದೇವಸೇವಿತಃ । 
ಗುರೂಣಾಂ ಚೆ ಗುರುಃ ಶಾಸ್ತ್ರ ೦ ಪರಮಂ ಸಿದ್ಧಿ ಕಾರಣಂ 1 ೩೦॥ 


ಯಶ್ಲೇದಂ ಶೃಣುಯಾನ್ನಿ ತ್ಯಂ ೦ ಪುರಾಣಂ ದೇವೆಭಾಸಿತೆಂ | 
ಬ್ರಾ ಹಣೆ ಣೋ ಬೇಜವಾ ಶ್ರಿಯಾತ್ಟ್ರ್ಚತ್ರಿ ಶ್ರಿಯೋ ವಿಜಯಾ ಭವೇತ್‌ ॥೩೧॥ 
ಧನಾಢ್ಯೋ ಜಾಯತೇ ವೈ ಶ್ಯಃ ಶೂದ್ರೊ ವೈ ಧರ್ಮಭಾಗ್ಸವನೇತ್‌ ॥|೩೨॥ 


ಸೌಭಾಗ್ಯಸಂತತಿಂ ನಾರೀ ಶ್ರುತ್ತೈತತ್ಸಮವಾಸ್ತ್ನಯಾತ್‌ I 


ಶ್ರಿಯಂ ಸೌಖ್ಯಂ ಸ್ವರ್ಗವಾಸಂ ಜನ್ಮ ಚೈವೋತ್ತಮೇ ಕುಲೇ ॥ ೩೩ ॥ 
ರಸಭೇದೀ ಕೃತಪ್ನುಶ್ಚ ಸ್ವಾಮಿಧ್ರುಜ್‌ ಮಿತ್ರವಂಚಕಃ । 
ಗೋಫ್ನುಶ್ಚ ಗರದಶ್ರೈನ ಕನ್ಯಾವಿಕ್ರ ಯೆಕಾರಕಃ ॥ ೩೪ 
ಬ್ರಹ್ಮಫ್ನುಶ್ಚ ಶ ಸೀ ಚೆಸೆ ನಯಾ ಚೆ ಗುರುತಲ್ಪಗಃ ! 
ನರ್ನುವಾಚರಿತಂ ಶೃಣ್ಣನ್‌ ತಾಮಬ್ದಂ ಯೋಭಿಸೇನತೇ ॥ ೩೫॥ 


೨೫-೨೯. ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವೂ, ಧರ್ಮದಾಯಕವೂ, 
ಸಕಲ ಜಾತಿಯವರೂ ಕೇಳಲರ್ಹವೂ ಆದ ಲಿಖಿತವಾಗಿರುವ ಈ ಉಪಾಖ್ಯಾನವು 
ಯಾವ ದೇಶದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಗ್ರಾಮಮಧ್ಯದಲ್ಲಾಗಲಿ ಇರು 
ವುಜೊ, ಆ ದೇಶ ಪಟ್ಟಣ ಗ್ರಾಮಗಳ ಒಡೆಯರು ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು 
ಮಹೇಶ್ವರರೂಪರಾಗಿರುವನು. 

೩೦. ಇದು ದೇವಸೇವಿತವಾದ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಗಳ ಮಾರ್ಗವೂ, 
ಗುರುಗಳಿಗೆ ಗುರುವೂ, ಉತ್ತ ತ್ರ ಮಸಿದ್ಧಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೩೧-೩೨. ದೇವೋಕ್ತ ಹ ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು "ನಿತ್ಯವೂ ಕೇಳುವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವೇದಜ್ಹ್ಜನೂ, ತ್ರಿಯನು ಜಯಶಾಲಿಯೂ, ವೈಶ್ಯನು ಧನ 
ನಂತನೂ, ಶೂದ್ರ ನು ಮ ಆಗುವನು. 

, ಇದನ್ನು ಕೇಳುವ ಹೆಂಗಸು ಸೌಭಾಗ್ಯ ೈವನ್ನೂ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ 
ನಾಖ್ಯನನ್ನೂ ಸೆ ರ್ಗವಾಸವನ್ನೂ ಪಡೆದು ಉತ್ತಮ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವಳು. 

೩೪-೩೭. ಪಂಕಿ ಕಿಭೇದವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು, ಕೃತಘ್ನ, ನು, ಸ್ವಾಮಿ 
ದ್ರೋಹಿಯು, ಮಿತ್ರವಂಚಕನು, ಗೋಫ್ಲನು, ನಿಷವನ್ನಿತ್ತ ವನು, ಕನ್ಯೆಯನ್ನು 
ನಕ ಕ್ರಯಿಸಿದವನು, ಬ್ರಹ್ಮಪಫ್ನನು, ಸುರಾಪಾನ ಮಾಡಿದವನು, ಕಳ್ಳನು, 
ಗುರುಪತ್ನೀಗಮನಮಾಡಿದದನು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದುವರ್ಷಕಾಲ ನರ್ಮದಾ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಆ ನದಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸಿದರೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಸಕಲ 





ದ್ವಾತ್ರಿ೦ಶದಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೪೭ 


ಸರ್ವಪಾಪನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 
ಪಾಕಭೇದೀ ವೃಥಾ ಹಾಕೀ ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಂದಕಃ ॥ ೩೬ ॥ 
ಪರೀವಾರೀ ಗುರೋಃ ಹಿತ್ರೋಃ ಸಾಧೂನಾಂ ನೃಪಶೇಸ್ತಫಾ। 

ತೇಹಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚ ಪಾಸೇಭ್ಯೋ ಮುಚ್ಯಂತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೩೭॥ 
ಯೇ ಪುನರ್ಭಾವಿತಾತ್ಮಾನಃ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಶೃಣ್ವಂತಿ ನಿತ್ಯಶಃ । 


ಪೂಜಯಂತಿ ಚ ತಚ್ಛಾಸ್ತ್ರಂ ನಾರ್ಮದಂ ವಸ್ತ್ರಭೂಷ x ॥೩೮॥ 
ಪುಷ್ಸೈಃ ಫಲೈಶ್ಚಂದನಾದ್ಯೈರ್ಭೊೋಬನೈರ್ವಿನಿಧೈರಪಿ । 
ಶಾಸ್ತ್ರೇಂಸ್ಮಿನ್ಸೂಜಿತೇ ದೇವಾ ಪೂಜಿತಾಗುರುವಸ್ತಥಾ ॥ರ೯॥ 
ಇಹಲೋಕೇ ಪರೇ ಚೈವ ನಾಂತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ । 

ತೆಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಗಂಧವಸ್ತ್ರಾದಿಭೂಷಣ್ಯೆಃ uH ೪0 
ಪೂಜಯೇತ್ಸರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಾಡಕಂ ಶಾಸ್ತ್ರಮೇವ ಚೆ । 

ನೇದಪಾಕೈಶ್ಚ ಯತ್ಪುಣ್ಯಮಗ್ನಿಹೋತ್ರೈಶ್ಚ ಸಾಲಿತೈಃ ॥೪೧॥ 
ತತ್ಫಲಂ ಸಮನಾಪ್ನೋತಿ ನರ್ಮದಾಚರಿತೇ ಶುಭೇ । 

ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರೇ ಚ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಪ್ರಭಾಸೇ ಪುಸ್ಕರೇ ತಥಾ ॥ ೪೨॥ 
ರುದ್ರಾವರ್ತೇ ಗಯಾಯಾಂ ಚ ವಾರಾಣಸ್ಯಾಂ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಗಂಗಾದ್ವಾರೇ ಪ್ರಯಾಗೇ ಚ ಗಂಗಾಸಾಗರಸಂಗಮೇ ॥ ೪೩ ॥ 
ಏನಮಾದಿಷು ತೀರ್ಥೇಷು ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಜಾಯತೇ ನೃಣಾಂ! 
ನರ್ಮಜಾಚರಿತಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತತ್ಪುಣ್ಯಂ ಸಕಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೪೪ ॥ 


ಪಾಪಮುಕ್ತರಾಗುವರು. ಅಡುಗೆಯನ್ನು ಕೆಡಿಸುವವನೂ, ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಅಡುಗೆ 
ಮಾಡುವವನೂ, ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮೆಣರನ್ನು ನಿಂದಿಸುವವನೂ, ಗುರು, ತಂಜೆ ತಾಯಿ 
ಗಳು, ಸಾಧುಗಳು. ರಾಜರು ಇವರನ್ನು ಬಯ್ಯುವವನೂ ನರ್ಮದಾಚರಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಪಾಪಮುಕ್ತರಾಗುವರು. 

೩೮-೪೪. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನರ್ಮದಾಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳುವವರೂ, ವಸ್ತ್ರ, 
ಭೂಷಣ, ಪುಷ್ಪ, ಫಲ, ಚಂದನ, ವಿವಿಧ ಭೋಜನ ಇವುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುವ 
ನರೊ ಇಹಪರೆಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗುರುಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವರಂತಾಗುವರೆಂಬು 
ದರಲ್ಲಿ ವಿಚಾರವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಗಂಧ, ವಸ್ತ್ರ, ಭೂಷಣಾದಿಗಳಿಂದ ನರ್ಮದಾ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ನರ್ಮದಾಚರಿತ್ರೆಯಿಂದ ವೇದಪಾಠ, 
ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರ, ಪ್ರಭಾಸ, 
ಪುಷ್ಕರ, ರುದ್ರಾವರ್ತ, ಗೆಯಾ, ವಾರಾಣಸೀ, ಗಂಗಾಧಾರ, ಪ್ರಯಾಗ, 
ಗಂಗಾಸಾಗರಸಂಗಮವೇ ಮೊದಲಾದ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಮಾನವರಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ 
ಪ್ರಣ್ಯವು ನರ್ಮದಾಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವುದು. 


ಬಗ ತ್ರಿ (ಸ್ತಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆದಿಮಧ್ಯಾನಸಾನೇಷು ನರ್ಮದಾಚರಿತಂ ಶುಭಂ । 
ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶೃಣುಧ್ಯೆಂ ತತ್ಛಲಂ ಮಹತ್‌ ॥೪೫॥ 
ಸಮಾಪ್ಯ ಶಿವಸಂಸ್ಥಾನಂ ದೇವಕನ್ಯಾ ಸಮಾವೃತಃ । 


ರುದ್ರಸ್ಕ್ಯಾನುಚರೋ ಭೂತ್ವಾ ಶಿವೇನ ಸಹಮೋದತೇ ॥ ೪೬ ॥ 
ಧರ್ಮಾಖ್ಯಾನಮಿದಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವಾಖ್ಯಾನೇಷ್ಟನುತ್ತ ಮಂ । 

ಗೃಹೇಪಿ ಪಠ್ಯತೇ ಯಸ್ಯ ಚತುರ್ವರ್ಣಸ್ಯ ಸತ್ತಮಾಃ 1 ೪೭॥ 
ಧನ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಗೃಹಂ ಮನ್ಯೇ ಗೃಹಸ್ಥಂ ಚಾಪಿ ತತ್ಯುಲಂ । 

ಪುಸ್ತಕಂ ಪೂಜಯೇದ್ಯಸ್ತು ನರ್ಮದಾಚರಿತಸ್ಯ ತು ॥ ೪೮ ॥ 
ನರ್ಮದಾ ಪೂಜಿತಾ ತೇನ ಭಗವಾಂಶ್ಚ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ವಾಚಕೇ ಪೂಜಿತೇ ತದ್ದದ್ದೇವಾಶ್ಚ ಯಷಯೋ್ಜಿತಾಃ ॥೪೯॥ 
ಲೇಖಯಿತ್ವಾ ಚ ಸಕಲಂ ರೇವಾಚರಿತಮುತ್ತಮಂ । 

ಭೂಷಣಂ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾಣಾಂ ಯೋ ದದಾತಿ ದ್ವಿಜನ್ಮನೇ ॥೫೦॥ 
ನರ್ಮದಾ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸ್ನಾನದಾನೇ ಚ ಯತ್ಪಲಂ । 

ತತ್ಪಲಂ ಸಮವಾಪ್ಲೋತಿ ಸ ನರೋ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೫೧॥ 
ಏತತ್ಸುರಾಣಂ ರುದ್ರೋಕ್ತೆಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಫಲಪ್ರದಂ । 

ಸ್ವರ್ಗದಂ ಪುತ್ರದಂ ಧನ್ಯಂ ಯಶಸ್ಯಂ ಕೀರ್ತಿನರ್ಧನಂ ॥ ೫೨ ॥ 





೪೫, ನರ್ಮದಾಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಆದಿನುಧ್ಯಾವಸಾನಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಕೇಳುವ ಮಾನವರಿಗುಂಟಾಗುವ ಮಹಾ ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. 

೪೬. ರುದ್ರಲೋಕನವನ್ನು ಸೇರಿ ದೇವಕನ್ಯೆಯರಿಂದ ಸಹಿತನಾಗಿ ರುದ್ರನ 
ಸೇವಕನಾಗಿ ಆತನೊಡನೆ ಆನಂದಿಸುವನು. 

೪೭-೪೯. ದ್ವಿಜರೆ! ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ಸಕಲಾಖ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವೂ 
ಆದ ಈ ಆಖ್ಯಾನವು ನಾಲ್ಕು ಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪಠಿಸಲ್ಪಡು 
ವುದೊ, ಅವನ ಮನೆಯೂ, ವಂಶವೂ, ಗಾರ್ಹಸ್ಥ್ಯವೂ ಧನ್ಯವಾದುವು. 
ನರ್ಮದಾಚರಿತ್ರೆಯ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು ನರ್ಮದೆಯನ್ನೂ, ಮಹೇಶ್ವರ 
ನನ್ನೂ, ದೇವರ್ಷಿಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿದವನಂತಾಗುವನು. 

೫೦-೫೧. ಸಮಸ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೆ ಅಲಂಕಾರಪ್ರಾಯವಾದ ಕೇನಾಚರಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬರೆಯಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡುವವನು ನರ್ಮದೆ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವ 
ಫಲವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಸಡೆಯುವನು. 

೫೨-೫೩. ರುದ್ರನು ಹೇಳಿರುವುದೂ, ಅತಿಶಯ ಪುಣ್ಯ ಫಲವನ್ಲೀಯು 
ವುದೂ, ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೂ ಪುತ್ರರನ್ನೂ ದೊರಕಿಸುವುದೂ, ಧನ, ಯಶಸ್ಸು, ಕೀರ್ತಿ 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೪೯ 


ಧರ್ಮಮಾಯುಷ್ಯ ಮತುಲಂ ದುಃಖದುಃ ಸ್ವಷ್ಟ ಸೆ ನಾಶನಂ! 


ಪಶಠತಾಂ ಶೃಣ್ವತಾಂ ಚಾಪಿ ಸರ್ವಕಾಮಾರ್ಫಸಿದ್ದಿದಂ ॥ ೫೩ ॥ 
ಯತ್ರದತ್ತನಿದಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪುರಾಣಂ ವಾಚ್ಯತೇ ದ್ವಿಜೈಃ । 
ಶಿವಲೋಕೇ ಸ್ಥಿತಿಸ್ತಸ್ಯ ಪುರಾಣಾಕ್ಸರನತ್ಸರೀ ॥ ೫೪ ॥ 


ಅತಿ ನಿಗದಿತಮೇತನ್ನರ್ಮದಾಯಾಶ್ಚರಿತ್ರಂ 
ಪವನಗದಿತಮಗ್ರ್ಯಂ ಶರ್ವವಕ್ತ್ರ್ಯಾದವಾಷ್ಯ | 
ತ್ರಿಭುವನಜನನಂದ್ಯಂ ತ್ವೇತದಾದೌ ಮುನೀನಾಂ 
ಕುಲಪತಿಷು ರತಸ್ತತ್ಸೂತಮುಖ್ಯೇನ ಸಾಧು ॥ ೫೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
«" ರೇವಾಖಂಡಪುಸ್ತ ಕದಾನಾದಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ದ್ವಾಕ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ದಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ರೇವಾಖಂಡಂ ಸಮಾಪ್ತಂ 
ಸಮಾಪ್ತಮಾವಂತ್ಯಖಂಡಂ 


ಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದೂ, ಧರ್ಮಾಯುಷ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ, ದುಃಖ 
ದುಃಸ್ವಪ್ಪಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದೂ ಆದ ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಸಠಿಸುವವರಿಗೂ, 
ಕೇಳುವವರಿಗೂ ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳು ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುವು. 

೫೪. ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಹೇಳುವ 
ದ್ವಿಜರು ಪುರಾಣಾಕ್ಟರಸಂಖ್ಯೆಯ ಸಂವತ್ಸರಕಾಲ ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವರು. 

೫೫. ಶಿವನ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಕೇಳಿ ವಾಯುದೇವನು ಹೇಳಿದುದೂ, ತ್ರಿಭು 
ವನದ ಜನರಿಗೆ ವಂದ್ಯವೂ ಆದ ಈ ನರ್ಮದಾಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಸೂತನು ಹೀಗೆ 
ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ 'ಅವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಕೌ ನಾಖಂಡೆದೆಲ್ಲಿ 


4 ರೇವಾಖಂಡಪುಸ್ತ ಕದಾನಾದಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಆನಂತ್ಯಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು 


